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L    Vbbhandelingën. 

Beglement  voor  de  scheepvaart  en  de  heffing  der  tollen  op  het 
Zwin,  van  den  jare  1252,  ontdekt  in  de  archiven  van 
Sluis  en  openbaar  gemaakt  door  J.  H.  van  Dalb bl.     1. 

IL      OOBKONDEN. 

Graaf  Gui  bepaalt  het  regtsgebied  van  Lambinvliet  en  ver- 
leent den  inwoners  dier  plaats,  voor  zoo  ver  ze  van  Ylaam- 
sche  afkomst  zijn,  tolvrijheid,  enz.  —  In  Mei  1293.  •  •  o   140. 

Verklaring  van  burgemeesters,  schepenen,  raden  en  de  gemeene 
poorterij  van  Sluis,  dat  graaf  Lodswijc  van  Vlaanderen 
hun  het  misbruik  heeft  kwijtgescholden,  dat  zij  van  zeker 
privilegie  gemaakt  hadden ,  enz.  —  Onder  dagteekening  van 
6  Maart  1331  [1832].  —  In  welke  verklaring  de  kwijt- 
schelding des  graven,  van  25  Nov.  1331,  is  opgenomen.  //  142. 

Opgave  dergenen,  die,  niet  van  Vlaamsche  afkomst,  burgers 
van  Sluis  geworden  zijn  w66t  25  November  1331.  —  Af- 
gegeven door  burgemeesters  en  schepenen  van  Sluis.  .  •  .  <i  143. 

Voorregten,  den  Oosterlingen  verleend  door  graaf  Looewuk 

van  Vlaanderen,  den  13  Junij  1360 u   148. 

Voorregten,  den  Oosterlingen  verleend  door  graaf  Lodewuk 

van  Vlaanderen,  den  30  Jnlij  1360 //   156. 

Keuren  en  ordonnantiën  van  het  makelaaj^gilde  te  Sluis,  vast- 
gesteld door  baljuw,  burgemeesters,  schepenen  en  raden 
dier  stad,  den  4  April  1380 »  156. 

Willem  van  Namen  verleent  den  Sluizenaren  het  voorregt, 
dat  alleen  burgers  van  Sluis  aldaar  makelaar  zijn  mogen, 
en  dat  alleen  leden  van  het  gilde  der  makelaars  de  make- 
laardij mogen  uitoefenen  enz.  —  Den  14  December  1380.  n   162. 

Keuren  der  vischkoopers,  vastgesteld  door  burgemeesters^  sche- 
penen enz.  der  stad  Sluis,  den  29  December  1380.  .  .  .  n   163. 

Voorregten,  den  Genuezen  verleend  door  hertog  Jan  van 
Bourgondië,  den  1  October  1414,  en  bevestigd  door 
hertog  FiLiPS,  den  30  Maart  1421 //   169. 

PuiLiPPUS  van  Bourgondië  verleent  den  Sluizenaren,  van  wat 

land  ze  zijn  mogen,  vrijheid  van  tol,  den  31  December  1449  h   176. 
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EEGLEIENT  YOOR  DE  SCHEEPVAART  EN  DE  HEFFING 

DER  TOLLEN  OP  HET  ZWIN. 

VAN  DEN  JAHB  1262, 
ONTDEKT  IN  DE  ARCHIVEN  VAN  SLUIS 

EN  OPKNBAAK  GEMAAKT  DOOR 

J.    H.    VAN     DALE. 


I. 

INI.EIDniO.   ALOBlfBBNB  BESCHOnWINGBN. 

Hei  zal  9    alvorens    wij   den  blik  slaan  in  het  hoogst  merk- 
ivaardige  stak,    dat  wij  ditmaal  onder  de  aandacht  onzer  lezers 
wei\sc\ien    te    brengen,    zekerlijk   niet  ongepast  zijn,  dat  we  't 
eenig^  oogenblikken  van  nabij  beschouwen.   Wij  willen  derhalve 
trachten  er  eene  beknopte  beschrijving  van  te  geven,  onder  aan- 
slipping  van  die  bijzonderheden,  welke  ons   voorkomen  der  ver- 
melding waardig  te  zijn.     Het  oade  gedenkstuk  van  den.  handel 
en    de  scheepvaart,  den  toestand  en  den  bloei   van  Ylaanderens 
noordoosthoek  in  het  midden    der  dertiende  eeuw  is  vervat  in 
twaalf  groot  folio  perkamentvellen.  Deze  zijn  in  het  midden  om< 
gevouwen,  zoodat,  wanneer  men  het  eerste  halfvel  als  omslagen 
de  keerzij  van  het  laatste  halfvel,  dat  tot  het  zelfde  einde  dient, 
er  af  rekent,  het  geheel  eene  beschrevene  ruimte  van  vijf  en  veer- 
tt^  zijdjes  beslaat.   De  twaalf  vellen  zijn  op  deze  wijze  tot  een 
geheel  vereenigd.    Het  eerste  vel,  dut  gedeeltelijk   tot  omslag 
dient,  slait  acht  andere  in;  het  bevat  de  onbeschrevene  zijdjes  I  en 
'//  en  de  beschrevene  bladzijden  83  en  84-.     De  vier  volgende 
V.  1 
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bladen  of  vellen  vormen  bladz.  1  tot  16;  het  zesde  tot  en  met 
het  negende  vel,  bladz.  17  tot  32,  terwijl  deze  vellen  of  liever 
deze  beide  vellenviertallen  van  boven  door  een  perkamenten 
koordje  of  riempje  zijn  aan  elkander  gehecht.  De  laatste  drie 
vellen,  welke  het  tarief  van  de  munt  en  de  tpllijst  bevatten, 
nemen  bladz.  85  tot  45  in»  Zij  staan  meer  op  zichzelven, 
doch  zijn  van  onder  met  de  overige  negen  vellen  door  mid- 
del van  een  perkamenten  riempje  verbonden;  de  ommezijde  van 
het  negende  vel  treedt  in  de  plaats  van  een'  omslag.  De  blad- 
zijden 1,3,  5  enz.  zijn  aan  den  regter  benedenhoek  getee- 
kend  I,  II  enz.  tot  YIII;  evenzoo  de  bladz.  17  tot  32,  terwijl 
de  bladz.  33  tot  45  van  I  tot  YII  gehommerd  zijn.  't  Is  das 
blijkbaar,  dat  het  stuk  in  drie  gedeelten  is  afgeschreven,  die 
later  tot  één  geheel  zijn  verbonden.  Daarom  ook  vindt  men 
aan  den  voet  van  bl.  16,  waar  het  eerste  vellenviertal  eindigt, 
de  woorden  „voorzien  dat  meest  beloopt,"  waarmede  bladz.  17 
aanvangt.  Niet  anders  is  het  aan  den  voet  van  bladz.  32,  waar 
men  overgaat  tot  het  beschrijven  van  de  tweede  helft  van  het 
eerste  perkamentvel. 

Op  elke  bladzijde  vindt  men  tweeden  dertig  lijnen.  Op  het 
eerste  lijntje  is  op  geene  der  bladzijden  geschreven;  de  schrijver 
heeft  dan  ook  blijkbaar  bedoeld,  niet  <5p  maar  tusschen  de 
lijnen  te  schrijven;  men  treft  dau  ook  nergens  meer  dan  een 
en  dertig  regels  op  de  bladzijde  aan. 

Aan  den  rand  der  bladen  ziet  men  allerduidelijkst  de  gaat- 
jes, welke  gediend  hebbeu  tot  het  trekken  der  bruinachtige 
schrijflijnen.  Ook  de  perpendiculairlijnen,  welke  de  eerste  letter 
van  eiken  regel  doorsnijden,  zijn  door  gaatjes,  boven  en  beneden 
aan  het  blad  zigtbaar,  bepaald. 

De  inkt  is  op  sommige  plaatsen  nog  onverbleekt  zwart,  op 
andere  verflaauwd.  Qekleurden  inkt  vindt  men  geenen  gebezigd 
dan  rooden,  en  dat  wel  voor  de  hoofdletters  van  elke  nieuwe 
bepaling  en  voor  het  €-teeken  —  welligt  de  aanvangslet- 
ter  van  het  woord  capittel  —  dat  bestendig  het  opschrift  boven 
deze   of    gene    afdeeling   voorafgaat.     Het   is   buiten  allen  twij- 


fel,  dat  ook  ii)  oiis  tolreglement  de  roede  hoofdletters  eerst 
later  bijgewerkt  zijuj  waarschijnlijk  door  eene  andere  hand,  dan 
die  des  afschrijvers.  "Vóór  elke  hoofdletter  toch  staat  in  flaauw 
zwarten  inkt,  klein  en  tenger,  dezelfde  letter  geschreven.  Vindt 
men  derhalve  (bl.  24)  in  plaats  van  „Wie  Margriete/*  »T5ie 
Margriete/'  dan  is  dit  eene  fout,  welke  hém  moet  geweten 
worden,  die  de  roode  hoofdletters  heeft  aangebragt,  wijl  v66r 
de  D  eene  kleine  w  zeer  duidelijk  zigtbaar  is :  de  teekenaar  heeft 
das  blijkbaar  de  hem  gegevene  aanwijzing  over  het  hoofd  gezien. 

Ook  de  versierselen ,  overigens  vrij  schaarsch  en  hoogst  een- 
vondig,  zijn  in  rooden  inkt  aangebragt.  Zoo  vindt  men  bl.  1 
eene  f ,  en  bl.  16  eene  /  met  een  menschenkopje;  op  bl.  10  en 
27  eene  v ,  op  bl.  32  eene  e  min  of  meer  door  bijtrekken  ver- 
fraaid; op  bl.  27  eene  f^  met  een*  staart  in  den  vorm  eener 
bloem,  enz. 

Bet  schrift  is  duidelijk  en  levert  geene  moeijelijkheden  in  de 
lezing  op.  't  Is  de  Oudduitsche  letter,  die  men  overal,  waar 
zulks  mogelijk  was,  met  de  volgende  heeft  laten  inéén  smelten. 
Zoo  vloeit  b.  v.  in  het  woord  „boom''  het  regterdeel  van  het 
ligchaam  der  è  met  de  eerste  helft  der  o  en  de  tweede  helft 
dezer  o  met  het  eerste  deel  der  tweede  o  ineen. 

Het  dwarsstreepje  vervangt  soms  m  oï  n;  ie  '  treedt  in  plaats 
Tan  r,  «•  of  aer  en  wijst  eene  verkorting  aan,  als  par^  voor 
„  parisis."  Stippen ,  of  liever  gezegd  flaauwe  streepjes  treft  men 
aan  boven  de  i,  waar  de  weglating  vergissing  zou  kunnen  ver- 
oorzaken; boven  de  ij  vindt  men  geregeld  twee  streepjes  en  bo- 
ven de  y  slechts  één. 

Als  teeken  van  interpunctie  ontmoet  men  alleen  de  punt. 
Deze  is  geplaatst,  even  als  tegenwoordig  onze  komma,  bij  de  op- 
somming van  eenige  voorwerpen;  niet  zelden  aan  het  einde  van 
eenen  volzin ;  véér  en  ni  elk  getal ,  het  teeken  van  ponden , 
schellingen,  grooten,  penningen  en  ballingen,  en  de  verkorting 
par',  evenwel  niet  op,  maar  boven  den  regel,  ter  halver  hoogte 
van  de  letters.  Overigens  is  men  bij  de  plaatsing  vrij  achteloos 
te  werk   gegaan ,   zooals  bij  de  inzage  van  het  stuk  blijken  zal. 


Eene  zelfde  beschuldiging  past  op  de  spelling  van  den  schrijver, 
die  zich  zelven  daarin  overal  niet  gelijk  is  gebleven  en  soms 
grove  misslagen  begaan  heeft. 

Op  de  buitenzijde  van  den  omslag  staat  van  boven  in  schrift  van 
later  eeuw,  het  woord  ,,  tol'';  beneden  vindt  men  in  klein  schrift 
uit  een  vroec^er  tijdperk,  een'  r^el,  die  onleesbaar  is  geworden. 

Aan  de  binnenzi^e  ^n  den  omslag  vindt  men,  wirom  in 
schrift  van  veel  jonger  dagteekening  dan  dat  van  ons  tolreglement, 
een  viertal  regels,  die  men  met  doorhalingen  en  dwarsstrepen 
opzettelijk  getracht  heeft  onleesbaar  te  maken,  en  waarin  men 
dan  ook  al  vrij  wel  geslaagd  is.  Het  mogt  ons  slechts  gelukken 
het  volgende  te  ontcijferen : 

„Ghys[P]sone 

„Desen  bouch  behoort  toe  maecen  [?]  claessone  lauwe- 
rens  sone  en  hestren  [?] maerten  claes- 
sone  a  **  "*  xiiij*  Ixxv." 

Het  lijdt  bij  ons  geen'  twijfel ,  of  wij  vinden  hier  eene  aan- 
wijzing aan  wie  ons  tolreglement  ten  jare  1475  toebehoorde. 
De  wijze ,  waarop  dit  eigendomsregt  staat  aangewezen ,  veroor- 
looft ons  echter  niet,  een'  hoogen  dunk  op  te  vatten  van  de 
bekwaamheden  der  toenmalige  eigenaren. 


Zoo  veel,  wat  het  uitwendige  van  ons  tolreglement  be- 
treft. Wat  zijn'  inhoud  aangaat,  deze  is,  onzes  inziens,  volle- 
dig genoeg  aangewezen  in  de  uitmuntende  verhandeling  van 
onzen  vriend  mr.  J.  Egbbrts  Risseeuw,  in  het  derde  deel  dezer 
Bijdragen ,  bl.  28 — 38 ,  weshalve  wij  zoo  vrij  zijn  daarnaar  te 
verwijzen  ^.  Kunnen  wij  ons  met  het  aldaar  gestelde  over  het 
algemeen  vrij  wel  vereenigen ,  er  is  een  enkel  punt ,  waarin  wij 


*  Alleen  willen  wij  hier  nog  aanstiiipen,  dat  de  heer  Edtjard  Nkklemans, 
in  zijne  Vclangrijke  Geschiedenis  der  stad  Eecloo ,  Eecloo ,  1859,  bl.  97,  dat 
gedeelte  van  ons  tolreglement  heeft  opgenomen,  dat  betrekking  heeft  op  den  han- 
del van  Eecloo,  terwijl  hij  in  eene  noot  aanleekcnt,  dat  een  afschrift  van  ons 
reglement  gevonden  wordt  in  's  rijks  handschriften  te  Brussel. 


met  deo  geëerden  steller  moeten  verschillen  en  dat  wij  kier  aan- 
stippen moeten.  Het  tweede  gedeelte  van  ons  tolreglement  toch 
bevat  geen  lager  gesteld  tarief  dan  het  eerste  gedeelte,  maar 
het  geheele  stuk  door  heerscht  een  gelijk  tolregt.  Dit  bleek 
ons  door  naauwlettende  vergelijking  van  beide  deelen ,  bij  het 
zamenstellen  van  de  naamlijst  der  koopmanschappen ,  welke  in 
het  reglement  vermeld' worden i  welke  lijst  wij,  onder  bijvoeging 
der  noodige  aanteekeningen ,  hierna  laten  volgen,  opdat  men 
eeu  overzigt  liebbe  van  de  uitgebreidheid  van  den  handel  op  het 
Zwin  in  de  13®  eeuw.  Onzes  inziens  bevat  het  tweede  gedeelte 
geene  bevestiging  van  de  reglementaire  bepalingen  van  het  eerste 
gedeelte,  en  wijst  de  uitdrukking:  „dit  is  het  regte  privilegie 
vau  den  tol,  gelijk  als  het  gezegeld  is,''  niets  anders  aan, 
da»  dat  dit  het  privilegie  is,  dat  de  gravin  Makga&btha.  en 
haar  zoon  Gui  den  kooplieden  verleend  en  met  hun  zegel  be- 
krachtigd hadden,  in  tegenoverstelling  van  dat  gedeelte,  dat  wel 
de  zelfde  tolregteu  bevatte,  doch  alleenlijk  de  tollenaars  gold, 
hunne  respective  werkzaamheden  aanwees  en  de  wijze,  waarop 
zij  die  verrigten  moesten.  Zoude  nu  het  eene  gedeelte  het  an- 
dere niet  weerspreken ;  zou  het  eerste  gedeelte  nevens  het  tweede 
bruikbaar  zijn ,  dan  moest  de  inhoud ,  voor  zoover  beide  par- 
tijen daar  belang  bij  hadden,  één  zijn,  en  dit  was  dan  ook  zoo. 
Wij  houden  het  daarvoor,  dat  beide  gedeelten  te  zelfden  tijde 
zijn  opgesteld;  dat  de  wijze,  waarop  de  tol  vroeger  aan  den 
tolboom  te  Damme  en  in  de  verschillende  tolkantoren  van  het 
Zain  geheven  werd,  enz.  enz.,  op  nieuw  werd  goedgekeurd  en 
vastgesteld  en ,  zoo  er  wijziging  kwam  in  de  oorspronkelijke  tol- 
gelden —  d.  i.  die,  welke  vö6r  1252  werden  geheven  —  deze 
wijzigingen  zoowel  in  het  rigtsnoer  der  tollenaren ,  als  in  het 
privilegie  der  Oosterlingen  werden  opgenomen. 

Bij  liet  lezen  van  het  hoofd  onzes  tolreglements  doet  zich  als 
van  zelve  deze  vraag  aan  ons  op :  wie  was  die  Denus  Soyëu, 
die  hier  ten  voordeele  der  echtheid  van  het  stuk  een  getuigenis 
aflegt?     Vrij  naauwkeurig  wordt  aangeduid,  wat  hij  was.     Een 
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mijns  heeren,  des  graven  van  Vlaanderens  dienstknecht,  die  gedu- 
rende eene  tijdruimte  van  twee  en  twintig  jaren  het  bewuste  regle- 
ment in  werking  heeft  gezien ,  de  daarin  vastgestelde  tollen  heeft 
zien  innen,  ja  zelve  met  hare  heffing  belast  is  geweest.  Denijs 
BoYBR  derhalve  een  tollenaar,  en  nog  wel  een  tollenaar  die  door 
en  door  met  zijn  ambt  vertrouwd  was  en  zekerlijk  menigmaal 
de  verschillende  tolkantoren ,  zoowel  het  hoofdkantoor  te  Damme 
als  de  overige  kleine  tollen  bezocht  heeft  en  er  werkzaam  is 
geweest,  't  Kan  dus  niemand  bevreemden,  dat  wij  den  man  te 
Damme  of  aan  de  boorden  van  den  Zwinboezem  zoeken,  en  ^t 
zal  de  bevreemding  doen  wijken,  die  welligt  anders  bij  iemand 
rijzen  zoude,  zoo  wij  den  tollenaar  te  Sluis  eene  woonplaats 
aanwezen.  In  een  registertje  ,  dagteekenende  van  het  einde  der 
14*  eeuw  —  1872  tot  1381  —  opgave  bevattende  der  renten, 
bezet,  ten  voordeele  van  den  H.  Geest,  in  de  Onze-Vrouwekerk 
te  Sluis,  op  de  woningen  in  genoemde  stad,  vond  ik,  bL  K, 
recto,  de  volgende  aanteekening : 

..Item.     Willem,  f.  Kerstiaens         ,     ..       , 

T       *    »     j   .       TT-    1  1 X 11  groten,  comende  van 

Jan  f.  Andries,  vischcoper. 

Janne  van   Sinte  Cruus  den  jonghen  an  doostzide  van  de 

Kerkstrate  naest  Denijs   Boyers  en  Jans  ••...'' 

Men  ziet  het :  deze  naam  is  de  zelfde  als  die ,  in  het  hoofd 
onzes  reglements  vermeld;  de  s  bij  Royer  is  bloot  het  teeken 
van  den  genitief,  wijl  het  woord  huus  hier  verzwegen  is.  Over- 
tuigend blijkt  hieruit,  dat  een  Denijs  Boter  op  het  einde  der 
14^  eeuw  te  Sluis  een  huis  bezat,  ja,  dat  hij  daar  vermoede- 
lijk zijne  woning  had.  Overigens  hebben  wij  zijn'  naam  elders 
te  vergeefs  gezocht,  wat  ons  niet  bevreemdt,  wijl  hij  waarschijn- 
lijk een  vreemdeling  was,  daar  geen  Sluizenaar  te  Sluis  deel 
mogt  hebben  aan  den  tol  of  aldaar  tollenaar  wezen  mogt. 

Wanneer  wij  vragen:  hoe  komt  het  bewuste  tolreglement 
ouder  de  archiven  van  Sluis,  dan  is  het  antwoord  daarop  spoe- 
dig gevonden.  Hiervoren  zagen  wij,  dat  het  in  1475  het  bij- 
zonder eigendom  was  van  eenige  personen ,  toenmalige  tollenaren 
welligt,  die  er   als  zoodanig  hun'  naam  op  teekenden.     Uit  de 


hand  van  dezen  is  het  misschien  in  die  van  de  overheid  der  stad 
overgegaan ,  die  het  daarom  noodig  achtte  het  eigendomskentce- 
ken  van  die  bijzondere  personen  te  vernietigen  en  met  opzet  de 
naamreeks  onleesbaar  maakte.  Ook  kan  de  zaak  zich  anders 
hebben  to^edragen :  wie  zal  zalks  met  zekerheid  bepalen  ? 
't  Ligt  overigens  in  den  aard^  dat  op  elk  tolkantoor  een  der- 
gelijk reglement  aanwezig  zijn  moest;  en  hoe  ligt  kon^  in  tijden 
van  oproer^  wanneer  de  tolkantoren  het  vaak  kwaad  genoeg 
hadden^  zulk  een  register  in  de  handen  der  overheid  en  onder  de 
archiven  der  stad  geraken ,  terwijl  baitendien  de  regering  belang 
genoeg  had  bij  de  tolheffing,  om  naar  het  bezit  van  zulk  een 
stok  te  haken.  Hertog  Filips  van  Bourgondië  bepaalde 
reeds  den  16  Februarij  1459,  op  het  verzoek  van  drie  der 
leden  van  Vlaanderen,  Brugge,  Gend  en  het  Vrije,  „pour 
savoir  Ie  droit  qui  est  dA  k  chacun  tonlieu  pour  Ie  bien  des 
marchands  de  la  marchandise ,''  dat  voortaan  in  eiken  tol  twee 
registers  zouden  aanwezig  zijn,  bevattende  de  regten  die  men 
daar  zou  moeten  betalen  en  ontvangen;  het  ééne  dezer  registers 
zou  in  handen  wezen  van  den  tollenaar  of  den  pachter  van  den 
tol,  het  andere  in  die  van  den  baljuw  der  plaats  of  zijn'  stede- 
houder, tot  wicn  zij,  die  den  genoemden  tol  zouden  hebben 
te  betalen,  zich,  zoo  't  hun  goed  dacht,  begeven  konden,  om 
van  hem  te  weten  wat  zij  schuldig  waren;  terwijl  de  baljuw  en 
zijn  stedehouder  gehouden  zouden  zijn  hun  dit  aan  te  toonen, 
zonder  deswegens  eenige  kosten  of  ongelden,  of  iets  hoegenaamd 
van  hen  te  eischen.  Wij  houden  dan  ons  tolreglement  voor  zulk 
een  raster ,  dat,  zoo  al  niet  v<5dr,  dan  na  1459  opgesteld  om 
de  voorgeschrevene  diensten  te  bewijzen,  éénmaal  in  het  bezit 
is  geweest  van  Sluissche  tollenaren  of  den  baljuw  dier  plaats. 

Dat  in  later  dagen  de  magistraat  van  Sluis  zelve  onbekend  was 
met  den  schat,  die  onder  zijne  archiven  berustte,  blijkt  daaruit, 
dat  men  in  de  tweede  helft  der  16*»  eeuw,  in  een  der  cartularia  van 
de  stad  een  gedeelte,  en  dat  nog  wel  hoogst  gebrekkig,  naar  eene 
Rijsselsche  copie  liet  afschrijven  van  het  tolreglement,  dat  in  zijn 
^heei  ter  griffie  berustte.  Wij  laten  dit  gedeelte  hier  volgen.  De 
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gapingen  hebben  wij  aangevuld,  in  het  oog  loopende  misstellin- 
gen  aangewezen,  doch  de  orde,  waarin  de  tolkantoren  oj^noemd 
worden,  behouden.  Blijkens  het  opschrift  is  het  ove^enoraen 
naar  een  afschrift  uit  het  register  over  het  regt  der  tollen  in 
Vlaanderen,  berustende  ter  rekenkamer  te  Bijssel.  Aldus  staat  er: 

Du  registere  du  droict  des  tonlieux  de  Flandres  et  lille 
tenu  et  reposant  en  la  chambre  des  comptes  a  Lille  a 
este  extraict  folio  Iviij  ce  qu'il  eenssieult 

SIuus. 

Een  toolnare  vander  Sluus  zal  alle  cocghen  jof  huelken  jof  andere 
scepen  die  in  zijne  tafele  van  ouden  tijden  behooren  doen  scrgven  den 
ghonen  die  vaïï  toolne  weghe  int  water  vaert  die  name  vanden  scepe 
ende  den  meester  ende  wat  hg  gheladen  heeft  ende  dat  bryngheue  voor 
den  toolenare  ende  scrijuent  dan  in  die  tafele  vanden  toolne  die  tool- 
nare vander  Sluus  C  van  Spaignen  zal  in  die  tafel  staen  dese  van  S^*. 
sebastiaens  van  castre  van  bumeau  van  billebau  Laredon  genene  gallicia 
lissebonna  sibillia  bayiona  honterabia  Recastre  sanctander  mayorka  be- 
telonea  portegale  portegalet  ketya  plasense  mortioco  gataria. 

Van  oostlant  zal  in  zijn  tafele  staen  die  van  campen  die  van  hard- 
wijck  van  scaueren  grgsvoldeLubeke  brenen  godlandt  zonden  Rodestock 
Hamborch  deuentre hillemborg zwollem zwut  benne[Zuutvenne,  Zutphen] 
helmighe  [Klbing]  connexberghe  wissemare  parnauwe  danseke.  Voorts 
van  alleu  cleenen  of  groote  scepen  die  in  die  tafel  niet  en  staen  van 
wat  lande  dat  zg  zijn  daerof  zal  die  toolnare  doen  nemen  een  cleet 
daeran  een  cleet  [cleen]  tafelken  Ende  die  name  wanen  die  meester 
es  Ende  tgoet  van  allen  goede  dat  dese  scepen  voors'.  lossen  moghen 
int  water  ter  Sluus  dat  huutwaerts  vaert  zonder  [ter]  toolne  ten  damme 
of  upwaerts  te  vaerene  daerof  zal  hij  ontfanghen  ghesette  toolne  van 
alle  den  goede  alzoot  voorscreuen  es.  Voort  alrande  goet  dat  ter  Sluus 
up  dlandt  wille  dat  gheift  toolne  [wordt  tgoet  up  tlant  ghedaen  of 
van  den  lande]  int  water  Ende  vanden  steeghere  gheuoerdt  zonder 
vertoolne  zo  verbuert  elckerlick  diet  doet  iij  £  par.  ende  dobbel  toolne 
Voorts  als  die  meesters  vanden  scepe  voors'.  ghelost  hebben  jof  huute 
legghen  haer  scepen  eer  zij  verlegghen  huutwaerts  zo  sijn  zij  sculdich 
te  commene  voor  den  toolnare  [ende  dan  zal  een  toolnare]  vander  Sluus 
vraghen  of  zg  yet  vercocht  hebben  an  hare  scepen  hebben  zg  yet  ver- 
cocht  aen  hare  scepen  elck  pondt  grooÏÏ  vier  penninghen  [grote]    Alzo 
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de  ioolne  hiervooren  staet  vau  sceipsghetouwe  iiij  IngheUche  tpondt 
groon  Ende  alberaude  goei  vertoolne  ghelgck  alst  vooncreven  es 
Voort  dat  van  brugghe  comt  ter  SIuus  ende  ment  daerup  doet  hen 
[het  eu]  gheift  niet  [ter  SIuus]  meer  [maer]  alsment  of  doet  zo  gheuet 
tooine  Voorts  wat  goede  dat  van  buuten  comt  dat  men  ter  SIuus 
updoet  gheift  tooine  van  upt  te  doene  datmen  [doet  ment]  weder  int 
watere  het  gheuet  weder  tooine  omme  dat  weder  in  m\]ns  heeren  vr^*- 
hede  comt  Voorts  zal  de  toolnare  van  der  SIuus  teecken  gheuen  in 
een  brieaeken  alzo  tgoet  es  dat  hij  vertolent  tardenborg  waert  daer- 
mede  zgn  zy  quicte  te  slependamme  Voorts  comt  ymens  die  tgoet 
vercoopt  [coopt]  ter  SIuus  up  dlant  begheerende  een  teeken  dat  h^t 
upwaerts  te  brugghe  voeren  wille  of  ten  damme  So  zal  den  toolnare 
daerof  scr^'uen  een  brieueken  dit  goet  alzo  zulck  als  het  es  comt 
vaïï  lande 

Voorts  es  gheuseert  ende  ghecostumeert  ter  SIuus  van  een  hondert 
appelen  van  garnaten  van  araengnen  jof  groote  zijderoen  [zideren]  of 
lijmoenen  jof  spaensche  bezemen  van  spaensche  engune  van  spongen 
van  galootsen  van  den  hondert  ij  of  andre  van  elcken  honderde  \j  stix 
jof  appelen  van  den  scoonsten  van  potten  van  scotelen  sarazijns  werck 
ij  stix  thondert 

Te  Slependame 

Een  toolnare  van  slependamme  sal  ontfanghen  alrande  goede  dat 
bij  soepen  door  zyne  spo^e  vaert  tardenburch  jof  teeklo  waert  het  ne 
ware  dat  tgoet  van  den  damme  of  vander  SIuus  quame  ende  daer 
vertoolent  ware  dat  [zal]  hy  laten  vrjj  metten  teeckene  dat  hy  ontfan- 
ghen zal  Voorts  gheuielt  dat  eenich  goet  b^  waghene  quame  van  den 
damme  of  van  SIuus  of  van  vr^en  daerof  es  hij  sculdich  tooine  tont. 
f*,  omme  dat  tgoet  bunten  m\jns  heeren  vrij  hede  van  zgnder  tooine 
gheweist  heeft  ende  weder  der  binnen  comt  voorts  van  hauere  of 
van  andere  coorne  daert  commen  coopen  die  van  eeklo  of  andere 
vremde  in  zijn  banene  elckerlick  es  tooine  sculdich  tooine  van  alle 
goede  dat  voor  hem  comt  alzo  de  tooine  ghezet  es  van  allen  goede 

Coxyde 

Een  toolnare  van  coxyde  es  sculdich  tontfanghen  van  alle  beesten 
die  men  daerup  slaet  van  holland t  van  zeeland t  [comende]  tardenbourg 
vaerende  of  ander  steden  zijne  ghezette  tooine  voorts  compter  hauere 
of  ander  cooren  in  myns  heeren  vr^hede  van  den  watere  daer  ghele- 
ghen  dat  es  tooine  sculdich  alzoot  ghezet  es  binnen  den  vloere  of 
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eenich  andere  goet  binnen  myns  heeren  watere  dat  scoldich  es  alle 
z\jne  ghezette  tooine  ?oorseyt  es 

Oosburch 

Een  toolnare  van  oosburch  zal  ontfanghen  van  die  van  Sk  Omaers 
die  dicken  daer  zoudt  coopen  van  elcke  scepe  na  dat  zg  zoudts  ont- 
fanghen hebben  Ende  ander  goet  na  die  ghezette  tooine  die  hiervooren 
al  staet  ghescreuen 


In  ons  tolreglement  wordt  in  het  bijzonder  aan  die  van  Oost- 
land —  de  Oosterlingen  —  van  Castilië  en  Kampen  het  voorregt 
toegekend I  dat,  als  zij  eens  hunne  goederen  vertold  hebben  en, 
na  hunne  afreize,  door  onweder  of  tegenwind  genoodzaakt  wor- 
den het  Zwin  weder  binnen  te  loopen,  zij  vrijelijk  lossen  en 
laden  mogen,  mits  alleenlijk  den  schuldigen  tol  betalende  van 
de  koopwaren,  die  zij  op  nieuw  innemen.  Andere  kooplieden 
deelden  niet  in  dit  voorregt;  van  hen  luidt  het:  als  eenig  schip, 
geladen  met  goederen,  die  aireede  vertold  zijn,  uitzeilt  om  naar 
vreemde  landen  te  varen  en  door  stormweder  of  tegenwind  weder 
binnen  mijns  heeren  tolgebied  terugkeeren  moet,  dan  mag  dat 
schip  daar  vrijelijk  liggen,  levensmiddelen  koopen  zonder  ze  te 
vertoUen,  zich  scheepswant,  ankers,  kabels,  touwen  aanschaffen, 
tegen  betaling  van  den  gezetten  tol;  maar  lost  of  laadt  het  eenig 
koopmansgoed,  dan  moet  al  het  goed,  dat  het  schip  in  heeft 
en  waarvan  de  gezette  tol  reeds  eenmaal  betaald  is,  op  nieuw 
den  schuldigen  tol  storten.  Door  de  uitdrukking,  dat  die 
van  Oostland,  Kampen  en  Castilië  deze  vrijheid  bezegeld 
hebben,  blijkt,  dat  dit  voorregt  hun  bij  een  bijzonder  pri- 
vilegie, door  Ylaanderens  heer,  met  zijn  zegel  bekrachtigd,  is 
toegestaan.  De  vraag ,  in  vroeger  jaren  elders  door  ons  gedaan 
naar  het  tijdstip,  waarop  hun  dit  voorregt  verleend  zij  gewor- 
den, is  onbeantwoord  gebleven;  thans  zijn  wij  in  staat  haar  ten 
deele  zelve  te  beantwoorden.  In  het  merkwaardige  privilegie ,  den 
13  Junij  1360  door  graaf  Lodewijk  den  Oosterlingen  verleend, 
en  dat  wij  onder  onze  Oorkondkn  wenschen  op  te  nemen,  staat 
onder  andere  het  volgende:  „voord,  zeilt  een  scipheer,  zijn  scip 
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gheladen  of  OTigheladen  uter  havene,  daer  he  zinen  tol  aireede 
af  betaelt  heeft  ^  ende  ke  comt  bi  winde  of  bi  wedere  weder 
m  de  havene,  al  nemt  he  noch  meer  ander  goeds  iUj  daer 
of  en  es  he  gheenen  tol  sculdich,  also  verre  als  voo- 
ren  vertolt  es"  Later  werd  het  zelfde  voorregt  den  Genuezen 
toegestaan.  In  het  privilegie^  han  door  hertog  Jan  van  Bour- 
gondië  den  1  October  1414  verleend  en  den  80  Maart  1421 
door  hertog  Filips  bevestigd ,  staat  onder  andere  het  volgende 
artikel:  ^yltem,  si  aucun  neif  [navire]  ou  vaissel  [vaisseau]  du 
pays  de  Gênes  fut  parti  du  dit  lieu  de  TEclase  et  par  vent 
contraire  elle  retourna  en  icellui  port,  que  ceux  de  la  dite  neif 
on  vaissel  on  autres  de  Ia  dite  nation  pourront  charger  en  icellai 
vaissel  antres  marchandises  et  biens,  s'il  leur  plait,  sans  pour 
ce  demander  aucane  licence,  en  encourir  en  aucune  amende,  en 
payant  les  costumes  des  biens  et  marchandises^  que  ainsi  ils 
chargeraient  seulement/'  Wanneer  wij  nu  in  het  oog 
honden ,  dat  in  ons  tolreglement  de  Oosterlingen  gezegd  worden  in 
het  bezit  te  zijn  van  genoemd  voorregt^  de  Genuezen  daarentegen 
niet  vermeld  worden ,  dan  wordt  men  geleid  tot  het  besluit ,  dat 
ons  afschrift  tusschen  1S60  en  1414  vervaardigd  moet  zijn, 
een  tijdvak,  waarin  ook  juist  het  tollenaarschap  valt  van  Dbnijs 
RoYBB,  Maar,  zoo  vragen  wij  als  onwillekeurig,  levert  de  ver- 
melding van  een  in  1860  verkregen  privilegie  in  den  tekst  van 
een  reglement  van  1252  geen  bezwaar  op  tegen  de  echtheid 
van  dien  tekst?  Wij  gelooven  het  niet;  wij  houden  het  zelfs 
daarvoor,  dat,  zoo  wij  afschriften  konden  opsporen,  dagteeke- 
nende  van  n&  1414,  daarin  tevens  de  Genuezen  als  deelgenooten 
aan  het  besproken  voorregt  vermeld  zouden  worden,  'i  Is  immers 
zeer  natuurlijk,  dat  zij,  die  in  later  tijd  de  reglementaire  bepa- 
lingen van  1252  afschreven,  wat  wel  ten  behoeve  der  tollenaren 
nu  en  dan  zal  geschied  zijn ,  daarin  die  veranderingen  opnamen , 
welke  de  gunst  der  vorsten  in  den  loop  der  tijden  daarin  had 
aangebragt.  Ook  kan  het  geen  bezwaar  opleveren  tegen  de 
ecLtheid  van  een  reglement  van  1252,  dat  een  tollenaar  ruim 
eene  eeuw  later  getuigt,  dat  hij   't  jaren  lang  in  werking  heeft 
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gezien  zooals  het  op  dat  verwijderde  tijdstip  werd  vastgesteld, 
't  Zoude  hoogst  wenschelijk  zijn  te  weten ,  wanneer  ook  den 
bewoners  van  H  koningrijk  Castilië  en  dien  van  de  stad  Kampen 
het  bewuste  voorregt  is  toegestaan.  Yoor  zoo  verre  ons  bekend 
is,  schuilt  dit  nog  in  het  duister.  Het  oudste  bekende  gedenk- 
stuk omtrent  den  handel  der  Castilianen  dagteekent  eerst  van  1281 
of  '82,  dus  van  dertig  jaren  na  de  vaststelling  van  ons  tolre» 
glementi  en  het  is  dus  niet  waarschijnlijk  dat  zij  vroeger,  dat  is 
in  1252,  in  het  bezit  van  't  genoemde  voorr^  zijn  geweest  K 

Bijzondere  opmerking  verdient  in  ons  tolrc^lement  de  bepa- 
ling van  het  tolgebied.  „"Voorts  is  te  weten,"  zoo  lezen  wij, 
„dat  mijns  heeren  vrijheid  van  zijnen  tol,  het  gebied  van  mijas 
heeren  tol,  is  gelegen  tot  aan  de  Molenaarsbank  in  't  Zwin, 
daar  men  westwaarts  vaart  naar  Engeland,  Spanje  en  Normandië, 
en  tot  aan  den  Vloere,  als  men,  noordwaarts,  naar  Brabant, 
Holland  en  Zeeland  vaart,  strekkende,  van  de  Molenaarsbank 
en  van  den  Yloere,  terug  tot  aan  het  kruis,  den  kruispaal,  bij 
den  molen  tusschen  Brugge  en  Damme,  het  scheidingsteeken 
van  den  tol  te  Damme  en  dien  te  Brugge.  Al  wat  hier  binnen 
valt,  geeft  zijnen  gezetten  tol." 

Yoor  wat  de  ligging  van  den  Yloere  betreft,  moeten  wij,  om 
in  geene  herhalingen  te  vervallen,  verwijzen  naar  't  geen  we 
daaromtrent  schreven  Bijdragen  I,  bl.  846  tot  850.  —  Uit  de 
belangrijke  hierboven  meegedeelde  bepaling  blijkt  allerklaarst , 
dat  er  in  1252  twee  verschillende  groote  waterwegen  bestonden, 
langs   welke   de  koopmanschap   uit   vreemde   landen   herwaarts 


^  „Quant  au  commerce  avec  lo  Midi  de  r£urope,  nous  n'avons  rencontre 
d'antre  docoment  que  la  lettre  déji  citée  des  marchands  de  Castille,  d'Arra- 
gon,  de  NaTarre,  de  Portogal,  du  Quercy  et  de  la  Gascogne,  adressée  en  1281 
OU  1282  au  sire  de  Gbistelles.  Dans  cette  lettre  ils  demandaient  du  comte 
Gui  qu'il  leur  assignftt  un  autre  lieu  que  Bruges,  soit  k  Damme  soit  ailleurs, 
OU  ils  puissent  être  k  l'abri  des  exactions  rclatives  au  tonlicu  et  au  poids,  dont 
ils  souffraient  dans  la  ville  de  Brnges."  Hut.  eotutituiionneUe  ei  adminisirativë 
de  U  vilie  de  Brvge»  et  du  patft  du  Frane ,  juêqu*h  Vannée  1806,  etc.,  /ww  A. 
£.  Ghkldolf,  p.  78,  81  et  82. 
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werd  aangevoerd.  De  eene  werd  begrensd  door  de  Molenaars- 
bank ,  de  andere  door  den  Vloere,  mede  eene  zandbank.  Gene 
werd  bevaren  door  hen,  die  den  steven  naar  het  westen,  En- 
geland, Frankrijk  en  Spanje  moesten  wenden;  deze  door  de 
scbipheeren  van  Brabant,  Holland  en  Zeeland.  De  eene  voerde 
in  de  Noord-,  de  andere  leidde  naar  de  Heidenzee ;  gene  scheidde 
Kadzand  en  Walpen  van  't  Oostkerker  ambacht,  deze  van  't 
land  van  Aardenburg  en  Oostburg;  en  beide  wegen  ontmoetten 
elkander  boven  Sluis.  —  Het  is  bekend ,  dat  Ylaanderens  graaf 
van  ouds  geene  verdere  jurisdictie  had  langs  den  geheelen  zoom 
van  Vlaanderen,  dan  hij,  in  't  water  tredende,  met  zijn  zwaard 
of  de  roede  van  jurisdictie  konde  bereiken.  De  geheele  Hei- 
denzee ,  kortom ,  geheel  de  stroom ,  later  bekend  onder  den  naam 
van  de  Hont  of  Westerschelde,  behoorde  tot  Zeeland;  van  di&v 
dat  het  tolgebied  zich  slechts  uitstrekte  tot  aan  den  Yloere, 
en  wij  vinden  dus  hier  weder  nieuwe  overeenstemming  tnsschen 
den  inhoud  van  ons  tolreglement  en  wat  de  geschiedenis  ons 
elders  geboekt  heeft  ^. 

Op  de  Carte  de  la  Flandre  vers  Pan  1800,  par  A.  E.  G., 
te  vinden  achter  het  eerste  deel  van  de  ffisl.  de  la  Flandre  et 
de  ees  inetüutiofis  eivües  et  poliliques,  jmqa^h  Pannée  1305, 
iraduUe  de  PaUemand  avee  eorrections  el  addUions  de  P auteur  y 
par  A.  E.  Gheldolf,  wordt  de  ééne  der  bovengenoemde  wa- 
terwegen gemist;  alleenlijk  vindt  men  er  een'  zee-arm  op,  die 
sich  tasschen  Kadzand  en  het  Oostkerker  Ambacht  in  de  duinen 

ft 

verliest,  wat  in  strijd  is  met  de  bepaling  van  ons  tolreglement. 
Dien  overeenkomstig  leest  men  dan  ook  (a.  w.,  II ,  bl.  8  en  9 , 
m,  bl.  387  *):  „Het  land  van  Kadzand  en  Wulpen,  toen  ten 
westen  van  het  oude  Zwin  (later  het  Zwarte  Gat),  was  verbon- 
den aan  het  vaste  land  van  Vlaanderen,  maar  een  der  armen 
van  deze  baai,   die  het  ten  zuiden  begrensde,  en  later  het  te- 


^  Zie  o.  a.  Acxbb  Stbatinoh  ,  Maude  staat  en  geschiedenis  des  vaderlands , 
m.,  r,  bl.  122  en  128. 

'  Een  en  ander  staat  aldaar  in  het  Fransch.  Wij  achtten  het  doelmatiger 
het  in  't  Kederlandsch  op  te  nemen. 
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genwoordige  Zwin  is  geworden ,  vormde  het  bij  springtijen  tot 
een  eiland  en  brak  aldus  vaak  de  gemeenschap  te  lande  af  met 
de  stad  Brugge.  Dit  geval  is  voorzien  in  den  keurbrief  van  't 
Vrije  van  Brugge  van  1190;  daarin  luidt  het:  ^^De  mannen 
van  Wulpen  of  Kadzand,  opgeroepen  zijnde  voor  de  vierschare » 
zullen  zich  kannen  verontschuldigen  op  hunnen  eed,  op  den 
eersten  regtdag,  waarop  de  toestand  van  de  zee  hun  veroorlo- 
ven zal  op  te  komen/'  Hieruit  blijkt  allerklaarst,  dat  destijds 
reeds  Kadzand  en  Wulpen  door  een'  geduchten  zeearm  van  het 
vaste  land  van  Vlaanderen  gescheiden  waren ,  een  zeearm  die, 
onzes  inziens  I  niet  alleen  bij  springtijen  alle  gemeenschap  te 
lande  afsneed,  maar  die  dagelijks  eene  gewenschte  bane  vormde 
voor  de  schepen,  die  uit  Spanje,  Frankrijk  en  Engeland  het 
Zwin  kwamen  bezoeken. 

Hebben  wq  een'  blik  geslagen  op  de  bepaling  van  des  graven 
van  Vlaanderens  tolgebied  op  het  Zwin,  wij  moeten  eenige 
oogenblikken  onze  aandacht  schenken  aan  de  uitdrukking  „vrij- 
heid van  mijns  heercn  tol,"  welke  niet  zelden  in  het  tolre- 
glement  voorkomt.  Lezen  wij  daarin  van  „mijns  heeren  vriede," 
dan  moeten  we  daardoor  verstaan :  mijns  heeren  vriede  van  zijnen 
tol,  nu  eens:  mijns  heeren  vriede  van  zijnen  watere,  dan  weder 
blootweg:  mijns  heeren  watere,  mijns  heeren  toolne  geheeten, 
welke  uitdrukkingen  alle  strekken  tot  aanduiding  van  het  bo- 
venbesproken  water-  of  tolgebied.  In  't  geheele  tolreglement 
straalt  het  door,  dat  de  eenmaal  vertelde  koopmanschap  als 
vrij,  dat  is,  als  tol  vrij  beschouwd  werd,  zoo  lang  zij  op  het 
water  bleef,  maar  dat  zij  door  op  het  land  te  komen  deze  eigen- 
scliap  verloor,  weder  onvrij,  en  derhalve  bij  inscheping  aan 
eene  nieuwe  vertelling  onderworpen  werd.  Wij  zullen  het  straks 
ook  op  eene  andere  plaats  bevestigd  zien,  dat  dit  beginsel  ge- 
huldigd werd:  het  vrije  wordt  door  aanraking  van  het  onvrije  — 
hier  het  land  in  tegenoverstelling  van  het  water  —  zelve 
onvrij.  Wanneer  we  in  dit  licht  de  bepalingen  beschouwen , 
welke  betrekkelijk  het  onvrij  worden  der  koopmanschap  in  ons 
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tolreglement  voorkomen,  verdwijnt  als  van  zelve  ai  het  duistere , 
dat  er  bij  den  eersten  opslag  over  gespreid  schijnt,  ^t  Zij  ons 
vergand,  hier  enkele  dier  bepalingen  te  beschouwen.  Zoo  lezen 
we  onder  andere:  ,, Voorts,  wat  goede,  dat  van  buiten  komt, 
dat  men  opdoet  te  Sluis,  geeft  tol  van  opdoen.  Doet  men  H 
weder  in  H  water,  het  geeft  weder  tol,  omdat  het  weder 
in  mijns  heeren  vrijhede  komt,  dat  is:  in  mijns  heeren  vrijhede 
van  zijnen  watere.'^  Verder:  Geviel  het,  dat  Hollanders,  Zee- 
landers, eenigerhande  die  onvrij  zijn  ^  sloegen  paarden  of  an- 
dere beesten  op  te  Oostburg,  te  Coxijde,  te  Slepeldamme  of  te 
Sluis,  zij  moesten  tol  betalen,  daar  zij  opsloegen;  kwamen  zij 
weder  binnen  den  tol  te  Damme ,  zij  moesten  weder  tol  betalen , 
om  reden,  dat  zij  buiten  den  tol  d.  i.  het  tolgebied,  geleden 
[gingen]  te  Sluis  en  in  't  Vrije,  sedert  dat  zij  vertolden.  De 
reden,  dat  zij  ten  tweeden  male  tol  moesten  betalen  was  dus,  dat 
ze,  sinds  de  eerste  vertoUing,  buiten  het  tolgebied,  hier  alleen  de 
tol  geheeten,  gegaan  waren,  't  zij  te  Sluis,  't  zij  in  het  Vrije. 

Wederom  luidt  het  op  eene  andere  plaats:  „Een  tollenaar 
van  Slepeldamme  zal  ontvangen  van  allerhande  goed,  dat  bij 
schepen  door  zijne  speije  vaart,  te  Aardenburg  of  te  Eecloo- 
waart,  ten  ware,  dat  het  goed  van  Damme  of  Sluis  kwame  en 
daar  vertold  ware:  dat  goed  zal  hij  vrij  laten  met  het  teeken, 
bewijs,  dat  hij  ontvangen  zaU  Geviel  het  echter,  dat  eenig  goed 
bij  wagenen  kwame  van  Damme,  of  van  Sluis,  of  uit  het 
Vrije,  daarvan  is  hij  schuldig  tol  te  ontvangen,  omdat  het  goed 
buiten  mijns  heeren  vrijheid  van  zijnen  tol  geweest  is  en  weder 
daar  binnen  komt."  Uoe  duidelijk  spreekt  dit  laatste !  De  koop- 
manschap was  te  Damme,  te  Sluis  of  in  het  Vrije  aan  land  ge- 
bragt,  derhalve  buiten  mijns  heeren  vrijhede  van  zijnen  wat  er  e. 
Nu  werd  het  naar  Slepeldamme  gevoerd,  om  daar  weder  naar 
Aardenburg  of  Eecloo  ingescheept  te  worden;  het  kwam  dus  we- 
der in  mijns  heeren  vrijhede,  en  derhalve  eischte  men  weder  tol. 

£n   verder:  Komt  eenig  goed   bij   wagenen    van  Damme  te 


I    De  Denen  en  Vriezen  waren  in  dit  opzigt  overal  tolvry ,  behalve  te  Damme. 
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Sluis  ^  het  geeft  geenen  tol  eer  men  't  afdoet  te  waterwaarts: 
dan  geeft  het  tol.  Wij  vertrouwen,  dat  het  bovenstaande  vol- 
doende zal  zijn  ter  opheldering  van  de  andere  plaatsen  in  ons 
tolreglement,  waar  van  het  besprokene  punt  sprake  is,  weshalve 
we  die  met  stilzwijgen  zullen  voorbijgaan. 

Het  vrije  wordt  door  verbinding  met  het  onvrije  zelve  onvrij : 
zagen  we  dit  beginsel  hierboven  gehuldigd ,  ook  uit  het  volgende 
blijkt,  dat  men  het,  zoo  streng  mogelijk,  op  eene  enkele  geüseerde 
en  gecostumeerde  uitzondering  na,  handhaafde.  De  tolvrije  poor- 
ter werd  als  een  vrije  beschouwd,  in  tegenoverstelling  van  den 
vreemdeling,  den  onvrije.  Daarom  luidt  het  in  ons  tolreglement: 
„Heeft  eenig  vreemd  man  een  schip  gehuurd  tegen  eenen  poorter, 
het  schip  is  tol  schuldig,  omdat  het  op  des  vreemden  mans 
aventure  gaat.  Voorts,  heeft  eenig  poorter  een  schip  gehuurd 
tegen  een'  vreemd  man,  't  schip  is  tol  schuldig,  omdat  de 
vreemde  man  daaraan  deelt  en  te  zeggen  heeft''  En  verder: 
„Geviel  het,  dat  aan  eene  groote  kogge  of  hulk  of  ander  schip 
eenig  vreemd  man  deel  roet  poorters  hadde,  hij  is  schuldig  tel- 
ker  vaart  zijnen  tol  van  al  den  schepe,  want  hij  on t vrijt  zijne 
gezellen,  die  poorters  zijn;  voorts,  koopt  hij  eenig  getouw,  mast 
of  zeil,  anker,  kabel  of  eenig  ander  getouw,  zoo  is  dat  schuldig 
al  te  vertollen  de  vreemde  man,  want  hij  is  onvrij  en  hij  maakt 
zijne  gezellen,  die  poorters  zijn,  onvrij."  Alleen  de  volgende 
drie  gevallen  werden  uitgezonderd  : 

P.  Gevalt  het,  dat  eenig  poorter  koopt  eenig  schip  met 
vreemde  lieden  gemeen,  zoo  heeft  het  geüseerd  en  gecostumeerd 
gezijn,  dat,  alzoo  veel  als  de  poorter  neemt  aan  't  schip,  dat 
deel  geeft  niet  van  het  pond  groot  vier  grooten ,  daar  hij  zijnen 
eed  toe  doet,  dat  het  het  zijne  is. 

2,\  Diesgelijks  van  verschen  haring,  daar  is  ook  een  poorter 
vrij  van  in  den  haringtijd,  al  zijn  zijne  gezellen  vreemden,  't  welk 
dikwijls  gevalt,  te  Sluis,  gezellen,  die  volgers  heeten;  omdat 
zijlieden  poorters  zijn,  zoo  is  hunlieder  deel  vrij,  waarvan  zij 
geenen  tol  geven. 
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3®,  Diesgelijks  mag  een  poorter  vrij  zijn  deel  behouden  aan 
versche  visch^  al  deelt  hij  met  vreemde  lieden;  zijns  zelfs  deel 
mag  hij  vrijen ,  dat  is:  vrij  houden ^  tolvrij  maken. 

Toorts  is  te  weten,  allerhande  goed,  welkertiere  [van  welke 
soort,  hoedanig]  hetzij,  deze  drie  voorzeide  stukken  uitgesto- 
ken, deelen  poorters  met  vreemde  lieden,  hoe  luttel  die  vreemde 
lieden  aan  't  goed  hebben,  't  goed  zal  al  tol  schuldig  zijn; 
want  de  vreemde  lieden  ontvrijen  altoos  de  poorters,  al  ware  het 
van  korfharing,  om  reden,  dat  het  zout,  waar  de  haring 
mede  gezouten  is,  gemeen  is.  Eu  aldus  is  het  geüseerd 
en  gecostumeerd. 

Slaan  wij  thans  eenen  blik  op  de  vaartuigen,  welke  in  het 
tolr^lement  vermeld  worden. 

De  schepen,  welke  daarin  worden  opgenoemd,  kunnen  in  ver- 
schillende klassen  gerangschikt  worden.  De  eerste  klasse  wordt 
ingenomen  door  de  schepen  met  doorgaande  balken,  ook 
wel   groote  schepen  gebalkt  genoemd.  Daartoe  behoorden : 

P.  Evers  of  Eevers,  groote  koopvaardijschepen,  vermeld 
in  de  privilegiën  van  den  lande  van  Voorne,  waar  van  evers, 
ko^en  en  hulken  gesproken  wordt,  die  60  lasten  harings  kun- 
nen voeren.  Overigens  is  ever  en  het  daarvan  afgeleide  evers- 
tuig,  nevens  het  somtijds  vermelde  everschip,  nog  in  ge- 
bruik. Een  ever  is  een  Deensch  jagt  met  platten  spiegeL 
't  Woord  is  waarschijnlijk  van  den  zelfden  oorsprong  als  het 
Engelsche  ewer,  eene  waschkom.  Zie  o.  a,  Hüydkcoper,  op 
Melis  Stoke,  III,  bladz.   98  en  99. 

E**.  Hulken,  zoo  even  genoemd,  groote  en  zware  koop- 
vaardijschepen, volgens  KiLiAAN,  die  veel  laden  kunnen.  Vol- 
gens anderen  waren  zij  voorzien  van  een'  platten  bodem,  en 
later  heu  of  heude  geheeten. 

8®.  Koggen,    ^    eveneens   pas   genoemd,    volgens   Kiliaan, 


^  ^n  ffei  schip;  gesprekken  over  den  oorsprong  en  voortgang  van  den 
scheepsbouw,  de  zeevaart ,  de  verschillende  soorten  van  schepen,  enz.,  voorna- 
uetph  bewerkt  door  3.  J.  Abbink;  enz.     Amsterdam,  M.  H.  Binger  &  Zonen ^ 

V.  % 
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snelle,  ligte  vaartuigen;  van  voren  en  achteren  eenigzins  rond. 
Koken  bet  in  het  middelh.  een  groot  schip;  het  Oud- 
Fransch  heeft  Cocan,  Co  ken. 

4^  Naveilen  of  naveelen.  Dit  woord  is  ongetwijfeld  het 
zelfde,  als  het  Oud-Fransohe  navile,  van  H  Latijnsch  nartoaf^, 
klein  schip  of  boot. 

6^  Torfscepe,  d.  i«  türfschepen. 

Tot  de  tweede  klasse  behooren : 

1^  de  hulken; 

2<>.  Koggen; 

3^  Naveelen,  zonder  doorgaande  balken»  Nevens  de 
kogge  wordt,  als  in  éénen  adem,  het  kogge  schip  genoemd. 
Welk  onderscheid  daar  tusschen  bestaan  hebbe,  weten  wij  niet, 
KiLiAAN  heeft  kogghe  en  kogh  schip  nevens  elkander  en 
verstaat  er  dus  blijkbaar  het  zelfde  door. 

4^  Pleiten,  aldus  genoemd  naar  hare  platte  gedaante. 

5*.  S  co  uden  of  schouwen.  Bij  dit  woord  verwijst  Kiliaan 
naar  pleite.     Elders   verklaart  men  het   woord  door  praam. 


1851,  zochten  w^  te  vergeefe  naar  verreweg  het  grootste  deel  der  in  ons 
toltarief  vermelde  vaartuigen.  Wy  nemen  er  alleen  het  volgende  uit  over:  «In 
de  dertiende  eeuw  begon  de  scheepsbouw  meer  te  herleven,  en  voor  zoo  verre 
ona  Vaderland  betreft,  [van  Vlaanderen,  of  dat  deel  dier  landstreek,  dat  later 
b^  ons  Vaderland  gevoegd  werd,  is  dus  hier  gecne  sprake]  komt  daarvan  den 
Friezen  de  lof  toe,  en  het  ia  ook  van  dien  t\jd,  dat  de  voorregten  dagtee- 
kenen,  die  dat  volk  later  langen  tgd  in  de  Sont,  in  Denemarken  en  op  het 
eiland  Schonen  heeft  genoten.  Dat  de  scheepsbouw  in  de  dertiende  eeuw  reeda 
tamelijk  verbeterd  was,  bew^jat  deze  afbeelding.  [Men  zie  het  aangehaalde 
werk,  bl.  102.]  Toen  had  men  achepen  met  twee  maaten;  de  boegspriet  was 
uitgevonden  en  de  touwen  waren  merkelijk  beter  aangebragt;  zelfs  was  dit 
laatste  zoo  wèl  gedaan,  dat,  wat  de  beveatiging  der  hoofdtouwen,  aan  de 
beide  zyden  van  het  achip,  betreft,  dit  tot  heden  toe  nog  niet  ia  veranderd. 
Het  koggeachip  of  de  kogge,  die  in  de  oudate  bekende  zegela  van  Am- 
aterdam  gevonden  wordt,  en  dat  men  uit  den  t\jd  waarvan  wij  aprekeu,  afkom- 
atig  acht,  toont  deze  volmaaktheid  niet,  doch  heeft  ook  alechta  ^nen  maat, 
en  het  tuig  waa  dat  der  scheepjes  van  deze  soort;  evenwel  heeft  z\j  voor  en 
aehter  verhevenheden  of  uitgesneden  hakborden,  en  sommigen  willen,  ofachoon 
er  geen  roer  aan  zigtbaar  is,  toch  eene  roerpen  daaraan  zien." 

In    het    zelfde   werk    leest    men,    bl.    77    en    78,    waar   gehandeld    wordt 
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iiengst^  pont,  schuit.  Het  vaartuig  zal  zijn'  naam  wel  te  dan- 
ken hebben  aan  zijV  geringen  diepgang:  schol  of  schouw 
wordt  hier  en  daar  nog  gebruikt  met  de  beteekenis  van  ondiep. 
SchietschoQwen  bezigt  men  nog  in  onze  dagen  als  het  ijs 
zwak  is. 

6*.  Zeilschouwen^  die  nevens  de  schouwen  vermeld  wor- 
den en  tusschen  welke  slechts  een  gering  verschil  zal  bestaan 
hebben. 

7^  Barken 9  wier  naam  schuit,  vaartuig  beteekent  en 
nevens  barge  en  barkas  nog  in  gebruik  is. 

8^  Ylotschepen,  vlakke  schepen,  die  veel  naar  een  vlot 
gelijken.  In  Oud-Fransche  tariven  heet  het  Floscip  en  Flot- 
scip  en  beteekent  het  une  espèce  de  bateau  plat. 

Al  deze  vaartuigen  betaalden  te  Damme,  bij  heen-  en  weér- 
vaart  door  den  tolboom ,  8  penningen  parisis  aan  tolgeld ,  d.  i.  de 
helft  van  't  geen  de  schepen  der  eerste  klasse  schuldig  waren , 
waarbij  niet  in  aanmerking  kwam  of  zij  geladen  of  ongeladen  waren , 
wat  wel  van  invloed  was  op  het   tolgeld  der  volgende  schepen. 


orer  de  sehepen  der  ouden :  « Efenmin  hadden  ly  een  roer  alt  het  onze , 
dat  aangehangen  is  en  in  x^ne  vingerlingen  draait.  Hun  roer  was  eene  soort 
vin  breede  riem,  welke  door  een'  man  achter  aan  het  schip  stevig  vastge- 
bonden werd.  Somwijlen  was  het  met  roerbanden  vastgehecht,  om  het  daar- 
door meer  sterkte  en  kracht  te  geven.  Bg  groote  schepen  had  men,  om  dê- 
uUüe  reden,  aan  elk  einde  zulk  een  roer."  In  ons  tolreglement  lezen  w\j  van 
Taaitingeny  wier  roer  achteraan,  en  van  zulke ,  wier  roer  op  z\jde  was  en  in 
\JKren  ringen  hing. 

Be  afbeelding  van  het  koggeschip  uit  de  dertiende  eeuw ,  waarvan  hierboven 
^rake  is,  vertoont  dan  ook  ter  z^de,  nab^  den  achtersteven,  een'  riem  met 
ctn  breed  blad,  dat  door  eenen  ring  hangende,  vrgelijk  kon  bewogen  worden. 
Zonden  deze  riemen ,  waarvan  men  er  wel  aan  elke  z^de  een  zal  hebben  aange- 
Vragt,  het  roer  niet  hebben  vervangen  en  bun*  oorsprong  in  het  riemroer  der 
oaden  gevonden  hebben?  Boor  „schepen  met  het  roeder  aan  de  z\jde"  versta 
mea  dan  zulke  ter  z^de  aangebragte  riemen. 

In  het  a.  w.  vindt  men  nog,  bl.  107,  de  volgende  onderseheiding i  „Een 
vstttnig,  dat  aan  de  z^den  n<^  eenigzins  boord  heeft,  wordt  eene  zolder- 
•chuit  geheeten;"  eene  schuit,  die  geheel  vlak,  en  dus  zonder  boord  is ,  noemt 
nsn  eene  vlotschuit.  Of  deze  onderscheiding  reeds  in  de  18'«  eeuw  was 
ttogenomen,  durven  wg  echter  niet  verzekeren. 
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Tot  de  derde  klasse  behooren : 

1^  de  lastagebooten; 

2^.  de  zettebooten;  voeren  zij  geladen  heen  en  weerom ,  dan 
betaalden  ze  even  zooveel  als  de  vaartuigen  van  de  tweede  klasse. 

Tot  de  vierde  klasse  behoorden : 

1\  de  scuten  ^  of  schuiten; 

2^  de  veerschepen; 

3®.  de  bootkens; 

4®.  de  houteemeers; 

5®.  de  seykens  of  seykins. 

Deze  betaalden  alle,  geladen  op-  en  terugvarende  door 
den  tol,  vier  penningen   parisis. 

Voor  houteemeers  leze  men:  houteemers.  Kiliaan  ver- 
klaart eemer  door  vaartuig.  Als  zoodanig  komt  het  dan  ook 
reeds  voor  in  Melis  Stokes  Rijmironiji ,  II,  bl.  515.  Maar 
vooral  ontmoet  men  het  in  de  Lijsle  en  ordonnantie  op  den  Zeeuw- 
scAenlol,  A®  1519  vastgesteld  en  vernieuwd  A"  1582.  Daarin 
heet  het  o.  a.  „een  eemer  of  schute  visch  van  Santvliet;*' 
„Alckmaer  emmers,  komende  van  boven;"  „een  eemer  of 
waterschip  met  verschen  visch"  enz.,  en  nog  heden  ten  dage  kent 
men  vaartuigen,  bekend  onder  den  naam  van  emmerzeilen. 

Het  bovenstaande  heeft  betrekking  op  het  varen  door  den 
tolboom  te  Damme,  en  mag  daarom  in  het  bijzonder  den 
naam  van  tolgeld  dragen.  Buitendien  bestonden  er  nog  bepa- 
lingen betrekkelijk  het  varen  en  keeren  binnen  het  Zwin. 
Daarvoor  waren  de  groote  gebalkte  schepen  den  graaf  12  en  den 
leenknecht  4  penn.  schuldig;  een  schip  met  „lose  boorhingen" 
betaalde  den  graaf  8,  den  leenknecht  4  penn.  Men  schijnt  in 
het  onzekere,  wat  het  bijgevoegde  „lose  boorhingen"  beteekene. 
Elders  heet  het  „lose  boihingen"  en  wordt  het  verklaard  door 


^  Ia  een  toltarief  van  1199  (A.  E.  Gheldolf,  a.  to.,  III,  p.  47  en  241) 
worden,  bij  vergelijking,  de  schonden  of  schouwen  in  de  eerste  plaats  ge- 
noemd, als  do  grootste  vaartuigen;  daarop  volgen  de  schuiten  en  scarpoy- 
sen;  dan  de  hoborts,  herboots,  hekbooten,  hoekbooten,  en  ten  laatste  de 
vlotschepen. 
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losse  of  looze  boeijingen,  d.i.  boegen,  gelijk  men  ook  spreekt 
vau  I o oze  kielen.  (J.  ab  Utbecht  Dbessblhuis,  (hd-Aardenburff 
en  de^zelfê  handel  in  het  begin  der  XIV*  eeuw,  I,  bl.  35  en  86, 
in  denooi.)  Op  eene  andere  plaats  vindt  men  „loseboyghe^^  dat 
waarlijk  wel  wat  naar  „lose  boeghe''  zweemt  (Histoire  de  la  Man- 
dre  etc,  par  A.  E.  Ohbldolf,  II,  p.  444),  en  daarbij  uit  een 
charter  van  Nieuwpoort  van  116S  aangehaald  het  woord  „los- 
hoiat,  allège,''  dat  evenwel  geen  licht  aanbrengt.  Waar  alles 
nog  zoo  onzeker  is,  mogen  ook  wij  eene  gissing  wagen.  Wij 
lezen  dan:  een  schip  met  losse  b  oordinghen.  Bij  b  oord  in- 
ghe  verwijst  ons  Kiliaan  naar  kruyseringhe,  hetwelk,  blij- 
kens de  Latijnsche  woorden  ,  die  het  verklaren  moeten ,  het  best 
vordt  overgezet  door  dwars-  of  kruisbalken.  De  schepen 
met  doorgaande  balken  vormen  dan  de  eerste,  die  met  losse 
kruisbalken  de  tweede  klasse. 

Verder  betaalde  eene  vare,  d.  i.  een  vaarboot,  vaarschip  , 
met  een  aanhangend  roer,  8  penn.,  waarvan  de  graaf  en  de 
leenknecht  elk  de  helft  trokken;  hing  het  roer  aan  de  zijde,  zoo 
betaalde  de  vare  slechts  de  helft.  Eene  schuit  met  een  boord 
was  den  graaf  2  penn.,  zonder  boord  1  penn.  schuldig.  Eene 
scarpoise  (aldus  geheeten  naar  het  riviertje  de  Scarpe)  stond 
gelijk  met  eene  vare  met  een  aanhangend  roer.  Eene  visch- 
schuit,  die  met  natte  netten  uit  zee  terugkwam,  was  hare 
„siège",  haar  gezetten  tol,  schuldig;  met  drooge  netten  terug- 
komende, betaalde  zij  niets.  Een  wittebroot  —  eene  aller- 
zonderlingste  verbastering  van  oeckeboot,  houckeboot,  hoek- 
boot,  een  visschersvaartuig,  dat  met  hoekwant  vischte  < — dat 
achteraan  ijzeren  ringen  had,  die  dienden  om  het  roer  aan  te 
hechten,  betaalde  zooveel  als  eene  vare;  had  het  geene  ijzeren 
ringen,  dan  betaalde  het  slechts  de  helft. 

Weiaten  nu  het  tolreglement ,  letterlijk  afgedrukt,  met  zijne 
schrijffouten  en  misstellingen ,  volgen ;  daarop  geven  wij  de  bo- 
venbedoelde lijst  der  koopmanschappen,  welke  in  het  tolregle- 
ment vermeld  staan ,  met  enkele  aanteekeningen ;  ten  slotte  wen- 
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schen  wij  het  oog  te  slaan  op  de  tol  vrijheid  van  Sluis »  om  in 
later  tijd  te  spreken  over:  Sluis  en  Lammensvliet ^  het  stapel- 
regt,  de  meting  op  het  land,  de  stapel  van  den  droogeviach  te 
Monnikereede,  enz.  H  Kan  niet  anders ,  of  we  zullen  hier  en 
daar  misslagen  begaan:  wie  ze  herstellen  wil,  zal  er  ons  dank- 
baar voor  vinden. 

n. 

BBOLEMENT    VAN   SCHEBPVAABT  EK   TOLHXFFINQ  OP   HET   ZWIN, 

VAN   BEN  JARB    1252. 

In  nöie  beate  trinitatis  patris  filij  spiritus  sancti  et  gloriose 
virginis  marie,     amen  ^ 

Dit  es  al  mijns  heeren  recht  van  vlaendren  ghevseert  ende 
ghecostumeert  in  de  tooine  ten  damme  ter  monkerede  en  ten 
houke,  ter  mude  ende  ter  sluus  te  slepeldamme.  te  coxijde  te 
oostbuerch.  also  een  mijns  heeren  dienstknecht,  gheheeten  denijs 
royer  ghevroeden  ^  can  ende  ghesien  heft  ontfanghen  binnen  twee 
ende  twintich  iaren  van  vele  toolnaers  daer  hi  mede  ghewoet  heeft 

Eeerst  »  begonnen  ten  damme  ter  singnorie  ^  van  mijns  heerë 
tooine  bome  daer  alle  scepen  liden  ^  moeten  die  te  brucghe 
waert  varende  • 


*  Bit  beteekent:  i^Iii  den  naam  der  heilige  Drieeenheld ,  dos  Vadem,  des 
Zoons,  des  Heiligen  Geestes  en  der  roemryke  maagd  Maria." 

*  Vroed  bet.  wijs,  kondig,  verstandig;  eens  dings  vroed  z^'n:  met 
iets  bekend  zjjn,  iets  weten;  v roeden  (transitief):  leeren,  onderrigten,  (intran- 
sitief) w\js,  verstandig  zijn,  redelijk  verstand  hebben.  Van  vroed  en,  met  tran- 
sitive  beteekenis,  is  gevroeden  gevormd  door  voorvoeging  van  het  verslerkenda 
ge.  De  kracht  van  het  woord  zal  das  wel  best  vau  al  in  getuigen,  berigten 
met  volkomen  kennis  van  zaken,  opgesloten  liggen. 

'  De  afschr^ver  vergat  hier  een  oogenblik,  al  liet  hij  er  ook  de  noodige 
plaats  voor  open ,  dat  later  eene  versierde  hoofdletter  zoa  voorgeklampt  worden ; 
daarom  lezen  wij  hier  Eeerti  voor  Eent. 

^     Singnorie,  van  het  Fransche  seigneur  ie,  heerlgkheid. 

*  Liden,  is  volkomen  het  Pr.  passer,  voorbggaan,  doorgaan,  voorb^ va- 
ren, enz. 

*  Varende  staat  hier  voor  varen;  wij  zullen  ook  op  andere  plaatsen  het 
tegenwoordig  deelwoord  in  de  plaats  zien  treden   van  den  teg.  tgd  der  aant.  wiji. 
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So  wie  sinen  last  in  scepen  hogher  laet  dan  .vij.  voete  boven 
watre  ende  .vj.  voeten  diep  verbaert  .xx«  s.  par' 

Voort  80  wie  die  de  vaert  beletten  sal  upwaerds  ^  varende  of 
wtwaerds  verbaert  xx  s.  par' 

Voort  so  wie  sine  stede  niet  ramen  en  wille  omme  de  welke 
de  vaert  belet  sijn  mochte  verbaert  .x.  s.  par' 

Voort  so  wie  eens  andermans  scip  ontmeerset  ^  wt  der  stede 
daer  tleghet  verbaert  .x*  s,  par' 

Voort  gheeft  een  scip  toruen  dornarende  ten  bome  .iiij.  torve 
Een  scip  houts  aiij.  ghebont  ^  hoats.  Een  scip  stroys  iof  ghe- 
scoofde  vitsen  ^  iof  bonen  .iij.  gheboont  of  scove  voort  harinc 
of  viscli  bi  daglie  bi  nachte  gheeft  harinc  of  visch  ten  bome 

Voort  es  te  wetene  datmen  negheen  goet  dore  den  boom  en 
laet  varen  bij  nachte  dan  harinc  ende  visch.  voort  appelen 
peeren  ander  fraat  gheeft  altoos  yet  ten  bome  na  dat  scip  ghe- 
laden  heeffc.  voort  sal  die  boomhoudere  hebben  deen  vaert  van 
brucschen  biere  eene  canne  biers  van  .v.  stopen  van  eiken  scepe 
dander  vaert  salse  hebben  ende  ontfanghen  die  speihondere  voort 
sal  die  boomhoadere  van  eiken  scepe  dorden  boom  lidende  ap- 
waerds  iof  wtwaerds  varende  nemende  *  eenen  pant  dat  es  een 
cleet  wtghesteken  die  ydel  sijn.  vry  porters  van  hulst  van 
axele  tsaeftinghe  of  andre  poorters  als  hier  na  staen  sal  ende 
alle  de  pande  sal  die  boomhoadere  in  die  toolne  bringhen  of 
sent  hem  die  toolnare  een  teeken  tem  *  bome  daer  mede  gheeft 
hem  die  boomhoud'e  hare  panden  als  sij  vertoollent  hebben 
Ende  tekin  toghet  voort  met   allen  ghetiden  gheeft  de  boom- 


*  Upwaerds,  bet.  de  vaart  op  naar  Brugge ;  wtwaerds,  uitwaarts,  naar  bui- 
ten, naar  zee,  is  het  tegeno-vergestelde. 

*  Ontmeerset  staat  hier  voor  ontmeeret,  met  de  niet  ongewone  inlas- 
sehing  der  s.  Nog  is  een  meerpaal  een  paal  waaraan,  een  me  er  touw  een 
t<mw  waarmede  men  een  sohip  vastlegt.  Kiliaan  heeft  dan  ook:  ontmeeren, 
ontmaeren  het  schip:  solvere  navem,  a  terra  navis  eonvellere  fuuem. 

'    Ghebont,  gheboont,  van  binden,  bet.  een  bundel,  een  bos. 
^    Ghescoofde  vitsen  z\jn  wikken,  in  schoven  gebonden. 
'    Hier  staat  nemende  voor  nemen.    (Zie  bl.  22,  *.) 

*  Tem  staat  hier  voor  ten. 
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houdere  den  toolnare  over  sine  teekine  die  hi  de  vloet  ontfanghen 
sal  hebben  ^ 

Voort  trechte  van  mijns  heeren  weghehase  '  ten  damme  so 
es.  So  wie  eenich  goed  doet  weghen  ten  damme.  elkerlijc  copere 
ende  vercopere  essculdich  up  dat  ^  sij  beede  vremde  sijn  van  eiker 
waghe  of  van  eiken  honderden  daer  ment  bi  honderden  weghet 
elkerlijc  .iij.  d.  *  parise  poorters  .ij..d.  Ende  hiermede  ne  gheuet 
tgoet  anders  ghene  toolne  Ende  eist  int  papier  van  der  toolne 
ghescreuen  het  es  sculdich  daermede  quite  te  sine 

Yoort  die  stede  van  den  damme  voort  elsx  ^  dinxendaghes 
in   de   weke  marctdach  van  corne  ende  sulc  dinc  datter  maerct 


^  Dit  laatste  zoaden  w\j,  onder  verbetering,  aldus  lezen:  i,  Voorts  zal  de 
tolboomhouder  van  elk  schip,  door  den  tolboom  varende,  opwaarts  of  nitwaarts 
varende,  een  pand  nemen,  dat  is:  een  kleedingstak,  uitgenomen  van  die  sche- 
pen, die  ledig  z^n  of  van  tol  vrije  poorters,  als  van  Hulst,  Axel,  Saaftinge  of 
andere  poorters,  als  hierna  staan  zal,  en  al  die  panden  zal  de  boomhoudor  in 
den  tol  brengen;  of  zendt  hem  de  tollenaar  aan  den  tolboom  een  teeken,  een 
tolbriefje,  dan  geeft  hun  do  boomhouder  hunne  panden  terug,  als  z\j  vertold 
hebben,  gelijk  het  tolbrieQe  aantoont.  Voorts  geeft  met  elk  t^  de  tolboom- 
houder den  tollenaar  de  tolbriefjes  over,  die  hij  met  den  vloed  [als  de  schepen 
opwaarts  voeren]  zal  ontvangen  hebben."  Wij  stellen  ons  de  zaak  aldus  voor : 
De  boomhonder  bragt  de  panden  in  het  tolhuis;  daar  ontvingen  do  belangheb- 
benden, n^  dat  zij  den  schuldigen  tol  voldaan  hadden,  hunne  kleedingstukken 
terug.  Het  pand ,  hun  afgeëischt,  strekte  dus  als  ten  onderpand ,  als  ten  waar- 
borg voor  hunne  betaling ;  ontving  echter  de  tolboomhouder  reeds  aan  zijnen 
tolboom,  vóór  hij  nog  de  ontnomene  kleederen  in  het  tolhuis  gebragt  had, 
het  schriftelijk  bew^s,  hier  teeken,  elders  briefken  genoemd,  dat  de  schip- 
per den  schuldigen  tol  voldaan  had,  dan  was  het  hem  vergund  de  pauden 
terag  te  geven,  wat  anders  door  de  hand  des  tollenaars  geschieden  moest.  Al 
de  tolbriefjes,  die  de  boomhouder  met  den  vloed  ontvangen  had,  leverde  hij 
elk  get^  den  tollenaar  over.  Dat  het  tolbrieQe  hier  teeken,  elders  brieve- 
kijn,  briefje  genoemd  wordt,  komt  daaruit  voort,  wijl  op  het  tolbrieJQe  het 
teek  en,  het  stempel,  het  zegel  van  den  tol  moest  afgedrukt  worden, 

*     Weeghuis,   dat  is:  de  waag. 

'     Updat  =  indien. 

^  D.  :=  denarius ,  penning.  O.  =  oboluê,  halve  penning,  hallinc.  S.  = 
schelling.  W^  hebben  de  streepjes,  waardoor  deze  letters  gesneden  zijn,  in 
den  tekst  weggelaten. 

>     Men  leze  clz  of  e  les. 
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comt  dat  ne  gheeft  gheene  ioolne.  want  die  toolne  heefter  over 
elcs  iaers  .vij.  S  parise  die  de  toolne  ontfanghet  heuet  van  houden 
tijden  met  mijns  heeren  rente  ten  damme  omtrent  .liij.  ft  paris, 
siaers  datter  toolne  toebeliorende  es 

Dit  es  van  alrehande  goede  dat  een  toolnare  van  den  dame 
essculdich  tonfanghene  \ 

Eerst  alrande  waghene  die  gheladen  comen  ten  damme  eic 
paert  essculdich  .o.  laden  de  waghene  enich  goed  weder  wt  te 
voerne  so  gheeft  elc  paert  weder  een  hallinc  ende  alrande  goet 
es  sculdich  toolne  also  hierna  ghescreven  staat  voort  gheeft  een 
toolnare  van  eiken  waghene  een  teekin  al  si  vertelen  daer  mede 
liden  sij  tote  allen  poorten  ten  damme  want  telker  poorten  es 
gheset  een  die  de  teekine  wacht  sonder  te  coolkeerke  waerd 
vorde  toolne  ' 

C  Begonnen  van  allen  scepen. 

Eene  pleyte.  of  scoude.  kogghescip.  zeylscoude.  barke.  vlot- 
scip.  naneil.  kocghe.  of  hulc.  van  upvaerne  te  brucghewaerd  so 
beyt  ^  de  toolnare  sine  toolne  te  ontfanghene  tote  die  scepe 
weder  ute  comen .  maer  alt  goet  gheift  toolne  eer  vpwaerdts  vaert. 
jof  eert  huatwards  vaert.  Alle  dese  voors.  scepe  als  si  huut 
comen  vpdat  si  negheene  doorgande  balken  en  hebben  es  elc 
voorseit  scip  sculdich '.viij.  d.  par.  dates  te  wetene  .iiij. d.  par.  der 
toolne.  ende  .iiij.  d.  par.  den  leenknechtë.  dese  .iiij.  d.  doet  men 
in  een  gat  besiden  ghespleten  van  der  toolne  ^.  twelke  der  toolne 


^  Lees:  ontfanghene.  't  Spreekt  yan  zelve,  dat  wij  onmogelijk  alle 
kleine  misstellingen  kannen  aanwezen. 

*  Dit  laatste  lezen  wij  aldus:  „Voorts  geeft  een  tollenaar  van  eiken  wagen, 
sis  zij  [hem]  vertoUen ,  een  tolbriefje ;  daarmede  gaan  zg  tot  alle  poorten  te 
Damme,  want  aan  elke  poort  is  iemand  gezet,  van  wege  den  tol,  die  de  tol- 
brie^es  wacht,  d.  i.  waakt,  dat  geen  onvertolde  goederen  doortrekken,  nltge- 
zonderd  te  Coolkerke- waart,  dat  is,  op  den  weg  naar  Coolkerke. 

*  Beyt,   van  beiden,  toeven,  wachten. 

*  «Deze  vier  penningen"  zoo  lezen  wij  » werpt  men  in  een  gat  [de  ope- 
ning van  eene  bns]  ter  z^de  van  den  tol  aangebragt."  Split  en  had  ondt^ds 
ook  de  beteekenis  van   afscheiden,   afzonderen.     (Zie   de  Woordenlijst  op 
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toe    behoort  diet  van   ouden    tiden   sculdich  sijn  te  hebbene* 
Yoort  alrande  scepe.  kocghen.  huike.  eeuers.  torfscepe  of  na- 
ueele  met  doorgaenden  balken  sijn  scaldich  elc  acip  .xij.  d.  par* 
der  toolne  ende  den  leenknechten  aiij.  d. 

Voort  een  seykijn  in  de  ghentsche  leje  ^  comende  ten  damme 
gheladen  .ij.  d.  par'  varet  te  brucghe  de  toolnare  beit  tote  daitet 
wt  comt  sine  toolne  te  ontfanghene  voort  ladet  soykijn  eenich 
goet  weder  wtwaerds  het  es  weder  .ij.  d.  par*  Bcnldich  alst  wt 
comt  gheuet  van  up  ende  van  wt  .iiij.  d.  par*  voort  alt  goet  dat 
die  soykijns  pleghen  te  ladene  dat  gheeft  sine  ghesette  toolne 
als  hierna  staet  ghescreven.  ende  daerof  pleghet  'die  tolna'e  een 
brieuekijn  te  scrinene.  ende  een  teekijn  van  der  toolne  daervp  bese* 
ghelt  twelke  ontfanghet  een  cnape  die  daertoe  gheset  es  ten 
ghentscen  hoofde,  cornet  soykin  ydel  het  es  niet  scaldich  varet 
ydel  wtwaerds  het  en  es  niet  scaldich.  voort  een  scute  of  een 
veerscip  of  een  hoateemeer  of  een  cleene  bootkin  upwaerds  va- 
rende gheeft  slichts  '  up  dat  gheladê  .ij.  d.  par'  comen  si  weder 
wt  gheladen  .ij.  d.  weder  ydel  varende  niet  voort  een  lastageboot 
jof  zetteboot  .iiij.  d.  par'  gheladen  upwaerds  comen  si  weder 
wt  gheladen  so  gheuen  si  weder  toolne  .iiij.  d.  par*  ydel  niet. 
voort  heeft  eenich  vremt  man  eenich  scip  ghehuert  tieghen  ^ 
eenen  poortere  tscip  es  toolne  scaldich  omme  dat  up  suremts- 
mans  aventure  gaet.  voort  heeft  eenich  poortere  ghehuert  .j. 
scip  tieghen  eenen  vremden  man  tscip  es  toolne  sculdich  om  dat 
die  vremde  man  daer  an  deelt  ende  te  segghene  heeft. 

Voort  hebben  .ij.  ghesellen  een  *  .1.  scip  ghehuert  deen  es 
poortere  dander  vremde.  de  vremde  gheeft  van  .ij.  d.  par*  ^  dat 
•v.  miten  •  so  gheeft  de  vremde  .iij.  miten  twelke  vele  ten  damme 

Der  Leken  Spieghel,  bladz.  607.)  Laat  men  deze  beteekenis  hier  gelden,  waar- 
voor wel  het  eene  en  andere  pleit,  dan  leze  men  aldus:  «deze  vier  penningen 
werpt  men  in  eene  opening  ter  z\jde,  afgezonderd  van  de  gewone  tolgelden." 

^     De  Lieve,  die  van  Gend  naar  Damme  stroomde. 

*     Slichts,  de  Vlaamsche  uitspraak  van  slechts. 

'     Tieghen  =  tegen,  van. 

^     Dit  een   is  overtollig. 

'     Wij  zullen  verder  de  verkorting  par'  door  par.  aanwyzen. 


gheualt  van  senten  of  van  veencepen.  voort  gheuielt  dat  an 
eene  grote  kocghe  iof  hulc  of  ander  scip  eenich  vremt  man 
deel  met  poorters  hadde  hi  es  scaldich  telker  vaert  sine  toolne 
van  alden  soepen  want  hij  ontvriet  sine  ghesellen  die  poorters 
sijn.  voort  coopt  hij  eenich  ghetouwe  mast  of  seil.  anker  ka- 
bel  •  of  eenich  ander  ghetouwe  so  es  dat  sculdich  dat  al  te  ver- 
toolne  de  vremde  man  want  hi  onvri  es  ende  hij  maect  sine 
ghesellen  die  poorters  sijn  onvry  ende  van  eiken,  m  gró  dat 
cost  .iiij.  inghelsche,  es  de  vercopere  vremde  ooc  ghelt  hi  van 
eiken  ^  grote  .iiij.  inghelsche  twelke  vele  pleghet  te  ter  sinus 
int  water. 

Voort  alrande  scepe  die  men  vercoopt  wat  dat  ^  binnen  mijns 
heeren  toolne  al  waren  si  vercocht  in  vremden  landen  twelke 
dicwile  gh&valt  die  van  campen  ende  van  harderwijc  te  win- 
ter tiden  als  sij  thuuswaerds  varen  ende  laten  hare  scepe 
np  die  wase  '  ter  sinus  int  water    of  ten  houke  te  wintersa- 


^  In  deten  regel  is  bl^Vbaar  een  woord  uitgeTallen.  WelUgt  moet  men 
kier  het  woordeken  «y  inlasschen. 

>  De  Wase.  Zie  dese  B^dragen^  III»  bladz.  109 en  110;  IV,  887  vv.  — 
I^  Sluis  ttrekte  lieh  de  Wese  —  het  op*  of  eangeelqkte  deel  yan  den  Vliet  —  in 
later*  tqd  van  de  Sint  Jorispoort ,  nab  j  het  kasteel ,  tot  aan  de  binnenhaven  of  tnrf- 
TÜet  nit.  Het  „Waseghelt"  was  een  regt,  dat  door  den  graaf  yan  Vlaanderen  ge- 
beven  werd,  ongetwijfeld  wegens  het  liggen  der  schepen  op  deze  Wase.  Aan 
de  oadste  rekening  der  onde  grafelgke  domeinen,  die  't  ons  mogel^k  was  te 
na^lsgen,  die  yan  1556  op  '56,  ontleenen  w|)  de  volgende  aanteekeningen : 
•  Dn  droit  de  passage  en  l'eau  &  rSclnse  qne  Jean  Danckaert  sonlait  tenir 
^  frme  pour  x.  £  par  an.  Le  dit  droit  est  de  pi^ha  transport^  ^  ceoz  de 
la  vUIe  de  Bmges,  comme  appert  par  les  lettres  de  ee  faisant  mention,  enre- 
gistrées  en  Ia  chambre  des  comptes  k  Lille,  commenfant  en  Jnillet  1495,  folio 
260,  61  et  62.    Ponr  ee,  iei  .  .  .  néant." 

•  Dd  droit  de  Wazegeld  en  l'ean  è  rEcluse  qne  Lenrens  Pierre  sonlait 
tenir  ik  ferme  ponr  xlü  jS  par  an.  Le  droit  est,"  etc.  Wat  de  afleiding  en 
de  beteekenis  van  het  woord  Wase  betreft,  daaromtrent  leest  men  in  Lênaoof' 
fchr,  1858,  n\  2,  bl.  68,  het  volgende: 

•Stekgiünd,  waas-  of  wasige  grond  (VII,  bl.  819,  vr.  875).  Waes  is  bij 
KnjAm,  by  Wiakda,  Mt/r,  Wörterbueh,  en  anderen,  limw,  eoeuum,  Mum, 
iHjk,  modder.  In  de  BJketorietU  wereten  van  A.  db  Robvjui  Bmggelinck, 
die  omstreeks  1467  geleefd  heeft,  leest  men  bl.  78:  |,de  olye  en  sal  niet  meer 
baten  dan  wase."     In  eene  onde  Nederl.  vertaling  van  het  N.  Test.  komt  het 
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ten  ^  van  vercopene  of  van  settene  deen  gheselle  tieghen  den  andren 
van  eiken  ^  grote  elkerlijc  copere  ende  vercopere  es  sculdich  •iiij. 
grote  van  allen  manieren  van  scepen  groot  of  cleene  •  voort  sijn 
sij  sculdich  de  ghesette  toolne  van  den  scepe.  voort  sijn  sij 
sculdich  elkerlijc  copere  ende  vercopere  die  scepe  copet  of  vcr- 
copet  den  leenknechten  elkerlijc  .vj.  d.  par.  bi  also  dat  enich 
scip  dat  vercocht  es  gheldende  bouen  eenre  mare  dat  es  .xxxij. 
grote  gheldet  min  dan  eene  mare  sone  eist  ne  gheenen  leen- 
knecht  sculdich  •  voort  gheuallet  dat  eenich  poortere  copet  eenich 
scip  met  vremden  lieden  ghemeene  so  henet  gheuseert  ende  ghe- 
costumeert  ghesijn  dat  also  vele  als  die  poortere  nemt  ant  scip 
dat  deel  ne  gheeft  niet  van  den  ^  grote  .iiij.  grote  daer  hi 
sinen  eed  toe  doet .  dat  sine  es .  dies  ghelijx  van  verschen  ha- 
ringhe  daer  es  ooc  een  poortere  vry  van  tooluen  in  de  harinc 
tijt  al  sijn  sine  ghesellen  vremde  twelke  gheualt  dicken  ^  ter  sluus 
dat  ^  ghesellen  die  volghers  heeten  omme  dat  sij  poorters  sijn  so 


woord  Joh.  IX:  11  (14,  15)  insgel^'ks  voor:  «doe  seiden  si  hem,  hoe  syn  dine 
oghen  open  ghedaen.  Hi  antwoorde,  die  mensche,  die  Ihshiete,  maecte  was  e 
ende  smeerde  mine  oghen."  Bij  de  Friesen  sch^nt  het  woord  b^zonder  in 
gebruik  te  z^n  geweest.  Wiet  en  weoiig  is  hg  hen  nat  en  êli^kerig.  Het 
woord  toease  vindt  men  b\j  Gijsbe&t  Jacobs,  alsmede  het  werkwoord  weasen, 
d.  i.  in  het  slijk  omwroeten,  gel^k  ook  weasig ,  elijkerig,  dat  men  aantreft  in 
een  oud  Friesch  spreekwoord:  berint  de  weasige  voet  eat,  de  ieskige  neat,d.  i. 
beloopt  de  sl^kerige  (naarstige)  voet  iets,  de  asschige  (stilzittende)  niets.  Te 
Leeuioarden  is  eene  bekende  baurt,  de  JTecue  geheeten,  die  van  haren  voor- 
maligen  sl\jkerigen  grond  haren  naam  ontleend  zal  hebben.  Aldaar  is  ook  eene 
steeg,  die,  eert\jds  niet  bevloerd,  maar  later  bestraat,  thans  nog  den  vroege- 
ren  naam  van  de  Modder  draagt.  Den  naam  Weate  draagt  nog  eene  thans 
fraai  bebouwde  straat  in  het  dorp  Oldeboom,  B^  de  zeelieden  is  nog  algemeen 
bekend  waasgrond,  d.  i.  tlijkerige  grond ^  waar  men  niet  kan  ankeren,  in 
tegenstelling  van  steigrond,  vette  grond,  waar  het  anker  houdt. 

„Verg.  Wassenbbrgh,  Taalk.  Bijdragen  tot  den  Frietehen  tongval,  d.  I,  bl. 
118;  Epkexa,  Woordenb.  op  O.  J.,  bl.  624;  Hoeupft,  Oudfr,  epreektooorden , 
bl.  88/'  .  A.  W\" 

*  Winter  sa  ten,  ook  wel  winter  laghe  geheeten:  eene  veilige  ligplaats 
voor  de  schepen  in  den  winter.  De  woorden  zate  en  lage  zullen  wel  ge- 
vormd zjjn  van  het  imperfectum  van  zitten   en  liggen. 

'     Dicken  =  dikw\jls. 

'     Dat   zal  hier  wel  overtollig  zijn. 
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es  hser  lieder  deel  vry  daer  si  of  gheene  toolne  en  gheuen  dies 
ghelij(»  mach   een  poortere  vrj  sijn  deel  behouden  an  verschen 
vissche  al    deelt  hi  met  vremden  lieden .  sijns  selaes  deel  mach 
hi  vrien .  voort  es  te  wetene  alrande  goet  welker  tiere  ^  dat  si 
dese  drie  voorseit  sticken  wtghesteken  deelen  poorters  met  vrem- 
den lieden  hoe  lettel  dat  die  vremde  liede  ant  goet  hebben  tgoet 
sal  al  toolne  scnldich  sijn  want  die  vremde  lieden  ontvrien  altoos 
die  poorters  al  waert  van  coorfharinghe  bi  redenen   dat  tsoat 
daer  die  harinc  mede  ghesonten  es .  ghemeene  es  ende  aldus  est 
gheuseert  Ende  ghecostumeert  •  voort  gheuallet  dat  yement  sine 
kocghe  iof  een  ander  scip  doet  brawen  ^  of  vernaghelen  so  es 
hi  scnldich    van   eiken  •%.  grote  dat  costen  sal  .iiij.  inghelsche. 
tpont  grote .  maer  gheuallet  dat  iemene  een  niewe  scip  doet  ma- 
ken binnen  der  vrieden  van  mijns  heeren  toolne  ^  dat  es  sculdich 
van  eiken    .^.  grote,  iiij   grote  also  hier  voren  staet.  gheuiele 
OOG  dat  iemene  den  andren  leuerde  een  scip  tote  binnen  mijns 
heeren  vriede  van  der  toolne  van  yewers  *  buten  comende  dat 
soude  ooc  toolne  gheuen  na  dat  ghecost  hadde  iof  dat  werdich 
was  als  de  toolne  gheset  es  ende  dies  ghelike  eist  van  eenighen 
andren  goede  dat   ghelevert   sijn   mochte   binnen  mijns   heeren 
vrieden  elc  goet  es   sculdich  sine  ghesette  toolne .  voort   es  te 
wetene  dat   mijns  heeren  vriede  van  sijnre  toolne  es  gheleghen 
tote  moolnaers  banke  int  zwin  varende  westwaert  te  inghelant 
te  spaengen  te  noormandie  waerds  tote  moolnaers  banke»  ende 


^  T  i  e  r  e  16  een  oud  vronwelylc  zelfstandig  naamwoord ,  dat  gr  oei  j  ing,  oprij- 
zing, gebaar,  manier,  soort,  en  door  verdere  afleiding  aard  beteekende. 
Welker  tiere  zal  hier  dos  welzjjn :  van  welke  soort.  Tiere  leeft  nog  in  goeder- 
tieren, het  gewestelijke  armetierig,  geljjk  men ondt^ds had  zieketierig,  enz. 

*  Brawen  =  braaawen,  breeuwen,  kaliaten,  de  reten  van  een  schip  met 
werk  digt  maken. 

'  Wie  ziet  hier  niet  in  zijne  gedachten  de  scheepatimmerwerven  oprijzen 
aan  de  boorden  van  den  Zwinboezem?  —  Op  het  eind  der  14''*  eeaw  timmerde 
men  nog  kleine  vaartuigen  buiten  de  Westpoort  te  Sluis,  aan  den  voet  van 
den  Bningheersdijk. 

*  Yewers,  nog  voortlevende  in  het  gewestelyke  ievers,  ieverans, 
d.  i.  ergens. 
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te  brabant  te  hollant  zeelant  waerd  varende,  tote  den  vloere 
streckende  weder  tote  den  crace  bi  der  moolne  tosschen  brucghe 
ende  damme  in  doude  vaert  wat  hier  binnë  gheualt  gheeft  sine 
ghesette  toolne.  voort  als  eenich  scip  comt  wt  vremden  lande 
ende  eenich  goed  loost  of  laedt  iof  looft  iof  biet  te  copene  ende 
weder  wech  varen  wille  met  eenighen  goede  dat  hem  blijft  so 
eist  al  toolne  sculdich.  vercopet  niet.  noch  losset  noch  louet. 
noch  biedet  niet  te  copene  sone  eist  niet  sculdich.  voort  als 
enich  scip  gheladen  met  goede  twelke  al  vertolent  es  wt  zeylt 
omme  in  vremden  lande  te  vaerne  ende  bi  storme  van  wedere 
iof  bi  contraiye  van  winde  weder  comen  moet  binnen  mijns 
heeren  toolne  dat  scip  mach  licghen  binnen  mijns  heeren  vriede 
ende  copen  vitaelge  ^  tetene  ende  te  drinkene  zonder  vertoolnen 
ende  sceps  ghetouwe.  anker,  cable.  of  ander  ghetouwe  omme 
.iiij.  inghelsce  elc  .^.  grote  van  toolnen.  maer  gheuielt  dat  hi 
eenighe  coopmansscepe  loste  iof  loede  so  moest  alt  goet  dat  scip 
in  hadde  toolne  betalen  wt  ghesteken  die  van  oostlant  ende  van 
campen  ende  van  castele  wt  spaengen  die  vriede  van  minen 
heere  beseghelt  hebben  dat  als  sij  eens  vertolent  hebben  ende 
bij  fortse  van  wedere  of  bi  contrarie  van  winde  weder  in  comen 
dat  si  moghen  lossen  ende  laden  sonder  meer  te  vertoolnen  tgoet 
dat  si  eens  vertolent  hebben,  maer  laden  si  eenich  niewe  goet 
daerof  gheven  sij  hare  ghesette  toolne.  voort  alrande  ander 
coopliede  gheaen  toolne  als  voorscreuë  es  comen  si  weder  binnen 
mijns  heeren  toolne  dat  sijn  inghelsche  scotten  vlaminghe  hol- 
landers  zeelanders  ende  so  wat  andre  die  de  vriede  niet  beseghelt 
en  hebben,  voort  een  ydel  scip  niet  bringhende  niet  ladende  es 
niet  sculdich  voord  een  harincscip  comende  met  natten  netten 
up  dat  in  die  see  ghedreuen  heeft  het  es  sculdich  sine  ghesette 
toolne  alst  voorscreuen  es.  voort  alrade  ^  goet  dat  ten  damme 
vertolent  es  bi  watere  wt  comende  ne  gheeft  in  ne  gheene  van 
den  cleenen  ^  toolnen  niet   alwaert  dat  sake  dat  ment  updade 


^     Vitaelge,  Franach  yictuailles,  levensmiddelen. 

*     Voor  alrande,   allerhande. 

'     Damme  komt  hier  voor  als  do  plaats,  i^aar  de  gr  o  o  te,  de  hoofdtol  ge- 
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ter  sinas  het  ne  ware  neghene  toolne  scnldich  van  vpdoene 
maer  als  ment  van  der  slaus  of  doet  int  water  so  hiest  ter  sluas 
toolne  sctddich  iof  comt  enich  goet  bi  waghene  van  den  damme 
ter  sinus  het  ne  gheeft  ne  gheene  toolne  eer  ment  of  doet  te 
watere  waerds  dat  gheaet  toolne  gheuiele  dat  ment  bi  waghenen 
voerde  van  den  damme  iof  van  der  sluas  iof  uten  vrien  te  sle- 
pddamme  het  sonde  al  toolne  gheven  omme  dat  buten  mijns 
heereren  ^  vriede  ghesijn  adde  dat  es  die  stede  van  d'  sluus  iof 
tlantscip  van  den  vrien  ^.  voort  alrande  goet  dat  ten  damme 
varen  wille  al  wart  ghecocht  ter  sluus  int  water  dat  sal  ten 
damme  vertoolnen  elkerlijc  copere  ende  vercopere  also  hierna 
ghescrenen  staet  wat  elc  goet  sculdich  es. 

Toort  es  te  wetene  dat  alrande  goet  wijn  pee  ter  '  asschen 
tonharinc  ende  al  tgoet  dat  ten  damme  ten  stapele  in  die  stede 
blijft  daer  toe  es  gheset  een  cnape  van  der  toolne  die  alle  die  die  ^ 
scepe  scrinet  die  dore  den  toolneboom  niet  ne  varen  die  bringhet 
bij  voor  den  toolnare  dan  comen  die  coopliede  ende  de  werden  * 
daer  si  thnns  sijn  of  haer  lieder  cnapen  ende  doet  scriuen  int 
papier  van  der  toolne  ende  alst  goet  vercocht  es  iof  als  die 
toolnare  die  lieden  ontbieden  wille  so  gheuen  *  hare  ghesette 
toolne  alshiema  staet  ghescrenen. 

Toort  doet  eenich  coopman  srjn  goet  in  kelnaers  ^  ten  damme 
hij  en  come  binnen  den  derden  daghe  ende  doe  sijn  goet  scriuen 
of  vertoolné  wordt  yement  hier  mede  bevonden  hi  sal  also  dicken 
als  hijt  doet  verhuren  dij.  %  par.  ende  dobbel  toolne  van  den  goede. 


retdgd  wu.  Be  oyerige ,  in  het  hoofd  des  ttnks  vennelde  tollen ,  worden 
e  leen  e,  kleine  tollen  genoemd,  't  Is  echter  niet  dnidelgk,  of  men  Sluis 
ook  daaronder  rekende. 

*  Lees  heeren. 

*  Hen  lie  wat  wij  hiervoren  (bladz.  14 — 16)  gezegd  hebben  omtrent  de  vr^j  - 
keid  Tan  myns  heeren  tol.  Men  sal  hier  aldus  moeten  lezen:  «het  zal 
al  tol  geren,  omdat  het  buiten  mijns  heeren  vrijheid  geweest  had,  dat  is: 
ia  de  stad  Slnis  of  in  het  landschap  van  den  Vr^e. 

'    Ter  =  teer.    De  West-Vlamingen  zeggen  nog:  ter  re. 

*  Het  tweede  die  is  overtollig.  •     Werden  =  waarden. 

*  Men  voege  hier  het  woord  si  in.  "^     Kelnaers=:  kelders. 
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Voort  comt  enich  coopman  die  eenich  goet  coopt  ten  damme 
ende  dat  laet  ligghen  soiider  vertoolnen  in  kelnaers  bouen  den 
derden  daghe  also  dicken  als  hi  daermede  beuonden  sal  sijn  hi 
sal  verhuren  .iij.  ^.  par.  ende  dobbel  toolne  van  den  goede. 

Voort  lijt  yemene  iof  dorevaert  die  toolne  ontvoert  iof  ver- 
lochët  of  ondraghet  in  eenighe  stede  daer  mijns  heeren  toolne 
ghelegen  es  ^  also  dicken  als  hi  daer  mede  beuonden  sal  sijn 
sal  hi  verhuren  .iij.  ^.  par.  ende  dobbel  toolne  van  den  goede. 

€  Van  alrande   dranke  Ende  andre  vaten  of  tonnen 

Een  stic  wijns  groot  of  cleene  al  hilt  ^  niet  meer  dan  .ij.  stoop 
.iiij.  d.  par.  een  tonne  aysijns  .iiij.  d.  een  tonne  veriuus  .iiij.  d. 
een  tonne  of  een  vat  pommade  of  siders  .iiij.  d.  een  tonne  biers 
.j.  d.  een  tonne  meeds  .ij.  d.  j.  tonne  aels  .ij.  d.  een  vat  of  eene 
pipe  aels  iof  eene  pipe  pipen  biers  .iiij.  d.  een  tonne  bekers  .iiij. 
d.  een  toonne  ghists  een  .d.  voort.  zeem.  olje.  honich.  smout, 
smeer.  roet.  botere.  lecmoes.  stael.  yser.  osmont.  doorvarende  elke 
tonne  van  desen  voors.  goede  es  sculdich  .iiij.  d.  par.  gheuiele  dat 
zeem  vercocht  ware  ten  damme  elc  auot  es  sculdich  .o.  tvat  hout 
•xxiiij.  hauot  dat  es  .xij.  d.  tvat. 

Voort  gheuiele  dat  eenich  smout  vercocht  ten  damme  ter 
sluus  int  water  iof  in  eenighe  cleene  toolne  elkerlijc  copere  ende 
vercopere  es  sculdich  van  eiker  tonne  smouts  .viij.  d.  par.  voort 
vaten  iof  tonnen  daer  eenich  fruut  in  es.  es  men.  sculdich  te 
vertoolne  bider  cople  elke  coppele  diere  in  es  .iiij.  d.  par.  voort 
vaten  of  tonnen  iof  manden  iof  balen  daer  halsberghoelen  of 
platen  in  sijn  elk  halsberghoel  .iiij.  d.  elke  plate  .ij.  d.  par. 

Voort  vaten  daer  amandelen  iof  rijs  in  es  tvat  es  sculdich 
.xij.  d.  par.  de  pipe  .vj.  d.  par.  vaten  daer  eenich  ander  goet  van 
ghewichten  in  es  so  gheeft  elke  kerke  dat  es  .iiij^  weghens  .iiij. 


^  Dit  lezea  wij  aldus:  i, Voorts,  gaat  iemand  door,  of  vaart  iemand  door, 
die  den  tol  ontvoert ,  of  verloochent  of  ontdraagt ,  in  eenige  plaats ,  waar  mijns 
heeren  tol  gelegen  is." 

'  H  i  1 1  =  hield  het.  —  Men  zie ,  wat  den  naam ,  de  maat  en  de  hoeveel- 
heid der  koopwaren  betreft,  de  hierna  volgende  naamlijst. 
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d.  par.  £ene  tonne  asscen  .ij.  d.  een  tonne  tonne  ^  pees  een 
lonne  ters  .ij.  d.  een  vat  weets  .iiij.  d.  een  vat  caerden  .iiij.  d. 
een  tonnekijn  mostaerds  hoe  groot  hoe  cleene  .iiij  d.  par.  hoe 
vele  clene  tonnekine  mostaerds  in  een  vat  of  in  eene  tonne 
waren  elc  tonnekijn  datter.  in  ware  es  sculdich  .iiij.  d.  par.  dat 
sometijts  gheaalt  te  scotten  lande  waerd. 

€  Yan  alrande  ysere  ende  metale  ende  van  loode 

Een  hondert  ysers  iof  een  quintael  spaenchs  ^  ysers  es  scul- 
dich .j.  d.  een  hondert  bacysers  iof  catteribben  es  sculdich  .xij. 
d.  een  hondert  sekelen  .iiij.  d.  een  1  .ij.  d.  een  xxv  .j.  d.  eene 
grote  scare  .j.  d.  een  meese  copers  .j.  d.  een  dusent  copers  on- 
ghemeeset  .vj.  d.  par.  een  sticke  tons  ^  .ij.  d.  een  stic  loods  .ij. 
d.  maer  ghegoten  lood  de  waglie  eenen  d.  eene  waghe  latoens 
.ij.  d.  eene  clocke  .iiij.  d.  eene  scelle  .ij.  d.  een  pot  ketel  beckin 
antvat  panne  iof  lauoor  coperin  of  metalen  eenich  dat  cost  .ij. 
8.  ende  .vj.  d.  par.  o.  dat  cost  .v.  s.  par.  j.  d.  dat  cost  .x.  s.  par. 
.ij.  d.  dat  cost  .xxv.  s.  par.  .iij.  d.  dat  cost  «xx.  s.  par.  dat  es 
sculdich  .iiij.  d.  ende  daer  bouë  teenen  core  ghecocht  in  eenen 
hoop  .iiij.  d.  eene  meese  of  eene  bale  baterien  .iiij.  d.  een  haen- 
bilt  .iiij.  d.  een  tonne  ysers  of  staels  .iiij.  d.  een  pac  zweerde 
.iiij.  d.  csser  .v.  iof  .vj.  te  hope  onbesleghen  .ij.  d.  messen  of 
kniuen  onbesleghen  .ij.  d.  een  alsberghoel  .iiij.  d.  alle  cleene  stics 
te  wetene  gorgieren  mijnsysere  ende  sulke  stics  in  tonnen  of  in 
manden  elke  tonne  of  mande  .iiij.  d.  par.  een  plate  .ij.  d.  ghe- 
maecte  ankers  van  eiken  *S  grote  .iiij.  inghelsche. 

€  Yan  alrande  balen. 

Eene  bale  acolissiehouts  ^  iof  roets  iof  smeers  es  sculdich  .ij. 
d.  par.  eene  bale  ghemaelre  meeden  .iiij.  d.  eenen  sac  groenre 
meeden  .ij.  d.   een  gote  meeden  in  een  scip  .ij.  d.  een  waghen 


'    Het  tweede   tonne  is  overtonig. 

'    Lees:    Spaensolis.  *     Lees:  tins. 

*    Men  heeft  later  èe  a  van  dit  woord  doorgehaald. 

V. 
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gheladen  met  meden  .ij.  d«  ende  elc  paert  «j.  o.  een  scip  ghela- 
den  met  hoye  .ij.  d.  eeu  scip  met  stroye  of  ghescoofde  vitsen 
of  bonen  «ij*  d.  par. 

Yoort  een  waghen  commende  ten  damme  met  hoje  .ij.  d.  ende 

elc  paert  .o.  eene  dosine  matien  v%n  dorderecht  comende  ^an 

biesen  ghemaect  .ij.  d.  voort  horden  die  oosten  bonen  .y.  s.  par. 

•ij.  d.  manden  die  bonen  .v.  s.  par.  ghecost  hebben  of  roeden  .ij. 

d.  eene  tafele  .ij.  d.  en  ^  lijs  .ij.  d«  loedine  kannen  .ij.  d.     Eene 

dosine  ghieters  .ij.  d.  voort  een  bale  spaenschs  was  .vj.  d.  par. 

een  boden  oosters  was  .iij.  d.  par.  een  stic  was  hoe  cleane  dat 

es  vp  dat  coste  .v.  s.  par.  so  eist  scnldich  ij.  d.  par.  voort  was- 

sine  keersen  die  kosten  bonen  .v.  s.  par.  sijn  scnldich  .ij.  d.  par. 

sijn  sij  in  eene  scrine  of  in  eene  tonne  .iiij.  d.  par.  eene  bale 

ghinghebaers  pepers  snffraens  sukers  amandelen  of  rijs  of  eenich 

ander  crunt  wat  crnde  dat  sijn  mach  es  scnldich  «iiij.  d.  par.  een 

cleene  sacskijn  van  desen  vors.  crude  up  dat  ghecost  heeft  .v. 

s.  par.  het  es  scnldich  .ij.  d.  par.  een  broot  sukers  .ij.  d.  par. 

eene  jarre  olyen  of  eene  thonjne  of  lymoenkijn  ghesouten  of 

groene  ghingebaers.  elke  jarre  of  pot  es  scnldich  .ij.  d.  par.  vort 

eist  gheusiert  eene  bale  comijns  weghende  bi  .v*.  gheeft  .v.  d. 

beneden  .iiij^  tnsschen  .iij^  ende  .iiij^  iiij.  d.  vort  aluun  webbende 

tnsschen  .ij^  ende  .i]j^  es  gheuseert  .iij.  d.  de  bale  wonghe  alnun 

beneden  .ij^  hoe  lettel  dat  woughe  up  dat  coste  .v.  s.  par.  het  es 

scnldich  .ij.  d.  par.  voort  een  merseman  die  in  sine  merse  taflet  of 

sac  of  pacskijn  selue  besleghen,  heeft  daerin   sijn  alrande  crnnt 

elk  sacskijn  dat  ghecost  heeft  bonen  .v.  s.  par.  es  scnldich  .ij. 

d.   sijnre  ooftcleedere  in  .ij.  d.  esser  was  in    .ij.   d.   esser   zide 

in  .ij.  d.  sijnre  sindael  of  faestaen  of  bokeraen  elc  stic  .ij.  d.  een 

alf  .j.  d.  sijnre  saergen  die  costen  bonen  .x.  s«  par.  .ij.  d.  benden 

costende  '  of  salonen  elc.  o.  een  bancleet  .ij.  d.  xij.  ouertoghen 

of  cussintiken.  ij.  d.  vj.  ouertoghen.  j.  d.  iij.  ouertoghen.  j.  a 

esser  ander  gheminghede  merse.  messen,  scaren.  tasschen.  hant- 


*■     Lees:  een. 

*     Lees:  beneden  costende,  d.  i.  minder  dan  tien  schellingen. 
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scoen.  baereen.  riemen,  twijn,  naelden.  spellen,  onbesleghen.  ij.  d. 
den  hoop  beslegheu  .iiij.  d.  voort  gheniele  dat  pacs  of  balen  ghe- 
maect  van  packers  van  bnic^he  diere  toe  gheset  sijn  met  laken 
kaneaets  lijnwaets  fïistane  bokeraen.  aide  of  aindael  of  sidine 
deedere  elc  pac  of  bale  es  aculdich  iiij.  d.  por. 

Toort  als  in   zacs  notcomt  of  door  lijt  yemene  daerin    heeft 
Toedeise  elc  bont  voeders  of  lammerin  awert  of  wit  elc  es  scnl- 
dich  .^  d.  een  half  .j.  d.  een  caproen  voeder  .j.  d.  voort  alrande 
balen  die  wt  vremdë  lande  comen  met  pilterien  of  andere  vellen 
sijn  scttldich  .iiij.   d.  de  bale  eene  kiste  zeepen   .iiij.   d.  eene 
kiste  gras  .iiij.  d.  eene  bale  cotoens  of  catoengarens  .iiij.  d.  een 
hondert  zeepen  .iij.  d.  ^  tobbe  .j.  d.  een  half  hondert  of  watter 
min  es  in  een  tobbekijn  .j.  o.  een  cople  fighen  of  rosinen  .iiij. 
d.  een  halne  cople  of  een  quaertroen  .ij.  d.  fruat  in  vaten  of  in 
tonnen  de  copele  .iiij.  d.  par.  eenen  sac  Ijninlakens  of  gharens 
doorrarende  «ij.  d.  besleghen  met  coorden  .iiij.  d.  voort  es  lijn- 
waet  canevets  of  wadmael  ten  damme  vercocht  in  eenich  van  den 
toolnen  thondert   es  scoldich   .iiij.  d.  tvichtich  ellen  .ij.  d.  de 
•xzv.  ellen  .j*  d.  eenen  sac  wallen  groot  of  cleene  die  bouen  .v. 
s.  par.  ghecost  heeft  .ij.  d.   eenen  sac   garens  .ij.  d.  eenen  sac 
vlas  jj.  d.   e^e  raeese  vlas  .iiij.  d.  een  ghebont  of  een  steen 
oosteis  vlas  of  een  half  bont  .ij.  d.  par.  een  vat  of  eene  tonne 
vlas.  doorvarende,  .iiij.  d.  maer  oosterlinghe  in  vaten  of  in  ton- 
nen int  Zwin  vlas  dat  bi  bonden  quam  elc  bont  .ij.  d. 

Voort  een  laken  bi  hem  of  inghels  sarc  es  sculdich  .ij.  d.  par. 
een  alf  of  .xv.  elnen  .j.  d.  een  roUe  baynais  .ij.  d.  een  halue 
rolle  .j.  d.  die  grote  rollen  haren  .ij.  d.  die  cleene  rollen  .j.  d. 
eenen  sadel  .ij.  d.  vele  in  sacs  of  in  manden  elc  sadel  .ij.  d. 
breidele  of  harnasch  van  sadelen  de  manden  .ij.  d.  die  tonne 
•iiij.  par. 

€  Van  huden  Ende  alrande  vellen 
Die  dakere  es  .x.  die  sijn  sculdich  .j.  d.  par.  so  wat  daer  min 


*    Men  Toege  hier  het  woord   eene    in. 
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es  elke  Iiuut  of  vel  es  sculdich  .o.  dit  es  te  wetene  ossine  coyene 
caluereii  glieeteii  backen  heeiine  hertine  salevellen.  maer  elc  sale- 
vel  gheuerwet  es  .o.  j".  vachten  van  knippinghe  .iiij.  d.  een  vieh- 
tich  .ij.  d.  een  .xxv.  j.  d.  beneden  een  .o.  een  pac  of  scimmeese 
van  desen  voorseiden.  of  eenich  ander  raware  .iiij.  d.  vercocht 
binnen  mijns  heeren  toolne  de  drake  .j.  d.  een  dosine  cordewaens 
of  besaens  .ij.  d.  een  lialue  dosine  .j.  d.  beneden  elc  vel  .j.  o. 
een  dosine  rootlooschs  .ij.  d.  eenen  sac  comijnsvellen  ^  of  hase- 
nellen  .ij.  d.  eene  bale  .iiij.  d.  een  hondert  conijnsvellen  ver- 
cocht binnen  mijns  heeren  toolne  aj.  d.  eenen  sac  graeawercs 
•ij.  d.  eene  kiste  of  eene  meese  graeuwercs  .iiij.  d.  een  oottersvel  ^ 
elc  .j.  o.  spaensche  huden  droghe  ghebonden  elke  bont  ghebon- 
den  of  traka  ligados  also  sijt  heeten  de  spaengaers  .iiij.  d.  sijn 
si  onghebonden  de  dakere  .j.  d.  voort  natte  huden  de  da- 
kere   .j.    d.   par. 

€  Van  alrande  beesten. 

Een  paert  eene  meerye  eene  coe  een  osse  een  cal  f  es  scul- 
dich .ij.  d.  par.  een  scimminkel  .ij.  d.  een  bare  .ij.  d.  een  hart 
•ij.  d.  een  leuende  swijn  scaep  gheet  buc  lam  .o.  elc.  comen 
vriesen  of  denen  met  paerden  of  hossen  binnen  mijns  heeren 
vryeden  als  si  upslaen  te  coxijde  te  oostbuerch  of  te  slepeldamme 
iof  ter  sluus  sine  sijn  niewer  toohie  sculdich  dan  ter  toolne 
ten  damme.  daer  si  den  stapel  houden,  glieuiele  dat  hoUanders. 
zeelanders  eenigherande  die  onvrj  sijn  sloughen  paerden  of  an- 
dre  beesten  up  te  oostbuerch  te  coxide  te  slepeldame  of  ter 
sluus  sij  moesten  toolne  betalen  daer  si  up  sloughen.  quamen 
si  weder  binder  toolne  van  den  damme  si  moesten  weder  toolne 
ten  damme  betalen,  bi  redenen  dat  si  buter  toolne  gheleden  ^ 
ter  sluus  ende  int  vrye.  sident  *  dat  si  vertoolleden  een  tonne 
vleeschs  .iiij.  d.  een  vlec  .o.  een  zwijn  .j.  d.  par. 


*  Lees:  conijnsvellen.  *     Lees:  otiersTcl. 

*  Gheleden,  het  imperfectum  van  Uden:  gingen. 

*  Sident  =  sedert,  sinds. 
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C  Van  alrande  vissche 

Een  hoiidert  cabeliaus  zalms  daerof  es  gheuseert  tgrote  hon- 
dert  .vj.  waerf  .xx.  voor  tondert.  de  toolnare  neemt  van  den  cleene 
honderden  .iiij.  d.  par.  van  den  half  konderde  .ij.  d.  van  den 
.iiv.  j.  d.  voort  es  cabeliau  vercocht  int  water  bi  lioops.  elc  hoop 
die  bonen  .v.  s.  par.  ghelt  gheeft  .ij.  d.  dies  ghelijcs  zalm  co- 
mende  wt  hollant  of  wt  scollant  ^  elc  hoop  gheeft  .ij.  d.  een 
hondert  stocuischs  .iiij.  d.  een  hondert  screien  .ij.  d.  een  hondert 
darchs  cleens  derchs  .j.  d.  drochs  wulwassins  dorchs  .iiij.  d.  een 
hondert  rochen  of  toelgen  .j.  d.  droghe  si  sijn  vercocht  nat  int 
swin  elc  hoop  .ij.  d.  j.  hondert  slelvisch  ^  .ij.  d.  een  hondert 
«nouken  of  carpers  .ij.  d.  een  dusent  harinx  .j.  d.  een  tonne  of 
cene  kindekijn  of  een  quartroenkijn  harinx  .j.  d.  eene  meese  drochs 
harinx.  een  d.  een  dusent  makereels  .ij.  d.  een  dusent  paeldinchs 
.ij.  d.  een  hondert  herders  .ij.  d.  een  maerzwijn  .iiij.  d.  een  stuere 
.iiij.  d.  een  toune  vetuischs  .iiij.  d.  eene  mande  vetuischs  .ij.  d. 
een  stic  vetuischs  dat  bouen  .v.  s.  par.  coste  .ij.  d.  eene  cleene 
mande  of  een  baerlekijn  wijtincs  spierinc  of  platuisch  .o.  voort 
alrande  manden  daer  sulc  visch  in  es  elc  ore  gheeft  een  .o.  een 
dusent  willox  .j.  d.  varen  si  ten  damme  dore  sonder  sonder  ^ 
int  zwin  vercopen  bi  dusent  de  hoop  ghesturt  int  scip  .ij.  d. 
bi  manden  na  dat  die  maden  sijn  ende  hier  te  voren  gheseit 
es.    voort   visschers   van   binnen   ghate    *   ter  sluus    int   zwin 


*  Lees:  Scotland. 

'    Lees:  scelvisch.  '     Dit  sonder  is  overtollig. 

*  Door  de  visichers  van  binnen  ghate,  binnengaats,  verstaat  men  hen, 
die  binnen  den  mond  van  de  haven  of  van  de  zeegaten  wonen ,  in  ons  geval 
het  Zwin.  Daartoe  behoorden  die  van  Reigersvliet,  Nieuwersluis,  Kadzand, 
Knotke  en  Cox^jde.  Beigersvliet  was  een  dorpje ,  noordwestwaarts  van  Mnde  gele- 
gen, aan  den  mond  van  het  stroompje  de  Reigersvliet,  waar  dit  zich  in  het 
Zwin  stortte.  Knocke  en  Kadzand,  dat  wel  het  zelfde  zal  wezen  als  „ketsant", 
tiJD  nog  in  wezen.  Van  Coi\jde  was  reeds  meermalen  in  deze  Bedragen 
sprake.  Nieuwersluis  noemden  wij  als  ter  loops  {Bijdr.  III,  bl.  155).  't 'Was, 
blijkens  den  ommelooper  van  de  Oude  Yve,  in  die  watering  gelegen,  in  het 
94*  en  95*  begin,  waar  de  haven  van  Nieawersluis  vermeld   wordt. 
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glieaen  telker  zeeuaert  vaDghen  si  vele  vaghen  ^  si  lettel  ^  eenen 
vlaeuscheu  '  groten  van  eiker  zeevaert  dat  sijn  die  van  reyghers- 
vliete  die  van  niewer  sluus  die  van  knocken  van  ketsant  van 
coxijde.  voort  alrande  visschers  gheuen  bi  hoops  die  hoop  .ij.  d. 
te  wetene  een  kondert  versober  rocben  oner  een  hoop  .j*.  scel- 
uiscb.  een  hoop.  een  bondert  gbnllekins  ionc  kabelian  «ij  hoops 
een  meerzwijn  .ij  boops  grote  cabelian  in  boe  vele  hoops  eic 
boop  .ij.  d.  aldus  die  toolnare  ter  sinus  een  tonne  smouts  cleene 
groot  vercocbt  .viij.  d.  elkerlijc  copere  ende  vercopere  niet  ver- 
coclit  .iiij.  d.  een  lopin  een  cupin  buteren  elc  .o.  een  tobbe 
botren  van  eere  ^  baluer  tonne  .ij.  d.  eene  wagbe  smeers  roets 
buetren  caes  .j.  d.  de  wagbe  eene  balue  wagbe  .o.  een  wagbe 
arpoys  of  speghelhars.  j.  d.  een  rompe  arpoys.  o.  een  tonne 
arpoys  of  spegbelhars  .ij.  d.  een  scip  met  zelle*  gbeuseert  de 
cupe  .iiij.  d.  of  .^.  grote  .iiij.  ingbelscbe.  voort  alrande  sceps- 
gbetouwe  cabel  masten  gbemaecte  ankers  ende  ander  gbetouwe 
ende  zeile  niewe  ende  boude  .iiij.  ingbelscbe  elc  ^.  grote,  voord 
dies  ghelijcs  van  corke  van  meesen  van  mosse  van  vloten  ven  ^ 
netten  van  hoornen,  of  van  ysere  gbeslegben  niewe  of  hout 
tscepewaerds  te  besegbne  van  houden  scipboute  of  van  bouds 
daer  men  vissche  mede  vanghet  alle  dese  voorseide  .iiij.  ingbel- 
scbe M,  grote,  voort  niewe  masten  ongbemaect  of  eenich  and' 
hout  hoe  vele  dats  ouercomt  in  eene  kogghe  of  in  eenich  andre 
scip  al  thout  es  sculdich  .ij.  d.  par.  maer  diet  copen  elc  copere 
glieeft  van  sinen  cope.  up  dat  bouen  .v.  s.  par.  cost .  voort  set 
yemene  tien  voet  bout  knorhout  of  eenich  ander  hout  up  in  de 
stede  van  den  damme  of  monkereede  of  houke  of  slepeldamme 
ende  dat  bout  vercopet  elkerlijc  copere  ende  vercopere  up  dat  si 
vremde  sijn  es  sculdich  .iiij.  ingbelscbe  *  .^.  grote,  varet  hout 
te  brucghewaerds  bet  ende  ^  ghelt  niet  omme  dat  alle  die  kog- 
ghcn  houts  gheeft  ter  sluos  .ij.  d.  par.  endede  toolne  van  den  scepe. 


1  Lees:  vanghen.  *     Lettel,  luttel,  wemig. 

*  Lees:  Vlaemsehen.  *    Leest  eenre.  *    Leess  van. 

•  Men  voege  in:  het,  dat  nog  op  verscheidene  plaatsen  gemist  woidt. 

7  Men  lexe  en;  hier  moet  eene  ontkenning  en   niet  het  voegwoord  staan. 
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€     Van  alrande  maniere  van  stenen. 

£en  scip  gheladen   met  steenen  of  teghelen  .xij.  d.  par.  een 
slijpsteen  .iiij.  d.  een  muelesteen  .ij.  d.  een  sarc.  .ij.  d.  een  hon- 
dert  mortieren   .iiij.  d.  een  vichtich  .ij.  d.  een  .xxt.  j.  d.  bene- 
den .0.  een  paer  qnarensteene  .o.  j^  caicsteene  .j.  d.  of  calcstee- 
nen  in  een   scip  .xij.  d.  een  waghe  wetsleene  .j.  d.  5.  ^  waghe 
.0.  eene  niewe  scrine  daer  eenigherande  goet  in  es  .viij.  d.  daer 
niet  in  en  es  .iiij.  d.  een  boude  scrine  met  goede  .iiij.  d.  een  ydel 
boude  scrine  niet.  een  kiste  buuc  .iiij.  d.  een  ydel  vat  .o.  xij. 
jdel  tonnen  .ij.  d.  vj.  idel  tonnen  j.  d.  iij  tonnen  .o.  een  '  .o. 
een  kame  .o.  een  wiel  «o.  een  goreel  vercocht  «o.  een  colensche- 
scijm  .0.  eene  scioe  carden  .o.  van  besemen  van  scuppen  door 
den  boom  varende  in  een  scip  ij.  d.  par.  C.  ronder  teeleen  ' 
.iiij.  d.  C.  melcteelen  •!]•  d.  C«  groter  trogbe  .iiij.  d.  C.  melevate 
•j.  d.  een  centenare  glas  .j.  d.  j^  of  een  busse  caneps  .j;  d.  eenen 
zac  wijnsteene  .iiij.  d.  eenen  sac  plumen  .ij.  d.  een  zac  hoorne 
.ij.  d.  een  zac  nokernoten  .ij.  d.  een  vat  of  pipe  of  tonne  no- 
kemoten  .iiij.  d.  maer  aselnoten  gheeft  toolne  bi  maten  als  coren 
als  hierna  staet  het  ne  ware  dat  beneden  .xv.  hoeden  droughe 
so  sal  elke  tonne  gheuen  .iiij.  d.  nokernoten  ghesturt  in  een  scip 
de  hoop  es  sculdich  .xij.  d.  par.  eenen  sac  met  asure  of  verde- 
grise  .ij.  d.  een  stic  boelioens  gouds  of  seiners  .ij.  d.  eenen  sac 
qoicseluers  .ij.  d.   eene  bale  of  eene  tonne  quicseluers  .iiij.  d. 
een  vat  of  eene  meese  weets  .iiij.  d.  eene  cupe  weets  .ij.  d.  eenen 
tubbe  siijps  .ij.  d.     £ist  *  slijp  int  scip  gheghoten  ouer  al  .iiij. 
d.  eene  tonne  siijps  of  carmijns  of  lecmoes  .iiij.  d.  een  duust 
caerden  .j.  d.  eene  ^  garens  .ij.  d.  onghebonden  garen  thondert 
•j.  d.  vj.  poppen  in  bonden  van  oostwaerds  commende  de  bond 

'    mt  beteekent  oene  halve    wage. 

*  Hier  ii  een  woord  vergeten,  teosg  men  in  de  gedechte  hei  woord  tonne 
ialaiicbe. 

'    Leei:  teelen. 

*  Eist,  dat   we   reeds   meermalen  ontmoetten,  ook  wel  hiest  geschreven, 
bet.  it  het. 

*  Hier  i»  een  woord  vergeten ,  waarschjjjnl^jk  scive. 
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•ij.   d.  ^   clawen  garens  .o*   een  hondert  bastin   linen  .iiij.   d. 

tt     Van]  bedden  ende  /toebehoort  /datter/  K 

Een  bedde  groot  of  cleene  .ij.  d.  al  waert  van  desen  deen- 
schen  beddekine  en  peuluwen  .j.  d.  een  orcussen  .o.  eene  bedtike 
•ij.  d.  '  puelewetike  .j.  d.  een  saerge  .ij.  d.  j.  saloen  .o.  een  calte 
.ij.  d.  een  husalame  .iiij.  d.  een  forcier  .ij.  d.  esser  eenich  tool- 
nebaer  goet  in  goet  in  ^  .iiij.  d.  vele  forciere  in  eene  manden 
of  andersins  elc  forsier  .ij.  d.  een  hondert  velts  .iiij.  d.  eenen 
zac  velts  .ij.  d.  eenen  zac  noppen  .ij.  d.  eenen  zac  vloeken  .ij.  d. 

€     Van  alrande  frate. 

Appelen  peeren  mispelen .  de  mande  .ij.  d.  het  ne  ware  datter 
souele  int  scip  ware  dat  bider  mate  meer  die  toolne  beliepe  de 
toolnare  es  sine  meeste  bate  scaldich  tonfanghene  '  eist  bi  der 
mate  bi  der  mande  dat  meest  loopt,  een  corf  keersen  .o.  een 
corf  of  bareelkijn  pramen  .o.  eene  grote  made  .ij.  d.  eenen  tobbe 
of  eene  mande  of  eene  tonne  ejren  .o.  een  riue  veltine  hoeden 
of  eenige  hoeden  besijden  .ij.  d.  bokelaers  buten  tonnen  .ij.  d. 
een  tonne  .iiij.  d.  eenen  bont  glauien  of  meer  .ij.  d.  ghescot  baten 
tonnen  of  kisten  .ij.  d.  in  een  tonne  of  in  eene  kiste  .iiij.  d. 
baerdaexen  na  den  coste. 

<t     Van  loke.  ende  van  enyune. 

Xij .  scoae  loox  .ij.  d.  vj.  scoue  ioox  .j.  d.  iij.  scoue  loox  .o. 
XV.  scoue  enjuuns  .ij.  d.  ende  also  nederwaerds  ende  upwaerts 
een  frajel  dats  .xxxij^  reesen  eniuuns  es  scaldich  .xL  d.  par.  ende 
also  nederwaerts  te  rekenen  na  dat  die  lieden  hebben  ghecocht. 
voort  een  tonne  loox  of  eniuuns  .iiij.  d.  voort  es  te  wetene  dat 


'    Hier  is  het  woord  een  uitgevallen. 

*  Van  bedden  ende  toebehoort  stond  er  eerst;  datter  was  vergeten, 
en  ten  teeken ,  dat  het  tusschen  het  derde  en  vierde  woord  moet  ingelascht  wor- 
den ,  heeft  men  aldaar  en  vóór  en  ni  datter  een  streepje  gezet. 

*  Hier  is  eene  vergeten. 

*  Het  tweede  goet  in  is  overtollig.         *    Ontfanghene. 
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lopet  tenyaun  meer  bider  mate  dan  bider  toolne  van  tonuen  so 
sal  de  toolnare  nemen  bider  mate.  voort  comt  eniaun  wt  zeelant 
of  van  el  yewera  ^  dat  gheeft  toolne  bider  mate, 

C    Van  al  dat  men  bi  maten  leuert  als  hier  na  ghenoemt  es. 

Tarwe.  meyl.  rocghe  gheerste  enene  hanere  arweten  bonen 
vilsen  alrande  zaet.  zout  appelen  peeren  aselnoten  houtcolen 
steencolen  calc  hoppe  ghaghel  scortse  loof  foelge  enyuun  ghe- 
siort  mosselen  ende  al  dat  men  leuert  bider  mate  van  al  desen 
Yoors.  van  dat  .v.  s.  par.  waert  zijn  mach  tote  .xv.  hoet  ghe- 
stort  in  eenich  scip  es  sculdich  .ij.  d.  eist  in  tonnen  of  in  man- 
den of  in  zacs  beneden  .xv.  hoet  elke  tonne  .iiij.  d.  of  in  manden 
.ij.  d.  voort  es  men  sculdich  van  .xv.  ^  of  daerbooen  tote  beneden 
.XXV.  hoet  een  viertale  van  den  besten  dat  int  spip  ^  comt  of 
sijnre  zax  manden  of  tonnen  die  meer  lopen  dan  die  mate  die 
meeste  bate  sal  die  toolnare  nemen .  voort  van  .xxv.  hoet  ende 
daer  boven  tote  beneden  .xlv.  hoet  es  men  sculdich  .ij.  viertalen 
van  den  besten .  voort  van  .xlv.  hoeden  ende  daerboven  hoe  vele 
dats  in  een  scip  comt  es  men  sculdich  .iij.  viertalen  van  den 
besten,  voort  het  gheualt  wel  dat  in  kogghen  die  van  oostlade 
komen  gheladen  met  corne  of  met  aselnoten  dat  de  zacke  meels 
die  si  in  hebben  ende  de  tonne  meels  ende  de  tonne  aselnotê 
meer  belopen  dan  bider  mate  van  den  airebesten  daerup  sal  een 
toolnare  voorsien  dat  meest  beloopt  bi  maten  bi  tonnen  zax  man- 
den .  dat  ontfanghen .  voort  sal  een  toolnare  van  der  Sluus  als 
men  eenich  meel  zacs  of  tonnen  vte  sceyt  *  int  water  ter  sluus 
dat  teekinen  in  sine  tafle  van  der  toolne  daer  alle  scepe  in  ghe- 
screoen  staen  van  allen  steden  van  ostlant  ^  van  spaengen.  als 
wel  hierna  gescreuen  es.  voort  als  die  scipheeren  al  ontladen 
zijn  of  wtl^ghen  willen  haren  scepe  so  comen  si  toten  toolnare 


'    £1  is  nog  overig  in  elders,  yewers  is   ergens;  derhalve  is  van  el 
Tewers,  van  ergens  elders. 
'    Men  voege  hier  het  woord  hoet  in.         '    Lees:  schip. 
*    Ontccheept,  nit  het  sehip  doet  scheiden.         *     Oostland. 
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van  der  Sluus  dan  gheuen  si  hare  toolne  van  acepe  ende  van 
goede 

Voort  heeft  eenich  scip  met  goede  datter  mate  toebdioort 
ghelost  in  vele  senten  of  boten  of  andre  soepen  die  waerda  ^ 
varen  doorden  dam  de  toolnare  sal  ontfanghen  .iij.  viertalen  van 
den  besten  dat  voor  hem  comt.  Ende  den  eersten  scuteman 
daer  hi  of  tookie  ontfanghet  een  teekijn  gheuen  ende  alle  dandere 
diere  na  comen  die  alle  an  een  scip  gheladen  sijn  zullen  alle 
daermede  quite  zijn  up  dat  den  toolnare  es  wldaen  «iij.  viertalen 
van  den  besten  dat  voor  hem  comt.  voort  bliuet  tbeste  ter  sluns 
of  varet  wtwaerds  te  hoUant  of  te  zeelandwaerds  so  sal  die  tool- 
nare van  der  Sluus  hebben  ende  ontfanghen  een  teekijn  van 
den  damme  van  also  vele  als  ten  damme  betaelt  es  dat  comt  te 
baten  denghenen  die  .iy.  viertalen  sculdich  es  altoos  aal  dan 
voorsien  die  toolnare  van  der  sluus  dat  de  toolne  mijns  heren 
hebbe  .iij.  viertalen  van  den  besten  of  de  bate  liepen  ^  tonnen 
zax  manden  meer  dan  de  .iij.  viertalen  •  voort  es  te  wetene  dat  ' 
veroopere  van  aliande  goede  dat  men  leuert  bi  maten  in  een 
scip  sal  betalen  alst  voorseit  es .  voort  es  te  wetene  dat  elc  co- 
pere  toolne  sal  gheuen  van  eiken  scepe  dat  hi  ontfanghet  van 
eiken  ontfanghe  na  dat  hi  ontfanghen  *  also  toolne  beset  es  al 
waert  dat  sake  dat  eenich  copere  ontfinghe  van  .ij.  of  van  .iij. 
scepen  •  in  een  scip  eiken  ontfanc  gheeft  toolne  ende  de  copere 
es  sculdich  van  eiken  ontfanghe  sine  toolne  te  gheuene  eer  hi 
van  des  sceeps  boort  sceet  ^  of  hi  verbuert  .iij,  %  par.  ende  dob- 
bel toolne. 

Voort  scepen  met  cleenen  zoute  gheuen  na  dat  si  hebben  in. 
Maer  sij  sijn  scaldich  te  doene  comene  den  copere  ende  an  elc 
scip  te  bliuene  tote  dat  tsout  vertolend  es  •  ende  elc  copere  ghe* 
net  toolne  na  dat  hi  ontfanct. 


>    Lees:  apivaerds. 

*  Lees:  liepe  in  tonnen.        *    Men  voege  kier  in:  elc. 

*  Men  voege  hier  in:  sal.        '    Scheidt,  vertrekt. 
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€  dit  es  die  beslatinghe  van  der  toolne. 
Van  allen  dinghen  daer  hier  negheen  ghewach  of  en  es  wel- 
ker tiere  so  dat  si  dat  sal  tooine  ghenen  na  de  waerdinghe  van 
den  dinghen  die  hier  bouen  staen  ende  dat  redeniike  ende  ghe- 
aielt  int  zwin  dat  een  scip  gheladen  wt  vremden  lande  enich 
ecipmaii  met  kisten  met  clederen  wt  den  scepe  sceeden  wilde 
dat  mach  lii  doen.  Maer  ghenielt  dat  eenich  coopman  goed 
bode  te  cope.  of  loste  of  loede  ^  of  loofde  so  ware  alt  goet 
tooine  acaldich  dat  tsip  gheladen  adde  Ende  omme  dat  dese 
dinghen  voorscreuen  zullen  bliuen  eewelike  vast.  Wij  magriete 
graefnede  wan  vlaendren  •  ende  Guyt  haer  sone  Graae  van  vlaen- 
dren  hebbc  deseu  brief  ghedaen  scriuen  ende  met  den  bewarin- 
ghen  van  onsen  schele  confirmeeren  gh^henen  int  jaer  ons 
heeren  dusentich  twee  liondert  twee  ende  vichtich. 

€    Dit  zijn  die  abdien  die  toolnevry  zijn  K 
Die  abdie  van  premonstreyt.  dabdje  van  middelborch.  dab- 


*  Laadde. 

*  „Die  abdie  yan  premonstreyt."  —  „ Een BaitseK edelman ,  Noxbkb- 
tvi  geheeten ,  die  te  Xanten  bij  Clere  een  kanonikaat  bekleedde ,  weid ,  indien  men 
der  oferieTcring  geloof  mag  schenken ,  als  een  andere  Saulüs  ,  op  den  weg  door 
eene  bemelsche  stem  bekeerd  en  bad  weldra  op  de  baan  der  bekeering  snlke  Yor- 
dflriagen  gemaakt,  dat  Babthoijdmxvs ,  bisschop  van  Laon,  in  1110  hem  waar* 
dig  kenrde  om  onder  igne  kanunniken  eene  hervorming  tot  stand  te  brengen. 
Zqae  pogingen  daartoe  leden  schipbreuk  op  den  onwil  der  geestel\jken«  Nn 
stichtte  141  niet  ver  Tan  Laon,  in  het  dal  Prémontré,  een  klooster  en  voer- 
de er  eene  hervormde  kannunnikenorde  in.  Boor  de  pausen  erkend  en  bevoorregt, 
door  vorsten  en  aanaenlqken  vereerd  en  begiftigd,  breidde  sich  de  orde  snel- 
mk  ait.  In  het  t^dperk  van  haren  hoogsten  bloei  telde  ig  niet  minder  dan 
diiednixend  kloosters."  ifiewkiedk,  oterzigt  van  de  Jtloosters  en  abdijen  t»  de 
90orwudiffe  graaftehajifen  vom  HoUand  en  Zeeland,  door  dr.  R.  C.  H.  Boxeb, 
I,  blada.  69.)  Het  verwondert  ons  dna  niet,  dat  de  abd^  van  Premonstreit 
ia  de  eerste  plaats  genoemd  wordt  en  dat  haar  de  tolvrgheid  door  Vlaanderens 
graaf  was  verleend. 

Da  abdy  van  Middelburg.  —  Het  gebouw  van  deien  naam,  dat  eene 
eerste  plaats  inneemt  onder  de  openbare  gebouwen  te  Middelburg  (Zeeland),  was 
ondt^  een  klooeter,  gewqd  aan  de  maagd  Maeia.  Het  stond  vroager  buiten 
de  stad,  doch  werd  door  6oi>ebai.d,  24*t«"  bisschop  van  Utrecht  (1118—1128) 
Uanea  de   stad  gebragi  en  werden  de  kanunniken,,  wegena  verregaande  onge- 
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dye  van  sente  martins  in  vermendoys.  dabdje  vanden  dunen. 
dabdye   van   der  does.  dabdje  van  boadelo  dabdye  van  viler* 


bondenheid,  vervangen  door  Premonstratensers.  Omstreeks  dezen  t\jd  scheut  het 
klooster  dan  ook  tot  eene  abd|j  verheven  te  z^n.  {Otsehiedk,  overtiffi,  ens. 
I,  bl.  67,  68,  78  en  verv. ;  A.  J.  van  dkr  Aa,  Aardr.  woordene,  der  Ned. 
VII,  bl.  881.) 

„D*  abdye  van  sente  martins  in  vermendois."  —  Achteraan 'staat: 
„  d'abdie  van  den  berghe  ?an  sente  martins  in  vermendoys."  Gelijkheid  van  naam 
heeft  welligt  tot  eenige  verwarring  aanleiding  gegeven,  daar  er  twee  abd\jen 
van  dien  naam  vermeld  worden:  d'abd^  van  den  berge  van  Sint  Martin  in 
Vermandois  en  d'abd\j  van  berghen  te  Sint  Martin,  van  berge  Sint  Martins. 
Omtrent  deze  abdij  leest  men  het  volgende,  dat  w\j  vertaald  mededeelen,  in 
de  Mémoires  pour  êervir  h  Vhittoire  eccléaiastique ,  eivile  et  militaire,  de  In 
proüinee  du  Vermandoiê ,  par  M.  Louis-Paul  Colubtte,  Doyen,  etc.  I,  page 
525  en  '26.  „De  abdij  van  Isle,  die  uitgestrekte  goederen  te  Branconrt,  een 
dorpje,  drie  mijlen  van  Sint  Qaentin  gelegen,  bezeten  had,  heeft  dit  alles 
afgestaan  ten  voordeele  van  do  Premonstratensers  van  den  berge  Sint 
Martijn.  Naauwelgks  hadden  deze  laatstgenoemde  geestelijken  zich  te  Boëni 
gevestigd,  of  Boudewijn  II,  abt  van  Isle,  en  geheel  zijn  kapittel  met  hem, 
haastte  zich  om  in  den  ijver  te  deelen,  dien  de  maire  van  de  stad  en  het 
kapittel  van  Sint  Qaentin,  voor  hen  aan  den  dag  legden.  Hg  gaf  hnn,  als 
eene  aalmoes,  het  beboawde  zoowel  als  het  onbebouwde  land,  het  hout  en  het 
vonnisregt,  dat  zijn  huis  te  Brancourt  bezat,  slechts  voor  zich  het  hont  be- 
sprekende,  dat  zijn  klooster  noodig  had.  Omstreeks  IISO  stond  hij  alles,  lan- 
dergen,  bosschen,  hont,  inkomsten  en  regtsgezag  af  en  bedong  slechts  eenen 
cgns  Ml  natura  van  vgf  mud  tarwe.  Be  Norbertijnen  betaalden  dezen  tot  in 
1844,  toen  de  monniken  van  Isle  verpligt  werden,  hen  voor  den  prevoost 
van  Sint  Quentin  te  dagen,  wegens  twee  verachterde  jaren  en  verpligting,  om 
aan  de  bepaalde  schuld  te  voldoen." 

De  abdij  van  de  Dunen.  —  Eene  abdij  van  de  Cisterciënser  orde,  nab^ 
Veume,  gesticht  in  1107  en  door  Sint  Bkrnardus  zei  ven  ingewgd.  (A.  £. 
GHBLDoijr,  a.  w.  II,  p.  839.) 

De  abdg  van  der  Does,  ter  Doest.  —  Aanvankel\jk  eene  priorg  van  de 
ovengenoemde,  gesticht  in  1174,  in  de  parochie  van  Lisseweghe,  in  het  deka- 
naat  van  Brugge ,  onafhankelijk  geworden  in  i  246 ,  en  later  op  nieuw  bg  de 
eerstgenoemde  abdg  ingelgfd.  (A.  w.  p.  840.) 

De  abdg  van  Boudelo.  —  Van  dezelfde  orde,  gesticht  in  1197,  in  de 
jwrochie  van  Sinay,  in  het  land  van  Waes.  (A.  w.  p.  840.) 

De  abdg  van  Viler.  —  Deze  heb  ik  niet  kannen  opsporen.  £r  zgn  drie 
steden  met  den  naam  Villers,  t.  w. : 

1.     In  't  noorden  van   H  Hertogdom  Barroit,  niet  verre  van  de  grenzen  des 
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dabdie  van  affelgheem  dabdie  van  den  berghe  sinte  martins  van 
allen  grawen   ordinen  van  den  niewen  bussche  te  hane  dabdie 


heitogdonia    en   omtrent   drie  Dnitscbe  m^Ien   ten   z.  w.  van   de    stad  Laxem- 
borg,  omtrent  even  yer  van  Thionville. 

2.  VUlera  Sezel »  sta^e  in  Frankr^k ,  in  *t  oosten  van  't  graafschap  Bour- 
goodiê,  aan  de  rivier  Loignon. 

3.  Villers  Costé  Reiz,  een  stadje  met  een  koninkl^k  paleis  in  het  Isle  de 
Fmce,  in  't  oosterdeel  van  Valois. 

ZoQ  onze  abdij  niet  in  de  laatste  stad  gestaan  hebben? 

De  abdij  van  Affelgheem,  Afflighem.  —  „  Drie  mijlen  van Brnssel  staat 
de  groote  en  vermaarde  abd^  van  Affligem  [van  de  Benedictgner  orde].  Zg  is 
gefondeerd  geweest,  zoo  Irsnicus  schrijft,  van  eenen  hertog  van  Brabant, 
maar  hij  noemt  hem  niet.  Ik  vinde  .  .  .  .  ,  dat  dit  is  geweest  Godevaart 
met  den  baard  [die regeerde  van  1108  tot  1140.]*'  Luo.  Guicciabdini  ,  Betchr, 
der  Ned,,  lang  4fl,,  pag.  87. 

De  abd^  van  den  berge  Sint  Martins.  —  Zg  is  welligt  dezelfde  als  de 
kienroren  vermelde  abdij  van  Sint  Martins  in  Yermandois.  Alsdan  komt  zg, 
bij  vergissing,  tweemaal  in  de  lijst  voor. 

De  abdijen  van  alle  graauwe  ordenen.  --  Hiertoe  behoorden  al  die 
abdgen,  wier  bewoners  den  derden  regel  volgden  van  Sint  Franciscus  van 
Assisi  (tl22<S),  welke  zich  onderscheidden  door  eene  graan  we   kleeding. 

De  abdji  van  Nieuwen  Bassche.  —  Zoade  men  hier  niet  moeten  lezen 
Nannen-  of  Nonnen-BosseheP  Te  Nonnenbossehe,  bg  Yperen,  bestond, 
sedert  1101,  eene  Benedictijner  abdij,  bezet  met  nonnen:  A.  E.  Gubloolf, 
a.  w.  p.  388.  £en  vrouwenklooster  van  de  Cisterciënser  orde,  Nonnenbos- 
sehe geheeten,  werd  gesticht  bg  Lokeren,  ter  plaatse  genaamd  Oudenbosch, 
in  1215;  naar  Hensden,  b\j  Gend,  overgebragt  in  1247,  en  eindelijk  in  Gend 
teif,  in  1602  :  A.  £.  Gheloolf,  a.  w.,  p.  842. 

De  abd^  van  Hane  —  Kan  hier  bedoeld  worden  de  Onze-Vrouwe-abdg 
van  Ham,  in  Yermandois,  wier  abten  genoemd  worden  in  het  tweede  deel  van 
het  hierboven  aangehaalde  werk  van  Paul  Coluettk,  p.  126  en  v.v.P  Zie  ook 
het  derde  deel  p.  252.  Nog  wordt  (bladz.  616)  vermeld  eene  abd^  van  Ham, 
gelegen  in  Térouane. 

De  abdij  van  Yicoengen,  Yicogne,  naby  Yalenciennes. — Jan,  heer  van 
Praet,  verkocht  haar  de  tienden  van  Sysseele,  welke  verkoop  goedgekeurd 
werd  zonder  krenking  van  het  regt  van  anderen  door  Walteb,  bisschop  van 
Dooraik,  in  1256,  terwgl  de  tienden  door  genoemde  abd\j  weder  afgestaan 
werden  aan  het  kapittel  van  O.  Y.  te  Brugge,  2  Maart  1297  n.  s.  (A.  £. 
Gti£LDOLF,  JTüi.  de  la  vüle  de  Sru^es,  etc,  p.  47  in  de  noot.) 

De  abdij  van  Yeurne.  —  Te  Yeume  bestond  in  1181  eene  abd^ 
van  Norbertinen  of  nonnen,  die  tot  de  Premonstratenser  orde  behoorden.  Te 
Umi   Nioolaas   bij    Yeume   vond  men  een  monnikenklooster  van   dezelfde    orde. 
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van  vycoengen  dabdye  van  vuerne  dabdie  van  dronghenen  dab- 
dye  van  niene  van  berghen  dabdye  van  sente  pieten  te  ghent 
dabdye  van  clemarasch.  sente  clare  te  pet^heem  dorizeele. 


W\)  sallen  hier  welligt  aan  het  laatste  moeten  denken.  (A«  EL  Gbbldoup, 
a.  vf,,  p.  844.)  Gesticht  door  graaf  BoVDBWuir  den  Yseren ,  was  het  omstreeks 
1120  door  reguliere  kanonniken  hezet,  die  plaats  maakten  voor  de  godvmehtige 
Premonstratensers. 

De  abd^  van  Dronghene,  nab^  Gend,  aan  de  Lijs.  — •  De  laatste  graaf 
van  Aalst  deed  de  vroegere  kanunniken  vervangen  door  Premonstrateaaers , 
in  1189. 

Da  abd\j  van  Ninove,  Niene,  Ninove,  van  deselfde  orde.  —  Z\j  bestond 
sedert  1187  (a.  w.  II.  p.  844.)  Achteraan  vindt  men  in  de  l^'st,  in  plnata 
van  Niene  of  Nineve,  van  den  niewen  berghe.  Kan  dit  eene  verbaste* 
ring  sQn ,  ontstaan  door  het  sehrgven  van:  d'abdye  van  niene  van  berghe? 
In  de  laatste  l^st  toch  wordt  Nineve   niet  aangetroffen. 

De  abdij  van  Berghen.  --  V^aarsc^jnl^ ,  sooals  in  de  laatste  l^st  staat, 
de  abdij  van  Berghen  te  Sinte  Winoz,  of  d'abd^j  van  Winozberghe,  eene 
Benedictijner  abd^,  aanvankelyk  bezet  met  kananniken  van  897  tot  1029, 
wanneer  sich  er  Benedictijnen  kwamen  vestigen,  gedorende  de  12^  eeuw  onder- 
worpen aan  de  hervorming  van  Glagnj.     (A.  w.  II,  p.  885.) 

De  abdy  van  Sint  Pieter  te  Gend.  •—  Eene  Benedictgner  abd^,  be- 
staande sedert  684. 

De  abdy  van  Clemarasch,  Clairmarais,  Claro-mariseos  of  CSaros 
mariscos,  tusschen  Sint  Omer  en  CasseL  —  Eene  Gisterciënser  abd^,  gesticht 
omstreeks  1140.    (A.  w.  Il,  p.  841.) 

Sinte  Clara  te  Peteghem,  b\j  Oudenaarde.  —  Eene  vrouwenabd^,  bg 
SiNDeRVs  vermeld  in  zijne  Handr.  iUwtr,,  II,  fol.   691. 

Dorizeele.  —  Een  vrouwenklooster,  in  de  parochie  van  Eveigem,  in  hei 
dekenaat  van  Gend,  bestaande  sedert  1200.     (A.  w.  IT,  p.  842.) 

De  abdjj  van  Sint  Berm^s,  die  alleen  in  de  laatste  l\jst  vermeld 
wordt,  heb  ik  niet  kunnen  ontdekken.  In  de  L,  en  Ord.  va»  den  Z.  tol 
wordt  ffdabdise  van  Barmie"  vermeldt,  waaruit  bl^kt,  dat  men  aan 
eene  vrouwenabd|j  te  denken  heeft. 

Achteraan  in  de  Igst  staat  nog: 

„Dit  syn  die  ordinen  die  vri  s^'n.  Does  dnnen  spaermaelgen 

Sente  V^inoxberghe  affelgheem." 

Te  Sysseele,  niet  verre  van  Brugge,  werd,  ter  plaatse  Sper  ma  il  Ie  gehee- 
ten,  ten  jare  1241  eene  vrouwenabdg  overgebn^  van  de  Gisterciënser  orde, 
oorspronkelgk  gesticht  ter  plaatse  Hunkevliet,  in  de  parochie  van  Slype,  nabg 
Ostende.    (A.  E.  Ghbldou,  HitL  de  Bru^ee,  etc.,  p.  62.) 

Te  Sint  Winoxberghe  bestond  nog  eene  vrouwenabdg  van  reguliere  kanun- 
niken, sedert  1280. 
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€    Dii  sijn  die  steden  die  toolnevry  zijn  Ende  hare  poorters. 

Bracghe.  jpere.  damme.  monekerede.  houke.  made.  sluus. 
die  binnê  vlaenderen  gheboren  zijn  ardenbuerch  slepeldamme 
bieroliet  hulst  axele  rupelmonde  niewerpoort  duunkeerke  greae- 
ninghe  lombaerdie  ^  waterdunen  mardijc  chaeftinghen. 


Een  toolnare  van  den  damme  sal  alrande  goet  vertoolnen  als 
hierboven  staet.  ende  daer  teeken  ghenen  also  voorseit  es.  voort 
ghevallet  in  die  iaerrmaert  ten  damme  in  de  dinxendaghe  *  dat  al- 
rande pax  of  balen  commende  ter  maerct  van  incomene  ne  ghenen 
si  niet  dan  de  waghenaers  betalen  toolne  van  haren  paerden. 
voort  als  men  vercoopt  die  lakene  soo  moet  elc  copere  ende  ver- 
copere  comen  voor  mijns  heeren  toolnaers  die  dan  gheset  sijn 
▼oor  die  halle  ende  betalen  van  eiken  lakene  elkerlijc  .ij.  d.  par. 
van  den  alaen  lakene  of  van  .xv.  ellen  elkerlijc  j.  d.  par.  van 
eiken  .c  ellen  lijnwaets  of  kaneuets  .iiij.  d.  par.  L  ellen  iij.  d.  xxv. 
ellen  .j.  d.  een  saerge  .ij.  d.  een  lisecleet  of  banccleet  .ij.  d.  een 
dusine  ouertoghen  of  cassine  tiken  .ij.  d.  een  saloen  .o.  voort 
alrande  goet  alst  voorseit  es.  Ende  die  jet  onvercocht  oaerblijft 
in  de  maerct.  ende  dat  beslaet  in  pax  elc  pac  .iiij.  d.  Maer 
die  jet  copen  ende  in  pacs  beslaen  der  of  es  een  toolnare  scul- 
dich  te  ontfanghen  van  al  datter  in  es  van  eiken  sticke  ende 
goede  ghesette  toolne.  Een  toolnare  van  der  raonekereede  es 
scaldich  te  wachtene  '  datter  gheen  goet  dore  en  lijt  sonder 
teekijn  van  dat  ten  damme  vertoolent  es.  beuint  hi  eenich  goet 
dat  Bonder  teeken  onvertolent  es  dat  sal  hi  letten  ^  ende  arres- 

'    Lombardzijde ,  nabij  Nieawpoort. 

*  Zon  men  hier  niet  moeten  lezen :  „  in  de  Sinxendaghe** ,  d.  i.  in  de  Pink- 
sterweek ,  wanneer  de  Bamsehe  jaarmaikt  inviel  P  Wanneer  Bamme  eene  jaar- 
mikt  kreeg «  loebten  w^  te  Tergeela.  De  Bistoire  de  la  viüê  de  Ddmme,  ete. 
ptir  L.  MicqvETy  Brugee ,  1856,  meldt  daaromtrent  niets.  Tn  December  1241 
oDtviogen  die  van  Damme  van  graaf  Thomas  en  de  gravin  Johanna  verlof  om 
eeoe  balie  te  bonwen,  om  er  hnnne  koopwaren  nit  te  stallen.  Dat  i^  van 
^\i  verlof  spoedig  gebmik  gemaakt  hebben ,  leert  ons  het  tolreglement. 

^    Wachten  =  waken.         *     Doen  vertoeven,  ophouden,  aanbonden. 
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teren  over  .iij.  %  par.  ende  dobbel  toolne.  voort  ome  dat  de 
stapel  van  droghen  vissche  daer  leghet .  so  sal  hi  ontfanghen 
van  eiken  .c.  stocvischs  elkerlijc  copere  ende  vercopere  .iiij.  d. 
par.  een  hondert  screyen  .ij.  d.  j*.  rochen  of  toelgen  of  hayen 
een  d.  par.  j^  darschs  cleen  van  .x.  groten  of  van  .xij.  groten 
tondert  .j.  d.  par.  Ende  es  hi  groot  wlwassen  ^  visch  .iiij.  d. 
par.  voort  sal  hi  ontfanghen  van  tieuoetoute  ^  ende  ander  hoate 
daer  up  gheset  als  ment  vercoopt  elkerlijc  van  eiken  .^.  grote  .iiij. 
vlaemsche  inghelsclie  voort  van  coorne  van  soute  of  appelen 
peereren  ^  dat  voor  hem  comen  mach  also  de  toolnare  gheset 
is  van  alrande  goede. 

Een  toolnare  sal  dies  ghelike  ten  houke  wachten  wel  de  tee- 
kene ende  tgoet  dat  dore  lijt.  eist  onvertolent  aresteerent  ouer 
•iij.  ^  par.  ende  dobbel  toolne  voort  gheuallet  dat  kogghen  of 
ander  scepe  daer  varen  liggen  te  wintersaten.  Eist  dat  sake 
dat  si  hare  kogghen  brawen  ten  houke  of  maken  hare  zeyle  van 
den  coste  dat  al  kosten  mach  van  eiken  .<SS.  grote  .iiij.  inghel- 
sche  •  so  gheualt  dat  si  hare  scepen  vercopen  van  eiken  .<$•  grote 
.iiij.  grote. 

Yoort  staet  hem  in  den  somer  tileke  *  vp  te  sine  ende  te 
wachten  alrande  fruut  dat  van  den  lande  waerts  comt  keersen 
pruumen  peeren  daerof  ende  van  alrande  goede  dat  voor  hem 
comen  mach  toolne  ontfanghen  al  sose  gheset  es. 

Een  tolnare  van  der  mude  ontfanghet  alrande  fruut  dat  van 
den  landewaerts  comt.  van  .j.  lam  .o.  of  van  eenen  scape  .o.  een 
paert  eene  meerye .  een  coe  een  osse  een  calf  .ij.  d.  ende  al  dat  int 
water  valt  dat  es  sculdich  tonfanghene  de  toolnare  van  der  sluus. 

Een  toolnare  van  slepeldamme.  zal  ontfanghen  van  alrande 
goede  dat  bi  scepen  door  sine  speye  vaert  tardenboorch  of  te 
ceclowaert  het  ne  ware  dat  tgoet  van  den  damme  of  van  der 
sluus  quame  ende  daer  vertolent  waren  dat  sal  hi  laten  vry  met- 


>    Dat   18    volwasBen.    Hierboven,  bl.  S7«  ontmoetten  w^  het  zelfde  woord  , 
wnlwassen  geschreven,  waarin  de  u  overtollig  is. 

*  Lees:  tienvoethout.        *    Lees  peeren. 

*  Tileke  =  tijdelijk,  tijdig. 
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ten  teekine  dat  hi  ontfaughen  sal .  voort  gheuielt  dat  eeuich 
^i.  bi  waghenen  quame  van  den  damme  of  van  der  sluus  of 
utea  vryen  daer  of  es  hi  sculdich  toolne  tonfanghene  om  dat 
tgoet  buten  mijns  heeren  vryeden  van  siere  toolne  gheweest  heeft 
ende  weder  daer  binnen  comt.  voort  van  haaeren  of  van  andren 
come  daert  comen  copen  die  van  eeclo  of  andere  vremde  in  sine 
haaene  elkerlijc  es  toolne  sculdich  van  allen  goede  dat  voor  hem 
comt  also  die  toolne  gheset  es  van  allen  goede.  Een  toolnare 
van  coxyde  es  sculdich  tontfanghene  van  allen  beesten  die  men 
daer  ap  slaet  van  hollant  van  zeelant .  comende  te  ardenbuerch 
varende  of  tander  steden  sine  ghesette  toolne  •  voort  comter  ha- 
aere  of  ander  coren  in  mijns  heeren  vryede  van  den  watre  daer 
gheiegen  dat  ^  toolne  sculdich  also  gheset  es  binnen  den  vloere . 
of  eenich  ander  goet  binnen  mijns  heeren  watre  dat  sculdich  es 
sine  ghesette  toolne  K  voorseit  es  een  toolnare  van  oostboorch  sal 
ontfanghe  van  die  van  sinte  thomaers  '  die  dicken  daer  sout  copen . 
van  eiken  scepe  na  dat  si  souts  ontfanghen  hebben  ende  alle  ander 
goet  na  die  ghesette  toolne  die  hiervoren  al  staat  ghescreuen. 

Een  toolnare  van  der  sluus  sal  allen  koj^hen  of  hulken .  of 
ander  scepen  die  in  sine  tafle  van  ouden  tiden  behoren  doen 
scriuen  den  ghonen  die  van  der  toollen  weghe  int  water  vaert 
de  name  van  den  scepen  ende  den  meesters  ende  wat  hi  ghe- 
laden  heeft  ende  dat  bringhen  voor  den  toolnare  ende  scriuent 
dan  in  die  tafele  van  der  toolne  de  toolnaers  van  der  sluus  • 
van  spaengen  sal  in  die  tafle  staen .  dese  van  sinte  sebastiaens . 
van  castre.  van  brumeau.  van  billebau.  laredon.  genene,  ga- 
licia.  lissebonna  sibilia  bayona  •  honterabia  recastre .  saintander 
mayorka.  berteloma  poortegale.  potegalet  ketya  plaxence.  mor- 
trico  gataria.  * 

'    Men  Toege  hier  in:  es.        *     Hier  voege  men  als  in. 

*  Sint  Omer,  in  Frankryk. 

*  Waanchijnlijk  worden  de  Tolgende  steden  bedoeld : 
Sint  Sebastiaan ,  aao  de  noordknst  van  Spanje. 

Outre ,  waanchgnlijk  Casiro  de  Verdiales ,  tusschen  Bilbao  en  Laredo ,  of  welligt 
CastiDpol,  beide  aan  Spaiges  noordkost. 

V.  4 
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Van  Oostland  zal  in  sine  tafele  staen  die  van  campen 
ende  die  van  harderwijc  van  staueren.  gripswolde.  lukeke.  bre- 
inen, godlant  sonde  rodestoe  hamboorch  deuentre.  helien- 
boorch  zwoUe.  zuutvennc  heluinghe  coninxberghe  Trissemare 
parnauwe .  dauseke  ^. 

Brumcaa:  Bormeo  of  Bcrmp; 

Biblebau :  Bilbao ; 

Laredon:  Laredo;  alle  aan  Spanjes  noordkoat. 

Genene :  Genua  P 

Galicia:  Galieië;  het  oude  koningrijk  van  dien  naam,  de  noordveste] ijkste 
provincie  van  Spanje. 

Lissebonna :  Usaabon ,  de  hoofdstad  van  Portugal. 

Sibila:  Sevilla,  aan  de  Guadalqoivir. 

Bayona :  Bayonne »  aan  Spanjes  westkust ,  wèl  te  onderscheiden  van  Bayonne 
in  Frankrijk. 

Honterabia :  Fonterabia  of  Hondara ,  beide  aan  Spanjes  noordkust. 

Recastre :  ?  Zie  boven  b^j  Caatre. 

Saintander:  Santander  aan  de  noordkust  van  Spanje. 

Mayorka:  het  eiland  van  dien  naam  in  de  Middellandsche  Zee. 

Berteloma:  Barcelona,  aan  Spai^cs  oostkust. 

Poortegale  :  Portugal ,  het  koningrijk  van  dien  naam  of,  liever  nog ,  Port  k  Port 
of  Oporto ,  vroeger  Porto  Cale  geheeten  ,  en  waaraan  ,  zoo  men  wil »  Portugal  den 
naam  ontleent. 

Potegalct:  Fortugalote»  aan  de  noordkust  van  Spanje. 

Kctya:  Cordua?  Setubal,  oudtgds  Cetobriga? 

Plazence  :  Placenzia  ,  tusschen  Motrico  en  Guetaria ; 

Mortrica:  Motrico ; 

Gataria :  Guetaria ,  alle  drie  aan  of  nab^  de  noordkust  van  Spanje. 

*     W\j  lezen  er  de  volgende  plaatsnamen  uit : 

Campen  :  Kampen ,  in  Nederland ,  prov.  Overüssel. 

Harderw^c:  Harderwijk,  »  »  »     Gelderland. 

Stavere:  Stavoren,  »  v  v     Vriesland. 

Gripswolde :  Greifswald ,  nabij  de  Oostzee ,  in  Pruisen. 

Lukeke :  Lubek ,  de  bekende  vrije  stad ,  nabij  de  Oostzee. 

Bremen :  idem.  idem. 

Godlant:  Gothland,  een  eiland  in  de  Oostzee,  aan  Zweden  behoorcndc ,  waar- 
op de  van  ouds  beroemde  koopstad  Wisby  gelegen  is.  Ook  was  het  zuidelijk  deel 
van  Zweden ,  tusschen  de  Oostzee  en  het  Kattegat  gelegen ,  oudtijds  ook  onder 
den   naam  van  Gothland  bekend. 

Souden:  wclligt  ziet  dit  op  de  straat  de  Sont,  tusschen  Zweden  en  het 
Deensche  eiland  Zeeland ;  waarschijnlijker  echter  op  Straalsoud  of  Stroalsund  , 
nabij  de  Oostzee  :  Kiuaan  toch  heeft  :  Sund ,  Gcrm.  urbs  in  parle  septcntrionali. 
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Voort  van  allen  cleenen  of  groten  soepen  die  in  de  tafele 
niet  en  staan  van  wat  lande  dat  si  sijn  daer  of  sal  de  toolnare 
doen  nemen  een  cleet.  een  cleene  tafelkijn  daer  an  ende  die 
name  wanen  die  meester  es  ende  tgoet  van  allen  goede  dat 
dese  scepen  voorseit  losen  moghen  int  water  ter  slaus  dat 
wtwaerts  vaert  zonder  ter  toolne  ten  damme  of  npwaert  te 
vaeme  daar  of  sal  hi  ontfanghen  ghezette  toolne  van  allen  goede 
alst  voorscreaen  es 

Voort  alrande  goet  dat  ter  slans  up  tlant  wille  dat  gheeft 
toolne  wort  tgoet  np  tlant  ghedaen  of  van  den  lande  int  wa- 
ter. Ende  van  den  steghere  gheuoert  zonder  vertolen.  so 
verboert  elkerlijc  diet  doet  .iij.  £.  par.  ende  dobbel  toolne. 

Voort  als  die  meester  van  den  scepe  voorseit  glielost  heb- 
ben of  huatlecghen  haren  scepen .  eer  si  verlegghen  wtwaerts  so 
zijn  si  scaldich  te  comene  voorden  toolnare  ende  dan  sal 
een  toolnare  van  der  sluus  vraghen  of  si  yet  vercoclit  hebben 
an  hare  scepen  hebben  si  yet  vercocht  an  hare  scepen  elc 
pont  grote  .iiij.  grote  also  die  toolne  voren  staet  van  sceps- 
ghetaowe  .iiij.  inghelsce  tbont  ^  grote  ende  alrande  goet  vertoo- 
len  alst  voorscreuen  es. 

Voort  dat  van  brucghe  comt  dat  men  up  doet  ter  sluus  en 
gheeft  niet  ter  sluus  .  maer  als  ment  of  doet  so  ghevet  toolne. 

Voort  wat  goede  dat  van  buten  comt  dat  men  up  doet  ter 
sluas  gheeft  toolne  van  updoene.  doet  ment  weder  int  water  het 


Rodestoc :    Rostock ,   nabg    de  Oostzee ,  in  het  groothertogdom  Mecklenburg- 
Schwerin. 
Huaboorch :  Hamburg ,  de  bekende  vrge  stad ,  aan  de  Elbe. 
Deveotre:  Deventer,  in  Nederland,  prov.  Gelderland. 
Hellenboorch :  EIburg ,      idem ,  idem  ,      aan  de  Zuiderzee. 

ZiroUe :  idem  ,   prov.  Ovcrysscl ,  aan  het  Zwarte  water. 

Zaatrenne :  Zntphen  ,        idem ,  prov.  Gelderland  ,  aan  den  TJesel. 
Helvinghe:  EIbing ,  in  Pruisen,  nabjj  de  Oostzee. 
Comnxberghe :  Koningsberg ,  in  Pruisen  ,         idem. 

Wistemare :  Wismar ,  in  het  groothert.  Mecklcnburg-Schwerin  ,  nabij  de  Oostzee. 
Paroauwe :  Pemaw ,  in  Rusland ,  aan  de  Oostzee. 
Daoseke :  Dansekc  ,  Danzig ,   in  Pruisen ,  aan  de  Oostzee. 
*    Lees:  tpont. 
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gheeft  wed'  toolne  om  dat  weder  in  mijns  heeren  vrjede  comt. 

Yoort  zal  die  toolnare  van  der  sinus  teekine  glieaen  in  een 
brieuekijn  also  tgoet  es  dat  hi  vertolent  tardenbuerch  waert 
daer  mede  sijn  si  quite  te  slepeldamme« 

Yoort  comt  yemene  die  goet  coopt  ter  sluas  up  tlant  be- 
gheerende  een  teekijn  dat  bijt  upwaerds  te  brucghe  voeren 
wille  of  ten  dame  so  sal  die  toolnare  daer  of  scriaen  een 
brieuekijn  dit  goet  also  zulc  het  es  comt  van  den  lande.  ^ 

Voort  es  gheuseert  ende  ghecostumeert  ter  sluus  van  een 
hondert  appelen  van  garnaten  of  appele  van  orangen  of  grote 
zideren  of  lymoenen  of  spaensche  besemen.  van  spaenschen 
enyune  van  spoengen  van  galotsen  van  den  honderde  .ij.  of 
andere  van  eiken  honderde  .ij.  stics .  of  appelen  van  den  scoon- 
sten  van  potten  s  cuetelen  sarazijns  werc  «ij.  stics  thondert 

Dit  es  tpaeyment  van  der  toolne  dat  eiken  toolnare  staet 
wel  te  wetene,  want  «x.  d.  ende  eenen  .o.  parysise  es  eenen 
vlaemschen  groten. 

Een  .d.  ij.  miten.  ij.  d.  v.  miten.  iij.  d.  vij.  miten.  iiij.  d. 
ix.  miten.  v.  d.  xij.  miten.  vj.  d.  xiiij.  miten.  vij.  d.  xvj.  mi- 
ten. viij.  d.  xviij.  miten.  ix.  d.  xxj.  miten.  x.  d.  xxiij.  miten. 
X.  6.  ^  d.  eenen  vlaemschen  groten. 

Voort  .xj.  d.  eenen  groten  ende  eene  mite.  xij.  d.  j.  groten 
ên  .iij.  miten.  xiij.  d.  j.  groten  ende  .vj.  miten.  xiiij.  d.  j. 
groten  ende  .viij.  miten  .xv.  d.  j.  groten  ende  .x.  miten.  xvj.  ' 
j.  5.  groten,  xvij.  d.  j.  grote  ende  .xv.  miten.  xviij.  d.  j.  groten 
ende  .xvij.  miten  «xix.  d.  j.  groten  ende  .xix.  miten  .xx.  d.  j. 
groten  ende  .xxij.  miten.  xxj.  d.  maken  .ij.  grö. 

Voort  .xxij.  d.  ij.  grote  ende  .ij.  miten  .xxiij.  d.  ij.  grote 
ende  .v.  miten  .xxiiij.  d.  ij.  grote  ende  .vij.  miten  .xxv.  d.  ij. 
grote   ende  .ix.  miten   .xxvj.  d.  j.  5.  groten  .xxvij.  d.  ij.  grote 

'  In  plaatB  van  d  i  t  lezen  w^  d  a  t ,  wanneer  er  staan  zal :  vzoo  tal  de  tollenaar 
daarvan  schrijven  een  briefje  dat  het  goed,  zoodanig  als  het  is,  komt  van  den  lande.*' 

*  Dit  is  het  teeken  van  een  half. 

*  Hier  is  de  d  vergeten.  Ook  stond  er  eerst  xvii ,  maar  men  hcefl  later  de 
laatste  t  doorgehaald. 


ende  .xiüj.  miten  .xxviij.  d.  ij.  grote  ende  .xvj.  miten  .xxix.  d. 
ij.  grote  ende  .xviij.  mité  «xxx.  d.  ij.  grote  ende  .xxj.  miten 
.xxxj.  d.  ij.  grote  ende  •xxiij.  miten  .xxxjS.  d.  maken  «iij.  d. 
grote. 

Voort  jLXxij.  d.  iij.  grote  ende  .j.  mite  .xxxiij.  d.  iij.  grote 
ende  «iij.  miten  .xxxiiij.  d.  iij.  grote  ende  .vj.  miten  .xxxv.  d. 
iij.  grote  ende  .viij.  miten  .xxxvj.  d.  iij.  grote  ende  .x.  miten 
joxvij.  d.  iij.  grote  ende  .xij.  miten  .xxxviij.  d.  iij.  grote,  ende 
JLV.  miten  .xxxix*  d.  iij.  grote  ende  .xvij.  miten.  .xl.  d.  iij. 
grote  ende  .xix,  miten  .xlj.  d.  iij.  grote  ende  .xxij.  miten  .xlij. 
d.  iiij.  grote  .xliij.  d.  iiij.  grote  eü  .ij.  miten  .xliiij.  d.  iiij. 
grote  ende  .v.  miten  .xlv.  d.  iiij.  grote  ende  .vij.  miten  .xlvj. 
d.  iiij.  grote,  ende  .ix.  miten  .xlvij.  d.  iiij.  grote  ende  .xij.  miten 
.ilviij.  d.  iüj.  grote  ende  .xiüj.  miten  .xljx.  d.  iiij.  grote  ende. 
.xvj.  miten  .1.  d.  iiij  grote  ende  .xviij.  miten  .Ij.  d.  iiij  grote, 
ende  .xxj.  miten  .lij.  d.  iiij.  grote,  ende  .xxiij.  miten  .lij.  5. 
d.  V.  grote  .Iiij.  d.  v.  grote  ende  .j.  mite  .liiij.  d.  v.  grote,  ende 
.iij.  miten  .Iv.  d.  v.  grote,  ende  .vj.  miten  .Ivj.  d.  v.  grote, 
ende  .viij.  miten  .Ivij.  d.  ▼•  grote  ende  .x.  mité  .Iviij.  d.  v. 
grote  ende  jdj.  miten  Jix.  d.  v.  grote  ende  .xv.  miten  .lx. 
d.  v.  grote  ende  .xvij.  miten  Jxj.  d.  v.  grote  ende  .xix.  miten 
.Ixij.  d.  V.  grote  ende  jLxij.  miten  .Ixiij.  d.  vj.  grote. 

voort  .x.  8.  ende  .vij.  d.  par.  dats  .xij.  vlaemsche  grote. 

voort  .XV.  8.  ende  .ix.  d.  dat  es  .xviij.  grote  .xxj.  s.  par. 
dats  .ij.  8.  grote. 

voort  npwaerds  ende  nederwaerds  so  es  dit  paymcnt  ghele- 
ghen  nadat  voorseit  es. 

C  Hier  na  volghende  staet  die  rechte  preuilege  van 
der  tolne  ghelijc  alst  gheseghelt  es. 

Die  ^  magriete  van  vlaenderen  ende  van  en^auwen.  gra- 
fenede '  ende  ie  guyde  haer  sone  graue  van  vlaendren  doen  te 
wetene  alle  den  ghonen  die  dese  ieghenwoordighe  lettere  sul- 


*     Leei:  wi.         '     Gravinne,  gelijk  gheselnedc  voor  gescUinne,  enz. 
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len  sien .  dat  wij  biden  rade  van  onser  edelre  eiide  vroedeie 
liede  die  wij  lüerap  hebben  gkehadt  van  onser  pertieu. 
Ende  biden  assente  hermans,  soyers  speciael  bode  der  coop* 
manne.  van  den  rike  die  wUe  macht  ^  adde  van  somighen 
sticken  van  den  rike  bi  haren  openen  letteren  van  haren  ste- 
den, met  ghemeene  concente  van  der  tooine  van  den  damme. 
ende  van  den  sticken  van  der  poort  ende  van  der  vriede 
die  toe  behoort  der  tooine.  omme  tghemac  ende  omme  die  ghe- 
mene  nutscap  beede  onser  ende  der  ghemene  coopmanne  ende 
der  andre  ooc  die  vremde.  sijn  hebben  wijt  gheordineert  in  deser 
maniere. 

€  t^an  allen  den  scepen  die  varen  ende  keeren  binnen  den  swene 

Een  groot  scip  ghebalct  es  den  graue  sculdich  .xij.  d.  vlaem- 
scher  munten  den  leenknecht  .iiij.  d.  en  ^  scip  dat  heeft  lose 
boorhingen  es  sculdich  den  graue  .viij.  d.  ende  den  leenknecht 
•iiij.  d.  Een  scip  dat  men  heet  eene  vare  dat  achter  heeft  deu 
roeder  hanghende  es  sculdich  deu  graue  .iiij.  d.  eende  ^  den 
leenknecht  «iiij.  d.  Es  dat  zake  dat  die  roeder  hanghet  an  die 
side  80  eist  den  graue  sculdich  «ij.  d.  ende  den  leeknecht  ^ 
•ij.  d.  ^  scute  die  boorl;  heeft  es  sculdich  den  graue  .ij.  d.  es 
soe  ^  sonder  boort  so  es  soe  ^  sculdich  j.  d.  ^  ydel  scip  es  niet 
sculdich.  eene  scarpoyse  es  sculdich  den  graue  .iiij.  d.  ende  den 
leenknecht  .iiij.  d.  van  scepen  die  men  vercoopt  es  sculdich  die 
copere  ende  die  vercopere  van  eiker  mare  .vj.  d.  van  alrande 
scepen  die  men  coopt  hoe  diere  of  hoe  ondiere  dat  mëse  gheaet 
den  leenknecht  .vj.  d.  allene.  wort  het  ghegheuen  min  dan  eene 
mare.  so  nes  het  niet  sculdich  van  sceeps  ghewande  ghecocht 
ende  vercocht.  copere  ende  vercopere.  sijn  sculdich  den  graue 
•ij.  d.  van  eiker  mare.  tscip  dat  bringliet  uter  ^ee  natte  netten 
es  sculdich  sine  siege.  ®  bringhet  droghe   netten  sone  eist  niet 

*■     Volmagt.       '     Lees:  een.       '     Lees:  ende.       *     Lees:  leenknecht. 

'     Men  \oegc  hier  eene  in.         •     Si,  zij.         '     Men  voege  hier  een  in. 

•  Sicge,  siège,  gezette  tol?  Zie  bladz.  80,  r.  3—5  v.  o.  La  het  Latijn 
staat  sedem  (Gheloolp,  Uistoire  de  ia  Flandre  etc.,  II,  p.  445),  't  welk  deze 
geleerde  houdt  voor  eene  verkorting  van  tedenarium  of  semidenarinm. 
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sculdich  een  lieet  wittebroot  ^  die  heeft  achter  yseriiie  viiigher- 
liue  '  es  sculdich  den  graue  .iiij.  den  leenknecht  .iiij.  d.  heeft  het 
negheene  hets  sculdich  den  graue  .ij.  d.  den  leenknechten  .ij.  d. 

C  Van  alrande  dranke  ende  van  natten  dinghen 

£en  vat  wijus  hoe  groot  soot  si  hets  den  graue  sculdich  .iiij. 
d*  eene  tonne  meeds  .ij.  d.  Een  tonne  biers  .j.  d.  Een  hauot 
zeems  ghepugiert  '  of  niet  gepugiert  vercoopment  so  eist  scul- 
dich .j.  o.  Een  vat  zeems  dore  lidende  .iiij.  d.  Een  hondert 
holyen  vercoopment  .ij.  d.  Een  vat  olyen  dore  lidende  .iiij.  d. 
een  vat  smouts  welkertiere  dat  es  door  varende  .iiij.  d.  vercoop 
ment  ten  damme  .viij.  d.  j.  vat  wijn  aysijns  .iiij.  d. 

C  Yan  beesten  ende  van  alrehande  vleesche 

Een  paert  of  een  osse  vercocht  ten  damme  .ij.  d.  ende  eist 
dat  vrieseu  of  denen  paerde  of  ossen  daer  bringhen  te  vercopene 
of  ne  doen  van  eiken  men  sculdich  .ij.  d.  "Een  bake  of  een 
vlcc  .j«  o.  een  hepe  .j.  d.  een  zwijn  .j.  o. 

C  Van  aller  hande  vissche. 

Een  meerswijn  .iiij.  d.  een  hondert  zalms  .iiij.  d.  een  stuer 
.iiij.  d.  Een  duust  harinx  .j.  d.  Een  duust  makereels  .ij.  d. 
hondert  herders  .ij.  d.  c.  cabeliaus  .iiij.  d.  c.  sceluissche  .ij.  d.  c. 
helfsts  .iiij.  d.  een  mande  met  buetren  of  met  pladisen  of  met 
witinghen  .j.  o.  sijn  si  gheghoten  int  scip  al  die  hoop  es  scul- 
dich Jj.  d.  c.  stocuischs  .iiij.  d.  een  duust  paeldinghe  .ij.  d.  een 
vat  vetuischs  .iiij.  d.  doet  ment  vten  vate  die  waghe  .j.  d.  vercoop 
ment  van  der  waghe  te  weghene  j.  d. 

€  Van  wullen  ende  van  wuUinen  lakene 

Eenen  zac  wullen  van  eiker  waghe.  j.  d.  van  der  aluer  wnge 
.j.  o.  een  torseel  lakens  ouer  hooft  ghebonden  .iiij.  d.  eist  in  de 
middele  ghebonden.  eist  met  priemen  te  ghadere  ghesteken  .ij.  d. 


*    Lees:  oeckcbool,   hockboot.       •     Ringen.       '     Gezuiverd ,  vnn /wr/^^r. 
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elc  laken  bi  hem  vercocht  .ij.  i.  ontbint  yement  sijn  torseel  van 
eiken  lakene  dat  hi  vercoopt  .ij.  d.  van  den  andren  die  hi  niet 
ne  vercoopt  bintment  torseel  oaer  hooft  ouer  al  aiij.  d.  bint 
ment  in  die  middele  .ij.  d.  eene  dusine  cousen  .ij.  d.  bi  hem  «j. 
halue  dusine  .j.  d.  iij.  paer  cousen  een  «o.  coopt  yemen  cousen 
te  sinen  bouf  ^  liine  es  niet  sculdich.  hoevele  cousen  int  torsel 
zijn  torseel  es  sculdich  also  alst  ghebonden  es  also  hier  bonen 
staet  een  hondert  wanmaels  of  stronedoecs  «ij.  d.  een  monecla- 
ken  .j.  o. 

C  Van  corne  ende  van  al  dat,  leuert  bi  virtalen,  men  ' 

Van  .xlv.  hoeden  ende  daer  bouen  tarwen  es  men  sculdich  .iij. 
virtalen  van  .xxv.  tote  .xlv.  hoeden  een  half  hoet  van  .xv.  hoe- 
den upwaert  tote  .xxv.  hoeden,  eene  virtale  beneden  .xv.  hoeden 
.ij.  d.  en  also  alst  gheseit  es  van  tarwen  eist  van  vitsen  bonen 
arweten  coren  zout.  appelen  peeren,  calc  azelnoten.  ende  alle 
andre  dinghen  die  men  te  metene  pliet  '  met  virtalen.  £cht  ^ 
die  copere  ende  die  vercopere  sijn  sculdich  van  eiken  scepe  dat 
si  laden  metten  voorseiden  dinghen  .iij.  virtalen. 

C  Van  buden  ende  van  vellen 

Een  dakere  hudeu  es  sculdich  .j.  d.  ende  wat  so  meer  of  min 
es  dan  een  dakre  es  sculdich  .j.  o.  Ende  dat  es  te  verstane  van 
ossinen  huden.  coeyen  gheetinen  caluerinen  hertinen.  helenhuden 
zalevellen  niaer  elc  zalevel  ghevareut  j.  o.  een  hondert  cnippine 
vellen  bi  hem  .iiij.  d.  een  .1.  ij.  d.  een  .xxv.  j.  d.  daer  beneden 
niet  een  hondert  vachten  .iiij.  d.  ende  daer  beueden  also  cnippine- 
vellen.  Een  hondert  scapinenv^llen  bi  hem  vercocht  of  niet  .ij.  d. 
sijnre  ooc  vele  in  een  torseel  het  es  sculdich  also  alst  ghebonden 
es  also  hier  voorseit  es  elc  otters  .j.  o.  eene  talma  grawercs  of 
eene  tonne  of  eene  kiste  ende  wat  sore  in  es  .iiij.  d.  vercoopt 


,    Behoeve. 

s     Het  woordje  men,  dat  vergeten  was»  heeft  men  er  achteraan  bijgevoegct 

'     Flccgt.         *     Echt  =  daarna,  bovendien. 
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ment  ten  damme.  tdusent  graeuwaercs  es  sculdich  .viij.  d.  een 
duseni  scenemessen  .iiij.  d.  een  toneel  veile  of  coninevelle  door 
lidende  «iiij.  d.  eist  dat  men  azevelle  vercoopt  ten  damme.  timmer 
es  scaldich  «j.  o.  een  hondert  conijnsvelle  .ij.  d.  een  timmer 
hermersvelle  vercooptmense  ten  dame  .j.  d.  een  dosine  roots 
looschs  jj.  d.  Eist  in  torseelen  of  in  kisten  hets  sculdich  alst 
Toorseit  es  eene  dosine  wlstiers  .j.  d.  van  torseelen  van  cordewane 
alse  van  andren  torseeie.  hier  bonen  vercoopment  in  den  dam  die 
dosine  .ij.  d. 

C  Van  alrande  metale 

Een  hondert  ysers  van  memboudsslaghe  es  sculdich  .xvj.  d.  een 
hondert  gloeden  ysers  .iiij.  d.  een  hondert  jsers  dat  men  heet 
catteribben  .xij.  d.  C.  bacysers  .xij.  d.  C.  dorysers  .iiij.  d.  een  .G. 
of  een  qniiitael  spaens  ysers  .j.  d.  een  vat  staels  .iiij.  d.  een  aen- 
bilt  .iiij.  d.  een  vat  of  een  torseel  zwerden  .iiij.  d.  een  last  co- 
pers  doorvarende  .vj.  d.  vercoopment  ten  damme  .xij.  d.  een  last 
teus  ^  also  vele.  een  dasent  copers  of  tens  doorvarende  .iiij.  d. 
vercoopment  ten  damme  .viij.  d.  Een  voeder  loods  .xij.  d.  Een 
•c  zekelen  .iiij.  d.  en  de  aldos  nederwaert  ende  npwaerd  hierof 
ende  van  andren  dinghen.  Eene  grote  scare  vercocht  of  te  cope 
ghedraghen  .j.  d. 

C  Van  alrande  vetheden. 

Eeue  waghe  roets  .j.  d.  eene  waghe  smers  .j.  d.  eene  waghe 
botrê  .j.  d.  eene  alae  waghe  van  desen  dinghen  .een.  o.  eene 
vagfae  arpoys  of  spi^helhars  .j.  d.  ee'  waghe  was  .iiij.  d.  ver- 
coopment ten  damme  .viij.  d.  j.  scippont  was  door  lidende  .vj.  d, 
vereoopment  ten  damme  .xij.  d.  eene  waghe  rosinen  .ij.  d.  j. 
waghe  caes  .j.  d.  een  vat  ters  .ij.  d. 

€  Van  lijnwade  van  gaeme  ende  van  zeildouken. 

Een  torseel  lijnwaeds  doorlidende  es  sculdich  .iiij.  S,  eist  ghe- 
bonden  in  die  middewaerdc  het  es  sculdich  .ij.  d.  j.  hondert  lijn- 

*     Tin».         *     I/CC8:   cenc. 
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waeds  vercocht  bi  hem  .iiij.  d.  j.  torseel  lijnwaeds  dat  men  ont- 
bint  thondert  dat  men  vercoopt  .iiij.  d.  mach  ment  niet  vercopen 
ende  ment  weder  bint  ouer  hooft  al  torseel  es  sculdich  «iiij.  d. 
bint  ment  in  die  middewaerde  .ij.  d.  C.  cleens  gharens  .iiij.  ver- 
coopment  ende  ment  weghet  van  weghene  .j.  d.  een  zac  garens 
•ij.  d.  een  toorseel  also  alst  ghebonden  es  eene  roUe  van  malefighes 
of  seilcleeds  doorlidende  .ij.  d. 

C  Yan  coopmanscepe  die  in  vaten  comt  of  in  zacken. 

Een  vat  asschen  vercocht  omme  ghelt  .ij.  d.  Neware  ^  verman* 
ghelt  men  asschen  om  ander  goet  eic  goet  es  sculdich  sine  ghe- 
sette  toolne.  Een  vat  pex  eist  int  water  of  up  tlant  vercoop 
ment  of  niet  .ij.  d.  twee  tinen  peecs  .j.  o.  iiij.  tinen  een  .d.  een 
vat  of  eene  kist  glasijnre  vingherline  .iiij.  d.  j.  zac  quicseluers  .ij. 
d.  vercoopment  .ij.  d.  van  der  mare.  een  vat  met  nokernoten  .iiij. 
d.  }.  zac  met  omen  .ij.  d.  legghen  si  bi  hem  gheleit  van  der  mare 
.ij.  d.  j.  zak  met  nokernoten  .ij.  d.  sijn  sij  int  scip  gh^ten.  van 
den  laste  «xij.  d.  j.  zac  met  roden  van  spaengen  .ij.  d.  vercoop 
ment  ten  damme  van  der  mare  .ij.  d.  j.  zac  met  asnre  .ij.  d.  eeneu 
zac  met  verdegrise.  also  vele  vercoopt  ment  ten  damme  van  der 
mare  .ij.  d.  eenen  zac  met  spaenschen  pramen  .ij.  d.  een  tonne 
scoen  .iiij.  d.  een  zac  met  hoemeien  .ij.  d.  eenen  zac  met  wijn- 
steenen  .iiij.  d.  een  hondert  winsteene  ^  .j.  d. 

.    C  Van  goede  van  ghewichte  ende  van  frute. 

Eene  kerke  alaus  comijus  amandelen  of  pepers  door  lidende 
•iiij.  d.  j.  halue  .ij.  d.  vercoopment  ten  damme  de  kerke  .viij.  d. 
een  frayel  fighen  of  rosinen  .ij.  d.  een  waghe  sulfers  .j.  d. 

C  Van  daer  men  mede  vaerwet. 

Eene  cupe  weeds  .ij.  d,  j.  meese  of  eene  tonne  weeds  .iiij.  d. 
een  tubbe  met.  slipe  .ij.  d.  eist  tslijp  ghegoten  ^  tscip  ouer  al 
.iiij.  d.  een  scute  met  meeden  .ij.  d.  een  scip  ghelast  met  meeden 
•ij.  d.  een  waghen  gheladen  met  meeden  es  sculdich  van  eiken 

*     Maar.         *    Lccs:  wijnsteen  e.         '     Men  voege  het  woordcke  ia  in. 
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paerde  .j.  o.  en  vau  den  laste  .j.  d.  Een  hondert  woudescoue 
.iiij.  d.  ende  also  upwaerd  ende  nederwaerte.  van  eenen  dusent 
caerden  copere  ende  vercopere  elkerlijc.  eenen  .d.  een  vat  caer- 
den  .iiij.  d. 

€.  Van  ketelen  van  potten  ende  des  ghelijcs. 

Een  ketel  of  een  beckin  •  of  een  coprin  pot  bi  hem  van  .v. 
s.  es  sculdich  .j.  d.  daer  beneden  een  .o.  van  .x.  s.  ij.  d.  van  .xv. 
s.  iij.  d.  van  .xx.  s.  iiij.  d.  ende  daerbouen  niet  ende  ware  vele 
in  eenen  bant  ghemaect  tote  deuant  of  el  yewer.  hoe  vele  sore 
int  ghebiut  waren,  hets  sculdich  .iiij.  d.  Een  colsch  pot  met 
yserinen  naghelen  .j.  d.  Eene  docke  .iiij.  d.  een  scelle  .ij.  d. 

^  Van  beddinghen. 

Eene  culcte  die  men  vercopt  es  sculdich  .ij.  d.  een  bedde  .ij. 
d.  een  pola  of  een  cussin  .j.  d.  ende  so  wat  des  ghelijcs  eist  in 
eene  kiste  dat  ghelt  .iiij.  d.  Eene  waghe  plumen  .j.  d.  van  weghen 
.j.  d.  een  hondert  velts  iiij.  d*  eene  waghe  vloeken  .j.  d. 

C  Yan  halsberghen 

Een  halsbergh  of  een  halsbergoel  dat  men  te  cope  draghet 
vercoopment  of  ne  doet  .iiij.  d. 

C  Van  loke  ende  van  engune. 

Een  waghen  loocs  of  engunns  essculdich  .ij.  d.  Een  half 
^agheu  een  .d.  een  vierendeels  waghens  een  .o.  ende  daer  be- 
neden niet. 

^  ^an  steenen. 

Een  molonsteen  .ij*  d.  een  slijpsteen  .iiij.  d.  een  paer  quaren- 
stcene.  een  .o.  van  wetsteenen  die  mare  .ij.  d.  een  hondert  mor- 
liere  .ij.  d.  ende  also  upwaert  ende  nederwaert  also  hiervoren 
glieseit  es  een  hondert  calcsteene  .j.  d. 

C  Van  houte  ende  van  houtinen  dinghen. 
Doet  men  hout  of  berde  vten  scepe  upt  land  toten  damme 
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ende  ment  vercoopt  die  mare  ghelt  .ij.  d.  vereoopment  iut  water 
het  ne  ghelt  niet.  Een  hondert  melde  of  melevate  .j.  o.  Eeu  .c. 
troghe  aiij.  d«  eene  colensche  kist  een  «o.  eene  vanne  een  .o«  eene 
brocsche  kist  .iiij.  d. 

C  Van  sceeps  allame 

Van  boekinen  vloten  sijn  sculdich  copere  ende  vercopere  van 
der  mare  .ij.  d.  eene  waghe  reepgarens  .j.  d.  vereoopment  ten 
damme  die  mare  «ij.  d.  eene  meese  vlas  .iiij.  d.  vercoopmense 
de  waghe  .j.  d.  ende  van  weghene  .j.  d.  een  .c.  bastinen  linen  .iiij.  d. 

C  Van  merseryen. 

Een  merseman  die  ^  sine  merse  draghet.  peper  was  beckine. 
hooft  cleedere  hooft  lakene  of  rjemen  mauwen  of  dies  ghelijcs.  eist 
ouer  hooft  ghebonden  doorgaende  ghelt  hij  .iiij.  d.  vercoopt  hij 
in  de  sinxen  weke  .iij.  d. 

C  Van  scuten  ende  van  lastwaghenen. 

Een  turfscute  es  sculdich  «j.  d.  heeft  soe  ooc  ander  coopman- 
scepe  in  .ij.  d.  een  gheladen  waghen  of  eene  kerre  in  sijn  komen 
van  eiken  paerde  .j.  o.  ontladen  si  ooc  ende  weder  laden  met  andren 
goede  elc  paert  eenen  .o. 

C  Van  cleenen  sticken. 

Eene  riue  veltine  hoeden  .ij.  d.  eene  mande  met  koersen  of 
prumen  een  «o.  eene  cupe  eene  kiste  eene  mande  met  ejeren 
een  .o.  eene  mande  appelen  .ij.  d. 

C  Ghemeene  recht. 

So  wie  die  eeneghe  dinghen  coopt  te  siere  bederuen  '  in  spi- 
sen  of  in  cleedinghen  hi  nes  niet  daerof  sculdich  •  die  toolnare 
ne  sal  gheene  kiste  up  doen  es  hem  .iiij.  d.  vergouden  \     Ende 


*     Men  Yoege  het  woordeke  in  in. 

'    Te  zgnen  behoeve.    Bederven  leeft  nog  in  nooddruft,  nooddorft. 

^     Vergolden,  betaald. 
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eic  coopmansknecht  mach  houden  .ij.  kisten  bi  sinen  eede  sijns 
meesters  ente  siite  sijt  dalter  gheen  toolnare  goed  in  es, 

C  Van  ponders. 

So  wat  dat  men  weghet  die  heffers  ^  zullen  hebben  van  der 
waghe  een  .o.  dien  ghelden  de  copere  ende  die  vercopere.  soli- 
der '  lood  daer  hebben  sij  van  weghene  .iiij.  d. 

C  Van  meeden  van  carden  ende  van  lode. 

Eenen  zac  met  meeden  ghebonden  .iiij.  d.  £nde  en  es  hi 
niet  ghebonden  .ij.  d.  een  scive  caerden  een  .o.  een  stic  loods 
driehonct  .ij.  d.  een  stic  tens  vierhouct  .ij.  d.  een  voeder  loods  of 
tens  .xij.  d.  Een  ghereide  .ij.  d.  Een  niewen  waghen  elc  wiel 
een  .o.  ende  so  wat  scepe  of  waghen  die  met  loke  of  met  engoene 
gbeladen  sijn  elke  .xv.  scoue  .ij.  d.  een  hondert  reepgarens  .j.  d. 
Een  stic  bolions  .ij.  d.  een  scip  gheladen  met  nokernoten  sal 
ghenen  van  eiken  hope  .xij.  d.  ende  eene  mande  met  frute  wat 
fmte  dat  es  .ij.  d.  een  rolle  of  een  stic  lininlakens  niet  ghebon- 
den dat  dore  lijt  .ij.  d.  werdet  ghecocht  of  vercocht  ten  damme 
van  eiken  C.  iiij.  d.  ende  van  den  zelle  zal  men  gheuen  van  den 
ponde  .ij.  d.  van  eere  bale  roets  .ij.  d.  van  eere  bale  smers  .ij*  d. 
van  eere  rollen  haren  van  brucghe  .j.  d. 

€  Dit  es  die  beslutinghe  van  der  toolne 

Van  allen  dinghen  daer  hier  negheen  ghewach  of  nes  welker 
tiere  soot  sij  dat  sal  toolne  ghelden  na  die  waerdinghe  van  den 
dinghen  die  hier  bouen  staen  ende  dat  redenlike.  ende  gheuallet 
bi  anenturen  dat  een  gheladen  scip  vte  vremden  lande  quame 
in  die  hanene  van  den  zwene  ende  eenich  scipknape  wt  sceeden  ' 
wilde  hi  moet  wel  sinen  voorlast  vten  scepe  doen  also  die  coop- 
manne  int  scip  bliuen  dorden  voorseiden  voorlast  gheene  toolne 
snllen  gheuen.  Maer  ward  dat  si  coopmanscepe  boden  *  cope 
ofte  vercochten  so  sijn  sij  sculdich  hare  voorseide  toolne  ende 


'    Die  de  goederen  op  de  schaal  hieven. 

'    Uitgezooderd.        '     Uit  den  schepe  scheiden  wilde.        *     Voeg  in  te. 
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omme  dat  alle  dese  dinghen  vast  sullen  bliuen  •  Eewelike.  wie 
magriete  graefnede  van  vlaendren  ende  van  eneganwen.  Ende 
gaijt  haer  sone  graue  van  vlaendren  die  bede  bonen  ghenoomt 
sijn  hebben  desen  brief  ghedaen  scriuen  ende  metter  bewaringhen 
van  onsen  seghelen  confiermeeren.  Ghegeaen.  intiaer  ons  heeren 
•m^  cc^  L  ende  twee.  in  meide. 

€  Dit  sijn  die  gone  die  toolnevry  sijn  in  's  granen  toolne 

van  vlaendren  ten  damme. 


Dabdie  van  premonstreit 

van  doerenseele 

van  middelbuerch 

van  den  niewen  bussche 

dabdie  van  den  bei^he 

van  tsaeftinghe 

van  sente  martins 

hulst 

in  vermendoys 

axele 

dabdie  van  den  danen 

ardenbuerch 

van  der  does 

rupelmonde 

van  bottdelo 

slepeldamme 

van  vylier 

sluus 

van  affelgheem 

made 

van  den  berghe 

houke 

sinte  martins 

monekereede 

van  haene 

damme 

ende  alle  grawe  ordine 

van  vincoengeu 

brncghe 

van  voeme 

ypre 

van  dronghine 

daunkerke 

van  nieneue 

greueninghe 

van  berghen 

niewepoort 

van  sente  pieters 

lombardien 

van  ghent 

biervliet 

van  clemarasch 

M'aterdunen 

van  sente  claren 

mardijc 

van  petcgheein 
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Primo  een  rompe  arpoys. 

Item  een  vlec  vleeschs. 

Item  een  beddecieet. 

Item  j  teele  roets 

Item  j  lopinbotren 

Item  j  cape  of  tabbe  bortreu  ^ 

of  roets  of  zeepen. 
Item  j  sciae  karden 
Itê  j  scaep  of  j  gheet  of  j  zwijn 
Item  j  mande  kersen  of  pramê 
Itê  j  mande  of  tonne  met  ejeren 
Item  j  bake  vleeschs 
Item  j  anot  zeems 
Item  j  mande  met  placlise  ^  of 

witinghe 
Item  'S-  waghe   botren.   roets 

smaers.  of  caes. 
Item  j  huut 
Item  ij  hnden 
Item  iij  huden 
Item  iiij  huden 
Item  V  haden 
Item  vi  huden 
Item  vij  huden 
Item  viij  hudeu 
Item    ix  hudeu 

Item     X  huden  dat  es  j  dcker 
Item  j  ric 

Item  j  seylhoutsvel 
Item  eic  hottersvel 
Item  j  van.  of  j  gorreel.  j.  waghë 

of.  j.  wiel 
Item  j  kernc 
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pares.  valet  ij  mitê 
valet  iij  mitê 
valet  iiij  mitë 
valet  vj  mitë 
valet  vi]  mitë 
valet  viij  mite 
valet  ix  mite 
valet  X  mitë 
valet     ij  mite 


valet      j  mite 


^    Lecs:  botren.         *    Lces:  pladisen. 
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Item  j  spinnewiel  j 

liein  j  paer  quarensteene  j 

Item  j  hespevaneere^coeofvanj  osse    j 


Item  j  hekele 

Item  j  orknssen 

Item  iij  paercousen 

Item  iij  zwaerden 

Item  j  honts  vel 

Item  j  pot  botren 

Primo  j  tonne  biers  wat  biere  dat  es 

Item  j  tonne  harinx  of  kindekijn  of  j. 

meese  harinx  elc  es  scaldich 
Item  een  dasent  harinx 
Item  j  meese  copers 
Item  j  meese  caes 
meese  roets 


J 

} 

m 

) 
J 
J 
] 


Item 

Item  j  waghe  smaers  of  roets  of  botren  j 

Item  j  hondert  ysers 

Item  j  waghe  arpoys  of  speghelhaers 

Item  j  hondert  wijnsteene 

Item  j  waghe  sulfers 

Item  j  pela  of  5  dosine  cardewaês 

Item  j  waghe  plamen  of  vloeken 

Item  een  waghe  caes 

Item  5  roUe  hare 

Item  j  rolle  veinays 

Item  j  beckeneel  met  j  barde 

Item  j  busch  kemps 

Item  XV  bussche  loox 

Item  j"*  boosters  garens 

Item  j  friel  enyuuns  dat  es  xxxij°  reesen  xl 

Item  j  dunst  willox  ij 

Item  j*  rochen  of  screyen  ij 

Item  j  bale  rochen  ij 
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^     Lees:  e  ere. 


Deze  j  is  vergeteD. 


65 


Primo  j  tonne  pee  tar  ass. 

Item  j  paerfc  j  osse  j  coe 

Item  j  sciminkel  j  bere 

Item  j  bale  acolissien 

Item  j  sac  hoorne 

Item  sijnt  hoorne  ghegoten  infc  scip 

van  den  fi  grote 
Item  j  sac  plamen  of  vloeken 
Item  j  sac  appelen  of  peren 
Item  ander  fraut  wat  es 
Item  ^  friel  fighen  of  rosinen 
Item  ^  dosine  cardewaens 
Item  j 
Item  j 
Item 
Item 
Item 
Item 
Item 


tonne  arpoys 
tonne  meeds  of  aels 
balgoen  qaicseluers 
zac  vlas  of  j  ghebont  of  j  lijspont  ij 


J 
Item  j 

Item  j 

Item  j 

Item  j 

Iti  XV 

Item  j 

Item  , 

Item  j 

Item  j' 

Item  j 

Item  j 

Item  j 
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plate  gliecocht 

zac  garens 

laken  j  sindael  j  boucraen 
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in. 

NAAHLUST    DER   GOEDEREN,   VERMELD   IN   HET   REGLEMENT 
OP    DE   SCHEEPVAART   EN   DB   HEFFING   DER 
TOLLEN   OP   HET   ZWIN. 

Aanbeeld^  in  het  reglement  aenbilt,  haenbilt  en  hane- 
bilt  geheeten,  zamengesteld  uit  aan  en  bilt  van  balten,  slaan, 
kloppen.     Tolgeld:  4  d. 

Aap,  in  het  r^l.  scimminkel,  bijKiLUAN  scheminckel, 
elders  ook  sim  min  cl  e  geheeten.    Tolgeld:  2d. 

Acolissiehoat,  bij  Kiluan  kalissenhont,  zoethout.  De 
a  schijnt  later  in  den  tekst  van  het  regL  doorgehaald  te  zijn, 
maar  de  lijst,  achteraan  geplaatst,  heeft  a  col  is  si  en.  Tolgeld: 
2  d.  de  baal.     Het  werd  aangevoerd  uit  Spanje. 

Ajuin,  uijen,  in  het  r^l.  eniuun,  enyuun,  enyune, 
eugoene  en  engune  geheeten.  Van  15  schoven  ajuin,  te 
schepe  aangevoerd,  werd  2  d.  betaald,  en  zoo  naar  evenredig- 
heid „opwaarts  en  nederwaarts/'  Van  een  frayel  ^,  d.  i.  8200 
leesems  ^,  eischte  men  40  d.  en  alzoo  beneden waarts;  van  eene 
ton  ajuin  4  d.  Bragt  het  tolgeld  meer  op,  wanneer  men  bij 
maten  dan  bij  tonnen  mat,  dan  was  de  tollenaar  immer  verpligt  bij 
maten  te  rekenen.  Ajuin ,  uit  Zeeland  of  eenig  ander  land  aan- 
gevoerd ,  gaf  immer  tol  naar  het  aantal  maten.  Van  Spaanschen 
Bjuin  was  men  twee  uijen  van  de  honderd  schuldig.  Ajuin ,  met 
wagens  vervoerd,  betaalde  2  d.  per  wagen,  enz.  Zie  Appelen. 

Al  e,  in  ons  regl.  aels,  zekere  soort  van  zwaar  bier,  het  En- 


*■  Een  frayel,  frayeel,  friel  wordt  oTorigens  alleen  als  maat  vermeld  b|j 
vijgen  en  rocgnen ,  en  wordt  verklaard  door  cabas  („anciennement  frayle,  fraiu"), 
A.  E.  Ghudolf,  Histoire  de  la  Flandre  etc.,  II,  p.  448,  noot  8.  Het  leeft 
nog  in  het  Engekche  fraU,  bieden  korf  of  mand. 

'  Reesem,  in  het  regl.  rees  en,  wordt  bij  Kiliaan  gevonden.  Ook  in 
MtrtBs  Wóorde»9ehai  heeft  men  reessem,  igninrist.  Even  regelmatig  als 
deeiem,  deegsem  van  dijgen  komt,  wordt  reesem  voor  reegsem  van 
rijgen  afgeleid,  schoon  het  in  de  hedendaagsehe  woordenboeken  niet  gevonden 
wordt.  In  Holland  zegt  men  rist;  in  Zeeawsch-Ylaandcrens  westel^k  deel,  en 
wunehijnlgk  ook  wel  elders,  nog  altijd  reesem. 
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gelsche  al  e.    Eene  ton  betaalde  2,  eene  pijp  of  vat  4  d.  tolgeld. 

Aluin^  alaun.  Deze  werd  aangebragt  door  de  Italianen, 
die  zelven  ze  naar  Klein-Azië  haalden.  Men  voerde  er  tevens 
in  van  Tunis  en  Bugia.  Bij  Quicgardun  wordt  nog  de  aluiu 
van  Tolfa  genoemd ,  nabij  Givita  Vecchia.  Eene  baal  aluin, 
tusschen  de  200  en  300  pond  wegende,  betaalde  8  d.;  beneden 
de  200  pond  wegende,  betaalde  men,  hoe  weinig  het  ook  woeg, 
indien  het  meer  dan  5  schell.  waarde  had,  2  d.  Eene  kerke  ^ 
aluin  door  Damme  „lidende^^  was  4  d.,  eene  halve  kerke  2  d. 
schuldig.  Verkocht  men  ze  te  Damme,  dan  betaalde  men  dub- 
bel. In  ons  regl.  wordt  gezegd ,  dat  voor  vaten ,  waarin  eenig 
goed  van  gewigt  is,  bij  de  kerke  moet  betaald  worden  en  wordt 
deze  gesteld  op  400  pond  wegens. 

Amandelen.  Deze  werden  aangebragt  uit  Arragon,  Navarre 
en  Grenada.  Een  vat  amandelen  of  rijst  betaalde  12  d.,  eene 
pijp  6  d.  Eene  kerke  aluin,  amandelen,  komijn  of  peper, 
te  Damme  doorgevoerd,  4  d.,  aldaar  verkocht,  8  d.  tolgeld.  Van 
eene  baal  eischte  men  4  d.,  van  een  klein  zakje,  indien  er  voor 
5  schell.  waarde  in  was,  2  d. 

Ankers.  Gemaakte  ankers  betaalden  naar  hunne  waarde,  van  elk 
pond  groot  4  engelsch  (1  engelsch  =  8  miten  Ylaamsch :  KiLUiLN). 

Appel  en.  Deze  gaven  altijd  iets  aan  den  tolboom  te  Damme, 
naar  dat  het  schip  geladen  had.  Yan  elke  mand  of  zak  betaalde 
men  2  d.;  beliep  de  tol  meer  bij  de  maat  dan  bij  de  mand,  dan 
was  de  tollenaar  verpligt  de  meeste  bate  te  kiezen.  Dit  gold 
ook  voor  de  peren  en  mispelen.  Waren  de  appelen  in  het 
schip  gestort,  dan  betaalde  men,  zoodra  er  zich  vooreene  waarde 
van  6  schell.  in  bevond,  tot  aan  de  16  hoed  2  d.;  beneden  de  15 


^  In  den  TooUeèrief  van  Ardembweh  (üe  Oud-Aardenburg  en  dMzélft  kan* 
del  in  hei  begin  der  XIF^  eeuw,  door  J.  Ab  Utrecht  Drebsslhuis,  I,  bl.  40 
en  Y.  V.)  vindt  men  karoke.  De  geteerde  schrigyer  zegt  hierover  in  eene  noot: 
^^Karoke,  van  het  JAi.earruea  en  verwant  met  het  It.  en  Sp.  earro,  Fr.  chariot , 
is  ccne  schoifkar  of  kruiwagen,  oudtüds  ook  krodewagen,  In  den  tolbrief  van 
1252  staat  kerke,  dat  er  eene  verkorting  van  is."  Wij  voegen  hier  alleen  b\j, 
dat  in  het  Ond-Fransch  charge  door  kerke,  charger  door  kerkier  wordt  aangeduid 
CU  dat  krodcwagen  tot  kordowagen  eneindel^k  kortewagen  is  geworden. 
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hoedi  voor  elke  ton  4s,  en  elke  mand  2  d.;  van  15  tot  25  hoed 
eischte  men  een  viertal  van  het  beste  >  dat  er  in  het  schip  was ; 
van  25  tot  45  hoed  eischte  men  2  viertalen;  van  45  hoed  en 
diarboven,  hoe  verre  ook^  3  viertalen.  Deze  bepaling  gold  ook 
voor  t ar w Cl  rneel^  rogge,  gerst,  evene,  haver,  erwten, 
boenen,  vitsen,  allerhande  zaad,  zout,  appelen,  peren, 
hazelnoten,  houtskolen,  steenkolen,  kalk,  hoppe, 
gagel,  schors,  loof,  foelie,  ajuin,  mosselen,  en  al  wat 
men  bij  de  maat  leverde.  Uit  de  bepaling,  die  men  op  eene 
andere  plaats  in  het  regl.  aantreft,  waar  gehandeld  wordt  van 
koom  en  al  dat  men  bij  viertalen  levert,  blijkt,  dat  een  hoed 
verdeeld  werd  in  vier  viertalen,  viertels  of  vierendeelen  ^  Daar- 
enboven waren  kooper  en  verkooper  van  elk  schip,  dat  zij 
met  appelen  of  eenige  andere  der  bovengenoemde  goederen  laad- 
den, drie  viertalen  schuldig.  De  appelen  werden  ook  te  Monni- 
kereede  vertold;  eveneens  te  Hoeke  en  te  Mude,  mits  ze  „van 
den  lande  waerts  '*  kwamen ,  zoowel  als  alle  ander  fruit. 

Appelen  van  garnaten,  d.  i.  granaatappeleu.  Zij  wer- 
den aangevoerd  uit  Spanje.  Yan  elke  honderd  eischte  men  er 
te  Sluis  twee  van  de  schoonste. 

Appelen  van  Orangen,  d.  i.  oranje-appelen,  of  grote 
zideren,  d.  i.  groote  appelen.  Nog  is  cider  in  het  Neérl.,  Fr., 
Eng.  en  Hoogd.  appeldrank.  Zij  waren  aan  het  zelfde  regt  onder- 
worpen als  de  granaatappelen,  en  werden  aangebragt  van  Sicilië. 

Appeldrank,  in  ons  regl.  pommade,  van  pomme,  en 
sider  geheeten.    Eene  ton  of  vat  betaalde  te  Damme  4  d. 

Asch,  asscen,  asschen.  Eene  ton  betaalde  2  d.  Werd 
een  vat  asch  voor  geld  verkocht,  eveneens  2  d.,  maar  ruilde 
men  ze  t^en  andere  goederen,  dan  betaalde  elk  goed  zijn'  ge- 
setteu  tol.  Men  versta  hier  door  asch,  pot  asch,  die  aange- 
bragt  werd  uit  Zweden,  Denemarken  en  Duitschland. 


'  Een  hoed  hield  172  koppen  Ned.  maat;  een  viertal  das  43  kop.  Viertal, 
viertal  bet  vierde  deel.  In  Duitschland  kent  men  nog  het  Vier  tel,  nevens 
Viert  heil  — samengetrokken  uit  vier  te  The  il  — als  eene  korenmaat.  Als 
^raadewijnsmaat  hondt  een  viertcl  in  Nederland  7>4206  kan. 
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Azijn^  aysine.  Eene  tonne  azijn  betaalde  te  Damme,  bij 
doorvoer^  4  d. 

AzQur^  asure.  Een  zak  met  azuureteenen ,  door  de  Ye- 
netianen  aangebragt  uit  Barbarije,  betaalde  2  d. 

Baerdaezen,  strijdbijlen.  Het  eerste  deel  van  dit  woord 
is  nc^  overig  in  hellebaard.  Zij  betaalden  naar  mate  van  den 
prijs  9  dien  zij  gekost  hadden.  Zie  van  Hasselt  op  Kiliaan,  in 
voce  bard-ackse. 

Bak  e.  In  de  lijst  staat  ,^een  bake  vleeschs/'  en  duidt 
bak  e  hier  dan  zooveel  aan  als  eene  zijde  spek.  Ba  eek  e  bet. 
overigens  ook  varken.  Zie  KauAN,  en  HuiDSCOPERop  Melis 
Stoke,  II,  bl.  405  en  406.  In  den  bovenaangehaalden  tolbrief 
van  Aardenburg  wordt  bake,  als  wiji^esvarken  tegenover  zwijn 
gesteld,  als  mannetje.  Zie  aldaar  bladz.  50,  noot  '.  Ook  zoude 
volgens  den  heer  Dbessblhuis  een  en  bake  (mannelijk)  eene 
zijde  spek,  eene  bake  (vrouwelijk)  een  wijQesvarken  aanwijzen, — 
Een  bake  vleesch  betaalde  een  halven  d.  Zooveel  werd  ook  be- 
taald voor  een  vlek,  in  de  lijst  achteraan  wederom  een  vlec 
vleeschs  genoemd.  De  TetUhonista  heeft:  „vlijck  of  sijde 
specks."  Het  Nedersaksisch  heeft  flikke;  Hoogd.  f  lick  e, 
flecke;  Fransch,  flêche;  Engelsch  flitch;  Angelsaksisch 
flicce.  H  Woord  zegt  het  zelfde  als  bake,  eene  zijde  of  een 
stuk  vleesch  of  spek. 

Bacijzers,  bakpannen  van  ijzer,  betaalden  12  d.  van  de 
100  pond. 

Bankkleederen,  tapijten.    Een  baukkleed  betaalde  2  d. 

Barde,  bijl.  Zie  bij  Bekkeneel.  Barde  werd  later  tot 
baard. 

Bateriën,  baieries  de  cumne ,  keukengereedschap.  Eene 
meese  ^    of   baal    betaalde  4  d.     Tot  de  bateriën  behoorden 


'  Meese,  in  het  Oud-Franscli  miese,  maisse,  tegenwoordig  masse.  Eene 
mcese  kopers  was,  volgens  de  Lijste  en  Ordonnantie  van  den  Zeeuwschen  tol 
800  tot   1000   pond  zwaar.    Eene  ton  of  een  kinnetje  baring  betaalde  cven?cci 
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koperen  of  metalen  potten,  ketels,  bekkens,  handvaten, 
lavooren  of  waschvaten. 

Banajs.  De  Lifsie  en  Ordonn.  van  den  Z.  tol  heeft  Baneys , 
dat  wel  het  zelfde  zijn  zal.  Eene  rol  van  deze  stoffe  was  2  d., 
eene  halve  rol  1  d,  verschuldigd.  Veinays,  dat  in  de  achter- 
aan geplaatste  lijst  voorkomt,  is  er  waarschijnlijk  eene  verbas- 
tering van,  door  de  verwisseling  van  binv,  die  niet  ongewoon 
is,  ontstaan.  Onder  de  lakens,  die  in  de  13^^  en  14^*  eeuw 
bekend  waren,  behoorden  ook  die  van  Bernay,  eene  stad  in 
het  departement  de  1'Eure  in  Vrankrijk.  Welligt  droeg  het 
banays,  baneys,  veinays,  dat  vrij  wat  naar  het  Fransch 
zweemt,  daarnaar  den  naam.  Zie  A.  E.  Ghbldolf,  a.  w.,  II, 
p.  503.  Nog  vonden  wij  in  het  Boeh  met  den  Knoop  onder  de 
keuren  der  lakenwevers  de  volgende  aanteekening :  „Moreide 
moet  men  wel  naien  op  den  hec  eveUjste  ende  men  moetse  wel 
maken  zonder  lijste,  ende  men  moetse  al  in  waerpe  ghelijc  bru* 
netten  zonder  Binesen*\  d.  i.  uitgezonderd  B  in  es  en.  Is  dit 
ons  Baneys? 

Beer  en,  baren,  betaalden  2  d. 

Beesten.  -^  Tan  alle  beesten,  die  uit  Holland  en  Zeeland 
kwamen,  met  het  doel  om  ze  naar  Aardenburg  of  naar  eenige 
andere  stad  te  voeren,  en  die  te  Coxide  werden  opgeslagen, 
eischte  de  tollenaar  aldaar  den  gezetten  tol. 

Bedden.  Een  klein  of  groot  bed,  de  Deensche  beddekens 
niet  uitgezonderd ,  was  2  d.  schuldig.  Was  het  met  dergelijke 
voorwerpen  in  eene  kist  gepakt,  dan  betaalde  men  het  dubbel. 

Beddekleeden  betaalden  een  halven  d. 

Beddetijken,  bedtiken,  betaalden  2  d.  per  stuk. 

Bekers.    Yan  een  ton  bekers,  drinkglazen,  eischte  men  4  d. 

Bekkeneel.    „Een  beckeneel  met  Ibarde'^  zoo  lezen  wij  in 


«Is  eene  meeae  hariogs.  Tegenwoordig  nog  is  a  mease  of  herrings  (eene 
meeie  haringen)  in  Engeland  een  tal  van  500.  Eene  meese  kaas  en  eene  meese 
Toeti  betaalden  evenveel  als  eene  wage  van  die  waar,  namel^k :  1  d.  Eene  meese 
tUs  betaalde  het  dabbel  van  een  zak.  —  In  eene  der  toUqsten  (Gheldolf  ,  a.  w., 
Il ,  p.  468)  worden  vermeld :  „  les  verges  [roeden ,  hoepels]  qni  sont  entoor  les 
maiascs  des  harengs." 
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de  achter  het  tolregl.  geplaatste  lijst.  Een  bekkeneel  is  een 
helm^  strijdhelm^  stalen  hoed*  Uit  het  woordeken  met  zou 
men  opmaken  dat  bekkeneel  en  barde  te  zamen  vertold  werden : 
men  betaalde  er  dan  1  d.  voor.  Zie  Kïliaajx,  en  Hutdbcoprr 
op  Melis  Stoke,  II,  140,  141;  III,  82. 

Bekkens,  beckine.  Een  koperen  of  metalen  bekken  —  en 
dit  gold  ook  voor  koperen  of  metalen  potten,  ketels,  hand- 
vaten, pannen  en  lavoirs  of  waschvaten  — -  van  2  sch., 
6  d.  par.  tot  de  5  sch.  betaalde  een  halven  d.;  een  van 
5  sch.  1  d.;  een  van  10  sch.  2  d,;  een  van  15  sch.  S  d.; 
een  van  20  sch.  4  d.  Waren  er  vele  in  eenen  band  gemaakt, 
zamengebonden,  te  Dinant  of  elders,  of  „teenen  core''  gekocht 
in  eenen  hoop,  elk  gebind,  hoeveel  er  ook  in  waren,  en  elke 
hoop  was  4  d.  schuldig.  Een  marskramer,  die  in  zijne  mars 
peper,  was,  bekkens,  hoofdkleederen,  hoofdlakens,  riemen  of 
mouwen  dro^,  betaalde,  als  de  mars  over  zijn  hoofd  gebonden 
was,  bij  zijn  doortrekken  te  Damme  4  d.;  verkocht  hij  't  al- 
daar in  de  pinksterweek ,  tijdens  de  jaarmarkt,  dan  slechts  3  d. 

Berde,  planken,  deelen,  Hoogd.  brett.  Werden  berde  of 
hout  te  Damme  uit  het  schip  op  het  land  gebragt  en  aldaar 
verkocht,  dan  betaalde  men  van  het  mark  2  d.  In  het  water 
verkocht,  betaalde  het  niets. 

Besaen,  besane,  basane,  bezaanieder,  gelooide  scha- 
penvellen,  werd  aangevoerd  uit  Navarre,  Gastilië  en  Arragon. 
Een  dozijn  van  deze  vellen  was  2  d.,  een  half  dozijn  1  d.,  en 
daar  beneden  elk  vel  1  halven  d.  verschuldigd. 

Beurzen.  De  beurzen  behoorden  tot  de  zoogenaamde 
gemengde  marskramerij.  Daaronder  werden  gerekend  mes- 
sen, scharen,  tasschen,  handschoenen,  beurzen,  rie- 
men, twijn,  d.  i.  gedubbeld  garen,  naalden  en  spelden. 
Zie  Marskramerij. 

B&zems,  in  een  schip  door  den  tolboom  te  Damme  varende, 
betaalden  2  d.  De  bezems  van  Sparto-gras  of  Spaanschen  brem 
werden  aangevoerd  uit  Spanje. 

Bezemen,  Spaensche  besemen  geheeten.    Moerbeziën 
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keeten  in  de  volkstaal  nog  moerbezemsi  en  wij  zullen  dus 
hier  bezemen,  daar  ze  nevens  de  granaat-  en  oranje-appelen 
en  limoenen  vermeld  worden,  moeten  verklaren  door  Spaansche 
bezien.  Men  eischte  er  te  Slais  twee  van  de  schoonste  van 
't  honderd. 

Bier.  Eene  tonne  bier,  van  welke  soort  ook,  betaalde  1  d.; 
eene  pijp  é  d.  Er  staat  in  het  regl.  eene  pipe  pipen  biers; 
zoo  leest  men  ook  verder  een  tonne  tonne  pees.  Het  tweede 
woord  is  blijkbaar  overtollig;  wil  men  dit  niet  aannemen,  dan 
kan  men  denken  aan  eene  schrijffout  en  lezen:  eene  pipe  juppen 
biers,  zooals  men  vindt  in  de  Lijête  en  ordann.  v,  d.  Zeeuw- 
9eien  ioL  Werd  Brngsch  bier  door  den  tolboom  te  Dam  me 
gevoerd,  dan  kreeg  de  eene  vaart  de  boomhouder  eene  kan  van 
vijf  stoepen;  de  andere  vaart  ontving  ze  de  speihouder  of  sluis- 
wachter.    Ook  in  bier  had  er  een  sterke  uitvoer  plaats. 

Biljoen,  bolion,  boelioen,  Fransch  billon,  metaal- 
mengsel. Billon  dargent y  bitton  d^or,  biljoenzilver,  biljoen- 
gond,  zilver  en  goud,  dat  meer  dan  de  helft  bijmengsel 
heeft.  Een  stuk  biljoen  betaalde  2  d.  In  de  lijst  staat  er  „  bul- 
goen  quicselvers''  2  d.  In  de  Histoire  de  la  Flandre  etc,  IV, 
347 ,  vindt  men :  „  Item  deux  bulgons  d'argent  vif  ensemble  et 
non  moins.'^  Wanneer  men  deze  uitdrukking  vergelijkt  met  an- 
dere gelijksoortige,  welke  t.  a.  p.  gevonden  worden,  als:  „quatre 
balies  de  galle  ensemble  et  non  moins ;  quatre  balies  de  gomme'' 
enz.  „huitpiècesd'étain'^  enz.,  dan  wordt  men  er  onwillekeurig 
toe  gebragt  om  „bulgoen'^  hier  als  eene  hoeveelheid  te  beschou- 
wen, als  eene  baal,  of  iets  dergelijks,  tenzij  men  liever  denke 
aan  twee  stukken  biljoen-kwikzilver,  —  een  mengsel  van  kwik- 
zilver en  eenig  ander  metaal  —  die  welligt  den  naam  van  bil- 
joens  droegen. 

Bokken.     Een  geitebok  was  1  halven  d.  schuldig. 

Bokkevellen.     Zie   Vellen. 

Bokelaars  ^  schilden,   borstwapenen ,   nu    beukelaars 

'    Wèl  te  onderscheiden  van  bakelaar,   dat  lanrierbessen  beteekent,  cti 
in  sommige  toUijsten  vermeld  wordt. 
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geheeten«  Eene  ton  betaalde  4 d. ;  beukelaars,  buiten  tonnen,  2  d. 

B okeraan.  Dit  vonden  wij  verklaard  door  ctdr  de  baue, 
bokkenleder.  Bij  bockerael,  door  Eiliaan  zeer  wel  van  boo- 
kenleder  onderscheiden,  verwijst  deze  ons  op  het  Fransche 
bougrain,  en  het  Italiaansche  bucherani.  Yoorbougrain 
leze  men  bougran,  d.  i.  gewast,  gegomd,  stijf,  grof  linnen, 
door  anderen  vertaald  door  zwart  kanefas.  Zoo  is  ook,  in 
het  Engelsch,  buckram,  a  sort  of  strong  linen  cloth,  stiffe- 
ned  with  gum,  wel  onderscheiden  van  buckskin,  bokkenle- 
der.  Deze  verklaring  wordt  daardoor  versterkt,  dat  bokeraan 
in  eenen  adem  vermeld  wordt  met  lijnwaad,  kanefas,  fustaan, 
zijde  en  sindaaL  Wij  gelooven  het  dus  voor  eene  soort  van  zwarte , 
stijve,  grove  linnen  stofiPe  te  mogen  honden.  OokWiLLBMS  ver- 
klaart, in  zijn*  Beinaerl  de  Foa,  bocraan  door  fijn  linnen. 
Zie   voor   het  tolregt  bij    Marskramerijen  en  Kanefas. 

Boon  en.     Een  schip  met  boonen  bet.  2  d.     Zie  Appelen. 

Bot*  Eene  mand  bot,  buetren,  betaalde  1  halven  d.  Wa- 
ren ze  in  het  schip  gegoten,  dan  betaalde  men  voor  den  ge- 
heelen  hoop  2  d.  Overigens  betaalde  men  naar  de  grootte  der 
oormanden:  voor  elk  oor   een  halven  d. 

Boter.  Eene  ton  boter,  zeem,  olie,  honig,  smout,  smeer, 
roet ,  lekmoes ,  staal ,  ijzer  en  osmont  betaalde ,  te  Damme  door- 
varende, é  d.  Te  Sluis  waren  kooper  en  verkooper  van  een 
lopen  S  kuipje  of  pot  boter  den  tollenaar  elk  een'  halven  d. 
schuldig;  voor  eene  tobbe  boter,  ter  grootte  van  eene  halve  ton, 
2  d.;  eene  wage  ^  1  d.;  eene  halve  wage  1  halven  d.  Boter 
was  vooral  een  uitvoerartikel. 

Breidels,  gebit.     Eene  mand  bet.  2  d.,  eene  ton  4  d. 

Broodsuiker.  „Een  broot  sukers,''  suikerbrood,  betaalde 
2  d.     Men  had  ook  witte  suiker  en  potsuiker.     Zie  bij  Grein. 

^  Een  lopen,  lopin,  was  de  helft  yan  een  viertal  of  vierendeel,  het  acht- 
ste deel  van  een'  hoed  en  hield  dus  21,5  kop  Ned.  Het  hangt  ongetwijfeld  zamen 
met  het  oude  Fransche  lopin.  Kiuaan  heeft  nog  loope  korens  d.  i.  een 
vieriel;  loop-saed,  Inp-saed,  50  roeden  lands,  enz. 

*  Eene  wage  boter  of  wol  hield  80  steen  van  6  pond;  eene  wage  kaas 
20  steen. 
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Caerden,  Gabels,  Caes,  Gabeliau,  Calf,  Calc,  Calc- 
steenen^  Canevets,  Gannen,  Garmijn,  Garper,  Gou- 
toen, Gloc,  Gleed,  Gnippinë,  Goe,  Gonijnsvellen, 
Comijn,  Gousen,  Grude,  Goorn,  Goper,  Gork,  Gas- 
sen, Gassentiken:  zie  onder  K. 

Caneps.     Zie  Hennip. 

Caproenvoederse.     Zie  Voederse. 

Catteribben.     Zie  IJzer. 

Colenschescijni.     Zie  Kast. 

Compoost,  conpoost,  ingelegde  vruchten  enz.  betaalden 
4  d.  van  de  ton. 

Corduaan,  cordewaen,  cordewane,  cardewaen,  Sp. 
Ieder,  Ieder  in  het  algemeen,  huiden,  door  middelvan  aluin  ge- 
schikt gemaakt  om  er  „cousen"  van  te  vervaardigen.  Het  woord 
is  afgeleid  van  de  stad  Cordova  (Cordoue,  Gordouan)  van  waar 
men  waarschijnlijk  de  beste  trok.  Het  werd  aangevoerd  uit  Ga- 
stilië,  Navarre  en  Arragon.  Wat  het  tolgeld  betreft,  zie  Be- 
saen.  Een  torseel  (Fr.  trousseau,  Eng.  truss,  bundel,  pak; 
in Ond-Fransch  torciel,  toursiel,  zamenhangend  met  ons  tor- 
schen)  betaalde  al  naar  dat  het  gebonden  was.  Een  torseel, 
orer  het  hoofd  gebonden,  4  d.;  in  het  midden  gebonden,  of 
met  priemen  vastgestoken ,  2  d.  In  den  Toobiebrief  van  At- 
dmburcA  luidt  het :  „  een  turseel ,  beslagen  over  't  hoofd ,  of  een 
turseel,  gepriemd  met  houten  priemen  of  met  nagelen,''  of  ook 
„ghenayt  met  priemen  of  met  naghelen."  In  het  Oud-Fransch 
heet  het  „un  grand  toursiel  loiet  en  crois,"  d.  i.  lié  en  croix, 
kraiselings  met  koorden  beslagen  ^. 

Ciiicte,  culte,  vanhetLat.  cul ei ta,  Oud-Fransch  keute. 
KaïAAN  verklaart  het  door  beddetijk,  Fransch  co u til.  Eng. 
squilt.  Anderen  willen  aan  bed  gedacht  hebben.  Maar  beide 
vordenin  het  regl.  66k.  vermeld.  Men  betaalde  voor  eene  culcte 


1  In  de  keuren  der  „linemakers"  (begin  der  XV*  eenw)  was  bepaald ,  dat 
eene  „tonseel  corde"  niet  minder  dan  veertien  vademen  lang  mogt  zijn.  De 
nbutine  line"  en  de  „eanepe  coorde"  mogten  niet  minder  dan  negen,  en  de 
.iharine  cooide*'  niet  minder  dan  tien  vademen  lengte  hebben. 

V.  6 


evenveel  tolgeld  als  voor  een  bed  of  beddetijk:  £  d.  Wij  ver- 
staan er  hier  dus  liever,  gelijk  Professor  Bormans  het  woord 
verklaart  in  het  Leven  van  Sinte  Ghristina  de  Wonderbare^  een 
kassen  door  [eene  soort  van  rustbed,  matras ?]•  Daar  luidt 
het,  VS.  1400—1407,  aldus: 

Eenwerf  was  oee  die  selre  Grave 
Te  Loeo  in  sinen  paleis ,  dat  ave 
Nu  es  gebroken ,  daer  hi  inne  lach , 
Te  someriide  in  midden  den  dach. 
Op  eenen  cnlc,  te  sinen  ghemake, 
Daer  hi  doen  hadde  alrehand  sprake 
Met  heren  die  daer  waren  doe. 

Eene  c  u  1  c  t  e ,  bestemd  om  ze  voort  te  verkoopen ,  mogt  niet 
korter  zijn  dan  drie  en  eene  halve,  en  niet  smaller  dan  twee  en 
eene  halve  el.  In  elk  geval  moest  ze  eene  el  langer  dan  breed 
zijn,  vervaardigd  van  goed  fijn  lijnwaad,  en  geheel  gevuld  of 
ongevuld.     Keuren  van  de  culcsticierê  (15*^®  eeuw),  *. 


Dadel  en.  £ene  baal  betaalde  4  d.,  blijkens  de  lijst  achter 
het  tolregl. 

Dorsch,  darchs,  derchs,  dorchs,  darschs:  een 
visch,  die  voornamelijk  de  Oostzee  en  de  kusten  van  IJsland  be- 
woont, maar  ook  in  menigte  op  onze  kusten  wordt  gevonden.  Hij 
is  iets  kleiner  dan  de  schelvisch  en  levert  een  smakelijk  vleesch 
op.  Van  een  honderd  kleine  dorschen,  ter  waarde  van  10  of 
12  grooten,  werd  1  d.,  van  een  honderd  gedroogde  volwassene 
of  groote  dorschen  4  d.  geëischt 

Dorijzers,  doorijzers,  deurijzers.  Van  een  honderd 
dezer  ijzers  werd  4  d.  betaald. 

E  i  j  e  r  e  n.  Deze  betaalden  per  kuip,  kist  en  mand  een'  halven  d. 


^  Wij  hopen  later  op  de  keuren  onzer  verschillende  ambachten  meer  bijzonder 
het  oog  te  slaan,  waarvan  we  een'  rijken  oogst  van  ongekende  b^zonderheden 
durven  verwachten. 
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Elandvellen.     Zie   Huiden. 

Elft,  helft 8.  Deze  haringsoort  was  4  d.  het  honderd  ver- 
schuldigd. 

Enjauu.     Zie  Ajuin. 

Erwten^  arweten,  waren  aan  hetzelfde  regt  onderworpen 
als  de  appelen. 

Evene,  ook  hevene.  Zie  Appelen.  Eiliaan  heeft  evene, 
avena^  bromos;  ghebaerde  evene^  aegjlops,  festuca;  even- 
beziën,  haver-beziën.  De  evene  is  dan  ook  eene  soort  van 
haver,  in  het  Eransch  avoine  des  sables,  de  avena  strigosa 
van  eenige  kruidkundigen.  In  sommige  stukken  wordt  ruwe 
evene  vermeld;  dit  zal  wel  het  zelfde  zijn  als  de  gebaarde 
evene.  [Zie  A.  E.  Gheldolf,  Hiêtoire  constüutionnelle  et  ad-^ 
mmUtraiive  de  la  viUe  de  Brugeê ,  etc.,  page  73,  in  de  noot  (^).] 


Foelie,  foelge.     Zie  het  tolgeld  bij  Appelen. 

Forsieren,  forcieren,  fortsieren,  met  ijzer  beslagen 
raliezen.  Zie  Huydecoper  op  Melis  Stoke,  II,  bi.  14,  en 
KiLiAAN  op  fort  sier.  Een  fortsier  was  %  d.  verschuldigd.  Be- 
vond er  zich  eenig  tolpligtig  goed  in ,  dan  4  d.  Van  vele  for- 
cieren, in  eene  mand  gepakt  of  anderszins,  moest  men  2  d.  per 
stuk  betalen.  Wie  een  „kwaad''  slot  stelde  aan  „scrinen'*  of 
aan  „forsieren''  verbeurde  3  pond  par.  Keuren  van  de  smeden, 
15*  eeuw. 

Fruit,  fruut.  Het  fruit  gaf  altoos  iets  aan  den  tolboom  te  Dam- 
me,  naar  dat  het  schip  geladen  had.  —  De  vaten  of  tonnen  fruit, 
waardoor  men  hfér  wel  vreemde  vruchten  zal  te  verstaan  hebben , 
vijgen,  rozijnen,  enz.,  moesten  vertold  worden  bij  de„cople." 
Dit  is  niet  het  gewone  koppel,  twee  beteekeneiide ,  maar  eene 
maat,  het  dubbele  van  een  „quaertroen"  of  vierendeel  aanwij- 
xende.  Voor  elke  „cople,"  die  er  in  een  vat  of  ton  was,  be- 
taalde men  4  d.,  voor  eene  halve  cople  of  een  quaertroen  2  d. 
Deze  maat  wordt  nog  vermeld  in  de  L.  en  Ord.  v,  d,  ZeeuwscAen 
^/;  dtór  heet  het:  „een  c  op  pel  fruits,  vier  doedis  vooreen 
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koppel/'  Beide  woorden  zijn  ongetwijfeld  van  vreemden^  welligt 
van  Spaauschen  oorsprong.  Immers  uit  Spanje  en  Portugal  wer- 
den de  meeste  vijgen  en  rozijnen  aangebragt  Inlandsche  vrachten 
betaalden  ^  d.  van  de  mand  of  den  zak. 

Faestaenj  fastein,  Fransch  fataine,  bombazijn,  geke- 
perde stof,  met  garen  ketting  en  katoenen  inslag.  Een  stak 
fastein  was  2  d.  schuldig.     Zie  Kanefas. 


Gagel,  ghagel,  bij  Kiliaan  gaghel,  de  mirtedoom,  muis- 
doorn of  steekpalm,  een  welriekend  gewas,  dat  in  Nederland 
in  vele  streken  van  Gelderland  wordt  aangetroffen.  Door  ga- 
gel worden  dan  in  ons  regl.  welligt  de  zaden,  wortelen 
of  eenige  andere  deelen  van  dezen  boom  bedoeld.  Zie  voor  het 
tolregt  bij  Appelen. 

Gal  o  ts  en.  Van  deze  vruchten,  wier  naam  wij  aldus  ner- 
gens aangeteekend  vonden ,  moest  men  er  te  Sluis  twee  van  de 
honderd  afstaan.  De  galotsen,  Oud-Nederl.  schalongie, 
worden  vermeld  na  den  Spaanschen  ajuin;  wij  gelooven  derhalve, 
dat  galotte  eene  verbastering  is  van  échalotte,  eschlook, 
sauslook ,  eene  in  reuk  en  smaak  naar  knoflook  gelijkende  bolplant 
Échalotte  d'Espagne=: Spaansche  sjalotte,  slangenlook  *. 

Gareel,  gorreel.     Hiervoor  betaalde  men  een  halven  d. 

Garen.  Een  zak  katoenen  garen  bet.  4  d.;  een  zak  linnen 
garen,  doorvarende,  2d.;  was  het  garen  beslagen  met  koorden,  4 
d.;  eeneschijve  of  schijf  garen  2  d.;  eene  baal  4d.  Een  honderd 
ongebonden  garen  en  een  honderd  Oostersch  garen,  1  d.;  een 
schippond  (300  oude  ponden)  Oostersch  garen,  4  d.;  een  klu- 
wen garen  1  halven  d.  Zes  poppen  in  bonden  van  oostwaarts 
komende,  de  bond  2  d.  Wij  denken  hier  liefst  niet  aan  eene 
speelpop,  maar  aan  het  Hoogd.  pnjipe,  eene  „ csUnbcrförmi^e  ^Qsam- 


1  Men  wil ,  dat  de  chalotten  door  de  kruisvaarders  uit  Palestina  tot  ons 
overgebragt  zijn ;  zij  ontvingen  haren  naam  van  de  stad  Askalon  en  heetten  dan 
ook  vroeger  askalotten.  Ook  schalongie  heeft,  even  als  het  Eng.  scal- 
lion,  v!éi  wat  van  Askalon. 
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«cft  gtbiii>(iu  ober  gewtcketU  fliMst;"  vooreerst^  wijl  overigens  in 
het  tolregl.  van  geene  poppen  gesproken  wordt,  en  ten  andere, 
wijl  deze  bepaling  midden  in  die  van  het  tolregt  van  U  garen 
ingevoegd  is. 

Geit.     Deze  betaalde  een  halven  d. 

Oeitevellen.     Zie   Huiden. 

Gember,  ginghebaer.  Voor  eene  baal  gember,  peper, 
saffraan,  suiker,  amandelen,  rijst  of  eenig  ander  kruid,  eischte 
men  4  d.  Een  klein  zakje  van  deze  waar,  eene  waarde  Iieb- 
bende  van  5  schelL,  was  2  d.  schuldig.  Voor  elke  jarre  (Fr. 
jarre,  kom)  of  eiken  pot  groenen  gember  eischte  men  2  d. 

Gereide,  ghereide,  d.  i.  een  zadel.  Zie  den  Roman 
van  Karel  deti  Orooten  en  zijne  twaalf  pairs ,  uitgegeven  door  Dr. 
W.  J.  A.  JoNCKBLOET,  de  woordenlijst,  bl.  289.  Men  betaalde 
er  2  d.  voor. 

Gerst,  gheerste.     Zie  voor  het  tolregt  bij  Appelen. 

Geschut,  ghescot,  d.  i.  pijlen.  Zie  Hdïdboopeb  op  M. 
Stoke,  I,  410  en  426;  Roman  van  Karel  den  Gr.  enz.,  bl.  290. 
Later  heetten  hand-  en  voetbogen ,  handbooggeschut  en  voetboog- 
geschut  Op  het  einde  der  13*^  eeuw  heette  eene  arbalète  een 
selfscot:  Eist.  de  la  Flandre,  IV,  125.  Gescot  buiten  tonnen 
of  kisten  betaalde  per  bond  2  d.,*    in  eene  ton  of  kist  4  d. 

Getouw.  Scheepsgetouw was  aan  hetzelfde  regt  onder- 
worpen als  de  ankers. 

Gieters.     Een  dozijn  gieters  was  2  d.  schuldig. 

Gist.     Eene  ton  gist  was  1  d.  schuldig. 

Glavien,  speren,  schachten,  spiesen.  Zie  Huy- 
DECOPKB  op  M.  Stoke  ,  III,  286,  322.  Het  tolregt  van  een  bond 
glavien,  of  meer,  bedroeg  2  d. 

Glas.    Een  centenaar  glas  betaalde  1  d. 

Gloedeu,  gloedten,  later  loeten,  ijzeren  stangen  of 
haken  om  het  vuur  op  te  rakelen.  Zie  Kiliaan.  Een  honderd 
gloeden  betaalde  4  d. 

Gorgieren.  Het  Oud-Fransch  heeft  gorgerin,  halsstuk 
van  de  wapenrusting  eens  ruiters ,  en  er  is  o.  i.  geen  twijfel  aan  of  dit 
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wordt  in  het  tolregl.  bedoeld.  Immers  ^  nadat  er  gesproken  is  van 
een  pak  zwaarden^  messen  en  kniven^  halsbergen,  wordt 
gezegd:  vele  kleine  stiks  [wapentuig]  te  weten:  gorgiere, 
mijnsysere  en  zulke  stiks  in  tonnen  of  in  manden ,  elke  ton 
of  mande  S  d.,  eene  plaat,  2  d. 

Goud.  Een  stuk  goud  was  2  d.  schuldig.  De  schrijver  van 
de  Bisioire  de  la  ville  de  Damme,  p.  127,  bedriegt  zich  dus, 
als  hij  meent,  dat  het  goud  aan  geen  tolregt  onderhevig  was. 

Graauwwerk.  Een  zak  van  dit  bont  betaalde  2  d.;  een 
talma  grawercs,  eene  ton,  eene  kist,  4  d.;  werd  het  te  Damme 
verkocht,  dan  was  het  duizend  graauwwerks  8  d.  schuldig. 
Graauwwerk  was  eigenlijk  wit  en  grijs  pelswerk,  vair  et  gris, 
vervaardigd  van  het  vel  van  een'  eekhoren  uit  het  noorden:  A. 
E.  GuBLDOLF,  a.  w.,  II,  bl.  447,  noot  12.  In  de  L.  en  Ord. 
van  den  Zeeutoschen  tol  vindt  men  „  ongewrocht  graauwwerk  of 
„wilde  pelterij , komende  uit  Oostland.'^ —  Wat  talma,  bij  Ghel- 
DOLF  tel  ma,  beteekene,  is  slechtste  gissen.  Deze  geleerde  gist, 
dat  het  welligt  het  zelfde  zij  als  timmer a,  ^  timmer,  dat  in  het 
tolregl.  voorkomt,  als  eene  hoeveelheid  hermelijnvellen  aanwij- 
zende. Wij   twijfelen   er  aan,  maar  weten  niets  beters.  ^ 

Gras.  Eene  kist  gras  bet.  4  d.  Zou  men  hier  wel  aan 
gras,  het  bekende  bekleedsel  der  weiden,  moeten  denken? 
Beeds  het  tolgeld  schijnt  ons  op  iets  van  grooter  waarde  te 
wijzen ;  't  zou  dan  in  allen  gevalle  eene  kostbare  grassoort  moe- 
ten geweest  zijn.     Daar  eene  kiste  gras  —  slechts   éénmaal  in 


^  Veertig  hermelün?ellen,  volgens  de  hict,  univ,  decommeree.  Paris, Bois- 
SON,  1805,  au  mot  Hkhminb.  Ook  het  Hoogd.  3imiim  wgst  in  den  pelsbandel 
een  getal  van  veertig  aan.  In  Kramers  Nouveau  Dict,  Francais,  Gouda,  6. 
B.  VAN  Goor,  1859,  staat  b\j  timbre  (terme  de  peUetier)  „zeker  aantal  (door- 
gaans 30  of  60)  marter-  of  hermelijnvellen."  Het  werd  ook  soms  bg  andere  veUen 
gebrnikt,  gel\jk  uit  het  tolregl.  zelve  blijkt.  Bij  de  oude  Ned.  maten  voor 
sparren,  latten  en  deelen  was,  gel^k  uit  oude  rekenboeken  te  lien  is,  een  schok 
gel\jk  zestig,  een  timmer  veertig  houten. 

'  't  Zijn  ongetw^fcld  woorden,  aan  eene  vreemde  taal  ontleend.  In  de  O.  en 
L.  r.  d.  Z.  tol  heeft  men  nog  een  talli  Spaansch  ijzer,  wegende  1000  pond  of 
daar  omtrent. 
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het  tolregL    genoemd —  op  eene  kiste  zeep  volgt,  denken  «ij 
onwillekearig  aan  graisse,  gras,  vet. 

Grein.  Eene  ton  greinen  -*  zoo  staat  er  alleen  in  de 
lijst  achter  het  tobegl.  —  4  d.  In  den  meermaal  genoemden 
Toalneirief  van  Aerdembureh  staat,  onder  het  opschrift  van 
brnseliën  o.  a.  het  volgende:  ,,Yan  halve,  van  greynen.  van 
peper,  van  commine.  van  ghingebare.  van  amanderen,  ende  van 
allen  dinghen  die  behoren  te  scortsen,  ess  van  der  m.  [mare] 
üg  d."  Hierbij  voegt  de  geleerde  Dbessblhuis  deze  aanteeke- 
ning :  yyBmêelien^  afstammende  van  het  oude  bruzzan ,  Ags.  bry- 
som,  thans  bryzden^  breken^  beteekent  geheel  ^  en  halve,  gedeel- 
telijk fijn  gemaakte  waren,  in  tegenstelling  der  greinen  of  gaaf 
gebleven  korrels.  B.  v.  kaneel  in  tegenstelling  van  peper ^  komijn, 
musJkaadnoten,  enz"  Orein  wordt  in  de  Ord.  en  L.  v,  d.  Z.  tol 
ook  onder  de  specerijen  geteld;  maar  buitendien  wordt  daarbij 
nog  vermeld  „grein  om  te  verwen  en  allerhande  droogerij/' 
en  A6&t  wordt  dan  met  grein  wel  graine  bedoeld,  dat  is 
cochenille,  waaruit  eene  schoone  scharlakenkleur  bereid 
werd.  Zie  A.  E.  Gheldolf,  a.  w.,  II,  514.  Kiliaan  Iieeft 
dan  ook  scharlaecken  gteyvL,  grajium  tinctorium.  Indeze 
beteekenis  wordt  grey  n  ook  genoemd  in  Plinius'  vijf  boeken  van 
de  menecken,  beesteti,  vogelen  en  visschen,  waar  gehandeld  wordt 
over  de  cochenilie-wormkens.  In  de  eerstgenoemde  bet.  -  die 
van  specerij  -  komt  greynen  voor  in  van  Wijns  HiêL  en  lei- 
ierkundige  avondetonden,  2^®  boek,  bl.  95,  alwaar  hij  in  eene 
noot  eene  opgave  doet  van  de  zoogenaamde  cokenkruden,  waar- 
mede de  spijzen  gewoonlijk  werden  aangezet.  Onder  het  coken- 
krmt  telde  men  — a^  1395 — safraan,  peper,  greinen,  komijn 
muskaadnoten,  nagelen,  gember,  kaneel,  foelie,  witsuiker ,  groene 
gember,  potsuiker,  amandelen.  Uit  deze  optelling  blijkt,  dat  men 
bij  grein  aan  eene  bijzondere  soort  van  specerij  te  denkeu  liebbe. 

Gnllekens.  Kiliaan  heeft  gulle,  gulleken,  aaellus 
piicus.  —  De  visschers  betaalden  te  Sluis  bij  hoopen,  elke 
hoop  gerekend  op  2  d.  Een  honderd  versche  rogge  gold  voor 
één   hoop,  even    als    een    honderd  schelvis schen ;    een  honderd 
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gullekens  of  jouge  kabeljaauw  voor  twee  hoopeiii  even  als 
een  meerzwijn;  groote  kabeljaauw  betaalde,  in  hoevele  hoepen 
ook,  2   d.  van  den  hoop. 


Ha a ij  en.     Een  honderd   haaijen,hayen,   betaalde  te  Mon- 
nikereede  1  d. 

Haar.  Eene  groote  rol  haren  betaalde  2  d.;  de  kleine 
rol  of  eene  halve   rol   1  d.;    eene   rol  haren  van  Bragge    1  d. 

Halsbergen,  alsberghoelen,  halsberghoelen, 
halsberghen,  alsbourghuele,  wapenrokken,  maliën  kol- 
ders, pantserhemden.  Zie  Huyoeoofer  op  M.  Stokb,  II, bladz.  133, 
186 — 138.  Elke  halsberg,  'tzij  op  zich  zelve,  'tzij  in  tonnen 
of  manden  gepakt,  't  zij  te  koop  gedragen,  verkocht  of  onver- 
kocht, was  4  d.  schuldig.  Eene  baal  was  aan  het  zelfde  regt 
onderworpen. 

Haramen.  Een'  ton  hammen,  alleen  in  de  lijst  achter 
het  regl.  vermeld,  was  4  d.  schuldig.     Zie  op  Hepe. 

Handschoenen.  Zie  Beurzen. 

Handvaten.     Zie  Bekkens. 

Haring.  „Haring  en  visch''  waren  de  eenige  goederen,  die  des 
nachts  door  den  tolboom  mogten  varen.  Ook  gaven  deze  schepen 
altijd  iets  van  hunne  lading  ten  beste  aan  den  boomhouder. 
Een  duizend  harings  betaalde  1  d.,  eene  ton,  een  „kindekijn''  — 
heden  ten  dage  een  kinnetje  ^  geheeteui  een  achtste  deel  van 
een  vat,  —  of  een  „  quartroenkijn ,"  eveneens  1  d.;  het  zelfde  een 
meese  drooge  haring. 


^  In  Amsterdamsche  maat  ia  een  kinnetje  frait  ruim  80  koppen  Ned.,  het 
achtste  gedeelte  van  eene  ton;  een  kinnetje  haring,  het  vierde  deel  eener  ton, 
ruim  80,6  kop;  een  kinnetje  kalk,  het  achtste  deel  van  eene  ton,  het  vier  en 
zestigste  deel  van  een  hoed,  ruim  15  kop;  een  kinnetje  biksteen,  nagenoeg  8  kop; 
een  hoed  steenkolen,  28  maten,  11,7  mud.  Wat  de  afleiding  van  het  woord  be- 
treft, 't  is  hoogst  waarschijnl^k  het  verkleinwoord  van  kind.  Kiliaan  heeft 
kinneken,  kindeken,  voêcitlum,  d.  i.  vaatje,  't  Verkleinwoord  kindeken,  kin- 
deken, kindje,  wordt  nog  heden  ten  dage  niet  zelden  als  kinnetje 
gehoord. 
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Harnasch.  Harnasch  van  zadeleni  paardentuig,  be- 
taalde van  de  mand  2  d.,  van  de  ton  4  d. 

Uarpuis,  arpoys  of  spiegelhars^speghelhars^  spieghel- 
liaers.  Eene  wage  harpuis  was  1  d.,  eeneromp,  een  stuk  of 
klomp  ter  helft  van  eene  wage,  1  halven  d.,  eene  ton  Z  d.  schuldig. 

Haver.  De  gewone  haver,  wèl  te  onderscheiden  van  de 
hevene.  Zie  voor  het  tolregt  bij  Appelen.  -^  De  tollenaar 
van  Slepeldamme  ontving  den  tol  van  haver  en  alle  ander  ko- 
ren, dat  de  kooplieden  van  Eecloo  of  vreemden  in  zijne  haven 
kwamen  opkoopen.  De  tollenaar  van  Coxijde  ontving  eveneens 
den  tol  van  haver  en  alle  ander  koren ,  dat  binnen  mijns  heeren 
vnjhede  van  zijnen  watere  kwam,  aldaar  gelden,  alzoo  gezet 
was  binnen  den  Yloere.  ^ 

Hazelnoten.  Zie  voor  het  tolregt  onder  Appelen.  — 
Waren  de  hazelnoten  in  een  schip  gestort,  dan  was  de  hoop 
12  d.  schuldig.  Het  gebeurde  wel,  dat  in  koggen,  die  uit 
Oostland  —  Duitschland  en  de  kusten  der  Oostzee  —  kwa- 
men, geladen  met  koren  of  hazelnoten,  de  zakken  en  tonnen 
meel  en  de  hazelnoten,  die  zij  inhadden,  meer  aan  tolgeld  op- 
bragten,  dan  wanneer  men  —  naar  mate  van  het  aantal  hoe- 
den koren ,  meel  of  hazelnoten ,  dat  de  koggen  inhielden  —  één, 
twee  of  drie  viertalen  van  het  beste  der  vrachtgoederen  eischte; 
in  dat  geval  was  de  tollenaar  verpligt  de  belangen  van  den  tol 
in  het  oog  te  houden ,  en  die  wijze  van  vertellen  te  volgen , 
die  de  grootste  bate  afwierp. 

Hazevellen.     Zie  Yellen. 

Heelnevellen.     Zie  Huiden. 

Hekel.  Een  werktuig,  met  opstaande  draadspitsen  voorzien, 
om  het  vlas  en  den  hennip  van  de  scheeven,  de  houtachtige 
stokjes  van  den  vlasstengel,  te  reinigen.  Het  wordt  alleen  in 
de  lijst  achter  het  regl.  genoemd  en  was  1  halven  d.  schuldig. 


^  Men  zoa  hiemit  haast  opmaken,  dat  de  noordwaarts  leidende  waterweg  van 
^  Zwinboezem  niet  aUeen  door  den  Yloere  begrensd  was,  maar  zelve  ook  dien 
uam  droeg. 
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Hennep,  cannabis  saüva,  caneps^  kemps,  £en  hon- 
derd of  een  bos  betaalde  1  d. 

Hepe.  Eenehepe,  hetzelfde  ais  heupe,  later  hepse^ 
hespe,  hepe  van  een  varken,  met  de  beteekenis  van 
eene  ham,  was  1  d.  verschuldigd.  Kiliaan  heeft  dan  ook 
hespe  en  hamme  nevens  elkander. 

Hespe.  Eene  hespe  van  eene  koe  of  een  osse,  al- 
leen in  de  lijst  achter  het  regl.  vermeld,  moest  slechts  een 
halven  d.  betalen.  Hespe  wordt,  onzes  wetens,  in  deze  betee- 
kenis niet  meer  gebruikt.  Volgens  Bohhoff  (Nieuw  Groot  Woor- 
denb.  der  Ned,  taal)  zoude  hespe  het  hieltje  van  eene  ham, 
doch  het  woord  weinig  of  niet  meer  in  gebruik  zijn.  In  Vlaan- 
deren is  hespe  nog  algemeen  in  gebruik  in  de  beteekenis  van 
ham.  Ham  zelve  had  vroeger  nog  eene  andere  en  uitgebrei- 
der beteekenis.  Zie  Reinaert  de  Vos^  door  Willbms,  vs.  971, 
waar  van  Brune  den  beer  gezegd  wordt ,  dat  hij  over  zijne  h  a- 
men  -  hammen,  billen  -  zat. 

Herders,  harders.  Deze  vischsoort  wordt  bij  Kiliaan 
vermeld  ';  zij  wordt  ook  meun,  grootkop,  dikkop,  snot- 
visch,  vuilik  genoemd,  't  Is  een  rivier-  of  zeevisch,  die 
tot  het  karpergeslacht  behoort.  De  Franschen  noemen  ze 
meuniers  (komt  daar  ons  meun  van  daanP)  wijl  ze  veelal 
bij  de  watermolens  te  vinden  zijn.  Ook  in  onze  streken  dra- 
gen ze,  nevens  den  naam  van  herders,  dien  van  mole- 
naars ^  Een  honderd  herders  was,  zooals  op  twee  verschil- 
lende plaatsen  in  het  regl.  gezegd  wordt,  %  d.  schuldig.  Ach- 
teraan in  de  lijst  staat  echter  4  d. 

Hermervellen.     Zie  Vellen. 

Hert,  hart.     Voor  een  hert  was  men  2  d.  verschuldigd. 

Hertevellen.     Zie  Huiden. 


^  Onwillekeurig  denkt  men  hier  aan  de  Molen  aar  sbank  in  't  Zwin. 
Welligt  ontleende  ze  haren  naam  aan  deze  viBchsoort,  die  er  niet  zeldzaam  was. 
Over  do   hardervangst,   eene  soort  van  visscherij,  spreken  w\j  later. 

s  Van  daar  ook  wel  het  oude  mullener,  roullinck:  de  molenaar  heet 
in   't  Vlaamsch  nog   mulder. 
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Hoeden.  Eene  ^^rive^'  vilten  hoeden  of  eenige  daarnevens 
betaalde  2  d.  Een  IStif  is  nog  in  het  Hoogd.  een  hoepel  of 
baud  9  die  de  duigen  van  een  vat  zamenhoudt.  Men  leest  dan 
ook  in  de  £.  en  Ord.  van  den  Zeeuwseken  tol  van  een  werk- 
vat,  bereven  of  onbereven.  Wij  verstaan  door  eene  rive 
vilten  hoeden  een  aantal  hoeden,  die  door  een  hoepel  of  band 
bij  elkander  gehouden  werden;  daarom  is  er  ook  sprake  van 
,, eenige  hoeden  bezijden/'  Zoo  ook,  opdat  het  eene  het  an- 
dere bevestige,  sprak  men  vroeger  van  eene  kip  huiden,  en 
nu  nog  van  eene  kip  stokvisch,  terwijl  de  kip  niets  anders 
is,  dan  de  hoepel  om  eene  rol  stokvisch. 

Hoemeien.     Volgens  Kiliaan  hoppe.     Zie  aldaar. 

Hooi.  Een  schip  met  hooi  geladen  was  2  d.  schuldig; 
een  wagen  met  hooi,  te  Damme  komende,  %  d.,  en  elk  paard 
1  kalven  d. 

Hoofdkleederen.  In  eene  beslagene  mars  was  elk  hoofd - 
kleed  2  d.  schuldig.  Zie  Bekken.  Het  was  een  vrouwen- 
kleedingstuk  om  het  hoofd  te  dekken,  een  sluijer,  huive.  't  Was 
den  oudekleederkoopers  te  Sluis  in  hunne  keuren  verboden,  den 
„wivekins  van  levene"  — wie  waren  het  P  —  eenige  kleederen  te 
verhuren  of  te  leenen,  dat  is  te  weten:  kleederen,  hoofdklee- 
deren, faliên ,  r  i  e  m  e  n ,  of  eenigerhande  ding ,  dat  zij  „  aan '' 
[het  ligchaam]  dragen  mogten.  Wie  het  deed,  en  er  iets  bij 
verloor,  kon  daarover  niet  alleen  geen  regt  krijgen,  maar  ver- 
beurde daarenboven  drie  pond  par. 

Hoofdlakenen.     Zie  bij    Bekken. 

Hoornen.  Deze  betaalden,  als  zij  in  het  schip  gegoten  waren , 
4  engelsch  van  het  S  groot;  een  zak  hoornen  betaalde  2  d. 
Lagen  de  zakken  „  bi  hem'' ,  dat  is  op  zich-zelven ,  dan  betaalde 
men  2  d.  van  het  mark.  Het  hoorn  werd  onder  andere  be- 
werkt voor  vensterruiten  en  lantaarnen. 

Hondsvel.     Zie  bij   Vellen. 

Honig.     Zie  bij  Boter. 

Hoppe.  Zie  Appelen.  Een  zak  hoppe,  hoe  melen, 
betaalde  2  d. 
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Horden.  Teenen  horden,  die  boven  de  vijf  schellingen 
kostten,  waren  2  d.  schuldig. 

Hout.  Een  schip  met  hout,  door  den  tolboom  te  Damme 
varende,  gaf  vier  „gebond'^  of  bundels  hout.  Oud  scheeps* 
hout,  of  hout,  dat  tot  de  visch vangst  diende,  gaf  4  engelsch 
van  het  S  groot.  Nieuwe  masten  of  eenig  ander  hout ,  hoeveel 
er  ook  in  eene  kogge  of  in  eenig  ander  schip  overkwam,  was 
in  't  geheel  slechts  2  d.  schuldig,  doch  kooper  en  verkooper 
gaven ,  zoo  de  koop  hooger  dan  5  schellingen  liep ,  elk  het  ver- 
schuldigde regt  van  dien  koop.  Zette  iemand  tienvoetshout ,  knor- 
hout  of  eenig  ander  hout  op  in  Damme ,  Monnikereede ,  Hoeke  en 
Slepeldamme,  en  verkocht  hij  dat  hout,  dan  waren  kooper  en  ver- 
kooper ,  indien  beiden  vreemden  waren ,  4  engelsch  schuldig  van 
het  %  groot.  Yoer  het  hout  naar  Brugge  op ,  dan  betaalde  het 
niets,  wijl  al  de  koggen  met  hout  te  Sluis  hunne  %  d.  benevens 
hunnen  scheepstol  betalen  moesten.     Zie  verder  bij  Berde. 

Houtskolen.     Zie  Appelen. 

Huiden.  Elke  bond  drooge  Spaansche  huiden ,  door  de  Span- 
jaarden zelven  „  traka  ligados''  —  gebonden  daker?  —  geheeten,  be- 
taalde 4  d.  Waren  ze  ongebonden ,  dan  wasde  dakere,  deker, 
dekkere,  drake,  Oud-Fransch  takre.  Eng.  dicker,  Hoogd. 
Decher,  d.  i.  het  tiental,  1  d.  verschuldigd.  De  natte  hui- 
den betaalden  1  d.  de  dakere.  —  Een  daker  os  se-,  koe-, 
geite-,  kalver-,  herte-  en  heelne-  d.  i.  e  land  huiden  was 
1  d.  schuldig;  waren  er  meer  of  minder  dan  een  dakere,  dan 
betaalde  elke  huid  1  halven  d.,  wat  in  de  lijst  achteraan  in  mi- 
ten  staat  uitgerekend.     Een  kip  huiden  was  4  d.  schuldig. 

Huusalame.  Een  husalame,  huusalame,  dat  voor- 
komt onder  het  opschrift:  van  bedden  en  dat  er  toe 
behoort,  betaalde  het  dubbel  van  een  bed,  4  d.  Het  woord 
is  ongetwijfeld  zamengesteld  uit  huus,  in.  den  zin  van  huis, 
en  alame,  d.  i.  gereedschap.  Huisalame  kan  dan  beteeke- 
nen  een  voornaam  stuk  huisraad.  Kiliaan  heeft  huys- 
alame,  supellex,  d. i.  huisraad  in  het  algemeen.  Wij  zouden 
hier  liefst  aan  een  ledekan t  denken  of  iets  dergelijks. 
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Uzer.  Zie  bij  Appelen.  —  Een  honderd  ijzers  of  een 
„qaintael/'  d.  i.  een  centenaar  of  honderd  [oade]  ponden 
Spaansch  ijzer  was  1  d.  schuldig.  Geslagen  ijzer,  oad  of  nieaw, 
betaalde,  zoowel  als  kurk,  meesen,  mos,  vloten  van  netten,  hoor- 
nen en  scheepshont,  4  engelsch  van  het  S  groot.  Een  honderd 
ijzers  van  „  menbondsslaghe ''  ^  was  16  maal  zooveel  schuldig 
als  een  centenaar  gewoon  ijzer.  Een  honderd  ijzers,  kat  te- 
ribben  geheeten,  12  d. 


Kaarden,  caerden,  wolkaarden,  kaarddistels.  Een  vat 
kaarden  bet.  4  d.;  eene  schijf  1  halven  d.;  een  duizend  kaarden 
1  d.;  bij  verkoop,  kooper  en  verkooper  elk  1  d. 

Kaarsen.  Wassen  kaarsen,  waskaarsen,  die  boven  de  vijf 
schellingen,  kostten,  waren  2  d.  schuldig;  waren  ze  in  eene  schrijn 
of  ton  4  d. 

Kaas.  Tolregt  van  eene  meese  of  wage  kaas,  boter,  smeer 
of  roet  1   d. ;  eene  halve  wage ,    een  kuip  of  tobbe  l   halve  d. 

Kabels.  Tolregt:  zie  Ankers:  zij  waren  aan  het  zelfde 
regt  onderworpen. 

Kabeljaauw.  't  Groote  honderd  van  deze  vischsoort 
en  van  zalm  was  zes  werf  20  voor  't  honderd.  Van  het  kleine 
honderd  nam  de  tollenaar  4  d.,  van  het  halve  honderd  2  d., 
van  de  25  één  d.  Was  kabeljaauw  verkocht  in  't  water  bij 
hoepen,  dan  gaf  elke  hoop,  die  boven  de  5  schell.  gold,  2  d. 
Aan  het  zelfde  regt  was  de  zalm  onderworpen,  die  uit  Holland 
of  Schotland  kwam.     Jonge  kabeljaauw :  zie  G  u  1 1  e  k  e  n  s. 

Kalf.     Tolregt:  2  d. 

Kalfsvellen.     Zie  Huiden. 

Kalk.     Zie  Appelen. 

Kalksteenen.  Tolregt  van  een  honderd  kalksteenen  1  d.; 
een  schip  kalksteenen  12  d. 


1  Heinbondsslaghe  heet  b\j  Ghrldol?,  t.  a.  p.,  Mainboudslaghe  en 
io  een  vonnis  van  1178,  in  het  meermalen  aangehaalde  werk  opgenomen, 
Memb'nisloche;  *t  was  zonder  twijfel  eene  smederij. 
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Kanefas.  Balen  of  pakken >  gemaakt  door  de  daartoe  aan- 
gestelde pakkers  van  Brugge ,  met  kanefas  (canevets),  laken, 
lijnwaad ,  fostaan ,  bokeraan ,  zijde ,  sindaal  of  zijden  kleederen , 
betaalden  4  d.  per  pak  of  baal.  Was  kanefas,  lijnwaad  of  wad- 
maal  te  Dam  me  verkocht  in  eenigen  van  de  tollen  aldaar,  dan 
eischte  men  van  de  honderd  el  4  d.;  de  vijftig  el  2  d.;  de 
vijf-en-twintig  el  1  d.  —  Gedurende  de  jaarmarkt  te  Damme 
betaalden  allerhande  pakken  of  balen  niets  bij  hunnen  invoer 
aldaar;  alleen  de  voerlieden  betaalden  tolgeld  voor  hunne  paar- 
den; maar  werd  er  laken  of  kanefas  of  lijnwaad  verkocht,  dan 
waren  kooper  en  verkooper  verpligt  tot  de  tollenaren  te  gaan, 
die  zich  dan  v<5<5r  de  Damsche  halle  gevestigd  hadden ,  en  aldaar 
beiden  te  betalen,  voor  elk  laken,  op  SO  el  gerekend,  2  d.; 
voor  een  half  laken  1  d»;  voor  100  el  lijnwaad  of  kanefas  4 
d.;  voor  50  ellen  2  d.;  25  ellen  1  d.;  eene  „saerge''  d.  i.  d  e  k  e  n ,  2  d.; 
een  lisekleed  of  bankkleed,  2  d.;  een  dozijn  overtogen,  over- 
trekken, of  kussentijken ,  2  d.;  een  saloen  l  halven  d.;  enz. 
Bleef  den  koopman  na  den  afloop  van  de  jaarmarkt  iets 
onverkocht  over,  en  besloeg  hij  dat  in  pakken,  dan  was  hij  voor 
elk  pak  4  d.  verschuldigd;  van  den  kooper  echter,  die 
eveneens  handelde,  eischte  men  den  tol,  die  in  het  bijzonder 
op   elk  stuk,  dat  zich  in  het  pak  bevond,  gesteld  was. 

Kannen.  Tolregt  van  de  „roedine"  kannen,  2  d.  „Roe- 
dine"  schijnt,  blijkens  den  uitgang -in  e  een  stoffelijk  bijvoego- 
lijk  naamwoord  te  zijn.  Men  zal  dan  moeten  lezen  kannen 
van  „roede"  vervaardigd:  teen  en  of  welligt  rood  aarden 
kannen. 

Karmijn,  carmijn,  eene  kostbare  hoogroode  verw,  uit 
cochenille  bereid,   was  4  d.  schuldig  per  ton. 

Karn,  kern.     Tolregt:  1   halve  d. 

Karper.     Een  honderd  karpers  was  2   d.  schuldig. 

Kast.  In  ons  regl.  s  erin  e,  schrijn  —  nog  overig  in  ons 
schrijnwerker  —  genoemd.  Eene  nieuwe  s erin  e,  waar  eenig 
goed  in  was,  was  8  d.,  zoo  ze  ledig  was,  4  d.  schuldig;  eene 
oude  schrijn   betaalde,    was  er  eenig   goed   in,    4   d.;   was   ze 
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ledig,  niets.     Nog  wordt  in  het  regL  gewag  gemaakt  van  een 
„colenschescijm/^  Zoo  lezen  wij  ook  van  eene  ^^colensche  kisf% 
d.  L  eene  Kealsche  kist,  die  slechts  een'  halven  d.  schuldig  was, 
in  tegenoverstelling  van  eene  Brugsche   kist,  die  4  d.   betalen 
moest.     Zoo   ook  wordt  gesproken   van   een    „colsch  pot  met 
ijserinen  naghelen  /'  waardoor  we  een'  Keulschen  ijzeren  pot  zul- 
len te  verstaan   hebben,   die   een   halven   d.  tolgeld    betaalde. 
Het  lijdt  das  geen  twijfel  of  het  eerste  lid  van  „  colenschescijm  " 
is  Colensche,  Keulsche.     In  van  deb  Schurens  Theutonista  is 
schijm  vonder.     In  't  Osnabrugsch  is  schim  eene  kleine  smalle 
brug  uit  éëne  plank  bestaande,  wat  op  het  zelfde  neerkomt.  Wil 
men  aan  dit  schijm  niet  denken,  dan  moet  men  welligt  scijm 
voor  eene  verbastering  van  se  rijn   houden.     Wij    zien   echter 
verlangend   naar  eene  betere   verklaring   uit.     Het  tolgeld  was 
l  halve  d« 
Katoen.     Tolregt  van  eene  bale  cotoens,  coutoens,  4  d. 
Kersen.     Tolregt:  een  korf  of  mand  1  halve  d. 
KeteL     Zie  bij  Bekken. 

Kist.  Een  „  kistebuuc  "  was  4  d.  schuldig.  De  letters  van 
dit  woord  staan  zoodanig ,  dat  ik  niet  durf  beslissen ,  of  wij  aan 
één  of  aan  twee  woorden  te  denken  hebben.  Ik  geloof,  dat 
wij  hier,  ook  van  wege  de  plaats  waar  het  woord  vermeld 
staat,  na  nieuwe  en  oude  schrijnen,  aan  den  buik,  den  romp, 
het  ligchaam  eener  kist  moeten  denken  ^. 
Klok.     Tolregt:    4  d. 

Kleed.  Kleederen  van  zijde ,  sidine  cledere.  Zie  Mars- 
kram  er  ij.  —  Een  bescreven  cleet  —  dat  alleen  in  de 
tollijst  voorkomt  —  betaalde  2  d.     In  de  Ordonn,  en  Lijsle  van 


'  In  de  keuren  der  tinnenstoopmakers  uit  den  aanvang  der  15'*  eenw  vind 
ik  het  volgende:  „dat  geen  van  de  twee  tinnenstoopmakers  in  't  fijne  werk  meer 
doen  moet,  dan  4  pond  loods  in  elke  100  pond  fijn  tin,  op  de  boete  van  20 
aehell.  par.  £a  al  de  stoffering ,  die  tot  hun  werk  behoort ,  is  schuldig  te  we- 
ien alzoo  goed,  als  de  baken  van  fijnen  werke  of  van  keurwerk."  Hoewel 
dit  m.  i.  geen  licht  verspreidt  over  de  bet.  van  het  bovenbedoelde  bunc,zoo 
achtte  ik  de  aanhaling  voor  den  taalvorscher  gewigtig  genoeg,  om  ze  hier  op 
te  nemen. 
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den  ZeeutoscAen  tol  worden  geschilderde  kleeren  opge- 
noemd, die  uit  Oostland  aangevoerd  werden.  Seri  ven  had 
oudtijds  ook  de  bet  van  schilderen,  afbeelden  (woordenlijst  op 
der  Leien  spiegAel,  bl.  592).  Kan  nu  hier  door  een  beschre- 
ven kleed  een  geschilderd  kleedingstuk  bedoeld  worden  ?  —  In 
de  stadsrekening  van  Brugge  van  1810  luidt  het  o.  a.  „Item, 
BoüDiNE  VAN  YsBNBERGHE,  vau  scrivcue  in  de  ghiselca- 
mere  an  j  cleet,  xiij  s.  ix  d.  p,''  waar  scriven  de  betee- 
kenis  heeft  van  schilderen.  In  de  zelfde  bet.  komt  ook  bes  er  i- 
ven  voor.  Zie  den  Messager  des  sciences  Aiêtoripies,  etc;  année 
1859,  2^  et  3®  livrais.,  pag.  222,  waar  meer  voorbeelden 
te  vinden  zijn. 

Knijven,  kniven,  lange  puntige  messen  (une  espèce  de  cou- 
teau-poignard),  die  men  op  zijde  droeg  en  waarmede  men  niet 
zelden  ten  strijde  trok.  Zie  Hutdekoper  op  M.  Stokb,  I,  bl. 
526 — 529.  Messen  en  kniven  „onbeslagen",  d.  i.  niet  tot  een 
pak  gebonden,  betaalden  2  d. 

Knippinge.  Een  honderd  vachten  van  knippinghe  was 
4  d.;  een  vijftig  2  d;  een  vijf-en-twintig  1  d.,  en  daar  beneden 
een'  halven  d.  schuldig.  Een  pak  of  „scimmeese"  ^  van  deze 
vachten  of  eenige  andere  huiden  of  vellen  — onder  den  alge- 
meenen  naam  van  ruware  begrepen—  moest  4  d.  betalen. 
Er  schijnt  onderscheid  gemaakt  te  worden  tnsschen  „cnippine 
vellen"  en  „cnippine  vachten."  Immers  er  staat  op  eene 
andere  plaats  in  het  tolregl. :  „Een  honderd  cnippine  vellen 
bi  hem"  d.  i,  op  zich  zelven  „4  d ;  een  vijftig  2  d.,  een 
vijf-en-twintig  1  d.,  daar  beneden  niet.  Een  honderd 
vachten  4  d.  en  daar  beneden,  alzoo  als  cnippine  vel- 
len." Bij  de  vachten  staat:  beneden  de  vijf-en-twintig 
een'  halve  d.,  maar  dit  kan  eene  kleine  misschrijving  zijn. 
Yoor   knippinghe,    knippine   staat  bij  Gheldolf  clip- 


^  In  de  Lijste  en  ordonn,  van  den  Zeeuwsehen  ^o/hondteene  schiemeese, 
scliimeese,  veHen  uit  Oostland  100  dekker;  eene  schiemeese  eland»  en 
hertehuiden  slechts  8  dekker;  hoksvellen  60  dekker;  geitevellen  „een  schicmeze 
oosters"  80  dekker. 
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piae.  't  Is  het  zelfde  woord,  door  verwisseling  der  n  en  l 
ontstaan,  als  knuppel  voor  kluppel.  Glipping  is  nog  in 
het  Engelsch  afsnijdsel ,  afknipsel,  het  zelfde  wat  knipping,  van 
knippen,  in  het  Hollandsch  is.  Door  een  en  ander  schijnen 
in  ons  r^l.  vachten  en  vellen  bedoeld  te  worden ,  waaraan  de 
wol  en  het  haar  ontnomen  is  \ 

Koe.     Tolregt:  2  d. 

Koehaiden.    Zie  Huiden. 

Eonijne vellen.     Zie  Vellen. 

Komijn.  Hij  werd  aangevoerd  uit  Marokko  en  de  koning- 
rijken Gastilië  en  Leon.  De  uitdrukking,  waarin  het  tolgeld  be- 
paald wordt ,  is  verre  van  duidelijk  te  zijn ;  er  zijn  ongetwijfeld 
woorden  in  weggevallen  of  misschreven.  Aldus  staat  er :  „  eene 
bale  comijns,  wegende  bij  500 ,''  d.  i.  bij  de  500  pond ,  „geeffc 
5  d.;  beueden  400,  tusschen  300  en  400,  4  d.''  Maar  hoe- 
veel geeft  nu  eene  baal  beneden  de  500  pond?  Daarom  le- 
zen wij,  in  stede  van  „bij  500,'^  beneden  500.  —  Zie  ook 
Amandelen. 

Koorn.     Zie  Hazelnoten,  Haver,  Appelen. 

Koper.  Tolregt:  eene  meese  kopers  1  d. ;  een  duizend  ko- 
pers in  meesen  4  d.;  ongemeest,  d.  i.  niet  in  meesen,  6  d. ; 
een  last ,  te  Damme  doorvarende ,  6  d. ;  aldaar  verkocht ,  1 2  d. 

Kousen.  Tolregt:  een  dozijn  paar  kousen,  „bi  hem,''  2 
d.;  een  half  dozijn  ld.;  3  paar  kousen  een  halve  d.  Kocht 
iemand  kousen  voor  eigen  behoefte,  dan  was  hij  niets  schuldig. 
Een  torseel  kousen,  hoeveel  er  ook  in  waren,  over  het  hoofd 
gebonden ,  gold  4  d. ;  in  het  midden  gebonden »  of  met  priemen 
te  gader  gestoken,  2  d. 


^  In  de  keuren  der  beorzemakert  —  aanvang  der  15'*  eenw  —  luidt  het 
als  Tolgt:  „Item,  dat  niement  moet  raiden  hertine  nachtelinglien,  no  reyene, 
no  Mapine,  no  knippine,  no  coeyene,  no  perdine,  no  gheene  manieren  van 
aachtelinghen,  hi  en  moet  se  sniden  lanca  den  veile."  Daar  w^  hier  nevens 
de  herte-y  reeën-,  achape-,  koeije-  en  paarde  vellen  de  knippe  vellen  vermeld 
mden,  zonde  men  b^jna  geneigd  worden  om  bg  knip  aan  het  eene  of  andere 
^er  te  denken ;  aan  welk ,  dnrf  ik  lelfs  niet  gissen. 

V.  7 
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Kruiden^  crude,  specerijen.  Zie  Gember.  Een'  tonne 
^^crauds/'  welke  specerij  ook,  betaalde  4  d. 

Kark.    Tolgeld:  4  engelsch  van  bet  Ib  groot. 

Kassen.     Tolgeld:  1  d.    In  eene  kist  gepakt  4  d. 

Knssentijken.  Tolgeld :  twaalf  kussentijken ,  of  overtogcn , 
2  d.;  zes  1  d.;  drie  een  halve  d.     Zie  Kanefas. 

Kwikzilver.  Tolgeld:  een  zak  2  d.;  eene  baal  of  ton 
4  d.;  werd  het  verkocht,  dan  betaalde  men  2  d.  van  het  mark. 


Laken.  Zie  Kanefas.  Een  laken  op  zich  zei  ven  van  80 
ellen  bet.  5  d. ;  een  half  1  d.  Een  zak  linnen  laken,  te 
Damme  doorvarende ,  bet.  2  d.;  was  hij  met  koorden  of  touwen 
beslagen,  het  dubbel;  een  torseel  wollen  laken  4  d.  of  2 
d.,  al  naardat  het  over  het  hoofd  gebonden,  in  het  midden 
gebonden  of  met  priemen  vastgestoken  was.  Eene  rol  of  een  stuk 
linnen  laken ,  niet  gebonden ,  dat  te  Damme  dooigevoerd 
werd ,  betaalde  2  d. ;  werd  het  aldaar  gekocht  of  verkocht ,  dan  be^ 
taalde  het  van  elke  honderd  el  4  d.    Eene  baal  was  4  d.  schuldig. 

Lam.     Tolgeld:  een  halve  d. 

La  toen,  Fransch  laiton,  geel  koper,  ook  „ghelu  blecq" 
geheeten.    Tolgeld:  2  d.  van  de  wage. 

Lavoir,  waschvat,  waschbekken,  handbekken.  Zie  Bek- 
ken. 

Lekmoes.     Zie  Boter. 

Lijnwaad.  Zie  Kanefas.  Een  torseel  lijnwaad,  door- 
gevoerd wordende,  was  4  d.  schuldig;  was  het  in  't  midden 
gebonden,  slechts  de  helft.  Een  honderd  lijnwaads,  „ver- 
cocht  bi  hem'^  in  ééns,  2  d.;  ontbond  men  het  torseel,  dan 
betaalde  het  honderd  4  d.  Kon  de  koopman  het  niet  kwijt 
raken  en  bond  hij  't  weder  over  het  hoofd,  dan  betaalde 
hij  voor  zijn  torseel  4  d. ;  was  het  in  't  midden  gebonden , 
slechts  de  helft.     Eene  baal  lijnwaad  was  4  d.  schuldig. 

Lijnen.  Getouw,  scheepstouw  en  kabels,  werd 
van    vlas    of  hennep  vervaardigd;    de  lijnen  van    boombast: 
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daarom  heeteu  ze  in  ons  tolregl.  ook  bastinen  liuen.  liet 
honderd  betaalde  4  d.  Dat  de  basten  lijnen  toch  ook  tot 
Bclieepagebruik  dienden,  bewijst  het  opschrift :  >|Vaii  sceeps  allame.'' 

Lijs.  Tolregt:  2  d.  Kiliaan  heeft  lijs,  lij  se,  êeamnum: 
derhalve  een  schabel,  eene  voetbank,  eene  bank.  Daarom  volgt 
het  ook  wel  in  ons  tolregU  onmiddellijk  op  eene  tafel.  — 
In  de  keuren  der  draaijers  (15^^*  eeaw)  vindt  men  het  vol- 
gende: ,,Item,  dat  de  voorz«  draaijers  ,,li8en''  maken  mogen 
en  daarvan  zallen  de  posten  en  „  peckelen ''  zijn  van  wilden 
hoate,  en  de  „  zittelisen '^  boven  plat,  zonder  snede;  bachten 
[achter]  een  „gheclooft  bart^  en  in  den  bodem  een  gekloofd 
bard  [plank],  en  de  „wijnt  lisen"  niet  hooger  dan  zeven  voet 
hoog  of  daar  beneden ,  zonder  „claeuwe'^  anders  dan  van  zelfs." 
Den  6^^  van  Pietmaand  (September)  1439  was  reeds  door  den 
magistraat  van  Bru^^e  bepaald,  dat  de  draaijers  o.  a.  geene 
„lijs en  met  ghesnedenen  werke'^  maken  mogten. 

Lisekleed.  „Lisecleet  of  banccleet"  staat  er:  het  eene 
voord  verklaart  hier  het  andere;  het  betaalde  Z  d.  Kiliaan 
verklaart  lijsbed  de,  door  rosbaar,  /i^c^ico^ :  r astbed ,  waarin 
de  gedragene  lag;  lijscoetse  is  bij  hem  spennecoetse: 
koetse  heeft  hier  natuarlijk  de  bet.  van  bed.  Wanneer  wij  nu 
bedenken ,  dat  het  bankklced  of  „  lisekleed"  opgenoemd  wordt 
onder  ander  beddegoed ,  dan  zouden  wij  haast  aarzelen  om 
bankkleed  en  lisekleed  hier  door  tapijt  te  verklaren,  schoon 
toch  weder  {Hülaire  de  la  FUmdre  etc,  IV,  84)  tapij  twe  v  ers 
en  lisecleetwevers  als  eenzelvig  beschouwd  worden. 

Limoenen.  Tolregt:  twee  stuks  van  de  honderd.  „Ly- 
moenkijns  ghesouten ,"  of  ingelegde  limoenen ,  betaalden  2 
d.  van  den   pot  of  jarre. 

Lood.  Tolregt:  een  blok  of  stuk  lood,  of  een  stuk  loods 
x,driehoact" ,  2  d.;  gegoten  lood  1  d.  van  de  wage;  een  voe- 
der lood  12  d.  Bij  het  wegen  der  goederen  ontvingen  de 
lieflTers  van  elke  wage  1  halven  d.;  uitgezonderd  van  lood,  waar- 
van ZIJ  4  d.  ontvingen. 
Loof.     Zie  Appelen.     „Del   mare    de   feulle   dont  on. 
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conroie  cordewaen:  deus  deniers/'  zoo  leest  men  in  eene  bepa- 
ling van  het  tolgeld  {Hiêt  de  la  Flandre ,  II ,  p.  487).  Door  lo  o  f, 
het  zelfde  als  blad,  gelooven  wij  dan  in  ons  tolr^l.  de  bla- 
deren van  deze  of  gene  plant  te  moeten  verstaan,  die  gebruikt 
werden  om  het  corduaan^  of  Spaansche  leder,  verder  te  bewer- 
ken ,  te  leêrtouwen  (corroyer).  Alle  gelooide  huiden  (cairs  tan- 
nés),  niet  tot  zoolleer  bestemd,  werden  getouwd  (corroyés). 

Look.  Tolregt:  twaalf  schoven  ii  d.;  6  schoven  ld.; 
3  schoven  1  halve  d.;  eene  ton  4  d.;  15  bossen  1  d.;  een 
wagen  2  d.;  enz. 

Loosch.  In  het  tolregl.  heet  het:  rootloosch  en  roots 
looschs;  bij  Ghbloolf,  t.  a.  p.,  rodlosch:  het  dozijn 
bet.  2  d.  De  evengenoemde  geleerde  verklaart  den  naam  door 
„cuirs  de  boeufs  roux/'  roode  ossenhuiden.  Dat  de  naam  nit 
twee  woorden  bestaat,  bewijst  de  uitdrukking  „roots  looschs", 
waar  beide  woorden  in  den  genitief  voorkomen.  Er  is  dus 
geen  twijfel  aan,  of  root  is  ons  rood.  Loosch,  losch  deed 
ons  wel  eens  denken  aan  het  roofdier,  bekend  onder  den  naam 
van  losch,  lynx  *. 

Makreel.  Deze  roofvisch  wordt  vooral  in  de  Noord-  en 
de  Oostzee  aangetroffen.     Een  duizend  makreels  betaalde  2  d. 

Malefiges.  „Een  torseel  van  malefighes  of  seilcleeds", 
zoo  staat  er.  De  uitdrukking  reeds  toont  niet  onduidelijk  aan , 
dat  „malefighes"  de  plaats  aanwijst,  van  waar  de  stoffe  (zeildoek?) 
kwam.  Nergens  toch  in  het  geheele  reglement  vindt  men  het  voor- 
zetsel van  op  deze  wijze  vdór  den  naam  eener  koopwaar.  Ghkl- 
DOLF  denkt  er  eveneens  over,  als  hij  bij  het  woord  aanteekent : 
„peut-être  des  ëtoffes  d'Amalfi,  imitées  en  Flandre."  De 
noodzakelijkheid  van  dit  laatste  zien  wij  niet  in.     Zij    kunnen 

^  De  losch  of  lynx  is  in  de  meest  bevolkle  landen  van  Europa  uitgeroeid; 
men  vindt  hem  nog  in  de  uitgestrekte  Tvouden  in  't  noorden  van  Zweden  en  Rus- 
land. In  het  zuiden  van  Azië  en  Afrika  treft  men  eene  soort  van  losachen  aan  ^ 
die  hekend  z|jn  onder  den  naam  van  k  arak  al,  zamengesteld  uit  de  Turksche 
woorden  kara,  zwart,  en  kalak,  oor.  Deze  hebhen  eene  wijnroode  huidkleur 
en  zwarte  ooren.  't  Is  bekend ,  dat  met  de  pelzen  van  losschen ,  tijgers ,  enz. 
in  Azië  de  zetels  der  aanzienlijke  en  hooggeplaatste  personen  bekleed  worden. 
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seer  wel  uit  Amalfi^  welks  inwoners  tot  de  stoutste  zeevaarders 
behoorden,  aangevoerd  zijn.  De  rol,  die  doorgevoerd  werd, 
betaalde  te  Damme  2  d. 

Manden.  Tolregt:  manden,  boven  de  vijf  schellingen  ge- 
kost hebbende ,  2  d. 

Marskramerij.  Zie  Bekken.  Tot  de  gemengde 
marskramerij  behoorden  messen,  scharen,  tasschen,  handschoe- 
nen, beurzen,  riemen,  twijn,  naalden,  spelden.  Waren  deze 
voorwerpen  los,  dan  betaalde  de  marskramer  2  d.;  waren  ze 
in  één'  hoop  beslagen,  tot  één  pak  zamengebonden ,  dan  het 
dabbeL  Tot  de  ongemengde  marskramerij,  als  we  't  zoo 
eens  noemen  mogen,  behoorden  allerlei  specerijen,  hoofdklee- 
deren,  was,  zijde,  sindaal,  fustaan,  bokeraan,  „saerges''  of  de- 
kens, salonen,  bankkleederen  en  kussentijken.  Elk  zakje 
specerij,  „craut",  dat  boven  de  vijf  schell.  had  gekost,  was  2 
d.  schuldig;  het  zelfde  eischte  men  van  een  hoofdkleed,  een 
stok  was,  een  stuk  zijde,  sindaal,  f  astaan  en  bokeraan; 
van  de  halve  stukken  de  helft;  van  de  „saergen'',  die  boven  10 
schell.  hadden  gekost,  even  eens;  van  die  van  mindere  waarde, 
of  salonen,  elk  een'  halven  d.;  van  twaalf  overtogen  2  d.;  enz.  — 
„Eene  tonne  maersen"  (marskramerij?)  zoo  staat  in  de  lijst 
achteraan  :  4  d. 

Masten.    Zie  Hout 

Matten.  Tolregt:  een  dozijn  biezen  matten,  van  Dor- 
drecht komende,  2  d. 

Mede,  een  uit  honig  gegiste  drank.  Tolregt:  eene  ton 
meë  2  d. 

Me  e  de,  meekrap,  eene  plant,  wier  wortel  eene  fraaije  roode 
rerw  oplevert.  Tolregt:  eene  baal  gemalen  meede  4  d.;  een 
zak  groene  meede  2  d.;  eene  gote  —  afgeleid  van  gieten  — 
meede  in  een  schip:  2  d.;  een  wagen,  geladen  met  meede,  2 
d«  \  en  elk  paard  een  halve  d.;  een  schip  of  schuit  met  meede 
2  d.;  een  zak  meede,  gebonden,  4  d.;  niet  gebonden   2  d. 


'    In  het   laatste  gedeelte  van  het  tolregl.  staat  1  d.;  alzoo  ookbij  Ghridolf. 
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Meel.     Zie    Appelen^   Hazelnoten. 

Mee) vaten,  melde.  Tolregt:  een  honderd  1  d.  Het 
Hoogd.  heeft  nog  IHnlbe,  baktrog.  Kiliaan  heeft:  moude,  al- 
vêus,  d.  i.  trog,  bak,  kuip;  ook  monde,  melc-teyle,  molde. 

Meerzwijn,  bruinvisch,  bij  de  zeelieden  zeeYarken, 
het  zelfde  aU  het  Hoogd.  lilcerf  cIjwetR.  Sommige  willen  er  een' 
walvisch  onder  verstaan,  o*  i.  ten  onregte.  Kiliaak  heeft  dan 
ook:  „Maerswijn,  meiswijn,  delpkin,  delpkinua.  q.  d.  poremê 
marinuê.  Qal.  marBonin..^  Van  Wiiv  berigt  ons  rn  zijne 
HisU  en  letUrk.  avmMmdm^  2^  boek,  bh  81  en  82,  dat 
Maërlant  mD^r  naturen  Uoeme  d«n  bever  mars  wijn,  doch 
het  zeevarken  maerswijn  noemt  Hij  haalt  de  volgende  legelen 
van  genoemden  sdirijver  aan : 

yPoEcvs  Marinus  data  maerswijn. 
Gherebbet,  ghe^ct,  dinet  het  s^. 
Ka  een  gwyn,  dat  men  siet  gaea." 

S.  DB  Yribs  zegt  in  zijne  Wonderefi  soa  oen  ah  in,  enwom-^ 
derffevaiten  soa  op  als  ontrent  de  zeeën  enz.,  dat  de  naam  van 
zeevarken  aan  verscheidene  visschen  wordt  gegeven,  o.  a. 
aan  de  tonijnen,  maar  dat  de  delphin en  [dolfijnen  of 
bruin  visschen]  de  eigenlijke  zeevarkens  zijn.  Dit  laatste  stemt 
dan  met  het  getuigenis  van  Kiliaan  overeen.     Tolregt:  4  d. 

M  e  e  s  e  n.     Zie   Kurk. 

Melkteelen.     Tolregt:  een  honderd  2  d. 

Merrie n.     Tolregt:  eene  merrie  2  d. 

Messen.    Zie  Knijven  en  Marskramerij. 

Mijns  ijzers.  Uit  het  tolregl.  blijkt,  dat  het  een'  soort 
van  wapentuig  was,  of  ten  minste  in  den  strijd  gebezigd  werd. 
Kunnen  hier  ook  minck-ijzers  bedoeld  worden,  ijzeren  werk* 
tuigen,  voetangels,  sterren,  die  altijd,  hoe  men  ze  ook  wierp, 
de  punt  omhoog  staken?  Zie  Kiliaak  op  minck-ijzer,  en 
verder  bij  Gorgiere. 

Mispelen.     Zie  Appelen. 

Monnikslaken.  Een  „moncclaken"  monnikspij,  bet. 
1  halven  d. 
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Molenstee  11  en.     Tolregt:  een  molensteen  9,  d. 
Mortieren.     Tolregt:    een    honderd     mortieren    of    mor- 
iiersieenen    4    d«;   vijftig   2  d.;    vijf-en-twintig    1  d.;    beneden 
de  25  een   halve  d« 

M  o  B.     't  Was  aan  het  zelfde  regt  onderworpen  als  de  a  n  k  e  r  s. 
Mosselen.     Zie  Appelen. 

Mostaard.  Tolregt :  een  tonnetje  mostaard ,  groot  of 
klein ,  4  d.  De  mostaard  werd  soms  uitgevoerd  naar  Schot- 
land ;  bet  tolr^  van  de  vaten  of  tonnen  werd  dan  berekend  naar 
het  aantal  van  deze  tonnetjes,  die  zij  inhielden. 


Naalden.  Zie  Marskramerij.  't  Waren  waarschijnlijk 
kostbare  haamaalden. 

Nokernoten.     Zie  Okkernoten. 

Noppen,  Met  noppen  en  vlokken,  vlokwol,  werden  de 
bedden  gevuld:  een  zak   betaalde  2  d. 

Noten.  Tolregt:  eene  ton  4  d.  Waarschijnlijk  worden 
door  noten  okkernoten  verstaan. 


Oorkussen.     Tolregt:  1  halve  d. 

Okkernoten,  nokernoten,  betaalden  per  zak  2  d.;  per 
pijp,  vat  of  ton  4  d.;  in  't  schip  groten  12  d.  van  het  last.  Een 
schip,  met  okkernoten  gdaden,  was  12  d.  vanden  hoop  schuldig. 

Olie.  Zie  Boter.  Een  honderd  oliën  bet»  2  d;  elke 
jarre  of  pot  olijfolie  het  zelfde. 

Os»  Tolgeld:  2  d.  Verkocht  men  te  Damme  ossen  of 
paarden,  al  waren  de  verkoopers  Denen  of  Vriezen,  eveneens  2  d. 

Ossenhttiden.    Zie  Huiden. 

Osmont  Zie  Boter.  Kiliaan  heeft  „Hose-mont, 
pentu  piscü/'  't  Zal  bet  zelfde  zijn  als  ons  tegenwoordig  hoz  e  n« 
bek,  eene  vischsoort,  die  tot  het  geslacht  der  zeeduivels 
behoort,  en  aan  de  kusten  van  alle  Ëuropesche  zeeën,  maar 
vooral    aan    die   der   Noord-  en  der  Oostzee,  gevonden  wordt; 
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hij  wordt  van  1  tot  2  el  lang.  —  In  de  L,  en  ord.  van  den 
Zeetnoseien  tol  wordt  oostmont  als  eene  soort  van  ijzer 
▼ermeldy  en  daar  het  in  ons  reglement  op  ijzer  volgt,  zouden 
wij  haast  geneigd  zijn  er  hier  die  beteekenis  aan  te  hechten. 

Ottervellen.     Zie  Vellen. 

Overtogen.    Zie  Kussentijken. 


Paard.     Tolr^:  2  d.     Zie  Ossen. 

Paling.    Tolregt:     een  duizend  ^^paeldinchs'^  2  d. 

Pan.     Zie  Bekken. 

Pek.  Tolregt:  eene  ton  2  d.;  een  vat,  in  het  water  of 
op  het  land,  verkocht  of  niet,  2  d.;  twee  tinen  pek  1 
halve  d.;  vier  tinen  1  d.  ^-  Het  Fransch  heeft  tine,  soort 
van  vat  of  ton  tot  vervoer  van  water;  tinette,  tobbetje, 
vlootje,  kuipje.  Kiliaan  heeft  dan  ook:  t ij n e,  watertij n e, 
watertonne.  Een  vat  hield  —  dit  blijkt  uit  het  tolgeld  — 
acht  tinen. 

Pelterijen.  Tolregt:  eene  baal  pelterij  uit  vreemde  lau- 
den  4  d. 

Peluw.  Tolregt:  Deensche  beddekens  en  peluwen  1  d.; 
een  „pelu^'  in  het  algemeen  1  d. 

Pel  uw  tijk.     Tolregt:  1  d. 

Peper.     Zie  Amandelen  en  Gember. 

Peren.  Van  deze  vrucht  ontving  de  boomhouder  te  Damme 
bij  de  doorvaart  altijd  iets.     Zie  Appelen. 

Pladijsen.  Kiliaan  heeft :  „Pladdijs,  j.  platdijs,  pa«- 
ser  piscis**  dat  is ,  een  zeevisch  uit  het  geslacht  der  schollen. 
Eene  mand  met  buetren,  d.  L  botten,  of  met  pladisen, 
of  met  witinghen,  was  1  halven  d.  schuldig;  waren  ze  in 
H schip  gegoten,  dan  de  geheele  hoop  2  d.  Eene  kleine  mand 
of  een  „baerlekijn^  wijtincs,  spierincs^'  of  platvisch  was  een' 


1    Het  Fransche    bar  il,   vaatje,   tonnetje,   met  den  Dietachen  verkleiningi' 
uitgang  kijn,  later  ken. 
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halben  d.  schuldig.  Voorts  betaalden  de  manden  naar  het  aan- 
tal ooren :  elk  oor  een'  halven  d.  —  Kiliaan  heeft  wij  tin  gh 
].  wittiugh^  eetbare  zeevisch.  Wijting  heet  tegenwoordig 
ook  wel  witte  schelvisch,  wat  meteen  de  verklaring  geeft 
▼an  den  naam  wittingh,  witvisch.  In  de  lijst  achter  het 
tolr^l.  staat:  „j  mande  met  placlise  of  witinghe''  1  halve 
d.  Wij  zien  dat  de  pladisen  en  witinghen  in  den  tekst 
bijeen  worden  gevoegd,  en  wij  gelooven  dos  placlise  te 
moeten  honden  voor  eene  schrijffout.  Wanneer  wij  tevens  be- 
denken ,  dat  Kiliaan  bij  p  1  a  t  d  ij  s  aanteekent :  „  piscis  planwf* 
d.  i.  platte  visch,  dan  gelooven  wij,  dat  ook  hier  het 
woord  weder  zich  zelven  verklaart ,  en  dat  wij  platvisch, 
'  die  alleen  in  het  eerste  deel  van  het  tolr^L  genoemd  wordt 
—  terwijl  in  het  tweede  alleen  de  p lat  dij s  voorkomt  — 
voor  het  zelfde  te  houden  hebben  als  de  pladisen. 

Platen:  ijzeren  platen,  borstplaten  en  dergelijke,  waar- 
mede men  zich  in  den  strijd  het  ligchaam  dekte.  Eene  plaat 
was  de  helft  van  een  halsberg  verschuldigd:  2  d.  Zie  Huy- 
DBCOPSR  op  M.  Stokb,  III,  82.  „De  Ie  paire  de  causes 
[kousen]  de  fier  [fer],''  zoo  heet  het  ergens ,  dat  is  dijstukken , 
dijplaten,  cuissards. 

Platvisch.     Zie  Pladijsen. 

Pluimen.  Een  zak  plaimen,  tot  vulling  der  bedden,  bet. 
2  d.;  eene  wage  I  d.;  weegloon  daarvan  ook  I  d. 

Pommade.     Zie  Appeldrank. 

Poppen.     Zie  Garen. 

Pot  Een  ijzeren,  metalen  of  koperen  pot,  zie  Bek- 
ken; een  Keulsche  pot ,  zie  Kast.  Yan  potten  en  schotelen 
„Sarazijns''  werk,  twee  stukken  van  de  honderd.  Welligt  wordt 
hierdoor  porcelein  bedoeld,  dat  in  het  eene  of  andere  land, 
waar  de  Saracenen  destijds  heerschten,  vervaardigd  was.  In 
een  stuk  van  5  November  1441,  allerbelangrijkst  voor  de 
geschiedenis  van  den  Sluisschen  handel  en  waarop  wij  later  ho- 
pen terug  te  komen,  luidt  het  o.  a.  aldus:  „Sauf  et  réserve 
outre  les  biens  qui  s'ensuivent,  ^  savoir:  pommes   d'orange  et 


106 

de  greuadoj  olives^  citrons,  limous  et  les  semblablesi  eaux 
roses  et  de  Damas,  et  autres  eaux  aromatiques ^  sucades  et 
confitures  en  pots  de  six  lifres  de  poids  et  au  dessous  ysingesj 
ours,  lions,  marmottes,  fauconsy  papegaux  [perro- 
qutts]  et  toutes  autces  manièrea  d'oiseaux  et  d'étranges  bêtea 
saavage8>  oignons  et  roseaux  d'Espagne^  tapis,  velus^  nattes, 
liarpoix  [colophane],  appelé  en  Flainand  spiegelhars,  yaisselle 
de  terre,  appelée  en  Flamand  valenschwerc»  ^  éponges» 
vaisselle  de  ,|Voirres^'  et  semblables  nouvelletés  qoe  lea 
galees  et  caraques  amènent ,  poarva  que  au  regard  de  tontea 
eea  parties,  elles  ne  soient  en  f&t^  ni  liea/'  Door  vaisselle 
de  ter  re  moet  men  ongetwijfeld  aardewerk  verstaan;  zonde 
men  na  bij  vaisselle  de  verre  niet  aan  Sarasijiis  werki 
glasachtig  aardewerk,  porceleinen  schotels  en  potten  moeten 
denken?  Dan  staat  Sarazijnswerc  tegenover  Yalensch* 
werc.  ^ 

Pruimen.  Tolgeld :  eeu  korf  of  ,^bareelkijn'' ,  d«  i.  tonnetje, 
pruimen  1  halve  d»;  eene  groote  mand  i  d.  Een  zak  met 
Spaansche  pruimen  was  eveneens  2  d.  schuldig. 


Quarensteenen.    Tolregt:  een  paar  een  halve  d. —  De 


*  Kan  dit  ook  beteekencn :  Fa  y  e  nee,  aardewerk  afkomstig  uit  deltaliaan- 
scbc  stad  Faënxa,  waar  dit  soort  van  goed,  eeuwen  geleden,  het  eerst  gemaakt 
werd?    Zie  Het  boek  der  uitvindingen  enz.,  II,  2*  afd.  bladz.  12  en  y.  ▼. 

*  In  het  Hollandsch  luidt  dit  aldos :  ^uitgezonderd  de  aarolgende  goederen , 
te  weten:  orai^e-appelen ,  granaatappelen,  olijven ,  citroenen,  limoenen  en  der- 
gelijke vruchten,  rozewater,  Damascus-water  [destijds  zeker  even  bekend  als  nu 
onze  eau-de-Cologne]  en  andere  welriekende  wateren;  sucade  en  koofitnren 
[ingemaakte  vrachten}  in  potten  van,  zes  pond  en  daar  beneden;  ^n,  bceren, 
leeuwen y  mannotten^  valken,  papegaaijen,  en  allerlei  andere  vogelen  en  vieem- 
de  wilde  dieren;  Spaansche  u^n  en  Spaansch  riet;  tap\jten,  haarwerk  [?],  mat- 
ten, harpuis,  in  het  Vlaamsch  spiegelhars  geheeten,  aardewerk,  in  het 
Vlaamsch  valensch  werk  genoemd ,  sponsen ,  glaswerk  en  dergelijke  nieuwigheden , 
^e  de  galejjen  en  kraken  aanbrengen,  mits  al  deze  dingen  noch  ia  vaten 
gepakt ,  noch  met  banden  zamengebonden  zijn." 
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heer  Driësselhuis  verklaart  het  woord  door  het  Frausche  carteaux^ 
groote  hoawateenen,  aerken  ens.»  en  veroordeelt  Mebrmans  ver- 
klaringf  die  queernsteen  gelijk  stelt  met  handmolensteen, 
gelqk  ook  de  heer  Gheldolf  manu9  mdarittm  opheldert  door 
WÊeuteé  i  la  main.  Wij  gelooven,  dat  de  heer  DassssL- 
Huis  zicli  hier  vergist.  Nog  heden  is  eene  kweern  een 
handmolen;  in  de  Ord,  en  L  t?.  d.  Z.  tol  spreekt  men  van 
steenen  van  huisquernen  en  tafelquernen;  Kiluan 
heeft  reeds  qaerne»  handmolen*  Aan  den  anderen  kant  is  bet 
waar ,  dat  in  den  Aardenburgschen  tolbrief  „  quaren  steene''  be- 
swaariijk  door  handmoleusteen  kan  verklaard  worden,  daar  deze  in 
éénen  adem  nevens  de  ^^  quaren  steenen''  worden  opgenoemd.  In 
ons  toIr^L  gelooven  wij  aan  handmolensteenen  te  moeten  den- 
ken, temeer,  wijl  ook  de  zerken  daarin  worden  opgenoemd. 
Qaicselver,    Zie  Kwikzilver. 


Eeepgaren.  Tolgeld:  een  honderd  of  een  wage  van  dit 
„sceepsallame^'  1  d. 

Bic  Een  y^rie''  — zoo  staat  alleen  in  de  lijst  —  1  halve  d. 
Wat  het  beteekene,  is  ons  onbekend;  we  zochten  het  te  ver- 
geefs. Misschien  is  't  het  zelfde  als  het  bij  Kiliaan  vermel- 
de reek  e,  een  lange  stok.  De  mortierstokken ,  waschstokken 
en  zwingels  {BüL  de  la  Flandre,  ÏY,  236)  behoorden  te  Brogge 
tot  den  kleinen  tol.  Dat  ric  anders  rug  beteekent,  is 
bekend;   doch  wij  betwijfelen,  of  deze  bet.  hier  dienen  kan. 

Biemen.  Zie  Marskramerij  en  Bekken.  £en  riem 
is  hier  een  gordel.  Het  gilde  der  riemmakers,  in  1348  te 
Gend  bestaande,  noemde  men  later  in  het  Fransch:  y,faiseurs 
de  chaintures.''  IIül.  de  la  Flandre,  III,  p.  321.  Jan  de  Webet  , 
van  Ypcren,  schreef  in  de  14**  eeuw: 

l)ie  mannfl  en  eonnen  haer  selver  niet 
Noehte  haer  gout  langhcr  sinten; 
Si  nayent  op  haer  cleder  bnten, 
Oit  an  groten  breoden  riemen. 
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Rijst.     Zie  Gember  en  Amandelen. 

Boet.     Zie  Boter  en  Kaas.    Tolregt:  eene  baal  2  d. 

Boeden.  Zoo  niet  gewone  roeden ,  dan  riemen  van  een 
vaartuig;  die  boven  de  5  schell.  gekost  hadden  betaalden  2  d. 

Bog.  Tolregt:  een  honderd  gedroogde  roggen  of  toelgen 
1  d;  nat  verkocht^  in  't  Zwin,  elke  hoop  2  d. 

Bogge.     Zie  Appelen. 

Bood  van  Spanje:  rood  van  Adrianopel  of  Indisch  rood, 
aangevoerd  met  Spaansche  schepen.  Tolregt:  een  zak  2  d.; 
bij  Damme  verkocht  2  d.  van  het  mark.  ^ 

Bo  zijn  en.  Tolgeld:  een  ,,cople''  vijgen  of  rozijnen  4  d.; 
een  halve  „cople"  of  een  „quaertroen"  2  d.;  een  „frayel"  of 
,,friel''  vijgen   en  rozijnen  2  d.     Zie  Fruit. 

Bosinen:  van  het  Fransche  rësine,  hars,  inzonderheid 
pijnboom-  en  dennehars.    Tolgeld:  2  d.  de  wage. 


Saergen,    dekens.   Tolregt:  2  d.  Zie  Marskramerij. 

Saffraan.    Zie  Gember. 

Salon  en.     Tolregt:  een  saloen  (beddeklecd  P)  1  halve  d. 

Sarazijns  werk.     Zie  Pot. 

Sa  re.  Een  laken  Engelsch  „sa  re"  van  30  el  was  2  d.,  een 
half  laken  1  d.  schuldig.  Kiliaan  heeft  saerck,  saerck- 
doeck  j.  fusteyn.     Zie  dit  woord. 

Scenemessen.  Deze  voorwerpen  worden  onder  de  vellen 
of  huiden  gerekend.  Het  tolregt  van  een  duizend  scene- 
messen bedroeg  4  d.    Bij  Gheldolf  staat  scevenesses  ^ 

Schaap.     Tolgeld:  1  halve  d. 

Schapevellen.     Zie  Yellen. 

Scharen.  Zie  Marskramerij.  Tolregt  van  eene  groote 
schaar,  droogscheerderschaar,  verkocht  of  te  koop  gedragen,  ld. 

Schel.     Tolregt:  2  d. 

Schelvisch.    Tolregt:  2  d.  het  honderd. 

^    Het  gewone  mark  bedroeg  het  derde  gedeelte  Tan  100  pond. 
'    Zie  de  AAMTEEKEinjroEN ,  waarin  wij  op  dit  woord  terugkomen. 
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Schoenen.     Tolregt:  eene  ton  4  d. 

Schoppen.  Zij  betaalden^  in  een  schip  door  dentolboom 
te  Damme  varende,  2  d* 

Schors.  Zie  Appelen.  Waarschijnlijk  eikenschors,  dat 
gebruikt  werd  tot  het  looijen  van  het  leder.  In  de  kearen 
van  de  ^^culcstickers ,  porpointstickers ,  bourduerwerkers  ende 
calanderaers/'  van  den  aanvang  der  15*^^  eeuw,  vinden  wij  het 
volgende:  ,^ Voord  dat  nietnent  gheoorlovet  es  eenighe  calandre 
te  stelne,  noch  te  vaerwene  met  sauflourse,  met  inden  vanbau- 
daes,  met  lecmoesCi  met  scortsen,  met  elsin,  eekin,  noch 
nneteboomen,  met  gallen,  noch  met  slip  en,  hute  gheste- 
ken  den  vaerwers ,  dat  zij  scortsen  maeghen  met  naeteboom- 
scortsen  ende  met  sconen  watre.'' 

Schotelen.     Zie  Pot. 

Schreijen,  screien,  screyen,  scharren?  Het  hon- 
derd van  deze  vischsoort  was  2  d.  schuldig. 

Seylhontsvel.  Dit  komt  alleen  in  de  lijst  achter  het 
tolregl.  voor.  Het  betaalde  1  halven  d.  Het  is  hoogst  waar- 
schijnlijk het  vel  van  den  zeehond ,  die  in  het  Eng.  s  e  a  1  heet  \ 

Sider.     Zie  Appeldrank. 

Sikkelen,  zekelen,  sckelen.  Tolregt:  een  honderd 
4  d.;  vijftig  2    d.;  vijf-en-twiutig  1   d. 

Sindaal.     Zie     Marskramerij.     Elk    stuk    sindaal    be- 


'  ^Men  denke  niet,"  zoo  schrijft  van  Wijn  in  het  tweede  boek  ziener  Hut. 
em  Utierk.  avondtionden ,  bladz.  78,  waar  h^  over  de  zei-,  zeel-  of  zeehon- 
den handelt,  „dat  zeelhond  een  ander  dier  dan  zeehond  beteekene.  Makr- 
L4KT  zegt ,  in  het  H.  S.  der  Naturen  Bloeme ,  duidelijk : 

„  Canie  marinits ,  dat  es  mede 
^Van  der  zee  ene  wonderlichede 
„Die  wi  heten  den  seelkani.** 

Ja,  zoo  dit  niet  genoeg  was,  zon  ik  er  b^voegen,  dat  men,  in  het  Tischboek 
Tin  Ad£.  Coinez,  een  artikel  heeft  van  den  „zeeAont  of  robbe,  b^  sommigen 
geheeten  den  zeelhoni"  De  Denen  noemen  hem  salhund,  In  de  keuren  der 
eofdewaniers  (schoenmakers)  luidde  het  aldus:  „En  zoo  wie  van  de  voorzeide 
drie  lederen  —  honden-,  zaalhonden-  en  zeagenleder  —  schoenen  maakte,  ver- 
beurde zes  pond  parisis." 
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taalde    2   d.  —  Sindaal   is  eene  kostelijke  stof,  geheel  van 
zijde,  ons  taf.     Zie  Hdydbcopkr  op  M.  Stoku,  III,  bl.  121. 

Slijp.  IJzervijlsel.  In  de  Ord.  en  L  v.  d,  Zêêwoschen  tol 
vindt  men  ook  slijp,  van  steenen  geslepen.  Tolregt:  eene 
tobbe  2  d;  eene  ton  4  d.;  was  het  slijp  in  het  schip  gego^ 
ten ,  voor  alles  4  d. 

Slijpsteenen.    Tolregt:  een  slijpsteen  4  d. 

Smeer.     Zie  B  o  t  e  r  en  K  a  a  s.     £ene  baal  was  t  d.  schuldig. 

Smout  Zie  Boter.  Werd  een  vat  smout,  waaruit  ook 
gesmolten,  te  Damme  doorgevoerd,  dan  betaalde  het  4  d.; 
aldaar  verkocht ,  het  dubbel.  Van  eene  ton  smout ,  te  Damme , 
te  Sluis,  in  het  water  of  in  eenen  der  kleine  tollen  verkocht, 
was  elk   kooper  en  verkooper  8  d.  schuldig. 

Snoeken.     Tolrejgt:  het  honderd  9,  d. 

Spelden,  gouden  haarspelden,  waarmede  men  de  hoofd- 
lakens  of  hoofdkleederen  vasthechtte  en  versierde.  Zie  Mars* 
kram  er  ij.  —  Jan  de  Webrt  schrijft: 

„Die  rike  YroQwen  maken  groot  behagen 
An  haer  hooft  cnde  op  haer  haer: 
Vergonden  spellen  zeven  paer 
Steken  si  op  doeke  van  side." 

Spiering.     Zie  Pladijsen. 

Spoengen,  sponsen.  Van  de  honderd  eischte  men  twee 
stuks.  Zoo  men  het  woord  hier  niet  in  zijne  gewone  beteekenis 
wil  opvatten,  zal  men  wel  moeten  denken  aan  de  hondsrozespons 
of  den  egelantierappel,  een  uitwas  op  den  egelantier,  waarschijnlijk 
door  den  beet  van  een insekt ontstaan ,  béd^guard,  éponge 
d'églantier,  die  door  de  Yenetianen  uit  de  Levant  werd  ingevoerd. 

Staal.  Zie  Appelen.  Soms  heeft  staal  de  beteekenis 
van  oud,  belegen  bier,  Engelsch  stal  e,  Vlaamsch  stel.  In 
deze  bet.  schijnt  staal  in  ons  tolregl.  niet  voor  te  komen.  Zie 
den  Toolnebrief  van  Ardemburch,  in  het  a.  w.,  bl.  48  en  de  noot  ^ 

Steenen,  tegelen.     Tolgeld:  een  schip  12  d. 

Steenkolen.     Zie  Appelen. 

Steur.    Tolregt:  een  steur,  of  eene  ton  met  steur,  4  d. 
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Stokvisch.  Tolregt :  het  honderd  4  d. ;  te  Monnikereede , 
waar  de  stapel  Tan  de  droogevisch  was,  betaalden  kooper  en 
Terkooper  elk  4  d. 

Stro  o.  Een  schip  stroo,  door  den  tol  boom  te  Damme  va- 
rende, was  verpligt  drie  bossen  af  te  staan ,  en  daarenboven  2 
d.  te  geven. 

Stronedoek.  Een  honderd  ^^wanmaels  of  stronedoucs" 
was  2  d.  verschuldigd.  Wanmael,  bij  Ghbldolv  wammaeli 
heet  op  eene  andere  plaats  in  ons  tolregl.  wadmael.  Het  is 
gemeen  linnen,  en  heet,  volgens  evengenoemden  geleerde,  nog 
in  het  Uslandsch  vadm&l.  Omtrent  deze  stofle  lezen  wij  het 
volgende  in  dr.  Bbbohaüs,  Wat  men  van  de  aarde  weet  enz.,  te 
Sneek,  bij  van  Dautbn  en  Blebkbr,  1859,  d.  III,  bl.  121: 
„DeIJslanders  kleeden  zich  met  hetgeen  zij-zelven  vervaardigen; 
inzonderheid  is  dit  eene  wollen  stof,  die  zij  wadmal  noemen, 
en  voorts  ook  grof  linnen.  In  den  winter  houden  de  IJslanders 
zich  bezig  met  het  wolspinnen ,  het  breijen  van  hemdrokken , 
handschoenen  ,  kousen  enz.  en  het  weven  van  den  w  a  d  m  a  1.'^ 
Stronedouc  heet  bij  Gueldolf  strandoek  en  wordt  door 
hem  afgeleid  van  stram,  strem,  stijf,  en  doek. 

Suiker.    Zie  Gember. 

Sulfer,  zwavel.     Tolgeld:  eene  wage  1  d. 


Tafel.     Tolgeld:  2  d. 

Tafel  et.  „Een  tafelet  beslagen''  4  i.,  zoo  staat  achteraan 
in  de  lijstl  Het  komt  in  ons  reglement  éénmaal  voor,  waar 
van  een'  marskramer  gezegd  wordt:  «Voorts,  een  merseman 
[een  marskramer],  die  in  zijne  mars,  taf  Iet,  of  zak,  of  pakje 
zelf  beslagen  heeft"  enz.  Tafelet  bestaat  nog  in  bet  Hoogduit- 
sche  8sbil(tt,  raarskraam.  Het  wordt  omschreven  als  „cin 
kretrmcr  flaaten,  oorin  %tm\$Bt  (yeram^telienbe  Arimer  il|rf  tHaoreit 
Irigfs ,  ha^tt  >ic6e  ^abnlcttkriintr  genannt  loerben."  Een  taflet 
beslagen  zal  dan  eene  houten  mars  wezen,  met  koorden  be- 
Testigd,     Volgens    de     keuren    der    zilversmeden    (begin   der 
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15^®  eeuw)  was  het  den  ^^meerseman'^en^^taf eletdragher^' 
verboden  eenige  dingen  te  koopen  of  te  verkoopen  van  goud 
of  zilver;  weegschalen  met  zich  te  voeren;  zilver  te  bemen 
(branden 9  smelten)  of  te  doen  bemen;  munten  te  koopen  om 
die  „te  viere'*  te  doen  of  te  „pijsene^*  enz.,  terwijl  't  hun 
tevens  ontzegd  was  in  hunne  „meerse''  (mars)  of  „tafelef 
gouden  of  zilveren  voorwerpen  te  dragen ,  meer  dan  drie  pond 
par.  waard. 

Tarwe.    Zie  Appelen. 

Tasschen.  Zie  Marskramerij.  In  van  Wyns  HisL 
en  letterk.  avondstonden ^  2^®  boek,  vindt  men,  tegenover  bl. 
128,  eene  afbeelding  van  de  kleederdragten  der  12^  en 
der  18^^  eeuw,  waarop  wij  onze  tasschen,  riemen  (gor- 
delriemen),  hoofdkleederen,  enz.  vinden  afgebeeld.  De 
riem  of  gordel,  bij  de  rijken  met  zilver,  goud  en  edele  stee- 
nen  versierd,  diende  om  het  kleed  om  't  lijf  te  doen  sluiten. 
Aan  dezen  riem  hing  de  tasch,  daar  destijds  de  zakken  in 
de  kleederen  nog  zeer  zeldzaam  waren.  Zie  van  Wyn  ,  a.  w., 
bladz.  128  en  v.  v. 

Te  el  en,  in  Zeeuwsch-Vlaanderens  westelijk  deel  n6g  zoo  ge- 
heeten,  in  de  woordenboeken  teilen  geschreven.  Tolr^t: 
honderd  ronde  teelen   4  d. 

Teer.     Tolregt:  eene  ton  of  een  vat   2  d. 

Tegelen.     Zie  Steenen. 

Tin.  Tolregt:  een  blok  of  een  stuk  tin  „vierhouct" 
2  d.;  een  last  tin,  te  Damme  verkocht,  12  d.;  een  duizend 
tins,  doorvarende,  4  d.;  te  Damme  verkocht,  8  d.;  een  voeder 
tin  12  d. 

To eigen.  Zie  Rog.  Bij  Gheldolf  ^^(?i;/t^,  waarbij  deze 
geleerde  aanteekent ,  dat  het  visschen  waren ,  waaruit  men  olie 
trok.  Wij  gissen ,  dat  men  hier  denken  moet  aan  het  Fransche 
touille-boeuf,  eene  soort  van  haai. 

Tonnen.  Tolregt :  twaalf  ledige  tonnen  2  d. ;  zes  1  d. ; 
drie  1  halve  d. 

T  o  n  ij  n.    Een  pot  ingemaakten ,  gemarineerden  tonijn  betaalde 
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%  d.   De  ioiiijii  wordt  overvloedig  iii  de  Noordzee ,  maar  vooral 
in  de  Middellandsche  Zee  aangetroffen  \ 
Trog.     Toiregt:  een  honderd  4  d. 

Tnrven.     Een  schip  turven ,  door  den  tolboom  van  Damme 
varende ,  was   verpligt   vier  turven  te  geven;  daarenboven  was 
eene  schuit  met  tarf  1  d.  schuldig,  en^  indien  zij  andere  koop- 
manschap in  had^  het  dubbeL 
Twijn,  gedubbeld  garen.     Zie  Marskramerij. 


Vachten.     Toiregt :  eene  baal  of  honderd  losse  vachten  4  d. 

Van.     Eene  vanne  of  wan  betaalde  1  halven  d. 

Vat     Toiregt:  een  ledig  vat  1  halve  d. 

Veinays.     Zie  Banays. 

Vellen.     Een    daker    sale vellen    was     1    d.    schuldig; 


^     „De  vangst  der  tonijnen  hondt  vooral  de  bewoners  van  de  kusten  der  Mid- 
dellandsche  Zee  bezig,  brengt  sedert  de  vroegste  tijden  vele  duizenden  handen 
ia  beweging  en  maakt  nog  eene  hoofdbron  van  bestaan  uit  voor  d^  kustlandcn , 
vooral  voor  Sicilië  en  Sardinië ,  waar  men  jaarl^ks  ongeveer  62000  stuks  vangt. 
AzuHi  doet  in  zyne  beschr^ving  van  Sardinië  daaromtrent  de  volgende  mededee- 
Itngen:  „In  het  begin  van  April  van  ieder  jaar  verschenen  aan  de  kusten  van 
Sardinië y  waar  rieh  de  ton^nvisschergen  bevinden ,*  van  alle  kanten  schepen,  om 
gezooten  ton^nen  te  koopen;  ook  vele  Sardiniërs  komen  nit  het  binnenland 
van  het  koningrijk  derwaarts ,  om  de  visscherg  te  zien.    De  maand  April  wordt 
met   het   maken   van  toebereidselen  doorgebragt.    Den  8  Mei  vermeerderen  do 
werkzaamheden   zich,   en   op  dezen  dag   wordt  de  lijn,  waar  men  het  net  zal 
laten  vallen ,  door  de  hoofdlieden  der  visschers  bepaald.    Den  volgenden  dag  laat 
men  het  net ,  met  behulp  van  vele  schepen  en  onder  groote  plegtigheden ,  zin- 
ken.   De  zee  moet  op  die  plaats  ten  minste  108  voeten  diepte  hebben,  het  net 
162.    Het  net  gelijkt  op  een  groot  gebouw  en  bestaat  nit  zeven  kamers,  wier 
grond  met  zware  steenen  op  den  bodem  der  zee  bevestigd  is.    De  buitenwanden 
ign  voorzien  met  touwen,  welke  door  ankers  worden  vastgehouden;  al  de  lood- 
regte  wanden  worden  door  eene  menigte  kurken  overeind  gehouden.    Van  uit 
het  gebouw  loopt   nog  een  net  in   de  schuinte  naar  den  oever,  waardoor  een 
trechter  gevormd  wordt ,  die  de  visch  in  het  net  voert.    Eerst  komen  zij  in  de 
grootste  kamer  en  van  daar  verder  in  de  overige.    Is  de  laatste  op  een  na  ge- 
vuld, dan  wordt  xij  achter  de  visschen  gesloten,  en  nu  tracht  men  de  dieren  in 
de  lastste  —  de  doodenkamer  —  te  dringen.    Te  dien  einde  wei*pt  de  aan- 
Toeider  eenen ,  met  een  zwart  hamelvel  omwonden  steen  onder  de  visschen ,  waar- 

V.  « 
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maar  elk  geverwd  salevel  1  halven  d.;  een  zak  konijn  e-  of 
haz  e  veilen^  2  d;  eene  baaU  4  d.;  een  kerke  eveneens  4 
d.;  al  wat  er  meer  was  1  d.  het  honderd;  een  honderd  ko- 
nijnevellen^  verkocht  binnen  mijns  heeren  tol ,  2  d« ;  een  otter- 
vel 1  halven  d.;  een  honderd  schapevellen,  in  eens 
verkocht  of  niet,  2  d.;  waren  er  vele  in  een  torseel,  het  be- 
taalde naar  dat  het  torseel  over  het  hoofd ,  in  het  midden 
gebonden  of  met  priemen  vastgestoken  was,  4  d.  of  2  d.; 
een  torseel  konijncvellen,  te  Damme  doortrekkende ,  4 
d.;  verkocht  men  de  hazevellen  te  Damme,  hettimmer 
was  een  halven  d.  schuldig;  een  timmer  hermers-  of  her- 
mei ij  nvellen,  te  Damme  verkocht,  1  d.  Was  een  en 
ander  in  kisten  of  in  torseelen,  dan  betaalde  het  al  naar  het 
torseel  gebonden  was  en  gelijk  bij  het  graauwwerk  staat 
opgegeven.     Een  dozijn   ,,wlstiers''  betaalde  1  d.     Een  hon- 


door zij  vol  schrik  naar  de  doodcnkamer  vlugten.    Gelakt  deze  list  niet,  dan 
wordt  de  voorlaatste  kamer  met  veel  moeite  zoo  naauw  gemaakt ,  dat  de  visschen 
er  uit  moeten.    Zijn  allen  in  de  doodenkamer  bgeen  en  is  deze  achter  hen  ge- 
sloten, dan  steekt  de  aanvoerder  eene   witte   vlag   op  zgn  schip  nit.    In  een 
oogenblik  snellen  allen  van  den  oever  toe ,  booten  vol  arbeiders  en  nienwsgierige 
aanwezigen,  en  de  lucht  weergalmt  van  vreugdcgcjuich.    De  doodskamer  wordt 
met  schepen  omgeven;  z\j  wordt  langzaam  uit  de  diepte  op  het  schip  gehaald. 
Eindelijk  is  zij  zooJioog  opgehaald,  dat  al  de  visschen  naar  de  oppervlakte  van 
het  water  heengedrongen  zijn;  de  aanvoerder  roept  amazza  (doodt)  en  na  be- 
gint men  met  stangen ,  welke  van  voren  een  weerhaak  hebben ,  de  visschen  te 
pakken  en  op  het  schip  ie  halen.    Het  klotsen  der  zee,  hetwelk  de   tongnen 
veroorzaken,  die  zich  binnen  eene  zoo  enge  ruimte  van  alle  kanten  ingesloten, 
aangevallen  en  doodelyk  gewond  voelen;  de  moeite  der  arbeiders  om  de  groote 
visschen  te  overwinnen;  de  oppervlakte  der  zee  vol  schuim  en  bloed;  het  juichen 
en  de  vreagdekreten   der  toeschouwers  leveren  een  eigenaardig  schouwspel  op. 
Als   de  kamer  ledig   gevischt   is,  dan  wordt  de  buit  onder  gezang  en  gejubel 
naar  den  oever  gebragt.    Daar  wordt  van  iederen  visch  de  kop  afgehouwen  en 
h\j  in  een  magazgn,  waar  een  aantal  touwen  uitgespannen  z\jn,  bij  den  staart 
opgehangen,  aan  stukken  gesneden   en  gezouten.    De  eieren  en  levers  worden 
insgelijks  gezouten.    De  eerste  gelgken  op  den  kaviaar  (ingezoutcn  kuit),  wel- 
ken, zoo   als   bekend   is,  de  steur  en  zijne  geslachtsverwanten  leveren."    JTei 
boek  der  vitvindinffen ,  ambachfen  e»  fabrieken ,  d.  III ,  bl.  82  en  83.     Over  de 
vangst  van  den  tongn   in  de  straat  van  Gibraltar  zie  men  S.  de  Vsies,  XFon- 
deren  enz.,  bl.  523—525. 
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devel,  alleen  in  de  lijst  achteraan  opgenoemd,  betaalde  1 
halven  d.  —  Bij  salevelien,  zale vellen,  teekeut  Ohbldolf 
aan:  ^^peaa  de  bélier,  servant  de  hoasse  poar  les  selles. 
Lafp«n6BRO  pense  que  c'est  une  peau  de  chien  ouveaumarin, 
en  anglais ,  8  e  a  1  ou  êea^calf**  Wij  durven  hier  niets  beslis- 
sen, maar  meenen  toch  te  moeten  wijzen  op  het  reeds  ver- 
melde seylhontsvel;  daarbij  doet  de  wijze ,  waarop  het 
woord  gebruikt  wordt,  meer  aan  eene  diersoort  dan  aan  eenig 
ander  voorwerp  denken.  In  het  privilegie ,  hiervoren ,  bladz. 
10 ,  vermeld ,  wordt  gesproken  van  makelarij  in  zaalsmout  — 
Bij  „wlstiers,''  bij  Ghsldolf  „wlsters,"  dat  wij  lezen  vui- 
stiers, teekent  de  geleerde  oudheidkundige  aan:  „  Cuirs  de 
boeuf,  pent  être  de  la  province  duister,  en  Irlande,  d'oü 
viennent  encore  des  cuirs/' 

Yerdegrise,  kopergroen,  Spaansch  groen.  Tolregt:  een 
zak  2  d.;  werd  het  te  Darame  verkocht,  dan  betaalde  men 
%  d.  van  het  mark. 

Yerjaas»  Zuur  sap,  uit  onrijpe  druiven  getrokken,  waar- 
mede men  sommige  spijzen  toebereidt  of  sausen  aanmaakt, 
znurwijn.  De  ton  was  4  d.  verschuldigd.  Zie  ook  van  Wun, 
Bid,  en  leUerL  avondstonden,  2^®  boek,  bladz.  103,  in  de 
noot 

Ver  mijn.  „Eene  tonne  vermijns,''  zoo  staat  alleen  ach- 
teraan in  de  lijst,  4  d.  Dit  woord  kwam  ons  niet  voor  en 
vij  gelooven  aan  eene  schrijffout  te  moeten  denken;  'tzal„ker- 
mijiis^'  moeten  wezen.     Zie  Karmijn. 

Vijgen.    Zie  Bozijnen. 

Vetvisch.  Tolregt:  eene  ton  of  een  vat  vetvisch  4d. ; 
eene  mand,  zoowel  als  een  stuk,  dat  boven  de  vijf  schellingen 
kostte  %  d.;  deed  men  de  vetvisch  uit  het  vat  om  ze  te  we- 
gen, dan  eischte  men  1  d.  van  de  wage;  verkocht  men  ze, 
dan  bedroeg  het  waagloon  van  elke  wage  ook  1  d.  In  de 
Orionn,  en  L  van  den  Z.  tol  lezen  wij :  „  Visch ;  eene  grove 
tonne  zeelspek;''  even  zoo  van  eene  kleine  tonne  zeelspek; 
KiLiAAN    heeft  zeespek    en    verklaart  het   door  het  vleesch 


116 

van  hei  meer  zwijn.  Zou,  *èn  door  vetviscliy  èn  door  zee- 
ën zeelspek  niefc  het  zelfde  bedoeld  worden  P  Welligt  ook  ziet 
zeel-  op  het  Eng.  se  al,  en  zoa  het  dan  beteekenen  zeehon- 
denvleesch.  Hierboven  ontmoetten  wij  za  als  mout,  dat  wel- 
ligt met  zeelspek  zamenhangt 

Vilt.     Tolregt:  een   zak  2  d.;  een  honderd  vilt  4  d. 

Vinger  line,  vingerringen,  Tolregt:  een  vat  of  eene  kist 
glazen  ringen,  „glasijnre  vingherline'* ,  4  d. 

V  i  s  e  h.  Yisch  en  haring  alleen  mogt  des  nachts  door  den  tol- 
boom;  ook  moest  het  schip  daar  altijd  iets  iran  zijne  lading  geven. 

Yitsen,  wikken.  £en  schip  met  geschoofde  vitsen  —  in 
den  Aardenborgschen  tolbrief:  „vitsen  in  s  co  ven" —  moest, 
bij  het  passeren  van  den  tolboom  te  Damme,  drie  schoven 
afstaan ;  daarenboven  moest  het  2  d.  betalen.  Zie  verder  A  p- 
pelen. 

Vlas.  Tolregt:  een  zak  vlas  2  d. ;  eene  meese  4  d.; 
een  lijspond ,  een  gebond  of  een  steen  Oostersch  vlas  of  een 
half  bond,  2  d.;  een  vat  of  eene  ton,  doorvarende,  4  d.; 
maar  Oosterlingen  betaalden  in  het  Zwin  voor  elke  ton  of  vat, 
of  zoo  het  in  bonden  kwam,  voor  eiken  bond,  slechts  2  d. 
Eene  meese  vlas  betaalde  4  d.,  maar  verkocht  men  ze  te 
Damme,  dan  1   d.  van  de  wage  en  1  d.  van  weegloon. 

Vlek.     Zie   Bake. 

Vleesch.     Tolregt:  eene  ton  4  d. 

Vlokken.  Zie  Noppen.  Eene  wage  was  1  d.  verschal- 
digd. 

Vloten.  Vloten  van  netten ,  van  kurk  of  van  boekenhout 
(beukenhout)  vervaardigd,  betaalden  4  engelsch  van  het  S 
groot.  Werden  ze  verkocht,  dan  betaalden  kooper  en  ver- 
kooper  2  d.  van  het  mark. 

Voederse,  voederinghe,  voederlaken,  voering  van  pels- 
werk.  Voer  iemand  uit  of  door  met  „voederse''  in  zakken, 
dan  was  elke  bond  voeders,  witte  of  zwarte  lammervellen , 
2  d.  schuldig;  een  halve  bond  1  d.;  een  voeder  voor  een 
caproen,  muts  of  hoofddeksel,  1  d.  De   „lammerin wer- 
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kers'*,  *  fonrrears^  zij  die  de  kleederen  met  bont  voerden, 
worden  onderscheiden  van  de  graauwwerkers,  pelletiers : 
zie  HisL  de  la  Flandre  etc,  III,  p.  319,  en  IV,  84,  waar  zij 
„onviïers  en  peanx  d'agneaax''  heeten.  De  „pelleterie  d'ag- 
neanx^  werd  o.  a.  aangevoerd  uit  Bugia,  in  Afrika.  Een  en 
ander  maakt  de  uitdrukking :  „  elc  bont  voeders  of  lammerin 
swert  of  wit''  duidelijk* 


WadnaaaL     Zie  Stronedoek. 

Wagen.   Tolregt:    een  nieuwe  wagen:  elk  wiel  eenhalved. 

Was.  Toiregt:  eene  baal  Spaansch  was  6  d.;  een  boden  of 
bodem  Oostersch  was  S  d.;  een  stuk  was,  hoe  klein  ook, 
indien  het  5  schell.  kostte,  2  d.;  eene  wage  was  4  d.;  te 
Damme  verkocht,  8  d.;  een  schippond  was,  doorgevoerd  wor- 
dende, 6  d.;  te  Damme  verkocht,  12  d.  Zie  ook  Mars  kra- 
mer ij  en  Bekken.  —  In  de  Ord,  en  L  v,  d.  Z.  tol  staat: 
„een  bodem  roet,  wegende  100  pond.''  Nog  heden  heeft 
men  in  het  Hoogd.  een  0«bm  voor  eene  koek  was,  roet, 
enz.  Oudtijds  had  men  ook  een  stroo  was,  p.  m.  1500 
pond;  zoo  ook  een  stroo  bokking.  In  de  TetUhoniata  wordt 
bodem  verklaard  door  tobbe,  kuip,  vaten.  Kiliaan.  om- 
schrijft het  door  vos. 

Weed.  Deze  plant,  wier  bladeren  eene  prachtige,  blaauwe 
verwstof  opleveren,  die  den  indigo  vervangt,  werd  aangevoerd 
door  de  Oosterlingen.  Vlaanderen  zelve  bragt  er  ook  uitmun- 
tende voort,  doch  in  geringe  hoeveelheid.  Tolregt:  een  vat  of 
meese  weede  4  d.;  eene  kuip  2  d.;  eene  waterkuip  weed  8  d. 

Wetsteenen.  Tolregt:  eene  wage  1  d.;  eene  halve  wage 
een  halve  d.;  het  mark  2  d. 


1  Zoo  ook  worden  de  „lammerin  werkers"  bepaald  aangewezen  in  het 
oudste  acqjnsopatel  der  stad  Middelbnig,  van  1325,  opgenomen  door  Kluit  in 
het  vijfde  deel  s^ner  HUiorie  der  HoUandtche  tiaaiêregerittff ,  bl.  61 — 78,  en 
wel  in  de  16^  f. 
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Wiel.     Tülregt:  1  halve  d. 

Wijn.  Een  stuk  wijn^  groot  of  klein,  al  hield  hei  niet  meer 
dan  twee  stoop   was  4  d.  schuldig. 

Wijn  azijn.     Tolregt:  een  vat  4  d. 

Wijnsteen.  Dit  is  het  met  kalkaarde  vermengde,  zure 
en  onzuivere  zout,  dat  zich  als  eene  korst  in  de  wijnvaten 
aan  het  hout  zet.  In  kokend  water  herhaaldelijk  opgelost, 
doorgezegen  en  gezuiverd,  schiet  hij  tot  kristallen,  wijnsteen- 
kristallen,  cremor  tartan,  cremetart.  Tolregt:  een  zak  of 
tonne  wijnsteenen   4  d.;  een  honderd    ld. 

Wijting,  witinghe.     Zie  Pladijsen. 

Willox.  Tolregt:  een  duizend  1  d.;  voeren  ze  te  Damme 
door,  zonder  ze  in  HZwin  te  verkoopen,  de  hoop,  in  het  schip 
gestort:  2  d»;  bij  manden,  naar  het  aantal  ooren  dat  de  man- 
den hadden,  elk  oor  een  halve  d.  '  Kiliaan  heeft:  „wils  [dat 
wel  het  zelfde  zijn  zal]  Amia,  piscis  genus!*  Van  Wijn  ver- 
meldt de  willoxen  in  het  tweede  boek  zijner  Historische  en 
letlerkundige  avondstonden,  bladz.  83,  onder  bijvoeging,  dat 
bij  ze  niet  kent.  Aldaar  luidt  het,  uit  eene  rekening  van 
't  jaar  1400 — 1401:  „betaelt  van  xc  woestereu  [oesters]  en 
willoxen,  'thondert  xij  groot.'' 

Wlstiers.     Zie  Vellen. 

Wol.  Tolgeld:  een  zak  wol,  groot  of  klein,  meer  gekost 
hebbende  dan  6  schellingen,  2  d.;  van  elke  wage  1  d.;  van 
de  halve  wage  1  halve  d. 

Woudeschoven.  De  wouw  is  eene  soort  van  reseda, 
die  eene  schoone,  gele  verwstof  oplevert.  Tolregt:  een  hon- 
derd woudeschoven  4  d.,  en  alzoo  op- en  nederwaarts;  derhalve 
vijftig  2  d.;  vijf-en-twintig  1  d.  Opname  verdient  hier  het 
volgende,  dat  ik  vond  in  het  Boek  met  den  knoop  (zie  Bij- 
dragen, I):  „so  wie  Vlaemsche  wonde  beseghede  [gebruikte] 
an  sconen  lakine  jof  an  snide  lakine,  verbuert  .iij.  fi  par. 
Ende  .iiij.  daghe  te  licghene  daer  scepenen  willen,  wort  hijs 
[wordt  hij  des,  d.i.  daarvan]  betughet.  Ende  dat  heet  Vlaem- 
sche  woude,    die   wast    bedisside   [aan    deze  zijde]  der  leihe 
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[Leye,     Lieve,    de    stroom^     die    van     Dammc    naar    Gend 
liep].'» 


Zaad.     Zie  Appelen. 

Zadels.  Tolregt :  eeu  zadel  2  d.  ^  't  zij  op  zich  zelve , 
't  zij  in  zakken  of  manden. 

Zalevellen.     Zie  Vellen. 

Zalm.     Zie  Kabelj  aaaw. 

Zeem,  honigzeem.  Zie  Boter.  Werd  er  zeem  te 
Damme  verkocht,  dan  was  elk  havot,  >, gepugiert  of  niet 
gepugiert'',  1  halven  d.  schuldig;  't  vat,  houdende  24  havot, 
derhalve  12  d. ;  een  vat  zeem,  te  Damme  doorgevoerd  wor- 
dende, 4  d.  Een  avot  of  havot,  eene  maat  van  vier  pin- 
ten, gewoonlijk  als  eene  zoutmaat  vermeld,  houdt  te 
Kortrijk  ruim  21  kop.  „Trois  mesures  de  sel,"  zoo  leest 
men  in  een  der  oude  toltariven  „qu'on  appelle  coupes  ou 
havots."  Nog  wordt  op  andere  plaatsen  gesproken  van  muids, 
vaissels,  sestiers,  ^  écuelles  en  halstres  de  sel, 
d.  i.  van  mudden,  vaten,  zesters,  schalen  of  kommen  en  halters 
(?an    halten,    bevatten,  inhouden)  zout 

Zeep.  Tolr^:  eene  kist  4  d.;  een  honderd  3  d.;  eene 
tobbe  1  d.;  een  half  honderd  of  wat  er  minder  was  in  een 
tobbeken    1    halve  d. 

Zeilen.  Zie  Ankers:  oude  en  nieuwe  zeilen  waren  aan 
het  zelfde  r^  onderworpen  als  deze. 

Zeilkleed.  Eene  rol  zeilkleed  of  zeildoek,  te  Damme 
doorgevoerd  wordende,   was  2  d.  schuldig. 

Zeil  e,  de  met  zoutdeelen  bezwangerde  derrie,  waaruit  het 
zont  getrokken   werd.  '    Tolregt:    een  schip  met  zelle  was  ge- 


*  Ecu  sétier,  oode  Fransche  graanmaat ,  had  156  kop;  als  oude  wijn- 
Boaat  sleehta  7,44  kop. 

'  Van  de  12'*  eeuw  af,  diende  de  derrie,  da  rink,  die  ook  den  naam 
Tao  xel,  zelle  droeg,  in  Vlaanderen  tot  het  verkregen  yan  sout.  Men  «tak 
de  darink  aan   plaggen ,  droogde  ze  op  stapels ,  stak  ze  vervolgens  in  brand  en 
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woon  4  d.  te  betalen  of  anders  4  engebch  van  het  fS  groot, 
of  2  d.  van  het  pond. 

Zerken.  Een  zerk  was  2  d,  verschuldigd ;  was  deze  steen 
^^latoent'^  wat  wel  beteekenen  zal  met  latoen^  geel  koper 
beslagen  (eene  grafzerk?),  dan   het  dubbel. 

Zideren.     Zie   Oranjeappelen. 

Zijde.     Zie  Marskramerij. 

Zilver.     Tolregt:  een^  stuk  zilver  2  d. 

Zout.  Schepen  met  zout  betaalden  naar  dat  zij  inhad- 
den;  de  schipper  was  verpligt  op  zijn  schip  te  blijven  tot 
dat  de  geheele  lading  vertold  was;  de  kooper  kwam  aan 
boord  en  gaf  tol,  naar  dat  hij  kocht.  De  tollenaar  van 
Oostburg  moest  den  tol  ontvangen  van  de  kooplieden  van 
Sint  Omer,  die  daar  dikwijls  zout  kwamen  koopen.  Zie  verder 
bij    Appelen. 

Zwaarden.  Tolregt:  een  pak,  een  vat,  eene  ton  of  een 
torseel    zwaarden    was  4  d.  schuldig ;  waren  er  vijf  of  zes  bij 


begoot  ze  met  leewater,  waardoor  men  een  fijn  wit  zout  nit  de  asch  aischeidde. 
Zie  iets  over  Set  darinkdehen  in  den  Zeemcaehen  volktalmanak  voor  1847 , 
van  de  hand  van  H.  M.  C.  van  Oosterzee;  alsmede  A.  £.  6h£L00L7,  Butoire 
etc,  II,  page  84,  de  noot,  alwaar  deze  geleerde  nog  aanteekent,  dat  uit  het 
charter  van  1271,  over  den  tol  op  de  Searpe  en  de  Schelde,  blijkt,  dat  men 
destijds  in  Ylaanderen  reeds  steenkolen  invoerde,  hetzij  dat  men  ze  uit  Enge- 
land aanvoerde  ,  hetz^  dat  ze  uit  het  bisdom  Luik  kwamen,  waar,  volgens 
de  kronijkschrijvers  van  dat  land,  de  steenkool  in  1198  ontdekt  was  ge- 
worden. De  ontdekker,  een  ^zersniid,  heette  Houilleux;  van  daar  de  Fran- 
sche  naam  h o  uil  Ie,  voor  steenkolen.  Uit  ons  tolreglement  bl^kt,  dat  de 
steenkolen  reeds  in  1252  werden  ingevoerd.  Gewoonl^k  stelt  men  ,  dat  men 
omstreeks  het  jaar  1250  voor  het  eerst  in  Nederland  turf  begon  te  graven. 
Uit  ons  tolregl.  blijkt,  dat  in  1252  de  invoer  reeds  in  vollen  gang  was:  men 
kan  het  turfgraven  dus  gerost  een  vjjftig  jaar  vroeger  stellen.  Al  verder  schrijft 
men,  dat  de  vloermatten  in  1622  eerst  te  Blokzijl  werden  gevlochten,  terwijl 
ons  tolregl.  ons  leert,  dat  in  1252  de  biezen  matten  van  Dordrecht  reeds  in 
Vlaanderen  werden  ingevoerd.  Bestonden  er  in  1860  reeds  viltkappenma- 
kers  te  Neurenborg,  en  kwam  in  het  midden  der  16'*  eeuw  het  eerste  hoe- 
denmakersgilde  in  Duitschland  in  aanwezen,  in  1252  voerde  men  reeds  de 
viltenhoeden  in  Vlaanderen  in  en  reeds  in  1848  bestond  te  Gent  het 
gilde  der   vilt  ma  kers,  chapellers. 
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elka&Tj  doch  oubeslagen,  niet  zamengebonden  ^  dan  slechts   de 
helft;  drie  zwaarden   1  halve  d. 

Zwij  lu     Een  levend  zwijn  was  één  halven  d.,  een  geslagt  zwijn 
het  dabbel  schuldig. 


Onder  het  opschrift:  MarcAandises  apporiées  en  Flandre  et 
dan»  Ie  pays  de  Brugee  aux  XII P  et  XI V^  siècles^  deelt  de 
heer  G&jgldolv  in  de  meermalen  door  ons  vermelde  Jlietoire 
ie  la  Flandre  et  de  eee  instittUume  civiles  et  poliiiquee  etc,  torn. 
Il,  pag.  612 — 516,  het  volgende  mede,  overgenomen  uit  Lb 
Grand  d'Aüssi,  Fabliatix  etc,  S*  édition  de  Renouard;  Paris, 
1829,  pag.  8,  dat  wij  hier  vertaald  mededeelen,  als  eene  belang- 
rijke toelichting  op  onze  bovenstaande  lijst: 

„Dit  zijnde  koningrijken  en  de  landen,  uit  welke  koopwa- 
ren komen  te  Brugge  en  in  het  land  van  Vlaanderen ,  dat  is 
te  weten,  de  voorwerpen,   die  hier  volgen: 

uit  het  koningrijk  Engeland  komt  wol,  goud,  lood,  tin, 
steenkolen,  kaas;   ^ 

uit  het  koningrijk  Schotland  komt  wol.  Ieder,  kaas  en  roet'; 

uit  het  koningrijk  Ierland  komt  leder  en  wol ; 

uit  het  koningrijk  Noorwegen  komen  giervalken ,  wagenschot , 
bereid  leder,  talk,  smeer  en  pik,  bokkenhuiden  waarvan  men 
leder    maakt; 

uit  het  koningrijk  Denemarken  komen  paarden,  leder,  smeer, 
roet,  potasch,  haring  en  baken  [gerookt  en  gezouten  varkens- 
vleesch] ; 

uit  het  koningrijk  Zweden  komt  graauwwerk,  smeer,  roet, 
smout,  potasch  en  spiegelhars; 

uit  het  koningrijk    Ilusland    komt    was,   graauwwerk; 

uit  het  koningrijk  Hongarije  komt  was,  goud  en  zilver  in 
staven  of  baren; 


*    Men   voege    er   bij:  leder,   varkensTleescli ,  koren:   A.  E.  Gheldolf,  a. 
w.,  III,  p.  198, 

'    In   het   tolreglement  komt    voor  smont ,  smeer  cd  roet,  waarmede  sa  in, 
o  int  en  snif  wel  sal  overeenstemmen. 
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uit  het  koningrijk  Bohemen  komt  was,  goad  en  zilver  en  tin; 

uit  het  koningrijk  Daitschland  komt  Rijnsche  wijn,  pik, 
potaschy  wagen8cIiot,    koren,    ijzer  en  staal; 

uit  het  koningrijk  Polen  komt  goad  en  zilver  in  baren,  was, 
graaawwerk  en  koper; 

uit  het  bisdom  Luik  komt  allerlei  koperwerk  en  keukenge- 
reedschap en  groot  wagenschot; 

uit  het  koningrijk  Bulgarië  komt  graauwwerk,  hermelijn,  sabel- 
bont    en  êeüsse;  ^ 

uit  het  koningrijk  Navarre  gesponnen  wol,  waarvan  men 
dekens  maakt,  Spaansdi  leder  [corduaan],  bereid  schapeieder, 
[b  e  z  a  a  n  1  e  d  e  r],  zoethout ,  amandelen ,  pels  werk ,  laken ,  waarvan 
men  zeilen  maakt  voor  groote  schepen; 

uit  het  koningrijk  Arragon  komen  gelijke  goederen  als  uit 
Navarre,  en  saffraan  en  rijst; 

uit  het  koningrijk  Castilië  komt  cochenille,  was,  Spaansch 
leder,  bereid  schapeieder,  gesponnen  wol,  wol,  pebwerk,  kwik- 
zilver, roet,  wijn,   komijn,  anijs,  amandelen  en  ijzer; 

uit  het  koningrijk  Leon  komen  gelijke  voortbrengselen  als 
zooeven  gezegd    is,  uitgezonderd  ijzer; 

uit  het  koningrijk  Andalusië,  dat  is  van  Sevilla  en  Cordua, 
komt  honig,  olijfolie,  leder,  pelswerk,  was,  groote  vijgen  en 
rozijnen; 

uit  het  koningrijk  Grenada  komt  was,  zijde,  vijgen,  rozij- 
nen en  amandelen; 

uit  het  koningrijk  Gallicië  komt  smout  [reuzel] ,  kwikzilver, 
wijn,  leder,  pelswerk  en  smout; 

uit  het  koningrijk  Portugal  komt  honig,  pelswerk,  was, 
leder,  cochenille,  smeer,  olie,  vijgen,  rozijnen,  bezems; 

uit  het  koningrijk  Fez,  in  Afrika,  komt. was,  lederen  pels- 
werk; 


^  Dit  woord  is  nog  onverklaard.  Men  gist,  dat  betleticezg,  welken 
naam  men  aan  een  dier  gaf  van  eene  schitterend  witte  kleor,  welligt  eene 
aAtrljking  van  den  hennel^n.    Anderen  verklaren  het  door  grijs  pelsw^erk. 
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uit  het  koningrijk  Marocco  komen  gelijke  koopwaren,  bene- 
vens komijn  en  ruwe  suiker; 

uit  het  koningrijk  Segelmesse  [in  Afrika] ,  dat  nabij  de  Zand- 
zee  [Sahara]  ligt,  komen  dadels  en  witte  aluin; 

uit  het  koningrijk  Bugia  [in  Afrika]  komt  lammerenpelswerk , 
Ieder,  suiker  en  pluimaluin; 

uit  het  koningrijk  Tunis  komt  dergelijke  waar  als  uit  Bugia; 

uit  het  koningrijk  Majorca  komt  aluin  en  rijst,  leder,  vijgen, 
die  in  het  land  groeijen ; 

uit   het  koningrijk  Sardinië  komt  pelswerk; 

uit  het  koningrijk  Konstantinopel  komt  aluin  lalun  de  glacé] ; 

uit  het  koningrijk  Jeruzalem,  uit  het  koningrijk  Egypte,  uit 
het  land  van  den  sultan,  ^  komt  peper,  allerlei  specerij  en 
brasiliehoat ; 

uit  het  koningrijk  Armenië  komt  katoen  en  allerlei  specerij, 
hierboven    genoemd ; 

uit  het  koningrijk  Tartarije  komt  allerlei  gouden  en  zijden 
laken ,  pels-  en  graauwwerk. 

En  uit  al  deze  bovengenoemde  rijken  en  landen  komen  koop- 
lieden ex  koopwaren  in  het  land  van  Vlaanderen,  zonder  die- 
genen, die  komen  uit  Frankrijk,  uit  Poitou  en  Gascogne  en 
van  de  drie  eilanden,  waar  veel  koningrijken  zijn,  die  wij  niet 
opnoemen  kunnen ,  van  waar  alle  jaren  kooplieden  in  Vlaande- 
ren komen  en  uit  vele  andere  landen,  waarom  geen  land  in 
koopmanschap  is  te  vergelijken  bij  het  land  van  Vlaanderen/' 


IV. 

TOLVRIJHEID   VAN   SLUIS. 

„Apries  nous,''  zoo  luidt  het  aan  't  slot  van  't  privilegie  des 
graven  Gui  van  Vlaanderen,  van  Mei  1293,  waarin  hij  het  regts- 
gebied  zijner  jeugdige  stad  Lambinsvliet  bepaalt,  „apries  nous 

'  ^De  la  terre  au  Bondaafc:"  vit  Sudan,  land  vm  den  taltaa?  Sondas  was 
in  Troeger  tijd  in  liet  bgzonder  de  titel  van  den  snltan  van  Egypte. 
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k  tous  ceaus  de  Lambinvliet,  ki  bourgois  sont  et  seront  de  Ie 
dicte  villei  manant  et  demorrant  en  celi  ville,  mais  kil  soient 
de  la  nation  de  Flandres,  otriona  encore  tele  frankise  kil 
cuite  soient  perpétuellement  de  tonliu ,  aussi  avant  comme  notre 
boargois  da  Dam  sont;''  ^  en  opdat  de  Damsche  tol  daarbij  geene 
schade  lijde,  ^^on  rebattra  par  an  vint  et  qaatre  livres  paresis 
des  mil  libres  paresis,  des  quels  Jehans  de  Namur,  notre  fius 
est  ayretés  h  prendre  par  an  k  notre  tonlia  du  Dam/'  ^  Uit 
deze  laatste  bepaling  blijkt  ons,  dat  destijds  reeds  de  bewoners 
van  Lambinsviiet  een  levendig  aandeel  namen  in  den  handel  ^ 
die  het  Zwin  tot  de  eerste  havenplaats  vormde  van  Europa.  Wij 
zien  uit  het  bovenstaande,  dat  het  voorregt  van  tol  vrijheid  te  Lam- 
binvliet  verbonden  was  aan  eene  Ylaamsche  afkomst,  maar  dat  het 
tevens  zoo  uitgestrekt  was  als  dat,  hetwelk  reeds  ten  jare  1180 
den  Dammenaren  verleend  was  geworden.  Begiftigd  met  de  kenre 
van  Brugge,  gesteund  door  de  tolvrijheid  van  Damme,  zag  Lam- 
binsviiet eene  gelukkige  toekomst  te  gemoet,  en  het  bevreemdt 
ons  niet,  wanneer  de  stad,  op  zaturdag  na  Sint  Maarten  in  den 
winter  — 14  November  — 1293,  uit  dankbaarheid  voor  't  haar  ver- 
leende voorregt,  den  graaf,  nevens  het  door  hem  bedongen  wijn- 
regt,  ook  uit  eigen  beweging  het  maalregt  in  haar  regtsgebied 
zien  toestaan  .^ 


^  Dat  is:  „VoorU  staan  wg  aan  al  die  van  Lambinyliet,  die  bnrgera  ign 
of  z\jn  zullen  van  gezegde  stad,  aldaar  wonende  en  verblgvende,  mits  behoorende 
tot  de  Ylaamsche  natie ,  nog  deze  vrgheid  toe ,  dat  zg  eeuwig  vr\j  zullen  zgn  van 
tol,  in  de  zelfde  mate  als  onze  burgers  van  Damme  het  z\jn." 

*  Dat  is :  ^  men  zal  jaarlijks  vier  en  twintig  pond  parisis  afslaan  van  de  dui- 
zend, die  onze  zoon  Jan  van  Namen  jaarlijks  geregtigd  is  te  nemen  van  onzen 
tol  te  Damme."  Zie  over  de  plaatsen ,  waar  het  privilegie  van  Mei  1298  gevon- 
den wordt ,  Si.  Anna  Ier  Muiden  enz.,  door  H.  Q.  Janssen  ,  bl.  226.  Ook  in 
ons  cartularium  A  worden  er  verscheideoe  afschriften  van  aangetroffen.  Robkbt 
van  B^thune,  oudste  zoon  des  graven  Gui,  bevestigde  het  privilegie  den  29 
Jung  1298.    Ook  deze  bevestiging  vindt  men  in  het  evengenoemde  cartularium. 

'  Dit  stuk  is  opgenomen  door  Waenkönio  in  zgne  bekende  FUmdrieche 
Staait'  und  ReehUgetchiehie  enz.,  Urhundenbuch ,  n<*.  CLIIT.  Nog  bestaat  er  eene 
belofte,  in  het  Fransch  en  op  perkament,  gezegeld  met  het  zegel  in  bruin  was 
van  burgemeesters,  schepenen,  raad  en  't  gemeen  van  de  stad  Sluis,  gedaan  op 
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Hadden  de  Lambinvlieters  zich  binnen  de  grenzen  van  liet 
hun  verleende  voorregt  gehonden ,  zij  zouden  zich  in  het  onge- 
stoorde genot  er  van  liebben  kunnen  verblijden ;  maar  de  zucht 
om  hunne  stad  door  alle  mogelijke  middelen  in  bloei  en  aan- 
zien te  doen  stijgen^  deed  hen  de  gestelde  voorwaarde  over- 
schrijden, daar  idj  het  voorregt  van  tol  vrijheid  zelfs  aan  die  bur- 
gers toestonden,  die  niet  in  Vlaanderen  geboren  waren.  De 
straf  volgde  op  de  misdaad,  al  kwam  ze  spade:  het  voorregt, 
waarvoor  men  zooveel  had  veil  gehad,  werd  ingetrokken.  Het 
is  ons  niet  bekend ,  hoe  lang  de  Lambinsvlieters  hun  privilegie 
moesten  derven;  alleen  dit  weten  we,  dat  het  hun  den  25  No- 
vember 1831  terug  geschonken  werd,  blijkens  het  volgende  stuk, 
dat  wij  hier,  uit  het  Fransch  vertaald,  mededeelen  ^: 

„Wij  LoDEWUK ,  graaf  van  Vlaanderen ,  van  Nevers  en  van 
Kethel,  doen  kond  aan  allen,  dat  onze  zeer  waarde  heer,  van 
goeder  gedenkenisse,  mijnheer  Oui,  wijlen  graaf  van  Vlaanderen, 


woensdag  voor  Sint  Bemi  in  den  jare  132S,  en  in  naam  der  stad,  om  aan  Jan 
Tan  Namen  en  z^ne  opvolgers,  heeren  van  Sluis,  de  renten  te  betalen,  die 
hem  in  dese  stad  toekwamen,  acht  dagen  na  den  vervaldag,  en  in  gevalle  van 
daarvan  in  gebreice  te  bl\jven,  het  derde  deel  meer  te  betalen  en  12  penningen 
voor  die  nalatigheid ;  daarenboven ,  te  betalen  het  regt  op  den  verkoop  van  w^n 
finnl  d*üfforaffeJt  bedragende  tien  stuivers  parisis  van  elk  vat ,  benevens  het  maal- 
regt»  gestald  op  zes  penningen  van  elk  hoed  meel,  dat  in  de  stad  of  in  haar 
r^;tagBbied  kwam ,  terwijl  z\j  zich  onderwierpen  aan  de  geestelijke  straffen ,  in 
gevaUe  zg  deze  verpligtingen  niet  nakwamen,  met  de  verklaring  van  WiLiiEX, 
bisschop  van  Doornik ,  de  excommunicatie  tegen  hen  te  hebben  uitgesproken , 
iogevalle  z^  deze  belofte  veronachtzaamden. 

*  't  Is  te  vinden  in  cartularium  A  der  stad  Sluis,  met  de  jaarteekening 
1887.  Onder  de  archiven  van  Rupelmonde ,  tegenwoordig  te  Gend  berustende , 
wordt  het  oorspronkel^ke  stuk  gevonden  van  6  Maart  1831  (1382)  waarbij  bur- 
gemeesters, schepenen  en  raden  en  al  het  gemeen  der  stad  Sluis  verklaren,  zich 
aan  den  inhood  van  het  meegedeelde  te  zullen  honden.  In  dit  stuk  is  het  hier- 
boven vermelde  in  zijn  geheel  opgenomen,  met  dagteekening  van  25  November, 
1831.  Hiemit  bl\jkt,  dat  de  afschrgrar  in  ons  cart.  eenen  misslag  begaan  heeft. 
Mijn  hooggeachte  vriend  A.  E.  Gheldolf  te  Gend,  die  zoo  vriendel^k  was,  het 
Toor  my  af  te  schrijven ,  gist,  dat  de  fout  daardoor  ontstaan  is,  dat  de  afschrij- 
ver in  plaats  van  hr  {een)  in  letters ,  vu  {xeven)  in  Romeinsche  cijfers  gelezen 
beeft.    Ook  wij  houden  het  daarvoor.    Men  zie  het  stuk  onder  onze  Oorkonden, 
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al  de  burgers  der  stad  Lamminsvliet ,  gesegd  Sluis  ^  bevrijd  en 
ontslagen  heeft  van  tol ,  mits  wonende  en  verblijvende  in  de  zelve 
stad  en  zijnde  van  Ylaamsche  afkomst,  en  zulks  in  de  zelfde 
mate  als  de  burgers  van  Damme  het  waren ;  dat  sedert  dien  de 
burgers  van  Sluis  die  vrijheid  misbruikt  hebben ,  door  al  de  an- 
dere burgers  van  de  gezegde  stad  Sluis  te  bevrijden ,  alhoewel 
niet  van  Ylaamsche  afkomst ,  door  het  zelfde  privilegie ,  even 
als  hunne  burgers ,  die  wèl  van  Ylaamsche  afkomst  waren.  Dit 
misbruik  volgden  zij  zeer  langen  tijd ,  waarom  wij  hun  het  ge- 
heele  privilegie  ontnomen  hebben,  als  verbeurd.  Eindelijk , 
het  gezegde  misbruik  erkennende ,  hebben  zij  het  ons  geboet  en 
daarbij  ootmoedig  gebeden ,  dat  wij ,  nevens  het  gezegde  voor- 
regt  van  graaf  Gui,  onzen  zeer  waardigen  heer,  bovengenoemd, 
dat  zich  alleen  uitstrekte  tot  de  burgers  van  Ylaamsche  afkomst, 
dit  ook  wilden  verleenen  aan  alle  andere  borgers  van  de  stad 
Sluis,  die  daar  tegenwoordig  zijn,  hoewel  niet  van  Ylaamsche 
afkomst.  Wij  —  op  hun  nederig  verzoek,  mits  de  boete  die 
zij  ons  gedaan  hebben,  en  op  voorwaarde,  dat  zij  ons  zijn  en 
blijven  in  zulke  gehoorzaamheid  als  zij  schuldig  zijn  en  schuldig 
zullen  zijn  in  toekomende  tijden  aan  onze  opvolgers,  graven 
van  Vlaanderen  —  vergeven  hun  het  gezegde  misbruik,  en 
daarenboven  willen  wij,  uit  bijzondere  gunst,  dat  de  burgers 
van  gezegde  stad,  die  nu  zijn,  hoewel  niet  van  Ylaamsche 
afkomst,  bevrijd  en  ontslagen  zijn  en  ten  allen  dage  vrij  en 
ontheven  zullen  blijven  van  tol,  al  zoo  verre  als  de  burgers 
van  de  stad  Sluis  er  vrij  van  blijven,  die  van  Ylaamsche 
afkomst  zijn;  maar  is  het  onze  bedoeling  niet,  dat  door  deze 
tegenwoordige  gunst  in  het  toekomende  die  burgers  vrij  van 
tol  zullen  zijn,  die  niet  tot  de  Ylaamsche  natie  behooren,  of 
•^at  '*deze  gunst  zich  tot  hen  uitstrekke.  En  opdat  den  bur- 
gers van  Sluis  deze  tegenwoordige  gunst  en  vrijheid  te 
vredelijker  gehouden  worde,  hebben  wij  onder  hun  zegel  al  de 
burgers  op  schrift  willen  hebben,  die  niet  van  Ylaamsche 
afkomst  zijn.  Welke  gunst,  vrijheid  en  vergiffenis  wij  willen, 
dat  door  ons,  onze  erven   en  opvolgers,  graven  van  Ylaande- 
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Ttiï,  ten  eeuwigen  dage  aan  gezegde  burgers  verleend  blijve^  zon- 
der daartegen  eenigzins  te  doen  of  te  handelen,  op  bovengezegde 
wijze  en  voorwaarden.  In  oorkonde  hiervan  hebben  wij  aan 
deze  tegenwoordige  letteren  ons  zegel  doen  hecliten.  Gegeven 
te  Male,  den  25*^°  dag  van  de  maand  November ,  het  jaar 
van  gratie  1331." 

Onder  de  archiven  van  Oost-YIaanderen ,  te  Gent,  berast, 
afkomstig  nit  het  kasteel  van  Bupelmonde,  de  schriftelijke  op- 
gave, welke  graaf  Lodewuk,  volgens  het  slot  van  het  hierboven 
meegedeelde  stnk,  van  de  Sluizenaren  verlangde,  eene  opgave, 
onzes  inziens  zoo  merkwaardig,  dat  wij  niet  aarzelen  om  ze  on- 
der onze  Oorkonden  op  te  nemen  ^ 

Wanneer  we  op  een  en  ander  wèl  letten,  dan  trekken  wij  uit 
het  bovenstaande  dit  gevolg:  ten  jare  1331  stond  de  naamLammins- 
vliet  op  de  grens  van  zijn  ondergang;  aan  het  slot  wordt  alleen 
gesproken  van  de  burgers  van  Sluis  en  in  de  bewuste  verklaring 
van  den  magistraat  wordt  van  Lamminsvliet  geene  melding  ge- 
maakt,    't  Wordt  reeds  zigtbaar,  dat  de  naam  van  het  oudste 
gehucht.  Sluis,  de  naam  worden  zal  der  plaats,  door  graaf  Gui 
tot  eene  vrije  stede   van  wet  verheven*    Niemand  zal  zoo  stout 
zijn   thans    nog    te    beweren,    dat    Sluis,   ^t   zij    dan   als   fac- 
torij, H  zij  als  gehucht,  eerst  dagteekent  van  het  einde  der  der- 
tiende  eeuw;  maar  evenmin  kan  men  vd6r  1290  eenig  charter 
aanwijzen,    waarin    van   Sluis  als   van   eene   vrije   stede   ge- 
wag wordt  gemaakt,  waarin  van  een  eigen  bestuur  van  Sluis  ge- 
sproken   wordt     Nu  eens  is  er,  liik  1200,   sprake  van  burge- 
meesters en  schepenen  van  Sluis ,  dan  weder  van  burgemeesters 
en   schepenen    van  Lamminsvliet,  en  reeds  in  1309  luidt  het: 
„Lamminsvliet,  que  Von  appelle  PËcluse/^     N&  1331  wordt, 
zoover  wij   weten ,  de  naam  Lamminsvliet  in  geen  enkel  charter 
meer  aangetroffen:  ddt    „qu'on    dit  de  TEcluse"  was  de  voor- 
bode van  zijn  verdwijnen. 


*    Wij   hebben   het   afschrift    te    danken   aan  de    vriendelijkheid  des  hecren 
A.  £.  Gheldolf,  te  Gent. 
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't  ZoU|  na  het  hierboven  gezegde^  ongerijmd  zijn^  Sluis  en 
Lamminsvliet  voor  twee  verschillende  steden  te  houden. 
Waar  is  toch  het  charter  ^  dat  ons  de  stedewording  van  het 
eerste  berigt?  Nooit  heeft  Sluis  zich  op  zulk  een  charter  be- 
roepen,  trouwens  het  kon  dit  ook  niet,  maar  immer  heeft  het 
gewezen  op  zijne  stedewording  onder  graaf  Oüi,  de  stedewor- 
ding van  Lamminsvliet;  nimmer  is  er  in  zijne  twistgedingen 
over  stapelregt  of  tolvrijheid  sprake  van  eenig  voorregt,  het 
oude  Sluis  verleend ,  maar  immer  beroept  men  zich  op  de  tol- 
vrijheid van  1293  en  het  stapelprivilegie  van  1323,  En  wan- 
neer wij  bedenken,  dat  in  ons  tolreglement  geboekt  staat,  dat 
alleen  die  burgers  van  Sluis  tolvrij  zijn,  die  in  Vlaanderen  zijn 
geboren  en  ons  nu  het  zelfde  van  Lamminsvliet  is  gebleken, 
moet  dit  ons  dan  niet  weder  als  van  zelve  tot  het  besluit  lei- 
den: Sluis  en  Lambinvliet  zijn  hier  één,  al  waren  het  dan  ook 
oorspronkelijk  twee  verschillende  gehuchten  in  elkanders  onmid- 
dellijke nabijheid?  Meent  welligt  iemand,  dat  graaf  Gui  later 
ook  aan  de  tolvrijheid  der  Lamminsvlieters  de  voorwaarde  eener 
Ylaamsche  afkomst  verbond,  om  de  bewoners  van  het  oudere 
Sluis,  hunne  onmiddellijke  naburen,  niet  tot  jaloerschheid  te 
verwekken  en  om  geene  aanleiding  te  geven  tot  dagelijkscheii 
twist,  verwarring  en  oneenigheid,  dan  vragen  wij:  moesten  dan 
de  oude  Sluizenaren  zich  aan  het  zelfde  wijn-  en  maalregt  on- 
derwerpen als  de  jongere  Lamminsvlieters,  om  dezen  in  het  ge- 
not te  stellen  van  een  voorregt,  dat  zij  reeds  lang  bezeten 
hadden?  Buitendien,  is  dit  laatste  wel  zoo  zeker?  —  Wie  twij- 
felt nog  daaraan,  zegt  welligt  deze  of  gene,  zich  daarop  gron- 
dende, dat  ons  tolreglement,  waarin  dit  aangeteekend  staat,  toch 
dagteekent  van  1252.  Maar  daarop  merken  wij  aan,  dat,  zoo 
het  aan  de  eene  zijde  waar  zij,  dat  de  reglementaire  bepalingen 
van  ddt  jaar  dagteekenen,  ons  afschrift  evenwel  uiet  dagteekent 
van  dien  tijd.  Bestond  er  zulk  een  afschrift,  dan  ware  aan  veel 
twijfel  een  einde.  Eerst  d^n  toch ,  als  wij  eene  copie  van  dat  tijd- 
stip voor  ons  hadden ,  zouden  wij  ons  geregtigd  gelooven  om  als 
bewezen  aan  te  nemen,  dat  Sluis  reeds  in  1252  in  het  bezit  is 
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geweest  eener  gewenschte  tolvrijlieid.  We  zagen  reeds,  dat  in  ons 
tolreglement  melding  gemaakt  nf^ordt  van  een  privilegie,  eerst  in 
1360  verleend;  en  Hzou  daarom  immers  niets  vreemds  in  zich  heb- 
ben, zoo  er  onder  de  tol  vrije  steden  enkele  waren,  die  dit  voor- 
regt  eerst  ïik  1252  verkr^en  hadden?  Bedenken  wij  daarbij, 
dat  de  opsomming  van  de  steden  en  abdijen,  die  tolvrij  zijn,  niet 
regtstreeks  tot  den  tekst  van  het  reglement  behoort,  't  Ligt  im- 
mers in  den  aard  der  zaak,  dat  in  die  lijst  ook  later  die  plaatsen 
moesten  opgenomen  worden,  die  n^  1232  in  't  bezit  dier  tolvrij- 
heid  geraakten?  £n  dat  er  de  zoodanige  gevonden  worden,  bleek 
ons  nu  reeds,  't  Is  ons  geboekt,  dat  eerst  in  Mei  1275  gravin 
Haroaretha  en  haar  zoon  6ui  de  bewoners  van  Slependamme 
en  van  Iianc-Aardenburg  met  het  privilegie  der  tolvrijheid  be- 
giftigden, ^  en  toch  wordt  in  ons  tolreglement  van  1252  Sle- 
pendamme gevonden  in  de  rij  der  tolvrije  plaatsen. 

Zal  men  daarom  de  echtheid  van  het  geheele  stuk  in  twijfel  gaai^ 
trekken  ?  Geenszins !  Alleenlijk  zou  er  welligt  twijfel  kunnen  rijzen 
omtrent  den  hoogen  onderdom  van  zijn  eerste  gedeelte;  en 
zoolang  het  stak  niet  ontdekt  is,  waarbij  aan  het  oude  Sluis 
de  tolvrijheid  werd  toegestaan,  zou  men,  ook  met  het  oog  op 
het  vroeger  meegedeelde,  allen  grond  vinden  voor  de  onderstel- 
ling, dat  zoowel  Sluis  als  Lamminsvliet  —  of  liever  d^t  Lam- 
minsvliet  waaronder  Sluis  begrepen  wordt,  dat  zelve  Sluis  ge- 
heeten  wordt  —  zijne  vrijheid  van  tol  eerst  in  1298  verkregen 
heeft.  Wij  gevoelen  't,  wij  staan  hier  op  een  glibberig  pad. 
De  groote  vraag  is:  heeft  Sluis  tolvrijheid  verkregen  vó<5r 
Lammensvliet,  zooals  het  vroeger  bestond  dan  Lammensvliet; 
zoo  ja,  wanneer?  In  het  tolreglement  wordt  gesproken  van  de 
stede  van  der  Sluis:  was  Sluis  reeds  eene  stad  in  1252?  Waar 
vindt  men  dan  iets  van  hare  stedewording?  Ziedaar  vragen, 
die  zich  als  van  zelven  aan  ons  opdoen.    Thans  kunnen  wij  niet 


*  Zie  Oud  Aardenburg  en  deszelfi  handel,  in  het  begin  der  XIF*.  eeuw, 
door  J.  AB  Utbecht  Deesselhuis,  I,  bl.  41  ,  de  bijlage  E,  waar  dit  charter  in 
zijn  geheel  is  op^nomen. 

V.  9 
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méér,  dan  er  de  aandacht  op  doen  vestigen.  Wij  hebben  er  ons 
welligt  hier  reeds  te  lang  meê  bezig  gehouden;  maar  wij  deden 
't  in  de  hoop,  dat  welligt  deze  of  gene  onzer  lezers  een  licht 
mogt  kannen  ontsteken,  dat  het  duistere,  over  een  en  ander  ver- 
spreid, komt  opklaren.  Thans  keeren  wij,  na  dezen  noodza- 
kelijken  uitstap,  tot  de  tol  vrijheid  der  Sluizeuaren  — wij  kennen 
toch  na  1340  geene  Lamminsvlieters  meer  —  terug. 

Buim  honderd  en  twaalf  jaar  bleef  de  beperkende  voorwaarde, 
waarop  wij  het  oog  sloegen,  in  kracht,  tot  dat  den  31  December 
1449  hertog  Filips  haar  ophief,  daartoe  gedrongen  door  de 
beden  der  Sluizenaren  en  den  ongunstigen  toestand  der  stad. 
't  Zal  voldoende  zijn ,  zoo  wij  het  slot  van  het  charter  mede- 
deelen.  „Daarom  is  het,''  zoo  luidt  het  in  't  Fransch, 
„dat  wij,  deze  zaken  overwogen  hebbende,  het  welzijn,  voor- 
deel, de  toeneming  en  den  aanwas  van  onze  stad  Sluis  en 
hare  opkomst  willende  en  begeerende,  en  opdat  zij  zich  weer 
herstelle,  bevolkt  en  opgerigt  worde,  hierop  groot  advies  en 
rijpe  raadslaging  gehad  hebbende ,  den  supplianten  en  hunnen 
nakomers,  voor  ons,  onze  erfgenamen  en  opvolgers,  graven  en 
gravinnen  van  Vlaanderen,  voor  eeuwig  hebben  vergund,  toe- 
gestaan en  verleend,  en  bij  deze  tegenwoordige  letteren,  door 
bijzondere  gunst,  vergunnen,  toestaan  en  verleenen,  dat  alle 
burgers ,  die  nu  of  hierna  wonen  en  verblijven  in  onze  stad  Sluis 
en  er  hunne  residentie  en  woning  zullen  houden,  als  burgers  aldaar, 
van  welk  land,  volk  of  vereeniging  zij  zijn,  en  zoo  wel 
van  Ylaamsche  als  van  andere  afkomst,  bevrijd, 
ontheven  en  ontslagen  zijn  en  blijven  van  tolregt  van  de  goe- 
deren, hun  toebehoorende,  zonder  bedrog,  volkomen  op  de  zelfde 
wijze  als  voorheen  de  burgers  van  Sluis  het  waren,  die  tot 
den  Vlaamschcn  volke  behoorden"  enz.;  „waarvoor  de  stad  zal 
gehouden  zijn  jaarlijks,  en  dat  ten  eeuwigen  dage,  aan  onzen 
ontvanger  te  Sluis,  die  nu  is  of  zijn  zal,  ten  voordeele  van 
ons  en  onze  gezegde  erven  en  opvolgers,  graven  en  gravin- 
nen van  Vlaanderen,  te  betalen  de  som  van  honderd  ponden 
parisis,  Vlaamscher  munte,  wnarvan  het  eerste  jaar  aanvangen 
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zal  op  den  dag  van  de  dagteekening  dezer  letteren'' enz.  ,^  Gege- 
ven in  onze  stad  Sluis  den  laatsten  dag  van  December"  1449. 
Twee  jaar  later  ontstond  er  geschil  tusschen  burgemeesters  en 
schepenen  van  Sluis  en  Jacob  van  der  Collonnb^  eischers 
ter  eener  zijde,  en  den  procureur-generaal  van  Ylaanderen, 
als  aangenomen  hebbende  't  garand ,  beschut  en  beschermenis 
dezer  zake  van  Jan  F&ancke  en  Lauwers  Perboom  ^  pachters 
van  den  tol  te  Sluis,  verweerders  ter  andere  zijde,  over  acht- 
en-veertig  grooten  Ylaamschen  gelde,  die  de  laatstgenoemden 
van  Jacob  van  der  Collonne  geëischt  hadden,  als  tol  van 
drie  schepen  zouts ,  denzelven  geheel  en  al  toebehoorende , 
en  welke  hij  had  doen  laden  in  't  Zwin  te  Sluis,  om  ze  op 
zijne  „plucht  [fortuin]  en  aventure"  naar  Zeeland  te  zenden, 
't  welk  hij  aangeboden  had  met  eede  te  bevestigen;  tot  dezen 
eed  hadden  de  tollenaars  hem  niet  ontvankelijk  verklaard, 
bewerende,  dat  het  zout  niet  hem,  maar  eenigen  zijner,, gas- 
ten," die  onvrij  van  tol  waren,  toebehoorde.  Het  vonnis,  den 
20  Augustus  1451  te  Dendermonde  geveld  door  de  heeren  van 
den  raad  in  Vlaanderen,  luidde:  ,^dat  de  voorzeide  eischers  zich 
met  goede  cause  bekroond  [bekreund]  en  beklaagd  hebben  van 
de  voorzeide  tollenaars ;  condemnerende  den  procureur-generaal , 
in  den  naam  als  boven,  verweerder,  weder  te  geven  en  te  restitu- 
eren of  te  doen  wedergeven  en  restitueren  den  voorz.  Jacob  van 
DER  Collonne,  ingeboren  poorter  van  Sluis,  de  voorz.  som 
van  acht-en-veertig  grooten"  enz.;  „latende  de  voorz.  eischers 
en  de  ingeborenen  van  de  voorzeide  stede  en  den  lande  van 
Vlaanderen,  paisivelijk  useren  en  gebruiken  hunne  voorz.  privi- 
legiën en  vrijheden  van  vrij  te  zijn  van  tol,  zonder  hun  te 
doen  of  te  doen  doen  van  nu  voortaan  meer  eenig  belet  ter 
contrarie,  mits  ontvangende  eed  van  de  voorz.  poorters,  dat 
zulk  goed  hunlieden  toebehoort,  geheel  en  al,  zonder  iemand, 
onvrij  van  tol ,  deel  daarin  te  hebben ,  noch  eenige  fraude 
[bedrog]  daarin  te  oorboren   [plegen]  in  eenige  manieren." 

Zien   wij    uit    dit    laatste  ,    dat  het  voorregt  der  Sluizenaren 
streng  gehandhaafd  werd,  uit  het  charter  van  1449  valt,  onzes 
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inziens ,  nog  iets  anders  af  te  leiden.  Wanneer  wij  ontwaren ,  dat 
daarin  aan  alle  Sluizenaars^  al  dan  niet  in  Vlaanderen  geboren ,  vrij- 
heid van  tol  wordt  verleend ,  dan  volgt  daar  onzes  bedankens  uit, 
dat  ons  afschrift  van  het  tolreglement  v66r  1449  moet  vervaar- 
digd zijn:  ware  het  n^  dat  jaar  afgeschreven  geworden, dan  toch 
hadde  de  bepaling  bij  Sluis,  die  van  Vlaanderen  geboren 
zijn,  weg  moeten  vallen,  of  ze  hadde  eene  onwaarheid  behelsd. 
Nog  eenmaal  moest  Sluis  optreden  om  zijne  tolviijheid  te 
handhaven:  Hwas  ten  jare  1523.  Wij  gelooven  ook  nu  niet 
beter  te  kunnen  doen  dan  eene  vrije  vertaling  te  geven  van 
het  stuk,  waaruit  dit  ons  is  gebleken:  „Nicase  Hanneron, 
ontvanger-generaal  van  Vlaanderen ,  ontvangen  hebbende  zekere 
beslotene  brieven  van  den  president  en  de  lieden  van  de  reke- 
ningen des  keizers  enz.,  onzen  heer,  inhoudende,  dat  bui^e- 
meesters  en  schepenen  van  de  stad  Sluis  hun  te  kennen  hadden 
gegeven  —  hoewel  de  burgers  en  inwoners  van  die  stad , 
volgens  een  privilegie,  bevestigd  door  hertog  Filips  van 
Bourgondië,  van  goeder  gedachtenisse,  wien  God  vergeve,  vrij 
zijn  van  den  tol,  dien  de  keizer  onze  heer  neemt  en  heft  in 
zijne  gezegde  stad  Sluis,  en  van  welk  voorregt  zij  zeggen  in 
goede  en  vreedzame  bezitting  te  zijn,  zooals  blijkt  uit  de  bewijzen 
en  inlichtingen  die  zij  gezegden  ontvanger  nevens  hunne  gezegde 
brieven  hebben  toegezonden  —  dat  de  ambtenaar,  belast  met  het 
innen  en  ontvangen  van  gezegden  tol  hen  noodzaakt  het  tol- 
regt  te  betalen,  tot  hunne  groote  schade  en  nadeel,  hierop 
billijke  voorziening  verzoekende.  Hierom,  en  wijl  de  keizer 
zijnen  onderdanen  noch  anderen  eenig  onregt  aandoen  wil, 
verzoeken  bovengenoemde  heeren  van  hunnentwege  en  gelasten 
hem  tevens  van  wege  den  keizer,  over  deze  zaak  te  spreken 
met  de  ambtenaren  en,  zoo  ^tnoodig  is,  met  anderen,  ten  einde 
beter  onderrigt  te  worden  van  de  waarheid  van  het  regt  en  de 
bezitting  waarop  die  van  Sluis  zich  beroemen,  waarop  hij 
oordeelt,  dat  dit  geschieden  moet:  Men  zal  den  genoemden 
ambtenaar  gelasten  hen  in  't  genot  te  laten  van  hun  privilegie ; 
zoo    niet,    dan    hun    de   redenen  schriftelijk  opgeven,  waarom 
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niet,  om    het    regt    van   gezegden   heer    te  bewaren.     Waarop 
gezegde  ontvanger-generaal  van  Vlaanderen,  gehoorzamende  aan 
bovengenoemde,  gelijk 't  hem  betaamt  en  't  zijn  pligt  is,  gezien 
\iecft  en  naarstiglijk  onderzocht  de  stukken,  hem  door  hen  toe- 
gezonden, aan   wier  mai^e  deze  tegenwoordige  brief,    voorzien 
wn  zi]n  zegel,   gehecht  is:  te   weten,    een  reqaest   of  smeek- 
sehiift,  aan  burgemeesters  en  schepenen  van  gezegde  stad  Sluis 
aangeboden  door  Antonib  Stbvëns,  gezegd  van  Mechelen, 
PisTEa  EisEBNs ,   Antonib   van  Bbclbqhek,  gezegd  Pijp,  Jo- 

SIS     CTBN      BOGAERT,      MaERTIN      CaBLE,     FRAN9OY8      StEVINS, 

Jaoob  Oliviebs,  Jacob  Mbnts,  Fran90ys  Laürbns  en  Corne- 
us  Ments,  zoo  voor  zich  zelven  als  voor  alle  andere  burgers 
van  de  stad,  zich  onledig  houdende  met  de  kleine  visscherij, 
binnen  en  buiten  de  stad;  item,  een  onderzoek,  ingesteld  door 
gesegde  buigemeesters  en  schepenen  in  de  maand  October  1522, 
betrekkelijk  den  inhoud  van  gezegd  request;  item,  een  uittreksel 
uit  een  blad  schrifts,  getrokken  uit  het  register  der  privilegiën  van 
gesegde  stad  Sluis,  folio  cxlix,  beginnende:  „Philippe,  par  la 
giAcedeDieu,  duc  de  Bourgogne,  de  Lotharingue,  etc.;donnée  en 
la  ville  de  TËcluse  Ie  dernier  jour  de  Décembre  mil  quatre  cent 
qnarante-neuf'%  ingeschreven  te  Bijssel  in  het  register,  begin- 
nende in  Augustus  1440,  folio  232;  en  een  ander  extract  uit 
eene  authentike  gecoUationneerde  copie,  ontleend  aan  het  register 
Dn  droit  du  tonlieu,  berustende  in  de  rekenkamer  te  Bijssel, 
gedagteekend  15  Maart  1502,  folio  7  en  8,  beginnende  „een 
honderd  cabeliaus^'  etc.  Daarna  heeft  hij  over  deze  zaak  ge- 
sproken met  LoTS  de  Oravb,  nu  belast  met  de  ontvangst  van 
het  tolgeld,  doordien  de  pachters  daarvan  afstand  gedaan  heb- 
ben, wegens  den  oorlog  tusschen  den  keizer,  Karel  Y,  en  den 
koning  van  Frankrijk,  Frans  I.  Vervolgens  te  zamen  gehoord 
verscheidene  van  de  aanzienlijkste  en  oudste  personen  van 
gezegde  stad,  waardoor  hij  in  waarheid  bevonden  heeft,  dat 
die  van  Sluis  in  goede  en  vreedzame  bezitting  er  van  zijn  en 
geweest  zijn,  sedert  zóó  langen  tijd,  dat  er  geene  heugenis 
bestaat   van    het   tegendeel,   uitgezonderd   alleenlijk,    dat  kort 
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geleden  wijlen  Thomaes  de  Lombuse^  in  zijn  leven  pachter 
van  gezegden  tol ,  hun  daarin  cenig  belet  wilde  doen.  Weshalve 
enz.,  de  gezegde  Nicasb  Hanneron,  als  ontvanger-generaal 
van  Vlaanderen,  beveelt  en  veroorlooft,  voor  zoo  veel  in  hem 
is ,  aan  gezegden  Loys  de  Grave  en  andere  toekomstige  ambtena- 
ren of  pachters,  dat  zij  aan  gezegde  inwoners  van  Sluis  het  volle 
en  vreedzame  genot  vergunnen  van  hunne  vrijheid  van  tol, 
zoowel  van  de  gezegde  visscherij  als  anderszins,  op  die  wijze  als 
het  hunne  privilegiën  aantoonen,  enz.  Gedaan  te  Brugge,  den 
12^"  Maart  1523.*' 

Zoo  werd  dan  den  Sluizenaren  op  nieuw  het  ongestoorde 
genot  eener  gewenschte  tolvrijheid  verzekerd.  Letten  wij  op 
de  stukken,  welke  zij  bij  den  ontvanger-generaal  van  Tlaan- 
deren  tot  dat  einde  ingeleverd  hadden,  dan  trekt  het  extract 
uit  het  register  Du  droit  du  tonlieu  (over  het  tolregt)  in  de 
eerste  plaats  onze  aandacht.  Immers,  ^tis  hoogst  waarschijn- 
lijk ontleend  aan  het  zelfde  register,  waaruit  dat  gedeelte  van 
ons  tolreglement  is  overgenomen,  dat  wij  hiervoren ,  bladz.  8 — 10, 
mededeelden.  Begon  het  extract  met  de  woorden:  „Een  honderd 
cabeliaus,''  dan  schijnen  wij  gewezen  te  worden  op  dat  gedeelte 
van  ons  tolreglement,  dat  over  het  tolregt  der  visschen  handelt 
onder  het  opschrift:  „Van  alrande  vissche",  te  vinden 
bladz.  37  tot  89,  en  dat  met  de  betwiste  zaak,  de  tolvrijheid 
der  visschers,  in  verband  stond. 

Wij  bekennen  gaarne,  dat  het  ons  niet  duidelijk  is,  waar- 
om men  juist  dit  gedeelte  van  het  tolreglement  inleverde. 
Wilde  men  er  meê  bewijzen,  —  kon  men  er  meê  bewij- 
zen?—  dat  reeds  in  1252  de  visschers  van  Sluis  vrij  waren 
van  den  tol,  die  aldaar  geheven  werd,  waartoe  dan  de  inleve- 
ring van  het  privilegie  van  1449  ?  Maakte  het  eene  het  andere 
niet  overbodig?  Immers,  zoo  eene  plaats  zich  in  't  bezit  van 
tolvrijheid  verheugen  mogt,  dan  deelden  daarin  de  visschers 
dier  plaats  evenzeer  als  de  andere  inwoners.  Anders  toch  had- 
den die  van  Sluis  zich  in  1523  niet  op  het  privilegie  van 
1449    kunnen    beroepen.      Wij   weten   overigens,    dat    die  van 
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Made  vrij  waren  van  tol;  daarom  worden  dan  ook  wel  de  vis- 
schers  van  deze'  plaats,  waar  er  van  de  visschers  van  binnen 
gate  sprake  is,  niet  vermeld,  maar  alleen  die  van  Eeigers vliet, 
Nieawerslais,  Knokke,  Kadzand  en  Coxijde  opgenoemd,  welke 
plaatsen  dat  privilegie  niet  bezaten.  Want;  zoo  lezen  wij :  „Voorts 
visschers  van  binnen  gate  te  Sluis  in  't  Zwin  geven  telker  zee- 
vaart, vangen  zij  veel,  vangen  zij  luttel,  eenen  Ylaamschen 
groot,  dat  zijn  die  van  Beigersvliet,  die  van  Nieuwersluis ,  die 
van  Enocke,  van  Kadzand,  van  Coxijde/'  Al  moeten  wij  nu 
bekennen,  dat  het  begin  van  dezen  zin  niet  zeer  duidelijk  is, 
wij  gelooven  toch  niet,  dat  men  er  aanleiding  in  kan  vinden 
om  aan  de  visschers  van  Sluis  te  denken;  de  nadere  aanwij- 
zing ,  wie  onder  die  visschers  van  binnen  gate  gerekend  werden, 
snijdt  daartoe  den  weg  af.  Wij  zonden  dan  voorstellen  met 
eene  kleine  woordverschikking  aldus  te  lezen:  „Voorts  geven 
visschers  van  binnen  gate  te  Sluis,  in  't  Zwin,  telker  zeevaart, 
enz.  eenen  Vlaamschen  groot."  „Voorts,"  zoo  luidt  het  ver- 
^^1  » geven  allerhande  visschers,  onvrije  namelijk  en  die  niet 
binnen  gaats  wonen,  bij  hoopen."  Misschien  ook  moest  het 
extract  blootelijk  strekken  ten  betooge,  dat  er  een  tol  gehe- 
ven werd,  dat  zulks  reeds  het  gefval  was  geweest  v<$6r  een  tweetal 
eeuwen,  en  dat  in  dat  gedeelte  van  hei  destijds  in  kracht 
zijnde  tolreglement,  waarin  de  tollen  der  visschers  vastgesteld 
worden ,  de  visschers  van  Sluis  niet  eens  genoemd  zijn.  Hoe 
't  zij,  het  privilegie  van  hertog  Filips  van  Bourgondië  van 
31  December  1449,  ja  zelfs  het  charter  van  graaf  Güi  van 
Mei  1293,  ware  op  zich  zelve  en  alleen  reeds  voldoende  geweest, 
om  datgene  te  bewijzen,  wat  verlangd  werd:  dat  de  Sluizenaren 
reeds  yóót  twee  honderd  jaren  vrij  waren  van  tol. 
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AANTEEKENINGEN. 


Ecne  vergel^king  tusschen  het  tweede  gedeelte  van  ons  tolregle- 
ment,  zooals  dat  bij  mr.  J.  Meebman  in  het  vierde  deel  zijner  Ge- 
êchiedenis  van  graaf  Willem  van  Holland^  Boomsch  koning^  voorkomt, 
met  onzen  tekst  zal  zeker  voor  de  meesten  onzers  lezers  weinig  aan- 
lokkel^'ks  hebben,  waarom  w^  die  dan  ook  hier  achteraan  plaatsen,  en 
liaar  zoo  beknopt  mogel^'k  inaken  zullen:  er  geheel  van  te  zwegen, 
mogten  noch  konden  wij.  Het  vangt  aan  (zie  bladz.  54)  met  de 
afdeeling,  ten  opschrift  dragende:  „Van  allen  den  scepen  die  varen 
ende  keeren  binnen  den  swene."  't  Zy  hier  eens  vooral  herinnerd, 
dat  Meebman  het  Ylaamsch  van  vroeger  ^  eeuw  heeft  doen  plaats 
maken  voor  het  Neêrdtiitsoh  van  zijnen  t^d  (1797),  en  dat  het  woord 
wage  door  hem  overal  door  gewigt  is  overgezet 

Bladz.  54,  regel  15.  Losse  boihingen,  in  onzen  tekst:  lose  boor- 
hingen.    Zie  bl.  20  en  21. 

Bladz.  54,  regel  31.  „Een  Delschip  (lage  of  gemeene  boot)  geeft 
niets."    In  onzen  tekst  staat  ydel,  d.  i.  een  ledig  schip  geeft  niets. 

Bladz.  54,  laatste  regel.  Ook  hier  wordt  sieghe  gelezen  even 
als  in  onzen  tekst,   doch  M.  laat  het  onverklaard. 

Bladz.  55,  regel  1.  Heekboot,  wat  bjj  ons  wittebroot  heet  M. 
denkt  aan  Haakboot.    Zie  hiervoor,  bladz.  21. 

Bladz.  55,  regel  21.  Pladise  verklaart  M.  door  schoL  Op  het 
woord  witinghen  volgt  bij  hem  nog:  „van  eiken  oer  een  hei- 
link'*,  dat  in  onzen  tekst  hier  niet  gevonden  wordt,  maar  reeds 
vroeger  vermeld  wordt  (Zie  bladz.  37.)  Het  oer  was  M.  duister, 
en  't  kon  wel  niets  anders :  het  doelt  op  de  o  o  re  n  der  vischmanden. 


1  In  eene  noot,  bladz.  240  van  genoemd  werk  voorkomende ,  zegt  bg 
tevens:  „Hier  en  daar  scli^nt  het  ook  met  fouten  te  zijn  afgeschreven;  eenige 
woorden ,  die  ik  in  het  geheel  niet  verstond ,  heb  ik  onverklaard  moeten  laten.*' 

Wij  twijfelen  er  aan,  of  mr.  J.  Meerman  ons  reglement  in  z\jn  geheel 
gekend  hebbe;  eerstens,  wijl  wij  niet  kunnen  bevroeden,  waarom  hij  het 
eerste  gedeelte  niet  zoowel  in  z\jn  werk  zou  hebben  opgenomen  als  het 
tweede;  en  ten  andere,  w^l  de  uitdrukking  het  oer,  die  in  het  eerste  ge- 
deelte duidelijk  verklaard  wordt,  hem  in  het  tweede  gedeelte  dan  niet  duister 
had  kunnen  zgn»  Voeg  daarbij,  dat  hij  met  geen  enkel  woord  van  het  eerste 
gedeelte  melding  maakt,  welk  stilzwegen  te  onverklaarbaaider  zgn  zon,  daar 
onder  de  steden  van  Oostland  verscheidene  uit  Nederland  voorkomen. 
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Bladz.  55,  regel  23.  B^  M.  lees  ik:  „een  honderd  stokvisch  1  pen- 
ning; een  duizend  palingen  2  penningen;  een  vat  vetvisch  4  pen- 
ningen; zoo  men  het  uit  het  vat  deed,  het  gewigt  1  penning;  zoo 
men  het  buiten  het  gewigt  verkoopt,  een  penning  voor  het  wegen; 
en  een  honderd  stokvisch  4  penningen."  In  onzen  tekst  wordt  een 
honderd  stokvisch  slechts  ééns  vermeld;  ook  str^'dt  de  eerste  opgave, 
1  penning,  met  de  tweede,  4  penningen. 

Bladz.  66,  r^el  1.  Elk  laken  bi  hem  vercocht,  verklaart  M.  hier 
ten  onregte,  door:  dat  iemand  verkoopt. 

Bkdz.  56,  regel  8.  Wanmaels  of  stronedouc  heet  b\j  M.  wat- 
maels  of,  opmerkelijk  genoeg,  strakdoeken. 

Bladz.  56,  regel  8*  Een  moneclaken  heet  verkeerdelgk  een  mo- 
net  laken,  waardoor  het  M.  onverklaarbaar  was. 

Bladz.  56,  regel  22.  Helenhuden  is  bij  M.  heilshuiden,  en  hij 
verklaart  het  door  bokkenhuiden.    Zie  bladz.  22. 

Bladz.  56,  regel  24.  Hier  is  bi[j  M.  door  den  afschrijver  blikbaar 
een  regel  overgeslagen:  Alzoo  staat  er:  „Een  honderd  vachten  4 
penningen;  en  daar  beneden,  't  zijj  de  knippinen vellen  al  of  niet 
verkocht  zijn,  2  penningen.  Zoo  er  vellen  in  een  torseel  z^jn"  enz. 
Men  vergelijke  dit  met  onzen  tekst. 

Bladz.  56 ,  regel  26.  Wat  volgt  op  „eene  talmagrawercs"  tot  aan 
„viij.  d."  wordt  b^  M.  niet  gevonden. 

Bladz.  57,  regel  2.  Wat  in  onzen  tekst  scène  messen  heet 
wordt  bij  M.  scenenessen  genoemd.  In  eene  noot  voegt  de  schrij- 
ve er  by:  „Denkelijk  komt  dit  woord  van  het  Engelsche  skin,  eene 
huid;  doch  het  soort  durve  ik  niet  bepalen."     Zie  bl.   108. 

Bladz.  57,  regel  6.  Loosch  heet  b^  M.  lasch;  wis  tier  s, 
wulsters. 

Bladz.  57,  regel  13.  Catteribben  en  dorysers  heeten  b\j  M.  tat- 
tenrebben  en  tor  ijzers,  en  z^n  den  schrgver  das  onverklaarbaar. 

Bladz.  57,  regel  22.  Het  opschrift  bij  M.  luidt:  „Van  allerhande 
vetheden    en  van  wasch." 

Bladz.  57,  regel  27.  Bosinen,  bij  M.  ros  sin  en:  „denkelgk 
harst,"  voegt  de  schrijver  er  bg. 

Bladz.  57,  regel  28.  Op  „een  vat  teers"  volgt  bg  M.  nog:  „een 
bodem  wasch:  4  p." 

Bladz.  58,  regel  4.  „Hondert  cl  eens  gharens"  is  bg  M.  „honderd 
kluwen  garen/' 

Bladz.  58,  regel  17.  „Een  zak  met  roden  van  Spaengen",  bij  M. 
„roeden  ran  Spanje." 
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Bladz.  59  ,  regel  1.  „Een  hondert  woudescove*' ,  bij  M.  „scone 
Wouden",  waarom  de  uitdrukking  hem  duister  was. 

Bladz.  69,  regel  12.  De  afdeelingen,  die  in  onzen  tekst  „van  bed- 
dinghen" en  „van  halsberghen"  handelen,  vormen,  onder  een  ver- 
eenigd  opschrift,  bij  M.  slechts  ééne  afdeeling. 

£ene  c u  1  c t e  verklaart  M.  door  eene  b  e d  d e sp  r  e  i.  Zie  bl.  81  en  82. 

Bladz.  59,  regel  20.  By  M.  z^n  de  afdeelingen,  die  over  look  en 
ajuin  en  oversteenen  handelen  tot  ééne  afdeeling  zamengesmolten. 

Bladz.  59,  regel  29.    By  M.  alleen:  „Van  Hout" 

Bladz.  59,  regel  80.    M.   heeft  berde   door  boorden   overgezet 

Bladz.  60,  regel  2.  Melde  of  melevate  heeten  bg  M.  molden 
of  meidenaten.  In  dit  laatste  is  blikbaar,  door  eene  verkeerde 
lezing ,  de  »  in  de  plaats  van  de  v  getreden. 

Bladz.  60,  regel  8.  De  schikking  is  b^  M.  aldus:  „een  Brugsche 
kist,  een  Keulsche  kist,  een  wan." 

Bladz.  60,  regel  Wederom  z^'n  b\j  M.  twee  afdeelingen  zamen- 
gesmolten: Hy  heeft:  „Van  Scheepstuig  (alame),  van  Kruideniers- 
waren  (mercerien),  en  van  vlasch."  Dit  laatste  opschrift  wordt  in 
onzen  tekst  gemist. 

Bladz.  60,  regel  5.  Boekinen  vloten  heet  bij  M.  koekinen 
vlo  eten:  geen  wonder,  dat  de  uitdrukking  den  schrijver  duister  was. 

Bladz.  60,  regel  8.  B^*  M.  vind  ik:  „eene  meese  vlasch  of  kip." 
Zie  bl.  91. 

Bladz.  60,  regel  9.   Bastinen  linen,  bg  M.  bastenre  linen. 

Bladz.  60,  regel  12.  „Byemen,  mauwen"  is  bg  M.  door  den 
afschr ij  ver  verknoeid  tot  „  t  e  h  i  n  e  m  o  u  w  e  n".  „  Eist  over  hooft  ghebon- 
den"  enz.  wordt  door  M.  aldus  overgezet:  „Zoo  het  doorgaande  van 
boven  vastgebonden  is,  betaalt  hg  vier  penningen." 

Bladz.  60,  regel  14.    Bij  M.  4  p.,  in  onzen  tekst  8  penn. 

Bladz.  60,  regel  16.    Een  turfscute,    bg  M.  eene  korfschuit 

Bladz.  60,  regel  20.  Deze  afd.  is  bg  M.  weder  met  de  volgende 
vereenigd. 

Bladz.  60,  regel  21.    Eene  rive,  bg  M.  een  rinc. 

Bladz.  60 ,  regel  22.  Bg  M.  luidt  dit  aldus  :  „  eene  kuip  met  ege- 
ren  I ;  bg  water  komende  een  kist  met  egeren  ^ ;  een  mande  met 
egeren  i."  Eene  mand  met  appelen  wordt  bg  M.  niet  ge- 
vonden. 

Bladz.  61 ,  regel  1.  Dit  leest  M.  aldus :  „  En  elk  koopmansknecht 
mag  op  zgnen  eed  twee  kisten  houden ,  die  aan  zgnen  heer  of  aan 
hem  toebehooren ,  indien  er  geen  tolbaar  goed  in  is." 
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Bladz.  61,  regel  3,  Het  opschrift  „van  ponders"  heet  by  M.  „van 
bet  weegen," 

Bladz.  61,  regel  4.  Dit  laatste  leest  men  b\j  M.  aldus:  „zonder 
lood  hebben  z^'  van  wegen  4  penningen",  welke  lezing  blijkbaar 
geheel  en  al  verkeerd  is. 

Hierop  volgt  b|j  M.,  zonder  eenige  afscheiding  of  opschrift,  de 
besloiting  van  den  tol,  zoodat  er  eene  geheele  afdeeling,  die  „van 
meeden,  van  carden  ende  van  lode"  is  weggevallen. 

Bladz.  61 ,  regel  26.  „  Ende  eenich  scipknape  wt  scheeden  wilde , 
enz."  wordt  b^  M.  verkeerdel\)k  gelezen :  „  en  eenig  schipknaap  uit 
de  steden  het  eischte:  moest  het  wel  zijnen  voerlast  ontladen;  doch 
de  koopmanschappen,  die  men  daarna  weer  in  't  schip  terugbragt, 
betaalden  geenen  tol;  maar  zoo  z\j  koopmanschappen  te  koop  boden 
of  verkochten ,  zouden  zij  den  voorzeiden  tol  schuldig  z^n."  De 
heer  M.  voegt  er  b^ :  „  Voorts  is  deze  brief  met  het  zegel  der  gravin 
en  haren  zoon  bekrachtigd."  Eene  l|jst  der  tolvrijje  steden  of  abdijen 
wordt  bij   M.  niet  aangetroffen. 

Wg  twijfelen  er  niet  aan ,  of  men  zal  met  ons  erkennen ,  dat  onze 
tekst  het  van  den  door  M.  opgenomenen  verre  in  zuiverheid  wint. 


BI.   79.     B  o  era  n  en.     Men    leest   in    Eeinaeri  de    Vos,    uitgeg. 
door  WiLLEMd,  2e  uitg.,  bL  209,  vs.  5496  tot  5499: 

„Dit  been  is  gepol^st  also 
„Claer,  oft  ware  van  silver  fijn, 
„Baertoe  wit,  als  't  mocht  sijn 


„Van  ivorien  of  bocraen. 


»» 


WiLLEMS  teekent  aan:  ^^ Bocraen,  zeker  fijn  linnen.  Zie  Dxjcamge 
op  Boquerraamè  en  wegens  den  Brugschen  handel  in  die  stof  de  Lor 
meniatie  van  Zeoeb  van  Male,  in  Beaucoürt's  Beschryving  va»  den 
Bruffêcken  Jeoophandel,  bl  218.  De  geleerde  oudheidkenner  C.  J. 
BE  Langhb  tan  Wynqaebden,  wien  de  stof  onbekend  was,  schryft 
verkeerdelyk  hólkraen  (Geschiedenis  der  heeren  van  der  Ooude,  1,  bL 
638)."  De  bocranen  waren  dus  oorspronkelyk  niet  zoozeer  ge- 
ver wd  e  als  wel  zeer  fijne  en  witte  linnens.  Deze,  te  Brugge,  op 
de  da&r  uitsluitend  bekende  wijze,  rood  geverwd  zijnde,  bleven  den 
naam  bocranen  behouden. 


Dor&onöen. 


I. 

Graaf  Gui  bepaalt  het  regtsgebied  van  Lambinvliet  en  verleent 

den  inwoners  dier  plaats ,  voor  zoo  ver  ze  van  Vlaamsclie 

afkomst  zgn,  tolvr^heid,  enz.  —  In  Mei  1298. 


Nous  Gui,  comte  de  Flandre  et  marquis  de  Namur ,  faisons 
savoir  atous,  que,  comme  échevins  et  communautë  de  notre  ville  de 
Lambinvliet  nous  ont  souvent  requis  et  prié ,  que  nous  franchise 
leur  donnassions  et  bornes  fissions  mettre  entour  la  dite  ville ,  dans 
laquelle  leur  franchise  et  jurisdiction  courüt,  nous,  pour  commun 
profit,  en  ce  vu,  ainsi  que  trouvé  Tavons  par  bon  conseil  que 
faire  Ie  pouvons  —  ja  soit-il  ainsi  que  ceux  de  la  Mue  mettent  avant 
que  leur  franchise  s'étend  jusqu'a  la  terre  de  Lambin vliete,  la- 
quelle cause  ils  n'ont  mis  par  privileges  qu'ils  ont  —  quatre  bornes 
avons  fait  mettre  entour  la  dite  ville  de  Lambinvliete ,  desquelles 
deux  sont  assises  en  la  mer  devers  la  Mue  et  deux  a  l'autre  „leis" 
[coté,  zi[jde]  devers  la  terre,  dans  lesquelles  bornes  la  dite  ville  est 
enclose.  Et  telle  franchise  nous  donnons  et  avons  donné  aux  éche- 
vins et  communauté  de  Lambinvliete  devant  dits ,  que ,  a  toujours  mais 
en  avant  [désormais]  tout  ce  qui  dans  les  dites  bornes  est  et  y 
sera  enclos,  a  la  connaissance  et  au  jugement  des  Ëchevins  de  la 
dite  ville  appartiendra',  et  tout  cas  et  forfait,  quels  qu'ils  seront, 
qui  aviendront  dans  les  dites  bornes,  soit  par  jour  ou  par  nuit, 
appartiendront  et  seront  aussi  a  leur  connaissance  et  jugement,  hor- 
mis  ceux  qui  a  notre  seigneurie  appartiennent,  que  nous  retenons  a 
nous  et   a  nos  successeurs,  seigneurs  de  la  dite  ville,  a  juger.    £t 
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comme  oatre  les  deax  dites  bornes  de  Lambinvliet ,  assises  eu  la  mer, 
iin  rejet  soit  en  la  mer  devers  la  Mne,  nous,  tous  cas  qui  sar  Ie 
rejet  aviendront  toates  les  fois  qu'il  sera  découvert  de  la  mer  et  si 
avant  qa'on  Ie  pent  et  poarra  diguer,  mettons  anssi  au  jugementet 
a  la  connaissance  des  dits  échevins  de  Lambinvliet,  hormis  ceax 
que  nous  et  a  nos  successeurs,  seigneurs  de  la  dite  ville,  retenons  a 
jager,  si  comme  dessas  est  dit,  a  notre  seigneurie  appartenant.  Et 
toutes  les  fois  que  Ie  dit  rejet  y  sera  couvert  de  la  mer,  les  cas  qui 
dessas  aviendront,  seront  et  demeureront  h,  juger  et  a  connaitre  aux 
échevins  de  la  Mue,  dusques  aux  dites  bornes  de  Lambinvliet,  en 
la  mer  séant  Mais  s'il  avenait,  que  aucun  cas  commen9ait  sur  Ie 
dit  rejet  „entrues"  [pendant]  qu'il  serait  de  la  mer  découvert  et  en 
tel  cas  avenant  la  mer  Ie  couvrit ,  comment  que  la  en  avint  après, 
BI  demeorerait-il  au  jugement  et  a  la  connaissance  des  échevins  de 
Lambinsvliet;  et  a'il  commen^ait  „entrues"  qu*il  serait  couvert  de  la 
mer,  il  demeurerait  et  serait  a  la  connaissance  et  au  jugement  de 
ceux  de  la  Mue,  comment  que  la  après  en  avenait,  mais  que  Ie 
cas  a  notre  seigneurie  n'appartint.  Après  nous,  k  tous  ceux  de 
Lambinvliet,  qui  bourgeois  sont  et  seront  de  la  dite  ville,  manant 
et  demeurant  en  cette  ville,  mais  qu'ils  soient  de  la  nation  de  Flan- 
dre,  octroyons  encore  telle  franchise,  qu'ils  soient  perpétuellement 
qoittes  de  tonlieu,  aussi  avant  comme  nos  bourgeois  de  Damme  sont. 
£t  parmi  ce,  nous,  et  Ysabeau,  notre  chère  compagne,  comtesse 
de  Flandre  et  de  Namur,  ie  fora'ge  avons  et  lèverons  des  vins  en  la 
dite  ville  de  Lambinvliet,  tout  Ie  cours  de  notre  vie  et  Jean  de 
Namur,  notre  fils,  et  si  successeur ,  héritablement,  après  notre  décès, 
ainsi  et  en  la  maniere  que  nous  et  nos  successeurs,  seigneurs  de 
Flandre,  l'avons  et  devons  avoir  au  Dam.  Et  en  récompensation  de 
cette  qaittance  de  tonlieu  aux  bourgeois  de  Lambinvliet,  on  rabattra 
par  an  vingt-quatre  livres  parisis  des  mille  livres  parisis,  desquels 
Jean  de  Namur,  notre  iils,  est  hérité  a  prendre  par  an  a  notre 
tonlieu  de  Dam.  Et  pour  qae  tout  ce  qui  dessus  est  dit  soit 
fermement  tenu  et  perpétuellement,  nous  avons  a  ces  présentes  let- 
tres £fdt  mettre  notre  scel.  Ce  fut  fait  en  Tan  de  gr&ce  mil  deux 
cent  quatre-vingt  treize  au  mois  de  Mai. 
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n. 

Verklaring  yan  bnrgemeesten ,  schepenen,  raden  en  de  gemeene  poorterg  van 

Sluia,  dat  graaf  LoDKWiJR  van  Vlaanderen  hnnhet  miabruik  heeft  kw^t- 

gescholden ,  dat  zij  van  zeker  privilegie  gemaakt  hadden,  enz.  —  Onder 

dagteekening  van  6  Maart  1881  [1382].  —  In  welke  verklaring  de 

kw^tachelding  des  graven ,  van  25  Nov.  1881,  is  opgenomen. 

(Arohiven  van  Rapelmonde,  n^  1655.) 


Nous  bourchmestre,  Eschevins,  Consaus,  et  toate  la  Commanitez  de 
la  ville  da  lam»2iiisvliete  que  on  dist  de  lescluse,  faisons  savoir  atoas 
^  hnostre  hamble  sapipliceUion  noz  trescht^  et  tres  redoutez  sires 
messires  Loys..  cuens  de  flandres,  de  Nev^rs  et  de  Eeth^/  noas  a  quite 
certaines  mesusances  de  privilege  et  avoeques  ce  privilege  donne,  teles, 
et  tel  comme  il  tippert  par  ses  hUres  a  nous  doun^éf,  des  quéies  la 
teneur  sensieut.  Nous  loys  . .  cuens  de  flandr^^  de  Nev^»  et  deBeth^Z, 
faisons  savoir  a  tous  que  comme  noz  tr^soht^rs  stre  de  bonne  memoire 
messtr^  Gays  Jadis  coutes  de  flandr^»  eust  afrancis  et  quitez  de  thon- 
lieu  tous  les  bourgow  de  la  ville  de  lami»insvliete  que  on  dist  de  les- 
cluse, manans  et  demoranz  en  icelle  estanz  de  la  nation  de  flandre« 
aussi  ava»t  comme  li  bourgo2«  de  la  ville  du  dam  lestoient,  et  depuis 
les  diz  bourgoM  de  lescluse  aient  mesuse  de  la  dtc^e  franchise  en  aqui- 
tant  tous  les  autr^  bourgow  de  la  dtc/e  ville  de  lescluse  comb»m  que 
11  ne  fuissent  de  la  nation  de  flandr^^  parmi  Ie  dit  privilege,  aussi 
comme  leurs  bourgoi»  de  la  natton  de  flandr««.  Et  ceste  mesueance 
maintinre»t  il  par  lonc  temps,  pour  la  queh  mesusance,  nous  leur 
avons  oste  tout  Ie  dit  privilege,  comme  fourfait,  et  a  la  parfin,  en 
recognissant  la  dite  mesusance  avoir  perpetree,  nous  aient  icelle  amen- 
dee  et  avoeques  ce  nous  aient  humblement  supplye  que  avoequös  Ie  dit 
privilege  dou  conté  Guy,  no«^re  cht^  seigneur  dessi»  dit,  qui  ne  sestera- 
doit  fors  que  as  bourgOM  de  la  natton  de  flandr^^,  nous  iceli  volsissieins 
donner  a  tous  les  autr^  bourgou  de  la  dicte  ville  de  lescluse  qui  sont 
a  pr^ent,  combien  que  il  ne  soient  de  la  dtc^e  natton  .  .  Nous  a  leur 
humble  supp/tca^ion ,  pormi  lamende  que  il  nous  ont  faite  et  par  tele 
condition,  que  il  nous  soient,  et  demeur^t,  en  tele  obeissance,  comme 
il  nous  doive»t,  et  devront  ou  temps  avenir  a  noz  successe^rf  contes 
de  fiandr«9,  la  dtc^  mesusance  leur  quitons,  et  avoequ^s  che,  de  grace 
especiaZtf  les  bourgois  de  la  dtc^  ville,  qui  sont  a  pr^ent,  combüoi 
quil  ne  soient  mie  de  la  natton  de  flandr^«,  et  ceux  de  la  dtc^e  nation 
afranchissons ,  et  quitons ,  et  a  tous  jours  mais  frans  et  quites  demorer 
volons ,  de  thonlieu  si  avant ,  comme  li  bourgois  de  la  ville  de  lescluse 
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en  demeureiit  quites,  qui  sont  de  la  natfon  de  flandr^«,  Et  nest  pas 
noUre  entente  qtie  por  ceste  presente  grace ,  soient ,  ne  seront  quites 
de  thonliea  li  bourgo»  pour  Ie  temps  avenir,  de  la  dide  ville  de  les- 
close  qui  ne  sont  ne  seront  de  la  nation  de  flandre«,  ne  que  ceste  grace 
sestende  a  eus.  Et  pour  che  que  plus  paisiblement,  ceste  presente  grace, 
et  francise,  polst  estre  tenue»  aus  diz  bourgow  de  lescluse,  nous  avons 
Tolu  avoir,  par  escript,  souz  leur  seel,  tous  les  bourg(n«  dicelle  ville, 
qui  ne  sont  pas  de  la  natton  de  flandre^.  Les  qtieles  grace  franchise 
et  quitance  dessttf  dites,  nous,  pottr  nous,  noz  hotrs  et  successeur» 
contes  de  flandres,  volons  estre  tenues  a  tous  jours  mais  perpetuel- 
meift,  aas  diz  bourgou,  sanz  fere,  ne  venir  encontre  -par  mantere  au- 
cone  pormi  lea  manieres  et  conditsons,  des«»dites,  En  tesmoing  de 
oe,  nous  avons  a  ces  presentes  letres  fait  mettre  na«^re  seel.  Qui 
forent  donn^e»  a  male  Ie  xxv«  jour  dou  mois  de  Novembre.  lan  de 
grace.  m .  ccc.  Trente  et  un..  Les  quéies  quitance,  privilege,  pro- 
messes, manieres,  et  condittons,  nous,  pour  nous,  et  nos  succeseetfrs 
babitaiis  pour  Ie  temps  present  et  avenir  de  la  dite  ville,  avour  pro- 
mis,  et  prometons,  tenir,  et  garder  fennement,  de  tant  que  il  nous 
tottche ,  et  pourra  touchïer,  sanz  venir ,  ne  fere  encontre ,  et  en  mer- 
cbions  no  dit  treschier  signeur,  et  les  avons  recheu,  et  rechevons, 
Bgreablement  En  tesmoing  de  ce  nous  avons  a  ces  presentes  letres 
feit  mtUre  Ie  seel  de  la  ville  de  lescluse  dess«e  dite.  Qui  furent  fai- 
tes  et  donuee»  Ie  .vj^  jour  dou  mois  de  mars.  lan  de  grace  mil  troiz 

Centz  Trente  et  un  . . 

Original  sur  parchemin, 

muni  de  seel  avec  contrescel. 


^V^FVN^W^#«AMA#W«^^«M^^^N^A#N«NA^tA^I^^«^^ 


m. 

Opgave  dergenen,  dio,  niet  van  VlaamBche  afkomflt,  burgers  van  Sluis 
geworden  z\jn  vódr25  November  1331. — Afgegeven  door  burge- 
meesters en  schepenen  van  Sluis   ^. 

(Arcbiven  van  Rupelmonde,  n^.  1656.) 


Cbe  sont  chil  qui  sont  devenu  bourgois  a  lescluse  et  non  paz 
soiant  de  la  Nation  de  flandres  avant  Ie  tarnps  que  Messire«  de  flan- 

^  Wg  lezen  dit  aldus :  „  Bit  zijn  degenen  ,  die ,  niet  xgnde  van  de  Ylaam- 
scfae  natie ,  burgers  geworden  zijn  van  Sluis ,  voor  den  tijd ,  dat  mijn  heere  van 
Vlaanderen  hun  de  gonat  verleende  van  vrij  en  ontheven  te  zijn  van  tol ,  zoowel 
als  het  de  burgers  zijn  van  Sluis,  van  de  Vlaamsche  natie,  gelijk  zulks  ten  klaar- 


dres  leur  fist  grace  comme  de  estre  franch  et  quite  de  tonliu  aussi 
bien  comme  sont  les  boiirgois  de  la  dité  ville  et  de  la  nation  de 
flandres.  si  comme  il  app^t  clerement  par  lettre  de  privilege  soar 
chou  faitez.  dont  la  date  fait  mention  et  contient.  Ie.  xxv^  jour  de 
novembre  la»  de  groce.  mil.  ccc.  trente  et  uu: 

Macharis  de  la  Neuve  Courd  //  Jehan  de  Ie  berghe  //  Henris  de 
Garo  lombars  u  Jehan  wikeman  //  Bawel  berton/i  Pierres  dou  manet 
lombars  //  Jehans  fil  pieter  heppen  ii  Gerard  fil  iehans  //  Jehan  fil 
watier//  Thideman  pape/y  Eobin  fil  pieters//  Copman  heine//  Bemard 

ste  bl^kt  ait  de  letteren  van  privilegie,  hiervan  gemaakt,  onder  dagteekening  van 

25  November  ,  het  jaar  van  gratie  1382 : 

Macharis  van  Nieawenhove.  Gillis  Schaurboon.  Gerard  Geraards. 

Johan  of  Jan  van  den  Berge.  Jan  de  Witte.  Pieter  Overlicht. 

Hendrik  van  Caro ,  lombard.  Klaas  Hugo'szoon  (Huigens).  Hendrik  Wonterszoon. 

Johan  Wikeman.  Marqnard  van  Zonden   '.    Colin  Thomaszuon. 

Bawel  Berton  (Raoul  Bre-Simon  Gilliszoon  (Gillissen).  Bondewijn  Berthilda'szoon. 

ton?)  Herman  Hamink,  van  Kam- Willem  Hendriks. 

Pieter  van  Manet,  lombard,     pen.  Jan  Westvale. 

Johan  Pieter-Heppenszoon.  Hannin  Andries,  van  Engel.  Klaas  Kocke. 
Gerard    Johanszoon    (Jans- Bejjard  Veerman.  Simon    Hendrikszoob ,  van 

zoon ,  Jansen).  Pieter  Doedinszoon ,   van        Vere. 

Johan  of  Jan  Wonterszoon     Goes  in  Zeeland.  Willem  Willemszoon  (yfil- 

(Wouters).  Johan  Dolet.  lemsen). 

Tideman  Pape.  Willem   Klaaszoon ,    van    Klaas    Willcmszoon ,    van 

Robin  Pieterszoon  (Pieters).     Maarland  •.  Noord-Bevcland. 

Copman    Heine  (koopman  Lubrecht  van  Bockeltre.     Hendrik  van  Zwol. 

Hein  ?).  Gerard  de  Grnter.  Arnoad  Arnoudszoon. 

Bemard  de  Hecht.  Pieter  van  Borsele.  Hamin  Stuvezand. 

Johan  van  Bekene.  Willem  van  Wonde.  Mattheus  Roelandszoon. 

Simon  Spareend.  Pieter Alaardszoon(Alaards).  Hendrik  de  Jonge. 

Johan  Ghosselare.  Herman  Marissis  (Manrits). Klaas  Klaas-Hngo'szoon. 

JohanYriendfVanBiezelinge.Jacob  de  Dnivel.  Roeland  Mattheüszoon. 

Johan  van  Zeeland.  Wernaard  van  Zonden  '.    Hannin  There. 

Hngo  van  Dordrecht.  Hebboud  Hngo'szoon.  Johannes  Alaardszoon. 

Willem  Everde^.  Moenin  van  Pepelinge ,  van  Pieter  Linthoofd. 

Pieter  van  Kampen.  Calais.  Bonden  Boudenszoon. 

Hendrik  Bast.  Hugo  van  Scherpcnisse.       Hngo  Willcmszoon  van  Zeel. 

Jacob  Poorterszoon  *.  Staas  Babbeel.  Jan  van  Hamburg. 

1  en  8    OngetwQfeld  het  selfde  Zonden,  Sonden,  dat  In  ons  tolreerlement  onder  de  steden  van 
Oostland  opgenoemd  wordt.    Verder  ontmoeten  w)J  Btraalsond.    Was  dit  het  aelfde? 

9    Wie  denkt  hier  niet  aan  het  Maarland  van  den  beroemden  Damschen  grliller  Jacob T 
4   Later  tot  Poorters  geworden,  geiyk  Klaassoon  tot  Klaassen,  Wonterszoon  tot  Wou- 
ters werd,  enx. 
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de  hecht «  Jehans  de  bekene//  Symon  sparcoud//  Jehan  ghosselare/i 
Jehan  vrient  de  bieselinghe //  Jehans  de  Zelandes//  Haghes  de  durd* 
recht//  Gaillames  everdey//  pienres  de  Campen  //  Heorys  Bast  //  Ja- 
qne  fil  porters  h  Gilles  scuerebone  //  Jehan  Ie  witte  //  Clais  fil  hughen  '/ 
Marqnard  doa  zonden  //  Symon  fil  gilles  //  Herman  haminc  de  Cam- 
pen 0  hannin  andries  de  Engleterre  //  beyard  verman  //  pieter  ïü  doe- 
dins  de  goes  de  zelandes  //  Jehan  dolet  //  Guillame  fil  clais  de  mar- 
laad  u  labrecht  de  bockeltre  //  Gerard  Ie  grater^  //  pierres  de  borscele  // 
Gaillames  doa  wonde  //  pierres  fil  alards  //  Hereman  morissis  //  Jaque 
Ie  dyabie  //  Warnard   de  zonden  //  liebboad  fil  hughen  //  Moenin  de 


Genrd  Tan  Weenen. 
Herman  van  Bgen. 
Frederik  van  Staden. 
Pieter  Andriea. 


Jan  van  Hoeke.  Jan  Doppen. 

Jan  van  Boedinghem.         Pieter  van  Argues  (deArke?) 
Schinksin  *  van  Zeeland.  Y^iUem  de  EngeUchman. 
Christiaan  de  Onde.  Boudew^n  van  Brabant. 


Meent  Doedenazoon,  van    Amond  de  Tramper.  Jan  de  Engelschman. 

Zierikzee.  Dirk  met  den  Stokke.         Wolfert  van  Zeeland. 

Wüleoi  Golve.  Bonden  de  Vilder.  Jan  van  Merscen. 

Adam  Ronloc,  van  Schotland.  Gilles  de  Spekalager  (Lar- Richard  van  Koningsbergen. 
Pieter  van  Zeeland,  klerk,     deerder P)  Willem  Schotte. 

Jieqnemart  Ie  charpentier.  Lem  Janszoon.  Jaoob  de  Engelschman. 

Jan  Tan  Londerzelo.  Hugo  van  Zeeland.  Hannckin  de  Tollenaar. 

Coppin  Janszoon,  Tan  Steen-  Golin  Klaassoon ,  Tan  Dordr.  Christiaan  de  Barbier. 

bergen.  Taleman ,  zjjn  broeder.       Sohier  de  Here. 

Ooppin  I^eterazoon,    Tan    Zoete  Godekens.  Jan  Lombard ,  Tan  Zeeland. 


Zierikzee. 
&iiis  Tan  Watene. 
Gerard  Tan  den  Bosch. 
Haanin  Tan  Harderw^k. 
Johan  de  Engelschman. 


Pieter  Tan  Houte.  Pieter  Lombard,  zijn  broeder. 

Catelina  Riaards,  Tan  Dordr.  Gerard  de  Bontwerker. 


Hendrik  Pastei. 
Mahien  Moisin. 
Gillis  Tan  Penen. 


Bondewijn  de  Pasteibakker,  Egbrecht  Tan  Duinen. 


(pastel-schilder)? 
Jan  Tsn  Parqs. 
Willem  Lanrenszoon. 
Asgte  Csnins. 
Jacob  de  Witte. 
Klsas  Janszoon. 
l«m  Jsnszoon. 
l^m  Willaardszoon. 


Jan  Mastmaker. 
Gregoor  de  Blaanwe. 
Pieter  Reinaardszoon. 
Jakob  Tan  Zierikzee. 
Wonter  de  ZiWersmid. 
Jan  Tan  Utrecht. 


Hngo  Tan  Zeeland. 

Willem  Loetken. 

Klaas  Warrin. 

Jan  van  der  EUe.  (van  Elne  ?) 

Margriet  Tan  Sint  Omer. 

Klaas  Vardeboud. 

Willem  Janszoon ,  Tan  Nisse. 

Johanna ,  Jan  BoUaards  we< 

dawe. 
Hannin  gaat  in  gansche  *. 


Simon  Tan  Broek  (van  denCoppin  vanBorsele. 
Broeke).  Hanneken  Soudenier. 


1  Enic  TtrtesierlDg  van  Bchlak  eem  int 
t  OnffttwülSeM  een  bQnMm. 

V. 
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pepelinghè  de  calez  //  Hughe  de  scarpeuesse  //  Staes  babbeel  //  Ge« 
rard  fil  gerards  //  Pierres  oyerlicht  n  Henris  Al  wautier  o  Colin  fil 
tomes  II  boudin  fil  bertilden  n  Gaillames  fil  heinrix  //  Jefaan  West- 
vale //  Clais  Kocke  ti  Symon  fil  henris  del  vere  u  Guillames  fil  wil* 
lames  u  Clais  fil  willems  de  nord  beveland  n  Henris  de  zwollen  o  Ar- 
noud  (il  arnouds  //  Hamin  stuvezand  //  Matheus  fil  Rolands  n  henris 
Ie  Jonghe  //  Clais  ül  Clais  Hughen  n  Holand  fÜ  matheus  //  Hannin 
there  //  Jehan  fil  alards  //  pieter  linthooft  //  bonden  fil  boudens  n  hu* 
ghelin  fü  willems  de  zelande  n  Jehan  de  homborch  //  Gerard  de  wyen  a 
Herman  de  Ryen  //  flederic  de  stades  h  pieter  andries  //  meus  &l  doe- 
dins  de  Cirixe  //  Guillames  colve  //  Adam  Boiüoc  de  Escoche  //  Pier- 
res  de  Zelande  Escrivain  //  Jaquemard  Ie  carpentier  //  Jehan  de  londer- 
sele  //  Coppin  iü  iehan  de  stenberghe  //  coppin  fil  pieters  de  Cirixce  // 
brixis  de  watene  u  Gerard  dou  bosch  n  Hannin  de  ouderwyc  u  Jehans 


Pieter  de  Bakker. 
Hendrik  Létard. 
Jan  van  Engeland. 
Klaas  Hendrikszoon 
Golik. 


Yvorie  Riviers.  Stnorman  Hugo. 

Pieter  Sp^kerboor.  Willem  Samaon. 

Adam  van  de  Zee.  Robin  de  Engelsehman. 

van    Coppin  de  Saracyn  ^ ,  soon  Pieter  de  Bakkere. 
van  langen  Christiaan.      Herman  Riemslager. 


Andries   Ghgs,    van  Sint    Meester  Wonter  Nobelin. 


Omer. 
Ludeken  Bliek. 
Pieter  van  Luik. 
Walbni^  van  Straalsond. 
Jan  Briet. 

Micbiel  Hendrikszoon. 
Coppins  Appelman. 
Jakob  van  Kerkhove. 
Gerard  Charpentier. 
Coppin  Colve. 


Pieter  Janszoon. 
Coppin  Krook. 
Gillis  Kraidcnaar. 
Jan  Klaauwaart ,  van  Zee- 
land. 
Hameltute. 
Godeken  van  Wezel. 
Pieter  Weitenszoon. 
Topzeil  «. 


Dirk  Passie-Gods  '. 
Hendrik  Gladink. 
Engelram  Abbegois. 
Geene  Vinke. 
Willem  Simonszoon. 
Maarten  Cockin. 
Jan  Willebrords. 
Wouter  Maaa ,  van  het  Mo- 
lentje. 
Johan  de  Dnitscher. 
Amond  de  Rijder. 
Godeken  van  AUeken. 
Hannin  van  Steenbeige. 


Hannin  Robeen. 
Dirk  de  Wambuismaker(Por-  Jakob  Klaaszoon. 
pointsticker).  Dirk  van  Utrecht. 

Welke  burgers,  bovengenoemd,  w^  burgemeesters  en  schepenen  van  Sluis 
voorzeid  ,  hebben  overgegeven  aan  mijnen  heere  van  Vlaanderen,  door  dit 
geschrift,  met  naam  en  toenaam,  als  gezegd  is.  En  ten  oorkonde  daarvan 
hebben  w|j  er  het  zegel  van  zaken  van  de  genoemde  st«d  aan  gehecht.  Dit 
werd  gedaan  in  het  jaar  van  gratie,  duizend  drie  honderd  een  en  dertig,  den 
25**^  dag  van  November,  bovengenoemd. 


1    Hier  denken  wQ  onwillekearig  aan  potten  en  schotelen,  earecyns  werk. 
9   Een  bijnaam ,  onder  welken  de  bewxute  persoon  bekend  wai. 
s    Pasite  Oodfl ,  d.  I.  lUden  ran  Christus. 
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lengles»    Bauduin  Ie  paatelier  //   Jehan   de  paris//   Guillaraes  fil  leu- 
rensj»  Aeghete  Caninstf  Jaques  Ie  wite  //  Clay  (il  iehan  //  lem  fil  ie- 
hans  ff  lem  fil  willards  n  Jehan  dou  houke  //  Jehan  de  boedinghem  // 
Schincsin  de  Zelande  //  Cristicn  Ie  veide»  Ernoul  Ie  trompenier//  Thierry 
met  den  stocke  /i  Boid  ie  vilre  //  Gilles  li  larderre  //  lem  {il  iehans  // 
Hughe  de  zelande  //  Colin  fil  clais  de  durdrecht  y  Taleman  son  frere  // 
zoete  ghodekins  //  Pierree  de  houte  a  Cateline  Riards  de  durdrecht  // 
Henris  pastede  //  Mahiu  moisin  //  Gilles  de  penen  u  Egghebrecht  de  du'^ 
nes  B  Jehan  masimaker  a  gregoris  Ie  blawe  //  pieter  fil  Reiinars  u  Jaque 
de  Giricxe//  Wautt^  li  orfevres»  Jehan  de  utrecht»  Symon  dou  brouc» 
Jehan  doppin  u  Pierres  darke  n  Guülames  lengles  //  bauduins  de  braibant  // 
Jehan  li  Engtes  m  Wulfard  de  Zelande//  Jehan  de  merscen/i  Eichard 
of  Gonninxbracghe  n  Guillame  sootte  //  Jaque  lengles  //  Hannekin  Ie  tol- 
nare  h  Gantine  Ie  barbiere  u  Zoihier  Ie  here  //  Jehan  lombart  de  eelande  // 
Pierres  lombard  ses  freres  a  gerard  li  pelletiers  //  Hughe  de  zelande  // 
Guillame  loetkin  //  Clai  warrin  //  Jehan  de  Ie  Elne  //  Margrite  de  saint 
omerff  Clai  vardeboud  //  Willoixes  fil  iehans  de  Ie  nisse//  Jehane  veve 
iehan  boUard  u  hannin  gaet  in  ghansen  a  Coppin  de  borscele  //  hanne* 
idn  aandenier  «  pierres  li  bakres  //  henris  lettard  //  Jehans  de  Engleterre  // 
Clais  fil  henry  de  Julers//  andries  ghijs  de  saint  omer //  ludekin  bliec  // 
pierres  de  liege//  Woubourch  de  straelsonden //  Jehan  briet//  michiel 
(U  heinrix  //  Coppins  appelman  //  Jacop  de  Kerekhove  //  gheroud  Car- 
peniier «  Coppin  colve  h  Therri  faseur  de  pourpoins  //  Yvorie  Eiviers  // 
pieter  spikerbore  //   Adam  de  Ie  zee  //  Coppin  Ie  Sarrozin  fil  longhe 
chrit^ns  appelle//  maistre  watier  nobelin //  pieter  fil  iehans//  Coppin 
crooc  a  gillis  crudenare  u  Jehan  claward  de  Zelandes  //  hameltute  // 
godekin  de  wesele//  pieter  tü  weitins//  topzeil//  hannin  Eobeen//  Ja- 
cop fil  clais//   Therris   de  utrecht//   stierman  hughe//  wille  sanson// 
Robin  lengles//  pieter  Ie  bakers//  hereman  Eiemeslaghere//  Therri  pas- 
siegodsff  heinri  gladinc //  Inghelram  abbegois//  ghene  vinke//  willa^^e 
fil  symoens  n  martin  cockin  //  Jehan  willebord  //  vfhüer  maes  de  mo- 
leokine  b  Jehans  Ie  duutsche  //  Ernoul  Ie  Eidere  //  godekin  de  alleken  // 
Hannin  de  stenberghe  //  les  quels  bourgois  dessus  ditz.    Nous  bourch- 
meslers,  Et  Eschevins  del  Eseluse  derant  dit  avons  Eendu  sus  a  mon- 
ifigneur  de  flandres  par  eest  escWpt  par  nom  et  sournom  si  que  dit 
est,  Et  OU  tesmoing  de  che  y  mis  Ie  saiel  as  causes  de  la  dite  ville. 
Chou  fu  fait  lan  de  grace  .  mil .  trois  cenz  .  trente  et  un  .Ie  ,  xxv*.  jour 
de  Novembre  desw*  dit. 

Original  en  parchemin 
avec  Ie  scel  aux  causes. 
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IV. 


Voorrcgten,  den  Oosterlingen  verleend  doorgraaf  Lodewijk  Tan  Vlaan- 
deren, den  18  Jong  1860. 


A^ijj  Lodewijc,  gr  ave  van  Vlaenderen,  hertoghe  van  Bralmnd, 
grave  van  Nevers,  van  Bethers  ende  heere  van  Machline,  maken 
cond  ende  kenlic  allen  lieden,  dat  biden  verzoeke  ende  bede  van 
onsen  goeden  lieden  van  onzen  steden  Ghend,  Bnigghe  ende  Tpre, 
ende  omme  de  nutscepe  ende  proffgt  van  onsen  vors.  steden  ende 
ons  ghemeenen  lands  van  Vlaenderen ,  ende  ooc  bi  onsen  ghemeenen 
rade  van  Vlaenderen  ^  dat  onse  wille  es  ende  hebben  ghewillekuert 
over  ons  ende  over  onse  hoir,  graven  van  Vlaendren,  dat  alle  de 
coopmanne  van  den  Hoomscheu  rike  van  der  Duutscher  tonghe, 
ute  wat  steden  dat  z\j  z^'n,  met  haren  goede,  met  haren  meanieden 
[huisgezinnen]  moghen  commen  binnen  onser  jurisdictie  jof  propre 
dominie  van  onsen  lande  ende  graefscepe  van  Vlaenderen,  in  onse 
steden,  waer  dat  zij  willen  ende  hem  bequamelixst  dinke,tantierene 
[te  hanteren]  hare  coopmanscepe  van  alrehande  goede ,  dat  z^  bringhen , 
willen,  ute  wat  lande  dat  zijt  bringhen,  bi  watre  of  bi  lande;  vrij  te 
commene,  te  varen,  te  keeren  ende  te  blivene  int  land  ende  weder 
ute  den  lande  te  vaerne,  te  haren  proffite,  onghelet,  hare  scoonste 
ende  hare  beste  te  doene,  te  haren  profil  te,  met  haren  goede,  bi 
vrijheden ,  die  hier  naer  ghescreven  staen,  te  antierene,  te  useirne,  ghe- 
trauwelike  te  hondene  tallen  daghen,  also  langhe  als  zg  ons  land 
verzoeken  willen,  also  dat  zij  binnen  der  stede,  daer  de  coopman 
inleight,  haer  coopmanscepe  ende  haer  goed,  het  zg  minder,  cleen 
of  groot,  tallen  daghen  ende  tallen  tiden  vercoopen  moghen ,  wan- 
neer dat  zg  willen,  ende  coopen  ander  goed  elc  met  anderen,  of 
met  wien  dat  zg  willen  of  begheereu;  ende  dat  zg  haer  goed,  dat 
zg  daer  niet  vercoopen  willen,  moghen  weder  uter  stede  ende  uten 
lande  voeren,  bi  watre  of  bi  laude,  waer  dat  zg  willen  endebeghee- 
ren ,  gheldende  haren  rechten  tol ;  ende  dat  zg  moghen  copen  paerde 
ende  andere  cleene  dinghen,  daer  gheene  groote  macht  an  leghet, 
ende  dat  zg  dat  weder  moghen  vercoopen  zonder  begrijp.  Voord  zo 
is  gheottroyert  den  vors.  coopmannen ,  waer  dat  zake  dat  eeuich 
van  hemlieden  beniemaert  ware  van  eenigherande  goede  te  coopene 
of  vercoopene,  dat  schepenen  voor  hem  den  coopman  zullen  moghen 
ontbieden,  voorde  waerhede,  ende  zullen  den  coopman  zegghen  dat 
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he  beuiemaert  es,   ende  es  dai  zake  dat  hi  des  lijet  [belijdt,  bekent] 
20  zal  bi  vallen  in  de  ghenaden  van  ons  ende  van  scepenen  van  der 
boete;  ende  es  dat  zake  dat  hi  des   niet  en  l^et,  ende  hem  daeraf 
verclaeren  wille  bi  zinen  eede,  zo  zal  hi  los  ende  ledich  gaen  van 
der  boete ;  ende  es  dat  zake ,  dat  hi  des  niet  en  1^'et  ende  hem  niet 
verclaeren  wille  bi  zinen  eede,   zo  zullen  scepenen  daeraf  waerhede 
hooren;  ende  wert  hi  dan  bedraghen  daerof  bid  er  rechter  waerhede, 
200  zal  hi  ghehouden  zign  van   der  boete.    Ende  voort  zoo  is  hem 
gheottroyert,  dat  men   houden  zal  de  ordinance,   die  ghemaket  was 
nm  den  balansse  ende  van  der  gewichte,  dats  te  verstane  int  clof  te 
weghene  ende  den  weghere  de  hand  van  den  scalen  te  doene,  zonder 
loosheit  of  quade  behendicheit ,  ende  die  scalen  te  wisselen ,  dats  te 
verstane,  alser  zo  vele  goedes  is,  dat  ment  mach  deelen,  ende  voort 
ai  te  hondene,  dat   de  ordonnance  inheift,  dewelke  ghemaket  was 
bi  ons,   bi  onzen  voorders,   bi  den  heere  van  Ghistele,   bi  schepe- 
Ben  van  Bru^he,  coopmans  van  den  lande,  coopmans  van  Almaen- 
gen  ende  van  Spaengen,  die  gheregistreirt  zijjn  in    onze  registre.  * 
Voord  zoo  is  hem  gheottroyert  te  hebbene  wederghewichte  van  der 
wagfae  ende  dat  daer  toebehoort  ende  van  den  ghewichte  van  den 
zelven  ende  van  dat  daer  toebehoort,  gheteekent  metter  stede  teeken 
van  Brugghe  of  daer  de  coopman  leight    Ende  waer  dat  zake,  dat 
tgfaewichte  int  weghehuus  ende  in  die  berncamere  te  ykene  stonde, 
dat  zoude  men  betren  in  merren  [meerderen ,  vermeerderen]  in  min- 
deren op  zinen  rechten  staet,  also  dicke  alst  nood  zal  z^jn,  bi  sche- 
penen«   in    de  presentie   der   coopmanne  vors.    Voord,  de  weghere 
zal  doen   zinen  eed ,  in  de  presentie  der  coopmanne  vors. ,  wel  ende 
ghetrauwelike  te    weghene    den   coper    ende  den  vercoper  ende  elc 
tnne  te  gheven.    Ende  waer  dat  zake ,  dat  faute  ware  in  den  wegher 
vors.,   ende  dat  scepenen  kenlic    ghemaect  ware  bider  waerheden, 
den  [dien]  zouden  scepenen  punieren  op  den  ban,  in  die  presentie 
van    den   coopmannen   vors.,  ende  men  zoude  nemen  eenen  andren 
in  zine  stede,  ghelijc  alst  vors.  is.    Ende  voord,  ter  welker  waghe 
de  vercoopere  vors.  z^n  goed  wille  doen  voeren,  daer  zal  ment  hem 
w^hen.    Voort  zal  de  stede  vors.  int  weghehuus,  dat  ghemeen  wezen 
zal,  zetten  een  soufBssanten  man,  die  wachten  zal   der  coopmannen 
goed;  ende  waer  dat  zake,  dat  bi  faulte  van  den  vors.  wachtre  scade 


'  Men  zie  over  dexe  ordonnantie,  den  26  Mei  1282  vastgesteld,  de  Ristoire 
eoiulUtUiomHeUe  et  adminutraiive  de  la  ville  de  Brug  es  etc,  par  A.  £.  Ghel- 
ooiJP,  page  78. 
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quame,  in  so  wat  manieren  dat  ware^  jof  dnt  de  vors.  waclitre  der 
vors.  coplude  goed  telivreerde,  zonder  verlof  van  den  vercoopere, 
ende  dat  schepenen  redenlic  kenlic  ghemaect  ware,  daervoor  sonde 
de  stede  ghehouden  zijn  den  coopmanne  vors.  dien  scaden  te  ver- 
zettene.  Voord,  zo  wat  huuse  of  keinare,  die  de  cooplieden  hueren 
willen  binnen  der  stede  daer  de  eoopman  inleight,  in  te  wonen  of 
haer  goed  in  te  leighene,  dat  men  die  niet  verdieren  en  zaI  faaer 
termijn  gheduerende;  ende  is  dat  zake  dat  zise  langher  begheeren 
dan  haer  termijne,  dat  zise  moghen  behouden  omme  die  buere,  zon- 
der verdieren.  Voord  zo  is  gheottroyert,  dat  men  gheenen  eoop- 
man iof  zjjne  cnapen  in  vanghenessen  houden  zal  omme  vechten  iof 
omme  striden,  bi  also  dat  hi  mach  vinden  goede  iof  sofüsante  bor- 
ghen dat  te  betren,  behouden  dies,  dat  ne  strecke  te  live  iof  lede 
te  verliesene.  Voord,  dat  men  der  vors.  coopmanne  gheenen  in 
vanghenessen  liden  zal  voor  scult,  daer  gheen  wettelic  ehaerter  of 
en  is,  alao  langhe  als  he  bewisen  mach  binnen  den  lande  van  Vlaen- 
deren alse  vele  zijns  goedes  alse  de  scnlt  ghedraghet,  voor  hem  te 
staene  ende  wetten  te  pleghene.  Voord,  dat  gheen  coopmanscnape 
voorsL  zijns  heeren  goed  verdobbelen  en  mach,  no  met  gheenrande 
andre  spele  noch  mesdaet  verbueren  mach,  no  vervechten,  ende  dat 
gheen  eoopman  vors.  over  anders  mans  scult  no  misdaet  ghehouden 
zal  z^'n,  danne  omme  zine  propre  scult  of  mesdaet,  het  ne  waere 
dat  hi  kenlic  boorghe  ware.  Voord,  dat  de  vors.  coopmanne  in  de 
stede  vors.  met  haren  gheselscepe  ghemeene  vergadringhe  moghen  heb- 
ben openbarelike,  also  dickent  als  z\j  willen,  omme  te  ordinerene 
ende  te  corrigierne  alle  voorwaerden  ende  alle  ordenancen  onder  hem- 
lieden gemaect,  ende  punieren  alle  mesdaden,  die  onder  hemlieden 
ghevallen,  naer  haer  ordinanche,  behouden  der  mesdaet  die  strect 
ten  live  of  te  lede  te  verliesene.  Voort,  van  wullen,  van  werke,  van 
wasse,  van  copre,  van  alretieren  goede,  vercocht  besien  ende  telivreirt 
in  de  vors.  stede  van  den  vors.  coopmannen,  daer  of  ne  zal  weaen 
claghe  ghehoort,  no  bate  ghedaen.  Ende  waer  dat  wulle  ende  andcr- 
tiere  goed  niet  besien  ware  in  die  vors.  stede  ende  claghe  daerof 
quame  voor  scepenen,  dat  zal  men  betren  bi  scepenen,  also  verre 
als  redenlio  es,  biden  verstane  van  den  coopmanne.  Voord,  wat  manne 
de  [die]  makel  are  es  in  de  stede  vors.  van  der  coopmanne  coopman- 
scepe  ende  goede,  dat  he  zal  doen  zinen  eed  voor  scepenen,  in  de  pre- 
sentie van  den  coopmanne  vors.,  recht  makelare  te  wesene  ende  ghesel- 
scip  te  hebbene  in  dien  goede,  daer  he  makelare  of  es,  naar 
gherechtichede  daerin  te  «egghene   den   coopre  ende  den  vercoopere. 
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£nde  waer  dat  zake  dat  he  daerof  ghevonden  ware  in  fauten,  dnt 
zoude  he  betren  bi  scepenen  in  de  presentie  van  den  coopmanne  vors., 
eer  hi  emmer  penntnc  wonne  met  makelaerdien  an  der  coopmanne 
goed  ende  an  coopmanscepe  vors.  Voord  zullen  scepenen  vors.  kuere 
maken »  ende  honden  die  bi  onsen  bailliu  van  der  stede  daer  de  coop- 
man  leight,  up  de  p^nres  [arbeiders,  sjouwers]  die  hem  dienen  zullen, 
de  [die]  proffitelic  z\jn  der  stede  ende  den  coopmanne  vors.  Ende  ware 
dat  zake,  dat  een  p^nre  onredelic  mesdade  jeghen  den  coopman  vors., 
dat  de  coopman  hebbe  maght,  dat  hi  nemmeer  penninc  en  winne  in 
haren  dienste,  vóór  dat  hi  heml.  ghebetert  hebbe  bi  scepenen,  in  de 
presentie  van  den  coopmanne  vors.  Voord,  wat  goede  die  coopmanne 
vora.  of  haren  cnapen  den  scuutlieden  of  dien  waghenaers  telivreren , 
het  zy  bi  ghetale  of  zonder  ghetal,  dat  zullen  z\j  den  coopmanne 
of  haren  cnapen  weder  telivreren,  vul  ende  al,  ende  en  daden  zy  des 
niet,  of  dat  zQ  ghemaecte  voorwaerde  braken ,  biden  welken  de  coop- 
manne vors.  worden  belet  of  scade  namen,  dat  zoude  zijn  ghebetert 
bi  acepenen,  bi  verstane  van  den  coopmannen.  Voord,  dat  gheen 
makelare  makelaerdie  hebben  en  zal,  zonder  de  ghone,  die  over  den 
coop  of  coopmanscepe  wesen  sal.  Ende  makelaerdie  van  zaelsmoute, 
ende  van  ooome,  ende  van  metene,  daeraf  zullen  de  coopmanne  ghe- 
ven  ala  de  ordinance  inheift.  Voord,  dat  men  gheenen  coopman 
mach  doen  nemen  ander  payement  dan  alsulc,  als  he  besproken  heeft, 
met  voorwaerde  van  zine  coopmanscepe.  Ende  op  welke  coopmanscepe 
dat  godspenninc  ghegheven  wordt  zonder  si  \  de  coopmanscepe  zal 
vast  bliven  ende  hebben  voortganc.  Voord ,  dat  men  den  vors.  coop- 
man ende  haer  cnapen  recht  ende  wet  zal  doen  van  wetteliken 
scolden,  daer  de  dagh  of  leden  zal  zijn,  jeghen  wien  dat  zy, binnen 
den  derden  daghe  dat  zijt  verzoeken  zullen.  Ende  waert  zake,  dnt 
eodgh  man  vors.  die  wet  niet  ontbeiden  mochte  te  volghene,  zo 
maeh  elc  coopman  eenen  anderen  zetten  in  zyne  stede  voor  scepe- 
nen, zonder  begryp,  die  wet  tachtervolghene.  Voord,  dat  alle  coop- 
manne ende  hare  cnapen  wapen  draghen  moghen  ende  coopen  ghelyc 
eenen  poortre  ende  alrehande  vitailge  bringhen  moghen  binnen  der 
stede  vors»,  bi  also  dat  zy  ghelden  die  costumen  van  der  stede,  ende 
dat  zyt  vercoopen  moghen  te  haren  besten.  Voord,  dat  elc  coopman 
mach  vercoopen  zine  wine  ende  doen  tappen  omme  doude  assise,  als 
van  eiker  roeden  wyns  een  pond  groten,  die  ghewoonlic  zgn,  of  zine 


1     Sonder  si  beteekent  zonder  bedenking,  voorzeker.    Nieuw  Ar- 
chief voor  Ned.  Taalk.,  verzameld  door  Dr.   A.  de   Jagkr,  I,  1)1.  222—228. 
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wine  andersware  doen  voeren,  waar  dat  hi  wille,  te  vercoopene., 
Voord  mach  elo  coopman  die  zyne  wine  ten  tappe  vercoopen  wille 
zijn  ghezinde  hebben  dat  hem  effene  comt,  om  redenlic  loon.  Ende 
dat  ghesinde  zal  hem  niement  nemen,  also  langhe  als  z^  haer  gebrui- 
ken wille.  Voord,  wanneer  wijns  breke  es,  zo  zal  men  des  coop- 
mans  wijn  proeven  zonder  wederzegghen  ende  als  zij  geproeft  zQn, 
zoo  mach  he  se  vercoopen  om  ghelt,  als  he  alredierst  mach  boven 
der  stede  zetten.  Voord ,  van  vuile  wine  zal  men  gheene  assise  ghe- 
ven.  Voord,  waer  dat  zake  dat  eenich  mans  w^'n  lekende  wordt 
ende  dat  vierendeel  min  of  meer  utelekede  van  den  wine,  dat  mach 
men  stoppen  ende  weder  vullen  ,  jeghenwoordich  tween  trouwer- 
dighen  lieden,  ende  den  assiser  daerover  niet  te  eesschene.  Voord, 
no  bailliu,  no  tolnare,  no  makelaere  zal  van  den  coopmanne  wine 
nemen  no  uten  scepe  doen  halen,  noch  laten  halen,  maer  he  zal 
hem  laten  ghenoghen  met  zinen  pleghelike  rechte.  Voord  mach  elc 
coopman  vors.  bi  zijns  zelves  mesnieden  zine  wine  oflaten  ende 
zine  wgnvaten  weder  binden  laten.  Voord ,  waer  dat  zake  dat  eenighe 
wine  opten  crane,  daer  mense  uten  scepe  mede  trect,  of  bi  w\jntreckers 
of  voerers  utegheghoten  of  verzumet  worde,  de  scade  zullen  de  ghene 
wederdoen ,  bi  wien  si  verzumet  z\jn  die  vors.  wine.  Voort  moghen 
de  coopmanne  vors.  haer  sepulture  kiesen  waer  dat  zijj  willen ,  behou- 
den der  prochien  recht  daer  z^'  in  sterven.  Voord ,  dat  de  vors.  coop- 
manne moghen  hebben  alrehande  vitailge  ende  alrehande  maniere  van 
drancke,  dat  zij  bringhen  bider  zee  of  bi  lande,  uteghesteken  wijn, 
onder  hare  mesnieden  te  verteerene,  binnen  hare  herberghen,  zonder 
assise  derof  te  ghevene,  updat  ziet  niet  voort  vercoopen.  Voord,  zo 
ne  zal  gheen  poortre  van  der  stede  daer  de  coopman  in  leight,  tol- 
nare wezen  binnen  der  stede  vors.,  no  gheselle  van  der  toUe.  Voord, 
waer  dat  zake,  dat  een  hosteliers  clerc  of  z^'n  knape  ontfenghen  der 
gasten  ghelt  of  goed  ende  dat  ghelt  of  goet  ochdroeghen ,  daeraf  zal 
de  hostelier  ghehouden  zgn.  Ende  waer  dat  zake,  dat  eenich  coopman 
scade  ontfinghe  vanden  hosteliers,  daer  voor  zal  de  stede  ghehouden 
z^n  daer  de  coopman  leight.  Voord,  waert  dat  eenich  van  den  vors. 
coopmannen  ghelt  leiden  in  den  wissele  daer  de  coopman  leight,  jof 
beheten  ware  van  paymente  van  eenighen  wisselaer  ende  daer  faute  in 
den  wisselare  ware,  daervoor  zal  de  stede,  daer  de  coopman  leight, 
ghehouden  wesen  ende  voor  hem  ghelden,  behouden  ons  rechts  van 
den  wisselare.  Voord  is  hem  gheottroyeirt,  dat  zy  moghen  bringhen 
corn  binnen  den  lande  van  Vlaenderen,  waer  dat  zy  willen  ende  haer 
proffijt  daer  mede  doen  na  haren  wille.    Ende  daer  up  no  van  gheen- 
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rande  goede  dat  xg  bringhen  in  de  stede  ne  zullen  wesen  deken  no 
vinders  zonder  np  was  alleene ,  dat  niet  beseghelt  en  es.    Voort,  waer 
dflt  eenich  acip/daer  inghelsche  laken  in  waren  ende  int  Zwen  quame 
of  anderawaer   binnen  onser  heerscepie,  dat  goed  mach  men  daer 
ntescepen  ende  die  laken  ende  goed  in  een  ander  scip  laden  ende  vrij 
uter  stede  ende  nten  lande  voeren ,  waer  dat  men  wille ,  het  z^*  bi  lande 
of  bi  watre^  behouden  den  heere  zinen  rechten  toL    Voord,  graeuwe 
lakene,  die  van  oostwaert  ghebrocht  zijn,  die  mach  men  vercoopen, 
waer  dat  men  wille,  zonder  halleghelt.    Voort  alle  lakene,  in  welker 
stede  in  ons  land  van  Vlaenderen  dat   zij  ghemaect  z\jn,  die  sullen 
hebben   ende   behouden  hare  rechte  mate  in  de  langhede  ende  in  de 
brede  ende  hare  rechte  vouden ,  also  dat  z\j  int  beghin  ende  int  mid- 
del ende  int  hende  ghel^c  breed  zullen  z^'n  ende  ghel^c  goed ,  elc  in 
zine  tiere,  ende  gans  tusschen  beiden  henden  onghesneden,  ende  de 
eggfaen  zullen  niet  breeder  zijn,  dan  zy  alle  van  ouden  tide  gheweist 
hebben.    Voord,  een  elkerl^c  scipheer  mach  zgn  scip  op  dat  land  zet- 
ten, wanneer  hys  te  doene  hevet  ende  betrent,  wanneer  ende  also 
dicke  als  hem  nood  es  ende  zijns  scips  ghetauwe  zouken  als  hgt  ver- 
loren hevet  ende  dat  anetasten.    Ende  mach  zijn  scip  te  winterlaghe 
opsetten  zonder  brueke.    Voord,  zeilt  een  scipheer,  zgn  scip  gheladen 
of  ongheladen ,  uter  havene,  daer  hi  zinen  tol  aireede  of  betaelt  heift , 
ende  he  comft,  bi  winde  of  bi  wedere,  weder  in  de  havene,  al  nemt 
hi  noch  meer  ander  goeds  in ,  daer  of  en  es  he  gheenen  tol  sculdich , 
also  verre  als  voren  vertelt  es.    Voort,  waer  dat  zake  dat   eenich 
cocpman  zijn  goed  bi  eede  vertellet  hadde,  des  goedes  dat  hi  vertollet 
heift,  des  goedes  zal  men  niet  openen,   upslaen  noch  besien,  ende 
den  tol  van  allen  goede  zal  men  nemen  int  rechte  toolhuus.    Voord , 
van  eenen  gansen  scepe  met  coome  gheladen  en  zal  men  niet  meer 
geven  dan  dre  pleghelike  maten.     Voord,  waer  dat  zake  dat  eenich 
Tan  den  vors.  coopmannen  of  van  haren  cnapen  dood  ghesleghen  worde 
binnen  der  stede  vors.  of  lande,  ende  daer  ngmant  van  zinen  maghen 
en  ware  claghe  der  up  te  doene  ende  der  wet  te  volghene,  dat  de 
baerghmeester  vander  stede,  die  raed  es,  sculdich  es  daer  of  de  claghe 
te  doene  ende  der  wet  te  volghene,  over  de  maghe  van  den  doden. 
Ende  waer  dat  zake,  dat  eenich  van  den  maghen,  die  int  land  ware, 
die  cbghen  wilde,  ende  niet  daghen  en  dorste  ende  commen  voor 
ooghen  omme  de  wet  tachtervolghene  daer  of,  omme  ontsienesse  van 
der  wederpartien  of  van  den  ghonen  die  hem  toebehooren,  dat  scepe- 
nen  met  onsen  bailliu,  daer  de  coopman  leight,  hem  zullen  doen  heb- 
ben zeker  gheleide,  omme,  in  welker  stede  in  Vlacndren  daer  de  coop- 
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man  daghen  zal,  te  volghene  ziere  claghe  ende  recht  ende  wet  te 
eesschene  ende  tontfane.  Voord,  waer  dat  zake  dat  eenich  coopman 
of  z^jn  knape,  in  zijn  1^'f  of  in  z\jn  let  gherechtet  ware  omme  zine 
mesdaet,  over  dies  mans  goet  ne  zal  men  omme  de  mesdaet  niet  meer 
rechten.  Voord,  ware  dat  eenich  coopman  of  hare  vors.  knape  be- 
rooft of  vermoordet  worden  in  onsen  stroom ,  land  of  ghebode ,  waer 
dat  gheroofde  goet  ghevoert  worde,  lof  moordenare  toequame  in  lande, 
in  steden  of  in  doorpen,  volghende  die  clagher  naer  of  iemant  van 
zinen  weghe  ende  hem  daer  ne  mochte  gbeen  recht  of  ghelyc  of  ghe- 
schien,  quame  daer  naer  de  rover  binnen  onsen  lande  van  Vlaendren, 
die  mocht  men  arresteren  ende  houden  toter  tijd,  datter  recht  ende 
wet  of  gheschiet  ware.  Ënde  zo  waer  dat  zulc  berooft  goed  vonden 
ware  binnen  onsen  lande  van  Vlaendren,  dat  men  den  vors.  coopman 
telivreren  zal ,  also  verre  als  hijt  met  ziere  maerke  of  met  goeder  in- 
formatiën  betooghen  mach  ende  proven  dat  hem  toebehoord,  al  waert 
dat  yemant  in  vrgen  maercten  ghecocht  hadde.  Item,  waer  dat  eenich 
dief  of  moordenare,  de  wonde  veronrechten  den  coopman  in  onse  land 
van  Vlaendren  ende  begrepen  worde  metter  mesdaet,  dat  men  den 
arresteren  ende  houden  mach,  zonder  broke,  zo  langhe  datter  recht 
ende  wet  toecommen,  omme  van  den  mesdoenre  rechts  ende  wet  te 
pleghene,  na  dien  faite.  Item,  waer  dat  eenich  goed  gerovet  ware  in 
anders  heeren  signorie ,  teenigher  stede  of  poort  ghevoert  ware ,  ende 
die  gheroofde  of  yemant  ander  over  hem  na  volghede,  ende  dat  goed 
met  rechte  weder  heesschede,  ende  hem  rechts  gheweeghert  worde, 
dan  zoude  de  roover,  zo  waer  dat  hi  binnen  onse  land  van  Vlaendren 
bevonden  worde,  moghe  wesen  ghearresteert  ende  ghehouden  toter  t^d 
datter  recht  ende  wet  of  gheschiet  ware;  ende  zo  waer  dat  zulc  be- 
roofd goed  vonden  ware  binnen  onsen  lande  van  Vlaendren,  dat  men 
dat  den  vors.  coopmanne  telivreren  zal  also  verre  als  hiyt  met  zine 
marke  of  met  goeder  informatiën  betoghen  ende  proven  mach ,  dat  hem 
toebehoort,  al  waert  dat  yemant  in  vr^en  marcten  ghecocht  hadde. 
Item,  zo  ne  zullen  niet  min  maekelaers  wesen  ter  Sluus  van  den  zoute 
dan  viere;  de  ne  zullen  ooc  ghene  compagnie  noch  gheselscep  hebben 
mettien  die  dat  zout  vercoopen,  no  deel,  no  gheselscip  hebben  in 
dien  zoute.  Voord  meer,  wat  goede  de  coopman  vercochte  te  Ghend, 
daer  namen  z^  boven  makelaerdie,  boven  toUe,  v^f  groten  van  den 
pond  groten ,  des  zo  zal  de  coopman  die  te  Ghend  z\jn  goed  vercoopt 
ende  daer  bringhet,  gheven  sinen  rechten  tol  ende  makelaerdie,  als 
men  van  ouden  tiden  plach  te  gheven ,  ende  daer  boven  niet.  Voord 
meer,  wat  de  coopman  bringhet  van  lijnwade  in  ons  land  van  Vlaen- 
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dren  ende  daer  vcrcoopt,  die  zal  gheven  tien  repe  voor  een  hondcrt 
eade  niet  meer ;  voort  de  lijnwaad  reep  ende  de  want  reep  zullen  ghe- 
lijc  lanc  wesen.  Voord,  dat  de  coopman  ende  hare  cnapen  die  haring 
bringhen  in  onse  land,  moghen  den  harinc  vervullen  ende  lake 
daerup  ghietenin  hare  profite.  Voord,  dat  yemant  van  den  vors. 
Goopmannen  bastaert  ware,  ende  int  land  van  Vlaendren  sterve,  zijn 
goed  zullen  zine  naeste  hebben  ende  anders  niemani  Voord,  wat 
acepe  de  met  coorne  commen  in  onse  lande  van  Vlaendren  of  onse 
ghebode,  welc  scip  dat  men  eerst  beghint  te  metene,  dat  zal  men 
voord  ute  roeten,  eer  dat  men  uut  andren  soepen  cooren  mete,  met- 
ten beghinne.  Voord,  ne  zal  men  ni  meer  gheven  van  inghelsche 
zaerke,  van  atrechtsche,  no  van  yrcse  [lersche]  dan  van  eiken  sticke 
eenen  Inghelschen.  Voord ,  dat  een  scipheer  zijn  scip  laden  ofte  ont- 
laden mach  voor  de  zonne  of  naer  der  zonnen,  wanneer  hem  ende 
zinen  werclieden  effene  comt,  zonder  begrijp.  Voord,  zo  zal  men  alle 
oude  toUe  gheven  also  die  ordinancie  inheift ,  ende  daerenboven  niet 
Waerbi  wij  maken  cond  allen  lieden,  dat  biden  verzoeke  ende  ter  bede 
van  onsen  goeden  lieden  van  onsen  steden  van  Ghend,  van  Brugghe 
ende  van  Ypre,  ende  omme  tghemeene  prof^t  van  onsen  vors.  steden 
ende  van  onsen  lande  van  Vlaendren,  dat  z^  zullen  houden  ende  doen 
houden  van  pointe  te  pointe  alle  de  dinghen  ende  articlen  boven  ghe- 
screven,  ende  elc  bi  hem,  als  prenche  ende  heere  van  den  lande,  over 
ons  ende  over  onse  hoir,  graven  van  Vlaendren,  ende  zetten  onbreke- 
lic  ende  willen,  dat  de  vors.  coopmanne»  ghemeene,  ende  haer  elc, 
desen  lettren,  vrijheden  ende  privelegen,  in  allen  articlen,  pointen, 
in  alrewys  ende  voormen ,  als  zij  bovenghescreven  zijn  ende  alse  men 
ay  alrehoghelixt  ende  best  vernemen  mach,  ende  also  zij  hem  vrijst 
ende  alrebest  te  baten  commen  moghen,  an  ons  of  anders  yemant 
wedersprake,  paisivelike  ende  vr^'elike  te  eeweliken  tiden  ghebruken 
zullen;  ooc  niet  wederstaende  eenighe  letteren  of  privilegen,  van  ons 
of  van  onsen  voordren  ghegheven  of  hiernaer  zullen  worden  gheghe- 
▼en  van  ons  of  van  onsen  nacommelinghen,  graven  van  Vlaendren, 
onsen  vors.  goeden  lieden  van  onsen  steden  vors.  of  onsen  anderen 
goeden  lieden  in  onsen  lande  van  Vlaendren,  also  dat  de  lettren  of 
privilegen  desen  lettren  of  previlegen,  boven  ghescreven,  den  vors. 
eoopmannen  te  gheere  scade  zullen  z^n  of  comen  moghen.  In  oor- 
condscepen  ende  in  kennissen  van  allen  desen  dinghen ,  zo  hebben  wij 
doen  zeghelen  dese  dinghen  en  lettren  met  onsen  zeghelen,  die  welke 
waren  ghemaect  ende  ghegheven  in  onse  stede  van  Gend,  upten  xiij«". 
dach  van  Wedemaend,  int  jaer  ons  heeren  m.  ccc.  ende  tsestich. 
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V. 


Voorregien,  den  Oosterlingen  verleend  door  graaf  Lodbwijk  van  Vlaan- 
deren, den  80  Jul^  1860. 


Wy  Lodew^'c,  grave  van  Vlaenderen ,  hertoge  van  Braband ,  grave 
van  Nevers,  van  Eethers  ende  heere  van  Machline,  doen  te  wetene 
allen  lieden,  dat  es  ghekuert  ende  gheordeneirt  bi  ons,  bi  onsen 
goeden  lieden  van  den  drien  8tedenGliend,Braggheende  Ypre,  ende 
bi  onsen  ghemeenen  lande,  dat,  zo  wat  manne  eenighen  coopman 
van  den  Boomschen  Bike  of  zinen  onape  brochte  van  live  ter  dood, 
jof  minke  dade  van  lede,  dat  z^  dien  houden  moghen  zo  langhe, 
dat  daer  die  rechter  of  wet  toecommen  ende  dat  men  dien  justicie- 
ren  zal,  als  lyf  voor  lijf,  let  voor  let.  Ëude  derghelike  zal  men 
justitie  doen  van  den  dief,  die  der  vors.  cooplieden  goed  stale.  Ende 
dese  statuten  zal  men  vernieuwen  ende  utegheven  in  onse  drie  steden 
ende  al  onse  land  van  Ylaenderen  duere,  tallen  tiden  alst  de  coop- 
liede  vors.  begheeren  zullen.  Ende  dit  gheloven  w\j  te  houdene 
ende  te  doen  houdene  teweliken  daghe,  over  ons  ende  over  onse 
hoir,  graven  van  Ylaenderen,  ende  specialike  over  onse  goede  liede  van 
onser  stede  van  Brugghe,  overmids  dat  zijt  niet  beseghelen  moghen.  In 
kennessen  der  dinghen  vors.  zoo  hebben  wij  onsen  zeghele  an  desen 
lettren  ghedaen  hanghen,  die  waren  ghemaect  ende  ghegheven  in  onse 
poort  van  Veurne ,  den  xxx**  dach  van  hoymaend ,  int  jaer  ons  hee- 
ren   m  ecc  ende  tsestieh. 
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Keuren  en  ordonnantiën  van  bet  makelaarsgilde  te  Sluis,  vastgesteld 
door  baljuw,  burgemeesters,  scbepenen  en   raden  dier  stad, 

den  4  April  1380. 


Cond  ende  kenlic  zij  allen  lieden,  die  dese  letteren  zullen  zien  of 
horen  lesen,  dat,  hutedien  dat  onse  gheminde  ende  gheduchte  heere, 
onze  heere  de  grave  van  Namen  ende  heere  vander  Sluus,  ghecon- 
senteirt  heift  ende  ghewillekuert ,  dat  buerchmeesters,  scepenen  ende 
raed,  midsgaders  zinen  bailliu  van  ziere  stede  vander  Sluus,  die  nu 
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ia  ofl  namaels  wesen  zal,  moghen  gheven  kueren,  ordinanchen  ende 
statuten  den  ambochten  ende  neeringhen  v&n  zire  vors.  stede,  als  wel 
bl\JGt  bi  zinen  openen  brieven,  ligghende  inden  handen  vanden 
beurchmeesters ,  scepenen  ende  rade  voorscreven,  ten  oorbore,  prof- 
fite  ende  bate  van  zire  stede,  vanden  ambochten  ende  neeringhen  vander 
Sluus  vors.,  80  eist,  dat  wy,  Louis  vander  K  er  est  e  de,  bailliu 
in  desen  tiden,  buerchmeesters ,  scepenen,  raed  ende  al  tghemeene 
commnun  vander  port  vander  Sluus  vors.,  ten  oorbore,  bate  ende 
proffite  vander  ghemeenre  stede  vander  Sluus,  ende  bi  speciale  vander 
neeringhen  vanden  makelaers  vander  vorn.  stede,  ende  omme  den 
coopman  wel  te  verwarene ,  hebben  gheordineirt,  gheconsenteirt  ende 
ghewillekuert,  ordineren,  consenteren  ende  willekueren,  huten  wille 
ende  consente  ons  gheduchts  heren  als  vors.  es,  [1]  dat  de  goede 
knapen  vander  neeringhe  vanden  makelaers  vander  vors.  stede  zullen 
hebben  dekene  ende  vinders,  omme  de  vors.  neeringhe  tebeleedene, 
dewelke  men  zal  vernieuwen,  eeuwelike  voordan,  bi  buerchmeesters 
ende  scepenen  vander  Sluus,  die  danne  wesen  zullen,  telken  onzer 
vrauwen  daghe  ter  lichimesse  elx  jaers  of  tsulken  tide  ende  termi- 
nen  als  buerghmeesters  ende  scepenen  vander  stede  vander  Sluus 
vernieut  ende  vermaect  zullen  z\jn,  in  deser  manieren:  dat  de  goede 
lieden,  die  deken  ende  vinders  gheweist  hebben  int  jaer  laetst  ver- 
leden over  moghen  gheven  eene  zekere  quantiteit  van  persoonen  ende 
der  hnut  te  makene  den  deken  ende  vinders  van  den  vors.  neeringhen 
ende  hebben,  mainteneren  ende  behouden  alzulke  vrghede,  statuten 
ende  ordinanchen  als  hier  naer  volghet  bescreven:  [2]  Eerst,  dat 
gheen  vremd  man  vr\j  makelare  vors.  wezen  mach  in  de  stede  vander 
Sluus,  hi  en  zij  eerst  vrjj  poortre  binder  stede  vander  Sluus  vorn. 
[3]  Item,  dat  gheen  man  ghezworne  makelare  mach  wesen  in  de  stede 
vander  Sluus  vorn.,  die  buten  tenemente  van  Vlaenderen  gheboren 
es.  [4]  Item,  dat  dekene  ende  ghezworne  gheenen  makelare  zullen 
ontfanghen,  noch  machtich  zullen  zijn  t'ontfanghene  over  makelare, 
en  zij  bider  ghemeenre  neeringhen,  omme  te  wetene  wat  persoone 
hi  es,  ende  van  wat  conversatien  ende  conditien.  [6]  Item,  dat 
gheen  man  mach  worden  makelare  binder  vors.  stede,  hine  moet 
hebben  ghewoont  jaer  ende  dagh  binder  stede  ende  bekend  z^'n  over 
goed  enape.  [6]  Item,  zo  wat  manne,  die  in  de  vors.  neeringhe 
eomt  ende  ambocht  can,  dat  hi  dat  ambocht  quitescelden  zal,  in 
kennessen  van  scepenen ,  eer  hi  in  de  vorn.  neeringhe  commen  zal , 
ende  dat  pappieren  in  der  steden  papier  tsinen  coste,  beede  sce- 
penen   ende  den  termijn.    [7]  Item,   zo   wat  manne   die   zine   nee- 
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ringhe  quitescoldc,  dat  hi  binnen  drie  jaren  daernaer  in  de  vors. 
neeringhe  niet  commen  en  mach,  ende  waert  zo,  dat  hire  incom- 
men  wilde ,  dat  ware  ende  sal  zgn  metten  rechte  datter  toe  staet  als 
een  vremd  man ,  dats  te  wetene  xxxvj  sciide.  [8]  Item ,  zo  wat  man* 
ne,  die  makelaerdie  dede  binder  stede  vander  Sluos,  hi  en  ware 
ghezworen  makelare  binder  stede  vander  Sluos  vors.,  dat  ware  by  eene 
boete  van  vichtich  ponden  par.,  also  menidi  waerven  als  hi  dermede 
worde  bevonden,  behouden  altoos  privilegen,  costumen  ende  usagen 
van  den  goeden  lieden  vander  neeringhen  van  den  makelaers  in  Brug« 
ghe*  [9]  Item,  dat  elc  makelare  mach  houden  eenen  vr^'en  makelare 
tsinen  knape  of  vrge  makelaers  tsinen  knape,  zine  makelaerdie  doende 
ende  gheene  vremde,  ende  waert  zo,  dat  men  vonde ,  dat  eenich  ge- 
brec  ware  ande  vors.  cnape  of  cnapen,  zo  zal  de  meester  danof  ende 
in  ghehouden  z\jn,  also  verre  alst  deken  ende  vinders  van  der  vors. 
neeringhe  redenlic  dinken  zal.  [10]  Item,  zo  wat  makelare  met  eenen 
coopman  quame  in  eens  makelaers  huus  of  der  buten,  ende  goed  din* 
ghede  ende  den  coop  niet  over  ghinghe  up  den  t^d  ende  de  makelare 
of  zgn  vrg  cnape  dat  goed  cochte  metten  zelven  coopman  of  met  eenen 
anderen,  bi  also  dat  de  eerste  coopman  der  an  deelt,  zo  zal  die  ma- 
kelare, die  den  coopman  eerst  dertoe  brochte,  hebben  zQn  recht  van 
den  makelaerdie.  [11]  Item,  dat  een  makelare,  die  bi  frauden  of 
malengien  huter  stede  vander  Sluus  vlo  ende  den  cooplieden  haer  goed 
ontvoerde  met  voorsienen  rade,  dat  die  vors.  man  nemmermeer  zal 
worden  bevr^et  in  de  vorn.  neeringhe  van  den  makelaers ;  maer  ware 
eenich  makelare ,  die  meskaveerde  bi  faute  van  zinen  gasten  van  haren 
payementen  ende  hi  dat  kenlic  maecte  den  deken  ende  zine  ghe- 
zwoorne  van  der  vors.  neeringhe,  zo  es  wel  te  verstane,  mochte  hi 
ghedoen  tjegens  zine  sculders,  dat  hi  weder  commen  mach  ter  vr^« 
hede,  die  hi  te  vooren  hadde,  in  de  vors.  neeringhe,  ja  te  wetene 
metten  laste  datter  toe  staet.  [12]  Item,  zo  wat  manne,  die  gheban- 
nen  ware  huten  anderen  steden  of  ghedaen  ware  ute  andre  neeringhen, 
van  haercheden,  dat  die  man  nemmermeer  mach  werden  bevr^jet 
int  gheselscip  van  den  makelaers.  [13]  Item,  dat  gheen  makelare 
makelaerdie  winnen  zal  met  andren  makelare,  hine  brachte  coopere 
of  vercoopere  of  hine  ware  daer  over  gheroupen  van  den  coopere 
of  van  den  vercoopere  up  de  boete  van  iij  1.  p.  [14]  Item,  dat 
dekene  ende  ghezwoorue  zitten  zullen  drie  waerven  tsiaers,  of  als 
men  daghelixsche  kueren  ende  duergaencle  waerhede  ghebieden  zal; 
dat  de  vors.  deken  ende  ghezwoorne  hooren  zullen  in  de  vors.  neeringhe 
datter  daghelixscher  cueren  ende  doorghaendewnrede  toebehoort,  ende 
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dies  zal  gheen  makelare  ter  warede  gaen  voor  scepenen  als  van  znken, 
anclevende  der  makelaerdien  ,  anders  dan  in  de  vors.  neeringhe  van  den 
makelaers,  ende  wat  makelare  die  niet  ter  waerheden   quame  also 
't  vors.  es,  dat  ware  up  de  boete  van  v.  s.  p.    [15]  Item,  wat  makelare 
die  ooopmanne  goed  cochte  ende  des  coopmans  ghelt  ontfinghe  ende  de 
coopman  daer  over  claeghede ,  dat  de  deken  ende  ghezwoorne  machtich 
wesen  zonden  dien  man  in  den  steen  te  doene,  metten  heere,  toter 
tijd,  dat  die  coopman  wel  betaelt  ware,  ende  dit  ware  up  eene  boete 
van  iij  L  p.  deerstewerven  ende  anderwaerven  vj  1.  p.  ende  derdewaerven 
den  ban.     [16]  Item,  zo  wat  makelaren  die  over  eene  coopmanscip 
waren,  daer  twee  cooplieden  schilden  van  voorwaerden,  dat  die  ma* 
kelaers  danof  zouden  zegghen,   bleve  goed  ende  ghestade,   op  dats 
partien  begherden.    [17]  Item,  zo  wat  makelare,  die  den  anderen  zinen 
coopman  ontleedde,  ontwijncte,  ontweefde  of  bi  boden  totem  commen 
dade,  hi  v^buerde  iij  L  p.  [18]  Item,  dat  nimmeer  dan  twee  make- 
laers  wesen  moghen  over  eenen  coop  up  eene  boete  van  ig  1.  p.    [19] 
Item,  waert  zo,  dat  een  makelare  quame  van  live  ter  dood  ende  kna* 
pelic  kinderen  naer  hem  bleven  van  ghetrauweden  bedde,  dat  die  kna- 
peiike  kinderen  mochten  kommen  in  de  vors.  neeringhe ,  elc  met  i\j  1.  p. 
ende  eiker  kerke  een  pond  was,  entie  bastaerde  cnapelin  kinderen  als 
vremd  man ,  vrij  poorters  wesende.    [20]  Item ,  waert  dat  eenich  man 
Tander  vors.  neeringhe  deken  of  ghezwoorne  yet  mesprake  als  omme 
tocqnisoen    van  datter  neeringhen  toebehoort,  dat  deken  ende   ghe« 
zvoorne  dien  man  moghen  doen  in  den  steen,  metten  heere,  toter  t^d 
dat  hijt  ghebetert  zal  hebben  den  deken  ende  ghezwoorne;  ende  mes- 
dade  hi   yet  jeghens  den  vors.  ghezwoorne,   dat  zine  mochten  doen 
doen  in  den  steen,  toter  tijt  ende  der  wile,  dat  hijt  ghebetert  hadde 
jeghens  de  vors.  ghezwoorne  ende  jeghen  den  heere  enter  vors.  wet 
vaader  Sluas.    [21]  Item,  ware  eenighe  harthede   van   discoorde  of 
gheacille  in  de  vors.  neeringhe,  dat  deken  ende  ghezwoorne  machtich 
zullen  zyn  dien  pays  te  makene,  uteghesteken  van  zaken   der  boete 
toebehoort    Ende  waert  zo,   datter  yement  jeghens  ware,   ende  den 
deken  ende  zine  ghezwoorne  den  pays  wederzeiden  ende  dat  accort 
te  makene,  dien  mochten  deken  ende  ghezwoorne  doen  doen  in  den 
steen,  toter  wilen  dat  de  pays  ende  accort  ghemaect  zullen  wesen, 
behouden  altoos  sheeren  rechte.    [22]   Item,  zullen  deken  ende  ghe- 
zwoorne machtig  wesen  hare  serianten  zelve  te  kiesene  ten  oorloghe, 
daer  hem  zelven  oorboorlic  dinken  zal,  enter  wet  upgheven;  ende  die 
gheooren  waren  serianten  te  wesene  ende   dner  jeghens  zeiden  ende 
niet  wilden  wesen,  hi  verbuerde  iij  1.  p.,  also  menichwaerven  als  hijt 
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wederzeide.  [23]  Item ,  wanneer  als  de  neeringhe  hevet  cost  ende  last 
te  doene,  dat  deken  ende  ghezwoorne  machtig  zullen  wesen  pointinghe 
te  zettene  in  hare  neeringhe,  bi  consente,  wille  ende  toedoene  van 
den  heere  ende  van  der  wet,  alsoot  hemlieden  nuttelicst  ende  proof- 
fitelicst  dinken  zal,  eiken  naer  zinen  atate  ende  die  daer  jeghens  zeide, 
dat  ware  up  de  boete  van  x  1.  p.,  also  menichwaerven  aU  hire  jeghens 
dade  of  zeide.  [24]  Item ,  dat  deken  ende  ghezwoorne  machtich  zul- 
len wesen  te  makene  cueren  up  hem  zei  ven  tote  i^  L  p.  toe,  ter  orbome, 
nutscap  ende  proffite  van  der  vors.  neeringhen.  [25]  Item,  zullen 
dekenen  ghezworne  machtich  wesen  van  alden  boeten  vors.  te  innene 
metten  heere.  [26]  Item,  dat  gheen  makelare  makelaerdie  ontfanghen 
mach ,  dan  die  de  godspenninc  gheift  van  makelaerdien ,  up  de  boete 
van  XX  s.  p.  [27]  Item ,  dat  gheen  makelare  andren  makelare  buten 
mach  doen  daghen,  dan  voor  den  deken  ende  zine  ghezwoorne,  up 
de  boete  van  iij  1.  p.:  dats  te  verstane  van  zaken,  die  der  makelaerdien 
toebehoort  [28]  Item,  zo  wat  makelare  die  goed  dinghede  met  eenen 
coopman  ende  danof  quamen  in  lovene  ende  in  biedene,  ghevielt  dat 
hi  danof  schiede  zonder  coop,  ende  daernaer  coop  gheviele  vanden 
zei  ven  goede,  zo  zal  de  makelare  hebben  zine  makelaerdie,  ende  derbi 
en  zal  de  vom.  makelare  gheenen  andren  coopman  daertoe  bringhen, 
up  de  boete  van  ig  1.  p.  ende  hierof  mach  de  deken  ende  vinders  hebben 
smakelaers  eed,  up  dat  z\j  willen,  eenewaerven  van  eenen  goede. 
[29]  Item,  dat  gheen  makelare  makelaerdie  winnen  mach  an  eenich 
goed ,  daer  hi  veynoot  an  es ,  up  eene  boete  van  x  1.  p.,  also  menich- 
waerven  als  zy  dermede  bevonden  worden.  [30].  Item,  zo  wat  ma- 
kelare eenich  goed  dinghede  jeghens  eenen  coopman ,  waert  dat  zake, 
dat  die  coop  niet  overghinghe  up  dien  tijd,  ende  daernaer  gheviele, 
dat  die  zelve  cooplieden  dat  vors.  goed  cochten  met  eenen  andren 
makelare  binden  zei  ven  daghe,  dat  de  eerste  makelare  wel  z\jn  recht 
zal  hebben  vander  makelaerdien.  [31]  Item,  dat  gheen  man,  wo< 
nende  binnen  der  Sluus,  die  gheen  makelare  en  es,  zal  moghenyer- 
coopen  eens  vremds  mans  goed,  daer  en  moet  een  makelare  over 
zijn,  up  de  boete  van  x.  1.  p.,  also  dickent  als  hi  dermede  word 
bevonden;  ende  waert,  dat  deken  ende  vinders  eenich  point  voor- 
screven  ontgrootte,  waert  bi  ontsienessen  of  bieenighen  andren  zaken, 
ende  danof  troost,,  succours  ende  helpe  begheren  an  den  heere  enter 
wet,  ende  den  heere  enter  wet  dat  te  kennesse  hrochten,  dat  de 
heere  ente  wet  dat  annemen  zouden  omme  danof  te  ghesciene»  also 
verre  als  ter  wettelichede  vander  stede  andeven  mochte ,  ten  ghedin- 
kene  van  der  vom.  wet     Voort  zo  es  te  wetene,  dat  alle  dese  ordi- 
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nanchen,  kueren  ende  statuten  roorscrevea  zal  de  vors.  neeringhe 
kouden  ende  mainteneren»  na  den  keuren,  statuten,  costumen  ende 
usagen ,  dewelke  men  es  ghecostumeirt  te  hondene  ende  te  maintene- 
rene  binder  stede  van  Brugghe.  Ënde  ware  eenich  point  in  deze 
presente  lettren  bescreven ,  dat  daer  onghecostumeirt  ware  thoudene  in 
de  neeringhe  van  den  makelaers  vander  stede  van  Brugghe  vorn.,  of 
daer  de  neeringhe  vander  stede  van  Brugghe  voorscreven  begrijp  in 
vinden  mochten  ter  wet  of  ter  neeringhe  waert  vanden  makelaers  van 
der  stede  vander  Sluus,  ende  dat  den  heere  enter  wet  te  kennisse 
qoame,  dat  dat  point  staen  zal  ter  discretien  vanden  heere  ende 
vander  wet  ter  Sluus,  ten  profïïte,  nutscepe  ende  oorbore  vander 
vom.  stede  ende  vander  neeringhe  vanden  makelaers  vander  Sluus 
voorscreven.  Ende  van  al  desen  vors.  boeten,  verbuert  als  vors.  es, 
cal  de  heere  hebben  teen  dardendeel;  de  stede  vander  Sluus  vom. 
tander  dardendeel,  ende  de  deken  ende  vinders  der  neeringhe  voor- 
screven tdarde  dardendeel.  Ende  waert  dat  in  dese  jeghenwoordighe 
lettren,  ordinanchen,  vrijheden  ende  statuten  boven  gescreven,  gheghe- 
ven  als  vors.  es,  of  in  eenich  point  zonderlinghe ,  in  toecommenden 
tiden  gesciede  eenigherhande  gescil  of  discentie  tusschen  den  makelaers 
of  haren  naercommers  omme  verandringhe  van  personen,  omme  dat 
de  vors.  pointen  ende  elc  point  zonderlinghe  qualic  ware  ghedeclareirt, 
of  bi  messeliken  verstannesse,  of  bi  zonderlicheden  van  of&ciers  van 
der  vom.  stede,  ende  de  ghemeene  neeringhe  danof  declaratie  of 
bescheed  begherden,  dat  wij,bailliu,  buerch meesters,  schepenen  ende 
raed  vander  poort  voorscreven ,  daertoe  bescheed  ende  declaratie  doen 
zullen,  altoos  behouden  alle  de  pointen  ende  elc  point  zonderlinghe 
vander  vors.  ghiile,  privilege  ende  vrijheden  boven  bescreven,  in 
haerlieder  virtuut  ongheminct ,  onghemindert  ende  ongequetst ,  zonder 
fraude.  Ende  mids  dat  wij,  bailliu,  buerchmesters ,  scepenen  ende 
raed,  ende  altghemeene  commun  vander  stede  vander  Sluus  voorscre- 
ven ,  willen  over  ons  ende  over  alle  de  ghene  die  naer  ons  commen 
zullen,  bailliu,  buerchmeesters,  scepenen ,  raed ,  ende  al  tghemeene 
commun  vander  stede  vander  Sluus  voorscreven,  huten  wille,  con- 
seote  ende  machte  ons  gheduchts  heeren,  m^ns  heren  sgraven  van 
Namen  ende  heere  van  der  Sluus,  als  boven  wel  bescheeden  staet, 
dat  alle  dese  vors.  pointen  ende  elc  point  zonderlinghe  bliven, 
na  ende  teeweliken  toecomroende  daghen,  vast,  zeker  ghestade, 
goed  ende  wel  ghehouden,  van  goeder  waerde,  zonder  fraude  of 
malengien,  so  hebbic  Louis  vander  Ke  re  stede,  bailliu  in 
desen  tiden  vors.,  met  minen  zeglc,  ende  wij  buerchmeesters,  scepe- 
V.  11 
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nen,  raed  ende  al  tghemeene  commuun  vander  poort  vander  Sluus 
vors.,  met  onser  poortzegle  van  der  Sluus  vorn.  dese  jeghenwoor- 
deghe  lettren  beseglielt  met  onsen  zeglen  vooi*screven  uuthanghende , 
die  ghemaect  waren  ende  ghegheven  int  jaer  ons  heren,  als  men 
screef  m  ccc  l&xx,  den  vierden  dach  van  april,  tiden  commende 
nner  Paesschen. 


■  i_»^j~x*'>r'B^M*'>r^»~>rwT-rii>r'u~i<~>i''  r-a—it—it-w~ 


VIL 

Willem   van   Namen   verleent  den  Sluizcnaren    het   voorrcgt,   dat 
alleen  burgers  van  Sluis  aldaar  makelaar  zijn  mogen ,  en  dat  alleen 
leden  van  het  gilde  der  makelaars  de  makelarij  mogen  uitoefe- 
nen enz.  —  Den  14  December  1880. 


Guillaumes,  ainsnés  fils  du  conté  de  Namur  et  sires  de  TËscluse, 

faisons  savoir  a  tous,  que  comme  de  par  noz  bonnes  gens  ceuls  de 

hi  frarie  [confrcrie]  des  corretiers  de   notrQ  ville  de  rËscluse  nous 

ait  esté  remonstré,  que  plusieurs  gens  qui  ne  sont  point  de  leur  dite 

frarie  sentremellent ,  de  jour  en  jour,  de  j  faire  coretages  etypren- 

dre  proufit;  et  aussi  antres  marchandises  plusieurs  y  sont  vendues  dont 

on  ne  paie  nul  coretage,  qui  veingne  aleur  proufit  a  aucuns  d'euk, 

lesquelles  choses  sont  préjudiciables  et  au  contraire  de  la  dite  frarie, 

et  toutesvoies  n'en  out  privileges  nul  de  uos  seigneurs  prédécesseurs , 

de  nous,  ne  de  notre  dite  ville,  qui  ce  restrainde  si  comme  il  dient. 

Nous,  parmi  et  après  ce  que  les  bourgmestres ,    échevins  et  oonseil 

d'icelle  notre  ville  nous  ont  sur  la  dite  ma  tere  [matière]  remonstré, 

que  ce  nest  point  chose  raisonnable ,  ni  accoustumëe  au  pays  de  Flan* 

dres,  de  Mte  telle  chose  par  la  maniere   dessusdite,  avons  par  leur 

bon  avis  et  conseil  et  a  la  supplication  de  ceuls  de  la  dite  frarie 

ottroyet  et  accordé,  octroyons  et   accordons  que  de  ce  jour  en  avant 

ne  pust  quelconque  personne  étre  coretiers,  ni  d'icelle  frarie  entre- 

meller  en  icelle  notre  ville ,  s'il  n'est  de  la  dite  finarie  et  aussi  bourgeois 

d'icelle.    Encore  leur  ottroyons  et  accordons  que  de  toutes  marchan* 

dises  que  entre  estraignes  gens  seront  vendues  et  achetées  en  notre 

dite  ville,  aient  pour  leur   droit  tel  coretage  que  est  accoutumé  de 

prendre  de«temps  passé  en  ycelle  notre  ville,  et   ce  leur  ottroyons 

de  gr&ce  espécial ,  durant  seulement  jusques  a  notre  voulente  et  rapel 

OU  de  celli  qui  cause  ou  mandement  espécial  en  auera  de  par  nous. 

Donné  soubz  notre  seel,  Ie  xiiij^  jour  du  mois  de  Décembre,  Tan  de 

gr&ce  mil  iij^  ii1j''^  et  iiij.  Ainsi  sigué  hlugueê. 
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VIII. 

Kearea    der  vischkoopers,  vastgesteld  door  burgemeesters,   8clie|)ciien 
enz.  der  stad  Slais,  den  29  December  1880.  i 


Wij  buerghmeesters ,  scepencn,  raed  ende  al  tghemeene  commun 
▼ander  stede  vander  Sluus,  doen  te  wetene  allen  den  ghonen,  die 
dese  j^henwordicghe  lettren  zullen  zien  of  horen  lezen,  dat  huter 
groter  voorzienicheden ,  ghoeder  ende  riper  deliberatien  ende  minli- 
ker  jonsten,  die  w^  hebben  ten  goeden  lieden  waerd  vanden  visch- 
ambochte  vander  vors.  stede  vander  Sluus,  ende  omme  tlijf  wel  te 
▼erwaeme,  hebben  gheconsenteerd,  gheordeneerd  ende  ghewillekuert , 
consenteeren ,  ordeneeren  ende  willekueren,  dat  de  ghoede  lieden 
▼an  den  vischambochte  vander  vom.  stede  zullen  hebben  deken  ende 
vinders,  omme  thambocht  vorscreven  te  beleedene,  de  welke  men 
lal  Yemiewen  eewelike  voord  an  b^  burghmeesters  ende  scepenen 
vander  vors.  stede,  die  danne  wesen  zullen,  telken  onser  vrouwen 
daghe  ter  lichtmesse  elx  jaers  of  tsulken  tiden  ende  terminen,  als 
burghmeesters  ende  scepenen  vernieut  ende  vermaect  zullen  z\jn,  in 
dezer  manieren ,  dat  de  ghoede  lieden ,  die  deken  ende  vinders  ghe- 
weist  hebben  int  jaer  laetst  verleden,  over  moghen  gheven  den 
burghmeesters  ende  scepenen,  die  danne  wesen  zullen,  eene  zekere 
quantiteit  van  personen,  die  onderscheedichste  vanden  vors.  ambochte, 
ab  nood  ende  ghecostumeerd  es,  omme  daer  huut  te  makene  vinders 
ende  ghezwoome  van  den  vornomden  ambochte,  diet  wesen  zullen 
int  toeoommende  jaer,  ende  dat  danne  de  wet  voorscreven  de  per- 
sonen ontvanghen  zal  ende  stellen  danof  eene  zekere  quantiteit  inde 
vors.  offitie,  dezelve  offitie  tantième  ende  hebben,  mainteneeren  ende 
behouden  al  zulke  vrjheden,  kueren,  statuten  ende  ordinanchen,  als 
hier  naer  bescheedelike  gheexpresseert  ende  bescreven  staet;  eerst: 
n]  dat  deken  ende  ghezwome  vanden  vors.  ambochte  hebben  ende 
zullen  hebben  macht,  wet  te  doene  ente  wisene  van  sculden,  die 
deen  vischcopere  jeghens  den  anderen  gheboorght  zoude  hebben,  in 
cansen  vanden  ambochte  voorscreven  te[r  somm]en  van  viertich  sche- 
leghen  parezisen  vlaemscher  munten  ende  bevel  te  ghevene  den  scul- 
denare  de  vemomde  schuit  te  betaelne,  binden  darden  daghe,  up  zijn 
ambocht  ende  anze  te  latene;  ende  waert  dat   de    ghone  up  wien 


*     liet   origineel  diende    tot  omslag   voor  het    j^Rcgistre  van  passcringhen 
onder  scepenen  zegbel ,  beghinnende  September  xv^  tweentzeffticb." 
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zulc  bevel  ghedaen  ware ,  met  overhorich  ware  den  vors.  bevelle ,  ghedaen 
inder  manieren  vorscreven,  so  zullen  deken  ende  vinders  van  den  vom. 
ambachte  machtich  zijn  te  wisene  den  voi*s.  overhoricghen  in  de  boete 
van  twintich  scheleghen  parezisen ,  also  dickent  als  hjj  tjeghens  tbevel 
ghinghe  ende  voort  zijn  ambocht  eude  anze  te  latene  toter  tijd  ende  wilen , 
dat  hijtghebetertzal  hebben  tjeghens  den  deken  ente  ghezworne  sambochts 
vorscreven;  ente  ghezworne  svors.  ambochts  zullen  den  ghonen,  die 
men  de  schuit  schuldich  es,  inhinghe  doen  up  de  penewaerden ,  die 
zij  vinden  toebehorende  den  sculdre,  of  die  zij  vorhem  vinden  staende 
ende  daer  ter  stede  zine  anze  verbieden  toter  tyd  ende  wilen,  dat 
hij  zinen  schuldenaer  vernought  zal  hebben;  den  schuldenare  ende 
vinders  vernought  wesende  van  al  dies  vors.  es,  zo  moet  de  overho- 
ricghe ,  die  overhorich  sal  hebben  gheweist ,  gheven  den  ambochte 
vorscreven,  up  dat  hij  zine  anze  ende  ambocht  weder  hebben  wille, 
tiene  scheleghen  parezisen;  ende  zo  wie  vanden  vorn.  ambochte, 
anzebroeder  ziinde,  met  hem  mangheltucht  of  openbaerlic  ghezelscip 
hadde,  eer  hij  gedaen  hadde  de  vors.  beteringhe  ende  sine  auzeghe- 
creghen  inder  manieren  vorscreven,  zal  verbueren  tiene  sceleghen 
parezisen ,  also  dickent,  als  hij  daermede  worde  bevonden.  [2]  Item , 
dat  niemene ,  wie  hy  zij ,  die  gheen  vry  vischcopere  ende  anzebroe- 
der es,  gheenrande  visch  copen,  noch  vercopen  moet,  raeu,in  pene- 
waerden ofte  in  groots,  binder  stede  ende  scependom me  vander  Sluus, 
hij  en  zij  eerst  gecocht  jeghens  vryen  vischcopere,  up  de  boete  van 
tiene  scheleghen  parezisen ,  also  dickent  als  liij  daermede  worde  bevon- 
den; het  en  wai'C  [maar]  dat  elc  ander,  wie  hij  zij  ,  mach  vercopen  ter 
maerct  verschen  riviervisch ,  also  vele  als  hy  te  eene  waerften 
bringhen  mach  up  ziins  selves  hals,  van  buten  commeude  by  lande, 
binder  vryheden  vander  stede  vander  Sluus  vorscreven.  [8]  Item, 
dat  niemene,  die  water  ende  weede  neemt  in  der  vors.  stede  ende 
scependomme  vander  Sluus,  die  gheen  vry  vischcopere  ende  anze- 
broeder es ,  gheenen  visch  copen  moet  buter  vryhede  vornomd ,  om- 
me  binder  scependomme  ende  vryhede  vorscrevene  te  bringhene  of 
te  doen  bringhene,  up  de  boete  van  twintich  scheleghen  parezisen, 
bij  begripe  vanden  heere  ende  tween  anzebroeders,  vrye  vischcopers 
wesende,  also  dickent  nis  hg  daermede  worde  bevonden.  [4]  Item, 
dat  niemene,  die  int  vors.  ambocht  niet  bevryet  en  es,  mach  binder 
stede  vnnder  Sluus  vorn.  vercopen  in  penewaerden,  noch  in  groots, 
eenighen  stuer,  zalm,  helft  of  anderen  visch,  up  de  boete  van  tiene 
ponden  parezisen,  also  dickent  als  hg  daer  mede  bevonden  worde; 
huut  ghesteken ,  dat   de    waerden  vanden   visschers   ende  van    haer 
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taelves  ghasten  of  die  in  haerlieder  name  ghestclt  ziin,  vercopen 
mogben  eene  waerf,  deerste  waerf  dits  nu  vorseid  es,  in  groots  ende 
niet  meer.  [5]  Item ,  dat  elc ,  die  gheen  vry  vischcopere  ende  anze- 
broeder  es  int  vors.  ambocht  ende  Tisch  coopt  of  doet  copen  buten 
der  Tomomder  stede,  omme  buten  der  stede  vorscrevene  te  ventene, 
ende  men  den  visch  brinct  of  doet  bringhen  binder  voors.  stede 
vander  Sluus,  dat  de  ghone,  die  de  visch  ghecocht  heift  of  dien 
den  visch  toebehoord ,  dat  hine  vente  of  doe  venten  ende  buten  der 
vomomder  stede  doe  binden  andren  male,  nner  dnt  binder  stede 
vors.  ghebrocht  sal  ziin,  up  de  boete  van  tiene  ponden  parezisen, 
also  dickent  als  hij  daer  mede  worde  bevonden,  bij  begripe  van 
den  heere  ende  twee  ghezworne  sambochts  vorscreven.  [6]  Item,  dat 
elc  vanden  vors.  ambochte ,  vry  vischcopere  ende  anzebroeder  ziinde , 
die  gheloot  sal  hebben,  mach  houden  ziins  selves  ghelot  stal,  doen 
houden ,  doen  of  doen  doen  over  hem  selven ,  tsinen  meeaten  prou- 
fite;  ende  waerd,  dat  hij  up  anders  mans  stal  stonde  of  dede  stnen, 
tvom.  ambocht  tantième,  het  en  ware  up  ziins  zelves  of  up  ziins 
veynoots»  dat  ware  up  de  boete  van  viertich  scheleghen  parezisen, 
also  dickent  als  hg  daermede  worde  bevonden .  [7]  Item ,  dat  gheen 
persoon,  wie  hg  zg,  die  vry  vischcoopere  ende  anzebroeder  es  int 
vors.  ambocht,  mach  hebben  mangheltucht  of  veynootschip ,  copen- 
de  of  vercopende  penewaerden,  anclevende  der  maerct  vanden  vorn. 
ambochte,  in  penewaerden  of  in  groots,  met  yemene,  wie  hg  zg, 
die  gfaeen  vry  vischcopere  of  anzebroe<ler  es ,  up  de  boete  van  tiene 
ponden  parezisen,  also  dickent  als  hij  daermede  worde  bevonden. 
[8]  Item,  dat  niemene,  wie  hij  zij,  staen  sal  op  gbelote  stalle  om 
visch  te  vercopene  binder  vors.  stede,  hg  en  zij  vry  vischcopere  int 
vorn.  ambocht,  of  viy  vischcopers  knape,  het  en  zij  biden  consente 
ende  orlove  des  ambocht's  vors. ,  up  de  boete  van  drien  ponden  pare- 
zisen, also  dickent  als  hg  daermede  bevonden  worde.  [9]  Item,  dat 
vordan,  in  toecommenden  tiden,  niemene,  wie  hg  wesen  mach,  vry 
vischcopere  of  anzebroeder  sal  ziin  of  worden  int  vorscreven  ambocht , 
hij  en  zg  vry  vischcopers  kind ,  gheboren  van  der  tgd  dat  zgn  vader 
eerst  bevryet  zal  hebben  ghesiin  int  ambocht  vorn.  [10]  Item,  dat 
elc  bastaerd,  gheboren  als  voorseid  es,  sal  moeten  gheven  den  vor- 
nomden  ambochte  van  den  vischcopers  een  pond  grote  tornoysen,  eer 
hij  dne  anze  ende  vryhede  zal  ghecrighen  int  ambocht  vorscreven. 
[11]  Item,  dat  nimene  mach  vercopen  maerzwijn,  woestren  of  willox 
Innder  stede  ende  scependomme  vander  Sluus  vors.,  zij  ne  zgn  eerst 
ghcwarendeert  by  deken  ende  vinders  van  den  vorn.  ambochte,  up  de 


166 

boete  van  twintich  scheleghen  parezisen ,  also  dickent  als  h^*  daer  mede 
worde  bevonden.  [12]  Item,  dat  niemene  mach  lecghen  ie  venten 
of  vercopen  bin  der  vors.  stede  van  der  Sluus  ghesneden  maerzwin , 
die  bleven  es,  naer  theerste  mael,  van  dat  hy  eerst  zal  hebben  ghe- 
siin  ontghont,  of  overmalich  zynde,  h^  en  hebbe  openbaerHc  zout  b\j 
licghende,  alsulke  qnantiteit  van  soute  als  ten  vom.  vissche  dient,  up 
de  boete  van  twintich  scheleghen  parezisen ,  also  dickent  als  hy  daeiv 
mede  worde  bevonden.  [13]  Item,  dat  alle  de  ghone,  die  haeranze 
of  vtyhede  eerst  lossen  zullen  int  vors.  ambocht,  die  en  sullen  bin 
den  eersten  jare  niet  loten  up  tselve  haerlieder  ambocht  ende  anze, 
theerste  jaer  lanc  naestcommende  tonbSe  [tontbeerne  P]  ente  latene. 
[14]  Item,  dat  gheen  vry  vischcopere  of  vry  vischcopers  kind,  binder 
vors.  stede  vander  Sluus,  zal  moghen  loten  of  up  ghelot  stal  jemene 
sal  moghen  stellen  over  hem  of  in  de  name  van  hem,  tvorn.  ambochte 
ende  neeringhe  doende,  hijj  en  zij  beiaerd  mans  werdig  ende  hem  macii- 
tich  te  wapene,  up  dats  nood  ware,  ende  hy  en  hebbe  eerst  ghelost 
zine  anze  ende  al  tgoond  ghedaen,  dat  ter  toebehord  tsine  ghedaen  ten 
ambochte  vorscreven.  [15]  Item,  dat  niemene,  wie  hy  zy,  vercopen 
sal  enichrande  harinc  in  penewaerden  binden  scependomme  vander 
Sluus,  anders,  danne  binden  vier  palen  vander  maerct,  het  en  ware 
caecharine  of  droghen  harinc,  en  tien  te  veroopene  sdinxcenda^ha  in 
de  dinxcendags  maerct  ende  elniewer,  up  de  boete  van  twintich  soe- 
leghen  parezisen,  also  dickent  als  hy  daermede  worde  bevonden. 
[16]  Item,  dat  gheen  wijf  loten  zal  binder  harincmaerct,  het  en  zy 
vrye  vischcopers  wive  of  vrye  vischcopers  dochtren,  up  de  boete  van 
twintich  sceleghen  parezisen,  also  dickent  als  zy  daer  mede  worden 
bevonden.  [17]  Item,  dat  elc,  wie  hy  zy,  die  stinckende  visch  ter 
maerct  brinct  of  doet  bringhen,  te  venten  leight  of  doet  leighen,  zal 
verbueren  twintich  scheleghen  parezisen,  enten  stinckenden  visch  zal 
men  te  nieute  doen,  eist  delven,  acken  of  andersins,  ende  dit  by 
maninghen  ende  vonnessen  van  ons  enter  ghezwome  sambochts  vois. 
[18]  Item,  dat  elk  vremd  man,  wie  hij  zy,  die  gheen  poortre  es 
binder  vors.  stede,  boete  verbuerende  by  handelinghe  van  vissche,  als 
darticlen  vors.  verdaersen  inhouden,  de  zeleven  visch  daermede  zy 
boete  verbuerd  sullen  hebben,  sal  ziin  ende  bliven  verbuerd,  ghelyc 
der  boete.  [19]  Item,  dat  deken  ende  ghezwome  van  den  vorn.  am« 
bochte  machtich  zyn  te  makene  ente  ordeneeme  kueren,  statuten  ende 
ordenanchen  up  de  ghone,  die  int  vors.  ambocht  ende  neeringhe  ziin , 
tallen  tiden,  als  hemlieden  zitten  sal  ende  voughen  ter  oorbore,  bate 
ende  nutscepe  sambochts  vors.,  ende  omme  der  overhoricghe ,  pileke 
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ende  rebelle  te  castijene,  toter  somme  van  viertich  scheleghen  pare- 
wuea  ende  niet  hogher.  [20]  Item,  willen  wij,  dat  tvors.  ambocht 
sonder  middel  machtich  z^'  te  vercopene  haerlieder  bosse,  te  wetene, 
▼an  eiken  ponde  yan  zes  groten  vlaemsch  payments  vier  peneghen 
pareziaen  thaerlitder  bosse  waerd,  entenselven  bos  open  doen  alao  die- 
kent  alst  den  vom.  ambochte  profitelic,  oorboorlic  ende  nuttelic  sal 
dinken.  [21]  Item,  dat  tvors.  ambocht  zal  bllven  in  zekeren  possessie 
van  costomen,  van  rechten  ende  nsagen  up  de  onghebuerde  vander 
Sinus,  die  tvornomde  ambocht  heift  gheziin  ghecostumeirt  te  possi- 
deerne  ende  ghehad  hebben  toten  dagbe  van  heden  up  donghebuerde 
voncreyen,  te  wetene:  dobbel  bosseghelt  van  als  dies  zg  zullen  ver- 
oodit  hebben ,  anclevende  den  vors.  bosse;  ende  hier  of  sal  tvorn.  am- 
bocht schuldich  ziin  te  zendene  onsen  gheduchten  heere,  den  grave 
van  Namen  ende  heere  vander  Sinus,  die  nu  es  of  namaels  wesen 
cal,  elx  jaers,  binnen  zine  stede  van  Namen,  binder  vastenen,  eenen 
merzwiin  ende  eenen  verschen  zallem,  goed,  souffisant  ende  paiabel, 
tsynre  herberghe  waerd.  [22]  Item,  so  wie  tvonnesse  van  den  ghe- 
iwome  niet  en  hilde  of  wederzeide  der  maninghe,  biden  deken  up 
gfaedaen  ware,  die  zal  verbueren  tjeghens  eiken  ghezwome,  die  voor- 
noghen  waren,  daer  tvonnesse  bg  hemlieden  ghewgst  worde,  tiene 
scheleghen  parezisen  ende  tieghens  den  deken  also  vele  als  Ijeghens 
alle  ghezwoome.  [23]  Item,  dat  gheen  vischcopere,  die  in  onwette- 
licke  huwelike  zit,  te  bannen  of  verwaten  es,  sal  moghen  loten,  pro- 
fijt, verdeel  of  gheselscip  hebben  int  vorn.  ambocht,  noch  mangheltucht 
met  viyen  ansebroeders,  voor  hg  danof  sal  ziin  ghepurgiert  ende 
ghestelt  in  goeden  staten  ende  dit  bringhen  te  kennessen  sdekens 
enter  ghezwome  sambochts  vors.  [24]  Item,  van  al  dezen  voors. 
boeten  ende  verbuerden  visschen,  die  men  int  vorn.  ambocht,  in 
der  manieren  vors.,  verbuerd  sal  hebben,  dat  deken  ende  vinders 
van  den  vors.  ambochte  danof  inhinghe  doen  sullen  up  de  ghone 
die  ze  verbuerd  zullen  hebben  ende  voort  meer  verbueren  sullen,  ende 
dat  deken  ende  vinders  de  vom.  boeten,  vallende  ipder  manieren  vors., 
ontfanghen  sullen  ende  hebben  vuile  macht  ende  auctoriteit,  hemlie- 
den, die  boeten  schuldich  ziin,  haerlieder  ambocht  ende  anze  te  verbue- 
ren toter  t\jd  ende  wilen ,  dat  zg  danof  ghenough  zullen  hebben 
ghedaen;  ende  van  allen  dezen  vors.  boeten  ende  verbuerden  visschen, 
rerbnerd  in  der  manieren  vors^  zal  de  heere  hebben  theen  dardendeel , 
de  stede  rander  Sinus  tander  dardendeel,  deken  ende  vinders  sam- 
bochts vors.  tderde  dardendeel  Ende  waerd  dat  in  deze  jeghenwor- 
dicgbe  ordenance,  vryheden  ende  statuten,  ghogheven  als  vorseid  es, 
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in  toecommende  tiden  glieschiede  eenicgrande  gheschil  of  discentie  tus- 
schen  den  vischcopers ,  die  nu  ziin  of  namaels  wesen  sullen ,  omme 
veranderinghe  van  lieden,  omme  dat  de  vorn.  pointen,  of  eenich  point 
zonderlinghe,  qualic  ware  ghedeclareerd ,  bij  misselike  verstannease,  b^ 
zonderlicheden  van  offic^jers  of  b\j  andren  empechementen  ende  tghe- 
meene  ambocht  daerof  declaratie  of  bescheet  begheerden ,  eist  dat  onze 
edele  ende  gheduchte  heere ,  de  grave  van  Namen ,  die  nu  es  of  na- 
maels in  toecommende  tiden  wesen  sal,  ende  wij  burghmeesters ,  sce- 
penen  ende  raed  van  zine  stede  vander  SIuus  vors.,  diet  nu  ziin  of 
namaels  wesen  zullen,  metghaders  hem  of  diet  namaels  wesen  zal  in- 
der  manieren  vors.,  danof  een  ghoed  bescheed  ende  rechte  declaratie 
doen  zullen,  altoos  behouden  alle  de  pointen,  en  elc  point  zonder- 
linghe, van  den  vorn.  kueren,  vryheden  ende  statuten,  boven  ghescre- 
ven  ende  gheëzpresseerd ,  in  haerlieder  virtuut  blivende,  ongheminct 
ende  onghequetst,  zonder  fraude.  Ende  overmids  dat  alle  deze  vors. 
kueren,  vryheden  ende  ordenanchen ,  ende  elc  artikel  zonderlinghe , 
bliven  zullen  nu,  ende  teeweliken  toecommenden  daghen,  over  ons 
ende  over  alle  onse  naercommers,  die  nu  ziin  of  namaels  wesen  sul- 
len, vast,  zeker  ende  ghestade  ende  wel  ghehouden,  so  hebben  wij, 
burghmeesters,  scepenen  ende  rade,  metghaders  den  ghoeden  lieden 
van  den  vischambochte  vander  Sluus  vors.,  met  allen  onzen  neerenste 
verzocht,  vriendelicke  ende  ootmoedelicke  ghebeden  onsen  harden  edelen 
gheduchten  heere ,  minen  heere  den  grave  van  Namen  ende  heere  van 
der  Sluus,  dat  h^  deze  teghenwordicghe  [letteren  beseghlen]  wille 
met  zinen  openen  lettren,  ghevende  den  ghoeden  lieden  vanden  visch- 
ambochte ,  die  nu  ziin  of  namaels  wesen  sullen ,  al  zulke  vryheden , 
kueren ,  statuten  ende  ordenanchen ,  in  zulker  vorme  ende  maniere , 
als  w\j ,  over  ons  ende  onse  naercommers ,  den  vornomden  ambochte 
ghegheven  hebben.  Ende  dit  onsen  werden,  gheduchten  heere  ghe- 
vende den  ambochte  vors.  over  hem  selven  ende  over  alle  de  ghone, 
die  namaels  in  toecommende  tiden  grave  van  Namen  ende  heere  van- 
der Sluus  wesen  zullen,  omme  de  vors.  ghifte,  ghegheven  als  vorsc. 
es,  te  zine  ende  te  blivene  nu,  ende  theeweliken  toecommende  daghe, 
zeker,  ghestade  ende  van  ghoeder  werden  ende  emmer  behouden 
tghoede  zegghen  ende  sententie,  die  onse  gheduchte  heere,  mijn  heere 
van  Vlaenderen ,  in  tiden  verleden ,  zeyde ,  maecte  ende  ordeneerde 
tusschen  die  van  Brugghe,  van  den  Damme,  van  Monekereede  ende 
van  den  Houke  an  deen  zide ,  enter  stede  vander  Sluus  of  andre.  In 
orconschepen  van  allen  desen  vors.  dinghen,  so  hebben  wij,  burgh- 
meesters, scepenen  ende  raed   ende  al   tghemecne   comroun   vander 
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stede  vander  Slaus  ?orn.,  dese  jeghenwordicghe  leitren  huutbanghende 
beseghelt  met  onser  poortzegle  vaoder  Slaus  ▼oorsc.,  die  ghemaect 
waren  ende  ghegheven  int  jaer  ons  heeren  als  men  screef  duzen- 
tich  drie  hondert  ende  tachtenticb ,  den  neghene  ende  twintichsten 
dagh  in  december. 
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IX. 

Voorregten,  den  Genuezen  verleend  door  hertog  Jan  van  fiourgondië, 
den  1  October  1414,  en  bevestigd  door  hertog  Filips, 

den  80  Maart  1481. 


Pbilippe,  dac  de  Bourgogne,  comte  de  Flandre,  d'Artois  et  de 
Bourgogne,  palatin,  seigneur  de  Salins  et  de  Malines,  savoir  faisons 
a  tous  presents  et  è  venir  que,  comme  feu  notre  très-chèr  seigneur 
et  père,  que  Dieu  pardonne,  pour  Ie  bien  et  utilite  de  la  marchandise 
de  notre  pays  de  Flandre  et  pour  certaines  autres  causes  et  considé- 
rations,  a  ce  Ie  mouvant,  eut,  par  grand  avis  et  délibération  de  con- 
seil,  donné,  consenti  et  octroyé  en  privilege  aux  marchands  de  la  na- 
tion  de  Gênes,  r^idant  en  notre  bonne  ville  de  Bruges,  tant  pour  eux 
ooinme  pour  et  au  nom  de  tous  les  autres  de  la  dite  nation  de  Gênes, 
ccrtains  points,  articles  et  franchises,  par  ses  lettres  patentes,  scellées 
en  „las*  de  soie  et  eire  vert,  des  quelles  la  teneur  sensuit.  Jehan,  duc 
de  Bourgogne,  comte  de  Flandre,  d'Artois  et  de  Bourgogne,  palatin, 
seigneur  de  Salins  et  de  Malines,  savoir  faisons  ii  tous,  presents  et  a 
venir,  nous,  par  les  marchands  de  la  nation  de  Gênes,  présentement 
résidant  en  notre  bonne  ville  de  Bruges,  tant  pour  eux  comme  pour 
et  au  nom  de  tous  les  autres  de  la  dite  nation  de  Gênes,  avoir  éié 
eiposé,  disant  que  dès  longtemps  eux  et  autres  d'icelle  nation,  qui 
sont  de  marebes  lointaines,  ont  hanté  et  frequente  leur  fait  de  mar- 
chandise en  notre  dit  comté  et  pays  de  Flandres,  dont  icellui  notre  pays 
est  bien  et  grandement  amendé  et  par  la  continuation  d'icelle  marchan- 
dise amendedejour  en  jour  et  plus  est  taillié  de  faire  en  temps  a  venir 
et  que  pour  plus  sürement  venir ,  être  et  frequenter  en  notre  dit  pays 
de  Flandre  et  y  faire  et  continuer  leur  dit  fait  de  marchandise,  leur 
est  et  sera  besoin  et  nécessité,  pour  la  conservation  d*enx  et  de  leurs 
biens  et  denrées  et  marchandises,  d'avoir  et  obtenir  de  nous  certains 
points  de  privileges  et  franchises,  dont  ils  nous  ont  très-bumblement 
supplié  et  requis;  pour  ce  est-il  que  nous,  considérant  les  choses  des- 


170 

sus  dites  et  Ie  grand  profit  que,  a  cause  de  la  fréquentation  de  la  maiv 
chandise,  que  amènent  a  grande  abondance  chaque  jour  les  dessua  dito 
de  la  dite  nation  de  Gênes  en  notre  dit  pays,  avient  en  icellui,  comme 
il  est  bien  notoire;  attendant  aussi  les  grands  profits,  que  iceux  nous  oat 
fait  en  temps  passé,  par  plusieurs  fois ,  en  fait  de  iinances,&nos  affaires 
et  tenonsque  „toudis"  [toujours] doivent  faire,  quand  besoin  en  aurons 
et  de  par  nous  requis  en  seront,  avons  a  iceux  de  la  dite  nation,  recon- 
naissant  lesdits  plaisirs  et  désirant  Ie  fait  de  la  marchandise  être  de 
plus  en  plus  hantée,  augmentée  et  exercée  en  notre  dit  pays  et  icelle 
plus  amplement  y  avoir  cours  au  bien ,  profit  et  utilité  d'icelui  et  de  nos 
sujets  y  demeurant;  et  afin  que  plus  sürement  iceax  marchands  y  puia» 
sent  venir,  entrer  et  y  demeurer  a  toutes  leurs  nefs  [navires] ,  denrées 
et  marchandises ,  a  icelles  y  continuer,  par  l'avis  et  mure  délibération 
de  notre  conseil,  sur  ce  eus,  donné,  consenti  et  octroyé,et  de  notre 
certaine  science,  pleine  puissance,  autorité  et  gr&ce  espécial,  pournous, 
nos  hoirs  et  successeurs,  comtes  et  comtesses  de  Flandres,  et  par  la 
teneur  de  ces  présentes  donnons,  consentons  et  octroyons  en  privilege , 
les  points,  articles  et  franchises,  ci-après  exprim^  [1]  Fremièrement» 
que  nuls  de  la  nation  de  Gênes,  ou  maronniers,  appartenant  aux  nefs 
OU  vaisseaux  du  dit  lieu  de  Gênes ,  ne  soient  dorénavant  par  nos  of- 
ficiers OU  autres  de  notre  dit  pays  de  Flandres  calangés,  ni  empêcli^ 
pour  quelque  cas  que  ce  pourrait  être,  advenu  ou  perpétré  hors  de 
notre  seigneurie  de  Flandre,  si  ce  n*est  a  la  poursuite  des  partis. 
[2]  Item,  que  les  patrous  et  maitres  des  nefs  et  leurs  officiers,  étant 
en  icelles  sur  notre  estroom  [stroom]  de  Flandres,  en  quelque  part 
que  ce  soit,  puissent  battre  et  corriger  en  leurs  dits  nefs  leurs  geus, 
tant  maronniers  que  „gromez"  ^  et  pages,  saus  eux  pour  cemettreen 
aucun  calange,  ni  en  amende  en  aucune  maniere,  sauf  que  on  ne  leur 
fasse  plaie  ou  mutilation  de  membres.  £t  pnreillement  si  aucuns  d'iceux 
maronniers,  „gromes"  ou  pages,  eussent  ou  fassent  riote  ou  debat,  l'un 
contre  Tautre,  dedaus  les  nefs  de  la  dite  nation,  que  d'icelle  riote 
nous,  ni  nos  officiers  au  nom  de  nous,  n'auront  aucunes  amendea, 
ni  être  pour  ce  calangés,  réserve  de  plaie  ou  de  membre,  comme  des- 
sus est  devisé«  [8]  Item,  si  aucun  de  la  dite  nation  all&t  de  vie  d 
trépas,  siur  la  mer,  en  aucun  vaisseau,  venant  vers  Flandre  ou  de- 
dans  notre  dit  pays  de  Flandre,  ou  que  en  icellui  pays  aucuns  biens» 
appartenant  a  aucun  de  la  dite  nation,  qui  seront  alles  de  vie  a  trcpas, 
fussent  trouvés,  que  nos  officiers,  sous  qui  tels  biens  arriveraient  ou 
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seraient  trouv^,  seront  tenus  d*inventoner  les  dits  biens  en  la  pré* 
sence  des  patrons  ou  écrivains»  sous  qui  tels  biens  seront  troav&  on 
en  présence  des  dites  lois  des  lieux,  et  iceux  biens  sous  et  en  la  garde 
des  dites  lois  pour  y  demeorer  an  et  jour,  par  ainsi  que  ledit  trépassé 
ne  fut  b&tart;  en  baiUant  copie  du  dit  inventaire  a  celui  qui  les  dits 
biens  aorait  ainsi  déli?r&»  par  ainsi  qu'il  Ie  requiert  Et  si  dedans 
an  et  jour  aucun  vient  qui  eüt  droit  et  cause  a  iceux  biens  et  que 
ce  il  peut  suf&sammentmontrer,  que  les  dits  biens  lui  fussent  délivr^, 
ei  ai  non,  ils  appartiendraient  a  nous,  comme  avoir  épare  [strand* 
goed]  et  „estraier.**  [4]  Item,  que  les  officiers  et  maronniers  des  nefs 
oa  vaisseaux  de  la  dite  nation  de  Gênes  puissent  frauchement  vendre 
leurs  portages  en  notre  port  de  l'Ecluse  ou  ailleurs  en  notre  dit  pajs  de 
Flandre,  après  que  les  dits  portages  ils  auront  donné  a  connattre  a  notre 
bailli  de  l'eau  ou  a  son  lieutenant,  dedans  Ie  tiers  jour  après  Tarrivement 
des  dits  vaisseaux,  en  payant  oe  qu'on  est  acooutumé.  [5]  Item,  que 
aneun  de  la  dite  nation  de  Gênes  ou  ceux  appartenant  aux  nefs  ou 
Tftisaeaux  d'icelle  nation  ne  pourront  au  dit  lieu  de  l'Ëcluse  faire  aucune 
dette,  k  qui  que  ce  soit,  plus  haute  de  cinq  sous  de  gros  de  notre  mon- 
Daie  de  Flandres,  sans  licence  et  consentement  des  patrons  ou  écri- 
vains  des  dits  nefs  ou  vaisseaux  et,  si  autrement  ou  plus  avant  Ie 
fiiisaient,  que  pour  ce  les  dits  maronniers  ne  soient  aucunement  arrêtés 
ni  exécut^  en  corps  ni  en  biens.  [6]  Item,  que  aucun  de  la  dite 
nation  de  Gênes  ou  ceux,  appartenant  aux  nefs  ou  vaisseaux  d'icelle 
nation,  pour  quelque  cas  que  ce  soit,  exceptë  cas  de  crime,  dette 
connue  ou  cas  jugé,  ne  soit  mis  en  prison,  si  avant  qu'il  offre  et  puisse 
faire  caution  sufi^nte  de  ce  qu'on  leur  demandera.  [7] Item, que 
toos  Génévois  ou  iceux  appartenant  aux  ne£i  ou  vaisseaux  d'iceux 
Génévois  pnissent,  sans  danger,  aller  de  jour  et  de  nuit  a  toutes  heu« 
res,  aussi  par  terre  comme  par  eau,  vers  les  dits  vaisseaux  et  en  re« 
toomant  d'iceux  vers  leurs  hotels;  et  pareillement  qu'ils  puissent  aller, 
retoumer  et  demeurer  sur  les  rues  en  la  dite  ville  de  TËcluse,  por* 
tant  lenrs  couteaux  et  coateilles,  comme  font  et  peuvent  faire  les 
bourgeois  de  FËduse  ou  de  la  Mue  et  sans  pour  ce  être  mis  en 
«mende,  ni  calangés  en  aucune  maniere.  [8]  Item,  que  lespersonnes 
des  nefs  ou  vaisseaux  du  dit  lieu  de  Gênes  puissent  au  dit  lieu  de 
r£duse  et  ailleurs  en  notre  dit  pajs  de  Flandre  porter  et  faire  por* 
ter  leurs  bles  et  farines  et  en  faire  cuire  pain  pour  la  provision  de 
leurs  gens  et  vaisseaux,  en  payant  les  droits  accoutumés  et  comme 
d'ancien  temps  ils  ont  accoutumé  de  faire,  sans  eux  pour  ce  être  ca- 
langés, ni  mis  en  amende  en  aucune  maniere.    [9]  Item,  que  quand 
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aucune  nef  da  dit  lieu  de  Gcnes  sera  „croisiée''  et  gisant  ancrée 
d'un  ancre  seulement,  ayant  Ie  vent  et  temps  bon  pour  partir,  que 
icelle  nef,  ni  aassi  les  biens  et  gens,  appartenant  et  étant  en  icelle, 
ne  soient  arrêtés,  niempêchés,  sinon  ponr  dette  connae,  oucas  jugé, 
OU  par  eux  perpétré  au  temps  que  la  dite  nef  soit  ainsi  croisée,  afin 
que  par  ce  son  voyage  ne  soit  empêcbé.  [10]  Item,  si  aucune  nef 
OU  vaissel  du  pays  de  Gênes  fut  parti  du  dit  lieu  de  TËcluse  et  par 
vent  contraire  elle  retournait  en  icellui  port,  que  iceux  de  la  dite  nef 
OU  vaissel  ou  autres  de  la  dite  nation  pouiTont  charger  en  icellui 
vaissel  autres  marchandises  et  biens,  s'il  leur  plait,  sans  pour  oe  de- 
mander  aucune  licence,  ou  encourir  en  aucune  amende,  en  payaut 
les  coutumes  des  biens  et  marchandises  que  ainsi  chargeraient  seule- 
ment.  [11]  Item,  s'il  avint  que  aucune  nef  ou  vaissel  du  dit  lieu  de 
Gênes,  par  fortune  de  temps  et  tempête  ou  autrement,  rompit  sur  notre 
estroom  de  Flandre,  que  les  gens  de  la  dite  nation  et  maronniers 
d'icelles  nefs  ainsi  rompues  ou  autres  Génévois,  au  nom  d'eux,  puis- 
sent leurs  biens  recueillir  et  pêcher,  sans  demander  aucune  licence, 
ni  être  mis  en  amende  et  d*iceux  biens  faire  leur  volonté;  et  aussi, 
s'il  avenait  que  autres  gens  quelconques  pêchassent  ou  eussent  pêche 
et  recueiUi  aucuns  des  dits  biens,  ils  seront  tenus  a  les  leur  rendre 
sans  aiicun  délai,  en  payant  pour  leur  peine  ce  que  droit  serait  au 
dit  des  lois,  sous  qui  les  dits  biens  seraient  pêchés  et  port&,  par 
ainsi  que  iceux  de  la  dite  nation  puissent  suffisamment  montrer  que 
les  dits  biens  soient  k  eux,  par  leurs  marques  ou  autrement  [12]  Et 
au  cas  que  toutes  les  gens  éfcant  ès  [en  les]  nefs  ou  vaisseaux  d'icelle 
nation,  ainsi  perdus,  fussent  tous  noyés  et  péris,  que  ce  nonobstant 
iceux  de  la  dite  nation  pourraient  faire  pêcher  et  cueillir  tout  l'^voir 
que  trouver  pourraient  en  la  forme  et  maniere  que  dessus  est  devisé. 
[13]  Item,  et  avec  ce  s'il  avint  que  ja  n'avienne  que  aucun  des  nefs 
ou  vaisseaux  de  la  dite  nation  fussent  abandonnées  sur  notre  estroom 
de  Flandre  pour  doute  de  tourment  au  autrement,  et  que  les  mar- 
chands,  patrons  et  maronniers,  étant  en  icelles,  allassent  a  terre  pour 
sauver  leurs  corps  et  en  après  les  nefs,  ainsi  laissées,  rompissent  ou 
allassent  a  sauvete,  que  ce  nonobstant  les  dits  marchands,  patrons  et 
maronniers  pourront  et  devront  de  raison  mettre  leurs  mains  aux  dites 
nefs  OU  aux  vaisseaux  avec  toutes  les  marchandises  et  biens,  qui  seraient 
en  icelles,  et  au  cas  que  les  dites  nefs  seraient  rompues,  pareiilement 
pourront  les  dits  marchands,  patrons  et  maronniers  pêcher  et  cueillir 
tout  Tavoir  qu'ils  trouveraient  envers  la  cote  de  notre  dit  pays  de 
Flandre,  selon  la  formc  et  maniere  que  au  point  ei  dessus  est  déclaré, 
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8BII8  a  eux  en  aucane  maniere  être  fait  „destourbier"  ni  empêchement 
aacan  par  nos  officiers,  ni  par  aucun  autre  quelconque.    [14]  Item, 
en  cas  qa'il  avint,  qae  aucuns  biens  et  marchandises  fussent  jetës 
otttre  bord  des  nefs  ou  ▼aisseaux  de  Gênes,  pour  sauver  leurs  corps 
et  biens,  et  que  iceux  biens  et  marchandises  vinssent  ou  arrivassent 
envers  la  c6te  de  notre  ^nys  de  Flandre,  en  quelque  part  que  ce  füt, 
que  a  donc  iceux  de  la  dite  nation  pourront  mettre  main  au  dit  avoir, 
par  ainsi  qu'ils  puissent  montrer  que  icellui  avoir  leur  appartienne  ou 
a  aucun  de  leur  nation,  en  payant  Ie  droit  et  salaire  des  pêcheurs, 
aans  en  avoir  aacune  „destourbance"  ou  empêchement  au  contraire. 
[15]  Item,  si  aucune  nef  ou  vaissel  de  Gênes  fut  en  péril  de  périr  ou 
eut  aucun  besoin  de  seconrs  et  aide,  en  quelque  lieu  que  ce  füt  en 
la  mer  de   Flandre,  que  chacun  peut,  sans  danger  ou  de  ce  deman- 
der  aucune  licence,  ni  encourir  en  aucune  amende,  aller  et  aborder 
a  iceux  vaisseoux  et  lui  aider  a  ses  nécessités.    [16]  Item,  si  aucune 
nef  ou  vaissel  du  dit  lieu  de  Gênes  fut  parti  hors  d'aucun  port  de  notre 
dit  pays  de  Flandres,  sans  avoir  recueilli  ses  ancres  ou  cables,  que  iceux 
des  dites  nefs  ou  vaisseaux,  ou  autres  au  nom  (Keux,  pourront  franche* 
ment,  et  sans  pour  ce  demander  aucun  congé,  aller  quérir  et  recueillir 
leurs  dites  ancres  et  cables;  et  si  d'a venture  par  aucun  autre  aucuns  étaient 
trouvés  et  pêchés,  que  iceux  leur  seront  rendus,  parmi  payant  salaire  com- 
petent.   [17]  Item,  que  iceux  des  nefs  ou  vaisseaux  du  dit  lieu  de 
Gênes  puissent,  par  toute  la  mer  de  Flandre,  pêcher  d'agrapcs  [agra- 
fes,  gr&ppins]  et  autres  outils  nécessaires  pour  trouver  et  cueillir 
leurs  ancres  et  cables,  sans  pour  ce  demander  aucun  congé,  ni  encou- 
rir en  aucume  amende,  pourvu  que  s'ils  en   trouvaient  aucuns  autres, 
a  eux  non  appartenant,  ils  soient  tenus  de  iceux  apporter  ès  mains  des 
officiers   dn  lieu  et  dont,  pour  leur  salaire,   ils  auront  tel  part  ou 
salaire   comme  il  est  accoutumé  en  cas  semblable.    [18]  Item,  que 
iceux  de  Gênes  pourront,  par  tout  notre  dit  pays  de  Flandre,  mettre 
leurs  nefs  et  vaisseaux  au  sec  ou  en  l'eau  pour  iceux  réparer  et  repa- 
reiller  de  leurs  nécessités  et  fouir  dessous  leurs  nefs  et  vaissaux  aux 
lieux  et  places   la  oü  on  a  accoutumé,  ainsi  et  par  la   maniere  que 
besoin  sera,  ioutes  et  quantesfois  que  besoin  en  auront  et  qu'il  leur 
plaira,  sans  pour  ce  demander  aucun  congé  ou  licence,  ni  encourir  en 
aucnnes  amendes.     [19]  Item,  que  les  dits  de  Gênes  pourront  doré- 
navant  mêmes  balaster  [met  ballast  beladen]  leurs  vaisseaux  et  fran- 
chement  prendre  Ie  ballast  aux  places  accoutumées,  en  payant  de  chacun 
batel   [schuitje  ballast]  notre   droit  de  seigneurage  avec  les  quatre 
deniers   parisis    seulement,    mais   seront  tenus    de  premièrement   ce 
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signifier  au  fermier  ou  celui  qui  recevra  notre  droit  du  dit  balast. 
[20]  Item,  si  métier  était  de  charger  ou  recharger  de  nef  en  autrea 
aucunes  marchandises,  appartenant  aux  dits  de  Gênes,  venant  de 
rétaple,  qu'ils  Ie  puissent  faire,  sans  demander  congé  ou  licence  ni 
encourir  en  aucune  amende.  £t  si  notre  baiili  de  Feau  ou  son  lieu- 
tenant  était  requis  des  maitres  ou  officiers  des  vaisseaux  de  Gênes  de 
pouvoir  charger  ou  décharger  leurs  biens,  denrées  et  marchandises , 
avant  soleil  levant  ou  après  soleil  couchant,  qu'il  sera  et  serait  tena 
de  donner  congé  et  licence  toutes  et  quantesfois  que  requis  en  sera, 
sans  ce  laisser  en  aucune  maniere.  Tous  lesquels  points,  articles  et 
franchises ,  cl  dessus  transcrits  et  eneorporés  et  cbaoun  d'iceux ,  nous , 
nos  dits  hoirs  et  successeurs,  comtes  et  comtesses  de  Flandre,  avona 
promis  et  promettons,  par  la  teneur  de  ces  présentes,  entretenir 
sans  en  aucune  maniere  faire,  ni  souffrir  être  fait,  ores  ni  pour  Ie 
temps  a  venir,  directement  par  voie  oblique  iL  l'encontre  en  aucune 
maniere,  et  voulons  que  des  choses  dessusdites  et  de  chacune  d'icel- 
les  les  dits  marchands  d'icelle  nation  de  Gênes  usent  et  jouissent 
pleinement  et  paisiblement  selon  la  forme,  teneur  et  par  la  maniere 
ei  dessus  touchées  et  declarées.  Si  donnons  en  mandement  par  ces 
mêmes  présentes  a  notre  souverain  baiili  de  Flandre,  ^  nos  baillis 
de  Gand,  de  Bruges,  d'Ypres,  de  l'eau  et  de  la  terre  &  TËcluse  et 
de  Neufport  et  a  tous  nos  autres  baillis,  écoutètes,  justiciers  et  offi- 
ciers et  sigets  quelconques  de  notre  dit  pays  et  comté  de  Flandre, 
leurs  lieutenants  et  a  chacun  d'eux,  endroit  soi  et  si  comme  a  lui 
appartiendra,  que  ces  présentes  nos  lettres,  au  ndimus  desquelles, 
fait  sous  scel  nuthentique ,  voulons  autelle  et  aussi  pleine  foi  être 
ajoutée  comme  a  Toriginal ,  ils  entretiennent  et  accomplissent  de  point 
en  point  et  des  franchises,  points  et  articles,  dessus  expressés,  et  de 
chacun  d'iceux  fassent,  souffrent  et  laissent  les  dessns  nommés  mar» 
chands  de  la  dite  nation  de  Gênes  et  chacun  d'iceux,  par  lui  pleine* 
ment  et  paisiblement  jouir  et  user,  sans  a  eux  ni  a  aucun  d'eux 
£aire  ni  souffrir  être  fait,  ores  ni  pour  Ie  temps  a  venir,  contre  la  teneur 
de  cettes  aucun  destourbier  ni  empêchement,  par  quelque  maniere 
que  ce  soit;  „ainchois"  [mais]  si  ès  points  dessus  dits  ou  aucun  d'iceux 
leur  était  fait  ou  mis  aucun  empêchement,  si  l'otent,  mettent  et  ramè- 
nent ,  ou  fassent  dter,  remettre  et  ramener  incontinent  et  sans  délai 
ik  pleine  délivrance  et  au  premier  état  et  dü ,  car  ainsi ,  pour  considé* 
ration  des  choses  dessus  dites  et  autres  justes  et  raisonnables,  qui  a 
ce  nous  out  mü  et  meuvent  et  mêmement  pour  et  moyennant  la  som* 
me  de  cent  écus  d'or  du  coing  et  forge  de  monsieur  Ie  roi ,  que  les 
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dito  marchands  de  la  dite  nation  de  Gcaea,  pour  nous  aider  et  sup- 
porter les  grandes  charges  et  affaires  que  avons  eu  et  avons  de  présent 
et  nous  convient  sontenir  en  plussieurs  manières  en  ont  bailllé  et  déli- 
▼ré  comptant,  pour  et  au  nom  de  nous,  a  notre  receveur  général 
de  Flandre  et  d'Artois  Jehan  Utenhove»  lequel  en  sera  tenu  de 
bailler  ses  lettres  et  en  faire  recette  en  ses  comptes  a  notre  profit, 
ainsi  et  par  Ia  maniere  qu'il  appartiendra,  nous  plait-il  et  voulons 
qu*il  soit  faiL  Et  afin  que  ce  soit  ferme  chose  et  étable  a  toujours 
mais ,  nous ,  en  témoin  de  ce  avons  fiiit  mettre  notre  scel  a  ces  présen- 
tes ,  données  en  notre  ville  de  Gand »  Ie  premier  jour  d'Octobre  Tan  de 
grftee  mil  quatre  cent  quatorze.  Ainsi  signé  par  Monsieur  Ie  duc  en  son 
conseil :  G.  de  ia  Boede.  Nous ,  en  ensuivant  Ie  bon  propros  et  voulente 
de  notre  dit  feu  seigneur  et  père ,  considérant  les  profits  qui  peuvent 
avenir  a  notre  dit  pays  de  Flandre  et  aux  bonnes  gens  et  sujets  d*ioel- 
lui,  par  Ie  moyen  de  la  marchandise  que  les  dits  de  la  nation  de  Gé* 
nes  peu?ent  amener  et  faire  vcnir  continuellement  en  notre  dit  pays 
ei  afin  qu'ils  soient  plus  enclins  a  ce  faire  et  continuer  au  bien  et 
profit  dlcellui  notre  pays  de  Flandre  et  pour  certaines  autres  causes 
et  considérations  a  ce  nous  mouvant,  avons ,  par  grande  et  müre  dé- 
libération  de  conseil »  de  notre  certaine  science  et  pleine  puissance,  tous 
les  points,  articles  et  franchises,  contenus  et  exprimés  ès  lettres  de 
notre  dit  feu  seigneur  et  père,  ei  dessus  transcrites,  louées,  agréeés  et 
approuvées,  loöns,  agréons  et  approuvons  et  par  la  teneur  de  ces  pré- 
aentes  confirmons  de  nouvel  en  tant  que  métier  en  serait,  aux  des- 
susdits  marchands  de  la  nation  de  Gênes ,  présentement  résidant  en  no- 
tre dite  ville  de  Bruges ,  tant  pour  eux  comme  pour  et  au  nom  de 
tooB  les  autres  de  la  dite  nation  de  Gênes,  pour  en  jouir  et  user 
ainsi  et  par  la  forme  et  maniere  que  ootroyé  leur  fut  par  notre  dit 
feu  seigneur  et  père ,  selon  la  teneur  de  ses  dites  lettres.  Si  donnons 
en  mandement  par  ces  mêmes  présentes  è  notre  souverain  bailli  de 
Flandre,  i  nos  baillis  de  Gand,  de  Bruges,  dTpres,  de  l'eau  et  de  la 
terre  a  r£clnse  et  de  Neufport  et  a  tous  nos  autres  baillis,  écoütétes, 
jnsticiers,  officiers  et  sujets  quelconques  de  notre  dit  pays  et  comté  de 
Flandre ,  leurs  lieutenants  et  a  chacun  d'eux ,  endroit  soi  et  si  comme 
a  lui  appartiendra,  que  ces  pr^ntes  nos  lettres,  au  vidimus  desquel- 
les,  fait  sous  scel  authentique,  voulons  antelle  et  aussi  pleine  foi  être 
ajoutee  comme  a  Toriginal,  ils  entretiennent  et  accomplissent  de  point 
en  point  et  des  franchises,  points  et  articles  dessus  expresse  et  de 
chacun  d'iceux  fassent ,  souifrent  et  laissent  les  dessus  nommés  mar- 
chands de  la  dite  nation  de  Gênes  et  chacun  d'iceux  par  lui  pleine- 
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ment  et  pabiblement  jouir  et  user  sans  a  eux  ni  a  aucuii  d'eux  faire , 
ni  soufPrir  être  fait,  ores,  ni  pour  Ie  temps^  venir,  contre  la  te- 
neur de  cettes  aucun  destourbier  ni  empêchement ,  par  quelque  ma- 
niere que  ce  soit,  „aincois"  si  ès  point  dessus  dits  ou  aucun  d'iceux 
leur  était  fait  ou  mis  aucun  empêchement,  si  l'ötent,  mettent  et  ra- 
mènent  ou  fassent  oter ,  remettre  et  ramener  incontinent  et  saus  délai 
a  pleine  délivrance  et  au  premier  état  et  dü ,  car  ainsi  pour  considé- 
ration  des  choses  dessus  dites  et  autres  justes  et  raisonnables,  qui  a 
ce  nous  ont  mü  et  meuvent ,  nous  plait  et  voulons  qu'il  soit  fait  £t 
a  fin  que  ce  soit  ferme  chose  et  étable  i  toujoura  mais,  nous,  en  té- 
moin  de  oe,  avons  fait  mettre  notre  scel  i  ces  présentes,  données  en 
notre  ville  de  Gand  Ie  pénultième  jour  de  Mars,  Fan  de  grace  mil 
quatre  cent  vingt-et-un  après  P^ues.  Ainsi  signé  par  Monsieur  Ic 
duc,  Fortier  ^  visa. 


X. 

Philiffus    van  Bourgondië  verleent  den   Slnizenaran  ,  van  wat  land 
ze  zijn  mogen ,  vrijheid  van  tol ,  den  81  December   1449. 


Philippe,  par  la  gr&ce  de  Dieu  duc  de  Bourgogne,  de  Lotharin- 
gue,  de  Brabant  et  de  Limbourg,  Comte  de  Flandre,  d'Artois,  de 
Bourgogne ,  palatin  de  Hainaut ,  de  HoUande ,  de  Zélande  et  de  Na- 
mur,  marquis  du  Saint  Empire,  seigneur  de  Frise,  de  Salins  et  de 
Malines,  savoir  faisons  &  tous  presents  et  a  venir,  nous  avons  re^a 
riiumble  supplication  de  nos  bien-aimés  bourguemattres,  ^hevins, 
conseil,  manans  et  habitants  de  notre  ville  de  TËcluse,  contenant, 
que  comme  feu  de  bonne  mémoire  Ie  comte  Guy  de  Flandre,  par 
ses  lettres  patentes  de  privilege,  données  au  mois  de  Mai  en  Tan 
mil  deux  cent  quatre  vingt  treize,  entre  les  autres  points  et  artides, 
contenus  et  déclarés  èsdites  lettres,  ait  consenti,  octroyé  et  accordë, 
que  dorénavant  tous  bourgeois,  qui  seront  manant  et  demeurant 
en  notre  dite  ville  de  TËcluse,  natifs  de  notre  dit  comté  de 
Flandre,  soient  et  demeurent  quittes  perpétuellement  du  droit  de 
tonlieu,  aussi  avant  comme  les  bourgeois  du  Dam  sont  et  depuis  Ie 
dit  octroi  les  dits  suppléants  et  les  dits  bourgeois  de  TEcluse  de  la 
dite  nation  de  Flandre,  demeurant  et  résidant  en  icelle  ville  de 
l'Ëcluse,  par  vertu  des  dites  lettres  d'icellui  feu  comte  Guy,  les- 
qucUes  par  noa  prédécesseurs,  comtes  de  Flandre,  et  aussi  par  nous 
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oat  été  ratifiées,  ont  joui  et  Qsé  paisiblement  la  dite  franchise  de 
toniieu  et  il  soit  ainsi  que  de  présent  notre  dite  ville  de  l'Ecluse, 
qui  est  assise  snr  mer  et  en  port  de  mer  et  en  laquelle  joarnelle- 
ment  arrivent  plusiears  étrangers  et  de  diverses  nations,  soit  tres 
petitement  peuplée  et  édifiée  pour  recevoir  et  loger  les  dits  étran- 
gers et  que  si  notre  plaisir  était  leur  octroyer,  consentiret  accorder, 
qne  tous  bourgeois  étrangers,  de  quelque  nation  qu'ils  fussent,  tant 
de  notre  dit  oomté  de  Flandre  comme  d'ailleure,  manant  et  de- 
meurant  en  icelle  notre  vil  Ie  de  TEcluse,  fussent  quittes,  francs  et 
exempts  du  dit  droit  de  toniieu,  ainsi  que  ont  été  et  sont  iceux  de 
ia  dite  nation  de  Flandre,  résidant  et  demeurant  illec,  par  ce  moyen 
notre  dite  ?ille  se  pourrait  remettre  sus,  peupler  et  édifier  et  serait 
grandement  Ie  bien,  profit  et  utilité  d' icelle,  de  la  quelle  chose 
faire  iceux  suppliants  nous  ont  trèshumblement  supplée  et  requis. 
Pour  ce  est  il  que  nous,  ces  choses  considérées,  voulant  et  désirant 
Ie  bien,  profit,  augmentation  et  accroissement  de  notre  dite  ville  de 
TEcluse  et  de  la  chose  publique  d' icelle  et  afin  qu'elle  se  peut, 
eomme  dit  est,  remettre  sus,  peupler  et  édifier  et  snr  ce  eu  grand 
avis  et  müre  délibération  de  conseil,  aux  dits  suppliants  et  a  leurs 
successeurs  avons,  pour  nous,  nos  hoirs  et  successeurs,  comtes  et, 
comtesses  de  Flandre,  d  toujours,  perpétuellement,  octroyé,  con- 
senti  et  accordé,  octroyons,  consentons  et  accordons  de  grlU^e  es^ 
pécial,  par  ces  présentes,  que  tous  bourgeois,  qui  sont  et  seront  ei- 
après  manant,  résidant  et  demeurant  en  notre  dite  ville  de  l'Ëcluse 
et  y  tiendront  leur  résidence  et  habitation  comme  bourgeois  illec,  de 
quelque  pays,  nation  ou  convention  qu'ils  soient  et  tant  de  la  dite 
nation  de  Flandre  comme  d'ailleurs,  soient  et  demeurent  francs, 
quittes  et  exempts  du  dit  droit  de  toniieu  des  biens  d  eux  apparte- 
nant,  sans  fraude,  tont  ainsi  et  par  la  maniere  que  ont  été  parcide- 
Tant  les  bourgeois  de  l'Ëcluse,  étant  de  la  nation  de  Flandres,  et  par 
ces  présentes  les  quittons,  exemptons  et  affranchissons ,  sans  que  par 
nous,  nos  dits  hoirs  et  successeurs,  ils  soient  contraints  a  en  payer 
ancune  chose,  pourvn  que  les  dits  étrangers  et  qui  ne  sont  ou  seront 
de  la  dite  nation  de  Flandre,  qui  ainsi  viendront  demeurer  et  résider 
en  notre  dite  ville  de  l'Ëcluse  et  vondront  jouir  de  ce  présent  octroi , 
privilege  et  affranchissement,  seront  tenus  d'eux  faire  illec  recevoir 
bourgeois  d'icelle  notre  ville,  et  eux  affranchir  de  toute  autre  bour- 
geoisie et  y  renoncer  par  expres ;  et  aussi  qu'ils  seront  tenus  de  aller 
OU  envoyer  leurs  geus  et  serviteurs  ès  dits  tonlieux  afürmer  les  biens 
a  eux  appartenant  en  la  maniere  accoutumée.  Et  moyennant  notre 
V.  12 
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pré^nt  octroi,  cousentemcnt  et  affranchissement ,  les  dits  supplianst 
et  leurs  auccesseurs,  bourguemaitres,  échevins,  conseil,  manauts  et 
habitants  de  notre  dite  ville  de  TËcluse,  seront  tenus  de  payer,  cha« 
que  an»  a  toujours  mais,  perpëtuellement,  a  notre  receveur  de  FËcluse, 
présent  et  a  venir,  au  profit  de  nous  et  de  nos  dits  hoirs  et  succes- 
scurs,  comtes  et  comtesses  de  Flandre,  la  somme  de  cent  livres  pa- 
risis  de  notre  monnaie  de  Flandre,  dont  la  première  année  oom- 
mencera  au  jour  de  la  date  de  cettes  et  de  ce  baiiler  leun  lettres 
d'obligation ,  bonnes  et  valables,  et  en  forme  dfte,  pour  être  enrégis- 
trees  en  la  chambre  de  nos  comptes  a  Lille  et  gardéea  au  trésor  de 
nos  chartres  de  Elandre.  Si  donnons  en  mandement  aux  gens  de  la 
chambre  de  notre  conseil  en  Flandre,  aux  dits  gens  de  nos  comptes 
a  Lille,  a  notre  sonverain  bailli  de  Flandre,  a  nos  baillis  de  Broges 
et  du  Franc,  de  Teau  et  de  la  terre  au  dit  lieu  de  TËcluse  et  a  tous 
nos  autres  justiciers,  officiers  et  sujets,  presents  et  a  venir  quelcon» 
ques,  leurs  lieutenants,  et  a  chacun  d*eux,  eiidroit  soi  et  sicomme 
a  lui  appartiendra,  que  de  notre  présente  grlU^e,  octroi,  consente-» 
ment  et  affranchissement  et  de  tout  Ie  contenu  en  ces  présentes  fa»- 
sent,  souffrent  et  laissent  les  dits  suppliants  et  leurs  dits  successeura 
pleinement  et  paisiblement  jouir  et  user,  sans  lenr  faire  ou  donner,  ni 
souffrir  être  fait  ou  donné  quelcouque  destourbier  ou  empêchement  au 
contraire.  Et  afin  que  ce  soit  chose  ferme  et  étable  a  toujours, 
nous  avons  fait  roettre  notre  scel  ^  ces  présentes,  sauf  en  autres 
choscs  notre  droit  et  Tautrui  en  toutes,  données  en  notre  dite  ville 
de  TËcluse,  Ie  dernier  jour  de  Décembre,  Tan  de  grftce  mil  quatre  cent 
quarante-neuf.  Ainsi  signé  par  monsieur  Ie  duc ,  /.  de  Molesmes,  £t 
était  écrit  sur  la  marge  de  cettes  ce  qui  s'ensuit:  cettechartre  aétéen* 
régistrée  en  Ia  chambre  des  comptes  de  monseigneur  Ie  duc  de  Bour- 
gogne et  de  Brabant ,  etc.  a  Lille  par  Tordonnance  de  messieurs  illec, 
au  régistre,  commen^ant  en  Aoüt  mil  iiy^l  folio  ig^xij  et  illcc  expé- 
diées  selon  leur  contenu,  Ie  xxj  jour  de  Janvier  m  iiy*^  quarante  et 
neuf.  /.  de  Meaulx,  visa. 

Hieronder  staat  in  het  cartularium  van  Sluis: 

Collationné  avec  Ie  privilege  original  ce  xj  jour  de  Décembre  xv^ 
Ixiiij,  présent  Ie  college  de  BourguemaStres  et  Echevins  de  cette  ville 
de  TËcluse  et  trouvé  accorder  avec  icellui  de  mot  a  autre,  par  moi. 

De  Preys, 
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reeks  van  buitenplaatsen ,  wier  sierlijke  lasthuizen ,  wier  bloe- 
menpracht,  wier  eeuwenheugend  geboomte  de  zintuigen  om 
strijd  betooveren;  totdat  onder  die  alle  het  eerwaardige  West- 
hove,  weleer  het  hof  der  Middelburgsche  abten  ^  zijn'  oude 
torens,  zijn'  transen  en  rondeelen  oprigt,  zijn'  antike  bruggen 
over  de  wateren  spant,  zijn  golvend  terrein  en  vorstelijk  breede 
lanen  ten  toon  spreidt,  om  den  geest,  den  geest  vooral  die 
gaarne  omdoolt  ook  in  't  verledene,  tot  opgetogenheid  te  voeren. 
Eu  nu,  hetzij  de  wég  leidt  langs  den  straatweg,  al  weder  met 
de  schoonste  buitenverblijven  omzoomd,  hetzij  regtsaf  door  het 
bevallig,  wegens  den  zeewind  fantastisch  gegroeide,  kreupel- 
hout, waar  een  rijzend  en  dalend  pad  zijn'  romaneske  lanen 
doorslingert,  de  wandeling  is  volbragt  eer  gij  't  zelf  vermoedt, 
en  vol  van  de  levendigste  indrukken  staat  gij  aan  't  einde.  Zie, 
daar  ginds  teekent  zich  het  sierlijk,  helderwitte  badhuis  van 
den  duin  top  tegen  de  blaauwe  lucht.  Nog  eenige  schreden,  en 
gij  treedt  het  grijze  Domburg  binnen. 

Na  één'  zulker  wandelingen  — •  die  aan  Gelderland  den  roem 
betwisten  -—  was  het,  dat  ik  te  Domburg  het  stadhuis  bezocht. 
Domburg  is  één'  der  oudste  plaatsen  van  Zeeland,  weleer  een  burg 
misschien  waar  regt  gesproken  werd,  en  waaraan  het  zijn'  naam 
ontleende  ^  Geen  wonder  dus ,  dat  ik  belangstelde  in  zijn  archief 
en  dat  het  dit  was ,  werwaarts  aldra  mijn  zoekend  oog  zich  rigtte. 
't  Was  echter  destijds  in  treurige  wanorde,  en  juist  was- er  de 
eerste  roeiende  hand  aan  geslagen.    Of  er  veel  belangrijks  is  aan 


^  Bij  de  naanisafleiding  van  Domburg  waag  ik  het,  er  nog  ééne  ter  toetsiog 
te  brengen,  louter  evenwel  als  eene  gissing.  Indien  het  waar  is  wat  ik  m^ 
herinner  ergens  met  zekere  uitvoerigheid  gelezen  te  hebben ,  dat  de  oude  burgten , 
althans  sommige  daarvan,  plaatsen  waren  waar  regt  gesproken  werdt,  dan  is  de 
Domburg  misschien  zulk  eene  geregtsplaats  geweest.  De  naam  zou  dit  dan  eigen- 
aardig te  kennen  geven.  Döm  is  toch  een  Angelsaksisch  woord,  dat  vonnis, 
oordeel  beteekent.  En  dat  de  Angelsaksen  grootendeels  aan  onze  kusten  hebben 
gewoond  en  van  daar  naar  Brittannië  zijn  overgestoken ,  iets  dat  ook  uit  de  overeen- 
komst van  plaatsnamen  blijkt,  is  bewezen  door  P.  C.  Moliiutsen  in  zijn  stuk  Be 
Anglen  in  Nederland,  in  Nijhoffs  Bijdragen ^  st.  I,  bl.  50,  vv.  Het  woord  dom 
komt  in  opgemelde  beteekenis  voor  in  de  Angelsaksische  bijbelvertaling.  Z66  Matth. 
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't  licht  gekomen,  is  mij  onbekend.  Maar  zeker  behelzen  de  oude 
rekeningen  nog  menige  wetenswaardige  bijzonderheid  voor 
de  geschiedenis  der  plaats  ,  welligt  ook  van  wijder  kring;  bij- 
zonderheden ,  thans  in  't  stof  begraven.  In  't  stof  begraven  ook , 
van  't  ongedierte  geschonden ,  lag  daar  een  hoop  zulker  oude 
rekeningen  verward  ondereen^  niet  in  de  kamer  waar  de  papieren  be- 
waard werden ,  maar  boven  verschopt  op  den  groeten  zolder.  Na- 
dat ik  de  massa  eerst  met  het  uiterste  der  vingeren  had  aangeraakt, 
een  weinig  ontbloot,  eenigzins  van  de  onreinheden  gezuiverd, 
er  eeii'  blik  ingeslagen,  en  ontdekt  had  dat  het  rekeningen 
waren  j  zamelde  ik  er  eenige  bij  elk&ar  en  begaf  mij  straks  met  het 
pak,  dat  veel  minder  dan  de  kleinste  helft  van  den  aanwezigen  voor- 
raad uitmaakte,  naar  één'  der  hoofden  van  het  plaatselijk  bestuur. 
Gereedelijk  verwierf  ik  van  hem  de  toestemming  om  deze  stuk- 
ken ten  onderzoek  mede  te  nemen,  onder  belofte  van  ze  trouw 
temg  bezorgen :  eene  belofte,  waaraan  eerlijk  door  mij  voldaan  is. 
Daaruit  nu  heb  ik  een  en  ander,  op  Domburg  betrekkelijk, 
verzameld,  waarvan  ik  wil  mededeeleu  wat  misschien  voor  onze 
lezers  niet  geheel  zonder  belang  is. 

De  eerste  rekening  in  tijdsorde  van  die  ik  onderzocht  loopt 
over  Mei  1600  tot  Mei  1601.  Zij  werd  gedaan  door  de  burge- 
meesters der  stad  Laüabns  Stoffëi^sb  en  Flobis  Lauwebissen 
en  verantwoordt  eene  ontvangst  van  nagenoeg  ƒ  594f  en  eene 
uitgaaf  van  ƒ  680.  £r  blijkt  uit,  dat  de  toenmalige  predikant 
van  Domburg,    „m'.  Lenaert,  minister,"  te  zijnen  huize  de 


VII,  8:  «Witodlioe  thamilcan  dome  the  go  demath,  eow  bith  gedemet." 
Voorts  Matth.  X,  15:  „domes  deg"  oordeelsdag.  In 't  meerv.  beteekent  het 
wetten:  „this  syndon  tha  domas"  =  dit  zijnde  wetten  (oordeelen,  vonnis- 
sen). Een  dombók  is  een  wetboek;  een  domere  een  regter;  een  dom-hns 
een  regthnis.  Een  dom -burg  kan  dua  een'  borgt  aanduiden,  waar  regt  gespro- 
ken, geoefend  wordt.  Ona  woord  doemen,  oordeelen,  vonnissen,  is  daaraan 
verwant;  of  liever  't  is  hetzelfde.  Vg.  het  Angelsaksisch  woordenboek  van 
BoswoBTH,  i.  ▼.  Bom.  —  Indien  de  regtsplaatsen  veeltijds  op  hoogten  waren, 
dan  ion  zich  hiermede  de  beteekenis  van  het  Celtische  dom  =  hoogte,  w^I  :. 
Tcreenigen.    Zie  v.  d.  Aa,  Jardr,  icoordenb.,  d.  III,  bl.  408. 
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klassikale  vergadering  had  ontvangen,  bij  welke  gelegenheid  25 
stoopen  wijn  waren  gedronken ,  waarvoor  de  onkosten  hem  van 
stadswege  betaald  werden.  Zijn  naam  was  LeonardMootaert, 
ongetwijfeld  dezelfde,  die  in  1500  ,, ondermeester^'  was  ,,in  de 
Latijnsche  schooP'  te  Middelburg,  en  omtrent  wien  de  ker- 
keraad  aldaar  den  19  Mei  besloot,  „alzoo  er  groote  hoop 
was,  dat  hij  de  gemeente  Gods  in  de  dienst  des 
woords  hierna  zou  mogen  dienst  doen,  en  hij  niet  wel 
in  het  habijt  is,  hem  te  voorzien  van  behoorlijke  kleeding  vau 
het  hoofd  tot  de  voeten  en  eenen  mantel/'  ^  Het  schijnt,  dat 
hij  reeds  in  1591  medehelper  was  van  den  eersten  Domburg- 
schen  predikant  GABRiëL  Happaert.  Deze,  geboren  te  Oude- 
naarde, was  te  Domburg  in  dienst  gekomen  v6<5r  of  in  1578, 
en  was  vroeger  schrijnwerker  geweest  toen  hij  in  1566  te  Deinze 
in  Oost- Vlaanderen  kwam  preêken.  Toenmaals  was  hij  een  jon- 
geling van  23  jaren,  zoodat  hij  in  1543  moet  geboren  zijn. 
Zijn  vader  was  in  1562  naar  Sandwich  uitgeweken.  Hij  was 
nog  predikant  te  Domburg  in  1601.  Lbonard  Mooyaert  werd 
toen  naar  elders  beroepen  K 

De  schoolmeester,  die  tusschen  1600  en  1601  de  jeugd  on- 
derwees, was  FRAN901S  BE  Moer,  aan  wien  voor  een  halfjaar 
als  stadspensioen  betaald  werd  ƒ  18. 

Jaarlijks,  en  ook  nu ,  werd  van  ƒ  8  tot/  24  uitgegeven  aan  de 
„  speelluiden,'^  soms  voorkomende  ten  getale  van  zes,  »die  de 
vrijmarkt  afspeelden/'  Het  waren  muzikanten  —  zij  worden  ook 
trompetters  genoemd  —  die  bij  het  openen  en  sluiten,  denkelijk 
(Ier  „vermaarde  vrije  paardenmarkt ," '  zich  hooren  deden.     De 


>  Zie  F.  Nagtglas,  De  dl^emeene  herkeraad  der  NederdmUek-Hervorm' 
de  gemeente  ie  Middelburg  van  1574 — 1860,  blodz.  118. 

*  Vg.  VAN  DER  Aa,  Aardr^kekundig  woordenboek,  III,  409;  tk  Watkk, 
Reformatie  van  Zeeland,  bl.  200,  201;  dezo  Bijdragen,  III,  139. 

3  Rexgersbeiig  en  Boxhokn,  Ckroniek  van  Zeeland,  I,  294.  Te  Mid- 
delburg had  iets  dergel^ks  plaaU.  Aan  „de  pi  pers  die  de  jaarmarkt  in 
pijpten  op  St.  Magdaleen  [22  Julij]"  werd  betaald  2  ach.  Zie  deze  Bijdragen , 
ill,  bl.  120. 
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rekening  van  1602 — 1603,  die  overigens  niets  merkwaardigs 
behelst,  brengt/  1,20  in  uitgaaf  aan  een^  inwoner  van  Domburg, 
▼oor  het  stellen  der  staken  van  de  paardenmarkt  naar  ouder 
gewoonte. 

Daar  de  kerk  aan  SL  Jan  was  toegewijd,  zoo  moet  het  ons 
niet  verwonderen,  dat  ook  de  St.  Jansdag  gevierd  werd.  On- 
getwijfeld was  't  op  dien  dag,  de  dag  der  kerkwijding,  kermis, 
gelijk  nog  heden  de  Domburgsche  kermis  op  24  Junij  invalt. 
Voor  ,,een  gelag,  dat  er  verteerd  was  St.  Jansdag  naar  costume," 
werd  jaarlijks  ongeveer  ƒ  12  uitgegeven.  Zeker  zullen  te  dien 
dage  de  overlieden  der  stad,  in  vroeger  tijd  te  zamen  mctyie 
geestelijkheid,  feestelijk  zich  vereenigd  hebben;  zóó  geschiedde  het 
althans  op  den  St.  Jansdag  te  St.  Anna  ter  Muiden,  't  Was  op 
dézen  dag,  dat  de  trompetters  hun  geschal  deden  klinken.  De 
rekening  van  1622 — '28  brengt/ 24  in  uitgaaf  voor  de  „speel- 
Iniden,  die  de  vrije  markt  afspeelden,  den  24  en  25  Junij  1622.'' 
Zoo  ook  andere  rekeningen.  Indien  we  dan  hierbij  de  vrije  paar- 
denmarkt verstaan  moeten ,  zooals  waarschijnlijk  is  (zie  beneden , 
bL  190),  dan  werd  deze  op  kermisdag  gehouden. 

Aan  den  advocaat  Sonius  werden  een  geheel  jaar  konijnen  be- 
schikt; een  wild,  dat  de  Walchersche  duinen  in  zoo  groote  hoeveel- 
heid opleveren.  Sonius  zal  de  regtsbelangen  der  stad  bezorgd 
hebben.   De  „duinmeijer"  ontving  er  ten  naasten  bij  /Il  voor. 

's  Heeren  dienaar  ontving  voor  „zijn'  verkoren  Maandag" 
ieder  jaar/8,  of  minder,  tot  /  1,50  toe.  't  Was  voor 't  bedienen 
Tan  „'s  heeren  dienaarschap"  (rek.  1642 — ^'43),  en  't  zal  zijn' 
^uurlijksche  nieuwjaarsfooi  geweest  zijn.  De  verkoren,  verzwo- 
ren  of  verloren  Maandag  viel  in  op  of  na  Drie-koningen. 
Op  dien  dag  ontvingen  op  vele  plaatsen  de  werklieden  en  amb- 
tenaren hunne  nieuwjaarsgeschenken,  en  't  was  overal  een  dag 
van  groote  vrolijkheid.  Wij  geven  iemand  iets  „voor  zijn  nieu- 
wejaar;" te  Domburg  gaf  men  's  heeren  dienaar  iets  „voor 
jsijn'  verkoren  Maandag"  ^ 

i     Vg.  dese  Büdraggn,  IIJ.,  119,  noot  *,  waar  men  melding  vindt  gemaakt 
Tan  den  „terzworen  macndag"  en  „vcnworen  dingsdag."     Wat  den  ccrstgc- 


f. 
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Uit  de  rekening  van  1612 — 1618  (en  volgende)  zien  wij,  dat  er 
te  Domburg  een  „  schuitvlot"  was,  dat  jaarlijks  voor  omstreeks  /  10 
ten  voordeele  der  stad  verpacht  werd.  Wij  moeten  er  denkelijk 
door  verstaan  de  aanlegplaats  der  schuiten,  die  door  een'  breede 
waterleiding  naar  Middelburg  voeren.  Elders  wordt  dan  ook 
gesproken  van  de  kaai  van  het  schuitvlot,  de  kaai  der  stede. 
Tot  de  instandhouding  en  verbetering  daarvan  komen  meermalen 
uitgaven  voor. 

Meester  Abraham  kreeg  voor  pensioen/ 80. 

Thans  wordt  onze  aandacht  getrokken  door  onderscheidene 
posten,  alle  betrekking  hebbende  op  het  gieten  enz.  der  nieuwe 
kerkklok,  waarschijnlijk  dezelfde,  die  in  den  brand  van  10 
October  1848,  nadat  zij  nog  bij  't  uitbreken  der  vlammen  twaalf 
uren  geslagen  had,  door  de  hitte  des  vuurs  versmolten  is. 
Nadat  zij  te  Middelburg  door  Johannes  Buugeeuuis  ^  gego- 
ten was,  werd  zij  gewogen  in  de  Middelburgsche  balans  en 
bevonden  1514  pond  zwaar  te  zijn.  Dit  wegen  kostte  ƒ  1,87 i. 
Den  balanskncchten ,  die  de  klok  afhielpen  als  ze  in  de  stads- 


melden  betreft,  ik  wil  hier  opgeven  wat  daaromtrent  belangr^ks  woedt  medegedeeld 
in  ^eJnnalet  du  Comité  flam,  deFrance,  t.  I,  pag.  239 «  240,  waar  bl\jkt,  dat 
deze  dag  ook  in  Vlaanderen  gebonden  werd :  „Yebzworen  maendag  (Lnndi  aaz 
serments).  C'était  Ie  lnndi  suivant  TÉpipbanie;  il  parait  que  les  magistrats  oom- 
munanx  de  la  Flandre,  nouvellement  élus,  prêtaient  ce  jour-li  serment  avant 
^d'entrer  en  fonctions.  On  Tappelait  encore  Ie  „lnndi  perdu"  [verloren  Maan- 
dag?];  en  Gaeldre,  il  était  permis  alors  do  faire  dn  tapage;  è  Groeningue,  c'é- 
tait  la  fête  des  imprimeurs  et  des  relieurs;  h  Lille,  les  boulangers  faisaient 
certains  petits  pains  qu'ils  servaient  cbauds  k  leors  pratiqaes;  ils  en  rece- 
vaient  alors  des  étrennes.  Dans  cette  demière  ville  et  i  Bonrbourg ,  lo  „Yerzworen 
maendag"  était  nommé  Ie  lundi  paijnré  ou  des  paijnres;  ï,  Douai  Ie  lnndi  parjaré 
est  Ie  jour  oü  les  ouvriers  vont  chcrcher  leurs  étrennes  chez  les  personnes  qui  les 
ont  employés  pendant  Tannée."  —  Ook  te  Biest  noemde  men  dien  dag  den  „Ver- 
sweren Maendacb":  zie  Vad.  museum  door  C.  P.  Sekbure,  d.  III,  bl.  124, 
noot,  6^  Item. 

^     Joh,  Burgerhvis,  of,  zooals  hij  hier  genoemd  wordt.  Jan  Burghuts, 

was  hoogst  waarsch^nlijk  de  voorganger,  welligt  de  vader  of  broeder,  van  MicuAëL 

;|BufiGKRUUis,  die  zeven  jaren  later,  in  1619,  te  Middelburg  de  tegenwoordige 

plokken   goot  van  St.   Anna  ter  Muiden  en  IJzend^ke.    Zie  mijn  iSi^.  Anna  ter 

''Muiden,  bl.  131,  en,  wat  IJxendijke  betreft,  beneden. 
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schuur  gevoerd  werd ,  werd  f  0,30  gegeven ;  even  zooveel  den 
y^slaeman  [?]/'  die  haar  voerde  in  de  stadsschuur  om  er  aldaar 
ijzerwerk  aan  te  laten  maken;  en  nogmaals  zooveel,  als  drink- 
geld voor  een  sloop  bier  aan  „meester  "Willems  knechten," 
die  den  klepel  maakten.  Aan  „Jan  Burghuys,  klokgieter  te 
Middelburg,"  werd  in  eerste  betaling  gegeven  /  827,67 i  ,  „met 
veertien  ponden  die  over  de  vijftienhonderd  pond  van  de  klokke 
wegens  waren;"  een'  tweede  en  eene  laatste  betaling,  die  in  de 
rekening  des  volgenden  jaars  verantwoord  worden,  bedroegen 
elk  / 318,75,  zoodat  de  klok  in  't  geheel  ƒ  965,l7i  gekost 
heeft,  of  63|  cent  voor  't  pond.  Daarbij  moest  weder  den  knechten 
drinkgeld  gegeven  worden.  Voor  't  maken  van  een  „hoodt," 
d.  i.  een  hoofd,  aan  de  klok  werd  ƒ  10,50  betaald,  en  /3I,50 
aan  ,^m'.  Willem,"  stadssmid  te  Middelburg,  voor  't  maken 
en  leveren  van  205  pond  ijzer  aan  hetzelfde  „hoodt."  Aan 
den  „slaeman,"  die  de  klok  aan  de  kaai  bragt,  gaf  men  uit 
/  0,30 ;  aan  degenen,  die  haar  in  de  schuit  hielpen,  f  1,20;  voor 
hen,  die  haar  hielpen  ophangen,  en  voor  de  schuitlieden ,  die 
haar  naar  Domburg  bragten ,  en  anderen ,  die  haar  in  de  kerk 
bielpen  voeren,/ 1,80;  en  aan  twee  timmerlieden,  die  ze  hiel- 
pen hangen  ƒ  19,50.  Van  nog  meer  andere  dergelijke  uitgaven, 
die  wij  voorbijgaan ,  vermelden  wij  nog  slechts  die  van  f  33  aan 
„Joos  vanden  Brouche,"  waard  in  't  hoofd  (hof?)  van  Hol- 
land te  Middelburg  voor  vertering  toen  de  klok  besteed  werd, 
toen  zij  gewogen  was  volgens  't  besprek  van  den  klokgieter,  en  toen 
hem  de  eerste  betaling  voldaan  werd.  Alles  te  zamen,  koop- 
som ,  werkloon  enz.  voor  de  klok ,  gelijk  zij  daar  hing  in  den 
toren,  beliep  nagenoeg  /  1075, 

De  zonderlingste  post,  die  met  de  klok  in  verband  staat  en 
die  wij  niet  onvermeld  mogen  laten ,  is  deze :  „  Item ,  gegeven 
aan  m^  Jan  [Bdrghüys]  den  klokgieter,  om  eijeren  te  koo< 
pen  om  te  gebruiken  tot  de  klokke "  ƒ  6,90.  De  klokgieter 
had  dus  eijeren  noodig  voor  zijn  werk,  en  eijeren  schijnen 
van  de  klok  spijs  een  onontbeerlijk  bestanddeel  te  hebben  uit- 
gemaakt.    Kinderliederen,  van  geslachte  tot  geslachte  voortgo- 
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plant,  behelzen  soms  eeu'  verbolgen  waarheid.  Hoe  kinderach* 
tig  't  ook  schijne,  toch  kwam  ons,  als  hiermede  in  verband, 
telkens  onwillekeurig  het  kinderliedje  voor  de  aandacht,  dat  in 
onze  streken  vaak  gehoord  wordt : 

Biem,  bom,  begere. 

De  klokke  (of:  de  koster)  loBt  geen  eyere. 

Wat  lost  ze  (of:  i)  danf 

Spek  in  de  pan. 

Wij  zonden  wel  willen  vragen,  of  eijeren  weleer  een  ingre- 
diënt der  klokspijs  waren  (misschien  daarom  spijs  genoemd?), 
en  of  de  klokgieters  ze  thans  als  zoodanig  nèg  gebruiken.  Wie 
geeft  ons  het  antwoord  P 

In  de  rekening  van  1618 — 'I4t  wordt  ons  berigt,  dat  er  eer- 
tijds te  Domburg  een  papiermolen  was,  die  ten  jare  1604 
was  afgebroken  en  weggevoerd,  waarvoor  in  ontvangst  gebragt 
was  ƒ  86  van  ,,Jan  Heyndricksen,  pampierman/'  't  Werd 
voorts  voor  memorie  jaarlijks  in  ontvangst  gebragt. 

Verder  blijkt  er  uit,  dat  Domburg  eene  bierbrouwerij  be- 
zat, en  dat  de  burgemeesters  met  den  brouwer  Jan  van  dbn 
Gasteelb,  zeker  accoord  gemaakt  hadden,  waarvoor  hij  jaar- 
lijks ƒ  40,50  betaalde. 

Wijders  leeren  wij  er  het  personeel  en  de  bezoldiging  van  het 
stadsbestuur  uit  kennen.  Er  waren  een  baljuw ,  twee  burgemees- 
ters ,  zes  schepenen ,  een  secretaris  en  een  stadsbode.  De  bal- 
juw trok  ƒ  6 ,  de  secretaris/  36 ,  de  bode  /  4,50.  De  „  wet- 
houders'^  genoten  voor  hun'  „  jaarlijksche  bonnette''  —  een  stuk 
hunner  ambtskleeding  •—  als  volgt :  eerst  de  baljuw  ƒ  8,60 , 
ieder  burgemeester  ƒ  4,80,  de  schepenen  elk  ƒ  8,60  en  de  se- 
cretaris ƒ  1,80 ,  te  zamen  /  86,60. 

Nog  zien  wij,  dat  er  te  Domburg  twee  openbare  uurwerken 
waren,  één  op  den  kerktoren,  dat  reeds  in  't  vorige  jaar,  waar- 
schijnlijk in  verband  met  de  nieuwe  klok ,  voorkomt  en  voor 
welks  bezorging  de  kloksteller  /  18  ontving;  en  één  op  het 
stadhuis,  waarvan  het  „huisken"  boven  de  klok  vermaakt  werd. 

De  rekening  van   1615 — 1616   geeft  ons  ten  aanzien  eener 
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vroegere  kleine  klok  te  Domburg  nog  eene  bijzonderheid  op.  Zij 
brengt  onder  de  ontvangsten  f  140,20^  betaald  door  de  ^^re- 
geerders van  IJzendijke^  over  het  verkoopen  van  het  klein 
metalen  klokje ,  afgetogen  eenige  onkosten/'  (Een  vroeger  paye- 
meot  schijnt  reeds  vooraf  te  zijn  g^aan.)  Wij  stellen  ons  voor , 
dat  er  in  den  Roomschen  tijd  te  Domburg  ééne  of  meer  klok- 
ken waren,  die  in  de  bewogeue  dagen  van  den  Spaanschen  oor- 
log waren  weggenomen,  om  welligt,  gelijk  elders,  in  geschut 
versmolten  te  worden.  Toen  de  Hervormde  godsdienst  door- 
drong en  men  wéér  aan  eene  klok  behoefte  gevoelde,  stelde  men 
zich  aanvankelijk  met  de  kleine  tevreden,  maar  schafte  zich, 
bij  toenemenden  bloei,  weldra  de  grootere  aan,  te  Middelburg 
gegoten*  Te  IJzendijke  verkeerde  men  nagenoeg  in  denzelfden 
toestand.  Men  begon  met  van  de  regering  van  Domburg  het 
klokje  te  koopen ,  dat  dddr  nu  overtollig  was  geworden.  Het 
is  echter  na  te  IJzendijke  niet  meer;  want  ook  hier  heeft  het 
voor  een'  grootere  klok  plaats  gemaakt,  die  in  1619  te  Middel- 
bmg  gegoten  is;  tenzij  het  Domburgsch  klokje  voor  het  stad- 
huis te  Uzendijke  heeft  moeten  dienen,  wat  wij  echter  niet  ge- 
loovem  Hel  lust  mij ,  ten  aanzien  der  klokken  te  IJzendijke 
een  vriendelijk  schrijven  roede  te  deelen  van  mijn'  geachten  ambt- 
genoot aldaar  6.  P.  Wijnmalen.  Als  geschiedkundige  bijdrage 
voor  Zeeuwsch- Vlaanderen  kan  het  in  ons  tijdschrift  niet  mis- 
plaatst wezen  ^. 

De  klok ,  welke  in  den  kerktoren  hangt ,  heeft  bovenaan  een'  rand , 
voorstellende  tooneelen  van  eene  jagt :  jagers ,  honden  en  herten  en 
rdief.  Lager  draagt  zjj  een  randschrift:  MiCHAëL  BuftGSBHUYS  mk 
FECIT.  1619.  SoLi  Deo  gloria.  Aan  beide  zjjden  van  de  klok  is 
er  een  ovaal  medaillon  op  gegoten,  geheel  aan  elka&r  gel^k,methet 
randschrift:  Deus  est  qxji  incrbkentum  dat.  De  bloemstruik  op 
het  lager  deel  van  bet  medaillon  —  in  het  hooger  deel  ziet  men  wol- 


'  Het  zij  mede  niet  ongepast,  hier  nog  met  een  woord  te  melden,  dat  het 
opschrift  op  de  kerkklok  te  Biervliet  laidt:  ,,Hendrik  van  Trier  heeft 
mg  gegoten.  1593."  Deze  klok  is  dos  onder  dan  de  kerk,  die  eerst  in  1661  is 
ingewijd  geworden.    Denkelgk  is  xij,  bij  de  kerkstichting,  van  elders  aangekocht. 
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ken  —  schijnt  mij  voor  het  naast  eene  lelie  of  tulp  te  wezen ,  m]s« 
schien  wel  eene  korenbloem:  de  teekeuing  is  botanisch  zeer  onduide- 
lijk. Gij  zult  uit  den  naam  „IsEN  dyck,"  in  dat  medaillon ,  ter  weder- 
zijde van  den  bloemstengel ,  gegoten ,  kunnen  zien ,  dat  déze  klok  wel 
nooit  in  Domburg  of  elders  gehangen  zal  hebben.  Waartoe  anders 
de  opgegotene  naam  Isen  dyck? 

Hooger  hangt  nog  eene  kleinere  klok ,  welke  ten  randschrift  voert : 
Okkte  et  Vigilaïe  Deo  Convidentes.  1700.  't  Zal  wel  Confidek- 
TES  moeten  wezen.  Deze  spreuk  schijnt  niet  ongepast  op  eene  klok» 
die  speciaal  voor  poortklok  werd  gebruikt.  Misschien  voegde  zij 
ook  wel  op  eene  scheepsklok ,  waarvoor  deze  niet  te  groot  of  te  zwaar 
schijnt.  Kan  déze  ook  van  Domburg  zijn  overgenomen?  [Het jaar- 
tal 1700  doet  ons  het  tegendeel  zien.] 

De  bel,  waarmede  in  de  consistorie  de  koster  wordt  geroepen, 
draagt  insgelijks  den  naam  van  MicHAëL  Burgekhuys.  Mijn  koster 
verhaalde  mij ,  dat  de  Eranschen  in  der  tijd  eene  klok  hebben  mede- 
genomen. De  tegenwoordige  kleinere  klok  konde  voor  die  weggeno- 
mene  nu  eene  plaatsvervangster  zijn  geworden. 

Of  er  te  Domburg  ook  eene  zoatkeet  was,  dan  wel  of 
eene  herberg  slechts  dezen  naam  droeg,  wcUigt  naar  eene  voor- 
malige zoutkeet,  kan  ik  niet  beslissen.  Er  wordt  echter  ge- 
waagd van  ^^Hans  Baeye,  waard  in  de  kleine  zoutkeet." 
Eene  andere  herberg  heette  het  gouden  kruis. 

Uit  de  rekening  van  1616 — 1617  vermeld  ik  alleen  den  jaar- 
lijks voorkomenden  post  van  uitgaaf:  „Betaald  een  jaar  tab- 
berlaken  voor  Zijne  Prinselijke  Excellentie"  ƒ  12.  /t  Was 
eene  kulde  aan  prins  MiiüRiTS  als  heer  van  Domburg.  Toen 
prins  Willem  I  door  koop  eigenaar  werd  van  het  marquisaat 
van  Veere  en  Vlissiugen,  werd  hij  daarbij  tevens  heer  van 
„Dombui^  en  wat  er  aan  kleeft"  \  's  Prinsen  tweede  zoon 
Maubits  volgde  hem  als  zoodanig  op^  en  ontving  als  heer  van 
Domburg  het  tabbaardlaken,  of  de  waarde  daarvan,  tot  erkenteins 
zijner  waardigheid.  Nadat  Mauhits  in  1625  gestorven  was, 
schijnt  de  heerlijkheid  in  andere  handen  overgegaan  te  zijn.  Al- 
thans,  in   de  straks   volgende  rekening  van   1629 — '30,    komt 


*     Vg.  Smali.egakge,  Ct'on.  r.  Zeel.,  fol.  6iO,  641. 
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voor  NicoLAAS  TuacK  als  „ambachtsheer"  van  Domburg;  of- 
schoon BoxHOUN  zegt  in  16 44»,  toen  hij  de  Chronyk  van  Rki- 
GBRSBBRO  uitgaf:  ,,  deze  stad  behoort  tot  Zijne  Hoogheid,  Fas- 
i>£iUK  Hendrik,  prins  van  Oranje'^  ^ 

Als  schoolmeester  komt  voor  in  de  rekening  van  1 622-— 1623, 
niet  meer  m'.  Abraham,  maar  Johannes  Bekarrt.  Als  predi- 
kant, in  die  van  1623 — 1624,  m^  Ephraïm  Wantb  ^  die  met 
den  ouderling  Lodewuk  Vermeulen  in  Augustus  naar  de  classis 
van  Vlissingen  reed. 

£en'  ander  predikant  vinden  wij  in  de  rekening  van  1629 — 
1630.  „Betaald,''  lezen  wij,  „Jan  Leyntsen  Boene,  over 
eene  reize  varen  met  deschuite  naar  Middelburg  metm'.  Pi  eter 
Claesingius,  predikant,  en  Lodewijk  Vermeulen,  ouder- 
ling, als  er  classis  was"  ƒ  0,90. 

In  diezelfde  rekening  wordt  eene  uitgaaf  vermeld  voor  het 
vieren  te  Domburg  „  van  de  victorie ,  als  de  prins  de  stad  's  Her- 
iogenbosch  en  Wezel  gekregen  had."  Men  weet,  dat  Frederik 
Hendrik  den  9  Augustus  1629  in  een  uur  tijds  Wezel  veroverde, 
waardoor  „  bij  alle  liefliebbers  des  vaderlands  onuitsprekelijke 
blijdschap  was,  in  voege  dat  een  goed  burger  binnen  Arnhem 
door  de  haastige  verandering  en  van  vreugde  eene  beroering  kreeg 
en  dadelijk  stierf."  Op  den  14  September  daarna  werd  door 
denzelfden  prins  's  Bosch  bemagtigd;  eene  niet  minder  „groote 
victorie"  '.  't  Verwondert  ons  niet ,  dat  de  verwinning  dezer 
beide  steden,  ook  te  Domburg,  in  feestvreugde  begroet  werd. 

Ëen'  andere  heugelijke  gebeurtenis  vond  plaats  in  de  stad  ten- 
zelfden  jare ,  toen  haar  geliefde  schoolonderwijzer  Jan  Bekaert 
besloot,  in  plaats  van  naar  Goes  te  vertrekken,  zijn  ver- 
blijf in  haar  midden  te  verlengen;  een  besluit,  waarvoor  het 
dankbaar  stadsbestuur  hem  een'  vergulden  kop  ter  waarde  van 


i     Rkigcrsbebo  en  Boxhobn,  d.  I,  bl.  201. 
»     Zie  over  hem  Te  Water,  Uef.  v.  Zeel.,  bl.  £00. 

'     Zie    JoHAN   VAN   DEN    Sakde,    Ned.    historiën,    kl.  8*.,   1651,   bl.    123 
ioi  128. 
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ƒ  48  ten  geschenke  gaf.  Aldus  lezen  wij:  „Betaald  aan  Ar- 
noadt  IIaeck>  goudsmit,  over  den  koop  van  een'  vergulden 
kop,  dien  baljuw  j  burgemeesters  en  schepenen  m'.  Jan  Bec- 
kaert,  schoolmeester,  gegeven  hebben  tot  een'  vcreeringe,  om- 
dat hij  bleef  als  schoolmeester  binnen  der  stede  van  Domburg, 
toen  hij  naar  ter  Goes  wilde  vertrekken  en  toen  de  heeren  van 
ter  Goes  hem  aangenomen  hadden  als  schoolmeester ....  viij  £.** 

Ook  in  de  volgende  rekening,  van  16S0 — 1631,  wordt  van 
eene  „vereering''  gewag  gemaakt,  namelijk  aan  kapitein  PiETsa 
DB  Gkave  ,  dien  de  magistraat  van  Dombui^  een  glas  met  wa- 
pens schonk  in  zijn  nieuw  huis.  —  Dezelfde  predikant  wordt  er 
in  vermeld,  doch  nu  als  „m^  Pieter  Claesinius."  —  Einde- 
lijk wordt  er  in  gesproken  van  eene  „  reis  en  vertering  der  rege- 
ring naar  Middelburg,  om  Zijne  Princelijke  Excellentie  te  verzoe- 
ken ,  zijne  stad  Domburg  te  komen  bezoeken."  't  Schijnt  dus , 
dat  de  prins  te  Middelburg  toefde ,  en  't  verwondert  ons  eenig- 
zins  dat  we  hier  Domburg  nog  „zijne  stad"  hooren  noemen, 
nadat  wij  Nicoi<aas  Tu&ck  als  ambachtsheer  aantroffen.  Voor 
't  overige  is  ons  niet  gebleken ,  of  aan  het  verlangen  der  Dom- 
burgers voldaan  is. 

Wij  worden  twaalf  jaren  verder  gevoerd,  en  ontmoeten  nu 
„m'.Fieter  Clijnke  als  schoolmeester"  met  een  pensioen  van 
/  42,  tenn'ijl  we  „Bekaert"  als  baljuw  vermeld  vinden,  be- 
nevens „den  schout  van  der  wet,  door  last  van  den  magistraat 
in  de  vrije  markt  tot  hnlpe  van  den  heer  baljuw."  Of  er  dat 
jaar  bij  gelegenheid  der  markt  iets  bijzonders  voorgevallen  zij , 
is  onzeker.  Maar  aan  Jan  Lbynts  ,  brouwer,  werd  ƒ  6  betaald 
voor  een'  ton  goed  bier,  die  de  heeren  den  „paardenruiters" 
op  St  Jansmisse  1642  vereerd  hebben,  als  zij  hunne  paarden 
binnen  der  markt  bragten. 

Onze  laatste  rekening  gaat  over  1644—1645.  Zij  behelst 
eene  niet  onaardige  bijzonderheid  ten  aanzien  der  wijze ,  waarop 
men  destijds  letterkundige  ondernemingen  steunde,  en  hoe  men 
't  oorbaar  achtte  daarvoor  ook  de  stedelijke  gelden  te  ge- 
bruiken.   In  1641   was  bij  Zacharias  en  MicniBL  Roman,  te 
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lliJdelburg,  Reigersbergs  Chronijkvan  Zedand,  door  van  Bok- 
HORN  vermeerderd ,  in  't  licht  verschenen.  Na  leest  men :  y,  Be* 
taald  aan  Sacharias  Koeman,  boekverkooper  te  Middelburg^, 
van  vier  Chronijken,  gegeven  aan  den  baljuw,  burgemeesters 
en  Jan  Charles  Morreel,  schepen '^  (die  ten  vorigen  jare 
burgemeester  was  geweest)  'ƒ86.  Wij  zien  daaruit ,  dat  bet 
gemelde  werk,  toen  het  uitgegeven  werd,  ƒ  9  kostte. 

Eindelijk  aanschouwen  wij  nog  Domburg  in  vreugde.  Was 
het  der  -stad  v(5<5r  eenige  jaren  niet  gebeurd  misschien,  den  prins 
in  haar  midden  te  zien,  thans  mogt  zij  de  geliefde  prinses  van 
Oranje  jnichend  inleiden ,  feestelijk  b^roeten ,  vorstelijk  ontha- 
len. Niet  gering  waren  de  uitgaven  bij  deze  gelegenheid.  Voor 
„levering  van  bier  aan  de  stad,  als  mevrouw  de  prinses  van 
Oranje  in  Domburg  was,"  werd  betaald  ƒ  16,50.  Voor  „ver- 
tering door  de  koetsiers  en  paarden ,  benevens  fooi  aan  de  bur- 
gers van  Domburg,  in  't  inhalen  der  prinses,'' /  ^6, 10.  In  de 
woning  van  den  baljuw,  onzen  Bekabrt,  werd  een  prachtig 
gastmaal  gegeven.  Niet  minder  dan  f  275,40  staat  voor 
deze  „  vertering  ten  huize  des  baljuws "  aangeteekend.  En 
laatstelijk  werd  f  8,85  uitgegeven  voor  den  „  koop  van  een 
wijnkelder  met  flesschen,  om  water  daarin  te  beschikken  voor 
de  prinses."  Het  Walchersche  welwater  staat  in  geen'  besten 
naam.  Dat  van  Domburg  echter,  dat  in  de  duinen  zijn'  frissche 
bronnen  vindt  en  door  het  fijne  zand  gefiltreerd  wordt,  onder- 
scheidt zich  door  helderheid  en  zuiverheid.  Als  men  de  som 
van  bijkans  ƒ  9,  alleen  voor  ledige  fiesschen,  in  aanmerking 
neemt,   dan   moet  daarvan  een'  groote  hoeveelheid  der  prinses 


^  ^Zacharias  Roman,  waerdich  Capiteyn  Tan  de  Burgher^'e  ende  Boeck- 
lumdelaer  tot  Middelboreh ,  die  noch  rooeyte  noch  koet  spaert,  om  door  de  drack- 
perae  met  dnsdanighe  trercken  van  sgn  Vaderlandt  wel  te  verdienen."  Zoo  segt 
BozHOBM  aan  't  einde  zgner  Voorreden  ae*  de  Leeer  vödr  deel  I  der  Ckron, 
vam  ZeelatuÜ. 

s  Be  CAron.  van  Rsigeksb.  en  Boxn.  zegt,  d.  I,  bl.  294,  dat  prins  ?ri- 
DCBiK  HxKDRiK ,  aan  irien  Bombarg  toebehoorde ,  „  de  regering  daarvan  thans 
bevolen  heeft  aan  baljuw  Johan  Bek aert,  buigemeesteren  Jan  Charles  Mo- 
reel en  Anthonie  Symonsen." 
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gegeven  zijn.     Ook  hieruit  mogen  wij  besluiten,  dat  de  vorstin 
er  met  eere  en  luister  en  met  milde  gulheid  is  ontvangen. 


Ziedaar  wat  Domburgs  rekeningen,  voor  zoo  verre  ik  ze  na* 
spoorde,  hebben  opgeleverd.  Ik  had  zoo  gaarne  ook  die  over 
1647  onderzocht,  of  er  misschien  iets  merkwaardigs  in  gevon- 
den wordt  ten  aanzien  der  Nehalenniasteenen,  te  dien  jare  op 
het  Domburgsche  strand  gevonden.  Ik  had  zoo  gaarne  ook  die 
ingezien,  die  het  tijdvak  vóór  de  Reformatie  betreffen,  toen  in 
Domburgs  heiligdom  nog  de  heilige  Johannes  vereerd  werd  en 
de  inwoners  der  oude  stad  zich  nog  bewogen  in  den  poëtischen 
dampkring  van  Romes  luistervolle  eeredienst.  Noch  het  één 
noch  het  ander  mogt  mij  gebeuren.  Welaan,  ik  heb  den  weg 
gebaand;  dat  anderen  mijne  schreden  volgen,  mijn'  afgebrokene 
taak  opvatten  en  uit  de  bescheiden  van  het  oude  Dombui^  nog 
veel  opdelven,  dat  belangrijker  is  dan  het  geringe,  waarvoor  wij 
de  aandacht  onzer  lezers  vragen  durfden.  Wie  een'  heerlijke  na- 
tuur, een  prachtig  zeegezigt,  een  verfrisschend  waterbad,  een 
aangename  rustplaats  in  een  wèl  ingerigt  badliuis  en  daarbij  een' 
belovende  studie  in  een  nog  schier  onontgonnen  archief  be- 
mint, die  kan  in  't  grijze  Domburg  ruimschoots  voldoening  vinden. 


-^ 
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BIJZONDERHEDEN 

BRTKKf/ENDE 

DE  DOOPSfiEZlNDEN  IN  EN  RONDOI  AABDENBIRG. 

XCBKGEDEELD    ]>OOB 

A.    E.     G  HEL  DOLF. 


Een'  der  meest  belangwekkende  gemeenten  is  zeker  die  der 
Doopsgezinden  te  Aardenburg.  Deelden  wij  er  na  en  dan  iets 
van  mede,  ^  veel  bleef  er  te  vragen  over,  waarop  geen  ant- 
woord te  geven  was.  Yan  wddr  kwamen  bepaald  die  Doops- 
gezinden? Hoe  kwam  het,  dat  zij  zich  bijzonder  te  Aardenburg 
en  in  den  Biezeupolder  verzamelden?  Hoe  is  het  te  verklaren, 
dat  die  gemeente  in  \  bezit  is  van  zoo  rijke  goederen  ?  Op 
deze  en  meer  andere  punten  ontvangen  wij  in  het  navolgend 
stuk  bevredigende  inlichting.  Het  levert  ons  eene  allerbelang- 
rijkste bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  Aardenburgsche  Doops- 
gezinden, en  verplaatst  ons  in  dien  gewigtvollen  tijd,  toen  de 
gejaagde  Doopers,  om  hunner  godsdienst  wil ,  vaderland  en  be* 
zitting  verlieten  om  elders  eene  rust  te  zoeken,  die  hun  maar 
half  te  beurte  viel.  Wij  vinden  er  menigen  hier  bekenden  naam , 
als  de  Dobbelaars,  de  Bybaus,  de  Muliers,  de  Pattins,  do 
DB  Batsen  enz ;  en  wij  ontmoeten  er  Christofpel  Hebbreght 
van   Lovendeghem,  vermoedelijk  de  vader  van   Ghusel    Heb- 


>  J)e  Boopsgezmde  gemeente  Ie  Aardenbnrg  en  haar  edel  gedrag  in  1672, 
door  H.  Q.  Janss£n,  in  Zeeland ,.JaarèoeJly'e  voor  1855,  bl.  S — 28;  GAysel 
MeèóereeM,  vermaner  bij  de  Looptgezinde  gemeente  te  Aardenburg ,  beschuldigd 
man  Socianiemue,  door  J.  H.  van  Bale,  in  Cadeandria  voor  1857,  bl.  8 — 14; 
ook  deze  Bijdragen,  d.  JII ,  bl.  299,  300. 
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BBRECHT,  den  Doopsgezinden  predikant  te  Aardenburg  tijdens 
de  beroemde  verdediging  van  1672.  Onbekend,  en  tevens  hoogst 
merkwaardig,  zijn  de  berigten  omtrent  Jacques  van  Maldb- 
GHBM,  predikant  in  den  Biezen,  van  Baktholomeüs  van  Daelk, 
predikant  in  Kadzand  —  waarschijnlijk  omstreeks  Groede,  ^  alwaaT 
(inzonderheid  te  Nieuwvliet)  vele  Doopsgezinden  gevestigd  waren  — 
en  vanBARTHOLOM£UsMuLiKR,die  aldaar  voorlezer  was.  Wij  zien 
er  den  Biezenpolder,  toen  aan  de  zee  grenzende,  langzamerhand 
bewoond  worden  en  er  eene  kolonie  van  Doopers  zich  vestigen , 
waarvan  de  Doopersdijk  nog  getuigt,  en  die  er  zóó  talrijk  wordt, 
dat  een  gemet  schorreland,  vroeger  verkocht  voor/ 18,  rijst 
tot  den  prijs  van  ƒ  120;  en  wij  verwonderen  ons  niet  meer, 
dat  de  Doopsgezinde  gemeente  te  Aardenburg  hare  voornaamste 
landerijen  in  den  Biezenpolder  telt.  Wij  zien  derwaarts  de  ge- 
loofsbroeders toevloeijen  tot  van  over  de  Zuid-Leje  onder 
Oudenaarde  en  Kortrijk,  uit  het  land  van  Waas,  van  Tielt  en 
Wingene  over  Brugge,  en  daaronder  velen,  die  vroeger  be- 
hoorden tot  de  vermogendsten  en  aanzienlijksten  in  hun  vader- 
land; en  Vlaanderen,  Oost-  en  West-,  verschijnt  ons  wederom 
als  de  wieg  der  Reformatie,  wier  zonen  herwaarts  uitstroomden. 

Doch  wij  willen  onzen  lezers  niet  alles  voorspellen,  en  hun 
niet  al  de  verrassing  ontrooven  der  merkwaardige  bijzonderheden , 
ons  hier  medegedeeld.  Slechts  zijn  we  nog  verpligt  te  melden , 
dat  de  vriendelijke  hand  die  ze  ons  aanbood,  die  des  heeren 
Qheldolf,  ons  berigt,  dat  hij  de  mededeeling  dezer  bijzonder- 
heden verschuldigd  is  aan  zijn'  bloedverwant,  den  heer  Adolphk 
Dü  Bois,  substituut-officier  bij  de  regtbank  te  Gend,  van  wien 
onderscheidene  stukken  in  de  Messager  dea  scienceê  met  lof 
bekend  zijn,  en  aan  wien  de  eer  der  ontdekking  dezer  Gend- 
sche  bescheiden  toekomt  Later  hopen  wij  zelven  uit  de  archiven 
te  Sluis  en  te  Aardenburg  mede  te  deelen  wat  ze  ons  melden  van 
de  Aardenburgsche  Doopsgezinden.  Red. 


Bijdragen,  ü.  III,  b1.  838. 
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Aanschrgving  van  Izabella  Claba  Euqenia  aan  den  provincialen 

raad  van  Vlaanderen  om  te  letten  op  de  Doopsgezinden 

tusschen  Gend  en  Brugge.  —  Van  23  Junij  1629. 

Isabel  Glara  Eugenia^  par  la  grace  de  Diea  Infante 
d'Espaigne  etc*. 

Chers  et  bien  amez 

Comme  noos  sommes  advertiz  qu'es  pays  de  Contribution 
entre  Gand  et  B rages  on  auroit  tena  quelques  assemblees 
et  presches  des  Annabaptistes,  nommement  es  Yillages  de  So- 
merghem  ^  et  Lovendegem,  et  que  plusiears  inhabitans  desdites 
Paroiches  vont  par  fois  es  semblables  assemblees  et  presches  en 
certain  lieu  proche  d' Ardenborgh  nommé  ten  bysen;  Nous 
vons  faisons  cette  afin  d'encharger  les  officiers  des  lieux  de 
contribntion  entre  lesdites  Villes  de  Gand  et  Bruges  de  pour- 
veoir  aas  scandales  passez^  et  de  procurer  qu'il  ne  se  facentplus 
i^  Fadvenir^  procedant  en  cecj  sans  port  nj  dissimulation  quel- 
conqae,  et  ordonnant  aux  fiscaulx  de  faire  Ie  debvoir  de  leur 
charge  contre  Samuel  Pits  et  sa  mere,  suspectz  de  la  mes- 
me  secte,  sans  eslargir  ledit  Samuel  h,  Tinstance  de  qui  que 
ce  soit  sans  notre  ordre.  Et  Dieu  vous  ait,  Chers  et  bien 
amezy  en  sa  Sainte  garde. 

De  bruxelles  Ie  28  de  juin  1629.  Ma  v^  Et  estoit  soub- 
signé:    IsabeL  et  plus  bas:    LafcMle. 

Ija  subscription  estoit : 

Noz  Ghiers  et  bien  amez  Les  Président  et  gens  du  conseil 
provincial  de  Sa  Majesté  en  Flaudres. 

Et  plus  bas  estoit  escript:   Recepta  26  de  juin  1629. 

(Archires  du  conseil  de  Flandre.    Armoire  du  conseil.  N<*.  28/2.) 


^  Zomergemen  omstreken  was  reeds  vroeg  een  kwartier,  waar  de  ge- 
voelens der  Hervorming  talr^ke  aanhangers  vonden.  Zie  Be  kerkhervorming 
Ie  Bntffffe ,  d.  I,  bl.  144,  145.  Zomergem  inzonderheid,  de  standplaats  in 
1368  van  den  vromen  priester  Johannes  van  dkn  Casteelk  of  Castklius, 
die  met  den  geest  van  Cassander  doortrokken  was ,  had  in  zijn  midden  een' 
bloeijende  Hervormde  gemeente:  t.  a.  p.,  bl.  97,  98.  Omstreeks  1582  was 
Jacobx7s  Césab  er  predikant:  a.  w. ,  II,   294.  Red. 

V.  14 
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Antwoord  op  de  voorgaande  aanschrijving.  -—  Van  8  November  1630. 

A  Son  Alteze  Serenissime. 

Madame  9 
Comme  il  at  plea  a  Yotre  Alteze  Serenissime  par  lettres  da 
xxiij^  de  Jaing  xvj^  vingtneuf  noos  mander  qaelle  auroit  este 
advertie  qn'es  pays  de  contribution  entre  Gand  et  Bruges 
on  auroit  tenu  qaelques  assamblees  et  presches  des  Anabaptistes, 
nommement  es  villages  de  Somerghem  et  LoveBdeghem, 
et  que  plosieurs  inhabitans  desdites  paraiches  vont  par  fois  es 
semblables  assamblees  et  presches  en  certain  lieu  proche  d'Ar- 
denbourgh  nomm^  ten  Biesen^  noas  ordonnant  d'encharger 
les  Officiers  des  lieux  de  contribution  entre  lesdites  villes  de 
Gand  et  Bruges  de  pourveoir  aux  scandales  passez  et  de  pro- 
curer  qu'ils  ne  se  facent  plus  k  1'advenir,  Nous  pour  j  satis- 
faire  avecq  plus  de  fondament  avons  jugé  convenir  d'ordonner 
aux  fiscaulx  de  ce  Conseil  de  secretement  et  discretement  tant 
d'aulcuns  Pasteurs,  Baillifz  et  Officiers  qu'aulcuns  particuliers 
mannans  et  inhabitans  des  dits  pays  de  contribution  s'informer 
sur  Ie  contenu  desdites  lettres  de  Yotre  Alteze  Serenissime,  a 
quoy  ils  ont  satisfaict,  et  leur  besoigné  veu  et  Ie  tout  meu« 
rement  examiné,  H  nous  at  samblé  pour  la  consequence  et 
grande  importance  de  ceste  affaire  estre  de  notre  debvoir  d'ad- 
vertir  Yotre  Alteze  Serenissime  et  luy  representer,  que  par  Ie 
besoigiië  et  debvoirs  ^  Feffect  que  dessus  renduz  de  la  part 
desdits .  fiscaulx  n'avons  peu  decouvrir  qu'es  dits  pays  de  con- 
tribution entre  Gand  et  Bruges  et  nommement  esdits  villages 
de  Somerghem  et  Lovendeghem  oiït  esté  tenues  quelques  sem- 
blables assamblees  et  presches  des  Anabaptistes,  Mais  bien  nous 
est  apparu  et  est  veritable  qu'iceulx  Anabaptistes  tant  auparavant 
que  pendant  la  demière  trefve  ont  tenu  leurs  ordinaires  assam- 
blees et  presches  en  la  diteville  d'Ardenbourgh  en  certaine 
maison  tout  proche  Féglise  de  S.  Bavon  illecq,  d'oü  peu  apres 
Texpiration  de  la  dite  trefve  tant   a  cause  de  la  reparation  et 
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ragrandissement  d'icelle  eglise  ^  qu^^  raison  de  la  liberté  de  leur 
religion^  laqaelle  ilz  n'osoient  exercer  et  professer  en  publicq, 
ains  la  plas  pari  è  la  cachette,  ils  se  sont  peu  h  peu  retirez 
hors  la  dite  ville  d'Ardenbourgh  audict  lieu  appellé  ten 
Bi  es  en,  subject  neantmoings  k  Tennemy ^  pour  estre  tout  proche 
icelle  ville,  contenant  en  grandeur  environ  huict  cent  mesures, 
s'extendant  d'ung  costé  vers  Middelbourgh  et  d'aultre tiran t 
vers  Maldeghem  jusques  k  certaine  petite  dicque  puis  naguer- 
res  faicte  par  les  diets  de  Maldeghem  et  certain  petit  ruis* 
seau  OQ  courant  d'eaue  appellé  de  Sydelinghe,  faisant 
Fentredeux  et  separation  des  limites  des  pays  rebelles  et  de 
cealx  subjects  k  Sa  Majesté,  A  raison  de  laqaelle  assiette, 
grandeur  et  liberté  du  lieu,  plusieurs  personnes  de  divers  eaige 
et  sexe  s'y  sont  peu  è.  peu  adomiciliez  et  y  prins  fixe  residen- 
ce,  de  maniere  que  Ie  dict  lieu  est  pour  Ie  present  habité  non 
plus  ni  moings  qu'ung  repos  ou  bourgade ,  en  telle  sorte  que  la 
mesare  de  reject  ou  schorre  laquelle  passées  cinq  h  six  années 
n'y  souUoit  valloir  en  achapt  que  trois ,  quatre  a  cinq  livres  de 
groz  s'y  vend  presentement  quatorze,  quinze  et  seize  livres  de 
groz,  voires  depuis  peu  at  esté  vendue  vingt  livres  de  groz»  Et 
ce  k  raison  de  la  multitude  et  affluence  des  persones  qui  y 
viennent  resider  de  jour  è  aultrOi  signament  des  pays  de  con- 
tribation,  quictans  et  vendans  tout  ce  qu'ilz  y  ont  de  vaillant, 
afin  de  pouvoir  fixement  resider  au  dict  lieu  et  librement  y 
exercer  la  dicte  profession  et  religion  der  Anabaptistes ,  com- 
bien  qu'icellay  lieu  selon  sa  nature  et  assiette  samble  presque 
inhabitable  pour  estre  aquaticque  et  subject  quatre  h  cinq  fois 
par  an  et  par  fois  plus  aux  inandations  des  eaues  d^allenviron, 
comme  n'estant  dicqué  ou  affranchy  oontre  icelles,  Ce  nonobstant 
Ie  nombre  des  diets  Anabaptistes  s'y  est  ainssi  accreu  et  s'ac- 
croist  encores  joumellement  davantaige,  k  cause  qu'ilz  sont  la 


>  Zie  in  den  Bif dropen,  d.  I,  bl.  166  tv.,  berigten  over  de  &ooping  der 
UeiUtkerk  eu  JtenteUinp  der  St.  Bavoherk  te  Jardenburg  in  1625  en  1626 
door  J.  H.  Vikv  Bam;  voorts  d.  III,  bl.  87  w.  Red. 
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plus  part  tous  fort  riches  et  ajsez  de  moyens,  et  au  cas  quMlz 
scavent  aulcuns  d'entre  euk  avoir  quelqne  disette  ou  necessité, 
Mt  d'habitz  ou  de  vivres^  ilz  les  assistent  et  font  assister  et 
secourir  en  tout  ce  que  leur  est  de  besoing,  è  leurs  communs 
frais  et  despens.  Et  de  faict  presque  tous  ceulx  qui  des  diets 
pays  de  contribution  se  soni  transportez^  et  avecq  femme  enfans  et 
familie  allé  resider  audict  liea  ont  esté  (ou  bien  leurs  devanciers 
et  parens)  les  plus  qualifiez  et  adheritez  des  lieux  et  paroiches 
d'oü  ilz  sont  partiz  comme  ayans  plusieurs  d'entre  eulx  esté  ou 
Marguilliers  et  Maistres  des  tables  des  pauvres,  ou  servy  en 
qualité  de  notable  ou  Escheviny  de  maniere  que  jusques  au  jour 
de  leur  dicte  retraicte,  1'on  n'at  eu  ou  peu  avoir  aulcune  arrière 
pensee  ou  soupchon  de  leur  dicte  profession ,  nommement  attendu 
que  pendant  tout  Ie  temps  de  leur  demeure  esdicts  pajs  de  con- 
tribution Ton  ne  schache  qu'ilz  y  ayent  commis  ou  donné  aulcun 
subject  de  scandale,  Estant  Taffaire  et  leur  credit  venu  si  avant 
que  Vzw  passé  ilz  ont  par  tous  moyens  tasché  procurer  qu'ung 
de  leur  profession  fut  esté  estably  cliief  ou  hoofman  dudict  lieu , 
ce  qu'&  cause  de  Topposition  des  adheritez  illecq ,  et  sur  plaincte 
de  plusieurs  bons  catholicqz  allentour  n^at  reussy,  Estant  eu 
outre  veritable  qu'au  coromenchement  de  la  retraicte  desdicts 
Anabaptistes  audict  lieu  appellé  ter  Biesen,  ilz  n'ont  eu  place 
certaine  ou  bien  lieu  propre  et  particulierement  destiné  o&  ilz 
ont  tenu  leursdicts  presches  et  assamblees,  Mais  comme  ilz  s'y 
sont  retirez  et  coulez  fil  è  fil,  sans  que  de  premier  abord  1'on  y  ayt 
prins  esgard^  leur  profession  et  secte  aussi  bien  que  les  lieux 
de  leurs  diets  presches  et  assamblees  ont  les  deux  &  trois  pre- 
mières années  esté  incognuz  et  incertains,  et  n'y  ont  si  librement 
et  publicquement  osé  professer  les  exercices  de  leur  dicte  reli- 
gion^  jusques  &  ce  que  passé  environ  quatre  a  cinq  ans  et  plus 
ilz  ont  commenché  ^  tenir  et  exercer  en  publicq  les  diets  pre- 
sches et  assamblees,  de  sorte  que  depuis  environ  deux  ans 
encha  ilz  y  ont  faict  bastir  une  grande  maison  ou  grange  laquelle 
leur  sert  de  lieu  ordinaire  et  particulierement  destiné  aux  diets 
presches  et  assamblees,  Mesmes  il  samble  qu^è.  raison   de  la 
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mnltitade  et  affluence  de  ceulx  de  ceste  secie  ilz  se  sont  puis 
pen  laisser  ouyr  d'y  voalloir  encore  bastir  une  aultre  semblable 
maison  on  grange,  poor  j  mieolx  et  h  leur  ajse  faire  les  exercices 
de  leur  religion,  Auqael  effect  aussi  ilz  ont  jusques  environ 
ung  an  oa  an  et  demy  encha  entretenu  &  lears  communs  frais 
et  despens  an  Ministre  appeilé  Jacques  van  Maldeghem 
natif  d'environ  Hansbeke  ou  Zomerghem^  passees  plasieurs 
annees  (comme  Pon  entend)  tant  poar  'ceste  secte  qn'aultres  enor- 
mes  faictz  dont  il  at  este  attainct  et  convaincu  banny  de  TEvesché 
de  Gand^  Et  quant  a  present  ilz  y  ont  et  entretiennent  deux 
Ministres  lesquels  (comme  ilz  disent)  leur  enseignent  et  instrui- 
sent  la  vraye  paroUe  de  dien,  Et  pardessus  ce  y  arrive  ordi- 
nairement  de  Zelande  tous  les  ans  environ  les  festes  de  Noël, 
Pasques  ou  Pentecoste  ung  des  plus  authorisez  et  instruictz 
Ministres  en  leur  religion  qu^ilz  intitulent  et  appellent  entre 
ealx  leur  Evesque  qui  at  Ie  premier  rang  esdicts  presches  et 
assemblees  et  at  de  coustume  a  chasque  arrivée  de  distribuer 
et  procurer  que  extraordinairement  soient  distribuez  habits, 
▼ictoailles ,  argent  et  aultres  semblables  necessitez  h  tous  ceulx 
de  leur  secte  (se  trouvans  lors  illecq)  qui  en  ont  besoing  et 
disette.  Et  samble  k  ce  qu'aulcuns  veuillent  dire  que  nomme- 
ment  environ  les  dictes  festes  ou  aultres  semblables  grands  jours 
les  infectez  de  la  dicte  secte  vont  et  se  trouvent  des  pays  de 
contribution  audict  lieu  appeilé  ter  Biesen^  marcliants  par 
chemin  avecq  des  besaches  bleues  k  quoi  (comme  Ie  bruict  est) 
ilz  s'entrecognoissent.  Sans,  qu'&  correction,  puissions  veoirou 
troaver  moyen  d'y  pourveoir  et  leur  empescher  d'aller  par  del^ 
aas  diets  presches  et  assamblees  pour  Parrière  pensee  qu'il  y 
at  de  Fennemy,  au  cas  que  Ton  voulut  remuer  ou  exploicter 
Ie  moindre  contre  les  infectez  ou  suspectez  de  la  dicte  secte, 
fot  ce  au  plat  pays  de  contribution ,  fut  ce  audict  lieu  ter 
Biesen  si  proche  voires  contigue  et  soubz  les  limites  deTen- 
uemy ,  lequel  fut  en  1'ung  on  Taultre  lieu  y  at  Tacces  tousjours 
libre.  Onltre  ce  que  les  mannans  et  inhabitans  ter  Biesen 
payent  contribution  k  Sa   Majesté  et  par  ainssi    sont  comprins 
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soubz  sa  protection  et  sauvegarde,  et  soubz  ceste  asseurance 
viennent  et  freqaentent  les  pajs  pajans  contribation  i  Pennemj , 
comme  pareillement  ceulx  des  diets  pays  de  contribation  vont 
et  frequentent  librement  ledict  liea  ter  Biesenet  antires  com- 
prins  soubz  les  limites  de  Tennemj.  Et  que  d'aillenrs  il  est  tres 
difficile  voires  presque  impossible  de  pouvoir  decouvrir  et  con* 
vaincre  aalcuns  mannans  des  pays  payans  contribntion  h  Yen- 
nemy  allans  pardel^  audicts  presches  et  assamblees,  veu  qu'üz 
pretexent  leur  chemin  ou  voiage  estre  vers  Ardenboa rgh 
OU  quelques  aultres  villes  et  forteresses  occupees  par  Tennemy, 
comme  semblablement  font  les  mannans  de  limites  de  1'ennemy 
et  en  particulier  dudict  lieu  ter  Biesen  venans  pardecha  pour 
et  soubz  couleur  d'y  respectivement  vouUoir  vendre  ou  achap- 
ter  quelques  denrees  ou  marchandises  selon  les  occurrences  et 
la  necessité  qu'ilz  peuvent  faire  a  croire.  Aussi  samble-t-U  que  les 
mannans  des  diets  pays  de  contribution  ont  pour  coustume, 
allans  ausdicts  presches  et  assamblees  de  cheminer  par  nuict  ou 
bien  au  jour  prennant,  de  sorte  qu'endeans  Ie  soir  ou  au  plas 
tard  endeans  vingtquatre  heures  ilz  ont  achevé  leur  voiage  et 
se  retrouvent  ik  la  maison ,  et  ont  semblablement  {ik  ce  que  1« 
bruict  est)  pour  ordinaire,  que  fut  hommes  femmes  ou  enffana 
ilz  vont  la  plus  part  senls  ausdicts  presches  et  assamblees ,  de 
sorte  que  Ie  mary  y  aliant  la  femme  demeure  au  logis  ou  bien 
la  femme  ou  les  enffans  y  allans  Ie  mary  et  la  plus  grande 
partie  de  la  familie  ne  boughent,  ains  se  presentent  les  joars 
des  festes  et  dimanches  es  eglises  parochiales  non  plus  ni  moings 
qu'aultres  bons  paroichiens  et  zeleax  catholicques,  afin  de  ne 
causer  schandal,  et  que  Ton  ne  se  prenne  garde  de  leurs  actions 
et  secretes  demeuées.  Sans  que,  comme  dict  est,  il  y  ayt 
apparence  d'y  pourveoir  veu  qu'en  tous  cas  cela  ne  se  pourroit 
executer  (comme  1'on  peut  bien  considérer)  que  par  les  Officiers 
des  pays  subjects  ausdites  contributions ,  lesquels  pour  la  crainte 
et  arrière  pensee  de  Tennemy  n'oseroient  oncques  innover  oa 
attenter  la  moindre  chose  en  ceste  afiaire,  ainssi  qu'aulcuns 
des  diets  officiers   se  sont  laissé  ouyr  et  ont  déclaré   ausdicta 
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fiscaolz,  Combien  qu^au  dire  d'aulcuus  il  samble  qae  Tennemj 
meBme  ne  goaste  ceste  secte  et  encore  moiDgs  leadicts  [Mrescbes 
et  assamblees,  voires  qu^aulcuns  Commandeurs  et  principanix 
mmistres  par  delè  voiroient  voluntiers  qae  1'on  troaveroit  ex- 
pediënt et  moyen  couvenabie  pour  faire  desloger  on  deplaeer 
iesdicts  Anabaptistea  dadict  liea  terBiesen^  £t  espërans 
pannj  oe  avoir  8atis£aict  aa  oontenu  desdictes  lettres  de  Totre 
Altese  SereniflBime^  et  qa'elle  aura  ceste  advertence  poar  aggre- 
ablcy  et  qa*ik  ce  qae  dessas  sera  de  sa  part  poarveu  comme  pour 
ie  plas  grand  service  de  Sa  Majestë  et  maintiènement  du  bien 
pablicq  Votre  Alteze  Serenissime  trouvera  appartenir  prions  dieu 

Madame 
loy  continner  ses  aaintes  graces  a  lougaes  et  heureuaes  ann^ 
avecq  accomplissement  de  ses  vertaeaz  et  heroicques  desirs. 

de  Yotre  Alteze  Serenissime  et"*. 

de  Gand.  viij^  de  Novembre  1680. 

(Ibid  &^  28/1.    Touachant  les  presches  et  auamblees  des  Anabaptistea 
piocbe  Ardenboarch  aa  liea  appellé  Ten  Biesen.) 


lenige  byBondorlNdeQ  omtreDt  de  BoofisgeziiuieB.  1(29— iSSII. 

Baiten  de  twee  brieven  hiervoren  medegedeeld  ^  bevat  het 
archief  van  den  Raad  van  Vlaanderen  te  Gent  het  verhandel- 
de door  dat  Hof  en  deszelfs  Advocaat-fiscaal  Michbl  de  Gomie- 
couKT  in  het  onderzoeken  naar  de  waarheid  omtrent  de  daadzaken 
bij  den  brief  van  23  Janij  1629  vermeld.  Het  is  aan  het  hoofd 
van  het  kohier  van  dit  verhandelde  dat  wij  de  kopie  van  dezen 
brief  hebben  ontleend. 

Beeds  's  anderdags  na  de  ontvangst  der  missive  van  de  Aarts- 


'  Hier  volgde  in  den  oorspionkel^jken  opstel  eene  zinsnede,  later  wegge- 
Iiten ,  en  aldas  luidende :  „  £t  partant  poor  tont  è^  faict  empescher  Iesdicts  pre- 
•des  et  aaaamblees ,  et  afin  qae  ce  mal  ne  glisse  plas  avant ,  ne  troavons  aultre 
remede  que  de  la  part  de  Votre  Alteze  Serenissime  soit  sar  ce  escript  aoz  Ës- 
taU  des  provinces  rebeUes,  afin  qoe  par  main  commane  et  par  matueUe  intel- 
Ugence  rezercice  de  Ia  religion  de  ceste  secte  soit  illecq  absolument  interdicte 
«t  dcfièndae."  A.  £.  G. 
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hertogin  Isabblla  gelastte  het  Hof  deszelfs  Frocareur-generaal 
om  den  aldaar  genoemden  Sahüel  Pits  en  deszelfs  moeder  yy  nut 
vanghenesse  van  het  Gheestelick  hof  deser  stede  [Gent]  te  doen 
transporteren  ende  hemlieden  recommanderen  in  de  Gepiraige 
van  desen  hove,  omme  f  heurlieden  laste  gheprocedeert  te 
worden  naer  't  behooren,  ten  welcken  einde  den  voornoemden 
Procareur-generael  aen  den  Eerweerdichsten  Heere  bischop  deser 
stede  ofte  zynen  officiael  sal  afheeschen  sulcke  tichten^  proce- 
dufen  ende  informatien  als  zj  moghen  hebben  t'  henrlieder  la8te'\ 

Denzelfden  dag,  omtrent  8  aren  's  avonds,  werden  de  beide 
betichten  overgebragt. 

's  Anderendags ,  28  Jnnij,  hiervan  door  den  Frocareur-gene- 
raal verslag  gegeven  zijnde  aan  het  Hof,  werd  door  hetzelve 
„  gheresolveert  ende  ghelast  dat  de  fiscaelen  aen  den  Eerweer- 
dichsten Heere  bisschop  deser  stede  zullen  vooren  handen  ende 
communiquieren  dese  voorschreven  briefven  ten  fyne  hj  hemlieden 
ter  handt  doe  ende  administrere  alsucke  informatie  ofte  instructie 
als  hy  mach  hebben  ofte  weet  tot  het  ontdecken  ende  achter- 
haelen  van  de  secte  ende  vergaederynghen  van  de  Anabaptis- 
ten   Ende  zullen  voorts  bij  de  voornoemde  fiscaelen  ont- 
boden  worden   de  respective  bailliuz    van   de  prochien 

tusschen  Gendt  ende  Brugghe,  aen  de  welcke ghelast  zal 

worden  secretelick  ende  discretelick  te  vernemen  wies  van  de 
voorseyde  secte  ende  vergaederynghen  mach  wesen. . . .  /' 

Yan  de  betichten  Samüel  Pits  en  zijne  moeder  wordt  verder 
in  het  verhandelde  niet  meer  gewaagd. 

Op  29  Junij  verschijnt  voor  den  Baad  en  Advocaat-fiscaal  ds 
GoMiECOüET,  „Jonker  Jan  Beths,  bailliu  van  Everghem,  Won- 
delghem  en  Sleydinghe,''  ^  daartoe  ontboden,  dewelke  belooft 


^  „De  proJikant  Tan  £ ▼  e  r g li e  m  /*  zoo  lezen  w^ ,  Kerkhervorming  te  Bmgge , 
II,  292,  „ivas  broeder  Zoet  art,  Franciscaner  van  Gend ;  die  in  1576  nit  z^n 
klooster  ontvlagt  was,  om  Weder dooper  te  worden".  Te  Sledinge  was 
predikant  de  geleerde  en  vrome  Martinus  Smetius  ,  die  8  Febmar^j  1667  bui- 
ten Mechelen  aan  een*  boom  werd  opgehangen.  Hij  was  waarschijnlijk  te  Sle- 
dinge geboren.    Zie  t.  a.  p.,  I,  145;  II,  168,  292.  Rro. 
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binnen  de  acht  dagen  den  Advocaai-fiscaal  te  komen  adverteren  van 
het  gene  hij  zal  kannen  ontdekken.  Hij  komt  inderdaad  op  6 
Jolij,  en  verklaart  onder  zijne  jurisdictie  geene  inwoners  be- 
vonden te  hebben  >  die  ^^  besmet,  befaemt  ofte  saspecf  zouden 
zijn  van  gemelde  secte.  Hij  vermeent  dat  dusdanige  ,^  onder 
zjm  district  niet  en  resideren,  dies  ooc  te  minder  apparentie 
gheeft  deurdien  hy  ghedurende  den  voorleden  trefves  uuyte 
voorsejde  prochie  van  Sleindinghen  heeft  doen  verporren 
ende  verhnjsen  vier  soo  vjf  huysghesinnen  die  soo   men  seyde 

danof  suspect  waeren sonder  te  vreten  waer  sy  verstroyt 

ofte  bevaeren  syn/' 

Den  10  Julij  werd  gehoord  „heer  Pieter  van  der  Hof- 
stadt,  presbyter  pasteur  der  prochie  van  Somerghem  audt 
29  jaeren.''  Wij  zullen  hierachter  eenige  bijzonderheden  uit 
zijne  getuigenis  aanhalen. 

,,6uillaume  de  Boo,  bailliu  der  prochie  van  Lovende- 
ghem/'  verschijnt  den  17  Julij,  en  belooft  binnen  6  of  7  da- 
gen te  komen  verslag  geven  /  zonder  dat  wij  verder  zien  dat  hij 
die  belofte  heeft  volbragt 

Op  28  Julij  vragen  „dheer  Joris  de  Hondt,  bailliu,  ende 
Pieter  van  Alsteyn,  greffier  van  den  lande  van  Nevele/' 
uitstel  tot  de  vacantie  om  hunne  verklaringen  te  komen  doen, 
zonder  dat  die  verklaringen  in  het  verhandelde  verder  opgenomen 
zijn.  Ondertuaschen  gelast  de  Advokaat-fiscaal  vier  Procureurs 
„te  beschryven  om  voor  hem  te  doen  compareren  de  respec- 
tive  Baillius  van  Somerghem,  Eeckloo,  Lovendeghem, 
Waerschoot  ende  Urssele."  ^ 


*  Wat  ootzettende  Hervormingsbewegingen  er  plaats  hadden  te  Eekloo,  kan 
men  nen  t.  a.  p.,  1 ,  46  ▼▼. ;  in  J.  van  Vloten  ,  Ned,  opstand  enz.,  d.  I ,  bl.  164 
TT.,  en  in  deze  Bijdragen ,  III ,  59  w.  De  predikant  van  Eekloo  iras  in  't  be- 
gin van  1567  als  vlogteling  te  Antfrerpen :  van  Yioten  ,  a.  w,,  II ,  287.  Ro- 
Bm ,  apostaat^priester  en  pastoor  van  Oostbnrg ,  wordt  als  predikant  te  Eekloo 
genoemd :  KerkA,  te  Brngge,  II,  291 .  Thièrt  was  het  te  W  a  ar  s  c  h  o  o  t :  bl.  294. 
Te  Ursele  was  Adriaan  van  Maldebqsic  predikant,  die  5  Nov.  1668  te  Brugge 
met  gebródelden  mond  naar  den  Borg  geleid  werd  om  aldaar  levend  verbrand 
te  vorden  :  a.  w.,  1 ,  145.  Rbd. 
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Wij  znllen  later  zien  dat  alleenlijk  de  Bailiias  van  Somer- 
ghem  «n  Waersohoot  hieraan  voldaan  hebben. 

Den  8  Augusti  daaraanvolgende  begeeft  zich  de  Advokaat* 
fiscaal  bij  den  Bisschop  van  Gent  y  om  van  hem ,  ingevolge  de 
resolatie  van  den  Hove  van  28  Janij  te  vernemen  ,y  suldce  infor- 
matien  ende  naerder  indiciën  als  Syne  Ëerwerdicheyt  wiste  ofte 
mochte  hebben  tot  het  ontdecken  ende  achterhaelen  van  de  secte 
ofte  vergaederinghe  van  de  voornoemde  herdoopers  "  en ,  na 
hem  te  kennen  gegeven  te  hebben  wat  hij  reeds  daartoe  gedaan 
had  en  verder  verstond  te  doen,  ontvangt  voor  a&twoorde  van 
den  Bisschop  ^^dat  hem  desen  angaende  soo  by  briefven  ala 
anderssins  diversehe  groote  dachten  waren  inghedient  bj  den 
Pasteur  van  Moerkercke  ende  dat  men  soo  van  hem  als  van 
de  Bafllins  ende  Greffier  van  Maldeghem,  Sisseele  ende  an- 
dere prochien  daerontrent  gheleghen ,  alsoo  wd  jae  beter  ende 
naerder  onderricht  aal  wesen  van  de  waerejdt  van  de  saeke  als 
de  ghone  aireede  ghehoort  ende  die  noeh  stonden  ontboden  oide 
ghehoort  te  worden." 

Hierop  werd  des  ander*  dags  de  Advokaat-fiscaal  ,^  van  's  Hofs 
weghe  ghelast  ende  gheaatoriseert  omme  binnen  der  stede  van 
Brngghcy  zoo  van  den  Pastor  van  Moerkercke  aia  van  de 
Baillius  ende  Greffiers  van  Maldeghem^  Syasele  ende  andere 
ommeligghende  prochien  desen  aengaende  naader  ende  breeder 
t*  informeren  ende  voorts  daerinne  besoigneren  zoo  hy  tot  naer- 
der directie  ende  instructie  van  de  zaecke  bevinden  sal  te  be- 
hooren." 

Vervolgens  nam  de  Advokaat-fiscaal  te  Brugge  op  SI  Angnsti 
1629  de  getuigenissen  van  ,^dheer  Jan  Ie  Merschier,  filius  Jans^ 
oudt  ontrent  de  36  jaren ^  Bailliu  van  Maldeghem/'  zich 
ook  uitstrekkende  op  ^^Avenghem  [Adegem]  en  Sinte  Lau- 
reyns;  meester  Jan  Jacobs,  advocaet  ende  greffier  van  den 
ambachte  ende  heerlichede  van  Maldeghem,  oudt  ontrent  de 
85  jaeren;  dheer  Daniël  Ie  Begue,  Bailliu  van  Maele  ende 
Sisseele,  oudt  ontrent  de  59  jaeren;  frater  Jacobus  Bey- 
phius,  presbytere  ende  gheprofest  onder  d'ordre  van  de  pre- 
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dickkeeren  ieghenwoordelick  bedienende  de  Cure  eude  pastorie 
?an  de  proclüe  van  Sisseele;  en  dheer  Jacques  Michielsi 
fiiias  dheer  Jacques,  oudt  61  jaeren,  Baillia  der  stede  ende 
Graefischepe  van  Middelburch  in  Ylaenderen/' 

Op  het  verslag  door  den  Advokaat-fiscaal  aan  het  Hof  gedaan, 
dat  de  door  hem  ontbodene  Pastor  en  Balliu  van  Moerkerke, 
mitsgaders  zekere  Jan  BlaesBi  wonende  onder  Aardenburg, 
ontboden  door  den  Griffier  van  het  ambacht  van  Maldeghem ,  ver- 
hinderd waren  geweest  voor  hem  te  verschijnen,  bekwam  hij  van 
genoemd  Hof,  den  6  September  1629,  den  last  om  te  hooren  de 
drie  genoemde  personen,  alsmede  den  „afghegaenen  Pasteur  van 
Maldeghem,  ieghenwoordelick  residerende  tot  Houckene  bj 
Bonsselarre,''  en  de  „ Pasteurs  van  S^  Laureyns  ende  Ay- 
ghcm"  (Adeghem). 

Hij  hoorde  achtereenvolgens  te  Gent,  op  19  October  1629, 
„Pieter  van  den  Velde,  filius  Willems,  oudt  66  jaeren 
ofte  daerontrent,  Bailliu  der  prochie  ende  heerlichede  van  Zo- 
merghem,''  en  op  6  November,  zelfde  jaar,  „heer  Adol- 
phos  van  den  Keere,  presbjrtere,  pasteur  der  prochie  van 
Lovendeghem,  oudt  67  jaeren;''  op  10  Mei  1630  „dheer 
Pieter  Glyncke,  filius  Lievens,  oudt  49  jaeren,  bailliu  der 
prochie  ende  ambachte  van  Wa  er  schot;''  en  te  Brugge,  op  2 
September  1630,  „Jan  Adriaenssens,  filius  Michiels,  oudt 
ontrent  de  86  jaeren,  landsman  van  sjnen  style,  wonende  in 
de  prochie  van  Si  Laurejns,"  die  met  een  kruis  teekent  als 
niet  kunnende  schrijven;  „Jan  Blaese,  filius  Jans,  oudt 
ontrent  de  68  jaeren,  wonende  op  het  graefschip  van  Middel^ 
barch  onder  bet  ghebiet  van  de  staeten,  gheheel  onder  Ar- 
denburch,"  welke  insgelijks  niet  schrijven  kan;  en  eindelijk 
„Pieter  Hamelink,  gheseit  Bras,  filius  Lievens,  oudt 
ontrent  de  60  jaeren,  wonende  binnen  der  stede  van  Brugghe, 
en  ten  pensioene  wesende  van  Syne  Majesteit." 

Hij  had  op  2  en  3  September  den  Pastor  en  den  Baillia 
van  Moerkerke  doen  ontbieden,  en  hij  wachtte  hen  te  ver- 
geefs te  Brugge  tot  den  6^.  dier  maand. 
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Boven  de  algemeene  daadzaken^  aangehaald  in  het  schrijven 
van  den  Baad  van  Vlaanderen  aan  de  Aartshertogin  Isabella 
van  8  November  1630,  leeren  wij  uit  de  verklaringen,  voorden 
Raad  en  Advocaat-fiscaal  de  Gomibcourt  afgelegd,  de  volgende 
bijzonderheden  kennen: 

De  Pastor  van  Zomerghemhad  „bevonden  bj  sjne  notitien 
ghehauden  ten  voorleden  hoochtydt  van  Paesschen  van  de  ghone 
die  aldaer  te  biechte  ende  ten  heylighen  Sacramente  hadden  ghe- 
weest,  als  by  de  notitien  van  sjne  voorsaeten,  dat  diversche 
Insetene  van  de  selve  prochie  in  vier  soo  vyf  jaeren  te  vooren 
niet  en  hadden  vuldaen  ande  gheboden  van  de  heylighe  kereke", 
en  hij  had  dezelve  „  vermaendt  ende  door  andere  doen  vermae- 
nen  ten  fyne  sy  als  goede  catholicqae  ande  voorseide  gheboden 
souden  vuldoen ,  soo  sy  d'  een  vooren  ende  d'  ander  naer  vul- 
daen hebben,  unytghesteken  twee  huysghesinnen  te  weten  Jan 
Versluys,  landsman  van  synen  style  met  gheheel  syne  familie , 
ende  Frans  de  Keyser,  cleermaeker  van  syne  style  ooc  met 
syne  gheheele  familie,  die  hemlieden  alle  hebben  doen  upschry- 
ven  ende  stellen  onder  contributie  in  de  Biesen  neffens  Ar- 
denburg h,  hebbende  den  voornoemden  Jan  Yersluysghe* 
leden  bet  als  ses  weken  ofte  twee  maenden  [v6<5r  10  Julij  1629] 
met  gheheel  syn  huysghesin  verlaeten  de  voornoemde  prochie 
van  Somerghen  naer  dat  hy  te  vooren  verset  ende  vercocht 
hadde  alle  't  ghone  dat  hy  hadde  in  de  selve  prochie  ende  is 
gaen  resideren  by  de  voorseide  stede  van  Ardenburch  in  de 
Biesen   van  waer  hy  seer  dickwils  is  commende  ende  verkee- 

rende    binnen    der   voorseide    prochie   van  Somerghem 

Ende  belanghende  •  •  •  •  •  Frans  deKeyser,  niet  ieghenstaende 
syne  voornoemde  upschrivynghe  ter  Biesen  is  den  selven  blyf- 
ven  wonende  soo  hy  noch  woont  binnen  de  voornoemde  prochie 
van  Somerghem,  in  de  herberghen  ende  elders  in 't  openbaer 
disputerende  van  het  gheloove ,  ende  verscheide  propoosten  hou- 
dende tenderende  totter  voorseide  secte  van  de  herdoopers'*. 

Hij  zegt  verder,  dat„eene  Susanna  D  ob  be  Ie  er  s,  huis  vrouwe 
van  Jan  Coppens,  landsman  van  synen  style,  overlanck   be- 


207 

faamt  is  gheweest  besmet  te  syne  van  de  voorseide  secte  • . « . . 
ende  hoewel  den  voornoemden  Jan  Goppens  haeren  man  hem 

draeght  als  goet   catholicq soo   is   H  nochtans  dat 

syne  huysvrouwe   over  ende  weder  is  loopende  soo  tot  Sluys 

ende  in  Zee  landt  als  elders Meenende  dat  deselve  vrauwe 

is  oorsaeke  van  seer  groot  qaaet^  soo  sy  oversuicx  dry  soo  vier 
van  haer  kinderen  over  heeft  gheleet  ende  aldaer  by  den  viandt 
doen  dienen  ende  instrueren '\ 

Hij  zegt  ook  dat  „  de  voorseide  secte seer  quaet  [moeije- 

Iqk]  is  omme  te  achterhaelen  ende  ontdecken  mits  sy  hemlieden 
gheiaeten  Catholicque  te  wesen  ende  oversalcx  in  den  hoochtydt 
van  Paesschen  gaen  ghelyck  als  andere  Catholicqae  ten  hey- 
lighen  Sacramente  •  • . . .  soo  noch  oversuicx  in  de  letste  feest- 
daeghen  van  Paesschen  ghedaen  heeft  den  voornoemden  Frans 
de  Keyser  ende  syne  huysvrauwe.  Synde  voorts  waerachtich 
dat  de  ghone  van  dnsdanighe  secte  besmet,  commende  van  Lo- 
vendeghem,  Meerendre,  Zomerghem,  Landeghem, 
Ne  vel  e  ende  andere  ommeliggheude  prochien,  omme  te  gaen 
naer  de  Bi  es  en ,  ghemeenelick  heurlieder  wech  nemen  deur  de 
prochie  van  Zomerghem,  passerende  an  de  brugghe  ter  Bot 

ken  ^,  ofte  de  brugghe  te  Staeck  te  Vyfve  ' 't  welck 

hy  die  spreeckt  seght  in  die  quartieren  ende  namentlick  tot 
Oostwinckele ',  Ronssele,  Urssele  ende  daerontrent  eenen 
yeghelick  teenemael  kenbaer  te  wesen". 

De  Ballin  van  Maldeghem  verklaart  dat  „ter  Biesen  ghe- 
schieden  diversche  vergaederinghe  van  herdoopers  commende  aldaer 
van  diversche  plaetsen  ende  quartieren  selfs  van  over  de  Zuydt- 


^  De  wegen  over  de  bnig  ter  Beke  en  over  den  Dam  (zie  beneden,  het 
getnigeois  van  den  Balliu  te  Waerschoot)  komen  overeen  met  den  tegenwoordigen 
itcenw^  Tsn  WaerBchoot  op  Eecloo.  A.  £.  6. 

'  De  weg  over  de  brug  te  Staek  te  Vyfve  loopt  van  Zomerghem  naar 
£ecloo  over  de  Lieve.  A.  E.  6. 

'  Oo8twinkele  was  mede  één'  der  Oost-Vlaamsche  gemeenten,  waardeHer- 
▼ormiag  wortelde.  De  pastoor  aldaar  ging  tot  de  Hervormde  kerk  over:  a.  w. , 
I,  144,  145.  Rkd. 
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leye^  vanonder  Audenaerde,  Cortrycke  endedaerontrent... 
hooiende    ooc  somtyds  eegghen   datter  een^he  qnaemen  van 

Zomerghemi  Lovendeghem  ende  daerontrent sonder 

dat  hj  eenighe  kent  van  het  ambacht  van  Maldeghem  con- 
sisterende  in  drj  prochien  te  weten  Maldeghem,  Ajeghem 
[Adegem]  ende  St  Laureyns  die  van  de secte  • ,  •  •  •  sou- 
den besio^^t  ofte  befaemt  wesen  ten  waere  Jacqnes  van  den 
Voorde,  wonende  up  St  Laureyns  ende  Lieven  Pattin 
wonende  up  Maldeghem,  die  de  reputatie  hebben  hemlieden 
dickwils  te  vinden  in  de  voornoemde  vergaederinghe  ter  Bie- 
8 en,  soo  sy  ooc  de  prochiekercke  niet  en  frequenteren '\ 

Nadat  hij  aldus  Jagqübs  van  db  Voorde  op  31  Augusii 
1629  beticht  had,  gelijk  ten  zelven  dage  ook  deed  de  griffier 
van  Maldeghem,  kwam  de  Balliu  op  3  September  daaraanvol- 
gende, omtrent  8  uren  voormiddag,  „te  kennen  gbeven  hem 
verabuseert  t'hebben  in  de  naeme  van  Jacques  van  de  Voor- 
de ende  dat  hy  hem  naerder  bepeynst  hebbende  bevindt  te 
wesen  Adriaen  van  der  Straete  ende  niet  den  voornoem- 
den Jacques  van  de  Voorde'\ 

Hij  meent  ook  „  dat  desen  angaende  sekerder ,  •  •  •  •  sullen 
connen  ghetuyghen  den  jeghenwordighen  pasteur  van  St.  Lau- 
reyns ende  den  afghegaen  pasteur  van  Maldeghem  j^hen- 
wordelick  staende  totHouckene  by  Boesselaere....;'^  als 
ook  „dat  den  predicant  van  aldaer  [ter  Biesen]  ghenaempt 
wordt  Jacques  van  Maldeghem  ende  dat  hy  ter  oorsaeke 
van  de  selve  secte  is  ghebannen  uuyt  het  bisdom  van  Ghent, 
niet  beters  wetende  of  hy  te  voren  heeft  ghewont  over  de  Zuy  dt- 
leye  in  de  prochie  van  Busselede,^' 

De  Griffier  van  Maldeghem  noemt  als  de  plaatsen,  van  waar 
men  ter  vergaderingen  ter  Biesen  komt  „T hielt,  Wynghene^ 
ende  ommeligghende  plaetsen'^;  hy  beticht  de  voornoemde  van 
DB  VoofiDB  en  Fattin;  hij  zegt  van  Jacques  van  Maldeghem 


^    Te  Ti  el  t  was  Franciscus  Phiuppvs  Gabcia»  te  Wingen  Jan  tak  Noort^ 
HOUT  predikant:  a.  w.,  II,  290.  Red. 
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„dat  hij  t^  ander^i  tyden,  soo  hy  die  spreekt  verstaea  heeft, 
ghestaen  ende  ghewoudt  souden  hebben  onder  het  bisdom  van 
Gent  in  't  quartier  van  Somerghem  ofte  erghens  daeron- 
trent  • .  •  • .  waer  nuyt  dat  hy  ghebannen  soude  gheweest  syn 
gheleden  eenighe  jaeren  ter  oorsaeke  van  de  voornoemde  secte''; 

hj  heeft  „ghehoort  ende  verstaen  dat Lieven  Pattin 

als  wesende  een  van  de  beste  ghegoede  ende  ghestaetde  onder 
hemlieden  [de  Herdoopers]  sonde  wesen  haerlieder  hoofdt  ofte 
protectenr/'  Hij  z^t  verder  dat  hij  ,,  nnyten  monde  van  den 
Goavemeur  van  Sluys  heeft  ghehoort  ende  verstaen  dat  hy 
was  versmaedende  de  voornoemde  secte,  ^hebruyckende  dese 
woorden  in  substantie:  't  is  eene  vuyle  secte  die  nerghens  en 
dient,  daer  bij  vonghende  dat  hy  blyde  sonde  syn  dat  sy  van 
daer  soud^»  wesen''. 

De  Ballia  van  Male  en  Sysseele  zegt  niets  bijzonders. 

De  Pastor  van  Sysseele  heeft  niet  ,,  connen  aohterhaelen  •  •  • 
dat  eenighe  van  syne  prochiaenen  befaemt  ofte  besmet  souden 
9yn  mette  voornoemde  secte; ....  iuyght  voorts  dickwils  ghehoort 
t'hebben  ende  ooc  wel  te  weten  dat  er  in  de  prochie  van  Moer- 
kercke  paelende  neifeois  de  ghone  van  Sisseele,  diversche 
syn  gheinfecteert  met  voornoemde  secte,  hebbende  onder  andere 
den  sone  van  Pieter  Goene  gheleden  ontrent  dry  jaeren  om 
te  vryelicker  syn  exercitie  te  doene  hem  vertrocken  uuyte  voor- 
sride  prochie,  ende  is  gaen  wonen  in  de  Biesen  met  gheheel 
syn  hnysghesin ,  hebbende  hy  die  spreeckt  diverschelick  hooren 
segghoi  sonder  dies  andere  sekereydt  t'hebben  dat  den  voorsei- 
den  sone  van  Pieter  Goene  aldaer  predicant  sonde  wesen." 

DeBalliu  van  Middelburg  in  Vlaanderen  noemt  onder  de 
plaatsen  van  waar  de  Herdoopers  naar  Aardenburg  zijn  gekomen 
,,Thielt,  "Winghene,  Sleydinghe,  Somerghem  ende  an- 
dere." Hij  verklaart  te  hebben  „  ghesommeert  •  •  • .  inghevolghe  van 
den  placcaete  vyf  npsetene  van  de  •  .  .  heerlichede  van  Mid< 
delburch,  te  weten  Pieter  van  der  Kindert,  Gillis 
d*01ieslaeger,  Laureyns  van  den  Dorpe,  Joos  An- 
dries  ende  Simoen  Bibau,  ten  fyne  sy  ten  con tentemeute 
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soo  van  den  heere  als  van  den  pasteur  >  souden  overbrynghen 
behoorlicke  certificatie,  soo  angaende  heurlieder  comportement 
ende  religie  als  anderssins,  hebbende  eenighe  van  hemlieden 
tsedert  de  letste  sommatie ,  gheschiet  den  25  der  voorleden 
maendt  van  Ougst  [1629]  inhaudende  comminatie  van  ruymin- 
ghe  binnen  14  daeghen,  belooft  tghone  voorschreven  te  vul- 
commen,  ende  eenighe  verclaerst  dat  sy  sullen  vertrecken,  ende 
oversulcx  heeft  den  voornoemden  Simoen  Bibau  tsedert 
altydts  ghelatiteert»  Uuytgheweert  welcke  voornoemde  vyf  per- 
soenen hy  die  spreeckt  onder  syn  district  ende  limiten  gheen 
meer  en  is  kennende.'' 

Hy  zegt  verder  dat  tot  de  vermeerderinge  van  de  inwoners 
in  de  Biesen  ^^seer  groote  oorsaeke  gheeft  heurlieder  predi- 
cant  ghenaempt  Jacques  van  Maldeghem,  doende  aldaer 
landtsneeringhe,  van  der  oude  van  ontrent  de  vyftich  jaeren;*... 
hebbende  voorts ....  verstaen  datter  aldaer  een  ofte  twee  reyseu 
tsjaers  uuyt  Zeelant  compt  een  van  haerlieder  principale  hoof- 
den die  sy  segghen  best  gheinstrueert  ende  meest  gheauthori- 
seert  te  syne  in  haerlieder  voorseide  professie  ofte  religie, 
naemende  ende  segghende  hem  te  wesen  Bisschop  ende  dat  hy 
mede  is  brynghende  caussens,  schoenen,  cleederen  ende  andere 
noodtsaekelicheden  ten  behoeve  van  de  ghone  die  onder  hem- 
lieden bevonden  worden  gheheel  aerme  te  wesen/' 

De  Balliu  van  Zomerghem  schijnt  minder  geneigd  dan  de 
Pastor  derzelve  parochie  om  aldaar  sectarissen  te  erkennen.  Hij 
zegt  dat  hij  „  ontrent  de  SO  jaeren  heeft  bedient  de  Balliuage . . . 
gheduerende  de  welcke  hy  wel  mach  ghehoort  hebben  datter •••. 
eenighe  insetene  in  't  general  besmet  M*aren  mette  secte  ofte 
religie  van  de  herdoopers,  sonder  nochtans  eenige  van  hem- 
lieden in  't  particulier  t'hebben  connen  achterhaelen....  Dan 
seght  hem  te  ghedyncken....  soo  eenighe....  suspect  waren.... 
dat  sy  met  ofte  corts  naer  het  expireren  van  de  voorleden 
trefves  verlaeten  hebben  de  voorseide  prochie  ende  syn  gaen 
wonen  in  's  viandts  landen  met  gheheel  haerlieder  familien 
waeronder  naemelick  is  geweest    eeuen    Jan    Yersluys,    of 
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wel  dat  sy  sjn  bekeert  ende  hemlieden  hebben  ghereconci- 
lieert....  Tayght  voorts  angaende  Frans  de  Keyser  deer- 
maeker  van  synen  style  niet  te  weten  of  hy  mette  selve  secte 
is  besmet  ofte  niet,  dan  heeft  ghehoort  dat  hy  de  haere  van 
synen  huyse  aldaer  heeft  upgheseyt,  ende  verstaet  met  vrauwe 
ende  kinderen  de  prochie  te  verlaeten ....  soo  hy  oversalcx  de 
partyen  van  lande  hem  aldaer  competerende  aireede  heeft  verset 

ende  vercocht Seght  voorts  dat  er  wel  maere  is  dat  Su- 

sanne  Dobbeleers  huysvrauwe  van  Jan  Coppens  besmet 
sonde  wesen  van  de  voorseide  secte  sonder  anderssins  daervan 
onderricht  te  connen  wesen  •  •  •  • .  Onder  andere  die  han  heb- 
ben „ ghereconcilieert"  zegt  hy  te  wezen  Jooris  de  Neve 
die  ghetrant  heeft  'sdeposans  suster/' 

Uit  de  verklaring  van  den  pastor  van  Lovendegem  vernemen 
Tij,  dat  er  aldaar  sedert  V^  October  1629,  alsook  eenigemaan-^ 
den  te  voren,  eenige  vergaderingen  van  Doopsgezinden  waren 
gehoadenten  huize  van„Zegher  Clays,  filius  Qheerolfs," 
die  verscheidene  malen  schepen  was  geweest,  als  ook  kerkmees- 
ter en  „  heylicgheestmeester  [armmeester] ,  boven  dat  hy  is 
een  alsoo  ryck  ende  wel  ghestaet  man  als  yemandt  van  de  pro- 
chie; dat  800  'tselve  is  uaytghecommen  ter  causen  datter  twee 
van  de  personen,  hemlieden  in  de  voornoemde  vergaederynghe 
ghevonden  hebbende,  ghedaecht  syn  gheweest  alhier  [te  Oent] 
ten  gheestelicken  hove,  soo  heeft  den  voornoemden  Zegher 
Clays  hem  stracx  vertrocken  uuyte  voorseide  prochie  ende  is 
gaen  resideren  onder  Ardenburch  ter  plaetse  ghenaempt 
ter  Biesen;  dat  de  voornoemde  twee  persoonen ghe- 
naempt syn  Lieven  d'Oosterlinck  ende  Ghristoffel 
Bebbrecht,  hebbende  den  selven  Ghristoffel  in  'tvoor- 
seide  gheestelick  hof  (naerdien  hy  aldaer  eenighe  daeghen  in 
vanghenesse  hadde  gheweest)  sententie  endepunitie  onderstaen, 
soodat  hy  teenemael  is  bekeert....;  ende  angaende  Lieven 
d'Oosterlinck,  hoewel  hy  neffens  den  voornoemden  Heb- 
brecht  ooc  in  vanghenesse  gherecommandeert  is  gheweest, 
heeft  denselven  sonder  punitie  ofte  sententie  moeten  gheslaekt 
V.                                                                      15 
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worden,  mits  hy  als  sittende  up  contributie  ghereclameert  is 
ghoweest  by  den  Gouverneur  van  Sluys,  in  sulcker  voughen 
dat  hy  corts  naer  syne  slaekynghe  hem  vertrocken  heeft  met 
vrauwe  ende  kinderen  naer  de  Biesen,  alwaer  de  selve  syne 
huysvrauwe  is  overleden,  soo  dat  hy  onlancx  wederomme  is 
commen  wonen  binnen  Lovendeghem,  se^hende  te  wesen 

teenemael  bekeert Meenende  dat  boven  de  twee  persoonen 

hiervooren  ghedenommeert  gheene  andere  meer  suspect  en  syn 
in  de  voorseide  prochie  van  de  secte  van  herdoopers  ten  waere 
twee  weduwen,  d'eene  ghenaempt  Francintkin  de  Bats, 
weduwe  van  Francies  Standart,  seer  rycke  ende  wel  ghe- 
staet,  ende  d'andere  ghenaempt  Seucken  Wassenhove, 
weduwe  van  Pieter  Slock,  ooc  seer  rycke  ende  wel  ghestaet, 
hoewel  deselve  met  noch  eenich  jonck  volck  suspect  van  de 
voorseide  secte  van  herdoopers  onlancx  vertrocken  syn  naer  de 
Bies  en,  bauwende  de  voornoemde  twee  weduwen  aldaer  huy- 

sen  roet  intentie  apparentelick  van  daer  te  willen  blyfven 

dat  de  twee  weduwen  hierboven  ghedenommeert  ten  jaere  1608 
met  meer  andere  insetene  hier  t'  Hove  syn  betrocken  ende  sen- 
tentie hebben  onderstaen  ter  oorsaeke  van  dezelve  secte,  ende 
alsoo  sy ,  inghevolghe  van  briefven  by  haerlieder  Doorluchtichste 
Hoocheyden  an  't  Hof  van  alhier  gheschreven,  mochten  blyfven 
resideren  binnen  de  voorseide  prochie  mits  bekeerende  ende  doen- 
de openbaere  professie  van  het  gheloove  ofte  wel  moesten  in 
ghevolghe  van  den  ban  t'heurlieder  laste  ghewesen  uuyte  prochie 
ende  gheheel  't  landt  rnymen  indien  sy  in  henrlieder  voorseide 
secte  bleven  continueren," 

De  balliu  van  Waerschoot  zegt,  dat  de  vergaderingen  der 
Doopsgezinden  in  den  Biezen  zijn  openbaar  bekend,  dat  volgens 
het  gemeen  gerucht  zich  aldaar  begeven  die  van  de  nabij  gele- 
gene parochiën ,  voornamelijk  ,,  de  ghone  contributie  subject ,  als 
Zomerghem,  Meerendre,  Oostwynckele,  Lovende- 
ghem  ,  ende  andere  •  •  •  •  •  nemende  heurlieder  wech  om  naer 
de  voorseide  Bies  en  te  gaen  deur  de  prochie  van  Waer- 
schoot treckende   soo  naer  Eeckeloo,  over  sekere  plaetse 
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ghenaempt  den  Dam  ^ de  voornoemde herdoopers com- 

mende  van  Lovendeghemy  Sleydinghe^  Zomerghem, 
Oostwjnckele  ende  andere  ommeligghende  prochien ..... 
Dat  nn  gheleden  drj  jaeren  ombegrepen,  Bartholomeas 
Halier  met  syne  hujsvrauwe  ende  huysghesin  vertrocken  is 
uuyteselve  prochie  [van  Waerschoot]  ende  gaen  wonen  in 
'teylandt  van  Gasandt  apparentelick  om  de  liberteyt  van  de 
Toorseide  secte  ofte  religie,  mits  hy  aldaer  gheworden  is  heur- 
lieder  voorleser,  hoewel  hy  voor  syn  vertreck  noch  lesen  noch 
schryven  en  conste,  soo  hy  ooc  voor  syn  voornoemd  vertreck 
was  een  simpel  wever  seer  soberlick  ghestelt  daer  hy  nu  seer 
lyck  ende  wel  ghestaet  is,  hebbende  onder  andere  int  voor- 
noemde eylandt  een  huys  onlancx  doen  bauwen  weerdich  bet 
als  600  ponden  grooten ,  hebbende  int  eerste  van  syn  aencom- 
men  ghelogiert  gheweest  metten  Bisschop  van  de  voornoemde 
herdoopers  ofte  Anabaptisten  alwaer  hy  gheinstrueert  is  ghe- 
weest in  sulcker  voughen  dat  hy  heurlieder  voorleser  is  ghewor- 
den ende  voorts  gheassisteert  by  de  ghone  van  de  voorseide 
secte  in  der  manieren  dat  hy  jeghenwoordelick  ghecomipen  is 
tot  groot  ryckdom.  Tuyght  voorts  dat  gheleden  maer  dry  soo 
vier  maenden  de  weduwe  van  Guillaume  van  der  Sluys, 
in  syne  Icvene  verscheedelick  burchmeester  van 
Waerschoot,  met  dry  haer  sonen  ende  eene  dochter  ende  haer- 
lieder  respective  huysghesinnen  ende  familien  verlaeten  hebben 
haerlieder  respective  wonsten  ende  syn  gaen  wonen  int  voor- 
noemde eylandt  van  Casandt soodat  sy  onder  hun  vyf 

huysghesinnen  wel  ghemaect  ende  wechghedreghen  hebben  bet 
ais  eick  1000  ponden  grooten,  dan  syn  in  deselve  prochie 
noch  ghebleven  dry  van  haerlieder  broeders  .....'* 

Jan  ADRIA.EN8SBNS  noemt,  onder  de  plaatsen  van  waar  men 
naar  den  Biezen  gewoonlijk  gaat,  „Bouchaute,  Sleydinghe, 
het  land  van  Waes,Somerghem,  Lovendeghem  en  Kn  es- 
se  lae  re.     Tuyght  voorts  dat  sy  [de  Doopsgezinden]  vele  ende 


'    Zie  boven,  noot  '   van  bladz.  207. 
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diversche  jaeren  voor  hearlieder  predicant  ghehadt  hebben  eenen 
ghenaempt  Jacques  vanMaldeghem  hem  gheneerende met 
het  vet  legghen  ende  beesten  te  messen  [mesten] ,  in  weick  officie 
van  predicant  hy  ghecontinueert  heeft  tot  in  een  half  jaer  herwaerts 
[tot  April  1630],  sonder  dat  an  den  deposant  kennelick  is  de 
naeme  van  synen  successeur/' 

De  laatste  getuige,  Pibter  Hauelink,  spreekt  van  JAcquBS 
VAN  Maldbohem  als  nog  residerende  in  den  Bies  en;  hij  voegt 
daarbij  ^^datter  over  d' andere  syde  te  weten  in  Casandt  ghe- 
lycke  vergaderynghe  ende  predicatie  van  herdoopers  wordt  ghe- 
hauden,  alwaer  sy  voor  predicant  hebben  eenen  ghenaempt 
Bartholomeeus  van  den  Daele,  gheboren  van  Etichove 
by  Audenaerde,  landtman  van  synen  style,  welcke  vergade- 
rynghe dient  voor  d'  insetene  van  's  viandts  landen  mits  sy  • . . 
om  'tpericle  van  heurlieder  ghevangenesse  hemlieden  soo  verre 
als  in  de  Bies  en  niet  en  souden  durfven  betrauwen/' 


'tm«- 


IETS 

OVER    HET 

VRIJE  KEIZERLIJKE  GILDE  VAN  DEN  EDELEN  RIDDER 
EN  MARTELAAR  SINT  SEBASTIAAN, 

OP  NIEUW  OPGERIGT  TE  SELZATEN  DOOR  KEIZER 
KAREL  V,  DEN  13  JUNIJ  1526. 

DOOR 

F.    GALAND. 


Onder  het  merkwaardigste,  dat  wij  teSelzaten  ontmoeten,  dat 
nog  als  een  eerwaardig  overblijfsel  van  vorige  dagen  kan  worden  aan- 
gemerkt en  waarvan  ons  de  echte  bescheiden  zijn  ter  hand  geko- 
men, behoort  voorzeker  het  vrije  keizerlijke  gilde  van  St  Sebastiaan. 

Hoewel  de  omwenteling,  op  het  laatst  der  vorige  eeuw  los- 
gebarsten, vreeselijk  was  in  hare  uitwerking,  zoodat  zij  regten 
en  privilegiën  van  vorige  eeuwen  vernietigde,  eerwaardige  instel- 
lingen ,  sedert  onheugelijke  tijden  gekend  en  geëerbiedigd ,  ver- 
trad ,  omverwierp  en  afechafte ,  en  ook  dit  gilde  door  haar  den 
23Fructidor,  4*.  jaar  (9  September  1796)  werd  opgeheven,  toch 
verrees  het  in  1803  ,  dus  slechts  na  eene,  men  zou  bijna  mogen 
*^ggen,  kwijning  van  zeven  jaar,  weder  met  vollen  luister,  even 
als  een  feniks  uit  zijne  nog  smeulende  asch ,  en  telde  onmiddellijk 
25  leden  onder  den  vorigen  hoofdman  Th.  Dannebls. 

Wij  stellen  het  ons  tot  een'  aangenamen  pligt,  eenige  bijzon- 
derheden van  dat  eerwaardig  gilde  van  den  edelen  handboog 
VU)  de  vergetelheid  te  ontrukken,  en  betuigen  openlijk  onzen 
dank  aan  dcu  secretaris-penningmeester  P.  L.  Pikrbts  en  onzen 
vriend  Eduard  Standaert,  lid  yan  dat  gilde,  van  ons  inzage 
verleend  te  hebben  van  de  nog  overgebleven  archieven. 
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Vooreerst  hebben  wij  dan  te  beschouwen  de  hierachter  ge- 
voegde bijlage  A^  het  octrooi  of  verlof  behelzende  voor  de  we- 
deroprigting  van  het  gilde  van  den  edelen  handboog,  bijgenaamd 
van  St.  Sebastiaan^  binnen  de  parochie  van  Selzaten,  verleend 
door  keizer  Karel  Y  als  graaf  van  Vlaanderen,  den  IS  Junij  1526. 

Wijden  wij  voor  eenige  oogenblikken  onze  aandacht  aan  den 
inhoud  van  dat  stuk,  dan  leeren  ons  in  de  eerste  plaats  de  woor- 
den :  „  hoe  dat  de  selve  Gulde  van  oude  tijden  een  schoon  gulde 
gezijn  ende  onderhouden  is  geweest/'  dat  Selzaten  reeds  v66r 
1526  eene  aanmerkelijke  plaats  in  het  graafschap  Vlaanderen 
moet  hebben  bekleed  ^,  om  reeds  een  schoon  gilde  te  hebben  kun- 
nen bezitten ,  dat  „  door  toedoen  van  eenige  regeerders  ofte  gou- 
verneurs van  der  selve  Gulden  verdonkert  ende  ongereet''  is  ge- 
worden; echter  bestaan  daarvan,  zoo  ver  wij  hebben  kunnen  na- 
gaan, geene  overblijfselen  meer,  die  er  ons  meer  van  zouden 
kunnen  doen  spreken.  In  de  tweede  plaats  doeu  ons  de  woor- 
den „  bij  den  toedoen  van  dien  den  dienst  Gtoids  ende  oick  den 
outaer  van  den  vorig  Gulde  van  Synt  Sebastiaen^'  zien,  dat  het 
vorige  gilde,  even  als  dit,  reeds  den  naam  moet  hebbeu  gevoerd 
van  St  Sebastiaan  en  dat  het  ook  een  altaar  in  de  kerk 
bezat.  Beschouwen  wij  den  toestand ,  waarin  zich  de  kerk  aan  ons 
oog  vertoont,  en  verliezen  wij  haren  bouwtrant  daarbij  niet  uit 
het  oog,  dan  durven  wij  bijna  besluiten,  dat  het  oude  gilde  een 
altaar  had  in  de  thans  nog  staande  kerk,  en  wij  zouden  hare  stich- 
ting alzoo  kunnen  brengen,  als  het  nog  niet  vroeger  is,  dan  toch 
in  de  15^^  eeuw.  '  In  de  derde  plaats  merken  wij  aan  uit  de 
woorden  „ende  Assenede,  die  al  bij  der  zee  gelegen  is'',  dat 
Assenede  toen  n(^  zijne  haven  had  en  eene  zeestad  was.  '  En 
eindelijk  moeten  wij  ten  vierde  aanteekenen ,  dat  zij ,  die  aan 
keizer  Karel  vroegen  om  hun  te  verleenen  zekere  artikelen  en 
ordonnantiën  reeds  door  hen  gemaakt,  de  koning,  proviseurs 
en  notabelen  waren  van  dat  gilde,  hetwelk  was  „  zeer  gecranct  van 
schutters  van  den  handtboghe  ende  lancx  zoo  meer  ter  rujne  ende 
uyenten  [niete]  gaende";  wij  gelooven  hieruit  dan  te  mogen 
afleiden,  dat  zij  slechts  d&drom  aan  hunnen  graaf  zijn'  toestem- 
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ming  en  zegel  op  hunne  reeds  gemaakte  ordeningen  afsmeekten, 
om  eene  goede  policie  te  mogen  en  kannen  handhaven,  als  de 
„regeerders  ende  Gouverneurs '^  die  bet  oude  gilde  niet  genegen 
schenen  ^  ook  dit  weder  zouden  willen  ^^verdonkeren  ende  onge- 
reet  maeken/'  Wij  sien  dan  ook  uit  het  stuk  zelve,  dat  er 
voor  de  handhaving  eener  goede  policie  gezorgd  is;  want  op  ieder 
verzuim  staat  er,  voor  dien  tijd,  nog  al  aanmerkelijke  boete, 
zoo  als:  1^  van  10  grooten  ^  Vlaamsch,  als  een  gildebroeder 
niet  ging  met  den  koning,  met  boog  en  geschut  in  de  hand, 
ter  gaaischieting  of  ter  maaltijd  op  den  schietdag;  2^.  van  6 
schellingen,  als  de  koning  zes  weken  na  bet  koningschieten  zijne 
bordure  (het  teeken  der  koninklijke  waardigheid)  niet  had  doen  ma- 
ken en  droeg;  3^  van  10  grooten,  als  de  koning  en  ieder  proviseur 
niet  in  alle  missen  en  processiën,  waar  't  gilde  in  behoorde, 
t^enwoordig  was :  de  gildebroeders  hadden  hiervoor  slechts  eene 
boete  van  5  grooten;  4^  van  10  grooten,  als  de  koning  niet  mede- 
ging ter  processie  te  Assen  ede  en  ten  ommegang  met  het  heilige 
biiis  van  Wachtebeke:  ieder  gildebroêr  had  hiervoor  slechts  eene 
boete  van  5  grooten,  doch  moest  bij  die  twee  plegtigheden  ver- 
scfaijnen  met  den  boog  en  de  schicht  in  de  hand;  5*^.  van  5 
grooten,  als  de  koning  of  de  gildebroêrs  niet  ter  misse  en  offer- 
ande gingen  op  den  dag  van  St.  Sebastiaan  (20  Januarij); 
6^  van  10  grooten,  als  de  koning,  proviseurs  en  gildebroeders, 
Tanneer  hun  de  wete  gedaan  was,  nalieten  met  het  lijk  van  een 
hiuner  broeders  ten  grave  en  ter  uitvaart  te  gaan ,  en  niet  voor 
die  ziel  offerden;  7^  van  20  grooten,  als  iemand  in  het  gilde 
komen  wilde  en  den  behoorlijken  eed  weigerde  te  doen;  8^  van 
40  grooten j  als  zij  hun  verteer  op  den  maaltijd  van  den 
schietdag,  of  andere  dagen  als  zij  te  samen  vergaderd  waren, 
niet  betaalden  binnen  veertien  dagen ;  en  9^  van  S  ponden  pari- 
8is(/'l,50),  als  twistende  partijen  de  uitspraak  niet  onderhielden, 
die  hun  geschil  had  vereffend  en  gemiddeld.  Het  bedrag  van 
al  deze  boeten,  voor  wier  inning  de  knaap  met  een  proviseur 
gesteld  was,  werd  in  gelijke  deelen  verdeeld,  het  eene  voor  de 
dienst  „Goids   ende  onderhouden  van    den   outaere    van  Synt 
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Sebastiaen ''^  en  het  andere  ten  voordeele  der  gildekas.  Nog 
maken  wij  opmerkzaam  op  de  bepaling,  dat  de  raad,  de  sou- 
verein  baljuw  en  verdere  regeerders  van  Vlaanderen,  dit  gilde 
niet  moeten  „laeten  geschien  eenick  hinder,  letsel  ofte  moeye- 
nisse,''  omdat  het  „Ons  alsoo  gelieft/' 

Met  deze  verordeningen  schijnt  men  't  jaren  lang  gedaan  te 
hebben  en  er  ook  steeds  mede  te  vreden  te  zijn  geweest;  want 
slechts  82  jaar  later,  en  wel  in  1608  (19  Junij),  vinden  wij 
daarin  eenige  veranderingen  gebragt.  Het  zal  ook  toen  reeds 
geweest  zijn  even  als  thans  nog  het  geval  is :  de  gewoonte  maakt 
eindelijk  eene  wet,  ofschoon  niet  geheel  krachteloos,  toch  minder 
hard  en  streng,  terwijl  de  uitvoering  er  van  niet  met  zooveel 
vuur  en  ijver  meer  wordt  gehandhaafd  als  toen  zij  geboren 
werd.  Ook  zal  de  tijd  daartoe  wel  het  zijne  hebben  bijgebragt, 
en  behoefte  hebben  doen  gevoelen  om  nu  datgene  in  de  wet 
op  te  nemen,   waartoe  vroeger  geene   noodzakelijkheid  bestond. 

Wij  hebben  dan  thans  te  beschouwen  de  hierachter  volgende 
bijlage  B,  „de  ordonnantie  regule  ende  statuut ''  op  het  spel 
en  de  hantering  van  den  edelen  handboog,  den  19  Junij  1608 
door  koning,  deken  en  twee  proviseurs  opgemaakt  en  13  jaar 
later  (4  Junij  1621)  weder  door  den  toenmaligen  koning,  deken 
en  proviseurs  vernieuwd.  De  inhoud  van  dit  perkamenten  stuk 
komt  kortelijk  hierop  neder:  P.  dat  als  twee  of  meer  schut- 
ters  —  gildebroeders  of  niet  —  met  elkander  spelen ,  zij  hun  spel 
moeten  voleinden,  op  de  boete  van  een  half  pond  was,  of  wel 
de  waarde  daarvan,  tot  voordeel  van  't  gilde  en  't  altaar  van 
St  Sebastiaan;  2\  dat  niemand  bedrog  mogt  plegen,  het  zij 
door  meer  te  rekenen  dan  hij  gewonnen  of  minder  dan  hij  ver- 
loren had;  alvorens  uit  „den  hoek"  te  gaan  moest  de  boete  van 
een'  halven  stuiver  betaald  worden;  8^  dat  zij,  die  in  de  boete 
geslagen  werden,  hun'  hoed,  muts  of  opperkleed  aan  een' 
stok  moesten  hangen ;  4^  dat  als  een  schutter  —  gildebroeder  of 
niet  —  een  ander  verwenscht,  met  scheldwoorden  overlaadt,  en 
spreekt  als  een  ander  schutter  speelt ,  hij  verbeuren  zal  een'  hal- 
ven stuiver,  zoo  dikwijls  zulks  voorvalt;  dat  niemand  gemeene 
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of  vuile  taal  spreken  mag ,  niet  vloeken  of  God  en  Zijne  Heiligen 
lasteren ,  op  eene  boete  van  2  grooten  Ylaamsch ;  5^  dat  geen 
schutter  met  een  kwaad  oogmerk  een  ander  tusschen  den  doelen 
beboeten  mag,  op  eene  boete  van  2  grooten  Ylaamsch;  hij, 
die  in  gebreke  blijft  deze  boete  te  betalen,  zal  zijn'  hoed  aan  den 
stok  hangen ,  en  mogt  hij  dit  ook  niet  doen  MÜIen ,  dan  zal  hij 
nog  bovendien  betalen  eene  verbeurte  of  boete  van  een  half  pond 
was;  6^  dat  niemand  eenige  parture  (weddingschap,  van 
liet  Fransche  parier;  of  speelpartij?)  zou  maken,  het  zij  in 
't  hof  of  elders,  dan  op  de  daarvoor  bestemde  dagen  en  uren; 
dat  zij  die  parture  schutterlijk  zouden  volschieten ,  op  eene  boete 
die  gelijk  stond  met  de  aangegane  parture ;  en  eindelijk  7^  dat 
eenig  schutter  —  gildebroeder  of  niet  —  tusschen  den  doelen  of 
elders,  waar  men  den  boog  aanspant,  het  spel  niet  zou  mogen 
„steeckene''  in  eenige  weddingschap,  die  den  boog  zouden  kun- 
nen benadeelen  of  eenigzins  beleedigen ,  en  waaruit  eenige  twist , 
eenig  gekijf  of  iets  anders  onbetamelijks  zou  kunnen  voortvloei- 
jen;  een  ieder,  die  dit  echter  zou  durven  wagen,  zal  verbeuren 
een  half  pond  was  of  wel  de  waarde  daarvan ,  alles  ten  voordeele 
van  de  gemeene  gildekas. 

Dit  vrij  keizerlijk  gilde  schijnt  echter  nog  meer  privilegiën  of 
voorregten  gehad  te  hebben  dan  wij  hebben  kunnen  vinden.  Of 
echter  deze  voorregten,  waarop  de  gildebroeders  zoo  trotsch  en 
ijverzuchtig  waren ,  overgegaan  zijn  van  het  oude  op  het  nieuwe 
gilde,  dan  wel  of  eene  nadere  resolutie  of  octrooi  van  keizer 
Karbl  Y  of  van  zijn'  zoon  Philips  II  hun  die  geschonken  had-, 
den,  weten  wij  niet.  Echter  hebben  wij  voor  het  eerste  gevoelen 
meer  grond  dan  voor  het  laatste ;  want  in  de  reeds  aangehaalde 
bijlage  A  lezen  wij ,  „dat  supplntn  voertaen  mochten  continueren 
de  voirs  Oulde  fgelijck  ende  in  der  manieren  als  zy  tot  nu  toe 
gedaen  hebben." 

Hoe  het  evenwel  zij,  de  bijlagen  C  en  D  doen  ons  ten  dui- 
delijkste zien,  niet  alleen,  dat  zij  zich  door  hun  keizerlijk  oc- 
trooi meer  waanden  dan  anderen  en  tevens  hun  gilde  ver  ver- 
heven boven  alle  andere  gilden,  maar  ook,  dat  zij  die  voorregten 
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darfden  staande  houden  boven  eenig  ander  gilde  en  ze  darfden 
verdedigen  voor  het  hof  van  den  aartshertog  van  Oostenrijk  en 
voor  dat  van  den  koning  van  Kastilië^  als  graven  van  Vlaan- 
deren»  terwijl  de  uitkomst  van  den  twist  of  het  regtsgeding 
steeds  voor  hen  gunstig  was. 

Eene  nadere  beschouwing  .van  deze  beide  stukken,  waarvan 
het  eerste  een  verschil  bevat  met  het  gilde  der  gemeente  Wach- 
tebeke  omtrent  het  gaan  in  de  processie  met  gespannen  boog, 
en  het  tweede  met  twee  kerkmeesters  van  Assenede  over  den 
voorrang  bij  de  offerande  op  den  dag  der  heilige  Drievuldighdd, 
vinden  wij  onnoodig.  Hij  die  ze  roet  naauwkeurigheid  leest ,  zal 
ligteljjk  zien ,  dat  de  twisten ,  waren  ze  toen  van  belang  en  voor 
het  geluk  en  den  bloei  van  het  gilde  noodzakelijk,  thans  geheel 
van  waarde  ontbloot  zijn.  Wij  gaan  daarom  slechts  voort  om 
kortelijk  aan  te  stippen  wat  ons  nog  van  de  gesteldheid  der 
broederschap  bekend  geworden  is. 

Het  gilde  moet  reeds  vroeg  een  vaste  plaats  voor  de  onder- 
linge samenkomst  gehad  hebben,  in  bijlage  B  met  den  naam 
van  ,/t  hof^'  bestempeld.  Waar  echter  dit  gildehuis  of  pand 
geweest  zij,  hebben  wij  uit  de  overgeblevene  archieven  niet 
kunnen  ontdekken ,  hoewel  wij ,  onzes  inziens ,  het  perkamenten 
register  hebben  gevonden ,  dat  sedert  de  wederoprigting  is  aan- 
gelegd. Het  draagt  dit  opschrift:  „dit  naervolghen  zijn  de  gul- 
debroeders  van  den  kejserlijcke  gulde  van  den  edelen  ruddere 
en  martelaer  Sinte  Sebastiaen  ghehobserveert  ende  onderhouden 
in  dekercke  van  Zelsate'^;  en  hoewel  hier  geen  jaartal  bij  staat, 
vinden  wij  eenige  bladzyden  verder,  op  eene  nieuwe  lijst  „der 
presente  overgheblevene  broeders ,''  den  datum  23  Junij  1585, 
dus  69  jaar  na  het  octrooi  van  Keizer  Karrl  ;  dit  register  eindigt 
met  het  jaar  1616.  Een  kleiner  perkamenten  register  draagt 
het  opschrift :  „  dit  is  den  bouck  van  onsen  Oulde  van  Zelsate 
van  den  edelen  hantboghe  Zente  Sebastiaen,  ghegheven  bjr 
den  keyzer  Garelus  hooger  memoriën  den  Y  van  die  name 
dueraf,  alwaer  desen  bouck  van  Gulde  es  gliegheven  by 
Maria  Borins  {^  Gornelis  huysvrauwe  was  van  Adriaen  de 
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Tijldre  f*  Fieters^  bidt  voor  de  ziele ;"  kei  begint  met  het 

jaar  waarmede  het  vorige  slait  en  loopt  tot  1663,  terwijl  men 
van  achter  eene  lijst  der  gildezusters  aantreft,  de  eenige  die 
wij  gezien  hebben*  Het  derde  boek,  waarin  zij  die  als  broeders 
werden  aangenomen  hannen  naam  teekenden ,  draagt  dit  opschrift : 
„Ter  eeren  Grodta  ende  den  ed.  ridd.  S.  Sebastiaen.  Gulde  boeck 
tbh  den  vryen  kejserL  Oulde  gheobserveerdt  binnen  de  prochie 
van  Zelsaete  anno  1664'\  en  loopt  tot  op  dezen  tijd.  Het 
vierde  boek  is  ter  inschrijving  der  genomene  besluiten  en  voert 
den  titel :  ,,  Resolutie  boeck  van  den  vryen  souverjnen  keyzer- 
lycken  Gilde  van  den  edelen  ridder  en  martelaar  St.  Sebastiaen , 
onderhoudende  binnen  de  prochie  van  Zélzaete*';  het  begint  den 
22  Junij  1738  en  loopt  ook  tot  op  dezen  tijd. 

In  dit  resolatieboek  vinden  wij,  op  de  dagteekening  20  Januarij 
1739,  een  besluit,  dat  wij  niet  met  stilzwijgen  mogen  voorbijgaan; 
want  het  is  eene  vernieuwing  en  tevens  verbetering  van  het  oude 
reglement    H  Is  in  't  kort  van  dezen  inhoud : 

l\  Ieder  broeder  moet  tegenwoordig  zijn  bij  de  begrafenb 
eens  broeders  of  eener  zuster. 

2^  Er  moeten  vier  dragers  zijn.  (In  dit  artikel  vindt  men 
eene  klagt  over  het  niet  opkomen  der  broeders.) 

3\  Bij  de  begrafenis  moet  de  koning  dragen  de  zilveren  gaai, 
de  baljuw  zijne  ordinaire  gaai,  en  de  kapitein  een'  gaaistok. 

it\  De  broeder  moet  in  de  kerk  zijn  op  St.  Sebastiaansdag , 
Sacramentsdag,  op  de  gaai-  of  schietdagen  van  het  gilde,  St. 
Laorensdag  ^  en  op  den  dag  der  „  kouwe  kermis  "  \ 

5^  OpSacraments-,  St-Laurens-  en  „kouwe  kermisdag''  zal  ieder 
broeder,  behalve  de  hoofdman,  koning,  baljuw  en  twee  boog-» 
schieters,  eene  flambouw  moeten  dragen  ten  einde  het  hoog- 
waardige daarmede  te  vereeren. 

6^  Ieder  broeder  moet  naar  de  maandelijksche  mis  komen , 
die  men  voor  de  overledene  broeders  viert ;  zij  echter ,  die  eene 
zekere  hoeveelheid  was  beloven,  zijn  daarvan  uitgezonderd. 

7^.  De  koning  zal  niet  meer  worden  afgehaald ;  ieder  broeder 
moet  in  het  gildehof  komen,  en  wel  op  dien  stond  er  zijn  ais 
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de  baljuw  de  breuk  of  ^^alseband"  (halsband  of  eerelint)  den 
koning  aandoet.  Men  zal  den  koning  ook  niet  meer  naar  hub 
„  convoyeren  '^ ;  bij  den  koningschietdag  zal  echter  de  koning 
keus  hebben ,  of  hij  naar  huis  zal  geleid  worden  of  niet.  De 
kosten  van  het  maal  bij  de  koningschieting  en  den  dag  daarna 
zullen  door  allen  gedragen  worden.  Geene  kinderen  mogen  in 
de  vergadering  komen.  Geene  lieden ,  buiten  de  parochie  wo- 
nende, zullen  als  broeders  of  zusters  worden  aangenomen,  dan 
om   bijzondere  redenen. 

8^  Geen  broeder  zal  eenig  goed  van  't  gilde  in  huis  mogen  hebben. 

De  dagen  van  geluk  en  voorspoed,  die  dit  gilde  steeds  ge- 
noot, werden  ook  van  tijd  tot  tijd  verduisterd,  niet  alleen  door 
twisten  en  oneenigheden  met  gilden  van  naburige  gemeenten, 
maar  zelfs  door  partijschappen,  die  in  zijn'  eigenen  boezem 
haren  oorsprong  hadden. 

Even  als  wij  thans  nog  dagelijks  zien,  zijn  'er  in  eenig  ge- 
zelschap ,  van  welken  aard  ook ,  tevredenen  en  ontevredenen , 
dwarsdrijvers  en  waanwijzen.  De  een  is  tevreden  met  dat  waar- 
mede de  ander  zich  geenszins  vereenigen  kan ,  terwijl  een  derde 
weer  van  een  ander  gevoelen  is;  en  wil  nu  ieder  zijn  hoofd 
volgen  en  volstrekt  in  geene  minnelijke  schikking  treden,  dan, 
helaas,  moet  spoedig  het  gezelschap  uiteen  en  te  niet  gaan. 
Zoo  was  het  bijna  met  dit  gilde  gesteld,  toen  in  1735  eenigc 
ontevredenen  of  dwarsdrijvers  opstonden  en  met  kracht  en  ge- 
weld „  vuyt  eygen  authoriteyt''  een  nieuw  gilde  wilden  oprigten , 
dat  voortaan  den  naam  van  „jonck  gilde''  zou  dragen. 

Zoo  als  wij  uit  bijlage  E  zien,  bleef  echter  de  andere  partij 
ook  niet  ledig  zitten,  maar  zond  aan  de  bevoegde  magt  een 
request  in,  waarbij  zij  een  afschrift  voegde  van  het  octrooi, 
hun  den  26  Julij  1526  door  keizer  Karbl  V  verleend,  terwijl 
zij  niet  naliet  hierin  aan  te  toonen,  „dat  het  geensints  en  con- 
venieert  van  datter  binnen  de  prochie  van  Zelsaete  souden 
wesen  twee  gildens  van  een  ende  deselve  exercitie,  soo  ten  res- 
pecte  van  de  oneenigheden  ende  andere  voorvallen,  die  daervuyt 
souden  connen  resulteren ,  als  ten  opsichte  vaïï  weynighen  nom- 
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ber  der  prochiaenen;"  met  ootmoedige  bede,  dat  het  octrooi, 
wierd  er  door  de  oprigters  van  het  nieuwe  gilde  een  verzocht, 
hun  wierd  ontzegd.  Of  echter  de  oprigters  een  octrooi  hebben 
veizocht,  dan  of  zij  inzagen,  dat  hun  plan  spoedig  schipbreuk 
moest  lijden,  weten  wij  niet;  zooveel  is  echter  zeker,  dat  dit 
nieuw  gilde,  heeft  het  werkelijk  eenigen  tijd  bestaan,  toch  niet 
lang  heeft  geleefd  en  eindelijk  geheel  is  te  niet  gegaan. 

Zoo  naderen  wij  eindelijk  het  tijdperk  der  Fransche  omwen- 
teling, toen  ordelooze  beuden  ons  land  kwamen  overstroomen 
en  zich  het  bestuur  overal  aanmatigden.  Zoo  als  wij  reeds  ge- 
zien hebben,  werd  het  gilde  van  Sint  Sebastiaan,  dat  reeds 
270  jaar  bestaan  had  en  den  inwoners  van  Selzaten  ongetwij- 
feld veel  voordeel ,  vertier  en  menig  aangenaam  uur  zal  hebben 
opgeleverd,  bij  besluit  van  23  Fructidor,  4*.  jaar  der  Fransche 
republiek  (9  September  1796)  opgeheven,  terwijl  uit  een'  brief 
van  den  5  Yendemiaire,  5^  jaar  (26  September  1796)  blijkt, 
dat  de  schuld  toen  veel  meer  bedroeg  dan  de  bezitting,  hoe- 
wel het  ontbrekende  of  passief  niet  wordt  opgegeven. 

Naar  den  inhoud  dezes  briefs  te  oordeelen,  weien  wij  niet  of 
deze  opheffing  als  een  ongeluk  dan  wel  als  een  geluk  voor  het 
gilde  moet  beschouwd  worden;  want  was  toen  de  lachuld  reeds 
grooter  dan  de  bezitting,  hoe  zou  het  nog  langer  hebben  kun- 
nen bestaan,  dan  door  eene  geldelijke  bijdrage,  gelijkelijk  door 
al  de  leden  te  dragen,  waarover  misschien  eenigen  weder  onte- 
vreden zonden  zijn  geweest,  om  die  en  die  redenen  hun  ont- 
slag zouden  hebben  gevraagd  en  zoo  doende  toch  een  einde  hebbeu 
gemaakt  aan  dat  gilde,  waarover  nu  te  Parijs  door  de  nationale 
conventie  de  opheffing  was  uitgesproken.  Misschien  hadden  nu 
vreemdelingen  den  knoop  doorgehakt,  over  welks  losmaking 
men  reeds  lang  had  begonnen  te  werken.        . 

Hoe  het  echter  zij,  het  gilde  werd  den  9  September  1796  opge- 
heven en  bleef  in  dien  toestand  tot  in  1803,  als  wanneer  25 
leden  zich  bereid  toonden  om  lid  te  zijn  van  een  gezelschap, 
welks  gedachtenis  bij  velen  nog  levendig  was.  De  vorige  hoofd- 
man Th'.  Dankksls  werd  weder  in  die  betrekking  aangenomen , 
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terwijl  het  vaandel «  den  8  Augastus  178S  door  den  heer  J.  db 
Baedts  gemaakt  of  wel  gegeven ,  op  nieuw  uit  den  hoek  werd 
gehaald  ^  om  de  leden  steeds  in  den  weg  des  roems  voor  te  gaan. 

Wij  zeggen  den  w^  des  roems,  en  meenen  wel  in  staat  te 
zijn  te  bewijzen ,  dat  sedert  de  wederoprigting  in  het  begin  dezer 
eenw,  het  gilde  veel  roem  heeft  weggedragen.  Als  men  het  in 
optogt  ziet  met  zijne  33  leden,  voorafgegaan  door  den  drager 
van  het  in  1826  nieuw  gemaakt  vaandel,  St.  Sebastiaan  voor- 
stellende, en  onmiddellijk  gevolgd  door  hem,  die  de  eereteekens 
of  medailles  op  een  aan  een'  stok  gehecht  plankje,  den  vorm 
van  een  hart  hebbende,  torscht,  dan  kan  men  genoeg  zien,  dat 
dit  gilde  dikwijls  roem  en  eere  heeft  weggedragen  bij  schietingen 
op  verschillende  gemeenten.  Immers  wij  tellen  53  medailles. 
Daaronder  zijn  7  gouden,  als:  van  de  gemeenten  Assenede,  jong 
gilde  1818  (te  Assenede  zijn  twee  gilden,  oud  (1482)  en  jong 
(1746)  gilde  van  St.  Sebastiaan),  Blankenberg  1836,  Wijnkel 
1838,  Sas  van  Gent  1839,  Moerbeke  1842,  ter  Neuzen  1852, 
en  Bassevelde  1856;  en  46  zilveren,  als :  van  de  voormalige  heer- 
lijkheid St.  Albert  ^  in  1806,  aan  de  eene  zijde  voorstellende  een' 
landman  met  twee  paarden  plo^nde  en  daarbij  de  woorden: 
„  geiond  [gegund]  door  het  gilde  van  St.  Albert'',  en  aan  de  keer- 
zijde de  woorden :  „  aen  het  agtbaer  gilde  van  Selzaete."  Enz.,  enz. 

Alhoewel  het  gilde  van  Selzaten  bij  schietingen  der  nabu- 
rige gemeenten  steeds  een  getrouw  comparant  was  en  tegen- 
woordig nog  is,  hield  en  houdt  het  echter  nog  van  tijd  tot 
tijd  schietingen  in  zijne  parochie.  Wij  stippen  uit  het  groot 
aantal  slechts  een  der  belangrijkste  aan,  en  wel  die  van  den 
24^*  Julij  1826,  toen  men  met  grooten  luister  gedachtenis 
vierde  van   het  driehonderdjarig  bestaan  van  het  gilde. 

Hoe  vrolijk  eu  ongedwongen  echter  dit  feest  was,  had  het 
een  bittere  nawee.  Nog  in  hetzelfde  jaar,  waarin  men  het  ver- 
bond, dat  reeds  drie  eeuwen  telde,  op  nieuw  gewijd  had  met 
eene  menigte  toasten,  zegenwenschen  en  beloften  om  alles  te 
doen  wat  slechts  voor  het  gilde  goed  en  wenschelijk  wa«,  ont- 
stond er  eene  treurige  scheuring  tnsschen  de  leden.    Wij  zijn 
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echter^  even  als  bij  de  scheuring  van  17S5|  niet  in  staat,  de 
jaiste  redenen  op  te  geven,  die  eenigen  genoopt  hebben  zicli 
af  te  scheiden  en  een  nieuw  gilde  op  te  rigten.  Alleen  kunnen 
wij  melden,  dat  dit  gilde,  dat  den  naam  van  jong  gilde  had 
aangenomen,  slechts  vier  jaren  heeft  stand  gehouden  en  in  1831 , 
ten  tijde  der  omwenteling,,  is  te  niet  gegaan. 


AANTEEKENINGEN, 


BI.  216,  '.  Hoewel  het  ongetwijfeld  veel  gewaagd  is  aan  het  woord 
Selzaten,  volgens  de  moeijelijke  leer  der  etymologie  of  woord vorsching 
eene  naauwkeurige  beteekenis  te  geven ,  zoo  durven  wi|j  echter ,  steeds 
onder  verbetering,  hier  eene  gissing,  zegge  gissing,  in  het  midden 
brengen,  die,  zoo  wij  hopen,  door  deskundigen  noch  zal  worden  ge- 
wnuikt,  noch  ons  als  eene  te  groote  zonde  tegen  die  leer  zal  wor- 
den aangerekend.  Naar  ons  inzien  dan  bestaat  het  woord  Selzaten 
of  Selzaete  uit  twee  woorden  sel  en  zoete.  Sel  kan  hier  zooals  in 
«e/nering,  «e^men,  aehsch.  (selkasch)  zout  beduiden,  en  zoete  de  plaats 
waar  het  bereid  of  de  haven  waar  het  geladen  of  afgehaald  werd  *. 
Bit  kl  (zout)  kan  bereid  geworden  z^'n,  door  zeewater  te  gieten  op 
brandend  hout,  zoo  als  de  oude  Germanen  deden,  óf  wel  op  uitge- 
graven derrie,  die  gedroogd  zijnde  eene  soort  van  turf  vormt;  deze 
derrie  werd  aan  plaggen  [vierkante  zoden]  gestoken,  op  stapels  ge- 
droogd, naderhand  in  brand  gestoken  en  daarna  met  zeewtder  begoten; 
deze  bewerking  gedaan  zijnde ,  kon  men  uit  de  asch  een  fijn  zout  ver- 
gaderen. Dat  het  derrie  [darink]  delven  in  deze  landen  heeft  plaats  ge- 
had, is  daaruit  af  te  leiden,  dat  Maria  van  BouROOMDisin  het  groot 
privilegie  [1476]  belooft,  voortaan  geene  verlofbrieven  meer  te  geven  om 
^tmuxdijks  darink  te  delven.  Wie  lust  heeft  over  dit  darink  delven 
meer  te  weten,  verwijzen  wij  naar  Les  mémoiren  de  Vacadéme  de 
BnaeUeSj  I,  356,  of  wel  naar  Le  messager  de  Gand  1829.  Onder- 
stellen wy  echter  dit  woord  sel  verwant  met  het  woord  zeel  e,  dat 


'  Heukb  geelt  in  zijnen  Woordenschat  voor  xaate  of  zeete, ,, zitting,  stoel» 
<ttplast8,  reede,  scheepehaTen ;"  zie  hierover  verder  Teawem,  Etymohgueh 
^ndwoordenóoek  der  Nederd.  taal;  Weiland,  BeHopi  Nederd»  taalkundig 
woordenboek;  de  Jaoeb,  Taalkundig  magazijn,  enz. 
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ia  zooveel  plaatsnamen  van  Vlaanderen  voorkomt,  als:  Aerzeele^  Doar^ 
eeele,  Dudzeéle^  Belzeelê,  Slverzeele,  Ooèterzede  enz.  en  Oldenzeél  in 
Over^ssel,  dan  kr^'gen  wij  eene  geheel  andere  beteekenis,  want  Dr. 
DE  Jagek  zegt  in  zijn  Archief  v.  Taalkunde,  dat  het  eene  tooning  ^  of 
een  verblijf  in  hei  algemeen  aanduidt,  terwijl  Dr.  Buddin'OH  zegt,  dat 
het  afkomt  van  See-lo  [zeewater].  Nemen  wg  nu,  volgens  Meuer's 
Woordenschat,  voor  zaete  of  zeete,  reede  of  scheepshaven,  dan  verkrij- 
gen wij  met  Dr.  de  Jaoer  voor  Sehaten  de  woning  of  het  verbluf 
aan  de  reede  of  scheepshaven,  en  nemen  wij  eindelijk  met  Meusr 
voornoemd  voor  zaeie,  zHplaaU,  dan  kragen  wij  met  Dr.  Buddingh, 
de  zitplaats  of  woning  aan  of  by  het  zeewater.  Hoe  de  juiste  betee- 
kenis  ook  wezen  moge,  en  waarvan  de  naam  Sehaten  ook  zyn  oorsprong 
hebbe,  hetzig  van  het  zout  bereiden,  hetzij  van  woning  aan  de  reede 
of  scheepshaven  of  b{f  het  zeewater,  deze  drie  onderstellingen  bewijzen 
toch  dat  Sélzaten  reeds  v66r  1288  moet  hebben  bestaan,  want  na  dat 
jaar,  waarin  graaf  Jan  t.  Namen  den  zoogenaamden  Gra^  Jana  of 
Coensdijk  lei ,  kon  het  zeewater  niet  meer  tot  aan  het  dorp  komen  ,  en 
konden  dus  de  inwoners  het  niet  meer  gebruiken  voor  hunne  zoutberei- 
ding,  terwijl  de  door  dien  dijk  gestuite  loop  van  het  zeewater  geene  aan- 
leiding meer  kon  geven  tot  den  naam  woning  aan  de  reede  of  sckeepa- 
haven  of  è\j  het  zeewater. 

De  wel  eerwaarde  heer  pastoor  Josephus  Baetens  heeft  ons  een  op 
perkament  geschreven  bul  getoond,  gedagteekend  10  calendae  van  Janu- 
arij  1531  * ,  waarb^'  paus  Clement  YIII  (1523 — 1534)  Selzate  verklaart 
tot  eene  eigene  prochie,  afgescheiden  van  Assenede, 

BI.  216,  *.  De  kerk  van  Sélzaten  was  vroeger  slechts  eene  kapel , 
naar  haren  schutspatroon  SL  Laurenskapel  genaamd.  Twee-  of  drie- 
maal is  deze  kapel  vergroot,  en  wel,  meenen  wy,  het  eerst  in  1625  , 
waarvan  wjj  het  jaartal  vinden  op  het  midden-penant  der  hoofddeur 
onder  den  toren;  ten  tweede  in  1708,  toen  men  er  eene  kruiskerk  van 
heeft  gemaakt:  want  in  de  zoldering  van  den  regtervleugel,  boven  de 


^  De  Romeinen  kenden  wel  het  gebrnik  der  weken,  doch  hunne  maanden 
werden  verdeeld  in  drie  hoofdpunten;  de  eerste  dag  Tan  iedere  maand  heette  Jka- 
lendae,  dewijl  de  hoogepriester  die  afkondigde,  hetgeen  men  calarê  noemde;  de 
yijfde  nonae  en  de  dertiende  idus ,  behaWe  van  Maart,  Mei,  Jul^  en  October 
waarvan  de  nonae  op  den  zevenden  en  de  idus  op  den  vijftienden  viel.  Be  ove- 
rige dagen  telde  men  terug  van  deze  drie  t^dstippen,  waarbij  men  echter  den 
dag  van  de  kalendae,  nonae  en  idut  mederekende.  De  10  kalendae  van  Januarij 
is  derhalve  de  23  December  1530. 
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güdebank»  vinden  wij  dat  jaartal  b^  het  wapen  van  St  Sebastiaan  in  den 
voet  der  beide  met  keizerlyke  kroonen  versierde  kolommen,  waartusschen 
de  band,  die  met  de  spreuk  „plus  oultre"  pronkt;  en  ten  derdein 
1775,  het  jaar  waarin  wy  meenen,  dat  het  plafond  der  middelkerk 
is  gemaakt,  dew^'1  wij  dit  jaartal  boven  een  der  kolommen,  waarop 
het  gewelf  rust,  aantreffen. 

BI.  216,  '.  Dit  is  ook  zoo.  De  oude  haven  van  Assenede,  thans 
de  polder  „Smalle  Geelande,'*  gelegen  tusschen  de  polders  Nicasius 
(Nicaise,  1519),  Boode  (voor  1570)  ten  westen,  Andries  (vóór  1570), 
Penneman  *  en  Maria  (1608)  ten  oosten,  is  in  1610  tegelijk  met  den 
ouden  polder  St  Albert,  waarvan  h^  een  gedeelte  uitmaakt,  ingedijkt 
De  indykers  schijnen  echter  slechte  zaken  gemaakt  te  hebben ;  want 
Albert  en  Isabella  gaven  hun,  tot  gemoetkoming  der  buitengewone 
kosten ,  het  regt  om  twee  jaarmarkten  te  houden  in  de  gemeente  As- 
seaede.  Deze  jaarmarkten  hebben  thans  nog  plaats,  de  eene  in  Julij 
CD  de  andere  in  November. 

BI.  217,  '.  Ëen  pond  vlnamsch  deed  20  schellingen,  de  schelling 
6  stuivers  of  55  centimen,  en  een  groot  2i  cent  (5  centimen)  of  2 
oortjes.    1  Pond  parisis  (van  Parijs)  deed  50  cent  Hollandsch. 

BI.  221,  ^.  De  heilige  Laürentius,  wiens  dag  den  10  Augustus 
gevierd  wordt,  is  de  patroon  des  dorps  Selzaten. 

BL  221,  s.  In  Selzaten  heeft  men  twee  kermissen,  de  cene  in 
Augustus  en  de  andere  in  October;  deze  laatste  kermis,  wordt  thans 
nog  koude  kermis  genoemd. 

BI.  224,  i.  Van  deze  heerlgkheid  St  Albert,  gelegen  in  den 
polder  van  dien  naam ,  is  ons  weinig  bekend ;  echter  heeft  het  archief 
der  gemeente  Sas  van  Gent  ons  doen  zien,  dat  de  heerlijkheid  in 
1676  een  burgemeester  en  schepenen  had.  [In  het  vervolg  hopen 
wij  den  stichtingsbrief  dezer  heerlijkheid  mede  te  doelen.    Eed.] 


^  Boode  polder  beduidt  hier  polder,  waar  vroeger  eene  scheepsr  e  cd  e  was  ,  of 
wel  polder  bij  of  aan  de  acheepereede:  het  Anglo-Saksisch  Rode  ia  eene  scheeps- 
r^e  of  ligplaata  der  schepen. 

Pennemanapolderiade  bewaarplaats  der  zware  kabel  toawen,  waarmede  de  goe- 
dnen  m  en  yii  de  schepen  geligt  werden.  W^  kunnen  echter  hiermede  niet  in- 
stemmen, en  meenen  dat  de  naam  Penneman  eenvoudig  afkomt  van  do  eigenaars 
van  het  schor,  leden  der  familie  Penneman,  thans  nog  te  Gent  wonende. 


V.  16 


t  ^^  w  S  "^  r"*^  w  w    1^     «*  • 


B  IJ  L  A  G  E     A. 


Kaerle  bij  der  Graciën  Goids  gecoren  Roomschen  Keijser  altijta  yermeerder  Bijcx, 
Coninck  van  Gormaniën,  van  Castille,  van  Leon,  van  Arragon,  van  Navarre,  van 
Napels,  van  Sicilië,  van  Maillorque,  van  Sardaine,  van  den eijlanden  van  Indien 
ende  vaste  lande  van  der  Westersche  zee,  Ertshcrtoge  van  Oistenrijck,  hertoge 
van  Bonrgoingnen ,  van  Lotha,  van  Brabant,  van  Limbourg,  van  Luxembourg 
ende  van  Gelre ,  Grave  van  Habsbonrg ,  van  Vlaenderen ,  van  Tirol ,  van  Artois , 
van  Bourgoignen  ,  Paltzgrave  van  Henegaawe,  van  Hollant,  van  ZecUant,  van 
Phiert  ^,  van  Sibourg  *,  van  Namen,  van  Zatphen,  prince  van  Swaven,  marc- 
grave  des  heijlicx  Rijci ,  Heere  van  Vrieslant ,  van  Salins  ' ,  van  Mecbelen ,  ende 
dominatenr  in  Asie  ende  Affriquc. 

Allen  den  gbenen  die  desen  onsen  brief  sullen  sien  Saluijt,  wij  bebben  ont- 
fangen  die  ootmoedige  supplicatie  van  Coninck ,  proviseurs  ende  notable  van  der 
Gulde  ende  outaere  van  S^jnt  Sebastiaen  te  Zelzate  in  Assenede  am  bocht  inbonden 
hoe  dat  deselve  Gnlde  van  ouden  tijden  een  schoon  Gulde  gezijn  ende  onderhou- 
den is  geweest ,  verghift  ende  verchiert  van  vele  schoone  privilegiën  rechten  ende 
vermüeghen,  die  welcke  bij  den  toedoen  van  ecnigen  regeerders  oft  Gonverneurs 
van  den  zelven  Gulde  verdonckert  ende  ongereet  z\jn,  als  bg  den  welcken  men 
die  aggresseurs  ende  ongewillige  van  der  selver  Gulde  niet  goedelijcx  bedwingen 


1  Id  1408  Terpaohtte  Sioumokd»  hertog  van  Ooatenr^k  aan  graaf  Karsi.  den  Stonte,  onder neCT 
andere  landen  en  goederen  in  den  Elzas,  ook  stfn  graafiohap  Phiert  of  Ferette,  niet  ver  van  den 
linkeroever  des  Ryns  gelegen ,  voor  eene  som  van  60,000  of,  volerens  anderen,  100,000  RQnsche  gnldena. 
Het  stadje  Ferette,  zeker  eenmaal  de  hoofdplaats  van  dat  graafschap,  bestaat  nog,  en  ligt  in  het 
zuiden  van  het  Fransohe  departement  „hant  Rhin"  (opper  RQn). 

S  Hoeyoiyker  is  het  te  bepalen  waar  Biboorg  lag.  Bibourg  ia  misschien  Klburg  of  Kyburg  in 
't  latyn  Cibnrgam,  een  stadje  in  Zwitserland  ten  ooxten  van  Znrlch;  misschien  wel  Slegberg  of  ook 
Bibnrg  in  't  latyn  Biegeburgum  of  Siburgnm  gespeld ,  gelegen  in  het  hertogdom  Berg »  aan  de  samen- 
vloeying  der  rivieren  Bleg  en  Agger;  en  eindeiyk  misschien  Biboarre,  eene  burgt  in  Frankryk,  niet 
ver  van  8t.  Jan  de  Lnz ,  ten  zuiden  van  Bayonne. 

8  Het  stadje  Salins  ligt  in  het  Fransohe  d4>partement  Jura;  echter  ligt  in  het  departement  «Ia 
Mcnrtre  i"  een  weinig  boven  Nancy,  het  stadje  Chat  [Chateau]  Salins.  Maxiuiluam  TanOostenryb 
moc!tt  in  14S9  als  bruidschat  van  zyne  dochter  MABOABSTnA  van  Oostenryk,dic  met  den  dauphin 
van   Frankryk   verloofd  wait,  onder  andere  landen  en  steden ,  ook  Salins  geven. 
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en  can  ter  betalinge  Tan  den  boeten  ende  verbaerien  die  zij  als  Gnldebrocders 
verboeren  zijn  zoo  dat  bij  den  toedoene  van  dien  den  dienst  Goids  ende  oick  den 
ontaer  van  de  vorig  galde  van  Synt  Sebastiaen  aldaer  seer  vermindert  es  ende 
geseepen  werdt  geheel  ende  al  verlooren  ende  te  nijente  te  gaene ;  oick  werdt  bij 
dien  die  prochie  ende  geweste  van  Zelzate  ende  Assenede  die  al  bij  der  zee  ge- 
legen is  zeer  gecranct  van  scntters  van  den  handtboghe  ende  lanez  zoo  meer  ter 
ruijne  ende  te  nijentengaande ;  Ten  zij  dat  bij  ons  hen  hierop  voirsien  worde  , 
008  oitmoedelick  biddende  dat  aengesien  tgene  des  voirs:  is,  ons  gelieven  wille 
hen  te  verleenen  ende  accorderen  zekere  ariicalen  ende  ordonn.  onder  hemlieden 
geslooten  ende  gemaect;  Ende  op  al  doen  expediëren  onse  opene  brieven  van  ostroije 
oirlof  ende  consent  dacrtoe  dienende.  Soe  eest  dat  wij  de  saeoken  voirs:  over- 
gemerct  ende  hierop  gehadt  tadvies  van  onsen  lieven  ende  gctroawcn  die  president 
ende  Imjden  van  onser  camere  van  den  Raide  in  Vlaenderen  den  voirn:  supplnt 
genegen  wesende  tot  hucrliedcn  bede  ende  sapplication  hebben  geoctroijeert ,  ge- 
consenteert  ende  geaccordcert,  octroijeren,  consenteren  ende  accorderen  hen  gevende 
oirlof  ende  consent  vaijt  onse  zonderlinge  graciën  bij  dcsen  onsen  bricve  voertaen 
te  moegen  continnercn  de  voiri:  Golde  gelijck  ende  in  der  maniere  als  zij  tot  na 
toe  gedaen  hebben ,  ende  ten  eijnde  dat  zij  die  te  bat  moogen  onderbonden ,  heb- 
ben hen  verleent  ende  geaccordeert  die  ponten  ende  articalen  hier  nae  volgende , 
om  hen  daer  nae  voertaen  te  reguleren. 

Te  wetene  in  den  eersten ,  dat  elck  guldebrueder  wonende  binnen  As&enede-am- 
bocht  fraey  ende  gesont  sijnde  ende  niet  absent  wesende,  sal  gehouden  werden 
te  gaene  metten  Coninck  oiue  te  schietene  den  gay  met  eenen  boghe  ende  ge- 
schut in  de  handt  ende  van  gel^cken  ter  maeltijt  van  den  Coninck  ende  galde- 
bnzeders  die  men  gecostnmeert  es  op  den  selven  gaijdach  te  hondene  ende  dat  van 
elck  point  zonderlinge  op  de  peijne  ende  verbuerte  elck  bijsonderc  van  thicn 
grooten;  dat  oick  den  coninck  die  ten  selven  daghe  den  gaij  afschieten  sal  voer 
sijn  sehoote  ter  hulpe  zijnder  borduere  van  der  Galde  ontfaen  sal  zess  schelle 
grön  ende  mitsdien  sal  deselve  Coninck  gehouden  zijn  deselve  zijne  bordure  te 
doen  makene  ende  draghen  binnen  zess  weken  nacr  tscbiete  van  der  gaije  op  de 
verbuerte  van  zess  schelle  grön;  dat  oick  die  Couinck  gehouden  wert  in  alle 
messen  ende  dienst  van  der  selver  Gulde  te  corriene  en<)o  oick  in  alle  proccssiën 
daer  de  selve  Galde  inne  wesen  moet  op  die  peijne  ende  verbuerte  van  thien  gron ; 
elck  Guldebroeder  op  die  peijne  van  vijf  grooten  ende  elck  proviscur  oick  op  die 
peijne  van  thien  grooten,  ende  als  men  reijten  sal  gelijck  ter processien  *t  Atse^ 
nede  oAe  ten  oinegange  metten  hcijligen  cruce  van  WacJUbeke  sullen  de  selve 
Guldebroeder  moeten  ?tebben  elek  eenen  boghe  ende  schichte  in  de  handt ,  gcrc- 
serreert  die  int  officie  sijn;  de  Coninck  op  de  peijne  van  thicn  grooten,  ende 
elck  gnldebroedere  op  de  peijne  van  v^f  grooten ;  voirts  dat  die  coninck  proviscurs 
ende  Gildebrocdcrs  ende  elck  van  hemlieden  zullen  gehouden  werden  op  Sijnt  Se- 
bastiacns  dach  ter  messen  ende  offerande  te  gaene  op  de  verbuerte  van  vijf  grooten ; 
ende  wanneer  eenige  Guldcbroedcre  deser  wcrelt  overlijt  zoo  werden  de  Coninck 
prorisears  ende  Guldebroeders ,  dies  de  wetc  gedaen  zijnde  bij  huerlieden  knape , 
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gehouden  te  goene  metten  lijcke  ten  grave  ende  vutfaert  offerende  over  die  zkle , 
ende  dat  eick  oick  op  de  pe\jne  van  thien  grön;  oick  dat  men  betalen  aal  der 
Gnlde  oyer  die  dootscold  van  den  overledene  ten  selven  daghe  thien  groeten  en 
▼oirta  der  selver  gnlde  geven  z^nen  booghe ;  voirts  dat  die  prorisenra  thuerlieden 
aenoomene  alle  jaire  eedt  doen  sullen ;  dat  men  oick  gheen  Gnldebroedera  ontlan- 
gen  en  sal,  hij  en  doe  den  behoirlicken  eedt  b^  den  Heere  oft  clerc  van  der 
Gnlde  op  die  verbnerte  van  twintich  grön;  oick  dat  niemant  in  de  voira:  Gnlde 
wesen  noch  comen  en  sal  l^j  en  sal  geven  ende  betalen  eIck  even  vele,  ende 
doen  gelijck  dandere  op  hnerlieder  eedt ;  dat  al  die  Guldebroeders  gehouden  werden 
die  costen  die  zij  verteren  op  den  dach  van  schieten  van  der  gage  ofte  andere 
daghen  dat  z|j  a^joinctelijck  vergaeren  zijnen  taox  zolck  als  hij  int  tselve  gesel- 
schap getanxeert  werdt  te  betalene  binnen  veerthien  daeghen  naer  tkerckgebodt 
op  de  boete  van  veertich  grooten ;  ende  waert  zoo  dat  gebuerdt  dat  Ijemant  den 
ga\j  driewaerf  achter  een  jairlicx  afschoote ,  die  sal  te  vreden  wesen  metter  Onlde 
roet  eenen  juweele  van  twintich  Scellingen  grooten  werdt  zijnde,  ende  daer  die 
Gilde  vergadere  qu^t  [vri[j]  van  costen.  Dat  elck  Guldebroeder  pasibelicke  gaende 
te  schietspeele  oft  andere  speele  van  huere  Galde  oft  exercitie  zal  moegen  draegen 
z^'nen  booghe  metten  geschutte  daertoe  dienende  zonder  correctie  van  den  Heere ; 
ende  oft  gebuerde  dat  die  provisenrs  oft  Gildebrueders  ten  daghe  van  hnerlieder 
vergaderinge  eenigen  twist  oft  different  tegens  elckandcren  namen  ofte  hadden , 
dat  sal  bij  den  provisenrs  ende  gemeenen  geselscape  daer  gcpaiseert  ende  gemtd- 
delt  werden  ende  elck  van  den  partien  ordonneren  tselve  te  onderhouden  op  te 
verbnerte  van  drie  ponden  parisis  al  onser  vlaemscher  munten ;  dewelcke  pe^jnen , 
boeten  ende  verbuerten  gedeelt  sullen  wesen  in  tween,  te  wetene  deen  helft  ten 
behoeve  van  den  dienst  Goids  ende  onderhoudene  van  den  outaere  van  S^nt  Sebas- 
tiaen  ende  dandere  helft  ten  behoef  ende  prouffite  van  der  Gulde.  Ende  ome  dat 
te  cuallerene  [rekenen]  ende  vergaderene  sal  gestelt  ende  gecomitteert  worden  die 
knapo  van  den  Gnlde  met  een  provisenre ,  die  daer  af  in  de  'phtie  [presentie]  van 
den  provisenrs  ende  Guldebroeders  gehouden  wert ,  lekenninge  bewijs  ende  reliqna 
te  doene  der  Gulde  ende  gemeenen  Guldebroeders  ende  dat  sdaichs  naer  tschieten 
van  der  Ga^e ,  ten  welcken  daghe  men  ten  selven  ontaere  doen  sal  een  Jaerge- 
tyde  ende  messe  over  alle  overledene  Guldebroeders. 

Ontbieden  daerome  ende  bevelen  den  voirs:  van  onsen  Raide  in  Vlacnderen, 
Sonvendn  baill^  van  Ylaenderen  ende  allen  anderen  onsen  [justicieren  ende  offi- 
cieren wien  dit]  aengaen  sal  moegen  huere  stedehouderen  ende  [een  ijegelicken] 
van  hemlieden  [bijsondere]  soo  hem  toebehoorcn  sal ,  dat  s\i  denzelven  süpplt  ende 
huere  [naecomelinghen  verleent  hebben  onse  zonderlinge  gracie]  octroy  accord  ende 
consentement  ende  van  [alle  den  in]  houden  van  desen  in  der  voegen  manieren 
ende  onder  die  conditien  voeren  verhaelt ;  doen  laeten  ende  gedoogen  [een  ^egelick 
vreetsaemelijck]  ende  pasibelick  genieten  ende  gebru^cken  sonder  hem  te  doen 
noch  te  laeten  geschien  cenich  hinder ,  letsel  oft  mogenisse  ter  contrarien.  Want 
ons  aUoo  gelieft. 

Des  [toirconden  zoo]  hebben  wij  onsen  segol  hier  aen  doen  hanghen.    Gegeven 
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in  onse  stede  vaa  Ohcndt  den  xiij<>  dach  van  Junio  int  jaer  ons  heercn  du^sent 
vijfhondert  ende  aessentwintich  ende  van  onsen  Rijcken  te  wetene  van  don  Room- 
sehen ende  Genuanen  t'negenste  ende  van  Castille  telftte. 

[Aan  de  keerzijde  staat:]  B^  den  Ke^ser  in  z^nen  rade 

[get.]  Verduere [?] 


^W^^W^»»XA^A^#S^^^^^^^^^^^^MVV» 


B  IJ  L  A  G  E     B. 


Ordonnantie  regnle  ende  statuut  op  tapel  ende  hantieren  van 
den  £dn  handboghe  omme  tselve  gheobserveert  en  onder- 
houden te  worden  int  hof  van  den  vr^en  Gulde  van  S, 
Sebastiaen  binnen  de  prochie  ende  splete  '  van  Zel- 
saete,  zoo  hier  naer  volgt: 

Alvoien  men  ghebiet  van  Coninck ,  provisenrs  ende  notabelen  weghen ,  dat  hem 
niemant  en  vervoordere  wie  h\j  8\)  Gnldebröër  ofte  gheen  van  nn  voertan  int  hof 
ofte  elders  daer  men  den  boghe  hantiert  te  henlene  ofte  doen  heulene  s^  en  vol- 
schieten henrlieder  spel  ofte  partuere  op  de  verbeurte  van  een  halfven  ponde  wasse 
ofte  de  weerde  van  dien  daervooren  die  s^  pedestante  namptieren  [op  staande  voet 
betalen]  sullen  tot  proffijte  van  Gulde  ende  anltaer  van  S.  Sebastiaen  ende  voorts 
betaelen  ghegheel  het  spel  voor  alle  z^ne  medeghesellen ,  die  met  hem  geheult 
tallen  hebben ,  alwaert  hg  alsoo  ooc  zijnen  medeghesellen  tspel  wonnen  en  ooc  nie- 
mant te  heulene  van  de  ghone  die  tspel  vutgeschoten  sal  hebben  en  te  rekenen 
ekz  winste  en  verlies  voor  de  voors:  henlgnghe  teleker  reyse  op  de  verbeurte 
Tin  eenen  halfven  stuigver. 

Item  dat  hem  niemant  en  vervoordê  [verstoute]  wie  hy  s^  guldebroedere  ofte  gheen 
te  rekenen  meer  dan  hij  ghewonnen  sal  hebben  ofle  min  dan  hij  verlooren  sal  hebben 
noch  van  tnsschen  stecken  en  gaeten  s|j  gheëffent  van  deselve  winnij£~  en  verliese 
en  dat  betaelen  hij  die  verliest  alheer  hJü  u^t  den  houc  gaen  sal ,  ende  die  daer- 
iane  ter  contrarien  dede ,  waer  winnijng  en  verlies  voor  de  heulen  telcken  re^jse 
op  de  boete  ala  boven. 

Men  ghebiedt  voort  alle  dengone  die  ghecallengicrt  sullen  worden  haerlieden 
hoen  [hoed] ,  bonnetten  ofte  opperste  cleedt  an  den  stecke  te  hanghen  drg  keeren , 
dat  sij  tselve  volcommen  sullen  aleer  s\)  die  met  hem  schieten  mee  heulen  over  handt 
gaen  ofle  schieten  sullen  op  paijne  van  't  selve  te  verbeuren  telckerregse  de  boete 
vin  eenen  halfven  stnqver  en  die  ghecallengiert  wort  alvooren ,  mach  ooc  ontataen 
▼oor  sijn  opperste  cleedt  te  hanghen  ghelgcke  boete  en  indien  h\j  tselve  ghew^sde 
noch  boete  voors;  volcommen  en  wilde,  weder  ['t  z\j]  hij  Gnldeb roeder  waere  ofle 
gheen  sal  verbeoren  de  boete  van  een  pont  wasse  ofte  de  weerde  van  dien  daer- 
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vooren ,  en  dat  niemandt  met  hem  en  heule  ofte  schietc  in  portoeren  healijn  ofte 
overkant  gaen ,  hg  en  heeft  ghenouch  gedaen  op  tselve  boete  ten  proffijte  als  vooren. 

Item  dat  niemant  wie  hij  sij  Guldebroeder  ofte  gheen  hem  en  vervoordere  int 
thof  ofte  elders  daor  men  den  hantboghe  hantiert  imant  injurie  ofte  geckemie 
ofte  ooc  in  een  schutters  trock  te  sprekene  en  daer  af  gheeallengiert  waere,  sal 
vcrbearen  de  boete  van  een  halfven  stuijver  zoo  dickwijls  als  tselve  ghebeuren  sa] 
ten  proffijte  als  vooren  en  voorts  dat  hem  ooc  niemant  en  vervoordere  eenighe 
vilaine  ofte  onsuiverighe  te  sprekene  int  hof  daer  men  den  boghe  hantiert  noch- 
te  eenighe  eeden  ende  sweere  die  Godt  sijne  Ghebenedijde  moeder  ofte  Godts  h:  h: 
souden  angaen,  insgelijcx  ooc  den  duijvel  noemeude  ende  daeraf  gheeallengiert 
waere  sal  incurercn  zoo  dickwils  alst  gebeuren  sande ,  weder  h^  Guldebroeder  waerc 
ofte  gheen ,  de  boete  van  twee  gron  vlaems  ten  behoeve  ende  profiBjte  als  vooren. 

Dat  men  ooc  niemant  vervoordere  tsij  Guldebröer  ofte  gheen  jemant  te  callen- 
gieren  tsij  tusscheu  doelen  ofte  elders  daer  men  een  boghe  hantiert  en  tselve  met 
quader  causen  doende,  sal  telcken  reijse  verbeuren  de  boete  van  2  gron  vl,  ofte 
in  ghcbrcke  van  dien  sijn  hoet  an  staecke  hanghen  en  indien  h^  ooc  taelve  niet 
volcoïnen  en  wilde  sal  bovendien  incureren  de  boete  van  een  halfven  pondo  wasse 
ofte  de  weerde  van  dien  daervooren  ten  behonve  als  vooren. 

Item  dat  hem  ooc  niemant  en  vervoordere  eenighe  partueren  te  maekene  tsij 
int  hof  ofte  elders  daer  men  den  boghe  hantiert  sij  en  comen  thuerlieder  daeghe 
en  huere  soo  sijlieden  dat  bestemd  [?]  hebben,  ende  dcselve  schutterlieke  vul- 
schieten  op  de  paine  van  alsoo  vele  als  deselve  parture  dracghen  soude  ten  pro  of- 
fijte  als  boven  en  voorts  tsij  guldebroeder  ofte  gheen  tspel  te  steeckene  ts^j  tuBschen 
doelen  ofte  elders  daer  men  den  boghe  hantiert  in  eenighe  weddijn ,  die  den  boghe 
sonde  moghen  prcjudiceren  ofte  eenighzins  zoude  blammeren ,  daer  de  groo^  twisten 
kijvinghe  ofte  andere  dicrgclijcke  inconvenieuten  souden  apparent  z^n  te  gheschie- 
den ,  sullen  telcken  verbeuren  de  boete  van  een  halfven  ponde  wasse  ofle  de  weenle 
van  dien  en  tselve  heeft  verbeurt  ten  proffijte  van  den  gemeene  Gulde. 

Aldus  gheapprobeert  ende  gheslooten  bij  Lo^js  Hamerlinek  brasf* ,  jegenwoordigh 
wcthoudcre  van  Assenede  ambacht ,  mitsg'*  F.  de  Bruijn ,  Joos  Steel ,  W.  Ramont 
en  Jac.  Dielman  proviseurs  dezer  qarte  op  den  xix  Jung  duyst  ses  hondert  en 
achte.  Jegenwoordigh  proviseerders  Com.  Goossens  d'aude  Jan  van  Hughevelde, 
Joris  Rindrich  en  Paulns  Hu^jghe,  vemient  den  iiii  Junij  xvi^xxi. 


B  IJ  L  A  G  E     C. 


De  president  en  Raedtslioden  van  de  Eertshertoghen  van  Oostenrickc,  hcrto- 
ghcn  van  Bourg<^*,  van  Lotrick,  van  Brabandt,  van  Limburch,  van  Luxemburch 
on  van  Gheldrc ,  Graven  van  Vlaën ,  van  Artois ,  van  Bourgoigne  ende  van  Thi- 
rol,  palsgravcn  ende  van  Ilenegouwe,  van  Hollandt,  van  Zcclandt,  van  N'amcn 
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ende  yan  Zaatphen ,  marcgraven  des  heijUchs  Rgcx  van  Roome ,  Ileercn  van  Vrics- 
lailftt,  van  Salins,  van  Mechelen,  van  de  Stichtoteden  endo  landen  van  Utrecht, 
Overijssel  en  Groenen  [Groningen]  gheordonneert  in  Vlaêh. 

Doen  te  wetene,  dat  ghesien  tproces  hier  int  hof  ghereaen  op  reqnestc  tusschen 
Hughes  van  Heekmthals,  Lievem  de  Vos  ende  Coemeus  Goossens  Goldebroe- 
ders  van  S^"  Sebastiaen  binnen  der  prochie  yan  Selzaete  den  Coninck  ende  provi- 
seors  van  tzelve  Galden,  met  hemlieden  ghevoucht  heeaschers  [eischers]  ter  eendre 
zgde,  ende  deken,  provisenrs  ende  de  gemeene  Guldebroeders  van  S^^  Sebastiaen 
biaoen  de  prochie  van  Waehtheke  beede  gheleghen  binnen  den  ambachte  van  Asse- 
nede  ver'*  ter  andere  spraatende  vn^'t  cansen  de  voors:  heesschers  bij  hneren 
sapplict  op  den  xvy  Jul|j  xvi^xij  te  kennen  ghegheven  badden,  hoe  dat  zij 
hier  thove  in  processe  waeren  als  h"  [eischers]  jeghens  de  ver*"*  [verweerders]  ter 
cansen  van  het  accompai^neren  van  de  processie  van  de  voors:  prochie  van  Wacht- 
beke,  passerende  deor  Selzaete  met  ghespannen  boghen  hanghende  noch  onghe- 
deddeert,  daer  inne  d'h"  betoocht  haidden ,  dat  huerlieder  Gulden  gheërigiert  was 
in  een  vr^e  Galden  en  schutter^'e,  daer  bij  hemlieden  competeerde  vrijheijt  ter 
exchisie  van  alle  andere ,  van  in  de  voorse^de  prochie  van  Selzaete  te  doene  alle 
aeten  van  schntterije,  snlx  als  was  te  bewaeren  de  processie  gnldenwijs  met  ghe- 
spannen boghen,  dien  niet  jeghenstaende  hadden  de  ver"  hemlieden  vervoorder^ 
cmlancx  gheleden  ten  ommeganghe  van  Wachtbeke  te  comen  in  de  voors:  prochie 
van  Selzaete  ter  processie  met  ghespannen  boghen ,  niet  jeghenstaende  dat  hemlie- 
den anlcx  bij  den  baill  van  den  Gulde  van  weghen  dheesschers  verboden  hadde 
geweest,  hemlieden  zoo  vercortende  en  prejodicerende  in  huerlieder  voors:  vrij- 
heijt van  Galde  in  Selzaete  tbaerlieder  groeten  griofve  en  mestichtinghe  van  de 
voors:  litispendentie ,  condnderende  midtsdien  de  voorn:  h'*  tendeerden  ten  fijne 
dat  de  ver"  gheinterdiceert  zonde  z\jn  meer  te  oomen  in  de  voors:  prochie  van 
Selzaete  gnldenwijs  met  ghespannen  boghen  en  aldaer  eenighe  andere  acten  van 
vrije  schntterie  ofte  Gnlde  te  doene  ofte  texerceren  als  heml:  h"  alleene  't  zelve 
toeoommende  en  exclnsie  van  alle  andere,  condempneren  de  voors:  ver"  tcansen 
van  fonctie  [P] ,  van  niet  gheobediert  thebben  ter  interdictie  bg  den  voors:  bailliu 
an  hemlieden  ghedaen  in  zalckc  boete  als  thof  buijte  weeten  van  de  zaecke  bevin- 
den zonde  te  behooren  metsg  in  de  costen  van  den  processe ;  waarop  de  ver" 
andtwooidende  haidden  ghedaen  zeggen ,  dat  z^lleden  achter  volghende  d'institntic 
ofte  erectie  van  hneren  ghepreviligiert  galden  niet  alleene  wel  en  vermochten 
neauner  expresael  belast  waeren  en  oock  van  zoo  ouden  t^den  dat  gheene  memorie 
en  was  ter  contrarien,  metgaders  in  tour  [?]  van  telcker  kerremisse  ofte  ome. 
ganck  van  de  voors:  prochie  van  Waehtbeke,  de  welcke  men  jaerlicx  was  cele- 
brerende op  den  eersten  sondagh  naer  S'  Jansmesse  midtsomers ,  tsamen  ende 
goldewijs  taccompaigneren  met  trommel,  pype  ende  blaesende  vendcle,  de  solem- 
nele processie  van  H  Sacremente  en  het  heil:  Crnnsedraghen  en  hnerlieder  boghen 

gespannen  van  het [onleesbaar]  van  de  zee ,  processie , [on- 

Isesbaar]  weder  innocommen  en  hende  van  den  dienst  van  der  messo  en  alzoo  den 
omeganrk  van  de  voors:  processie  ghelegen  zijnde  deur  een  deel  van  prochie  van 


Selzaetc  zoo  was  het  Gulde  van  de  h^*  oock  gecostanieert  die  to  verwachten  in 
ordene  en  competentcn  ghetalle  en  zeker  ghestelde  plaetse ,  insghelijcx  met  g|ic- 
spannen  boghen ,  nu  wast  zoo  dat  in  eenighe  jaeren  herrewaerta  denr  miaverstant 
tusscbcn  dese  colUtiganten  gheresen  zijnde  proces  ofte  different  voor  deken  ende 
Xironseors  van  Sonveraine  gulden  van  S^«  Sebastiaen  in  Ghendt ,  daerb^j  de  voors: 
h^  ghepoocht  hadden  de  ver'*  te  beletten  het  draeghen  van  voors:  ghespannen 
boghen  in  voorn  haeren  processie  zoo  hadden  tvoors:  procea  ghew\jdeert  gheweeat 
ten  voordeele  van  de  ver"  van  welcke  senten:  de  h"  hebben  gheappelleert  hier 
int  hof,  hadden  op  zekor  hueren  requeste  van  xxvj  Juu^  xvj^x  sdaechs  voor 
den  omeganck  van  dien  jaere  gheordonncert  geweest  voor  die  re\jse  hun  in  de 
gemeinde  te  verdraghen  van  het  spannen  van  hueren  boghen,  gheduerende  de 
processie,  twelck  oock  alzoo  onderhouden  hadde  ghew eest  an  wederzijden,  nemmer 
mochte  gheschiedt  wesen  twee  jaeren  daemaer  te  wetene  ten  ommeganckfeeste  van 
den  jaere  zvj^ij.  Alzoo  de  voors:  solemnele  processie  was  ladende  binnen  Selzaete 
en  dat  de  h'*  hemlieden  ghevanteert  hadden  in  het  passeren  te  spanne  huere 
boghen  in  despectie  en  cleeniche^t  van  vrijen  Guld  van  ver"*;  dat  de  voors:  ver" 
tzelve  te  kennen  ghegheven  hebbende  an  den  baill,  vaü  Ambachte  van  Assenede 
(daer  onder  de  voors:  prochien  van  Wachtbeke  ende  Selzaete  sorteren)  van  hem 
vercrcghen  hadden  consent  ofte  oogluijckinghe,  oine  indien  de  voors:  h'*  hemlieden 
vervoorden  huerlieder  boghe  en  spannen  van  ghel\jcken  te  mogen  doene,  ende 
ziende  int  ancomme  van  de  processie  de  h"  huerlieder  boghen  optrekken ,  hadden 
de  ver"  tzelve  insghelijcx  ghedaen  en  alzoo  ghepasseert  zonder  bet  anders  ofte 
scbandacl  ghedaen  thebbene ,  daerinne  zij  anders  niet  ghedaen  en  hadden  dan  z^ 
wel  vermochten  en  oock  dat  z\j  tot  oonservae  van  de  eere  ende  privilegie  van 
huerlieder  gulden  schuldich  wacren  te  doene,  zonder  daermede  yet  ghederogneert 
ofte  ghedaen  thebbene  jeghens  de  privilegiën  ofte  vrijheijt  van  de  h"  oonclnderen 
midtsdien  de  ver"  ten  fijne  dat  d'h"  verdaerst  zouden  werden  in  de  fijnen  en 
conclusien  bij  hueren  reg'**  ghenomen  te  z^ne  niet  ontfanghelick  noch  ghefondeert 
met  absolutie  en  heesch  van  costen ,  waer  jeghens  de  heesschers  replicquieren 
emploijeerden  huerlieder  voors:  requeste  daerbg  voughende  dat  int  different  hier 
thove  hanghende  op  reformatie  tusschen  dese  colUtiganten  ghebleken  was,  dat 
tgulden  van  de  h"  haidddn  gheërigiert  gheweest  bij  opene  bvên  van  w^jlent  de 
k:  maj^  hoochlofvel  ghedachten  in  daten  xi^  junij  xv°xx  confinnatoire  van  an- 
dere voorgaonde ,  dner  den  lanche\jt  van  tyde  ghedemunueert  daer  de  ver  maer 
en  hadden  vercreghen  d'erectie  van  huerlieder  gulden  van  een  ander  gulden  te 
wetene  van  S^  Sebastiaen  binnen  dese  stede  van  Ghendt  wesende  alzoo  ah"  galden 
oudere  en  van  meerder  authoriteijt  notoir  zijnde  dat  ia  districten  ende  limiten  daer 
cenich  college  van  guldebroeders  bg  Souverainen  prinoe  gesticht  en  opgerecht  was 
gheene  andere  ghel^cke  oollegien  van  anderen  instructie  en  vermochten  te  oomen 
guldew^js  ende  schutters  gew^se  zonder  het  consent  van  de  hueverste  van  galde 
deser  plaetse ,  die  zomt\jder  zulcx  wel  gbedoochden  b^  mutnelle  beschrijvinghe  ende 
correspondentie  vuijt  exercitie  in  beroepspelen  ende  dierghelicke ,  ten  bende  van 
den  ccncn  den  anderen  totte   const«  te  verwecken,  twelcke  tzclfs  bij  alle  andere 
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eollegicn  als  van  neeringhen  ende  ambachten  ondhoadon  wiert,  zgnde  elck  iibn 
in  zijn  district  en  exclosie  van  alle  andere  ooUegien  van  ghelijcke  nature.  Daer- 
sulex  waercn  d'b"  in  possessie  en  saisine  van  alleene  en  ter  exclnsie  van  de 
Ter*  te  gaene  collegiewijs  en  met  ghespannen  boghen  binnen  de  prochie  ende 
fTocessie  van  Selzaele  metg*  in  de  proeesêie  van  Jêsenede  en  akUier  oock  vooren 
U  gaene  in  offerande  tzelfs  voor  heere  ende  wet  aldaer  in  daer  teeckene  dat 
t^den  van  de  II"  zeere  ondt  ende  ghepriviligiert  was  boven  andere  ende  an- 
gaende  de  provisionele  senten  van  deken  en  proviseurs  van  tgnlde  van  S^  Sebas- 
tiaen  binnen  Gbendt  zeyden  de  h'*  dat  dezelve  gheredresseèrt  hadde  gheweest 
bij  tenten  van  desen  liove  van  daeten  v  angnstj  zvj^  elfve ,  znlcac  dat  de 
Tei«"  deshalfven  hemlieden  van  gheene  victorie  en  hadden  te  vermeten ,  niet  van 
nene  zijnde  tghone  hier  thove  ten  voorledene  jaere  bij  provisie  gheordunneert  hadde 
gheweest,  nemmer  viel  alléenelick  in  consideraê  het  onde  ghebmigck  en  nsantie, 
me^  de  redene  ende  dat  elck  eoUegie  van  gnlden  hem  als  eoUegie  honden  moeste 
in  zijn  limiten  en  district,  hoewel  de  ver"  vergimder  causen  de  voors:  ordonnan 
provisionele  van  den  hove  hadden  overtreden  zonder  dat  den  baillin  van  den  am- 
bsehte  van  Aascnede  vermochte  dies  ooglu\jkin  te  gheven ,  hebbende  dh**  bij  den 
baillia  van  hnerlieder  gnlden  en  ordonnan  van  de  coninck,  deken  ende  provisenrs, 
de  Ter"  zeere  courtoiselick  doen  aenspreecken  dat  z^  hnerlieder  boghen  niet  en 
zonden  opsteken  int  district  van  Zclzaete,  zoodat  z^  doende  ter  contrarien  b\j  den 
Toori:  baillia  te  rechte  hadden  ghecalaingiert  gheweest,  en  elck  van  partgen  bg 
de  voors:  h"  ende  meer  andere  redenen  bij  hnere  schrifture  gheallegiert  persis- 
terende bq  den  zijnen  en  maeckende  denanderen  heesch  van  costen  ghezien  oock  de 
bfen  [brieven]  ende  monimenten  b^  hemlied  overgheleyt  ende  voorts  al  dat  ten 
desea  meer  diende  ghezien  ghevisiteert  ende  overghemerct  te  zijne  met  rqpe  deli- 
beratie van  Raede,  Soo  eijst  dat  w^  al  ghezien  hebben  ghecondempneert  ende 
condempneren  de  ver"  by  desen,  hemlieden  te  verdraeghen  van  te  comme  gnl- 
dewijs  met  ghespannen  boghen,  in  de  prochie  van  Selzaete  ende  aldaer  eenighe 
ictea  van  schutterie  te  doene  ende  exerceren,  laetendo  tzelve  recht  en  gebru^jck 
dh"  sapplten  alleene  ende  privative  ende  condemneren   hemlieden  in  de  costen 

Tan  den  differente  en [onleesbaar]  van  hove ;  Ghedaen  onder  den  zeghele 

van  de  camere  van  vooib:  raede  binnen  Ohendt  den  xvig  meije  zesthien  hon- 
dert  zesthiene. 

B\j  m^nheeren  van  Raede  en  gheordonneert  in  Vlaendcren 

[get.]  Blanckguarl  [?]. 


^<%*»V>/»^A/<^»^^A/»^^A/WVW><w»<<^w 


B  IJ  L  A  G  E     D. 


De  president  ende  raedslieden  8conn\jncz  van  Castiliên ,  van  Leon ,  van  Arragon 
ctc:  Graeve  van  Vlaên  etc:  gheordonneert  in  Vlaenderen  den  eersten  Hccre  van 
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de  Camcre  hier  op  vcrsocht ,  Salat  wg  hebben  ontfangen  de  sapplicatie  van  con- 
nijnck  deken  ende  eedt  van  don  vr^en  keijserlijcken  gulden  van  S^  Sehattiaen  der 
prochie  van  SeUaeie  inhaadende  hoedat  z^  hebben  recht  ende  sgn  in  deuchdelicke 
per  [pretensie  ?]  van  op  den  feestdach  van  de  heilige  dnjjvaldichhei[jt  wesende  den 
ommeganck  der  stede  van  Assenede  in  de  kercke  van  deselve  stede  te  gaene  ter 
offerande  mediatclick  naer  Burchemeester  ende  Schepenen  der  voorn:  stede  ende 
hoewel  niemandt  gheoorloft  en  is  de  supplianten  daer  inne  te  tronbleeren,  deae 
nochtana  niet  tegcnstaende  hcbbe  Ck)RN:  db  Jode  ende  Adria-EN  Hameluhck 
kerckwi  hun  vervoordert  op  den  heiligen  drijvuldicheijt  dach  lesÜeden  te  gaene 
ter  offerande  voor  de  supplianten  ende  hemlieden  guldebroeders  hun  daerb^  trooble 
ende  schaede  doende  te  some  van  hondert  guld  zoo  sij  zeggen ,  versouckende  onae 
provisie  waerome  wij  aengesLen  de  saecke  voorschreven  n  ontbieden  ende  bevelen 
van  sconn^ncx  wege ,  dat  ghij  opdat  u  bl^cke  voor  dies  voorst  is  dachvaert  de  voor- 
noemde  Co&N:  de  JoDKy  Aduiaen  Hamelfjnck  ende  andere  ist  noodt  te  com- 
pareren voor  u  teene  zekere  daegen  ende  huere  ter  plaetse  contensieuse  [?]  ende 
aldaer  haudt  ende  maintineert  de  supplianten  ia  de  rechte  possessie  voorschreven 
weerende  ende  afdoende  alle  beletten  hemlieden  daerinne  gedaen  ter  contrarie. 

Bevel  doende  van  sconnijncx  wege  den  voornoemden  perturbateur  [verstoorder] 
dat  h\j  hem  verdracge  de  supplnt  meer  suicken  troubles  te  doene  hemlieden  opleg- 
gende onder  de  schaede  ter  voorse^de  some  van  hondert  guldens  salvo  jnsto. 
Ende  in  cas  van  delaij  [uitstel]  de  nieuwichede  gheweert  de  saecke  contentieuse 
ghenomen  ende  ghestelt  in  sconnjjncz  ons  geduchts  heere  handen  ome  tgeaehil 
van  part\je  te  gedaen  werck  ende  bg  faict  [?]  ofte  andeisins  deugh- 

delick  dachtvaerdt  hem  te  compareren  hier  thove  teenen  zekere  ende  competentet 
daege  ome  te  cause  van  diene  de  supplnt  ende  procür  giöal  van  Ylaen- 

deren  te  verandtwoorden  ter  causen  voorschreven  te  hooren  ordonneeren 

van  de  recrêden  [recredentiaires ,  voorbezitters  van  een  kerkelyk  goed]  ende  voort 
te  perdeeren  [?]  naer  behooren  ons  overschr^vende  wat  gh^  hiertoe  ghedaen 
zult  hebben. 

Onderhoudende  de  blijcken  bg  goede  verclaere  in  geschrev  want  wy  u  dies 
gheven  willen  macht  ende  special  bevel. 

Ghegheven  te  Ghendt  onder  de  zegele  van  de  voors  camero  den  v  Jnl^j  xvj°  een 
en  sestigh  bg  mijnen  hecren  van  Raede  in  Ylaenderen. 

[get.]  Treghele  [?]  prs. 


B  IJ  L  A  G  E   E. 


Anden  Kegaer  ende  Goninck. 

Verthooncn  seer  oodtmoedelijck   ende  met  alle  respect  den  Goninck,  deken  » 
proviseerders  ende  voordere  confrères  van  het  Gilden  van  b:  Sebastiaon,   onder- 
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houden  met  den  handtboghe  ende  ghcërigcert  binnen  vr:  maj^  prochie  van  Zelzacte 
iii  den  ambachte  van  Assenede  vuijt  crachte  van  speciael  octroij  an  hemlieden  ver- 
gaat bij  wijlent  keyser  Carel  den  vijfden  van  Glorieose  gcdachtcnisse  den  1 3  janij 
1526  ten  desen  per  Copie  gevoacht,  dat  eenighe  persoonen  getenteert  hebbende 
om  binnen  de  voorachr:  prochie  op  te  rechten  noch  een  gelyck  Gilden  vn^t  eijgen 
aathoriteyt  ende  directelijck  contrarie  an  vr:  maj^*  placcalen  onder  andere  bet  gonne 
van  den  sesdcn  9^'®  [November]  1520  ende  het  aelf  inti tuierende  het  jonck  ofte 
nicaw  Gilden ,  hebben  s^  sappTtn  sulcx  gestat  bij  middel  van  door  den  baillin  te 
doen  intcrdiceren  het  schieten  van  den  vogel  ende  publicqae  ostentatiën  mitsgrs 
bijeenkomaten ,  onderhoorende  middelertijt  de  suppltn,  dat  sij  hun  laeten  ver- 
luijden ,  van  dat  sij  hun  sullen  adresseren  an  vr:  miy*  tot  het  becommen  van  octroij 
ende  al  hoe  wel  de  supplten  vastel,  durf  ven  betrouwen  dat  het  selve  an  hun  ter 
oodtmoedighe  corr:  absolutclijck  te  ontseggen  doet ,  nochtans  sijn  sij  te  raede  ge- 
worden van  roidts  desen  tot  dies  oock  ecnsweghs  te  verthoonen  dat  het  gecnsints 
eo  convenieert  van  datter  binnen  de  prochie  der  supplten  souden  wesen  twee  Gildens 
Tan  een  ende  desclve  exercitie  soo  ten  rcspecle  van  de  oneenigheden  ende  andere 
voorvallen  die  daervuijt  souden  conncn  resulteren  als  ten  opsichte  van  we^nighen 
nomber  der  prochiacnen  alleenlijck  bestacnde  in  het  getal  van  tusschen  de  6  a 
seven  hondert  commnnianten  midtsgri  voor  soo  veele  de  snppïten  altijt  sijn  be- 
reidt van  in  heml:  gilden  te  anveerden  alle  eerlijcke  en  bequaeme  persoonen  kee- 
rende  bij  dien  de  supplten  hun  tot  vr:  maj'  in  alle  oodtmoedichcijt  biddende  te 
bclicfven  het  voorschr:  uctroy  te  ontseggen  ingevalle  het  selve  quaeme  versocht 
te  worden  ende  in  cas  vr;  maj^  alvoorcn  gedient  werde  te  versoncken  het  advies 
van  die   van  Raede  in  Vlaëu  de  supplten  daerop  te  laeten  hooren. 

Consenterende  ten  effecte  voorschm  dese  gevoucht  te  worden  an  de  liasse  van 
memorie.  't  Welck  doende  etc*. 

Op  de  linkerz^de  staat: 
SoM  Garel  Haeck  over  mijn  vaccatie  int  tstellen 
dezer  en  't  copieren  octroij  in  ord*  en  tschryven 
Diisaive  an  solliciteur  seven  schell  wissclgelt. 
Actum  29  Jolij  1735. 

[get]  M.  T.  Dupue. 
1785. 
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BRIEVEN  VAN  CHAMPAGNEY. 

(JULY— OCTOBER  1B76.) 

HEDEOEDKEIiD  DOOR 

J.    VAN    VLOTEN. 


Ik  heb  elders  ^  op  de  averechtsclie  voorstelling  opmerkzaam 
gemaakt,  ons,  door  verzuim  der  noodige  nasporingen,  van  Cuav- 
PAGNEYS  karakter  en  bestaan  gegeven,  en  daar  op  de  brieven 
gewezen,  in  staat  ons  een  juister ,  al  ware  H  helaas !  niet  zeer  ver- 
heven beeld  van  zijn  gemoedsaard  te  schetsen.  Ik  heb  die  brieven 
achter  het  des  betreffend  deel  van  Nederlands  Opstand {157 b — 1577, 
Haarlem  1860;  Bijlage  XXXVIII)  in  hun  geheel  opgenomen  *,  en 
wensch  thans  eenige  andere  —  uit  de  laatste  helft  van  het  vorige 
jaar,  aan  den  Staatsraad  —  meé  te  deelen,  die  hem  ons  uit  een  veel 
weldadiger  oogpunt  —  in  zijn  ijverige ,  hoewel  helaas !  vruchtelooze 
werkzaamheid  te  Antwerpen  —  zullen  kenbaar  maken.  Inder- 
daad behooren  die  vier  of  vijf  maanden  v66r  de  Spaansche  Furj, 
toen  hij  —  van  zijn-  Engelsch  gezantschap  teruggekeerd  —  zijne 
betrekking  als  stadsvoogd  van  Antwerpen  weder  aanvaard  had; 


*  In  De  Nederl.  Spectator  van  dit  jaar,  bladz.  124,  naar  aanleiding  der  Mé' 
moirea  de  Fred.  Perrenot,  S*'.  de  Champaffney  (1578 — 1590),  avee  notice  ei 
annolatioHt  par  H   L.  Robaulx  db  Soumot  ,  BmxcUes  1860. 

'  Ik  neem  voorloopig  deze  gelegenheid  waar,  een  enkele  drokfeil  te  verbe- 
teren >  daar  in  den  Spaauschen  tezt  geslopen:  bl.  cxzij  reg.  1  v.  o.  elaat:  oon- 
sentio,  lees:  consentia;  bl.  cxzi^  reg.  7  v.  b.  staat:  espresso,  lees:  ezpreasa;  bl. 
czxx  reg.  11  v.  o.  staat:  teno,  lees:  temo;  bl.  czzxi  reg.  2  ▼.  b.  staat:  allavado, 
2^M:'allanado;  reg.  4  v.  b.  staat:  pusto,  lees:  pnesto;  reg.  5  v.  b.  staat:  io- 
piessen,  lees:  sopresseen.  In  het  daar  volg.  Franscho  schrgven  lees,  in  pi.  van 
la  data:  Padvenu ;  cindelgk  bl.  czxii  in  't  midden:  A  tant  yoor  Jctum, 
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zij  behooren  voorzeker  tot  de  schoonste  en  meest  vereerende  van 
zijn  leven  ^  en  moeten  ons  —  die  hem  in  't  volgende  jaar  van 
een  zooveel  onwaardiger  zij  leeren  kennen  —  in  hun  zoo- 
veel aangenamer  aanblik  des  te  meer  welkom  zijn.  Zij  kunnen 
tevens  tot  aanvulling  strekken  van  het  uit  dien  tijd  in  zijne 
Mémoires  (Ae  üecueils  d*AlelAop/iileJ  geboekte  ^  waar  zij  dan  ook 
door  den  jongsten  uitgever  dier  Mémoires,  met  de  andere >  had- 
den uitg^even  moeten  worden.  Hetgeen  deze  daar  echter  ten 
onrechte  verzuimde,  willen  wij  hier  herstellen ,  door  ze,  met  ver- 
wijzing op  het  daar  of  elders  geschrevene,  en  een  enkele  andere 
korte  opheldering,  naar  tijdsorde  aan  den  lezer  voor  te  leggen. 

Deventer,  April  1860.  van  Vloten. 


Messeigneurs.  Le  Cap®  Damyan  de  Morales  ^  m'est  venu  treu- 
ver  sur  le  raidy,  qui  m'at  dict  que  sa  comp**  est  allé  treuver  les 
amatinez,  ajant  habandonné  Lillo,  en  la  vene  des  batteaux  des 
ennemys,  quy  furent  hier,  en  plus  grand  nombre  qu'ils  n'ont 
encores  esté,  ichy  tout  proclie.  Led.  Cap®  ra'at  dict  dadvantaige 
qu'il  craingnoit  que  desia  les  ennemys  seroient  dedans  Lillo; 
subit  j'en  ay  adverty  le  Lieut*  du  C**  d'Eberstain  ,  pource  que 
le  C*"  reposoit,  qui  s'est  treuvé  hier  fort  mal,  et  le  Lieut*  tient 
le  liet  pour  une  ouverture  qui  luy  est  venue  en  la  jambe;  mais 
corame  led.  L*  semblat  f^  différence  d'envoyer  les  quelques 
gens  (quasi  sur  leur  presuppos  qu'ilz  redoibvent  (^  garde  allieurs 
qu'icy;  ce  qu'il  dict  au  S'  de  Pipenbüs,  ainsi  que  je  partois  de 
luj)  je  retournas  vers  led.  C*',  qui  m'at  acordé  d'envoyer  incon- 
tinent quelques  gens  aud.  Lillo;  mais  comme  il  me  semble  qu'il 
ne  faict  compte  de  les  y  laisser  arrestez,  je  n'ay  voulu  faillir 
de  vous  en  advertir  au  mesme  instant,  Mess^,  affin  que  vous  y 
ordonnez  ce  qu'il  conviendrat;  car  sy  les  ennemys  s'y  plantent, 
ils  auront  moyen  de  f^  de  grands  maulx  jusques  aux  portes  de 
ceste  ville,  pour  les  raisons  si  souvent  debattues  en  v'*  presence. 


Verg.  de  aangehaalde  uitgave  van  Robaulx,  p.  71.        *     Aldaar,  p.  84. 
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Nous  sommes  icy  fort  chargez  du  logem^  de  ceulx  qui  ont 
charge  des  batteaux,  encores  que  la  plus  grande  part  soit  k 
Siricze,  et  ce  quy  demeure  icy  totallem*  inutile,  puisque  les 
ennemis  encores  ce  matin  sont  venuz  en  mesme  parage  qu'ilz 
furent  hier,  sans  que  nos  gens  se  bougent,  combien  qu'on  voit 
des  feugs  en  aulcuns  lieax.  Le  frère  de  Juan  Martinez  de 
Recaldr  ^,  m'at  envoyé  aujourd^hui  ce  billet  *,  pouravoir  logis 
pour  luy  et  son  frère  avec  leur  train;  je  ne  s^ay  quelle  charge 
il  at  astheure,  mais  il  me  semble  que  nous  avons  plus  de 
generaulx  que  de  batteaux,  encores  que  je  vois  que  toutte  la 
conduicte,  toutes  les  emprinses,  tous  les  desseings  et  exploictz, 
ne  se  font  que  par  le  vice-admiral;  et  ld  oü  il  n'est  poinct  ny 
chiefs  ny  batteaulx,  ne  font  rien  que  de  despendre  au  Roy,  et 
accommodez  par  ces  charges  incommodent  beaucoup  de  gens, 
comme  ceste  ville  s'en  sent  largem^  De  moy,  je  ne  pense  f^ 
donner  logis  aud.  Juan  Martinez  ou  è  aultres,  si  ce  n'est  par 
v"  command*,  car  nous  avons  assez  afP*  h,  loger  ceste  gamison. 

Il  vous  plairat  aussi,  Mess*",  ordonner  affin  que  une  pro- 
clamation  soit  faicte  de  v^  part,  par  laquelle  on  commande  k 
tous  gens  de  guerre  Espagnolz  se  retirer  d'icy,  car  tous  les  jours 
le  nombre  croist  d'advantaige,  et  on  ne  s^ait  comme  leur  es- 
conduyser  ny  Tentrée  ny  les  logis,  pour  estre  si  mal  prins  et 
interpreté  tout  ce  qui  se  faict  contre  leur  volonté.  Et  le  peuple 
icy  est  merveilleusem*  troublé  de  veoir  leur  deport  k  tous  cos- 
telz;  voyre  plus"  principaulx  marchandz  sont  venuz  vers  le  raag* 
et  aultres,  pour  entendre  si  seuremMlz  peuvent  arrester  en  ce  lieu, 
se  ressouvenantz  de  la  frottée  qu'ils  ont  heu  passé  deux  ans  et 
de  ceulx  quy  en  furent  cause.  Mess*^,  A  tant  etc.  D'Anvers 
ce  xiij«  de  Jullet  1576.     V«  tresh'®  et  ob*  serv'  F.  PerrenoL 

Muy  111®  Senor.  Ayer  por  aver  ydo  a  procurar  de  sacar  de 
Lilo  la  comp^*  de  Damian  dë  Mouales  y  pasaria  h  Plandres, 
no  fuy  a  suplicar  a  Y.  S.  fuesse  servido  de  mandar  que  se  me 


*     OcHOA  DE  R.     Zie  de  Bijlagen  op  het  aangehanlde  deel  van  Nrdttrl.  Opstand  ^ 
1575 — 1577,  bladz.  xcij.  *     Zie  het  volg.  Spannsche  bricQcn. 
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senalase  Ia  casa  y    querca   donde  podamos  estar  mi    hermano 

yo,  con  n"*  criados,  ordinando  V.  M.  sea  aqui  en  villa  nueva, 

por  Jser  mas  acomodado  para  acudir  a  lo  que  se  ofreciere  en  el 

armada^  y  en  mandallo  rescevremos  mi  herra**  yo,  macha  merced; 

elqnal  me  scribe  que  no  ha  ben  ido  aguardando  a  saver  que  V. 

S.  nos  haya  hecho  esta  m"^.     N.  S.  Ia  muy  lil.  persona  de  Y.  S. 

guarde  como  puede;  de  casa, 

Muy  111®  Senor,  vesa  las  m"  V.  S.,  su  Serv" 

Ochoa  de  Eecalde. 
Al  muy  lil®  S',  mi  senor ' 

Mos.  de  Ciampani, 

Gobernador  de  Anberes, 

por  Su  Mag*. 

Mess"*.  Il  y  aurat  grande  difficulté  pour  tenir  Tordre  que 
vous  me  coramandez  par  les  v'**  du  xviij',  qui  sont  les  demières 
que  j'ay  receu ,  au  respect  des  batteaux ,  qui  par  v"  concession 
viennent  icy  des  terres  ennerayes  ^;  car  la  pluspart  des  mar- 
chandises  qu'ils  ameinent  ne  sont  pas  ainsi  deschargeables 
d'ong  batteau  h  anitre.  J'en  ay  faict  parier  au  Vice-Admiral, 
et  ayans  advisë  ensemble,  j'ay  ordonné  que  les  batteaux  qui 
aoront  la  difficulté  que  j'ay  dict,  on  les  laisse  entrer  en  quelque 
vlit  ung  h  ung  ou  de  deux  en  deux,  comm'il  se  peuverat  plus 
opportun,  après  on  les  remectat  a  Tancre  au  mylieu  de  la  ri- 
vière;  mais  de  nuyct  on  pourrat  mal  empescher  la  communica- 
tion,  et  serat  une  fort  grande  faschérie  tousjours,  mesme  que 
n**  armee  (c'est  k  dire  ceulx  qui  Tont  en  charge)  ne  cesseront 
de  forger  la  dessns  et  difficultez  et  mensonges,  comme ils  font 
partout  oü  ilz  peuvent  travailler  coste  ville;  et  si  on  luy  commet 


*  „Bes  Ion  (qae  Soda  estoit  encores  h  Bruxelles  avec  Ie  Conseil  d*Estai) 
pGor  Ie  besoing  de  la  ville,  on  sooffroit  desja  que  avec  connivenee  de  Tannée 
du  prince  d'Orange,  oeaz  qui  avoyent  pasport  du  Conseil  d'Estat  vinrent  a  la 
ville.  Et  selon  la  marée  on  tenoit  pres  Ie  premier  vlit  oa  canal  qu'entre  en  la 
ville  de  ce  costé-la  avec  bonne  garde,  oü  lesd.  batteaux  de  vivres  sv.  sauvoient  des 
galèrcs  du  cha»tcaQ."     Mém.t  p.  163;  verg.  ald.  p,  191  Roda's  schrijven. 


242 

d'y  avoir  esgard  comme  il  serat  iorcQ,  il  y  hat  tant  de  larrons 
entre  ces  Biscaieiis  et  canaille,  qa'on  ne  leur  pourrat  faire  tenir 
ordre:  et  s'ils  ne  s'en  meslent  ils  diront  que  tous  les  aultres 
sont  traistresi  comme  ils  dient  et  leurs  chefs  de  tous  ceulx  qui 
ne  suyveiit  leurs  appetits,  sans  espargner  les  plus  grands.  Le 
mesme  Vice-admiral  qui  est  malade  (je  croy  plus  de  regret  que 
d'aultre  chose)  confesse  souvent  qu'il  ne  S9a7t,  oü  il  en  est 
avec  eulx. 

JuAN  Martinez  DB  Bbcaldb,  je  ne  s^ay  pour  qnelle  charge, 
m'at  mande  de  Craurshaven  demander  logis  en  ceste  ville;  j'ay 
respondu  que  si  vous  Mess""  me  le  commandez,  je  le  feray. 
Ainsi  font  encores  aultres,  jusques  k  Salazar,  le  Commiss"  des 
moustres  me  viut  hier  aussi  requerir  du  mesme.  Je  luy  ay  dict 
comme  h,  Faultre. 

Et  quant  au  contenu  Mess"^  du  second  art*'  des  susd®",  je 
n'ay  jamais  commandé  pour  faire  sortir  d'ioy  gens  de  guerre  ou 
semblables  qui  dependent  de  la  court  purement,  sans  expresse 
l'*'  des  gouverneurs  que  je  fesois  publier;  et  encores  entendans 
de  vous  qu'il  estoit  requis,  ils  envoyoient  le  plus  souvent  offi- 
cier expres  pour  exécuter.  Trop  ferois  je  commandement  lors 
aux  bourgeois  et  habitans  de  ne  loger  uy  receler  eulx,  ce  me 
seroit  aussi  conciter  une  trop  grande  haynne  qui  jk  suis  tant 
calomnié  par  Timpunité  de  semblables,  lesquels  (j'ose  dire  cela) 
dn  temps  du  duc  d'Albe  n'osoient  dire  si  librement  tout  ce 
qu'ils  heussent  voulu;  aussy  certes  il  avoit  ceste  bonne  ma- 
niere (qooy  qu'il  fut  mal  avec  les  officiers  et  le  pays)  en  ce  que 
touchoit  leur  chaise  et  autorité,  il  leur  correspondoit  fort  dili- 
gemment,  et  les  maintenoyt  quoiqu'il  en  fut,  et  n'heut  consenti 
ces  consiliabules  ^  que  je  vois  icy  tous  les  jours  devant  mes 
yeulx,  ny  qu'il  se  traictat  chose  icy  que  en  mon  logis,  comme 
il  m'y  fit  assembier  tousiours  (m'en  donnant  la  commission  et 
de  proposer  et  resumer  les  deliberations)  du  temps  que  Sancho 


'     Der  DaiUche  krijgshoofden  met  de  Spaanschc;  zie  Mém  ,  p.  90  sa. 
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d'Avila,  Amstedb  ^  et  Moiis.  db  Bbaüvoir  farent  chefs  en  Tar- 
mée;  voire  se  traictant  -  de  1'emprinte  de  Valker  [Walcheren] 
ayant  nommé  Gouv'  de  Zëlande  Mondragon^  il  les  fit  avec  luy 
loos  assembier  chez  xnoy.  Aujourdhuj  c'est  la  danse  aux  era- 
paalx,  dont  certes  Ie  peuple  et  tout  ie  pays  ne  marmure  pas 
pea;  et  h  la  fin^  veans  si  peu  d'ordre  et  de  respect  k  vous 
Mess***!  il  fanlt  craindre  qu'ilz  ne  Ie  vous  perdent  aussi  et  aux 
officiers  et  magistrats  pour  leur  propre  garend,  dont  après  il 
se  poarroit  offrir  choses  préjudiciables  au  gen^  et  particulier  et 
au  Soy  mesmes;  et  n'est  pas  mauvais  que  trois  pelez  et  ung 
tonda  *  vous  osent  faire  k  la  part,  perdans  Ie  respect  k  vos 
qualitez  et  k  la  mesme  auctor^  du  Rojr,  puis  qu'il  la  vdus  hat 
donnée  pour  leur  commander.  A  temporiser  avec  gens  si  in- 
discrets  et  oultrecuydez,  vous  pouvez  veoir  Mess'",  que  vous 
perdez  tous  les  jours  d'advantaige,  et  que  Ie  nombre  et  audace 
croist  jusqoes  k  s'esgaller  k  vous,  ou  pour  mieulx  dire  h  ne  faire 
riens  de  ce  qne  vous  commandez,  depensans  [l'argent  ?]  du  Boy; 
je  ne  s^y  quelle  replicque  il  y  peult  avoir,  mesmes  ayans  la 
plas  saine  part  des  pays  et  estatz  pour  vons,  qui  monstrent 
bien  ce  coup  Tune  des  grandes  obeissances  et  bonne  intention 
aa  service  da  Boy,  qu'on  sgauroit  desirer,  se  voyans  tant  de  fois 
provocquez  impunément  et  regardans  sur  vous  Mess*"  avec  toute 
la  longanimité  du  monde.  Dieu  veuille  que  si  grande  pasience 
ne  se  tourne  k  la  fin  en  fureur;  car  certes  c'est  une  chose  es- 
trange  de  veoir  ce  que  nous  passons,  et  que  une  telle  ville 
comme  cestecy  (dont  la  somme  de  tous  les  affaires  deppend)  on 
la  laisse  ainsi  au  benefice  de  nature  et  h  la  volonté  et  service 
de  ces  séditieux. 

Caidant  retoumer  traicter  avec  Ie  Lieut*  Coronel  *  du  C*» 
d'Ebirstain  des  gardes  d*icy  k  Ostreviel,  dont  j'ay  escript  aul- 
trefois,   il  m'at  dict  que  son   Cor'  luy  hat   commandé  de  ne 


'    Be  thans  nog  in  Holland  gevangen  Adolp  yan  Haamstede.    Verg.  Ne- 
M.  opitand,  1572— 157B,  bl.  168,  en  1575—1577,  Bijl.,  bl.  xcv. 
'    RoDA  (als  geestelijke)  en  de  drie  krijgshoofden  te  Antwerpen. 
'    Hans  Moussenham;  zie  Mém,,  p.  82  en  Ycrder. 

V.  17 
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laysser  sortir  nulles  gens  sans  ordonnance  expresse  de  vous 
Mess^;  mais  cecy  je  sapplie  treshnmbP  qa'il  soit  traicté  sans 
alterer  on  nous  aigrir.  lis  se  plaignent  anssi  fort  de  la  faulte 
qu'on  leur  faict  aux  seconrs^  d'aultant  que  en  ceste  ville  on 
j\'j  peult  estre  sans  argent,  et  si  une  fois  ceste  gamison  s'es- 
meut  vous  mectrez  k  cheval  contre  vous  ceulx  qui  taschent  de 
vous  mal  imprimer  vers  Sa  M**.  Mess^,  a  tant  me  recom- 
mandant  tres  humbl*,  etc.    D'Anvers,  ce  xviij®  d^Aoust  1576. 

V"  tresh^»  et  obeis*  Serv' 
F,  PerrenoL 
(A  Mess»"  du  conseil  d^Ëstat.) 

Mess^.  Oultre  une  1"  que  a  eest  instant  m'ha  delivrd  ung 
huissier  de  la  Ghancellerie  de  Brabant,  du  xxij^  de  ce  mois, 
adressant  au  mag*  et  h,  moy  avec  copie  d'ugne  1"  v"  ik  lad, 
chancellerie  de  mesme  date,  ces  jours  passez  nous  en  recenmes 
nne  autre  de  vous  Mess^  du  xix®,  et  Ie  mag*  ^  part  une  de  la 
chancellerie  du  mesme  jour.  Ges  choses  nous  mectent  en  grande 
perplexité,  premièrem*  &  cause  que  Ton  n'est  point  accoustnmé 
de  recepvoir  de  la  part  de  la  Ghancellerie  1'~  en  tel  stile,  puls 
aussi  les  publications  semblables  a  faire  sur  Ia  boursse  sont 
toujours  sorties  soubz  Ie  nom  de  ceulx  qui  ont  heu  en  chaise 
Ie  gouvernem*  gen^;  2.  de  disposer  aussi  ainsi  facillem*  des  de- 
niers de  la  reduction,  voyant  la  difficulté  en  laquelle  la  ville 
est  desia,  pour  ce  qu'elle  en  ha  emploié  k  sa  tres  grande  et  ur- 
gente nécessité,  et  Toblocution  du  peuple,  c'est  Ie  vray  chemin 
pour  Ie  consiter  et  faire  soublever;  et  quant  aux  commandem**  qui 
viennent  k  eest  heure  de  la  part  de  vous,  Mess»",  comme  j& 
par  diverses  fois  j'ay  escript,  les  Espaignolz  les  calomnient,  di- 
sant  que  vous  n^estes  libres,  ains  forcez  k  ce  que  vous  faictes  ^; 
et  comm'ils  concluent  que  tout  ce  preparatif  est  contre  eulx, 
ils  prendront  facillem*  occasion  d'attenter  ou  contre  nous  ou 
contre  les  lienx  circonvoisins  hostillement  estans  icy  autour  as- 


*     Verg.  Nederl.  Ojstand  enz.,  1575—1577,  bl.  63,  aant. 
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semblez,  et  s'assemblaniz  continuellem^  &  ]a  faveur  de  la  cita- 
deile  qoi  est  foornie  d^artillerie  et  de  toutes  munitions  pour  nous 
endommaiger;  Farmée  aussi  est  k  leur  dévotion  et  les  Coronels 
allemans,  au  moings  les  quatre  ^  uniz  k  eulx  (comme  leurs  con- 
seils  journellem^  qu'ils  tiennent  au  chasteau  Ie  manifestent) ,  et 
ancuns  d'eulx,  Ton  bruict  qu'ils  font  jh  marcher  leurs  gens  pour 
se  joindre  aux  Espaignolz,  tellem^  que  nous  nous  pourrions  tirer 
fors  cette  furie  (dont  nous  ne  sommes  encoires  guères  asseurez) 
contrQ  laquelle  nous  sommes  fort  mal  pourveuz,  ajans  comme 
poinct  d'artillerie  et  celle  1^  qui  est  (bien  peu  encoires)  necessaire 
ponr  deffendre  la  riviere.  Au  reste  nous  n'avons  que  neuf  en- 
seignes  d'AUemans,  Ie  peuple  divers^  la  ville  ouverte,  choses 
ausquelles  il  fault  que  vous  donnez  autre  ordre^  si  pour  Ie  ser- 
vice de  la  M"  il  est  requis,  et  n'®  estat  nous  faict  choisir  d'es- 
tudier  ik  la  coyetë  et  tranquilité  de  ce  lieu;  lequel  se  perdrat 
si  on  n'nse  autrement^  n'estant  mieulx  pourveu ,  accommodé  et 
uny;  en  quoy  nous  vous  supplions  vouloir  ordonner  avant  toutes 
choses.  Le  magistrat  est  aussy  de  eest  advis  qui  se  treuve 
comme  moy  fort  empesché^  sans  nouvelles  occasions^  de  celle 
qui  se  presentent  tous  les  jours  tant  du  chasteau  ^  de  Tarmée, 
que  autrem^  dont  j'ay  voulu  advertir  en  diligence,  pour  eviter 
forcompte;  et  me  recommandant  ik  tant,  etc.  De  Anvers,  ce 
xxiij®  de  Sept  1576,  F.  Perrenot. 

Postdate.  Achevant  de  signer  cestecy,  arrive  un  messaigier 
d'Herenthals ,  despesché  expres  par  la  loy,  lequel  advertit  que 
deux  mille  Espaignolz,  venans  d'HoUandei  sont  partiz  de  1&  ce 
matin,  et  tirent  droict  icy;  leur  langaige  c^est  &  intention  d^en- 
trer  en  ceste  ville  ou  du  moings  au  chasteau  ce  jourd'huy.  Je 
vous  laisse  penser,  Mess^,  si  nous  serions  frais  en  cas  que  nous 
leur  heussions  donné  aucnne  occasion,  com'ilz  prendroient  fa- 
cfllem*  s^il  se  faisoit  quelque  chose  de  celles  dont  les  Y^  cy- 
dessus  accnsées  font  mention. 

Mess*".  Le  cap**  Hütwick  m'est  venu  treuver  ce  matin  de 

*     FrOQEK,   FftONSBERG,  POLWEILER,   Cn   EvERSTEIN. 
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Ia  part  da  viceadmiral  ponr  me  declairer  ce  qae  devanthier 
esioit  advenu  entre  les  Allemans  de  ceste  gamison ,  les  mate- 
lotz  et  les  cap^^  de  batteanlx,  et  qa^ajantz  lesd.  Allemans 
empesché  qa'on  ne  tirftt  les  batteanx  hors  des  vlitz^  comme 
Sancho  d'  Avila  Favoit  ordonné  aad.  viceadmiral ,  ponr  exercer 
lears  gens^  ajant  hier  parlé  au  C^  d^Eberstain^  led.  comte  luy 
respondit  avoir  chaise  par  vous^  Mess*",  de  ne  laisser  sortir 
Tialz  batteaux;  et  combien  qne  Ie  viceadmiral  ne  demandat  qae 
d^entrer  cinq  oa  six  ik  la  fois,  si  ne  pealt  il  rien  obtenir,  fors 
qu'enfin  led.  Comte  laj  dict  qa'il  en  parleroit  avec  moy.  Hier 
vespre  an  sien  gentilhomme  nommé  van  dbb  Noot  me  vint 
dire,  que  led.  S'  Comte  desiroit  qae  je  fisse  tenir  les  YÜtz 
serrez  oü  ces  batteaax  sont,  m'advertissants  de  la  charge  qae 
led.  C**  dict  avoir;  j'accordas  de  Ie  f^,  et  m'estant  rencontre 
avec  Ie  C*^  tost  après,  je  lay  dis  qa'aa  surplas  je  ne  ferois 
adviser  aaltre  chose,  paisqae  voas  aaltres,  Mess*",  ne  m'a?iez 
rien  mande  ladessas;  il  me  semble  qae  cealx  de  Tarmée  ne  sont 
pas  marriz  de  ce  refus,  car  ils  craignoient  qa'on  leur  heat  faict 
coarrir  les  costes  de  Flandres,  et  Ie  faisant  oa  refusant  je  vois 
assez   qa'il  en  fust  advena  de  mal. 

Ores  Ie  viceadmiral  dict,  que  pour  aaltant  que  ceste  armee 
faict  grande  despense  inntilem*  aa  roj,  qa'il  vaadroit  miealx 
(pais  qae  noas  sommes  sur  Phyver)  licentier  les  mattelotz  ponr 
cinq  ou'  six  mois,  lesquels  lors,  battant  Ie  tambourin,  il  tient 
qu'on  r'auroit  facillem^  leur  advanceantune  payeou  deux,  com- 
me il  hat  esté  faict  aultrefois^  et  qu'on  pourroit  retenir  è  gi^ 
les  m***  maronniersy  pilottes,  et  gens  du  commandem  ;  ce  qu'il 
m'at  prië  de  vous  escrire,  Mess^. 

Ils  sont  icj  xxj  batteanx  dont  les  denx  sontcromstevens,  les 
trois  bouhiers^  la  reste  heues,  quatre  galéres  sont  dehors  dont 
les  deux  sont  d'Espaignolz  fort  bien  esquippées.  Sancho  Da- 
viLA  n'at  point  laissé  une  piecé  de  bronze  sur  ces  vingt  et  ung 
batteaux  y  car  il  n'y  hat  gueres  de  jours  qu'il  retirat  les  der- 
nières  au  chasteau.  Douze  de  ces  batteaux  sont  bien  foumizi 
ores  qu*ilz  n'ont  que  pièces  de  fer.     Pour  mon  advis  je  disois 
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qa'on  retint  ceulxl^  et  qu'on  les  pourveat  des  meilleurs  gens, 
licentiant  ia  reste ,  mais  j'entens  assez  que  pendant  que  les  £s- 
paignolz  aaront  reutremise  de  cecj^  il  ne  se  ferat  chose  qui 
vaille,  car  les  mattelotz  entre  aaltres  sont  enragez  contre  eulz; 
et  je  Ie  pais  croire^  car  ayant  veu  da  temps  des  autres  admi* 
raak,  comme  telles  choses  sont  allées^  mangées  par  aaltres 
gensy  poarveu  qa'il  7  heat  argent^  je  s^ay  qae  Ie  roy  seroit 
rnieax  servy  et  moings  desrobé,  sans  tant  de  commiss^'  et  offi- 
ciers inatiles  qai  ne  se  soacient  ny  da  roy  ny  da  pays ,  mais 
qa'ils  se  facent  riches. 

Mons.  d'Indevelde  ^  poarrat  discoarrir  plas  pertinemment  sar 
cecy,  et  cestuyl^  s^aaroit  ordonner  ce  faict  plas  k  propoz  qae 
nnl  aaltre.  Le  bon  viceadm^  qai  hat  tant  travaillé,  dont  les 
aotres  ont  remporté  et  Thonnear  et  le  profit^  hat  recea  jusqaes 
astheare  tres  pea  de  ses  gages.  ISUN9A  retient  les  prestes 
dont  la  part  da  viceadm^  {ik  ce  qae  j'ay  oai  dire  h,  aalcans  qai 
le  pensent  sgavoir)  desiroit  venir  k  qaelqae  six  oa  sept  mil 
florins  K  Sancho  Davila  hat  retiré  toas  les  Bremois  en  son 
chasteaa  qai  sont  bons  canonniers;  lesqaels  ne  sont  pas  fort 
contens  {i  ce  qae  j'os),  et  lay  ostant  la  charge  de  Tarmëe^  il 
faoldroit  (estans  rappellez)  qa'ils  y  retoamassent;  cela  noas 
viendroit  bien  k  propoz  en  ceste  ville ,  si  je  m'en  poavois  servir 
et  des  batteaax  sasdictz  poar  affranchir  ceste  rivière;  car  aassi 
bien  jasqaes  astheare  ils  n'ont  servy  de  rien,  si  ce  ne  sont 
les  galleres  poar  amanitionner  les  amatinez. .  L'on  charpente 
encores  seize  oa  dixsept  cromstevens  qai  se  gastent  h  faalte  de 
non  les  parachever.  Qa'est  toat  ce  qa'incidamment  il  m'at 
semblé  dire  de  ceste  armee ,  ayant  ceste  occasion  de  voas  ad- 
vertir  Mess^  de  ce  qae  dessas. 

Les  Espagnolz  se  joignent  icy  aatoar  d'heare  k  heare  en 
pias  grand  nombre  (comme  j'escripvis  hier) ,  et  si  ce  n'est  qae 
les  choses  de  Gand  les  detoarnent ,   Ton  tient  fermement  qu'ils 


'    Jban  Micavlt  ,  Heer   van  Indeveldc ,  lid  van   den  geheimen  raad ,  door 
Re^üesshs  tot  verzorger  (Proveedor)  der  vloot  aangesteld. 
«  Verg.  Mm.,  p.  159. 
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yroufc  sur  Bruxelles^  comme  desiè  j^advertis  hier  U  vauldroit  mieux 
possible  que  la  porfQe  cessat  d'ung  costel  et  d^aultre  ^  car  ces 
humears  ne  se  pourront  resoaldre  sans  caaser  grand  dommage 
au  paysy  avec  pea  de  service  pour  Sa  M^,  lequel  aurat  beau- 
coap  de  difficaltez  et  de  refus,  pendant  que  ceste  opinion  serat 
maintenue  des  Espaignolz  et  persaadée  aux  Goronels  Allemans , 
que  vous  aultres  Mess^  qui  vous  assemblez  pour  conseil  d'Eatat 
astheure  n'estes  libres  ^  ains  forcez  a  tout  ce  que  vous  faictes* 
N'^  Sg'  par  sa  grace  veuille  regarder  l^estat  p"^^  de  son  oeil  de 
pitié,    D'Anvers,  ce  xxiij®  de  Sept.  1576.  F.  PerrenoL 

Mess^".  Ceulx  de  ceste  citadelle  ont  commenoé  ceste  nuyct 
Ie  fort  au  Yaert  en  Flandres  vis  è.  vis  de  ceste  ville  ^,  saus  en 
faire  semblant  au  C^  d^Ebbbstain  ny  a  moy,  et  quoi  que  Ie 
C^  leur  ayt  mande,  ils  Ie  poursuyvent  è>  grande  diligence,  ayant 
respondu  Roda  aud.  G^^  qu^il  bat  heu  divers  advis  que  Ie  Prince 
d'Oranges  s'en  vouloit  saisir ,  et  que  Ton  avoit  faict  prisonniers 
les  deputez  de  ceste  ville  a  Bruxelles ,  et  que  les  Estatz  vouloient 
f^  Ie  mesme  fort  pour  se  saisir  de  ceste  ville.  Le  Foüceb 
qui  hat  esté  1'entreparleur  hat  dict  aussi,  qu'ilz  l^ont  faict  pour 
avoir  seure  retraicte  de  Fentreprinse  qu'ils  vont  f^  vers  Qand. 
En  ces  choses  il  semble  qu'il  y  hat  de  la  contradiction.  Le 
C***  hat  demandé  qu'ils  luy  laissent  ce  fortl^,  et  qu^il  le  gardera 
puisqo'il  est  en  gamison  en  ceste  ville,  car  il  ne  veult  estre 
assiégé;  les  aultres  n'y  veuUent  entendre.  Je  vols  qu'ils  nous 
veuUent  affamer  estans  aussi  m'~  de  Hoochstraten  et  de  Liere. 
Le  C"  est  un  bon  seigneur ,  je  crains  que  les  uns  le  trahissent  et 
que  les  aultres  le  vendent,  car  en  presence  des  Goronelz  piesa 
'  ils  deliberarent  s'ils  debvoient  f*  ie  fort  qu'  i,  present;  et  com- 
bien  que  tous  les  Goronelz  s'y  opposarent,  je  ne  puys  croire 
qu'astheure  on  1'aye  faict  sans  le  soeu  d'aulcüns  d'eulx.  Mesmes 
que  FoLWisiLLEE  est  sorti  hier,  et  le  Fouobb  vouloit  aller  è. 
Breda  ce  matin,  si  le  G**  ne  Teut  retenu.     Je  vouldrois  que  les 


Aan  *t  zoogenaamde  Vlaamachc  hoofd.    Verg.de  Mémoires,  p.  111   en  177. 


24.9 

Coroneis,  comme  yay  dict^  fussent  avec  leurs  gens;  lesquels 
pour  s'estre  joincts  au  conseil  de  Sancho  Davila  luy  ont 
donné  Fhardiesse  de  f^  ce  qu'il  fit  ces  jours  passez;  et  de  ce 
desordre  Ik  et  mespris  du  Conseil  d'£stat  s'est  allumé  Ie  feu 
que  nous  voyons  astheure  partout.  Le  peuple  est  mirablem^ 
esmeu,  et  pour  parier  ouvertement  ils  m'ont  dict  tout  k  plat 
aajourd'huj  au  Madastrenraedt ,  qu^ils  ne  s^avent  s'ils  se  doibvent 
fier  du  C*^  d'Ebbrstain.  Je  les  ay  appaisez  tant  que  j^ay  peu. 
Hs  vouldroient  qu'on  se  servit  des  centeniers  et  dizeniers,  pour 
evüer  que  Ie  populace  povre  ne  preingue  les  armes  avec  desor- 
dre. Le  C^  n'y  veult  entendre.  II  hat  faict  venir  une  comp^* 
de  Maestrich  ces  jours  passez  ^  et  je  ne  vois  point  qu'il  soit 
intentionné  d'en  f^  venir  d'advantaige^  combien  que  ceste  ville 
le  vouldroit  bien;  s'il  en  re^oit  d'aultres  je  ne  s^ay  comme  il 
serat  prins  et  comme  nous  en  ferons.  Quant  k  moy  j'ay  pié^a 
escript  comme  j'en  suis  sans  mot  du  guet,  avec  soldatz  non  mieus , 
toos  les  maronniers  logez  en  la  nouvelle  ville  ^  le  peuple  fort 
altere ;  ce  que  je  puis  f*  c'est  d'u$er  de  belles  parolles  et  d'ad- 
vertir  et  aitendre  ce  que  aultres  vouldront  f^  de  moy,  car  je 
suis  ik  disposition  d'aultruy  h  tous  coustelz.  D'Anvers,  cexxiiij 
de  Sept  1576,  F.  PerrenoL 

Mess*".  Sur  une  suspition  que  Ie  C^  d'ëbbrstain  hat  heu , 
poQr  aultant  que  en  une  maison  de  ceste  ville  dois  quelques 
joon  en^a,  on  avoit  veu  entrer  et  sortir  divers  Angloys  et  aul- 
tres, et  mesmes  qu'on  y  portoit  armes,  sembloit  il,  en  cachette; 
ooltre  ce  qu'au  mesme  endroict  Ton  hat  treuvé,  passé  quelques 
naicts ,  deux  soldatz  aliemands  mortz  sans  que  on  aye  sqcu  s^a- 
voir  les  meurtriers;  il  hat  faict  saisir  ceste  nuict  tout  ce  qu'es- 
toitléans,  et  me  requit  par  après  d'y  envoyer  les  escoutestes; 
ce  que  je  fis  avecq  un  escheviu  pour  examiner  promptem^  ceulx 
qu'on  y  avoit  treuvé.  Lesquels ,  k  requisition  de  son  Prevost  et 
d'ang  Capita  les  escoutettes  ont  menë  sur  la  prison,  pu  s'estans 
advisez  de  visiter  le  prisonnier,  pour  sgavoir  s'il  n'avolt  nulz 
papiers ,  ils  en  treuverent  plusieurs  en  Auglois  avec  une  tablette 
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toute  annotée,  et  la  commission  (dont  copie  vat  icy  joincie  ^) 
laquelle  on  m'at  apporté  h  ceste  heare,  que  sont  environ  les 
deux  après  minuyct.  Les  prisonniers  sont  (comme  'faj  dict)  a 
Fiiistance  dud.  S^'  C^,  et  pourtant  ce  faict  m'at  semblé  reqnerir 
diligence,  laquelle  se  pealt  mal  f^  pourceque  on  hat  peyne  h 
addresser  1*^^"  d'icy;  car  il  me  semble  qu'on  en  hat  prins  qael- 
ques  unes>  entre  aultres  une  que  j'envoye  icy  dnplicquée  pour 
mons^'  Ie  duc  d'Archot,  encores  qu'elle  n'emporte  guères;  la- 
quelle j'avois  adressé  par  ung  estafette  que  Hibronimo  de  Boda 
avoit  faict  despescher.  Il  serat  bien  de  se  donner  k  garde  qa'il 
n'y  aye  faulte  aux  postes,  et  possible  k  Bruxelles  mesme,  quant 
les  despesches  y  arrivent.  Je  vous  ay  escript.  Mess*",  Ie  xxij* 
xxüj®  et  hier  par  duplicat  pour  ceste  suspition,  et  ay  adverty  de 
toutes  les  1""  que  j'ay  receu  fors  une  du  xx®  de  ce  mois  en 
faveur  d^AsRAHAM  Tsbrtogubn.  Si  Ie  chemin  n'est  seur  et  ou* 
vert  d'icy  k  Bruxelles,  Ton  ne  s^aurat  comme  advertir  ny  cor- 
respondre  avec  Ie  conseil  d'Estat.  J'entens  que  les  Espagnolz 
venuz  d'Hollande  passèrent  hier  matin  la  rivière  tirant  vers 
Gand  en  grande  dilligence.     D'Anvers,  ce  xxv®  de  Sept.  1576. 

Z.  PerrenoL 

(Aan  Aerschot.) 
Monseigneur.  Ge  jourd'huy  je  m'ay  veu  au  plus  grand  tra- 
vail  que  je  fus  oncques,  car  oultre  ce  que  hyer  d.  nuyct  qael- 
ques  bourgeoys  trousserent  un  Espagnol  du  chasteau  desguisé  è 
TAllemande  qui  contrefaisoit  l'hyvrongne,  lequel  ils  recongneurent 
n'estre  Allemand  au  langage  (combien  qu'il  Ie  paria)  ayans  prins 
80up9on  de  luy,  nonobstant  qu'il  heut  passé  quelques  gardes; 
comme  il  fut  saysi  ils  Ie  trouverent  armé  d'un  cortelet ,  et  cecy 
fut  en  la  nouvelle  ville,  sur  laquelle  ilz  ont  tousiours  doubté 
que  les  Espagnolz  feroient  desseing,  oü  aussi  nousavons  cepeu 


'  Ontbreekt.  Over  den  gevangen  Engelschman  (W.  ConoN)  zelf ,  verg.  Mém., 
p.  107  en  179 ,  en  do  stukken  betrekkelijk  de  Westvlaamsche  krijgszaken  van 
dit  jaar,  in  het  volgend  nommer  van  deze  Bijdragen. 
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d'artillerie ;  a  cecy  (avec  Ie  fort  que  ceulx  de  ceste  citadelie  out 
hier  commencé  en  Flandres^  qu'ilz  poarsayvent  h,  toute  oultrance) 
s'esiant  adjonstë  la  prinse  des  Anglois  (dont  j'aj  advertj  par 
doplicat  et  de  la  commission  que  Roda  leur  avoit  donné)  ^;  Ie 
malheur  ou  Ie  bonheur  at  voulu  que  les  mesmes  bourgeois  ce 
jourd'liuy  ont  descouvert  en  divers  lieux  quelque  provision  de 
|K)aIdre  de  canon  que  aultres  Anglois  (je  crois  de  la  roême  fac- 
tion)  avoient.  Tellem^  que  de  maiu  ik  main  croissant  la  suspi- 
tion,  ilz  entrerent  en  fantaisie  que  chez  les  Jesuytes  il  y  avoit 
aossi  quelque  correspondence  ik  ceste  trame;  de  sorte  que  ayans 
ceiBct  Ie  monastere  en  tres  grand  nombre^  ilz  vouloient  essayer 
de  forcer  les  portes;  a  quoy  mons.  Ie  C^  d^£bbrstain  et  moy 
accoumsmes^  mais  il  fut  besoing  d'y  fere  venir  de  ses  gens^  et 
enfin  y  mectre  garde  pour  eviter  Ie  scandale  qui  estoit  appa- 
rent  K  Cependant  Dieu  mercy  il  n'y  hat  heu  nulle  effusion 
de  sangy  mais  Ie  tumulte  partout  estoit  tel,  que  pour  Tappai- 
ser,  nous  allasmes  en  la  maison  de  ville,  oü  les  wijckm'*'  de- 
mandoient  nommëment  sgavoir,  si  Ie  C^  estoit  pour  la  ville  ou 
non,  et  que  la  bourgeoisie  prétendoit  qu'on  se  servitd^eux.  J'ay 
tant  üaict  que  Ie  C***  hat  accordé,  que  les  guldes  s'assembleront 
doresenavant  la  nuyct  en  leur  chambres  eten  la  maison  de  ville, 
et  de  plus  il  leur  hat  permis  que  soixante  hommes  d'eux  se  re* 
pftrtiroient  anx  trois  corps  de  garde,  et  que  deux  de  ceulx  Ik 
sortiroient  avec  chaque  ronde.  Par  \ik  on  pense  excuser  que  Ie 
reste  ne  demande  les  armes.  De  moy  je  ne  suis  hors  d'oppinion , 
qa'on  se  servit  encores  des  centeniers  et  dizeniers  qui  sont  gens 
choisis  et  qui  ont  ik  perdre;  du  moins  que  quelque  nombre  {ik 
tonr)  fussent  en  quelques  places  jusques  ik  mil  la  nuict,  et  que 
on  evitat  aussy  que  promiscuement  chascun  ne  print  les  armes; 
car  ce  seroit  trop  de  hasard  pour  la  grande  quantité  de  menu« 
aille  povre  qui  est  en  ceste  ville,  de  laquelle  nous  ne  serions 
pas  m***  avec  les   bons;   et  ilz  sont  tous  tant  animez  pour  les 


'   Veig.  boTen  den  vorigen  brief  en  het  daar  aangeteekende ,  bL  250  ^ 
*   Verg.  Mém,,f,  17Ö. 
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piaccartz  qu'on  hat  publié  h  Bruxelles^  que  Ie  G^  mesme  pese 
beaacoop  si  on  les  doibt  publier  icj.  J'eus  bien  Toula  qu'il 
heat  hier  donné  Ia  torture  et  verdement  h,  FEspagnol  prins  k 
la  garde  ^  que  Sancho  Davila  hat  desia  repeté;  et  Boda  hat 
faict  parier  pour  Gotton^  lequel  j'entretiens  cherchant  occasion, 
attendant  ordre  sur  ce  que  j'av  adverty  aujourdhuy,  leqael  il 
fauldroit  adresser  au  C*^  d'Eberstain,  puisque  ses  gensont  faict 
la  prinse.  Et  sur  eest  incident  je  ne  puis  laisser  de  dire,  que  si 
Ie  conseil  d'Estat  ne  correspond  aultrem*  (car  mesmes  je  n'ay 
advertence  de  la  reception  d'aulcunes  des  miennes)  sans  faulte 
je  ne  m'alambicqueray  pas  Ie  cerveau  plus  avant.  LeC^D'ËBBB- 
STAiN  n'at  sceu  obtenir  qu'on  luj  livrat  Ie  fort  onltre  la  riviére, 
et  je  ne  s^y  comme  il  Tavallerat,  car  c'est  luy  f^  grande  in- 
jure,  ayant  la  garnison  de  ceste  ville.  De  moy,  Mons'',  je 
me  vois  en  tel  mespris  h  tous  costelz  que  je  ne  me  doibs 
plus  mectre  en  compte;  s'il  convient  ainsy,  je  m'accommode 
volontiers  k  tout  pour  Ie  bien  publicq ,  mais  enfin  ceste  gar- 
nison ne  depend  de  moy,  sinon  en  tant  que  je  vais  brim- 
bant  la  faveur  du  G^  (ce  que  je  vais  volontiers)  pour  ung 
mieux;  les  droicts  de  ma  charge  me  sont  ostez,  Farmeé  de  mer 
se  confie  du  G^  en  la  ville  on  je  suis  Gouv',  et  bref  je  ne  suis 
icy  que  moyenneur  a  l'arbitrage  d'aultruy,  cependant  que  Boda 
dict  qu'il  n'y  hat  personne  par  de^a  qui  luy  face  pis  qne 
moy.  De  quoy  toutes  fois  je  ne  me  soucye  gueres ,  poorveu  que 
Ie  roy  et  la  raison  soient  servis  et  que  ceste  ville  passé  sans 
inconvenient,  ce  que  serat  fort  difficille,  si  Ton  n'y  procédé 
aultrem*  comme  il  emporte,  car  tout  Ie  bien  des  pays  depend 
de  ce  lieu*  Pour  revenir  au  poinct:  nous  sommez  assi^ez  et 
serons  affamez  si  Ton  n'y  pourveoit;  d'aultrepart  si  les  quatre  com* 
p^^  du  [L*]  Coronel  Ggrnelius  [van  Enden]  entrent  icy,  comme 
Ie  G*"  pretend  ^,  je  crains  fort  que  estans  de  celles  du  G**  Han- 
NiBAL  [d'Alta-Ems] ,  les  Espagnolz  ne  treuvent  matiere  k  leors 
trames ,  et  que  ceulx  Ik  retournent  k  leur  fa^on  de  vivre  qu'ilz 


*    Verg.  Mem.,  p.   114  s. 
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ont  nsé  icy,  dont  Ie  peuple  ne  se  poarroit  si  bien  contenter 

qa'il  faict  des  gens  de  guerre  qa'il   hat   main tenant  j  et  entre 

deox  chefz,   qaoiqae  Tung  defere  k  Taultre,   il  se  peult  p'^ter 

infinies  occasions.    Ce  que  je  dis  ponr  advertence,  comme  tout 

Ie  sorplas ,  et  d'advantaige  qu'estaut  party  cejourd'huy  Ie  Foucbb 

?ers  Breda^  j'entend  qa'il  doibt  radmener  a  ce  chasteau  quelques 

pièces   d'artillerie  d'importance  que  Momoragon  (qui  est  arrivë 

\cj  cejourdhny)  hat  faict  retirer  des   isles  \     Nous  en   avons 

aossy  grand' faolte  qu'ilz  en  sont  trop  bien  foamiz  aa  chasteau; 

poortant  j'estime  qa'il  seroit  &  propos ,  qae  Ie  conseil  escripvit 

en  toate  diligence  au  C^  o'£bsbstain  ,  qa'il  s'en  dheut  enquester 

et  bien  expressément,   qa'il  heat  k  s'en  saisir  et  les  tirer  en 

ceste  ville,  quant  Ie  Foucbb  1'approcherat  et  luy  envoyer  une 

ordonnance  pour  cela,  affin   qa'il  les   luy  puisse  demander  et 

prendre  en  cas  de  refuz;  car  oultre  Ie  benefice,  vous  n'en  feriea 

f"  nol  plas  grand  ik  l'estat  present  et  k  ceste  ville  que  de  mec- 

tre  divise  entre  ces   deux   Coronels.    D'aultant  que  je  crains 

extrémement    que   Ie  Foücrb  n'enchante   Ie  G^  d'ëbbbstain, 

qui  est  (comme  j'ay  escript  aultrefois)  Ie  Mercure  et  internunce 

de  ce  chasteau  avec  les  Coronelz.    Je  vous  supplie  Mons^*  de 

bien  notter  cecy  entre  aaltres  choses.    A  celles  escriptes  ce- 

joard'huy  je  n'y  ai  que  respondre,  fors  que  vous  remerciant 

treshambl^  Ia  faveur  de  celles  Ik,  presentant  de  mesmes    mes 

recommandations  k  V^   bonne  grace.     D'Anvers,   ce  xxv*  de 

Sept.  1676. 

JP.  PerrenoL 

(Aan  den  Staatsraad.) 

Mess^.    J'ay  receu  les  v"*  du  xxiiij®  et  xxv*  de  ce  moys. 

Il  est  aisé  k  chascun  d'exhorter  aultruy  k  faire  Ie  bon  compaig- 

non  èses  despens  de  sa  reputation  et  diminutions  de  ses  droicts, 

mais  je  s^ay  bien  qu'il  n'y  hat  nuUs  de  ceux  qui  me  conseil- 

lent  d'en  user  ainsy,  en  ce  que  me  touche  au  mot  du  guet  \ 


*  Aid.,  waar  men  echter  blijkbaar  Breda  voor  Bergues  zal  moeten  lezen. 

*  EvxBsnaN ,  door  Roda  yenocht  het  wachtwoord  niet  van  Champagnat  — 
gelijk  dat  rechteu  behoorde  —  te  ontvangen ,  gaf  het  na  zelf.  Mim.,  p.  101. 
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qui  n^en  sentit  Ie  mesme  que  moj  en  son  gouv^  s'il  en  avoit ; 
et  Finstance  que  j'en  aj  faict  n'at  pas  esté  taut  par  Ia  cha- 
tise  de  ceste  charge  (en  laquelle  je  ne  fus  oncques  qu'i^  mon 
regret)  que  pour  non  estre  Ie  premier  a  donner  pied  è  ane 
tant  pernicieuse  introduction^  nj  n'est  pour  contention  ce  qae 
j'en  ay  mis  en  avant,  car  je  m'ay  assez  accommodé  et  m'ao- 
commode  journellem^  pour  Ie  bien  de  ceste  ville  i  k  tant  d'inja- 
res  qu'on  m'at  faict  tousjours.  Mais  Ie  C^  d'ëbkrstain  m'at 
dict  plusieurs  fois ,  que  quant  il  j  auroit  quelque  nombre  de  con- 
seil  libre,  il  me  rendroit  Ie  droict  qui  me  compete,  dnqael  il 
vouloit  gratifier  Boda  &  mes  despens  puisqu'il  disoit  luy  appar* 
tenir;  et  depuis  il  m'at  dict  que  si  vous  luy  escripviez  qa'il  Ie 
feroit  incontinent  K  J'auroys  prou  k  dire  sur  ceste  et  sembla- 
bles  matièrcs  qui  sont  de  bonne  myne  et  mauvais  jeu;  mais 
puisqu'on  me  Ie  conseille  je  feray  du  bon  compaignon;  et  aa 
surplus  il  est  aysé  aussi  de  nous  imposer  et  publicatious  et  toa- 
tes  choses  pour  nous  tirer  la  rage  sus,  h  ceuk  qui  ne  sont 
environnez  d'£spagnolz  et  d'aultres  ennemyz  en  ville  oaverte, 
avec  peu  de  gens,  peu  d'artillerie,  et  munitions,  ung  peu- 
ple  divers ,  loing  de  secours  et  sans  que  je  voye  qu'on  se  mauve 
ung  pas  pour  tout  cela;  ik  quoy  Ie  mesme  C^  o'Ebersta.in  hat 
respect;  auquel  certes  je  cederois  tres  volontiers  toute  la  charge 
et  en  vos  mains  Mess''%  si  avec  mon  honneur  et  acquit  de  mon 
debvoir  je  Ie  pouvois  f^,  ores  que  de  debvoir  j'en  puis  rendre 
peu  en  ces  termes.  Toutesfois  je  fais  Ie  mieux  que  je  pais, 
comme  qu'il  doibve  estre  estimé;  et  h  aulcuns  il  semble  que 
j'ay  faict  et  fais  beaucoup ,  selon  que  nous  nous  treuvons  pour 
Ie  service  du  Boy  et  de  ceste  ville  et  de  tous  les  pays ,  mais 
je  ne  puis  non  plus  que  ne  me  concede  Ie  moyen  que  vous 
me  donnez  et  permectez  avec  la  saison^  auquel  je  me  rapporte 
et  rapporteray  doresenavant  sans  plus.  D'Auvers^  ce  xxvj*  de 
Sept.  1576.  F.  PerrenoL 


^    «Disont  que  ausaitoit  qa'il  lay  Beroit  escrit  par  cenlx  da  conseil  d'Eatat 
qoe  estoicnt  k  firuxcllcs,  de  Ie  Iny   rendre»  il  Ie  feroit.''  Mm,,  p.  lOii. 
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(Aan  Aerschot.) 
Mons^.  Nous  sommes  icj  en  grandissime  disette  de  bied, 
pottr  la  qaelle  nous  craignons  quelque  commotion  da  menu  peuple 
qni  est  en  trop  grand  nombre;  partant  puisqne  mons.  Ie  Comte 
d'Ebbrstain  s'est  assearé  du  Coronel  Gornblius  ,  tellement  que 
je  tiens  qu'aujourd'huy  qnatre  comp***  siennes  entreront  en  ceste 
nlle^  par  oü  elle  s^acroistrat  de  mangeurs^  j'aj  pensé  que  comme 
il  ja  encores  deux  comp*^  è  la  Goes,  il  serat  aysé  de  traicter 
que  nous  soyons  fourniz  doislè  de  bied  par  la  souffrance  des 
batt^ux  du  prince  d^Oranges  (comme  Pon  hat  permis  aultrefois 
en  conseil  d'Ëstat,  il  y  hat  quelques  mois);  n'ayant  qu'une  comp' 
d'Ëspagnolz  h  la  Goes ,  celle  1^  ne  pourrat  empescher  si  led.  CoR- 
KELiüs  y  tieut  la  main ,  k  quy  Vou  pourroit  encharger  Ie  Gouv*  de 
ceste  isle  si  Don  Phl**  [de  Beaumont]  se  rendroit  trop  difficile  il  tout 
cecy.  Valdez  m'escripvit  avant  hier  ceste  1"  ^  a  laquelle  je 
n'ay  voulu  respondre^  pour  non  monsirer  en  quelque  sorte  Ie  tort 
qa'il  fust,  qu'on  advouat  Ie  fort  qu^il  hat  faict  au  Yaert  en  Flan- 
dres ,  duquel  il  hat  desja  faict  de  grandissimes  dommages  k  nos 
boQchiers^  et  la  ville  s^en  ressent  grandement^  oultre  Ie  meurtre 
grand  qu^ilz  feirent  avanthier  en  quelques  places  de  Flandres, 
s'estant  deportez  aux  esglises  {ik  ce  qu'on  dict)>  bien  différem- 
ment  k  ce  qu^on  debvoit  esperer  de  gens  qui  font  si  grande 
profession  de  sanctimonie.  lis  ont  occupé  Ie  chasteau  pour 
lequel  Gotton  (et  ses  compagnons)  avoit  commission  de  Boda  ^; 
et  comme  Mons^  vous  ne  m'avez  faict  respondre  chose  aulcune 
li  dessus ,  je  crois  que  Mons'  Ie  C^  d'ëbbrstain  serat  d'advis 
qae  Yon  les  relache;  lequel  hier  estoit  d'intention  de  rendre 
au  chastelain  Ie  soldat  Espagnol^  que  les  bourgeois  avoient  treuvé 
deimict  sur  sa  garde  armé^  qu'ils  livrèrent  h  ses  gens,  par  oü 
je  n^en  ai  eu  nulle  maniance,  ny  ne  Fay  voulu  demander,  car 
jedesire  de  m'accommoder  partout  aud.  G^;  mais  s'il  fut  venu 
en  mes  mains ,  je  Theasse  mis  en  piéces  h  Tinstant  sur  la  tor- 
tare  ou  il   m'eust  descouvert  ce  qu'il   avoit  sur  Ie  coeur.     J'ay 


Oatbreekt  *    Mém,  p.  108,  en  boven  bladz.  250  v. 
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aussy  comrauüiqué  tous  les  placcartz  qu'on  hat  envoyé  icy    aud. 

C**,  efc  hier  particulièrem*  celuy  que  on   ordonnoit  au  Margrave 

fut  publié  sur  la  boursse  veu  Padvis  du  mag^  et  mien.     Il  hat 

semblë   aud.  G^,  pour   la   grande  coramotion   que  nous  voyons 

en  ce  peuple,  et  les  desseings  des   Espaignolz  qui  ne  oerchent 

partout  que  occasion^  qu'il  ne   convenoit  de  rien  publier,  pois 

que  de  Vung  des  placcartz  il  ne  se  pouvoit  faire  sans  Faultre, 

car  Ie  peuple  insisteroit  quMI  se  fit  du  tout  et  ^  ne   Ie  f*  on 

leur  accroistroit  la  suspicion.     Je  vous  escripvis  aussy  Mons*' 

demièrem*  h  quoy  Fon  disoit  que  Ie  Fouceb  estoit  allé  h  Breda. 

Le  secret"  Assbliers  m'est  venu  faire  instance  de  vous  vouloir 

supplier  de  rechieif,  qu'on  envoyat  1'*"  au  mag*  et  h,  moy,  nous 

commandant  de  luy  t^  ^nyder  sa  maison  et  d'en  faire  sortir  le 

FoüCBB  s'il  y  retoumoit,  et  ses  gens  en  cas  qu'il  fust  dehors, 

pour  m^estre  tant  aroys  et  prompt  partout  au  service  du  roy  et 

de  la  ville.     Je   ne   luy  ay   S9eu  refuser  et    de  vous  f*  ceste 

instance,    comme  je  fais  tres  humblem*.    J^ay  bien  voulu  aussi 

advertir  que  j'entens,  que  entre  le  m'^  de  camp   Julian  Bohbro 

et  cenlx  qui  sont  en  ce  chasteau  icy,  il  y  est  survenu  quelque 

jalousie;  tellem*  que  led  m*^  de  camp  n'at  voulu  bouger  de  Liere 

pour  le  secours  de  Gand ,  et  ce  n'est  pas  merveille;  car  Boda, 

quoy  qu'il  aye  feinct ,  ne  luy  fut  oncques  amys ,  comme  il  hat 

monstré  passé  longtemps  en  plusieurs  choses  du  vivant  du  Grand 

Commandeur  et  depuis ;  et  tous  les  aultres  quy  sont  au  chasteau 

sont  facture  du  Duc  dMlbb  qui  hayssoit  au  possible  led.  Jclian. 

Entre  Roda  et  Sancho  d'Avila  il  y  hat  aussy  quelque  chose; 

d'advantaige  1'on  m'at  dict  que  led.    Boda  hat  retenu  et  ouvert 

quelques  1'"  que  vous,  Mons*^,  et  mons.   le  marquis  d'Havrby 

escripviez  au  m'^  de  camp ,  tellem*  qu'il  les  fault  addresser  par 

aultre  endroit;  et  possible  que  les  divisant  ainsy  et  entremectant 

quelques  ungs   qui  dextrem*  negociassent  tant  avec  Tinfanterie 

d'ALOST  que  aultres,  on  pourroit  moyenner  les  choses  avec  moin- 

dre  dommage  du  pays,  affoiblissant  ceulxcy  du  chasteau  qui  sont 

les  pires  esprits ,  et  que  1'on  voit  evidantem* ,  pour  leur  ambition, 

passion ,  et  affection  de  leur  nation »  se  soucient  bien  peu  de  ce 
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que  Gonviendroit  au  service  du  roy  et  bien  de  ces  pays.  Foor 
ieqael  je  prie  h  Diea>  que  veulle  dresser  toutes  les  choses  que 
nous  YOjons^  et  qu^il  vous  doint  en  toute  prospérité  heureuse  et 
longue  vie.  Monseigneur  ^  me  recommandant  k  tant  treshumbl' 
ï  v"  bonne  grace.     D'Anvers^  ce  xxviij^  de  Sept.  1576. 

Tres  humble  et  ob*  serviteur. 

F.  PerrenoU 
A  Mons''  Ie  Duc  d'Abschot  , 
Chevalier  de  Fordre  de  8a  M^.  et  du  conseil  d'Estat , 
(R*»  Brux.  Ie  29*  Sept  1576.) 

(Aan  den  Staatsraad.) 
Mess*".  Les  quatre  cornp'^  du  Coronel  Coenblius  van  Ein)B ' 
sont  entrees  eest  apresdisner  en  ceste  ville,  ce  que  j'ay  faict  treu- 
ver  bon.  Nous  verrons  comme  elles  se  conduyront,  partant  je 
n'aj  que  dire  la  dessus  sur  les  v'^*  du  jour  d'hier,  puisqu'elles 
sont  venues  tard,  et  la  l'*  pour  Ie  G^  d'ëbbrstain  je  ne  luj  ay 
peu  delivrer  ce  soir  pour  ne  Favoir  treuvé  è  propos;  cela  feray  je 
demain ,  et  verray  ce  qu'il  luy  semblerat  touchant  les  six  comp** 
qu'il  vous  semble  mess"'  se  pourroient  f"*  icy.  Gotton  et  les 
aaltres  Anglois  je  les  ay  entretenuz  jusque  astheure,  tirant 
leur  examination  tant  au  loing  que  j'ay  peu,  i^ttendant  v**  ordon- 
nance;  laquelle  je  suyvray,  car  ilz  sont  aux  prisons  de  la  ville 
et  aux  mains  du  Ma^ave;  d'aultant  que  correspondant  quelques 
advertances  que  j'eus  k  la  suspition  que  ung  Gap"®  du  G^  nous 
avoit  declaré,  je  fus  dadvis  que  les  gens  du  G^  les  saisyssent,  et 
quant  et  quant  que  les  officiers  de  la  ville  y  entrevinsent,  affin  de 
nous  pottvoir  escuser  de  main  commune  l'ung  sur  Taaltre  vers 
Ie  chasteau.  Pensant  qu'on  voos  donneroit  compte,  Mess*",  de 
Tadvenu  du  soldat  Esp.  que  les  bourgeois  avoient  prins  et  con- 
duict  i,  la  garde,  je  ne  sgay  ce  que  Ie  G^  en  hat  faict,  mais  je 
pense  qtfil  1'at  rendu  au  chasteau;  surquoy  je  n'ay  faict 
Aultre  instance,  encores  que  les  bourgeois  Tavoient  prins,  veant 
combien  vous  luy  referez.  D  ne  voulut  aussy  Faultre  jour  que 
Ie  Margrave  visitat  Ie  monastere  des  Jesuytes,  quant  nous  y  entra- 
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ines^  comme  je  Ie  requerois  et  les  Jesuytes  Poffroient,  disanfc 

qa'il   ne  uous  donneroit  pas   ceste  auctorité;  k  quoy  je  fis  Ie 

sourdeaa;  et  qaant  k  Finstance  qae  j^ay  fiaict  da  mot  du  guet  ^ 

ce  hat  esté  plua    en  consideration   du   temps  p***  que  ne  pais 

dire,  avec  ce  que  je  ne  Ie  veulx  prendre  du  C**,  et  ne  Tayant 

je  puis  mal  disposer  de  mes  bourgeois  selon  que  les  occasions 

Ie   pourroient   requerir  de  nuyct;  luy  mesmes  m'at  dict  aussi 

plusieurs  fois  que  quant  vous  luy  escriprez  qu'il  me  Ie  reudroit  ^, 

et  sur   cela    et  aaltres  choses  je  pourrois  plus  dire  que  je  ne 

puis  escrire.    Yous  suppliant  Mess^  de  vous  asseurer,  que  pour 

mon  particulier  je  ne  fais  rien  nyne  fisoncquesen  ceste  charge, 

m'estant  accommodé  et  m'accommodant  aud.  C^  que  si  c'estoit 

mon   cap°*  gen*  et  Ie  gouverneur  du  pays.     Je  n'en  s9auroi8  f** 

d'avantaige,  car  je  vois  bien  en  qqelle  saison  nous  sommes,  roe 

remectant  &  ce  que  vous  semblerat  Ie  meilleur;   mais  je  vous 

supplie  de  Ie  bien  peser^  et  que  vous  cuydant  accommoder  au 

temps  par  voies  obliques^  nous  ne  nous  fourvoyons  pour  plusieurs 

occasions  qui  se  pourroient  p^ter;  on  sgayt  que  cela  appartient 

aux  gouverneurs  et  convient  d.  tout  gouv*  et  bonne  police,  s'il 

n'y  hat  deffiance  de  ceulx  qui  les  tiennent.     De  moy  je  crois 

que  vous  ne  la  debvez  avoir,  et  je  suis  vassal  du  roy,   ce  que 

n'est  pas   Ie  C^*^;  ou  s'il  vous   semble  que  je  ne  suis  idoyne  k 

ceste  charge,  il  vauldroit  mieulx  me  Ie  declairer,  affin  que  je 

me  misse  plus  h  repoz  laissant  faire  les  aultres.     Je  vous  escrip- 

vis  hier  Mess*'*  ce  que  Ie  viceadmiral  m'avoit  faict  declairer,  et 

cela  par  ung  homme  que   Ie  grand  conseil  de  Malines  m'avoit 

envoyë,  k  quy  depuys  j'ay  sqcu  que  les  Espagnolz  ont  osté  k 

Cortwijck    espée  et  dague   et  Ie  collet.    Je  ne  s^ay  s'ilz  Tau- 

ront  fouillé   plus  avant,   dont  il  me  desplairoit,  mais   entendez 

Mess*"  que  doresenavant  je  ne  s^ay  comme  nous  pourrons  escripre 

librem^  si  les  chemins  ne  sont  plus  seurs,  lesquels  les  Espag* 

nolz  occupent  en  divers  endroicts,  avec  telles  insolences  qu'ils 

font  vraye  profession  de  voUeurs,   soubs   espèce  qu'ils  veuUent 


>   Zie  boven,  bl.  258,  den  brief  van  26  Sept.         *     Aldaar,  bl.  254. 
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dcsarmer  ceux  qui  vont  et  viennent.  J'espère  que  les  susd^ 
miennes  seront  passées,  puisque  je  n'en  ay  aaltres  nouvelles; 
j'escripyis  aussi  ^  Mons"^  ie  duc  d'Arschot  ,  comme  j'ay  faict 
diverses  toia,  mais  comme  je  dis,  s'il  n'j  hat  aaltre  searté  je 
m'en  deporteray.  Led.  viceadmiral  procurerat  de  retirer  les  deux 
gallères  flamandes,  et  possible  raarat  encores  les  deux  Espag- 
noUes,  si  vous  luy  escripvez  expressement  de  Ie  P*,  l'absolvant 
aossi  de  Ia  sabjection  de  Sanoho  Davila  ,  comme  j'escripvois 
lors ,  il  fauldroit  que  cecy  fust  au  plustost  et  qu'on  renvoyat  de 
mesmes  ceulx  qui  sont  allez^  Bruxelles.  Messeigneurs, atant, 
etc    D'Anvers,  ce  xxix''  de  Sep^«  1576.  F,  PerrenoL 

Messeigneurs,  Les  1"*  originelles  que  j'envoye  icy,  escriptes 
par  BoDA  ^,  vous  declaireront  assez  d'elles  mesmes  tout  ce  que 
je  sgauroye  discourir  sur  leur  forme,  de  leur  but,  et  Tincom- 
modité  que  nous  en  debvrons  attendre,  et  vous  pourrez  pour- 
veoir  s'il  vous  plaict  aux  remedes;  il  en  hat  envoyé  de  sem- 
blables  en  divers  lieux,  mesmes  a  Wyneghem,  Bommelghem, 
Ranst,  Broechem,  Enleghem,  Massenhoven,  Sauthoven,  et  Vrei- 
sele,  qui  sont  parvenues  k  ma  cognoissance.  Si  Ie  paysant 
refase,  ils  Ie  massacreront  et  y  mectront  Ie  feu.  Je  suis  esté  d'ad- 
?iz  que  les  escoutettes  n'allassent  poinct  au  chasteau  pour  n'estre 
retenos,  puisque  j&  Ie  chastelain  procédé  par  semblable  voye, 
et  retient  encores  de  nos  bourgeois  aux  fers  et  galères,  car  si 
lesd.  escoutettes  accordoient  quelque  chose  de  peur,  cela  seroit 
de  pire  consequence  en  préjudice  de  leurs  vilages.  Ils  sont 
aussi  venuz  hier  soir  quelques  comp***  de  chevaulx  legiers,  les- 
qnelles  dient  qu'elles  vont  rencontrer  Mondraoon.  Comme  Ie 
chemin  ordinairem  est  fort  mal  seur ,  tant  pour  ceulx  qui  veul- 
lent  aller  negotier  h  Bruxelles  que  pour  les  1"*,  et  si  bien  je 
s^ay  que  aux  miennes  on  n'y  treuverat  rien,  que  ne  soit  pour 
Ie  service  du  roy  et  bien  de  ceste  ville  (laquelle  j'ay  en  charge), 
si  ne  vouldrois-je  qu^elles  tombassent  aux  maiiis  de   ceulx  du 


^    Zie  liet  volgende  briefjen. 

V.  18 
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chastean  qui  les  poorroient  par  après  envoyer  en  Espaigne,  avec 
tel  commentaire  que  ce  seroit  la  glose  d'Orleans  qui  gastat  Ie 
texte;  et  je  s^ay  combien  les  premières  impressions  peuvent  en 
Espagne^  mesmes  venant  de  ceulx  de  la  nation,  qui  est  en- 
flammée  contre  moy  Ie  possible,  poar  ce  que  je  ne  luy  ay  voulu 
permectre  non  plus  qu'aux  aaltres  leurs  desordres  et  insolences, 
tant  que  je  Tay  peu  empescher  icy^  ny  ne  les  voulus  oncques 
advouer  partont  oü  ils  les  ont  commis,  J'ay  escript  ces  jours 
passez^  que  Ie  chastean  desseignoit  de  f^  divers  fortz  icy  autour 
pour  nous  assieger,  auquel  effect  ung  ingeniaire  (si  bien  je  me 
souviens,  nommé  Dohinico)  est  venu  avec  quelques  chevaulx 
recognoistre  les  endroictz^  signamment  pour  en  dresser  ung  II 
Austerweel^  par  oü  nous  aurions  perdu  toute  commodité  de  Ia 
rivière;  et  Sancho  Davila  a  dict  expressément  qu'il  serat  con- 
trainct  de  f^*  encores  ung  fort  sur  la  rivière  ^  si  Von  permect 
aux  batteaux  d'aller  et  venir  sans  son  passeport,  puisque  cela 
luy  appartient  comme  admiral;  c'est  chercher  occasion;  de  moy 
j'entens  que  s'il  attente ^  que  ceste  garnison  Ie  debvroit  empescher 
par  voye  de  faict,  car  en  efiect  c'est  l'assièger  en  ceste  ville,  et 
Ie  dressant  h  Austerweel,  c'est  coupper  les  gens  que  Ie  G^  hat 
è.  Lilloo.  Je  Tay  proposé,  mais  on  m'y  hatrespondu  fortfroi- 
dement;  je  vois  bien  aussy  que  si  Ton  Ie  peult  empescher  auU 
trem*  ce  serat  Ie  meilleur,  affin  que  Ie  chastean  ne  veuille  lors 
se  declairer  plus  oultre  contre  nous;  car  sans  faulte  tous  les 
marchands  se  retireroient,  non  seuUem* estrangiers  mais  lesmes- 
mes  naturels ,  qui  seroit  la  ruyne  totale  du  credit  et  par  con* 
sequent  des  pays;  tellement  que  ce  qu'emporte  principalem^  c'est 
de  tenir  ceste  ville  en  tranquillité  franche  et  que  Ie  traffique 
soit  libre.  Hier  toutes  les  nations  fnrent  vers  moy  qui  deman- 
derent  deux  choses:  premièrem*  ce  que  je  dis  icy  dessus  quant 
ik  leurs  marchandises^  et  que  leurs  l'^  ne  fussent  detenues  ny 
fouillées ,  disans  qu^ils  s'estoient  entretenuz  icy  sur  ce  que  je  les 
avois  faict  asseurer  par  Ie  mag*  de  la  part  du  G^  et  miennei 
que  nous  avions  fort  bien  pourveu  h,  leur  seurté.  A  cela  je  leur 
dis  qu'il  estoit  vray,  quant  h  Ia  demeure  ^  ceste  villeetquele 
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C^  avoit  arresté  de  dresser  on  escolte  ordinaire  toutes  les  sep- 
maines,  ponr  condaire  leur  marchandise  en  Flandres  ^  et  eviter 
rinconvenient  qui  estoit  advenu  k  aulcans  paravant^  maïs  qae 
depais  les  Espagnolz  avoient  faict  Ie  fort  au  Yaert,  comme  ilz 
avoient  veu;  tellem*  que  de  n*^  part  ils  pouvoient  assez  cog- 
noistre  que  nous  fesions  tout  nostre  mieulx  pour  leur  benefice, 
et  qu'ao  surplus  avec  Ie  Mag^  j'escriprois  fort  volontiers  k  vons 
Mess^y  comme  j'avois  desiit  faict  en  particulier  è  Mons^  Ie  Duo 
d'Ajlschot^  affin  que  les  1*^  des  marchands  ne  fussent  plus 
fouilléesy  et  que  nous  demanderions  aussi  qu'il  vous  pleut  d'as- 
seorer  les  chemins;  et  certes  c'est  ce  qu'il  convient,  carestant 
icj  Ie  marchand  senr  et  de  non  estre  imputë  de  la  partialité  que 
Ton  Toit,  sans  estre  empesché  en  sa  traicte,  Fargent  abonderat 
icj  et  toQS  les  afi^  se  porteront  mieux ;  aussi  est  ce  ce  que  je 
pretens  et  procure  par  toutes  les  voyes  qu^il  m'est  possible, 
mais  ce  chasteau  {k  mon  advis)  n'y  veult  entendre* 

Après  demain  expire  Ie  secours  que  j'aj  faict  fournir  h  ceste 
garnison ;  la  ville  proteste  de  ne  vouloir  permectre  plus  avant 
qu'on  se  serve  des  deniers  de  la  reduction ,  allegant  beauboup 
de  raisons ,  ausqnelles  il  n'j  hat  que  replicquer.  Si  ceste  gar* 
iiison  s'amutine,  les  malveuillans  de  ceste  ville  chercheront  ocr 
casion  pour  a'en  servir  k  leur  advantaige ,  et  s'ils  veullent  faire 
a  la  part,  les  ungs  avecq  les  aultres  treuveront  facillem*  dans  Ie 
menu  peuple  qui  les  ajdera  h  la  saccager;  cela  seroit  la  deso» 
lation  totalle  et  la  voye  pour  Faliener  de  v'*  pouvoir,  avec  la 
consequence  ponr  vos  aff^  que  vous  Mess^  pouvez  mieux  con- 
siderer  que  moj.  Le  Foucre  est  icy  qui  ne  cesse  de  f^  tous 
les  offices,  qu'il  pense  pouvoir  servir  k  nous  mectre  en  gar«* 
bonille  et  vers  les  chefz  et  vers  les  soldatz,  mesmes  s'il  est 
vray  ceque  Fon  soup^onne,  que  de  sa  maison  sortent  les  cartels 
qu'on  hat  semé  aux  corps  de  garde,  et  les  sommaires  des  1'*" 


^  „On  avoit  ordonné  qn'il  y  iroit  escolte  [d.  i.  eteorie]  des  gens  da  O*  Ot- 
10  B'ETBESTAiif ,  deoz  fois  la  sepmaine,  au  chemin  de  Gand,  pour  asaenrer  le 
passaige."    Mém.,  p.  167. 
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que  l'emperenr  hat  escript  aux  Coronels,  lesqnels  sont  espan- 
chez  par  ceste  ville.  Je  voos  sopplie  Mess*"  treshumblS  de 
voaloir  peser  les  termes  perplex  oil  nous  sommes^  ei  ce  que 
convient  en  ceste  ville  pour  la  maintenir  paisible  et  neutrale, 
affin  que  Ie  marchand  ne  s'esgare.  Ce  que  se  peult  faire  ayse- 
ment  avec  plus  de  commodité  pour  les  mesmes  estatz;  que,  si 
veuillent  particulariser  d'avantaige  les  choses>  ils  mectrent  plus 
d^ombre  et  de  suspition ,  qu'il  ne  convient  en  ce  lien  oü  il  y 
hat  nations  diverses  taut  d'aultres  pajs  subjects  de  n**  roy,  que 
de  celles  que  luy  sont  alliées .  et  coufederées.  Je  ne  me  pais 
pas  si  bien  explicquer  que  je  vouldrois  ^  si  est  ce  que  la  con- 
stitution  et  estat  de  ce  lieu  et  de  ce  temps  se  donne  assez  2l 
entendre  de  soy  mesme.  Messeigneurs  ^  a  lant  me  recomman- 
dant,  etc,   D'Anvers,  ce  x®  d^Octobre  1567.  F.  PerrenoL 

Onse  lieve  ende  welbeminde  Schouten,  Sche- 
penen, ende  Ingesetene  van  Borgherhout 

Lieve  ende  welbeminde.  Alsoe  deur  dese  teghenwöirdighe 
troubles  ende  generaele  oproeringhe  te  beduchten  is,  datte 
platte  landen  sullen  te  lijden  hebben,  soe  est  dat,  om  tselve  eens- 
deels te  verhoeden ,  wy  bevinden  oirboir  ende  nootlyck  te  wesen , 
alle  graen  van  coren,  terwe,  gerste,  ende  andere,  terstont  te 
doen  dorschen  ende  brenghen  in  besloten  plaetsen;  ende  om 
tselve  te  wercke  te  stellen  ten  minsten  coste  ende  schade  van 
de  ghemeynten,  wy  u  lieden  ontbieden  by  desen,  nyet  te  laeten, 
den  thiensten  dach  deser  loopender  maent,  te  weten  'en  woons- 
dach  naestcomende,  aen  ons  te  seynden,  hier  opt  casteel  van 
Antwerpen,  uwe  officiers  oft  ghedeputeerde,  om  hen  monde- 
linghe  te  verclaeren  onse  intentie,  sonder  des  in  faulte  te  wesen, 
om  te  verhoeden  alle  insolentie  van  soldaten,  die  men  anders 
soude  moeten  seynden  om  tselve  te  exploicteren ;  verclaerende 
voirts  onse  meyninghe  anders  nyet  te  wesen  dan  de  ghemeyne 
welvaert  te  advanceeren,  ende  ulieden  alle  conteutement  te  ghe- 
veu.    Lieve   ende  welbeminde,  onse  Heere  God  zy  met  n;  uyt 
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Antwerpen ,  desen  vij*°  Octobris  a^  xv*  Ixxvj.       Gef^  de  Roda. 

(Ontfangen  desen  brief  deur  Pbsterbn  Tyuhbrman 

VAN  Laessen,  Hellebaerdier  van   den  Castellain^ 

desen  viij*''  Oct.  1576,  circa  primam  a  prandio.) 

Mess*".  Celay  que  j'avois  envoyé  ik  Bruxelles  Ie  dix"*  de  ce 
iDois  avec  mes  l'*  du  mesme  jour,  me  rapportat  hier  soir  v** 
response  du  xij*,  tant  &  la  susd*  de  dix  qu'&  deux  autres  preceden- 
tes,  lequel  i^  grand  peyne  peut  eschapper,  pour  ce  que  les  Espa* 
gnolz  ont  occupé  Walem  et  Duffele,  tenant  a  prest  tonte  ceste 
comarque  dois  Liere  jusquea  &  la,  oultrageants  ceulx  qui  passent, 
comme  ils  ont  bien  fort  ung  aultre  mien  messagier  ^  Walem. 

Oultre  ce  qu'il  vous  hat  pleu  escrire  au  Foücrb  pour  1'ar* 
tilleiye  de  Berghes,  festimois  que  la  mesme  deffence  seroit 
faicte  ik  la  ville ,  que  n'heut  pas  estë  moings  ik  propos ;  j'entens 
qa'on  hat  admené  encores  ce  matin  au  chasteau  de  lad.  artille- 
17e,  tellem  que  vous  Mess*"  avez  est^  mal  obeys  du  Coronel 
FoDCRB,  et  ceulx  qui  la  debvoient  espier  ne  doibvent  avoir  hea 
envie  d'y  mordre. 

Vous  pouvez  adviser  Mess*",  pas  co  que  Mons.  d^Htbebbhb 
me  respond  sur  1'artillerye  qu'est  ik  Breda,  ce  qu'il  vous  plairat 
en  oidonner  plus  oultre ;  et  si  vous  estes  serviz  de  m'en  adver- 
tir,  me  ren  voyant  sa  1",  je  verray  de  procurer  ce  qu'il  convien- 
dnit  ultérieurem*.  Le  cap*^  qui  That  apporté  s'est  arresié  icy 
a?ec  l*"  de  mons.  de  Floyon  pour  vous  Mess*'* ,  car  il  ne  s'ose 
advanturer  pour  les  occasions  susd^.  Il  hat  aussi  apporté  1*^  ik 
Roda.  Voyla  la  confusion  en  laquelle  chascun  serat,  tandis  qu'il 
7  aarat  deux  commandemens,  ores  que  Tnng  soit  legitime  tan- 
dis que  Faultre  est  le  plus  fort,  car  chascun  craint  Ia  violence. 
Je  Tois  aussy  que  nullz  ne  venlt  prendre  ik  soj  de  decider  ik 
qui  apartient  legitimem^  le  commandem*,  pendant  que  tous  deux 
voos  en  usez,  et  jusques  h  tant  que  1'ung  soit  empesché  du  tout, 
cealx  du  pays  et  les  soldatz  estrangiers  chancelent  entre  deux 
commandem^  ,  car  chascun  allegue  ses  raisons  pour  Fung  et 
pour  I'aultre ,  pendant  que  Sa  M''  ne  dict  mot. 
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Ce  temps  qui  doibt  apporter  remede  aux  exiorsions  de  Juli- 
AN  BoHERO^  BoDA,  et  Sancho  Davila^  tarde  beaucoup  ponr  Ie 
benefice  de  ceste  ville;  car  onltre  ce  qa'ils  gasteut  tont  Ie  plat 
pajs,  ils  en  emportent  toutes  les  victuailles,  et  nous  moorons 
de   faim,   n'ajant  d'oü  noas  poarveoir   d'alliears;  car  au  liea 
qu^on  debvroit  assieger  ces  gens  (pour  leur  empescher  du  moings 
les  excnrsions  et  les  1'^  qu'ils  envojent  et  re^oivent  de  toutes 
parts,  par  oü  ce  seul  chasteau  contremine  tonte  vostre  aactorité 
et  attraverse  tout  ce  que  vous  ponvez    ordonner  de  bon)  nous 
sommes  les  assiegez^  et  tous  les  jours  leurs  galères,  et  aulcunes 
schutes  menées  par  des  Anglois^  emmeynent  par  force  Ia  victu- 
aille  et  aultres  provisions  qa'on  vous  admejne  icj  par  la  rivière , 
tant  d'en  hault  que  d'en  bas.     Hier  encores  ils  tirerent  da  fort 
en  ville  après  quelques  unes  ^  que  je  fis  sauver  dans  les  premiers 
vlitz ;  et  tous  ses  actes  d'hostilité  leur  sont  soufferts  ^  car  je  n'y 
puis  pourveoir^  n'estant  la  gamison  mienne;  aussi,  pour  vouloir 
rompre  ouvertement^  comme  cela  seroit  si  nous  leur  en  donni- 
ons  la  moindre  occasion,  il  nous  fauldroit  asseurer  aultrem^  que 
nous  ne   sommes  et  se  munir  contre  Tentrée  que  Ie  chasteaa 
peult  faire   en  ceste  ville ,  ce  que  en  effSect  seroyt  aysë  s'il    n'y 
avoit  aultre  respect ;  aussi  ne  Ie  voudrois  je  conseiller  sans   ex- 
presse ordonnance  v^,  considerant  de  quelle  intention  Sa  M" 
pouvoit    estre   quant  elle  fit  eriger   Ie  chasteau,   encores    que 
celay-lii  en  abuse  grandem*;  mais  quant  la  ville  se  declaireroit 
en  ceste  sorte,  Ie  pays  perdroit  la  plus  grand  part  des  nations 
et   la  traffique,   comme  j'ay  escrit  par  aultres.    Avec  ce    que 
les  meilleures  maisons  encores  des  naturelles,  pour  craiucte  de 
l'artillerye  du  chasteau,  s'enfuyeroient  toutes ;  car  j'os  assez  tous 
les  jours  quel  cueur  hat  Ie  marchand,  mesmes  s'il  est  riche; 
mais  si  de  v"*  part  Ton  contrainct  Ie  chasteau  ik  s'entretenir  de- 
dans  ses  bornes,  il  n^aurat   que  demander  il   la  ville,  ny   Ie 
marchand  que  soup9onner  et  craindre  des  Espagnolz,  d'aultant 
que,  Ie  plat  pays  asseuré,  Ie  marchand  ferat  sa  traffique  comme 
s'il  n'y  avoit  nuUes  armes.     Ces  chevaulx  legiers  arrestent  sans 
nul  respect  au  hazard  les  cheriots  et  balies  (è^   ce  qu'on  m'at 


265 

lapporté)  preteudans  qu'ou  doibt  avoir  passeport  du  chasteau, 
qu'est  ce  qae  je  dis  cy  devant,  et  par  ces  choses  ils  tirent 
argent  et  moyen  pour  vous  f*  la  guerre.  Anssi  si  vous  ne  voas 
(aictes  m'*'  de  oeste  campaigne,  ils  brasleront  tout,  après  qu'ils 
aoront  retiré  ce  qu'ils  veuUent^  pour  empescher  que  vos  geus  ne 
puissent  loger  en  ces  contours;  et  je  vois  Ie  pays  assez  animé 
ï  vooloir  plostost  souffrir  des  patriottes  que  des  aultres,  que 
ne  se  comportent  pas  senllem*  comme  eunemjs,  mais  comme 
viais  barbares.  Il  fauldrat  aussi  que  nous  perdions  la  corres- 
pondance  avec  Ie  conseil  d'Estat^  si  vous  laissez  Walem  entre  les 
mains  des  Espagnols;  et  s'ils  Ie  fortifient  et  Duffele  (comme  j'en« 
tens  ils  ont  deliberé),  Fon  cognoistrat  la  faulte  qu'on  hat  faict  h 
Ie  leur  laisser  préoccuper;  car  quant  vous  les  heussiez  et  gens 
espanchez  par  ceste  campagne ,  les  repartissant  par  divers  vU- 
laiges ,  oü  il  7  at  maisons  fossoyées  aveé  Ie  moindre  tranchy  du 
monde,  ils  pourroient  se  tenir  aux  villages  et  se  secourir  tous- 
jours  les  ungs  les  aultres,  quant  les  Espagnolz  les  vouldroient 
opprimer;  lesquels  sont  en  si  petit  nombre  que  c'est  une  grande 
honte  de  souffrir  ainsi  ce  qu'ils  osent;  vous  les  tiendriez  aussi 
divisez,  et  asseureriez  Ie  costel  de  Bruxelles  et  delil  Feau;  car 
ceux  d'Alost  sont  trop  peu  seurs  pour  faire  mal  d'importance. 

Jeudy  demier,  comme  Ie  dix*  jour  expiroit  de  l'advaucem^  que 
ceste  ville  avoit  faict  &  ceste  garnison  pour  Ie  secours,  une  comp'" 
de  CoENJSLius  VAN  Enden  commengat  h  crier:  ffAeli;  pourtant 
ayant  veu  la  deruière  fois  Ie  grand  desordre  que  cuydat  adve- 
nir  icy,  et  que  les  soldatz  avoient  jure  tous  ensemble  que,  manc- 
quant  Ie  premier  secours,  ils  ne  se  laisseroient  plus  contenter 
avec  celuy  lè,  il  fut  forcé  de  prendre  de  rechef  en  la  casse  de 
redaction ,  maulgré  les  tr&orier  et  recepveur,  ung  prest  nouveau 
pour  dix  jours.  Hier  ce  magistrat  me  fit  rapport,  que  en  lad^  casse 
il  n'y  hat  pas  k  pres^  douze  mil  florins;  et  plustost  que  de  me 
veoir  tous  les  coups  en  ceste  fascherie  et  hazard  des  ungs  et 
des  aultres,  j'abandonneray  sans  faulte  la  ville,  si  en  temps  il 
ne  vous  plaict  d'y  pourveoir,  avant  que  les  dix  jours  expirent. 
Quant  ik  la  declaration  du  C**,  je  ne  s^ay  quelle  on  la  pretend. 
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mais  je  s^ay  bieii  que  ses  gens  veulicnt  a?oir  argent;  que  ceuix 
de  CoRNELius  VAN  Enobn  paricnl  tels  langages  qu'ils  gastent 
les  aultres;  que  da  chasteaa  Ie  bastard  de  Camargo  et  aaltres 
sont  parmj  eax  joarnellem^  et  qae  au  chasteaa  ils  ont  grand 
espoir  sur  ceulx  de  Gornelius;  et  ceulx  Ik  mesmes  dient  libre- 
ment  aux  bourgeois,  qu'ils  feront  k  la  part  avec  les  Espagnolz 
et  qu'iis  fout  compte  de  les  mectre  dans  la  villé,  avec  tatit  de 
propoz  si  insolents ,  que  joincts  aux  menasses  du  chasteau ,  ccla 
alterat  tellem^  avanthier  la  bourgeoisie  que  ayans  entendu,  com- 
me la  cavallerie  et  infanterie  avoit  passé  la  rivière  de  Flandres , 
j'eu  peyne  de  contenir  les  bourgeoys  qu'ils  ne  prinssent  les  armes, 
les  quelles  ils  demanderent,  et  que  nommément  je  leur  fisse 
prendre  monstre;  ce  que  non  seullem^  causeroit  jalousie  h.  ceste 
gamison  et  au  C**  mesmes,  comme  j'apper^ois  assez  de  ses  pro- 
poz, mais  les  prenant  ainsy  confusement,  Ie  reste  du  menu  peuple 
s'en  vouldroit  aussy  mesler,  k  quoy  je  vois  beaucoup  de  mauvais 
esprits  quy  vont  sollicitant  }es  ungs  et  les  aaltres  et  k  aaltre 
fin  (comme  on  peult  conjecturer  de  leur  vie  precedente),  qu'il  ne 
conviendroit  pour  Ie  repos  et  seurté  de  la  ville.  Daultre  part 
si  sans  Ie  gré  de  la  garnison  cecy  se  faict  tumultuairem^,  je  ne 
fais  nulle  doubte  qu'elle  n'appellat  Ie  chasteau  k  son  secoars, 
que  seroit  Ie  chacq-et-mat  de  ceste  ville;  et  quant  il  fauldroit 
venir  (comme  je  crains  nous  serons  forcez)  k  armer  quelques 
ungs  de  la  ville  pour  la  grande  suspition  en  laquelle  elle  est 
de  ceste  gamison,  signamment  pour  les  gens  de  CoaNELius,  il 
vauldroit  mieulx  enroller  de  ceulx  qui  n'ont  moyen  de  s'entre- 
tenir,  comme  ont  faict  ceulx  d' Amsterdam;  mais  pour  cela  et 
pour  l'argent,  il  fauldroit  ordre  bien  expres  de  vous  aultres 
Messeigu"  et  de  sorte  que  Ie  €*•  d'ëberstain  s*en  contentat. 

PoLWEiLLBK  viut  hier  soir,  et  les  assemblees  de  ces  Coro- 
nels  en  ce  lieu  pour  les  mauvais  offices  qu'on  hat  vcu  en  aul- 
cuns  desplaisent  tant  k  ceste  ville,  qu'il  n'est  possible  de  plus, 
et  Ton  craint  plus  qu'ils  ne  gastent  Ie  C***  d^Ebkrstain  qu'on 
ii'en  espere  chose  bonne,  signamment  pour  les  1"*  qu'on  dict 
ils  ont  roceu  de  Tempereur  k  sollicitation  de  Roda  et  du  C**   de 
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MoNTAGADO;  lesquelles  entr'eax  mesmes  ils  interpretent  diver- 
sem^;  et  tant  pour  les  billets  qui  sont  sortjrs  de  la  maison  da 
FoucBB,  que  pour  les  allëes  et  venues  ordinaires  qu'il  faict  au 
chasteaUy  les  bourgeois  se  doubtent  d'estre  trahys.  Aussy  rien 
ne  se  faict  entre  les  Coronels  qui  ne  se  sache  au  chasteau ,  ou 
il  y  heut  avanthier  grand  conseil^  auquel  ?int  Julian  Rombro; 
et  tient  on  qu'il  doibt  aller  avec  Tinfanterie  et  cavallerie  vers 
Tirlemont^  si  elle  n'est  prinse;  de  quoy  Feonspero  murmnre 
fort  et  PoLWEiLLER  de  ce  qu'on  hat  faict  &  Nivelle  K  Pnisqu'on 
en  est  en  ces  termes ,  il  m'est  advis  qu'il  7  auroit  bon  mojen  et 
a  beauconp  d'aultres  choses. 

J'ay  delivrë  au  mag^  la  P'  qui  venoit  pour  eux;  par  ce  que 
fay  dict  cy  dessus  ^  vous  voyez  mess'"  qu'il  n'y  liat  plus  qu'at- 
tendre  de  leur^  coustel.  Le  facteur  du  Fougee,  MonproTi  pro« 
tcste  centre  l'arrest  qu'ils  ont  voulu  f^  sur  luy,  suyvant  1'as- 
signation  que  vous  leur  aviez  doué;  cecy  pourroit  venir  du 
pi^dor,  duquel  (quant  les  choses  seroient  ordonnées  comme  je 
dis  cy  dessus)  on  se  pourroit  saysir,  car  il  ne  bouge  de  ceste 
ville,  et  d'aultres,  si  le  G^  d'Eberstain  vouloit^  pour  coupper 
le  chemin  h  ceux  qui  abusent  des  deniers  venans  d'Espaigne , 
et  qui  alterent  ceste  yille. 

Si  les  estats  et  Ie  peuple  de  Bruxelles  sont  de  si  difficile  per- 
suasion  en  chose  raisonnable ,  comme  j'entens  par  les  susd^  v'", 
je  ne  s^ay  ce  que  nous  debvons  esperer  ny  ou  nous  debvons 
recourir;  car  a  ce  compte  nous  ne  pouvons  attendre  remede  de 


•  Uit  NiYcllcs  waren  den  29«"  Sept.  de  soldaten  van  Polweilers  rcg»,  wel- 
ker hopUeden  blijkbaar  met  de  Spaigaarts  heulden,  verdreven  (vei*g.BLAB8,ifi^. 
MOM,,  I,  p.  326).  Te  vergeefs  had  in  de  vorige  maand  de  Staatsraad  eerst  nog 
beproefd  er  een  ander  vendel  binnen  te  brengen ;  Polweilers  hopman  Rave- 
STCiN  had  dat  bepaaldel^k  geweigerd,  en  een  briefjen  aan  denzelven  hopmanen 
lup"  Caterbach,  door  Don  Axonzo  db  Yaroas  geschreven ,  toont  hoe  zg 
(even  als  hon  Colonel)  den  muitenden  Spaigaarts  waren  toegedaan.  Zie  dat 
schrijven  van  Vargas,  gelijk  een  ander  der  Niveller  regeering  aan  den  Staats- 
raad, achter  dezen  brief  van  Champagnt.  Wij  voegen  er  tevens  Polweilers 
schrijven  aan  Staatsraad  en  Staten  van  1  October  bij,  bij  H  welk  verg.  Blaes, 
4fó«.  anon.,  I,  p.  829. 
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votts  Mess^  ^  et  Fadresse  aussi  nous  serat  ostée  par  les  passa- 
ges  que  les  Espagnolz  occupent;  tellemt^  que  plas  avant  nous 
allons  9  nous  nous  treuvons  sans  Nort  en  une  si  grande  tempeste. 

J'envoje  icj  ung  placcart  que  Sancho  Davila  hat  faict  afficher 
en  la  ville  mesme.  Pour  cela  il  emportei  que  Ie  vice^admiral 
retourne  avec  commandem*  de  ce  qu^il  hat  affecté,  et  Ie  plus- 
tost  que  Hendrick  van  dek  Bosschs  pourroit  exploicter  qu'il  Ie 
face;  vous  advisant  Mess*"  que  j'ay  grand  peur  que  les  Almans 
ne  seront  pas  fort  propres  pour  les  navieres ,  car  j'ay  veu  ceste 
preuve  plus  d'une  fois,  et  Ie  chastelain  use  de  toutes  ruses  pos- 
sibles  pour  soubstraire  diverses  choses  des  batteaulx;  ce  que  je 
crains  on  aurat  faict,  quoique  j'en  ramentoive  tous  les  jours  la 
bonne  garde. 

Don  Phl*  de  Bbaumonxe  n'at  point  voulu  permectre  k  oeulx 
de  la  Goes,  de  tirer  du  bied  de  Sutbevelandt  sans  avoir  passe- 
port  de  Boda;  je  leur  avois  dit  ung  gentil  moyen,  mais  ils  ne 
Font  pas  sujvi.  Don  Phl'  n'at  guères  de  gens  en  ceste  isle^de 
laquelle,  puisqu^il  ne  veult  obeyr  et  qu^il  n'y  est  que  par  com- 
mission,  il  Ie  fauldroit  f^  sortir;  ce  que  seroit  aysé,  si  les  gens 
de  GoBNELius  VAN  Enden  vouloient  qui  sout  1^,  comme  aultrefois 
j'aj  escript;  car  Don  Phl*  n'est  pas  bien  voulu  du  peuple,  et 
si  nous  n'avons  vivres  de  1^,  nous  sommes  proches  d'une  seditioQ 
populaire. 

Quant  aux  fortz  que  ceux  du  chasteau  desseignent,  il  ne  faalt 
rien  esperer  d^icy,  car  ces  gens  recepvront  plus  volontiers  leurs 
payes,  qu'ils  n'iront  chercher  brighe  hors  de  ces  murailles. 

Yous  ne  me  respondez  rien  Mess^  sur  ce  que  je  vous  ay  escript 
touchant  Fexamen  des  Anglois  qui  sont  icy;  il  conviendroit  pour 
y  bien  besoigner,  qu*il  vous  pleut  envoyer  quelque  commiss"  ex- 
pres ;  car  Ie  mag*  ne  Ie  faict  pas  volontiers ,  pour  non  malcon- 
tenter  Ie  chasteau,  et  c^est  conscience  que  ces  prisonniers  soyent 
E  si  longtemps. 

L'on  m'at  dict,  que  s*  estant  picqué  Don  Alonzo  de  Vargas 
contre  Ie  commiss"  de  la  chevalerye  legiere  Olivera,  en  une 
communication  quMlz  tenoient  comme  de  conseil ,  led.  Don  ALON90 
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donnat  d'ang  cliandelier  par  la  teste  aud.  Oliveea  ,  tellem'  qu^il 
s'etoardit  et  qae  led.  Ouyek^  hat  estë  condaict  au  chasteau,  ou 
il  tient  Ie  liet;  c'estoit  des  premiers  qui  dressarent  Ie  conseil 
seditiem  au  chasteau,  avant  que  Boda,  Don  Alon90j  et  Julian 
RoHBKo  sortissent  de  Bruxelles.  Yoyl&  comme  Dieu  conduyct 
les  choses  (si  nous  en  osons  juger)  selon  les  mérites  des  person- 
neS|  puisqu'il  execute  semblables  faicts  par  telles  mains.  Mess^^  je 
prie  qu'il  yooa  doint  en  toute  prospérité  heureuse  et  longue  vie, 
me  recommandant  k  tant  tres  humblem*  k  vos  bonnes  graces* 
FAnvers,  ce  xiiij  d'Octobre  1576.  F.  PerrenoL 

A  Mess"'  du  conseil  d^Ëstat. 

Messieurs.  J'aj  receu  vostre  messaige  avecq  Ie  gentilh*  qiie 
m'avez  envojé,  et  puisque  Mons.  Catbrbach  n'est  pas  entre  en- 
oor  ï  la  ville ,  il  sera  bien  qu'il  s'ei^tretienne  aiix  environs  ou 
qu'il  entre  s'il  peult;  et  si  il  m'eust  adverty  hyer,  j'eusse  venu 
avecq  ma  cavallerie  Ie  soucourir  pour  enterer;  mais  comme  ast- 
heare  j'ay  nouvelles  que  Ie  chasteau  de  Gandt  est  assiégé,  n'ay 
voalln  faillir  de  me  acheminer  celle  part  en  diligence;  cepen- 
dant  led«  Gap*  Cateebach  dissimulera  et  s'entretiendra  aux  envi- 
rons, et  si  sera  possible  je  retourneray  pour  Fassister  &  Tentrée 
de  la  ville,  ou  bien  vous  meneray  toutes  deux  comp***  avecq 
moy  du  soucouis  de  Gandt,  ou  bien  i,  aaltre  lieu  oü  con- 
viendra ,  s^achant  que  tout  plaira  k  Mons.  vostre  Couronel.  £n 
haste,  k  la  campagne,  ce  xx*  de  7*""  1576. 

Vostre  bien  bon  amy 

Aux  S^  Capiteynes  Alofifo  de  Vargas. 

Rahbbstetn  et  Gatjbbbach, 

Mess^.  Ayant  receu  de  vos  S'**  l'*"  du  xix'  du  moys  p°*,  soub- 
siguées  Bebty,  et  icelles  communicquées  a  S*^  Hbnbi  Ravbstaik 
Cap*,  lequel  avoit  receu  aulcunem^  semblables  soubzsignë  Sca- 
renbei^he,  vos  povres  et  tresobeyssans,  desirantz  satisfere  et 
famir  au  commandem*  d'icelles,  pour  responce  dud.  Gap"  avons, 
qa'il  ne  permectra  comp**  quelconque  entrer  en  ccste  ville  saus 
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Ie  gré  de  mons.  Ie  B"  Folvilre,  son  couronelle,  ny  faire  gueyt 
de  xï^  endroict ,  iieantmoings  qu^il  gardera  la  ville  pour  Ie  f oi 
sayvant  sa  charge  de  sond.  couronelle^  veuillant  bien  consentir  h 
1'entrée  de  son  associé  cap*  de  Qbmbloys,  leqael  a  desiré  entrer 
icy  sans  placart;  ceque  n'avons  voula  consentir ,  estant  p^tem^ 
en  noz  faulxbonrs ,  dont  desirons  (en  cas  qa'ilz  ne  noas  seroient 
necessaires)  que  d'ang  et  d'aultres  gens  de  gaerres  puyssions 
estre  delivrez,  veu  qae  desirons  et  veuillons  tousjoars  continaer 
de  demeurer  bons  subjects  de  Sa  M^  et  vrais  amateurs  de  la 
patrie  et  bien  pabl.  A  tant ,  Mess^^  Dien  voqs  ayt  en  Sa 
saiiicte  garde.     De  Nivelle,  Ie  xx*  de  Sept  1576. 

Les  tous  voz  pouvres  et  obeyssans,  Ie 
mag^  de  la  ville  de  Nirelles. 
A  Mess^  du  Conseil  d'Ëstat. 

Messieurs.  Le  mal  des  hommes  par  Pinspiration  dn  mauvais 
esprit  est  si  grand,  que  faciliem^les  tronbles  prengnent  leur  source 
et  commencement,  et  bien  mal  aisement  se  peuvent  remedier,  et 
que  ordinairem*  ès  guerres^  après  avoir  d^un  costel  et  d'aaltre 
esté  fort  travaillé  et  souffert  beancoup  de  maulx,  ont  recoars 
ik  la  fin  en  mesme  moyen  de  appaisement  e.t  paciffication ,  qu'on 
eust  peu  avoir  au  commencement,  sans  endurer  tant  d'inname- 
rables  maulx  que  suyvent  ordinairem*  les  guerres  (et  querel)- 
les  intestines;  et  pour  obeyr  k  cecy,  Messieurs  mes  confrères 
les  Couronels  des  Hauts  Alemans  avoient  escript  h  Messieurs 
les  trois  Estats  de  Brabant,  lesquels  leur  ont  respondu  selon  la 
coppie  qu'est  icy  joincte ,  mais  h  ce  que  je  s^ay  il  n^a  rien  jas* 
ques  icy  suyvi.  Pourquoy  j'ay  bien  voulu  de  cela  vous  faire 
souvenir  et  vous  exhorter,  qu'en  cecy  veullez  considerer  le  ser- 
vice de  Dieu  et  de  Sa  M^,  et  le  bien  et  repoz  du  publique ,  et 
regardez  s'il  ne  seroit  mieulx  faict  que  Von  s'accordat  avec 
Mess"  les  Espagnolz ,  que  tant  d'hostilitë  et  lëvée  d'ung  coste  et 
d'aultre  cessassent,  et  que  lesd.  Espagnolz  ensemble  se  tinssent 
en  quelque  endroict,  et  qu'on  leur  donn&t  quelque  arresté  entre- 
tcnement  jusques  h,  la  resolution  de  Sa  M^'  sur  Ie  différent  qu^est 
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sar  leur  partem*  de  ces  pays  bas,  et  la  vraye  liberté  de  ious 
Hess"  du  Gonseil  d'Estat,  et  qu'on  doimat  d'uiig  costel  et  d'aultre 
snr  cecj  suffisante  assuraiice,  fut  par  hostages^  escripts^  ou  aui- 
trement^  que  d'estre  en  craincte  de  tant  d^inconvenians^  lesquels 
peuyent  d'ung  costel  et  d^aultre  advenir.  Je  vous  laisse  penser, 
si  les  soldats  d'aultre  nation  doibvent  ou  peuvent  sans  interests 
de  leur  honneur,  quoyque  sur  quelconque  couleur  on  leur  def- 
fendy  et  veult  Ton  qu'ils  souffrent  qu'on  massacre  lesd.  Espag- 
nols.  A  tont  ce  que  dessus  est  dict,  mesd.  confrères  les  colonelz 
des  haults  AUemans  et  moj  ferons  fort  volontiers  tous  bonne  et 
convenable  office;  vous  suppliant  de  me  faire  ce  bien  que  de 
m'advertir  par  ce  present  pourteur  de  v^  intention^  en  me  re- 
Gommandant^  etc.  -—  [Polweiler»] 
(Gopie  d^nne  1**  escripte  h  Mess*"  les  Estats 
Gen.,  du  premier  d'Oct  1576.) 

Messeign".  Je  vous  envoje  une  copie  de  ce  que  j'escrips  h 
Mess"  les  Estats  gen.,  et  vous  supplie ,  comme  en  plusieurs  cos- 
tez  se  voient  les  escharpes  du  Prince  d'Orange,  de  me  vouloir 
mander,  si  vous  ne  tenez  encoires  led.  seigneur  pour  ennemj  de 
Sa  M*',  afiSn  que  tant  mieulx  je  me  puisse  garder  et  ce  que  con- 
vient  A  tant,  etc.   Des  Denremonde,  Ie  premier  d'Octobre  1576. 

L'entier*  pour  vous  faire  service, 
[Aa  Gonseil  d'Estat]  Nicola  B^  du  Pdweiler. 


Achter  de  Recueilê  éPArétaphile  (Mém^  de  Ci.,  p.  153  ss.) 
worden  den  lezer,  als  bewijsstukken,  de  brieven  meegedeeld, 
door  RoDA.  uit  Antwerpen  aan  den  koning  geschreven ,  en  ge- 
zamenlijk met  het  verdrag  (zie  aldaar  p.  204)  der  Spanjaarts 
met  de  Duitsche  Oversten,  aan  hem  overgemaakt.  Deze  brie- 
ven werden  den  13*°  November,  door  den  Namenschen  bevel- 
hebber, den  bekenden  heer  van  Fsoivont,  onderschept  en  naar 
Brussel  overgemaakt.  Wij  laten  hier  ten  slotte  nog  het  schrij- 
ven volgen,  waarbij  hij  van  zijn  aanhouden  des  Antwerpschen 
postiljons  bericht  geeft,  met  het  hem  daarop  geworden  antwoord: 
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ifess*^.     Geste  sera  pour  vous  advertir  que  depuis  ung  jour 
OU  deux  avons  arresté  ung  postillon  venaut  d'Anvers,  portant 
forces  pacquets  de  l"*",  lesquelles  ay  f*  ouvrir,  du  moings  bonne 
part     Entre  lesquelles  vous  envoye  (encloses  en  une  fine  toyle 
cyrée)  aulcunes  des  principales  par  oü  Vos  S***  entendront  mer- 
veille,   sy  plaist  k  icelles  les  lire;  y  at  aussy  une  1'*  meslée  de 
quelque  chifire,  ensemble  Faccordt  faict  entre  Ie  chieiF  de  la  ci- 
tadelie  d'Anvers  et  les  Cap**  Coroneles  Allemand,   et  anlcuns 
de  la  ville.     Led.  accord  f^  avant  que  nos  gens  entrassent  en 
Anvers.     La  reste  des  1'**  visitées  et  non  visit&s  sont  en  la 
malle  dud.  postillon,  h,  laquelle  ay  faict  adjouster  une  chainette 
et   locquet;  laquelle  malle  vous  envoye  aussy.    Et  comme  j'en- 
tends  que  par  plusieurs  V^  s'escripvent  en  Espaigne,  Italië,  et 
AUemaigne  uouvelles  de  tout  ce  que  se  passé  par  dega  (Ie  tout 
se  couvrant  neantmoins  sous  couverture  de  superscription  en  Al- 
maigne) ,  me  semble  (soubs  correction)  que  telles  l'**  ne  doibvent 
passer  plus  oultre  ains  les  brusler  on  deschyrer.     Aussy  vous 
plaisra  faire  visiter  diligemment  Ie  surplus  de  celles  quy  n'ont 
estës  ouvertes,  peult  estre  qu'on  y  trouvera  quelque  chose  d'im- 
portance.     Nous  n'avons  pas  icy  gens   qui  sgachent  bien  lire 
TEspagnol,  Tltalien,  ny  FAUeman.    Depuis  lesquelles  l'«"veues, 
ay  faict  emprisonner  Ie  postillon  en  lieu  honneste ,  jusques  k  ce 
que  vos  S''"  me  manderont  sy  Ie  doibs  relaxer  et  Ie  laisser  pas- 
ser avecq  la  mesme  malle ,  y  remectant  telles  !'*■  qu^il  vous  plaist 
qu'il  emporte.     En  ce  cas  il  vous   plaisra  renvoyer  lad*  malle 
avecq    les    1"*  telles,    qu^il    vous    plaisra    luy    laisser   porter 
plus   oultre. 

Au  demeurant  cejourd'huy  sont  arrivez  aulcunes  charrettes  de 
Loraine,  quy  viennent  d'Anvers,  chargées  de  marchandises,  les- 
quelles j'ay  faict  arrester,  k  cause  qu^ang  charretier  d'entre  eulx 
avoit  ung  pasport  signé  par  Julian  Rombro;  lequel  pasport  vous 
envoye.  Ge  qui  m'a  donné  occasion  de  sinistre  pensee  et  de 
faire  visiter  lad^  marchandise.  A  raison  qu'il  est  k  doubter  qu'ils 
envoyent  et  polront  envoyer  journellem*  argent  ou  aultre  chose, 
qu'ilz  polront  avoir  pillé  en  Anvers.     Mesmes  aulcuns  chartiers 
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se  transportent  hors  Ie  droict  chemin  passant  par  Ie  pays  de 
Liege,  comme  b,  Ponreloup,  Hay  et  ailleurs^  frustrant  par  ainsy 
les  droicts  de  Sa  M^  et  des  villes.  A  quj  m'est  advis  que 
Mess*"  feront  fort  bien  d'y  mestre  Fordre  requis,  soit  par  !"•  ou 
aulrem*.     A  tant.  Mess*",  etc.     De  Namur  Ie  xv^  9**"  1576. 

L'entierem*  ^  vous  faire  service, 
Jan  de  Bour^*'  [Froimgnt]. 

A  Mons^  de  Froihgnt,  Commis  aa  Gouv^  et  bailliage 
de  Namnr ,  en  absence  de  Mons.  Ie  C^  de  Bbklaymont. 

Mons.  DB  Proimont,  pour  respondre  i  v^  V^  da  xv®  présent, 
la  male  avec  les  1""  y  encloses  a  esté  icy  receue  et  les  1""  ont 
poor  la  piaspart  esté  visitées,  ayant  esté  trouvé  convenir  les 
retenir  icy  pour  ceste  fois,  se  vous  renvoyant  partant  la  male 
vayde  pour  estre  necessaire  au  postillon,  lequel  ordonnerez  estre 
relaxé  pour  retoumer  vers  son  maistre:  et  pour  Tadvenir  fe- 
rez  visiter  semblables  males  et  P'  y  estants  dedans,  retenant  celles 
qu'adviserez  et  jugerez  Ie  meriter  et  laissant  passer  les  aultres , 
pour  non  oster  ou  entrerompre  Ie  cours  de  la  negotiation  et 
traffique. 

Quant  ik  l'arrest  de  quelques  charettes  de  Loraine,  ce  a  esté 
bien  faict  et  convient  que  continuez  encores  ce  pied  pour  quelque 
temps,  et  faictes  ouvrir  et  visiter  les  pacquets  et  fardeaulx  et  ar* 
rester  la  marchandise,  dont  avez  vraisemblante  souspegon  qu'elle 
soit  desrobée  pillée  ou  saccagée  aud.  Anvers,  pour  ce  qu'entendons 
que  Yon  a  envoyé  beaucoup  de  telle  hors  Ie  pays,  estant  par- 
tant requis  que  envoyez  gens  aux  chemins  extraordin'  en  v*^ 
gouv^  pour  la  guetter  et  espier  de  la  f^  arrester,  et  sera  en  oultre 
bien  que  escripvez  i,  Mons.  de  Lignb,  qu'il  veuille  commander 
Ie  mesme  par  son  pays.  lyaultre  part  vous  advisons  qu^il  a 
esté  icy  trouvé  i,  propos,  que  vous  tenez  la  les  trois  comp^~  de 
Namur,  que  se  redressent  jusques  ik  aultre  ordonnance.  Actum 
3t  Bnxxelles,  Ie  xix*  jour  de  Nov.  1576. 


Dor&paöen. 


YEIHEFFING  DER  PAROCHIEEERK  YAN  DERGEN  OP  ZOOI 

TOT  EENE  COLLEGIALE'. 

MEDEGEDEELD  DOOB 

D\  M.  A.  G.  VORSTMAN. 


Gopije  uijtten   originelen. 

Translaet. 
Allen  ende  ijegelijcken ,  die  dese  jegenwoordige  sullen  sien, 
lesen,  oft  hooren  lesen,  Burgemeesters,  Schepenen  ende  Raedt 
der  stadt  van  Brussel  inden  hertochdomme  van  Brabant,  saluijt. 
Maken  condt,  dat  wij  op  heden  achthiensten  dage  der  maendt  Au- 
gusti  des  jaers  sesthienhondert  ende  thiene,  gesien  ende  neerstelick 
geëxamineert  hebben  sekere  Pausselijcke  brieven  juris  patronaius 
der  Heeren  van  Bergen  op  ten  Zoom,  van  't  dekenschap,  acht 
canonicale  prebenden,  ende  andere  beneficiën  inder  kercken  der- 
selver  stadt  gefundeert,    besegelt   metten  Pauselijcken  segel  in 


^  Van  DBA  Aa  meldt,  in  zijn  Aardrijkskundig  woordenboek^  d.  II,  bl.  802, 
808,  dat  de  groote  kerk,  in  664  door  de  heilige  Geertruida  gesticht  en  aan 
de  abdy  van  Ni  veile  toebehoorende ,  verbrand  is  in  1397,  en  dat  Jan  tan  Gliites 
in  1442  eene  andere  kerk  zon  gesticht  hebben.  Ik  geloof  niet,  dat  dit  laatste 
jaist  is.  In  1442  viï&  de  kerk  reeds  in  stand,  maar  toen  werd  zij,  gel^k  ook 
VAN  deb  Aa  opgeeft,  tot  eene  collegiale  kerk  verheven,  door  combinatie  met 
de  kerk  van  Hildemisse.    In  1587  werd  zQ  aan  de  Gereformeerden  overgegeven. 

[De  heilige  Geeetrvida  was  de  ondste  dochter  van  Feh/n  van  Landkn, 
grootmeester  van  Daoobebt,  koning  der  Franken.  Z\j  stichtte  in  do  Ziiid-Bra- 
bantsche  stad  Ni  veile,  alwaar  z\j  stierf,  en  begraven  is  even  als  haar  vader,  de 
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loodt  gedrackt  daer  aen  hangende^  welcke  wij  bevonden  hebben, 
gans,  geheel,  ongecanceleirt,  ende  in  geenen  deele  gevitiëert,  in- 
hoadende  van  woorde  te  woorde  deze  teneur,  soo  hier  na  volght: 
„Eagenius  ^,  bisschop,  dienstknecht  der  dienstknechten 
Godts,  ter  eeuwiger  memorie,  Paus  van  !Roome,  stadthouder 
Godts  opter  eerde,  denwelcken  uijt  cracht  van  sijn  ampt  der 
dieastbaerhe^d,  hem  nijten  hemel  opgeleijt,  toecompt  de  dage- 
lijcxsche  sorchvuldicheijt  aller  kercken,  door  aendachtige  aen- 
merckinge  hare  schade  sulcx  verhoedt,  ende  aller  gelooviger 
harten,  door  Apostolische  gunsten  totte  eerbiedinge  der  kercke 
verweet,  dat  aldaer  mit  enist  ende  devotie  den  allerhoochsten 
eeuvelic  gebenedijt  ende  gepresen  worde,  ende  den  godsdienst 
door  Oods  genade  geduerichlijck  toeneme,  —  over  lange  dan 
voorgedragen  sijnde  van  wegen  wijlen  Johan  de  Qlimes,  Heere 
van  Beiden  opten  Zoom  des  bisdoms  van  Ludic,  saL  memoriën, 
aen  Martin us  P.  P.  ^  onsen  predecesseur ,  dat  in  deselve  stadt 
tottewelcke   alle  jaren,   maer   insonderheijt  opde  openbare  jaer< 


hoofd-  of  St.  Geerbmidskerk  en  het  daaraan  ▼erbondene  beroemde  kapittel  van 
edele  kanonikessen,  waarvan  de  overste  den  iitel  van  abdis  droeg.  Den  7  Maart 
650  stierf  rij,  en  op  dezen  da^  viert  de  Roomsche  kerk  hare  nagedachtenis. 
Bergen  op  Zoom  maakte  een  deel  van  haar  erfgoed  nit,  en  van  daar,  dat  z^  ook 
hier,  zooals  we  lezen ,  in  664  de  groote  kerk  stichtte ,  die  aan  haar  was  toege- 
wijd. Van  daar  almede,  dat  deze  kerk  aan  de  abd\j  van  Ni  veile  onderwoi^n 
was,  zooals  nit  nevensgaand  stuk  overvloedig  blijken  zal.  De  heilige  Geestruid/i 
wordt  tevens  voor  de  stichteres  gehouden  van  het  vermaarde  St.  Geertmida's- 
fonteintje  of  de  St.  Geertrnidsbron  met  ecne  daarbij  staande  kapel.  Die  bron , 
in  de  nab^heid  der  Ooster-Schelde  tegen  Bergen  op  Zoom  gelegen,  had  deze 
merkwaardige  eigenschap,  dat  uit  haar  het  beste  bronwater  der  stad  opwelde. 
Tegen  de  oveistrooming  van  het  zoute  Scheldewater  was  z^  met  een*  maur  om- 
ringd, die  in  lateren  tijd,  ook  door  de  belegering  der  stad,  zeer  in  verval  is  ge- 
raakt, zoodat  men  naaawel^jka  de  plaats  der  bron  aanwijzen  kon.  Een  berigt  in 
^  Middelb,  courant  van  9  Jung  1857  meldt,  dat  de  archivaris  der  gemeente , 
6ie  heer  A.  Pilaab  ,  en  de  architect ,  de  heer  Schreubs  ,  toen  bezig  waren  met 
bedoeld  fonteintje  te  doen  ontgraven  en  onderzoeken ,  zijnde  reeds  zoover  gevor- 
derd, dat  er  het  muurwerk  van  zigtbaar  was.  Wat  de  verdere  uitslag  dezer  loffe- 
^jke  poging  geweest  is,  kwam  ons  niet  ter  kennis.    Red.] 

'    EuGENius  lY,  paos  van  Rome,  van  1431  tot  1447. 

'    Mabtikus  V,  paus  van  Rome,  van  1417  tot  1481. 
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mercteii;  dier  tweemael  'tsjaers  aldaer  gehouden  worden,  uijt 
verscheijden  qnartieren  des  werelts,  een  menichte  van  volck  plach 
te  vergaderen  9  —  was  een  notable  prochijkercke,  in  dewelcke 
boven  sijn  personaetschap  offc  inwijinge,  ende  de  gedaerige  vi- 
carie  metten  last  van  de  soi^e  der  sielen  van  de  inwoonders 
der  prochie  aldaer,  bekent  wierdt  daiiter  eenige  aataren  sonder 
cura  souden  blijven;  ende  datter  voortijden  bij  wijlen  Henrick 
van  Bonterschem,  Heere  van  de  voors.  stadt,  seker  jaarlijcx 
ende  ernelijck  incomen  was  geordonneert,  tottet  doen  van  een 
dagelijcxsche  misse  inde  selve  kercke,  en  dat  den  geseijden 
Johan  den  meestendeel,  ende  ander  persoonen  diversch  ander 
jaerlijcx  ende  erffelick  incommen  hadden  geassigneirt ,  om  dage- 
licx  uijtgedeijlt  te  worden  aen  degenen,  die  den  Godsdienst  te 
dier  tijdt  aldaer  souden  bedienen ,  dat  oock  onse  lieve  kinderen 
Wito  Johannes  Tolners  vooreene,  ende  Damus  Rock, 
inwoonders  der  voörs.  stadt  voor  een  ander  prebende,  die  aldaer 
ingestelt  ente  behoorlijck  begift  soude  werden,  sgelijcx  hadden 
gedaen,  ende  dat  denselven  Johan  het  jtis  patronatka  van  de 
prochijkercke  van  Hildernisse  ^  des  voors.  bisdoms,  hem  alsdoen 
wettelijck  toebehoorende,  seijde  liberalijck  daertoe  te  willen 
schencken ,  indien  de  kercke  vande  geseijde  stadt  tot  een  colle- 
giale opgericht  wierde,  ende  dat  de  voorverhaelde  kercke  van 
Hildernisse,  mitter  selver  capitulaerder  tafel  eeuwelick  vervan* 
gen  ende  vereenigt,  ende  dat  alsuicke  geordonneerde  incomsten 
aen  de  voors.  tafel  geapproprieert  ende  geappliceerd  wierden, 
mitsgaders  oock  dat  van  denselven  Johan  oft  namaels  vrouwe 
Johan  na  sijn  beddegenoot  van  de  acht  der  voors.  autaeren  van 
hem  daertoe  verkiesen,  gelijck  oock  van  de  verkiesinge  der  persoons 
oft  inwijinge  derselver,  oock  van  haer  vruchten,  renthen  ende  in- 
comsten, het  dekenschap  ende  andere  acht  prebenden  souden 
gemaeckt  ende  aldaer  begift  worden  voor  een  gelijck  getal  van 


^    [„Hildernisse,  voormalig  doip  in  het  markgnafschap  van  Bergen  op 

Zoom ,   dat een   zeer  uitgestrekt   regtsgebied   had.    Het  is  op  het  einde 

der  v^fliende  eeuw  door  eene  overstrooming  geheel  verdronken/'    Van  dkr  Aa, 
Aardr.  woordenb.y  d.  V,  hl.  582.    Rkd.] 
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Cauonicken,  ende  dat  in  suicken  oprediten  ende  verkiesiuge 
consent  gedragen  wiert  van  onse  welbeminde  dochter  in  Ghristo 
d'Abdisse,  ende  van  d'  andere  onse  welbeminde  sonen  van  't 
kapittel  der  kercke  van  S^°  Geertruijd  tot  Nivelle  des  voors. 
bisdoms,  tottewelcke  in  't  gemeijn  oft  int  besander  de  verkie- 
singe  van  den  persoon  ofte  d'instellinge,  ofte  oock  van  onse 
lieve  sonen,  de  personen  ofte  gewijdde  aldaer,  totten  welcken 
ten  meestendeele  behoort  de  provisie  oft  collatie  van  de  voor- 
seijde  autareu,  heeft  onsen  voors.  predecesseur  door  sijne  brie- 
ven last  gegeven  onder  anderen  aen  den  £erw.  onsen  broeder, 
den  bisschop  van  Camerijcke,  ende  aen  twee  andere  sijne 
medebroeders  van  dien  quartiere,  welcker  eijgen  naemen  nijet 
uijtgedruct  en  staen,  dat  sijlieden,  indien  niet  nademael  haer 
van  suicken  consent  bleke,  ende  dat  Johan  het /z»  patrona- 
ius  schoncke,  ende  dat  hij  selve,  mitsgaders  eenige  andere 
persoonen  eenich  jaerlijcx  ende  erfifelijck  incommen  ter  uijtdee- 
linge,  ende  desgelijck  gesegdt  wordt,  Wito  voor  eene  ende 
Dam  as  voors.  voor  d'ander  prebende,  salcken  incomen  dade- 
lijck  hadden  geassigneert,  datse  alsdan  de  kercke  van  desclve 
stadt  tot  een  collegiale  oprechten  soaden,  desgelijcx  oock  de 
kercke  van  Hildernisse  met  alle  haer  recht  ende  toebehoorten 
aen  deselve  tafel  vereenigen,  vervangen  ende  acnhechten,  ende 
oock  de  aeugewesene  renthen  totter  voors.  tafel  souden  appli- 
ceren  ende  toe  eijgenen,  oock  het  personaetschap  oft  alsolcke 
inwijinge  geheel  ende  gantscli  geduerich  souden  arresteren , 
ende  van  desselfs  vruchten,  renthen  ende  opcomsten,  als  oock 
van  de  voorseijde  verkiesinge  der  autaren,  al  waert  sake  dat 
eencn  der  autaren  tot  eenigen  tijde  ofte  reijse  onder  't  recht 
van  patronaetschap  van  eenige  leecke  persoenen,  die  hierin 
consenteren,  ontstonde,  souden  incomsten  assigneren  voor  den 
deken,  die  over  het  capittel  ende  de  persoonen,  gehoorich 
totter  kercken,  die  opgerecht  sal  worden,  gesteld  is,  ende 
welcken  toebetrouwt  is  de  sorge  der  sielen  van  de  capitularen 
ende  ander  persoonen,  staende  onder  de  kercke,  die  opgerecht 
sal  worden,  ende  voor  den  ordinarisen  van  dier  plaetse,  alleen 
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dese  reijse  uijtgenomen^  datse  oock  aldaer  souden  maken  acht 
prebenden,  voor  elcken  Canoniek  twee  van  't  incomeny  't 
welck  gelijck  voren  geseijdt  is,  van  de  inwoonders  der  stadt 
soude  geassigneert  worden,  ende  datse  het  dekenschap  ende 
de  vicarije  van  de  kercke  van  Hildernisse ,  indien  't  geviel,  dat  de 
kcrcke  opgericht  werde,  souden  geven  aen  besundere  beqaame 
persoonen ,  t'annomineeren  bij  denselven  J  o  h  a  n ,  ofte  J  o  h  a  n  n  a » 
oock  acht  prebenden  aen  een  ijegelijck  van  degenen,  die  de  acht 
autaren  souden  bedienen ,  voor  die  reijse  alleen  soaden  confe- 
reren ende  haer  daermede  voorsien;  oock  het  jus  patrotuUuê 
ende  het  presenteren  van  bequaine  persoonen  door  den  bisschop 
ende  sijne  voors.  medebroeders,  voor  dese  reijse  alleen ,  't  welck 
daerna  sal  geschieden  door  den  voors.  deken  ende  't  Capittel 
voor  een,  ende  noch  andere  twee  oft  drije  reijsen,  als  de  pre- 
benden, welcke  d'inwoonders  sullen  begiften,  comen  te  vaceren, 
voor  denselven  inwoonderen,  haren  nacomelingen  ende  erven 
sullen  reserveren;  oock  datse  souden  reserveren  het  recht  van 
te  confereren  die  prebende,  welcke  totten  2M\Atr  juris  palranaiuê 
mogelijck  opgericht,  ende  ingestelt  mochten  worden,  aen  den 
genen,  dien  namaels  sulcken  jus  pairanatus  soude  toecomen, 
oock  voor  soo  veel  reijsen,  ende  van  dan  voortaen  altijdt,  soo 
dicwils  die  sullen  comen  te  vaceren,  te  weten  twee  van  dien 
voor  de  voors,  abdisse  ende  't  Capittel  der  kercke  van  Nijvelle, 
ofte  voor  haer  oft  haerlieden,  tot  wien  oft  welcken  de  collatie, 
versorginge,  presentatie  oft  ander  dispositie  van  soodanige  ver- 
kiesinge  des  persoons  oft  inwijinge  in  't  gemeijn,  off  in  't  be- 
sunder  bekent  worde  toebehoort  te  hebben,  ende  de  resterende 
bij  behoorten  ofF  over  handt  eensdeels  voor  den  deken  ende  't 
Capittel  der  kercke,  die  opgerecht  sal  worden,  ende  anderdeels 
voor  den  voors.  Johan  oft  Johanna,  haren  oirs  ende  erff- 
genamen,  Heeren  der  voorseijder  stadt  souden  reserveren,  gelijck 
dat  in  deselve  brieven  breeder  begrepen  staet  Aengesien  dan 
nu  onlancx  achtervolgende  den  inhoudt  van  de  geëxhibeerde 
begeerte  van  wegen  onsen  lieven  sone  den  Ed.  Johan  de 
Glim  es,  sone   van   wijlen   Johan   ende  Johanna,   nu  ter 
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tijdt  Heere  der  voors.  stadt,  geprocedeert  is  tot  executie  der- 
selver  brieven,  ende  dat  hij  ende  wijlen  den  voors.  Jolian 
sijnen  vader  totte  dagelijcsche  uijtdeelinge  ende  beliouff  der 
Canonicken,  ende  anderen  die,  die  godsdienst  aldaer  bedienen, 
vele  incommens  liberalijck  geassigneert  hadden,  ende  dat  d'op- 
rechtinge  derselver  kercken,  weijnich  aijtgeuomen,  bijna  geheel 
uijt  de  goederen  ende  incomen  van  den  tegenwoordighen  Heere 
ende  van  sijnen  vader  was  toegegaen,  ende  dat  selfs  den  tegen- 
woordighen Heere  begeert  met  Gods  hulpe,  uijt  sunderlinghe 
devotie  noch  vele  incommens  ende  goederen  overvloedelijck  te 
schencken  ende  uijt  te  reijcken  aan  de  capitulare  tafel ,  ende  aen 
d'  op  te  rechten  kercke,  ende  dat  hij  tegenwoordelijck  gheeft 
ende  assigneert  ten  nutte  der  dagelijcxscher  distributiën  een 
hoeve  ofte  possessie,  gelegen  in  syn  dorp  van  Heirle  mit  alle 
haer  recht  ende  toebehoorten  aldaer ,  ooc  uijt  de  thienden  van 
Baevenne  '  ende  Langendijck,  plaetsen  des  voors.  bisdoms, 
hem  mede  toecomende ,  alle  jaren  vier  sextiers  rogs ,  landsmate 
aldaer,  welcke  hoeve  oft  possessie  ende  de  sextiers  rogge  totter 
voors.  tafel  jaerlijcx  souden  uijt  brengen  na  gemeijn  estimatie  vijff 
en  dertich  rijnsguldenen ;  seght  noch  boven  't  voorseijde  te  wil- 
len schencken  aen  de  voors.  kercke  sekei^  andere  sijne  goederen , 
ende  den  jegenwoordighen  Heere,  mitsgaders  andere  voorgaende 
Heeren  der  voors.  stadt  uijt  hare  goederen  hadden  geordonneert 
ende  geinstitueert ,  datter  thien  oft  omtrent  xii  missen  in  de 
voors.  opgerechte  kercke  alle  dage  souden  gecelebreert  worden ; 
alaoo  dat  in  plaetse  daer  mogelijck  voor  dit  oprechten  maer  thien 
priesters  alleenlijck  in  de  opgerechte  kercke  plegen  te  resideren , 
irn  ter  tijdt  twintich  ende  meer  hare  personele  residentie  hou- 
den, ende  dat  die  Canonisije  ende  de  prebenden  van  de  voors. 
kercke  met  soo  veel  vruchten  ende  incommens  begift  zijn,  dat 
een  ij^lijc  derselver,  al  hadde  hij  eenigen  graedt,  met  eene 
beqaamelijc  soude  connen  leven.  Ende  gelijck  deselve  begeerte 
breeder  inhielt,  indien  den  tegen woordigen  heere  der  voors.  stadt, 
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8ijn  erffgenamen  ende  nacomelingen  ten  tijde  sijiide  mochten  we- 
sen  aniversele  ende  éenige  patroonen  der  voors.  kercke,  ende 
't  recht  hebben  om  ijemandt  aen  den  ordinarisch  der  plaetsen 
tottet  dekenschap  te  presenteren,  ende  't  recht  tot  alie  andere 
digniteijten ,  Canonicschappen ,  prebenden  ende  officien  van  de 
voors.  kercke  present  ofte  toecommende  voor  den  jegenwoordi- 
ghen  ende  ander  voors.  heeren  geduerichlijck  gereserveert  wier- 
den ,  dat  alsdan  de  voors.  opgerechte  kercke  in  geestelijcke  ende 
tijdelijcke  dingen ,  geluckelijck  soude  gedirigeert  worden ,  dat 
ooc  d'uijtcomste  van  canonicken  ende  persoenen  derselve  souden 
heijlsaem  wesen  ,  ende  dat  daer  na  sonde  volgen  den  laijster 
ende  fraeijicheijt  derselver  opgerechter  kercken.  Ende  dat  den 
voorseijden  tegenwoordigen  Heere  verhoipt,  dat  onse  wel  be- 
minde dochter  in  Christo  d'  Abdisse  der  kercken  van  Nijvelle 
daertoe  expres  consent  sal  dragen,  ende  dat  sommige  van  de 
geseijde  inwoonders  der  stadt  tot  twee  oft  drij  reijsen  haer  pre- 
sentatien  volcommelijck  gedaen  hadden,  is  ons  van  wegen  den 
tegenwoordigen  Heere  ootmoedeiijc  gesuppliceert ,  dat  wij  ons 
door  Apostolische  gunste  wilden  verweerdigen ,  tot  aenwas  van 
den  goddelijcken  dienst  de  voor  verhaelde  saken  toe  te  staen, 
ende  daerop  tijdelijck  te  willen  voorsien.  Wijlieden  dan ,  die 
denselven  dienst  veelesints ,  vooniamelijck  ten  onsen  tijde  met 
grooter  begeerten  soecken  te  verbrcijden,  genegen  tot  soodanige 
supplicatien ,  maken ,  ordonneren ,  constitueren  ende  creëren  door 
Apostolische  auctoriteijt ,  ende  door  't  vervolch  van  dese,  den 
tegenwoordigen  ende  andere  Heeren  der  voors.  stadt,  hare  erff- 
genamen ende  nacommelingen ,  eeuwelic  te  wesen  de  warachtige, 
universele  ende  eenige  patronen  van  de  voorseijde  opgerechte 
kercke;  ook  het  presenteren  van  bequame  persoenen  tottet  de- 
kenschap aen  den  ordinarisch  dier  plaetse,  mitsgaders  alle  ende 
ijegelijcke  digniteijten,  canonicschappen,  prebenden,  oock  officien 
eum*  cura  vel  sine  cfira,  welcke,  hoe  vele  oft  hoedanige  die 
mochten  wesen  present  oft  toecommende,  welcke  alle,  ende  hare 
besundere  vruchten,  renten  ende  incomsten  wij  door  desen  ge- 
noeclisamelijck  uijtgedruckt  willen  hebben,  soo  dickwils  die  oft 
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eenige  van  dien  van  nu  voortaen  sullen  comen  te  vaceren;  alsoo 
noditans,  dat  de  confinnatie  van  soodanige  presentatie  van  de- 
kenschap  aen  ons  en  onse  successeurs  altijdt  behoore,  dat  recht 
ende  aactoriteijt  ende  macht  reserveren  wij  eeuwelijck»    Schenc- 
ken  oock  ende  assigneren  ende  door  deaelve  auctoriteijt  revoce- 
len,  casseren  9  doen  doot  ende  te  uiet^  wel  verstaende  in  deseu 
pimcte  alleen  >  de  brieven  van  onsen  predecesseur,  de  procedure 
ende  't  gene  door  deselve  gevolght  is,  blijvende  voorts  deselve 
in  aUe  haer  andere  deelen  ende  puncten  in  haer  volcommen 
cradit;  daer  beneven  stellen ,  maken  ende  ordonneren  wij,  door 
dit  eeuwich  duerende  ende  onverbrekelijcke  edict,  ende  door  de 
VOOIS,  auctoriteijt  tot  observatie  van  deser  constitutie ,  dat  voort- 
aen het  dekenschap,  digniteijteu ,  canonicsijen ,  prebenden  ende 
officien  voors.  onder  ijemands  brieven,  Apostolische  dispositie 
oft  expectative  gratiën  geensinta  en  sullen  vervallen  oft  begrepen 
worden,  ende  dat  niemandt,  van  wat  staet,  graedt  ofte  conditie 
hij  sij ,  hem  eenich  recht  en  mach  aennemen  oft  eenichsints  ver- 
crijgen  onder  't  vigeur  oft  pretext  van  eenigerhande  brieven  van 
den  Apostolischen  stoel ,  oft  van  deszelfe  legaten ,  oft  proceduren 
daer  over  bij  tijde  gehouden,  van  wat  inhoude,  oft  onder  wat 
forme  van  woorden  die  mochten  wesen,  al  waert  oock  dat  de 
brieven  bevonden  wierden  door  ons  selfs  geconcipieert ,  ende  dat 
ijemandt  in  die  quartieren  speciale  oft  generale  brieven  van  den 
voors.  Apostolischen  stoel  oft  sijnder  legaten  hadde  vercregen , 
om  te  doen  provisie  van  digniteijten ,  canonicsijen ,  prebenden 
ende  officien  in  de  voors.  opgerechte  kercke,  ende  eenigerhande 
solcke  oft  andere  favorable,  derogatoire  oft  speciale  clausulen 
inhielt,  daer  door  ten  deele  oft  in't  geheel  eenich  recht  conde 
gesocht  oft  vercregen  worden  tottet  dekenschap,  weerdicheden , 
canonicsijen,  prebenden  ende  andere  voors.  officien,  wesende  van 
niet  ende  onweerden,  indien  van  ijemanden  tegen  deselve,  door 
wat  auctoriteijt  het  mochte  sijn ,  weetende  oft  onweetende  ijets 
geraecte  geattenteert  te  worden.    Niet  willende  nochtans  dat  door 
dese  t^enwoordige ,  d'Abdisse  ten  tijde  wesende ,  ende  't  voors. 
Capittel  der  kercke  van  Nijvelle  geeusiuts  ijet  derogeren  oft  pre- 
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jadicieren  sullen  in  dese  hare  collatie^  indien  de  tegenwoordige 
abdisse  hier  toe  geen  consent  en  qaam  te  geven.  Dattet  dan 
gantsch  geenen  mensche  geoorloift  en  zij ,  dit  schrift  onser  in- 
stitutiën,  constitutiën ,  creatiën^  reservatiën,  giften,  assignatiën, 
revocatiën ,  cassatiën ,  te  niet  doeningen ,  annullatiën ,  makin> 
gen^  ordineringen,  ende  wille  te  verbreken,  oft  door  temeraire 
stouticheijt  tegen  te  comen.  Ende  indien  dit  ijemandt  beataet 
t'atteuteren,  die  weete,  dat  hij  sal  vervallen  in  de  indignatie  van 
den  Almachtigen  Godt  ende  der  heijliger  Apostelen  Petri  ende 
Paali.  Gegeven  te  Elorentien  in  den  jare  van  de  menschwer- 
dinge  Ghristi  daijsent  vierhondert  twee  ende  veertich,  denxxv*^ 
dach  Julii,  van  onsen  Pausdomme  het  xu^V  Op  de  ploije  was 
geteekent  Jo.  de  Vüerbio. 

In  kennisse  der  waerheydt  hebben  wij  Burgemeesters,  Sche- 
penen ende  Baedt  der  stadt  van  Brussel  voors.  den  segel  der 
saken  van  deselve  stadt  hier  onder  aen  doen  hangen ,  ten  dage , 
maende,  jare  als  eerst  bovengeschreven,  ende  was  onderteeckent 
F.  van  Asbroecie,  met  eenen  groenen  wassen  segel  onder 
uijthangende  in  dobbelen  steirte.  Na  gedaen  collatie  is  dese 
jegenwoordige  copije  bevonden  t'  accorderen  mette  originele  brie- 
ven  van  Brussel,  den  x^°  dach  der  maendt  September  1611  Int 
's  Gravenhage.     Onder  stont  C.  Vosmer,  nolarius  pMicus, 


■*** 


/•.^^.«^W^^-N^W  ^/-.W  .,^VN^*/»-'>*^i.n*W'-w,/W-**^^V"*^/Vr*^V»  >^^WS«-V^^r^^^  ,o^    s/  ^S/^^vrs.^^^v^w^^-^^Mki'VWta 


Kfetnere  ötjöragen. 


HENDRIK  ANTHONIE  CALLENFELS. 


Wanneer  wij  hier  een  kort  levensberigt  en  eene  karakterr 
schets  geven  van  den  man ,  wiens  naam  hierboven  is  uitgedrukt, 
dan  doen  we  dit,  naar  onze  belofte  (zie  d.  lY,  bl.  392),  omdat 
wij  met  den  overledene  hoog  waren  ingenomen ,  hem  onbepaalde 
aciiting  en  liefde  toedroegen  en  zijn  sterven  een  verlies  rekenen 
voor  de  wetenschap  in  't  algemeen,  en  voor  de  landstreek  die  wij 
bewonen  in  't  bijzonder.  Wij  achten  onze  Bijdragen  ook  eene 
geschikte  bewaarplaats  om  de  nagedachtenis  te  haldigen  van 
Zeeawsch-VIaanderens  waardige  zonen,  en  zouden  meeneu  aan 
deze  eischen  te  kort  te  doen,  indien  wij  voor  den  achtbaren 
ontslapene  niet  eenige  bladzijden  afzonderden:  bladzijden,  die, 
gelooven  wij,  ons  tijdschrift  evenzeer  vereeren  als  hem,  aan  wieii 
i\]  gewijd  zijn. 

IIbndiu£  Anthgniis  GALLENFEiiS  was  geboren  te  Sluis  den 
16  Januarij  1791.  Zijn  vader  was  Godefridus  Wilhelmus, 
med.  doctor  en  burgemeester  te  dier  stede,  met  roem  bekend 
wegens  zijne  bij  het  Zeeuwsch  genootschap  met  goud  bekroonde 
verhandeling  over  de  najaarskoortsen;  zijne  moeder  Jouanna 
ViNCKNTiA  VAN  DoRTMOKT.  Te  Leiden  werd  hij  tot  med.,  chir. 
et  obst.  doctor  gepromoveerd  en  zette  zich  aanvankelijk  neder 
als  geneesheer  te  Schoondijke,   doch  later,  in  het  najaar  van 
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1816,  te  Oostburg.  In  September  1819  werd  hij  benoemd  tot 
districts-schoolopziener,  welken  post  bij  tot  aan  zijn'  dood  heeft 
waargenomen.  Nadat  hij  in  November  1821  was  aangesteld 
tot  burgemeester  van  Oostburg  en,  in  de  moeijelijkste  tijden, 
aan  deze  betrekking  getrouw  had  beantwoord  tot  in  1846 ,  werd 
hij  daaruit y  op  zijn  verzoek,  eervol  ontslagen.  Hij  bediende  het 
ouderlingschap  zoowel  in  zijne  gemeente  als  bij  het  klassikaal 
bestuur  van  Uzendijke  en  laatstelijk  bij  het  provinciaal  kerkbe- 
stuur van  Zeeland.  In  1837  werd  hij  gekozen  tot  lid  van  het 
Zeeuwsch  genootschap  der  wetenschappen.  Andere  benoemin- 
gen bij  geleerde  genootschappen  werden  hem  aangeboden ;  doch 
hij  achtte  zich  om  gegronde  redenen  verpligt,  die  af  te  slaan. 
Uit  zijn  huwelijk  met  Johanna  Sa&a  Albertina  Bissbkuw 
(overleden  15  Junij  1857),  in  1817  gesloten,  werden  hem  veertien 
kinderen  geboren,  waarvan  de  meeste  in  den  bloei  der  jaren 
gestorven  zijn.  Op  Dingsdag  den  24  Januarij  1860  overleed 
hij,  des  namiddags  te  2  ure,  na  weinige  dagen  slechts  van  on- 
gesteldheid, oud  69  jaren. 

Geheel  zijn  wezen  was  eenvoudigheid,  afkeerig  van  allen 
praal.  Hij  wilde  nooit  meer  schijnen  dan  hij  was,  en  hij  was 
tevens  alles  wat  hij  scheen.  Het  simplex  veri  ngUlnm^  dat  hij 
als  van  den  grooten  Bobrhaave  overgenomen  had ,  was  tot  één 
met  hem  geworden  en  gaf  hem  eene  degelijkheid  en  onafhanke- 
lijkheid, die  met  zijn'  innige  onwankelbare  waarheidsliefde  ten 
naauwste  verbonden  was.  Toch  ging  zijne  zelfstandigheid  ge- 
paard met  nederigheid,  vriendelijkheid  en  ware  blijmoedigheid, 
die  zich  op  zijn  minzaam  gelaat  afspiegelde,  hem  voorko- 
mend maakte  zelfs  jegens  den  geringste  en  hem  in  de  samen- 
leving een  vrolijk  mensch  deed  zijn,  dien  ieder  beminde.  Aan 
zijne  familie  was  hij  hartelijk  verknocht.  Hij  was  een  kinder- 
vriend, en  de  kinderen  hadden  hem  lief.  Uiterst  gevoelig 
was  hij  voor  vriendschapsbewijzen,  zelfs  voor  de  kleinste;  hij 
stelde  ze  op  prijs  en  was  er  dankbaar  voor,  terwijl  hij  zelf  zijne 
liefdeblijken  niet  telde  en  ze  gaf  als  van  nature.  Hulpvaardig  en 
weldadig  was  hij  waar  hij  vermogt,  en  de  eeuwigheid  zal  menige 
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daad  zijner  menschenliefde  openbaren.  —  In  zijn  vak  was  hij  zeer 
ervaren  I  de  vraagbaak  en  toevlagt  van  bet  gansche  land.  Als 
schoolopziener  ook  heeft  hij  aan  het  onderwijs  onwaardeerbare 
dieusten  bewezen.  Ala  geleerde ,  vooral  gelukkig  beoefenaar  der 
historie  en  der  aardrijkskande ,  komt  hem  een  eervolle  rang  toe: 
vele  zijner  gedrukte  gescliriften  zijn  daar,  om  dit  te  getuigen. 
Hij  was  voor  deze  streek  (westelijk  gedeelte  van  Zeenwsch* Vlaan- 
deren), waarmede  hij  inzonderheid  door  diepe  en  aanhoudende 
stadie  innig  bekend  was,  de  correspondent  van  het  Aardr.  woor- 
denboei  van  A.  J.  van  dbr  Aa,  en  al  de  artikelen  over  dit  gedeelte 
van  Zeeuwsch-Vlaanderen ,  van  het  derde  deel  af ,  wier  hooge 
belangrijkheid  niemand  ontkennen  zal,»  zijn  van  zijne  hand 
Door  verstandige  verdeeling  van  zijn'  tijd,  door  vroeg  in  den 
moigen  reeds  aan  den  arbeid  te  zijn,  door  groote  uaauwgezet- 
heid  in  al  zijne  zaken ,  heeft  hij  zóó  veel  kunnen  afdoen  en 
wist  hij  talrijke  uren  uit  te  zuinigen  voor  stille  studiën  buiten 
ziju'  drukke  ambtsbezigheden;  hij  liet  geen  oogenblik  verloren 
gaan.  Ook  als  burgemeester,  vooral  in  de  jaren  1830  en  ver- 
volgens, heeft  hij  zicli  krachtig,  moedig  en  hoogst  verdienstelijk 
gedragen.  Menigmaal  verhief  hij  in  't  openbaar  zijne  stem  waar 
hij  meende  de  belangen  van  het  oord  zijner  inwoning  te  moeten 
voorstaan,  of  waar  hij  ijverde  voor  de  afschaffing  van  den  ster- 
ken drank,  van  welke  zaak  hij  een  verklaard  voorstander  was,  en 
waarvan. hij,  bij  de  ellenden  des  dronkaards,  de  noodzakelijkheid 
levendig  gevoelde.  Geheel  het  westelijk  gedeelte  van  Zeeuwsch- 
Vlaanderen  heeft  in  hem  een'  man  van  groote  kennis,  een  steun 
en  sieraad  verloren.  Hij  genoot  er  aller  achting  en  liefde,  en 
zijne  nagedachtenis  zal  er  lang  in  gezegend  aandenken  blijven.  -— 
Maar  inzonderheid  was  hij  een  waarachtig  godvruchtig  man.  De 
godsdienst  was  de  ziel  zijns  levens,  doch  ook  hier  weder  zonder 
praal  en  schijn,  zoo  natuurlijk  als  voor  ons  ligchaam  de  adem- 
haling is.  Hij  was  van  harte  de  leer  der  Hervormde  kerk  toe- 
g^aan ,  en  toch  ook  zóó  onbekrompen ,  dat  hij  geen  letterknecht 
was  en  niemand  veroordeelde.  Hij  gaf  ook  den  Semonstrant 
de  broederband,  kwam  den  Boomscligezinde  met  opregte  vricn- 
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delijkkeid  te  gemoet  en  zocht  altijd  liever  de  punten  van  over- 
eenkomst dan  van  verschil ,  zich  verheugende  dat  Christus  ,  al 
was  't  ook  onder  een  deksel ^  gepredikt  werd;  voor  andersden- 
kende Christenen,  voor  Joden,  voor  allen  was  hij  de  barmhartige 
Samaritaan.  Christus  was  hem  alles.  In  Hem  geloofde  hij  van 
ganscher  harte,  als  zijn'  ëénigen,  volkomen,  algeno^amen  Zalig- 
maker, en  voor  Hem  leefde  hij  in  godzaligheid  en  heldere  deugd. 
Geduldig  en  blijmoedig  was  hij  bij  zijn'  vele  tegenspoeden ,  vooral 
waar  de  dood  zoo  menig  offer  eischte  onder  zijne  kinderen  en 
in  zijn  huis.  Men  kan  in  één  woord  van  hem  zeggen,  dat  hij 
al  wat  hij  was  geworden  is  door  het  Christendom.  Door  dat 
Christendom  is  hij  een  ernstig,  gemoedelijk,  maar  tevens  een 
opgeruimd  Christen  geworden;  een  Christen  van  milde,  ruime 
begrippen,  staande  in  de  vrijheid  waarmede  Christus  ons  vrij 
gemaakt  heeft;  een  warm  voorstander  van  de  openbare  gods- 
dienst, waarnaar  hij  al  zijn  werk  schikte;  een  ijverig  waarnemer 
ook  der  huiselijke  godsdienst^  waarin  hij  altijd  voorging;  een 
liefderijk  echtgenoot;  een  zoi^vol  huisvader;  een  man,  die,  ter- 
wijl hij  God  liefhad  boven  alles  en  zijn'  naasten  als  zich-zel- 
ven ,  voor  zijne  tekortkomingen  en  zonden  ootmoedig  zijn'  hope 
bouwde  op  de  vergevende  genade  Gods  in  Christus,  den  Ver- 
losser. In  dat  geloof  is  hij  gestorven ,  kalm  en  zacht,  zooals 
hij  geleefd  heeft.  Hij  had  leeren  sterven  in  zijn  leven.  Sprak 
hij  niet  veel  op  zijn  sterfbed,  hij  had  vroeger  veel  gesproken. 
Het  sterven  was  voor  hem  niet  anders  dan  een'  verandering  van 
toestand,  een'  aflegging  zijns  ligchaams,  een  verhuizen  naar  el- 
ders, een  stille  slaap,  dien  hij  insluimerde  in  de  armen  zijner 
oudste  dochter.     Zijn  leven  was  Christus,  zijn  sterven  gewin. 


Wat  Callenfels  was  en  hoezeer  hij  geacht  werd ,  moge  nog 
blijken  uit  onderstaand  artikel  in  het  SluiscA  weekblad^  dat  wij 
hier  in  zijn  geheel  overnemen. 

OOSTBUBG  25  Augustus  [1860].  Heden  werd  alhier  op  den  gods- 
akker opgerigt  het  grafl;eeken  van  wijlen  Dr.  H.  A.  Callenfels,  pry- 
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kende,  te  midden  van  schoon  gebeitelde  zinnebeelden  des  doods,  met 
het  volgende  opschrift: 

HIER  BUST 

H.  A.  CALLENFELS, 

MED.,  CHIB.  ET  OBST.  DOCTOR, 

SCUOOLOPZIENEB , 

OUD  BUBGEKEESTEB  ENZ.; 

GEB.  16  JAN.  1791, 

OYEBL.  24  JAN.  1860. 

Openb.  XIV:  13. 

Hieronder  staat  het  familiewapen  met  zgn  onderschrift : 

IN  JESU  GHAR1TAS  ET  FAX, 

en  daaronder: 

OPGERIGT  DOOR   ZIJNE  TRIENDEN. 

„Had  ik  mijn  wensch,"  zoo  sprak  eens  de  waardige  Callenfels, 
„dan  zou  mgn  familiegraf  bedekt  z^'n  met  een  steen,  waarop  m\jn 
geslachtswapen  gebeiteld  ware  met  zijne  spreuk:  In  Jeêu  charüas  eipax, 
in  Jezus  is  liefde  en  vrede."  Zoo  sprak  h^',  die  deze  spreuk 
niet  alleen  voerde  onder  zijn  wapen  maar  die  ze  ook  droeg  in  zijn 
harte,  die  haar  verheerlijkte  in  zyne  daden,  die  zijn  geslacht  adelde 
door  het  edele  van  zijn  wandel.  W^  achten  het  dus  een  allergeluk- 
kigst  denkbeeld  van  hen,  aan  wie  de  oprigting  van  het  grafteeken 
werd  toevertrouwd,  dat  het  opschrift  zoo  weinig  spreekt  en  toch  zoo- 
veel zegt,  dat  de  uitspraak  van  het  b^' bel  woord  en  de  zin  van  de 
«apeospreak  ons  het  leven  van  den  man  als  voor  oogen  stellen ,  vau 
wien  we  getuigen  mogen,  dat  zijn'  naam  den  grafsteen,  en  niet  de 
grafsteen  zjjn'  naam  verheerlijkt  Opgerigt  door  zijne  vrienden, 
met  deze  woorden  zal  het  eenvoudige  en  toch  zoo  sierlyke  grafteeken 
aan  het  nageslacht  verkondigen,  wat  Callenfels  voor  zyne  vrienden 
was,  en  welke  plaats  hij  had  ingenomen  in  hunne  harten.  Groot  toch 
is  de  deelneming  geweest,  om  uit  kleine  en  zooveel  mogelijk  alge- 
ineene  bijdragen  een  gedenksteen  te  plaatsen  voor  den  man,  die  voor 
onze  streken ,  voor  de  school  en  de  wetenschap  zoo  vele  verdiensten 
liad;  en  nadat  zich  daartoe,  met  toestemming  der  naaste  bloedver- 
wanten, eene  commissie  gevormd  had,  is  het  plan  om  hem  deze  hulde 
te  brengen,  allerwege  door  zijne  talrijke  vereerders  en  vrienden,  en 
daaronder  zijne  familiebetrekkingen,  krachtig  ondersteund  geworden, 
l^gen  hem  de  belangen  van  onderwijs  en  ondervrijzers  steeds  na  aan 
het  hart,  't  was  voor  hen,  die  als  leden  van  het  Hoofdbestuur  van 
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de  onderw^'zersgezelschappen  op  bovengenoemden  dag  juist  te  dezer 
plaatse  vergaderd  waren,  voor  zooverre  ze  waren  opgekomen,  eene 
behoefte,  om  nog  eenmaal  de  plaats  te  bezoeken,  waar  het  overschot 
rust  van  den  dierbaren  afgestorvene,  den  liefdevollen  vriend,  den  vre- 
delievenden  christen. 

Allen  waren  eenstemmig  in  den  hoogen  lof,  welke  zoowel  den  Heer 
VAN  (JiJB  te  Middelburg  toekomt  voor  de  vervaardiging  van  het  graf- 
teeken  ,  als  der  commissie ,  bestaande  uit  de  heeren  Janssen,  Bax  en 
VAN  Braambeek,  te  Sint  Anna  ter  Muiden  en  te  Oostburg,  voor  de 
wijze  waarop  de  penning,  gew^d  aan  de  nagedachtenis  van  eenen 
vriend,  besteed  is  geworden. 

Wy  durven  ieder  uitnoodigen,  die  Oostburg  bezoekt,  om  bij  Cal- 
LENFELs'  graf  eenige  stonden  te  w^'den  aan  de  herdenking  van  een 
edel  mensch. 


JAN    COCQUEEL 

[EN   OLIVIER  liE  LA  PORTE]. 

IIEDBGEDBKLD  DOOR 

P.    CUYPEBS   VAN    VELTHOVEN. 


De  volgende  „Ordonnancie"  is  ons,  meteen  zeer  vriendelijk 
schrijven ,  ter  plaatsing  aangeboden  door  den  heer  Cuypers  van 
Velthoven,  den  bekenden  schrijver  van  het  in  1858  versche- 
nen voortreffelijk  werk :  Documentê  pour  servir  h  FAüL  des  irou- 
bles  religieux  du  XFl^  siècle  dans  Ie  Brabant  sepL  BaisJe-Due 
(1566 — 1570),  Terwijl  we  hem  daarvoor  danken,  geven  wij  er 
gaarne  eene  plaats  aan ,  als  eene  bijdrage  —  waarvoor  ook  de 
geëerde  inzender  de  „  Ordonnancie ''  wil  aangemerkt  hebben  — ^ 
tot  de  kennis  van  dien  Jan  Kockebl  ,  in  wien  wij,  d.  II  dezer 
Bydragen,  bl.  281,  den  tweeden  onderteekenaar  zagen  van  het 
verdrag,  op  den  20  September  1566  gesloten  tusschen  den  ma- 
gistraat van  Yperen  en  de  Hervormden  dezer  stad.  Wij  twij- 
felen toch  niet ,  of  we  vinden  hier  denzelfden  persoon ,  al  wordt 
zijn  naam  hier  Cocqüeel  gespeld.     Wij  zien  tevens  uit  het  on- 
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derstaande,  dat  tot  de  Ypersche  familie  CocquEEL,  behalve  onzen 
Jan  y  ook  Jacob  en  Pibter  behoorden.  £n  ^  schoon  wij  naauwc- 
lijks  denken,  dat  er  verwantschap  was  tusschen  die  familie  en  den 
Antwerpschen  Charles  Cogquiel  ,  naar  wien  in  De  navorscAer 
(zie  laatstelijk  het  onlangs  uitgekomen  n^  7,  bl.  215,  verv.)  een 
onderzoek  ingesteld  wordt,  het  ons  toegezondene  zal  toch  mis- 
schien ook  daarom  met  te  meer  belangstelling  ontvangen  worden. 

Bed. 

Ordonnancie  op  ten  loon  van  den  gemeynen  gesellen 
van  den  scipluiden  ambachte  alhier,  aengaende 
d'  bevrachten  van  de  huyden  die  by  den  huydevet- 
ters  ende  Yiltploicters  van  den  stadt  van  Yperen 
alhier  binnen  mercten  opgecocht  wordden. 

Op  ten  XV*  dach  aprelis  A^  xv^  ende  xxix,  nae  paesschen, 
in  presentie  van  myne  heeren  drossaert,  schoutet,  bargemees- 
ters  en  scepenen,  gemejnlyck  ten  raide  vergadert  zynde,  zjn  ge- 
compareert  de  deken  ende  gezworenen  met  sommighe  van  den 
gemeynen  gesellen  van  den  scipluiden  ambachte  alhier  ter  eenre 
ende  Jaques  Cocqueel  als  gouverneur  van  den  ambachte  van 
de  haydevetters  van  Yperen ,  Willem  van  den  Belcke ,  Jan  de 
Rayper[sic],  Pieter  Cocqueel,  Michiel  Begerant,  huyde- 
vetter,  Joos  de  Goudsmit,  vachtploicter  ende  Jan  Cocqueel 
oick  veltploicter,  volgende  den  voers.  gouverneur  ende  ander 
coopluden  der  voers.  stadt  van  Yperen  voer  hen  selven  ende 
vnyten  name  van  allen  den  huydevetters  ende  vachtploicters  van 
der  voers.  stadt  van  Yperen ,  underlinge  geaccordeert  ende  over- 
comen,  dat  de  voers.  scippers  van  Berghen  gehouden  sullen  we- 
sen  den  vo^rs.  cooplnyden  van  Yperen  te  dienen  ende  haer  coop- 
manscap  hier  te  bevrachten  ende  in  de  stadt  van  Yperen  te  leve- 
ren voer  sulcken  prys  als  die  van  Antwerpen  over  thien  oft  twelff 
jaeren  oft  tegenwoordelick  dienen  deselve  van  Yperen,  ende  daer 
van  deselve  van  Yperen  sullen  gehouden  zyn  te  doen  blycken 
aactentikelick  d'eerste  reyse  dat  zy  alhier  ter  merct  sullen  co- 
men,  des  en  sullen  oick  die  van  Yperen  voers.  nyemandt  anders 
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maghen  haer  goede  besteden  dan  die  van  Berghen ;  ende  indyen 
die  van  Berghen  daerinne  gebreckeiick  vielen  ende  voer  djen  prys 
niet  en  wilden  dienen ,  zoe  suUen  deselve  mughen  ander  aennemen 
op  coste  van  de  voers.  scipers  van  Berghen  ^  de  ghene  diet  bem- 
inden believen  saL 

(Archiven  van  Bergen  op  Zoom:  Ordonmntiéa  van 
1404  tot  1645,  L*.  6,  pag.  cccizriü,  yeno.) 


Nog  van  een'  anderen  onderteekenaar  van  het  Ypersche  ver- 
drag is  ons  sedert  een  belangwekkend  berigt  voorgekomen.  H  Was 
Olivibr  DB  LA  PoETB  (n^  li4i ,  bl.  279).  Hij  was  in  Julij 
1569  gevangen  te  Yperen  en  werd,  bij  een  wreed  vonnis  van 
Alba  van  den  5^^  dier  maand ,  veroordeeld  om ,  in  geval  hij 
hardnekkig  bleef  in  zijne  ketterij  —  dat  zeker  wel  gebeurd  zal 
zijn  —  levend  verbrand  te  worden ,  nadat  alvorens  het  uiterste 
zijner  tong  met  een  gloeijend  ijzer  zou  zijn  afgebrand ,  tevens 
met  verbeurdverklaring  van  al  zijne  goederen.  Zie  Aunales  du 
comité  flam.  de  France,  torn.  III,  p.  874|  375,  alwaar  het  merk- 
waardig vonnis ,  bij  wijze  van  brief  van  Alba  aan  den  Tperschen 
magistraat,  woordelijk  is  te  vinden. 

Ook  te  Middelburg,  gelijk  elders,  had  dergelijk  vonnis  plaats. 
De  chirurgijn  Pibtbr  Labibrechtsbn,  die  in  zijne  Calvinistische 
gevoelens  persisteerde,  werd  ter  genoemde  stede,  den  2  Mei 
1569,  verbrand  y  nadat  eerst  zijn'  tong  met  een'  gloeijenden 
priem  doorboord  was.  Zie  F.  Naqtglas,  De  alg.  kerker,  der 
Eerv.  getn.  ie  Middelö.  van  1574 — 1860,  bl.  206. 

Wij  kunnen  gelooven ,  dat  Alba  aan  zoodanige  wreede  vonnis- 
sen een  nieuw  en  telkens  vernieuwd  leven  gaf.  Doch  de  onpartij- 
digheid eischt  de  erkentenis,  dat  de  tongbranding  reeds  vóór  hem 
in  zwang  was.  Zoo  werd  eene  vrouw,  van  herdooperij  beschuldigd, 
bij  vonnis  van  31  Januarij  1528,  bedreigd,  dat  hare  tong  met  een 
gloeijend  ijzer  zou  doorstoken  worden,  bijaldien  zij  den  ban  brak, 
die  haar  buiten  Delft  sloot.  De  tong  van  iemand,  die  zijne 
moeder  had  geslagen  enz.  (geen  ketter) ,  werd  te  Delft  met  een' 
priem  (niet  gloeijend)  doorboord,  op  den  2  April  1558.  Zie  De 
mvorscier,  1860,  n^  9,  bl.  276,  277.  Red. 
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BEROEP-BRIEF 

bj  wdckei  Jactlos  BolaniDS,  nu  de  fgmsjjBi»  lao  Delf,  lol 
hsreo  orioairen  kerckeidieiiacr  beroepa  verdL 

A«.  1593. 


MEDEGEDEELD  OOOB 

IL     C.     B  O  G  G  E. 


Ziedaar  het  opschrift  van  een  brief  ^  welke  —  met  zeer  vele 
andere  handschriften ,  die  hoofdzakelijk  op  de  Bemonstranten  en 
hunne  geschiedenis  betrekking  hebben  —  uit  de  boekerij  van  den 
wel-^rw.  heer  van  YoonsTy  in  de  belangrijke  verzameling  der 
BemoDstrantsche  kerk  te  Botterdam  is  overgegaan.  In  deel  IV 
dezer  Bijdraffm  (stuk  II,  bl.  277,  vv.)  deelde  ik  twee  stukken 
mede,  welke  tevens  als  proeve  van  beroepsbrieven  uit  dien  tijd 
konden  gelden.  Als  zoodanig  breng  ik  thans  ook  den  hier  vol- 
genden brief  aan  het  licht,  welke  zeker  niet  minder  merkwaar- 
dig is,  zoowel  wegens  den  inhoud,  als  om  den  persoon  op  wien 
het  stuk  betrekking  heeft. 

De  brief  is  namelijk  gerigt  aan  Jacobus  Bolandus.  Hij  was 
te  Delft  geboren,  wanneer  is  mij  niet  bekend.  Ook  omtrent 
zijne  eerste  levensjaren,  alvorens  hij  in  zijne  geboortestad  als 
evangeliedienaar  optrad,  kon  ik  niets  te  weten  komen.  Toen 
de  gemeente  van  Delft  hem  beriep,  bekleedde  hij  in  de  Her- 
vormde kerk  van  het  buitenland ,  waarheen  hij  vermoedelijk  met 
zoo  vele  Protestanten  in  1567  de  wijk  had  genomen,  reeds  eene 
aanzienlijke  betrekking,  gelijk  ons  blijkt  uit  het  adres  van  den 
brief,  hetwelk  aldus  luidt:  „Eersamen,  discreten  ende  welge- 
leerden,  d®.  Jacobo  Boelando,  getrouwen  dienaer  des  Woorts 
ende  Superintendent  tot  Bernjersheim ,  in  de  Pais."  Ik  durf 
niet  zeker  bepalen  welke  plaats  hier  bedoeld  is.  Op  een  oude 
kaart  van  de  Palts  wordt  Bonmersum  of  Bonmersheim  ge- 
vonden, aan  den  voet  van  den  Donnersberg,  nabij  Montzenheim, 
V.  20 


292 

alsmede  Bentersheim,  een  weinig  ten  noorden  van  Franken- 
thal.  Van  beide  dorpjes  ^  welke  in  het  t^enwoordige  Bijn-Hes- 
sen  zonden  liggen ,  is  het  laatste  naar  alle  waarschijnlijkheid  wel 
de  plaats  waar  Solandüs  zich  ophield.  Yebhis  (Kerk.  alpA.,  bl. 
170)  spreekt  echter  van  Germersheim  in  de  Paltz.  Dit  was 
een  tamelijk  aanzienlijke  stad,  thans  vesting  in  Bijn-Beijeren , 
eenige  nren  ten  zniden  van  Spiers.  Ik  meen  echter  op  het 
adres  geen  Q,  maar  een  B  te  lezen.  Rolandus  predikte  te 
Delft  niet  op  beroep,  doch  dit  was  ook  onnoodig,  aangezien 
vele  hem  kenden  en  aanbevalen.  In  Januarij  des  jaars  1594 
werd  hij  bevestigd ,  ais  de  elfde  predikant  sedert  de  vestiging  der 
gemeente.  Zijn  verblijf  te  Delft  dunrde  maar  raim  vier  jaren. 
Wij  zien  uit  den  beroepsbrief ,  dat  hij  ook  in  eenige  betrekking 
stond  tot  de  Hervormde  gemeente  van  Antwerpen ,  bij  welke  hij 
dus,  vermoedelijk  omstreeks  het  jaar  1566,  voor  korter  of  langer 
tijd  vertoefd  zal  hebben.  Ofschoon  hij  beroepen  werd  op  voor- 
waarde ,  dat  hij  alleen  eene  roeping  naar  die  gemeente  zon  mo- 
gen aannemen,  aan  welke  hij  zich  nog  verbonden  rekende,  zoo 
vertrok  hij  toch  in  Augustus  1598  niet  derwaarts,  maar  naar 
Frankenthal ,  de  bekende  wijkplaats  der  Protestanten  \  Ech- 
ter zal  dit  wel  met  toestemming  van  den  kerkeraad  zijn  geschied. 
Van  Frankenthal  werd  hij  in  1603  te  Amsterdam  beroepen,  waar 
hij  in  1632  overleed  K  Dat  hij  algemeen  geacht  was  en  zijne 
bekwaamheden  op  hoogen  prijs  gesteld  werden ,  moge  hieruit 
blijken,  dat  hij  in  1618  ter  synode  van  Dordrecht  afgevaardigd 
en  in  de  tweede  sessie  dezer  vergadering  met  Hsüman  Faokkliuh 
tot  assessor  gekozen  werd  \  Bovendien  werd  aan  hem ,  bij  de 
nieuwe  vertaling  des  bijbels,  met  Fustus  Hommius  en  Antomius 
Walabus,  het  nieuwe  testament,  benevens  de  apokryphe  boeken 
opgedragen  ^     Zoo  ver  mij  bekend  is,  trad  Solaxdüs  nimmer 


^     BeicAr.  der  itadl  Delft ,  6y  R.  Boitet  ,  bl.  440. 

'     Wagenaar,  Jmierdam,  f».,  d.  II,  bl.  48,  ygl.  JreA.  v.  kerk.  getch.,^. 
V  .  bl.  144. 

>     O.  Brandt  ,  MsU  der  ref.,  d.  III ,  bl.  27,  654  ,  657,  660. 
*     Arch,  V.  kerk,  gesth,,  d.  V,  bl.  135 ,  142 ,  176. 
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als  schrijver  op.  Een  belangrijk  handschrift,  dat  op  de  zoo  even 
genoemde  bijbelvertaling  betrekking  heeft ,  wordt  nog  onder  zijne 
nakomelingen  bewaard.  Er  bestaat  van  hem  een  uitstekend  por- 
tret door  W.  DfiLFF,  naar  eene  schilderij  van  C.  van  der  Voort 
gegraveerd ,  waaronder  zijn  zoon  Timothbüs  eenige  Latijnsche 
diclitregelen  stelde  \ 

Gelijk  wij  in  den  aanvang  van  dezen  beroepsbrief  lezen,  kwam 
RoLANDUS  te  Delft  in  de  plaats  van  Pktrus  Johannis  of  Fieteu 
Janszbn  Uytbnbogakbt.  Ook  van  dezen  predikant  deel  ik  mede 
wat  ik  aangaande  hem  gevonden  heb  \  Hij  was  een  neef  van 
den  bekenden  Johannbs  Uytenbogaert,  die  hem  ,,  priester  der 
Duytscher  ordre  van  den  Dajtschen  huyse  t'  Utrecht  '^  noemt , 
„  daervan  hy  oock  het  cruyce  droegh ,  commendear  ende  pastoor 
tot  Schoonhoven/'  Deze  Pibter  Jansz.  was  reeds  vroeg  de  Her- 
vorming toegedaan  en  oefende  grooten  invloed  uit  op  de  vor- 
ming van  zijn  neef  Johannbs.  Aanvankelijk  verklaarde  hij  zich 
niet  opentlijk  voor  het  Protestantisme.  Terwijl  hij  in  zijne  be- 
dienu)g  bleef  en  de  kerkelijke  gebruiken  in  stand  hield ,  schijnt 
hij ,  gelijk  zoovele  anderen ,  zijne  gemeente  langzamerhand  tot  an- 
dere denkbeelden  te  hebben  willen  brengen.  Het  was  voorzeker  aan 
zijne  gematigdheid  en  voorzigtigheid  toe  te  schrijven  dat  te  Schoon- 
hoven geen  beeldstorm  plaats  vond^  zelfs  niet  nadat  vele,  in  Augustus 
des  jaars  1566^  bij  de  openbare  prediking  buiten  de  Weertpoort 
te  Utrecht  tegenwoordig  waren  geweest.  Naarmate  hij  zich  even- 
wel duidelijker  begon  uit  te  spreken,  vonden  anderen  in  zijne 
prediking  aanleiding  tot  baldadige  handelingen.  Althans  toen  in 
November  de  beelden  te  Lekkerkerk  werden  gebroken,  klaagde 
de  pastoor  dier  plaats  dat  Uytbnbooaert  zijne  boeren  bedorven 
had.  Weldra  bestond  er  geen  twijfel  meer  of  de  pastoor  van 
Schoonhoven  was  een  aanhanger  der  nieuwe  ketterij,  weshalve 
hij  zich  wel  genoodzaakt  zag  te  ontvlugten ,  toen  in  1567  de 


'     Betehr.  dtr  êtadt  Delft ,  bl.  725. 

'  Zie  BeteAr,  der  siadi  Delft ,  bl.  440  ;  H.  tan  Bkrkuic  ,  Beschr.  der  ttadt 
Schoonhoven ,  bl.  413  ,  513 — 518 ;  J.  Uytenbogaekts  Zeven  ,  lerck.  bedien. 
enz.,  in  de  voorrede. 
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stand  van  zaken ,  door  Alya's  komst ,  was  veranderd.  Hij  werd 
dan  ook  bij  den  raad  van  beroerte  aangeklai^d,  ingedaagd,  en, 
toen  hij  niet  verscheen,  gebannen.  Toen  de  graaf  van  Lumey 
Schoonhoven  weder  voor  den  prins  had  genomen ,  keerde  Uyten- 
BooAERTi  omstreeks  het  einde  van  1572,  uit  Dantzig,  waarheen 
hij  zich  begeven  had ,  terug.  Thans  echter  trad  hij  opentlijk  op 
als  Protestant.  In  de  groote  kerk,  welke  inmiddels  voor  de 
Hervormden  was  ingeruimd ,  verkondigde  hij ,  als  eerste  predi- 
kant ,  het  evangelie.  Zijn  verblijf  alhier  was  echter  kort.  Toen 
de  heer  van  Hierobs  in  1574  Schoonhoven  innam  >  werd  de 
Hervormde  gemeente  weder  vernietigd.  Uttenbooaert  wist  bij 
de  overgave  der  stad  „miraculeuselick^'  te  ontkomen.  Zeer  spoe- 
dig ontving  hij  een  beroep  naar  Delft,  waar  hij  in  September 
des  volgenden  jaars  bevestigd  werd.  Hij  overleed  aldaar  den 
26  Julij  1590. 

Wat  de  beide  onderteekenaars  van  dezen  brief,  de  toenmalige 
predikanten  van  Delft,  aangaat,  ik  meen  hen  stilzwijgend  voorbij 
te  kunnen  gaan.  Wernerus  Helmichiüs  is  genoeg  bekend  ^ 
Van  DANiëL  van  der  Dolegen  weten  wij  genoegzaam  niet  an- 
ders ,  dan  dat  hij  van  Brussel  naar  Delft  kwam ,  Ai&r  geëxami- 
neerd en  beroepen  werd  in  Mei  des  jaars  1590  en  gestorven  is 
den  21  November  1605. 

Ik  Iaat  thans  het  afschrift  van  den  beroeps-brief  volgen. 
„Genade  ende  vrede  door  J.  Christum. 

„Eersame,  voorsienige,  weerde  ende  beminde  broeder  Jacobe! 

„  Also  het  Godt  gelieft  heeft  onsen  lieven  ende  weerden  met- 
hulper,  Pieter  Jansz.  tot  hem  te  roepen  in  de  eeuwige  ruste, 
nadat  hy  deser  kercke  in  aller  getrouwicheyt  vele  jaren  gedient 
hadde:  so  hebben  wy  geachtet  ons  ampt  te  syn  terstont  weder 
omme  te  sien  na  een  anderen  getrouwen  herder,  daermede  de 
cudde  des   heeren  Christi  alhier,  over  welcke  ons  de  sorge  van 


^    Ik  verwijs  alleen  naar  Glasius*  Godgtl,  Ned,  en  naar  het  artikel ,  dat  eer- 
lang over  hem  zal  voorkomen  in  v.  n.  Aa's  Biogi\  tcoordenb. 


295 

Godt  almachtich  bevolen  is^  wel  bewaert  mocliie  wesen,  ten 
eynde  oock  de  ander  drie  dienaers  \  so  haest  mogelick  ware , 
met  eenen  beqnamen  methulper  ontsettet  mochten  werden.  Hier- 
over dan^  in  de  vreese  Gods  ende  uae  aenroepinge  syns  h.  naems, 
rypelick  beraetslagende ,  ende  aen  allen  canten ,  in  de  groote 
weynicheyt  van  predicanten  hier  te  lande,  onse  oogen  omme 
slaende,  hebben  wy  eyndelick  blyven  staen  op  u.  e.  persone,  die 
ons  van  eersten  af  voorgecomen  was,  ende  tot  wien  terstont  onse 
genegentheyt  strecte,  niet  alleene  om  dieswille,  dat  u.  e.  hier 
tot  Delff  geboren  is  (twelck  ons  een  hope  gaf,  dat  u.  e.  hert  te 
meer  tot  dese  kercke  tuygen  sonde) ,  maer  veel  meer ,  omdat 
u.  e.  belangende  de  qualiteyt  des  levens  ende  der  seden ,  hier  ter 
plaetse  selve  van  joncks  af  goet  getuygenisse  heeft  by  den  vro- 
men, die  u.  e.  kennen;  doch  principalick  overmits  n.  e*  soo 
het  leven  als  d'  andere  qualiteyten  in  een  predicant  gerequireert 
aengaende,  een  goet  lof  heeft  by  dengenen,  die  n.  e.  buyten 
s'  lants  voor  d'aenneminge  totten  predick-ampte  ende  daernaer 
eenichsins  b^en  ofte  gekent  hebben.  Dewyle  nu  u.  e.  persoon 
myn  Eersame  heeren,  den  magistraet  alhier,  by  ons  voorgedra- 
gen ende  genomineert  zijnde ,  hare  E.  aengenaem  is ,  ende  van 
hare  E.  is  geconsenteert ,  dat  n.  e.  tot  den  dienst  voorsz.  be- 
roepen sonde  werden ,  daerby  oock  belovende  door  hare  brieven 
deselve  beroepinge  te  bevoorderen :  so  ist ,  seer  lieve  ende  weerde 
broeder,  dat  wy  wel  hebben  willen  soodanige  een  nutte  ende 
noodige  saecke  voor  onse  kercke,  sonder  vertoeven,  aenleggen, 
ende  oversulcx  versoecken  wy  u.  e.  mits  desen ,  dat  u.  e.  aen- 
neme  den  dienst  des  goddelicken  Woorts,  met  den  aencleven  vaii 
dien,  in  deser  Gemeente,  in  gelycke  lasten  met  d'ander  drie 
dienaren  des  Woorts  Godts,  hier  tegenwoordich  dienende  (aeu 
den  welcken  wy  niet  en  twyfelen  of  u.  e.  sal  een  goet  genougen 
hebben)  als  oock  op  gelycke  traictement  ofte  stipendium ,  twelck 


'  Nevens  Helmichius  en  van  dek  Dolkgen  stond  Arnoldus  Cobneui  ,  die 
in  1573  was  beroepen  en  in  1605  overleed.  Zijn  naam  komt  op  menige  blad- 
rijde  van  de  geschiedenis  der  Nederlandschc  Hervormde  kerk  voor.  Hij  speelde 
cctt  voorname  rol  in  de  twisten  met  Coolhaes  cn^IlEBBERTs. 
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is  vyflpliondert  kar*  galdens  jaerlicks^  eiide  vrye  behuysinge;  bo- 
ven tweicke  oock  de  oncosten  van  n.  e.  opbreken  ende  rejrse  her- 
waerts ,  eerlicken  betaelt  sullen  worden.     Ende  also  wy  verstaen 
dat  u.  e.  in  verbintenisse  is  aen  de  gemeente  van  Antwerpen, 
sulcx  dat  wanneer  deselve  door  Gods  genade  by  redactie  van  de 
voorsz.  stad  weder  quame  opgericht  te  worden,  a.  e.  gehouden 
soude  wesen  de  beroepinge  derselve  te  volgen :  soo  is  onse  mee- 
ninge  ende  begeeren  in  desen ,  dat  u.  e.  sick  aen  dese  onse  Ge- 
meente verbinde,  totdat  u.  e.  van  de  voorsz.  Gemeente  van  Ant- 
werpen in  den  dienst  aldaer  gebruyct  sal  worden ,  sonder  voor 
die  tyt  eenige  andere  dienst  aen  te  nemen ,  buyten  consent  ende 
verwilliginge  dergenen,  die  dese  beroepinge  op  u.  e.  doen.    Aen 
onser  sy Je  beloven  wy  ons  alsoo  tegen  u.  e.  te  dragen ,  dat  u.  e. 
volcomen    contentement    onsent  halven  hebben  sal,   gelyck  wy 
door  des  Heeren  genade  met  waerheyt  (Gode  zy  eeuwich  loS) 
seggen  konnen ,  dat  alle  den  tyt ,  in  de  welcke  hier  de  refor- 
matie is  geweest ,  noyt  eenige  twist  ofte  tweedrachtichheyt  in  de 
Gemeente  gevallen  is.     Eyndelick,  dewyle  dese  kercke  grootelicx 
van  doene  heeft,  terstont  weder  met  behoorlicke  dienst  versien 
te  worden,  soo  is  ons  begeeren,  dat  u.  e.  metten  allereersten 
resolvere,  ende  met  haer  familie  overcome.     Wat  aengaet  den 
Eerweerd.  kerckenraet  te  Heydelberch ,  aen  de  welcke  mits  desen 
oock  principalick  wort  gescreven,  staen  wy  in  goede  hope,  dat 
u.  e.  persoon  by  hare  E.  ons  wel  sal  geaccordeert  worden ,  ge- 
merct  hare  E.  de  noot  der  kercken  alhier  int  lant  niet  onbekent 
en  is,  ende  u.  e.  van  syne  Guervorstelicke  Genade  niet  onder- 
houden en  is  geweest.     Daeromme  u.  e.  slechts  gewillich  synde 
haer  vaderstadt  te  diennn ,  ende  dese  hare  affectie  ende  bereyden 
wille  hare  E.  te  kennen  gevende ,  geen  swaricheyt  voort  meer  by 
deselve,  ofte  oock  particulierlick  by  u.  e.  gemeente  sal  gemaect 
worden.    Verwachtende  dan  van  u.  e.  een  spoedige  vruchtbare 
resolutive  antwoordt,  willen  wy  u.  e. 

„Eersame,  voorsienige,  weerde  ende  beminde  broeder  Jacobe, 
den  Almogenden  Godt  bevolen  hebben:  denwelcken  wy  bidden 
dat  hy  dese  sake  wil  %tieren,  tot  syner  eere  ende  voorderinge 
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sjner  kercke.   Dat  tot  Delff  desen  30  Augnsti,  slylo  novo  1593. 

yf  Bj  0118  u.  e.  goetwillige  broeders , 
de  dienaers  des  Woorts ,  ouderlingen  ende  dia- 
conen   der  gemeente   Christi   tot  Delff,    ende 
wt  aldemaem  by  laste 

„Wemeruê  Hdmtchitu^  dienaer   des  Woorts 
,,  Daniël  van  der  Dooleghen^  dienaer/' 


(Hieronder  nog  twee  handteekeningen 
van  ouderlingen  ^  en  ter  zijde  het  stem- 
pel der  Delftsche  gemeente.) 


SPROKKELINGEN. 


i. 

Sterfdag  Tan  WLdLT^mtethdi  Sandra. 

Den  heere  J.  H.  van  Dalb. 

,/t  Is  te  bejammeren,  dat  de  naam  der  echtgenoote  van  P. 
BoKAN,  de  oude,  niet  geboekt  is,  evenmin  als  haar  ouderdom 
of  geboorteplaats  /'  zoo  spreekt  ge  op  bl.  200  van  het  2".  deel 
dezer  Bijdragen  ^  en  gij  weet  hoezeer  ook  ik  deze  onnaauwkeu- 
ngheid  in  ons  begrafenisregister  betreurde.  Intusschen  is  mij, 
betrekkelijk  het  door  a,  onder  de  Sprokkklinoen  (n^  Y,  bl.  199, 
ded  II)  geschrevene  veel  licht  opgegaan.  Dezer  dagen  wenschte 
onze  vriend,  de  heer  Yorsteikkan  van  Oubn,  uit  de  bronnen 
zelven,  de  ,,attacqae'^  van  1672  te  leeren  kennen.  Ik  gaf 
hem  wat  ik  had ,  met  vrijheid  om  in  ons  archief  nog  verder  te 
simSelen  ;  en  zie ,  hij  wees  mij  weldra  op  den  ,,  inventaris  ten 
sterfliaize  van  den  heer  Roman,  de  oude,  opgemaakt  door 
schepenen  commissarissen  van  Aardenburg  den  15  December 
1677,^'  dus  twee  maanden  na  Z.Eds.  overlijden. 

Uit  het  hoofd   van  den   inventaris  blijkt,  dat   zijne  broeders 
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en  zusters  er%enainen  zijner  nalatenschap  waren ,  maar  dat  ook 
MiLRGARBTHA  Sandraas  erfgenamen  daarop  mede  r^t  hadden, 
waaruit  wij  besluiten  mogen ,  dat  de  dappere  echtelingen  kin- 
derloos overleden  zijn. 

Onder  de  schuldeischers  van  den  heer  Fietbr  Eohan  komen 
voor  ^^de  erfgenamen  van  Margrieta  Sandra,  des  overledens 
la  es  te  vrou." 

Tot  de  broeders  van  den  heer  Boman  behoorde  ook  „  de  heer 
Aernout  Boman,  Burgem^  alhier/'  Gij  geeft  t.  a.  p.  op : 
begraven : 

26  Janij  1674,  de  huisvrouw  van  den  heer  Fisteb  Bokan. 

13  October  1677,  de  heer  Fieter  Boman,  de  oude,,  oud 
drie*en-zestig  jaar,  twee  maanden  en  zestien  dagen,  geboren 
te  Haarlem. 

19  Augustus  1678,  de  huisvrouw  van  mijnheer  Bouan,  met 
name  £lisabeth  Knol,  oud  negen-en-dertig  jaren,  geboren  te 
Schiedam. 

13  October  1678,  de  heer  Pieter  Boman,  oud  driegen-zestig 
jaar,  geboren  te  Haarlem. 

Hieruit  blijkt,  dat,  gelijk  gij  te  regt  hebt  gegist: 

1^  FiSTER  BoMANs  liuisvrouw,  overleden  1674, Maroabbtha 
Sandra  is. 

2^  FifitBR  Booman,  overleden  13  October  1677,  de  dap- 
pere scliep^  is,  welke  dus  den  27  Julij  1614  te  Haarlem  ge- 
boren was  K 

3^  Dat  FiBTER  Boman,  gesteld  overleden  te  zijn  in  1678, 
eigenlek  Aernout  heette  en  Elisabbt^  Kxol  zijne  vrouw  was; 
want  ik  vind  na  1677  geen  spoor  meer  van  Aernoot  Boman  in 
de  begrafenisregisters;  echter  blijkt  uitdoven  aangehaald  testa- 
ment dat  hij  15  December  1677  nog  leefde,  en  zie  uit  de  stads- 


1  Dit  wordt  mede  opgegeyen  door  de  bekwame  hand ,  die  in  het  Nïeuwt- 
en  adverleniieblad  voor  Zeeuwsch- Vlaanderen  de  geschiedkundige  herinneringen 
voor  ^eze  landstreek  mededeelt ,  n°.  345 ,  van  Woensdag  8  Augustus  1860. 

J.  H.  y,  D. 
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rekening  van  1678  dat  hij  toen  werd  opgevolgd^  daar  hij  over- 
leden waSy  door  Abraham  bb  Meubr. 

Gij  gist  ook  y  dat  Mahgarbtha  Sandra  ,  mede  eene  Haarlem- 
sche  was ;  dit  zou  bij  onderzoek  aldaar  kunnen  blijken ;  evenzoo 
of  men  de  geboorte  van  Soman  aldaar  op  27  Julij  1614  vindt 
aangeteekend. 

Ik  gis  I  dat  zij  niet  vreemd  was  aan  Schoonhoven.  In  den 
inventaris  toch  komen  onder  de  baten  twee  huizen  voor,  staande 
te  Schoonhoven,  in  de  Loopersstraat,  terwijl  onder  de  meube- 
len worden  vermeld  ,,  5  tavelborden  met  't  wapen  van  Schoon- 
hoven/' 

Bezorg  dit  s,  v.  p.  een  plaatsje  onder  de  Sprokkxunoen  in 
uwe  Bydroffen, 

T.  T. 
Aardenburg,   18  Mei  1860.  Q.  P.  Boos. 

II. 

De  keriLen  in  het  Aardenburftobe  decanaat  |  die  onder 
hel  patronaatadiap  stonden  wan  de  St.  Pietereabdi|  te 
Gend.  —  Wezen  wij  reeds  elders  {d«  IV,  bl.  844)  op  de  opgaaf 
daarvan  door  Sakderus,  met  betrekking  totGroede,  thans  willen 
vij  die  opgaaf  in  haar  geheel  laten  volgen,  vermits  daaruit  en* 
kele  wetenswaardige  bijzonderheden  voor  de  geschiedenis  onzer 
streken  in  het  Boomsche  tijdvak  zijn  af  te  leiden.  Het  komt 
ons  gepast  voor,  deze  opgaaf  met  de  eigene  Latijnsche  woorden 
van  Sandbrus  te  vermelden* 

In  Deeanatu  Ardenburgefm, 

Ecclesia  S.  Georgii  [lees  Eligii]  in  Oostburch  habet  duas 
portiones,  ad  altare  B.  Yirginis  1.  in  Hospitali  1.  in  Beginagio 
uiia  cum  Custodia,  &  Scholastria.  Groeda,  alias  Nieukercke, 
&d  altare  B.  Yiiginis  1  •  ad  altare  S.  Catharinae  1 ,  cum  Custodia. 
Qeroeda,  alias  Mouskercke,  cum  Custodia,  &  Scholastria* 
Schoondyck,  ad  B.  Marin  Yirginis  2,  cum  Custodia.  Ga- 
^ernesse  cum  Capellania  una,  &  Custodia.    Oostmankercke 


soo 

cam  Custodia.  Ecclesia  S.  Catharinse.  Ecclesia  de  Hamefe. 
8.  Nicolai  Beernem.  Watervliet  cam  jure  pnesentatioais 
Capellania,  &  Castodia. 

Hieruit  komt  ons  het  volgende  te  weten,  In  Oostbarga 
St.  Ëlooskerk  was  een  Lieve- Yroawealtaar.  Terzelfder  stede  was 
een  hospitaal ,  en  wel  een  St  Janshoepitaal  of  St  Janshnis, 
gelijk  nog  een  dergelijk  te  Aardenburg  bestaat.  Het  St.  Jans- 
huis  te  Oostbarg  komt  meermalen  voor  in  een'  Ommelooper  der 
Oude-Yvewatering  in  mijn  bezit ,  als  eigenaar  van  vele  landerijen. 
Voorts  was  er  te  Oostburg  een  begijnhof  (vg.  deze  Bydr^  d.  I, 
bl.  389),  eene  kosten) ,  en  mede  eene  scholasterij ;  uit  welk  laat- 
ste wij  als  waarschijnlijk  afleiden ^  dat  er  ook  een  kanunniken- 
coUegie  bestond  (vg. d.  IV,  bl.  844, 845).  —  Te  Nieuwkerke  (hier 
genoemd  „Qroe da,  alias  Nieukercke,''  vermoedelijk  w^ns 
de  nabijheid  bij  Groede)  was  een  Lieve-Vrouwealtaar ,  dat  wij 
reeds  kennen  (zie  d.  m,  bl.  369),  een  St.  Katharinaaitaar  en  eene 
kosterij.  -—  Van  Qroede  spraken  wij  reeds  d.  IV,  t  a.  p.  — 
Schoondijke  bezat  een  Mariaaltaar,  met  eene  kosterij.  Vol- 
gens genoemden  Omlooper  bezat  „Onze  Vrouwe  in  Schoondijke '^ 
en  „Onze  Vrouwegilde  in  Schoondijke  *'  landerijen  in  de  Oude- 
Yvewatering.  —  Gaternisse  had  eene  kapellanie  en  eene  kos- 
terij. —  Oosemanskerke  was  in  't  bezit  eener  kosterij.  — 
Van  St  Kathelijne  en  ten  Hamere  wordt  niets  vermeld  dan 
de  kerk ;  en  de  beide  andere  genoemde  plaatsen  zijn  buiten  bns 
deel  van  het  oude  Vlaanderen  gelegen.  H.  Q.  J* 


VRAGEN, 


32.  -^  Otrer  den  loop  der  oude  haven  binnen  de  etad 
Zleiikaee.  Wanneer  ik  op  den  plattegrond  der  stad  Zierikzeede 
Zuidhavenpoort  met  de  Westpoort  (thans  slechts  eene  barrière) 
door  eene  regte  lijn  vereenig,  maakt  de  rigting  der  huizen,  ge- 
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boawd  langs  de  zuidzijde  der  oude  haven ,  Polstraat  ^  en  West- 
straat  een'  boog,  die  bij  den  noordelijken  hoek  der  lange  St. 
Jansstraat^  juist  ten  zuiden  van  den  Dam,  ongeveer  40  Schouw- 
8che  roeden  of  150  el  hoog  is  ^ 

Bij  het  nagaan  dier  boogvormige  rigting  en  het  maken  eener 
vergelijking  met  die  van  den  Langendelft  (eene  gedempte  sloot , 
gracht  of  water  ^  te  Middelburg,  rijst  bij  mij  onwillekeurig  tel- 
kens de  gedachte  op,  dat  die  beide  laatstgenoemde  straten,  de 
Pot-  en  Weststraat,  ook  haar  aanwezen  verschuldigd  zijn  aan 
bet  dempen  van  een  water,  dat  dan  eene  verlenging  moet  geweest 
sijn  der  door  de  stad  loopende  „  oude  haven/' 

Het  is  veel  gewaagd  te  onderstellen,  dat  alle  boogvormige 
straten  ontstaan  zijn  door  gedempte  slooten  of  grachten ,  doch  hier 
meen  ik  meerdere  bewijzen  te  hebben  dan  een  bloot  vermoeden* 

Het  gedeelte  der  stad ,  dat  ten  zuiden  dier  drie  genoemde 
straten  ligt,  wordt  nog  wel  „oude  stad''  genaamd,  in  tegen- 
overstelling der  „nieuwe  stad,"  die  ons  ten  noorden  der  oude 
haven  wordt  aangewezen. 

Welke  is  nu  de  scheiding  dier  oude  stad  ?  Zoo  ver  de  oude 
haven  reikt ,  dat  is  van  de  Zuidhavenpoort  tot  aan  den  Dam , 
behoeven  wij  haar  niet  te  zoeken,  want  zij  is  door  den  ooste- 
lijken  arm  der  in  vele  polders  ingedijkte  Qouwe  (Golde  of  Hed- 
ielsoirde  ^),  thans  den  naam  van  „oude  haven"  voerende, 
ter  onderscheiding  der  van  1697  tot  1602  nieuw  gegravene, 
daidelijk  aangewezen ;  doch  van  den  Dam  tot  de  Westpoort  is 
zij  niet  meer  te  bepal^,  daar  zelfs  geen  enkele  naam  eener 
straat  of  eens  pleins  ons  licht  geeft. 

Echter  moet  daar  toch  eene  scheiding  of  grens  hebben  be 


'   In  Zierikzee  noemt  men  dese  straat  tlians  Poststnat,   doch  ten  onr^gte: 
"« Merover  Navorteker.     Bij  SnAULfiOANos  komt  z^  ook  alt\jd  ab  Poststraat 

Toor. 

'   Sene  Schouwsche  roede  doet  8,727  el. 

'   In  Sehoawen,  en  miaschien  nog  elders  in  Zeeland,  noemt  men  eene  sloot 
^el  eess  eene  dnlve ;  hiervan  komt  ongetwijfeld  de  naam  Langen*  en  Kortendclft. 
^   Zie  NekaUnma ,  jaargang  II ,  bladz.  309. 
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staan  9  als  men  ten  minste  de  voormalige  verdeeling  van  y^oade 
en  nieuwe  stad''  gelooven  en  aannemen  mag.  Was  dat  noord- 
westelijk deel  der  onde  stad  niet  b^ensd  door  water ,  dat  haar 
voor  een'  onvoorzienen  overval  van  den  een'  of  anderen  vijand 
behoeden  kon,  wat  had  zij  dan  voor  bescherming?  Bolwer- 
ken of  mnren  met  torens?  Waren  deze  verdedigingswerken 
toen  wei  reeds  bekend?  En  lezen  wij  niet ,  dat  de  inwoners  van 
Zierikzee  slechts  hunne  stad  bronnen  te  versterken  onder  de 
regering  van  graaf  Floris  III  (1168 — 1190),  uit  vrees  voor  de 
Vlamingen ,  die  van  tijd  tot  tijd  een'  inval  op  Walch^en  deden  ? 
En  heeft  men  aldaar  wel  immer  eenig  overblijfsel  van  verdedi- 
gingswerken gevonden?  Ik  geloof  neen,  en  meen  uit  dit  een  en 
ander  te  mogen  besluiten,  dat  de  thans  genoemde  „oude  haven" 
eenmaal  de  geheele  noordelijke  grens  vormde  der  „oude  stad 
Zierikzee"  en  dus  haren  loop  tot  aan  of  wel  nog  buiten  de 
West|)oort  vervolgde. 

De  door  hare  ligging  zoo  zeer  voor  handel  en  zeevaart  ge- 
schikte stad  Zierikzee  zal  spoedig  aanmerkelijk  zijn  toegenomen , 
zoodat  nieuwe  inwoners  zich  weldra  zullen  verpligt  gezien  heb- 
ben om  ten  noorden  der  „oude  haven"  eeiie  verblijfplaats  te 
zoeken ;  ,deze  hebben  alzoo  den  grond  gelegd  van  de  nieuwe 
stad,  die  door  een  met  de  zee  gemeenschap  hebbend,  en  dus 
aan  ebbe  en  vloed  ondeiAevig ,  water  van  de  oude  stad  was  af- 
gescheiden. 

Daar  deze  scheiding  tusschen  inwoners  eener  zelfde  stad  niets 
dan  last,  bezwaar  en  moeijelijkheid  kan  hebben  opgeleverd,  in 
een'  tijd  dat  men  nog  de  kunst  niet  verstond  bruggen  als  de 
tegenwoordige  te  maken,  zal  men  spoedig  besloten  hebben  om 
eene  betere  gemeenschap  dèkar  te  stellen,  waarvan  het  gevolg 
was  het  leggen  van  den  dam,  die  de  beide  deelen  verbond  en 
den  loop  der  oude  haven  stuitte  of  stremde. 

De  legging  en  living  van  dezen  dam  pleit  voor  mijne  on- 
derstelling; want  was  de  oude  van  de  nieuwe  stad  alleen  ge- 
scheiden zooals  thans  nog  het  geval  is,  dan  Iiad  men  geen' 
dam  noodig  om   van   de   eene  in  de  andere  te  geraken,  dewijl 
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de  westelijke  grens  der  oude  haven,  daar  waar  zij  haren  loop 
naar  de  Schaithaven  neemt,  reeds  eene  gemeenschap  zou 
hebben  daargesteld. 

Deze  bijna  noord-  en  zuidwaarts  loopende  dam ,  aldus  gel^d 
tot  verbinding  dier  twee  deelen,  moet,  doordien  hij  bijna  in 
't  midden  der  stad  ligt,  zoodanig  door  de  oude  haven  zijn  ge* 
I^  geworden ,  dat  hij  aan  beide  zijden  water  had ;  het  ten  wes- 
ten gelegene  zal  later  zijn  gedempt  geworden  en  misschien  aan 
meer  dan  eene  straat  het  aanwezen  gegeven  hebben.  Zonden  de 
Karnemelksvaart  en  de  Yarreput  ^  geene  overblijfselen  kun- 
nen  zijn  van  het  vroeger  daar  geloopen  hebbend  water? 

Op  de  kaart  van  den  in  den  vroegeren  staat  van  Zeeland  zoo 
ervarenen  en  kundigen  heer  Y^rhbije  vak  Cittbks,  voorstel- 
lende ,,  de  opkomst  van  Zeeland  in  het  Helle  of  bedekte  Jeho- 
vah/'  en  waarvan  ik  de  copie  eener  copie  bezit,  ligt  bij  Bor- 
dendamme  een  dam  in  een  riviertje,  dat  zijnen  loop  noordoost- 
waarts  vervolgt  tot  bijna  midden  in  het  eiland,  waarop  de  stad 
Zierikzee  is  verrezen,  en  toen  begrensd  werd  ten  noorden  door 
een  gedeelte  der  Mosselée  (Drkssblhufs  zegt:  Maaije,  Bacvliet 
of  Hosselde)  en  de  6ouwe-ée ,  ten  oosten  door  de  Gouwe-ée , 
ten  zuiden  door  de  Schelde  en  ten  westen  door  de  Mosselée  en 
een  gedeelte  van  den  Baervliet. 

Wanneer  ik  in  dat  eilandje  ook  den  loop  der  nu  zoogenoemde 
oude  haven  teeken,  hetgeen  door  ZEd.  om  redenen  is  achtergelaten 
of  vergeten,  en  dezen  loop  zoo  veel  verleng,  dat  hij  de  stad  oost 
en  west  doorsnijdt,  dan  is  er  slechts  een  geringe  afstand  tusschen 
dat  eind  der  oude  haven  en  de  plaats  waar  dat  riviertje  in  het 
land  doorloopt,  en  zouden  deze  beide  wateren  niet  eenmaal  in 
elkander  hebben  kunnen  loopen?  Zouden,  voor  het  laatst,  de 
woorden  in  de  keure  van  Willbk  II,  in  1327  aan  zijne  „lieve 
vrienden  die  poorters  van  Ziericzee''  gegeven :  „  ende  die  haven 
op,  die  sy  hebben  binnen  der  vryheyt"  geene  betrekking  kun- 


*    In  het  19».  deel ,  W.  320,  Tan  den  TegeuvHfordigen  staat  allet  volkeren , 
'taat:  ^vau  o  ad  8  de  Yarreput  genaamd." 
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nen  hebben  op  mijne  onderstelling,  dat  de  oude  haven  verder 
liep  dan  thans ,  ja  misschien  nog  wel  een'  anderen  uitgang  had. 
Welke  beteekenis  hebben  toch  deze  woorden? 

Door  met  deze  onderstelling  en  vraag  voor  den  dag  te  ko- 
men, meen  ik  aanspraak  te  mogen  maken  op  mededeelingen  en 
inlichtingen  van  deskundigen,  die  beter  dan  ik  met  de  aloude 
gesteldheid  van  Zeeland  en  bijzonder  met  die  van  Zieriksee  be- 
kend zijn.  Ik  hoop  dan  ook,  dat  men  mij  die  door  middel 
dezer  Bijdragen  zal  willen  verschaffen. 

Sas  van  Gent.  F.  Galand. 

33.  —  Tisbronck.  In  c^n'  brief  aan  Petrus  Xiugnius 
{Opera  Caesandri,  epist.  M,  fol.  1141)  verzoekt  Georoius  Gas- 
SANDER  zijn'  groete  aan  „conterraneo  meo  D.  Visbrouck." 
Bij  de  ontdekking,  dat  Cassander  niet  K  ad  zand,  maar  Pit- 
them  bij  Tielt  tot  zijne  geboorteplaats  had,  zou  het  tot  beves- 
tiging daarvan  vermoedelijk  kunnen  dienen,  indien  wij  wisten, 
waar  Vïsbrouck  geboren  was.  Wie  was  dus  Petrus  Xdcbnius 
(waarschijnlijk  professor  te  Luik);  en  inzonderheid,  wie  en  van 
waar  was  Vïsbrouck,  dien  Gassa^^dbr  zijn'  landgenoot  noemt 
en  verzoekt  te  groeten?  H.  Q.  J. 

34.  —  Tan  Heterent  Iffederl.  Iiitt«  (Verg.  Bijdr,,  IV, 
292.)  Hoe  de  kerkelijken  zich  tegen  dit  werk  aankantten  en 
er  aanstoot  in  vonden,  is  mij  ook  gebleken  uit  de  beide  vol- 
gende aanteekeningen  in  Schotel,  KerieL  Vardr.,  d.  I,  bl.  407: 

„1605.  Nopens  tlesen  der  Historie  Emanuelis  Demetrii 
zullen  de  personen,  die  in  de  Glasse,  gehouden  den  7  Septem- 
bris  1604,  vercoren  sijn,  tlesen  by  der  hant  grypen,  en  tgene 
sy  opserveren  en  aenmercken  te  strecken  ter  preejudicie  der 
kercke,  aentejckenen,  en  voorders  den  gedeputeerde  des  Synodi 
overseynden. 

„11  Mey  1605.  D.  Lydius  heeft  voorgestelt,  dewyle  hem 
mede  met  twee  andere   belast  is,   de   Historie  van  De  meter 
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t'o?ersieii  en  de  fauteii  t'annoteren,  dat  sulcx  vcrgeeffse  moyte 
soude  syn,  dewyle  hy  hoort >  dat  deselve  *t  Amsterdam  herdruct 
is  ende  veel  daerin  verandert;  heeft  hy  aengenomen  aen 
D.  Helmichio  te  schryven,  om  te  weten,  hoe  het  met  de 
saek  is.'' 

Door  dr.  Schotel  ovei^nomen  uit  de  acten  der  klasse  van 
Zaid-HoUand. 

Wij  vragen:  wat  is  er  hoofdzakelijk  in  de  vroegere  editiën 
van  VAN  Mbtkrbn  aanstootelijks  geweest,  dat  in  de  aitgaven 
sedert  1605  schijnt  weggelaten  te  zijn?  H.  Q.  J. 


ANTWOORDEN. 


8.  —  Het  achnderen  met  oUeverw.  {Bijdragen,  I,  bL 
289.)  Wat  wij  ter  aangehaalde  plaatse  schreven,  is  ten  deele 
door  den  heer  Albbrdinok  Thuh  overgenomen  in  zijne  Dktsche 
Warande i  jaaig.  1858,  6^  aflev.,  en  daaraan  wederom  ontleend 
door  den  heer  Edmond  de  Busscher,  die  het  een  plaatsje  waar- 
dig geacht  heeft  in  zijne  belangrijke  verhandeling:  Peinture  mth 
rak  h  Fiuile,  du  xv*  siècle  h  Gand,  te  vinden  in  den  Me88a{jer 
(kê  scienees  Aisümques,  ou  arehives  des  arts  ei  de  la  Kbliographie 
deBelgique,  année  1859,  2*  et  8*  livraison,  page  105 — 271. 
Aan  de  evengenoemde  verhandeling,  werwaarts  wij  den  belang- 
stellende verwijzen,  ontleenen  wij  het  volgende  (p.  218,  243),  ter 
beantwoording  der  door  ons  gedane  vraag:  „Il  est  évident  que 
la  peinture  exécutée  au  moyen  de  couleurs  délayées,  broyées  et 
travaillées  avec  de  Thuile  (de  noix,  de  lin)  a  été  pratiquée  en 
Flandre  prés  de  cent  ans  avant  la  date  assignée  communément 
k  la  mise  en  nsage  de  Pinventian  de  Jean  Van  Eyci;  1410. 
M.  Ie  comte  Leon  de  Laborde,  dans  Ie  tome  P'  des  Preuvks  de 
son  ouvrage  si  impatiemmeat  attendu:  Les  ducs  de  Bourgogne, 
études  sur  les    lettres,  les    arts    et    Findustrie    au   xv*    siècle, 
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fait  reinonter  h,  1341  la  première  noüan  certaine  de  peintare  u 
rhuile  en  Belgique  et  en  France.  Cest  pour  la  ville  de  Tour- 
nai  qu'en  est  revendiqué  1'honneur;  après  Tournai,  il  cite  Lille: 
1383^  et  Paris:  1391.  Brogea  a  non  moins  de  droits  ii  invo- 
quer;  cette  cité  flamande  se  place  immédiatement  après  Tour- 
na!:  135  L 

^^Mais  aujourd^hui^  Gand,  la  métropole  des  Flaudres^  peut 
proclamer  ses  titres  incontestables  h,  1'antériorité.  La  eatdeur 
a  FAuile  s'j  emplojait  en  etiduü  ou  teitite  plale  dès  1328 
et  peut-être  bien  avant;  puis  elle  s'y  constate  en  peinture  plas- 
tigue  en  1338,  1339,  1344^  1355,  et  avec  plus  d'importance 
en  1411,  1419,  1425,  1434,  etc,  ponr  d'autres  peintres  que 
les  frères  Yan  Eyck.  Ce  ne  sont  pas  des  iableaux  peints  en 
couleur  &  l'huile  qu'il  m'a  été  donné  de  découvrir  au  commen- 
cement  du  xiv^  siècle:  nne  telle  bonne  fortune  ne  pouvait  m' 
être  réservée.  Ce  ne  sont  dans  Ie  principe  que  de  simples  ac- 
cessoires de  tentes  de  guerre,  et  plus  loin  des  pennons  bloson- 
nes,  des  bannières  armoriées,  emblématiques,  des  étendards  a 
effigies  ou  images  de  saints,  peinies  en  coideur  a  PAnile,  au  lieu 
de  rêtre  en  couleur  a  Peau,  en  eatdeur  è  la  calle,  comme  on 
les  peinturait  d'ordinaire.  —  Des  écrivains  esthétiques  pretendent 
que  jusqu^en  1420  l'inventeur  de  la  pehUure  a  Fhuüe  propre- 
?nent  dile,  Jean  Yan  Eyck,  sut  garder  devers  lui  Tusage  exclu- 
sif  de  son  admirable  invention :  il  est  permis  de  ne  pas 
admettre  entièrement  cette  assertion  chronologique.  Les  deux 
frères  Hubert  et  Jean,  pour  cacher  aussi  longtemps  que  pos- 
sible  Ie  précieux  secret  aux  artistes  contemporains,  expatrièrent 
pendant  quelques  années  leurs  tableaux  peints  k  Thuile,  et  ne 
les  datèrent  point.  Par  suite  de  cette  doublé  précaution ,  de  Ia 
demière  surtout,  Von  ne  s'accorde  pas  sur  Ie  début  de  la  mise 
en  pratique  de  Finvention,  et  nous  ne  connaissons,  de  science 
certaine,  aucune  de  leurs  oeuvres  de  ces  premiers  temps,  de 
1410  ik  1420,  OU  environ.  Mais  est-ce  lèi  une  preuve  que  Ie 
procédé  resta  ignoré  des  peintres  ilamands  de  l'époque,  qu'ils 
furent  assez  aveugles,   assez  ignorants   pour   méconnattre  1'im- 
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mense  progrès  que  les  Van  Eyck  venaient  de  réaliser,  et  ne  pas 
chercher  ik  se  1'approprier!  Le  secret  fat-il  si  bien  garde  par 
les  adeptes,  qae  rien  n'en  pat  transpirer,  ni  gaider  la  curiosité^ 
1'intéret  et  le  sentiment  artistiqae  k  Vsffdt?  N'avons-nous  pas 
d'aQlenrs^  an  tableaa  h  Thuile  d'an  des  meilleurs  élèves  des 
Van  Eyck,  de  Pierre  Ghristophsen,  la  Vierge  et  P Enfant  Jé- 
iuê,  prodaction  signée  par  le  peintre  efc  au  millésime  authen- 
thiqae  de  1417?  Ge  monument  plastique,  découvert  après  un 
oabli  de  quatre  siècles,  n^tait-il  pas,  avec  d'autres  productions 
de  Christophsen  et  de  ses  émules,  conna  &  la  date  qu'il  porte? 
Il  est  donc  permis  de  croire  qa'ik  son  apparition  le  procédé 
des  Van  Eyck  excita  en  Flandre  Fattention  des  peintres  anssi 
vJTement  qu'a  l'e'tranger;  qa'il  y  fat  accueilli  avec  le  méme 
enthoosiasme,  et  partant,  immédiatement  adopté/' 

Uit  een  en  ander  blijkt  dat  de  olie?erw  reeds  in  het  begin 
der  14^"  eeaw  in  Vlaanderen  bekend  was;  dat  zij  eerst  in  het 
begin  der  15^*  eeuw  bij  het  vervaardigen  van  schilderijen  werd 
aangewend;  dat  den  gebroeders  Yan  Eyok  de  eere  toekomt  van 
haar  het  eerst  daartoe  bijzonder  geschikt  te  hebben  gemaakt  en 
dat  deze  ontdekking  weldra  het  eigendom  werd  hnnner  leerlin- 
gen en  geenszins  zoo  lang  verborgen  bleef,  als  men  aanvanke- 
lijk heeft  vermoed.  J.  H.  v.  D. 
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BOEKBESCHOUWING. 


Wij  wenschen  van  na  voortaan  eenig  verslag  te  geven  van 
geschriften,  die  op  geschiedenis  en  ondheidkande  betrekking 
hebben,  en  wij  beginnen  alzoo  heden  te  voldoen  aan  eene  be- 
lofte die  wij  reeds  in  ons  prospectos  uitspraken.  Aangenaam 
is  het  ons,  te  mogen  aanvangen  met  werken,  wier  inhoud  tot 
onze  provincie  in  verband  staan.  Mogt  men  eene  aankondiging 
verlangen  ook  van  zulke,  die  niet  of  niet  regtstreeks  tot  Zeeland 
behooren,  't  zal  ons  genoegen  doen,  die  door  toezending  aan 
onze  uitgevers  te  mogen  ontvangen. 

Wegens  plaatsgebrek  zien  we  ons  genoodzaakt  ons  tot  het 
volgende  te  bepalen.  Wat  gereed  ligt  over  andere  uitgekomen 
Zeeuwsche  geschriften  stellen  wij  ons  voor  in  het  volgend  stuk 
op  te  nemen,  en   over  't  geheel  voortaan  tijdig  er  te  zijn. 

Eed. 

Oesehiedkimdige  beschouwing  van  Zaamslag, 

van  de  vroegste  tijden  tot  op  heden ,  too  in  het  bwrgerl^ht 
als  voornamelijk  in  het  kerkelijke;  door  J.  tam  arr  Baan, 
Hoofd- Onderw^zer  in  de  openbare  school  aidawr.  Met 
fae-simües.    Te  Neuzen,  bij  C.  W.  Otsbbskkx.     1659. 

In  het  Yoorberigt  van  dit  belangryk  werk  drakt  de  sckriJTer  de  hoop  ait, 
door  z\jn'  arbeid,  geheel  zonder  eigenbelang  ondernomen  Ibr  liefde  van  eene  ge- 
meente ,  waaraan  h^  zich  door  een  twee-en-twintigjarig  verblijf  verbonden  gevoelt , 
„een  steentje  te  hebben  aangebragt  tot  het  gebouw  der  Topographie,  hetwelk  ook 
in  w\jder  knng ,  niet  geheel  onopgemerkt  moge  blgven."  W^  gelooven  die  hoop 
eene  billgke  hoop  te  mogen  noemen;  en  opdat  de  verdienstelijke  arbeid  van  den 
schr^ver,  wiens  weèrgalooze  naauwkeurigheid  boven  onzen  lof  verheven  is,  ook 
elders  naar  waarde  geschat  worde ,  wensehen  w|j  't  hier  beknoptel^k  aan  te  kon- 
digen. Is  het  eene  onbetwistbare  waarheid;  dat  de  plaatsbeschrgvingen  meestal 
slechts  voor  enkelen  een'  bijzondere  waarde  hebben,  't  is  aan  den  anderen  kant 
even  waar,  dat,  wanneer  de  schrijver  z^ne  taak  afwerkt  met  het  oog  op  de 
landsgeschiedenis  in  het  algemeen ;  wanneer  h^  ons  levensschetsen  levert  van  hen , 
die  niet  alleen  het  sieraad  waren  van  de  plaatse  hunner  inwoning ,  maar  ook 
sieraden  van  kerk  en  wetenschap ,  z^n  werk  een  arbeid  wordt,  die  door  eiken 
geleerde  en  geschiedvorscher  ten  hoogste  dient  geschat  te  worden.  £n  dit  is 
het ,  wat ,  in  ons  oog ,  de  Geschiedkundige  beschouwing  van  Zaamslag  —  z^  er 
ook  veel  in ,  dat  voor  velen  minder  waarde  heeft  —  eene  plaatse  zal  doen  vinden 
in  de  bibliotheek  van  den  beoefenaar  van  Zeelands,  van  den  beoefenaar  van 
's  lands  geschiedenis. 

In  „  een  woord  ter  inleiding ,  aan  de  Hervormde  gemeente  te  Zaamslag"  (bladz. 
1 — 32)  stipt  de  schrgver  een  en  ander  aan ,  wat  naderhand  uitvoeriger  behandeld 


309 

wordt,  en  geschiedt  zulks  met  het  doel  „om  de  onüigew\jden  al  aanstonds  een 
zaaki^k  en  geregeld  ovenigt  te  geven  yan  de  kerkelijke  geschiedenis  der  gemeente , 
welke  later ,  met  die  der  borgerl^ke  gemeente  en  andere  bijzonderheden  vermengd , 
anders  minder  gemakkelijk  door  hen  zon  te  volgen  zijn."  In  deze  inleiding 
trekken  vooral  de  berigten  betrekkeigk  de  prediking  der  Hervormde  leer  te  Zaam- 
slag,  van  1580  tot  1588,  onze  aandacht,  welke  berigten  later  (bladz.  43—49) 
behoorlijk  nitgebreid  worden,  en  waarbij  tevens  een  blik  wordt  geslagen  op  de 
Hervormde  gemeenten  te  Aandijk  en  te  Othene.  In  het  tweede  deel  van  zijn  werk 
(bladz.  88 — 358)  beschouwt  de  schrijver  de  gemeente  Zaamslag  zoo  in  haar*  vroe- 
geien,  lateren  als  tegenwoordigen  toestand,  en  zoo  nit  een  burgerlijk  als  inzon- 
derheid nit  een  kerkelijk  oogpunt,  waartoe  vooral  de  acteboeken  van  den  kerke- 
raad  der  Hervormde  gemeente  hem  overvloedige  bouwstof  hebben  geleverd. 

Op  bladz.  55  spreekt  de  schrijver  met  een  enkel  woord  over  het  leengoed  Zaam- 
slag, in  de  Oude-Yvewatering ,  waarover  in  deze  Bedragen  (II,  bl.  201  en  202) 
gehandeld  is.  Be  heer  v.  d.  B.  kon  b\j  de  uitgave  van  z\jn  werk  nog  niet  bekend 
zijo  met  wat  we  later  dienaangaande  schreven  {Bijdragen  III,  bl.  887  en  388) 
en  waaruit  het  hoogst  waarschijnlijk  is  geworden ,  dat  èn  het  Zaamslag  aan  gene  , 
èn  het  leengoed  Zaamslag  aan  deze  zijde  van  den  Braakman  aan  één'  en  denzelfden 
heer  toebehoorden.  Dat  er  lieeren  van  Zaamslag  in  dezen  oord  gehuisd  hebben; 
dat  zij  zelfs  „ervelike"  renten  hadden  binnen  Sluis,  blijkt  o.  a.  uit  de  stadsre- 
kening van  genoemde  plaats  over  1892,  waar  we,  folio  78,  lezen: 

„Mer  Ghuye  mer  Ghuys  zone  van  Vlaendren,  van  zy  gfo  erveliker  renten , 
die  hi  jaerlix  telken  s  martinsmesse  heift  up  de  vischmaerct  te  sinus ,  hem 
toecommende  bi  der  doot  ende  verstervenesse  van  mer  Philippe  van  Saem- 
slacht,  ziin  broeder  was,  daerof  de  vors.  stede  hem  was  verachterd  van  z^ 
jaren"  enz ^  s. 

^Lodewike  mer  Ghuys  zone  van  Ylaendren  vors.  van  xij  gfö  ervelücer 
renten ,  die  hi  in  der  zelver  manieren  ende  hem  verstorven  van  den  vorseiden  mer 
Philipse  van  Zaemslacht  wiens  broeder  hi  was"  enz vj  s. 

Is  de  hier  vermelde  Fhu.ips  van  Zaamslag  dezelfde  als  Phiuppus  van 
Maldegem,  ridder,  heer  van  Zaamslag,  door  den  heer  v.  d.  B.  bl.  88 
van  zijn  werk  vermeld  ?  Zoo  ja ,  waaraan  we  haast  niet  tw^felen ,  dan  vinden 
ne  hier  een  paar  z^ner  broeders  genoemd  en  zijne  betrekking  tot  het  Vlaamsche 
gravenhuis  aangewezen ,  schoon  we ,  tot  ons  leedwezen ,  bekennen  moeten ,  dat  we 
te  vergeefs  gepoogd  hebben  de  schakels  van  den  geslachtsketen  op  te  sporen.  Be 
heer  v.  d.  B.  wijdt  behoorlek  de  aandacht  aan  de  heeren  van  Zaamslag ,  aan  de 
preceptoiy  der  tempelheeren  iddaar,  en  aan  de  teisteringen  van  den  tachtigjarigen 
oorlog  op  het  eind  der  16'*  eeuw.  't  Kan  b^na  niet  anders,  of  we  vinden, 
bg  gebrek  aan  de  noodige  bescheiden ,  weinig  vermeld  wat  betreft  den  bloei  en 
het  lot  van  2«aamslag  zelve  in  vroeger  eeuw ,  en  het  verdient  daarom  welligt  de 
vermelding,  dat  nit  de  stadsrekeningen  van  Sluis  gebleken  is,  dat  in  de  eerste 
helft  der  15'*  eeuw  het  steenbakken  te  Zaamslag  op  ruime  schaal  geschiedde; 
derwaarts  toch  werden  toen  uit  Sluis  boden  gezonden,  om  de  noodige  steen  tot 
het  bonwen  van  de  Sluissche  stadsmuren  aan  te  koopen. 

Op  bl.  59  vangt  de  schrijver  aan  met  de  eerste  der  zeventien  levensbeschr^vingen 
nn  de  zeventien  predikanten ,  die  van  1651  tot  1860  te  Zaamslag  het  evangelie 
hebben  verkondigd.  Hoe  weinig  aanlokkelijks  oppervlakkig  deze  biographiën  voor 
velen  ook  hebben  mogen ,  de  moeite  der  lezing  wordt  r^kelijk  beloond  door  een 
tal  van  wetenswaardige  aanteekeningen  betrekkel^k  de  geschiedenis  van  gemeente 
en  kerk,  welke  tusschen  deze  levensbeschrijvingen  z^n  ingevlochten,  de  aandacht 
boeijen  en  den  lezer  eene  gewenschte  afwisseling  bezorgen,  't  Is  ons  niet  mo- 
gelijk dit  alles  in  bijzonderheden  aan  te  w^zen;  alleenlgk  moeten  we  nog  met 
hoogen  lof  melding  maken  van  het  geslachtregister  van  ds.  Willem  te  Water, 
sis  eerste  der  vier  Belagen  aan  het  werk  toegevoegd,  gel\jk  ook  de  tweede 
bijlage  —  eene  geschiedkundige  naaml^st  van  de  schoolonderw|jzers  te  Zaamslag  — 
nirieuse  bouwstoffen  levert  voor  de  geschiedenis  van  onderwijs  en  onderwijzers  in 
vroeger  eeuw. 

Bijzonder  merkwaardig  z|jn  de  berigten  aangaande  de  vroegste  lotgevallen 
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der  Hervormde  gemeente  te  Zaamslag,  Aandijk  en  Othene,  medegedeeld  bl.  48 — 48 , 
en  loopende  over  de  jaren  1579 — 1688.  Ze  z^'n  van  elders  geheel  onbekend. 
De  schriJTer  ontleende  ze  ,  gelijk  we  hier  verzekeren  mogen ,  aan  een  handschrift 
in  z^n  bezit  van  C.  van  Oostekwijk,  door  dezen  gemaakt  toen  h^  27  Jan.  1758 
z^ne  j abelpredikatie  b^j  de  gedachtenisviering  van  het  eeuwfeest  der  kerk  te  Zaam- 
slag honden  zon.  En  dit  handschrift  is  door  vam  Oostbrwijk  opgesteld  naar  de 
ms.  acten  der  klassen,  gehouden  te  Axel,  Assenede,  Saeftinge  enz.,  weleer  in  't 
bezit  van  W.  te  Watkb,  predikant  te  Axel,  die  tot  onherstelbaar  verlies  der 
geschiedenis  tot  heden  vermist  worden  ^.  2k)o  is  door  eene  tweede  en  derde  hand 
althans  iets  nit  dien  verloren  schat  voor  ons  gered  gebleven. 

En  hiermede  scheiden  we  van  Zaamsiaff.  Is  het  werk  uitgegeven  ten  voordeele 
van  de  kerkel^ke  fondsen  der  gemeente ,  't  verheugt  ons ,  dat  we  't  alleen  daarom 
den  geschiedschr^ver  niet  behoeven  aan  te  bevelen.  Het  draagt  aanbeveling  in 
zich-zelven  en  in  de  w\jze,  waarop  de  kundige  schrgver  zich  van  z^ne  taak  heeft 
gekweten.  Dat  de  gemeente  van  Zaamslag  hem  dank  wete  voor  het^  bly  vend  ge- 
denkteeken,  dat  hg  haar  heeft  opgerigt! 


Iijjst  der  predikanten  en  eenige  weinige  geschiedkundige 
herinneringen  ^  rakende  de  Hervormde  gemeente  Ie  Hoek, 
Hj  gelegenheid  van  haar  %^Q(jarig  bettaan ,  op  den  21  Le- 
eemèer  1868.  —  Gedrukt  in  plano,  om  te  worden  opge- 
hangen, bij  C.  W.  OvE£BE£KK  te  Neuzen. 

Sedert  eenigen  tijd  is  men  als  met  nieuwen  \jver  bezig  aan  het  opstellen  van 
predikantenl^sten.  In  het  Archief  van  Kist  en  Rotaards,  later  van  Kist  en 
MoLL ,  vindt  men  er  onderscheidene.  Ook  in  De  navorseher  wordt  daartoe  raime 
stoffe  geleverd.  De  heer  van  deb  Baan  heeft  mede  een'  lijst  in  plano  van 
de  predikanten  van  Zaamslag  uitgegeven ,  naderhand  in  zgne  Oeeehiedkundige  be- 
eehoKwing  van  Zaamslag  zeer  breedvoerig  uitgewerkt.  Die  Igsten  hebben  haar  nat 
voor  de  geschiedenis ,  vooral  wanneer  zg ,  lüs  de  hier  voor  ons  liggende ,  meer 
behelzen  dan  een'  dorre ,  naakte  naamreeks.  Die  haar  opstelden  —  ze  hebben 
bescheidenliiik  hunne  namen  verzwegen  -^  bewezen  er  een'  dienst  door  aan  de 
gemeente  van  den  Hoek  niet  alleen ,  maar  aan  de  kerkelijke  historie  van  Zeeuwsch- 
Vlaanderen  in  't  bgzonder.  We  vinden  hier  een'  korte  opgaaf  van  den  oorsprong 
der  gemeente,  ook  van  die  van  het  overstroomde  Vreemdgke,  waaruit  zg  ontstaan 
is.  Als  opschrift  op  de  klok  van  den  Hoek,  herkomstig  van  Vreemd^ka,  leest  men  . 

„Maria  heet  ick  en  sal  bevriën,  den  arme  sondare  t'allen  tien, 

Ghegoten  in  de  Jaer  tXV^fSf." 

Onder  de  predikanten  —  van  de  latere  gezwegen  —  trekt  onze  aandacht  Lieven 
CoENE,  van  het  West-Vlaamsche  jyPethem,"'  of  Fitthem ,  in  1680  beroepen, 
waar  hig  sedert  1678  in  dienst  was ,  en  van  waar  hij  even  te  voren  in  1680 
ook  was  beroepen  geweest  in  de  naburige  gemeente  van  Triniteit,  dat  gerang- 
schikt was  onder  de  classis  der  Vier  Ambachten  van  Vlaanderen  '.  Voorts  de 
beroemde  Jouannes  Boujus  *.  De  gemeente,  voor  korten  tgd  Mauritsfort 
en  polderff  van  ter  Neuzen,  komt  later  voor  onder  den  naam  van  Den 
Hoek,  als  hoedanig  z|j  tot  heden  toe  bekend  staat. 

Moge  het  voorbeeld  der  vervaardigers  van  deze  naamlgst ,  waarvan  de  uitvoe- 
ring zeer  goed  is ,  door  vele  anderen  gevolgd  worden  en  straks  iedere  gemeente , 
ook  door  zoodanige  l^st ,  iets  kennen  van  haren  oorsprong ,  hare  lotgevallen  en 
hare  leeraren. 


1    Vg.  Jahmbw  ,  Jh  Kmkktn.  U  Bnggt ,  Voorberlgt ,  bl.  VI  en  VII. 

S  Zoo  hoeft  ook  Ts  Watbe  ,  E«/  e.  EteL,  U.  SOS.  De  thaiu  ftanvenoinene  RpalUng  ii  Pltthon. 
KoD  zie  Tan  deie  geboortoplaate  tab  Oasbahokb  dese  B^dr^at»  ,  d.  IV,  bl.  147 ,  148. 

S  Zie  over  deie  plaate  net  Mechrevene  onder  den  titel :  De  tHeAtimg  dtr  TritUttittktrk  Av  If^iutm 
en  de  oorkonden  dee  betrellbnde  In  deie  Büdragtn»  d.  II ,  bl.  S7,  7ft|  en  Tergel.  Tk  Watsb,  t.  ».  p. 
Wy  bentellen  hier  een'  kleine  dwaling,  te  leien  t.  a.  p.  der  Büir.,  dat  Nenien  te  Triniteit  i^jn' 
begraa^ilaata  heeft.   Dit  heeft  lodert  het  einde  ran  1S4S  opgehouden. 

4   Zie  van  iMin  JCerU.  te  Brnggt «  d.  Il,  bl.  Sft7  —  IW. 
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EEN   SPEL  VAN  ZINNE 

VAN 

COBNELIS     EVEEAERT. 


De  hoogleeraar  H.  W.  Ttdbhan  heeft  aan  de  Maatschappij 
der  Nederlandsche  letterkunde  te  Leiden  een  handschrift  ten 
geschenke  gegeven,  behelzende  eene  copie  van  een  spel  van 
zinne  door  bovengemelden  Everaert,  met  voorstel  in  de  Mei- 
vergadering van  1860,  dat  het  ter  plaatsing  in  ons  tijdschrift 
zoa  aangeboden  worden.  Toen  dit  voorstel  ons  van  wege  den 
vriendelijken  secretaris  ter  kennis  kwam,  werd  het  door  ons 
dankbaar  aangenomen;  en  zulks  te  meer,  daar  er  vroeger  onder 
de  Slaissche  archiven  een  ms.  foliant  was  aanwezig  geweest, 
waaromtrent  één  onzer  de  volgende,  nog  onbeantwoorde,  maar 
nu  door  het  onderstaande  opgeloste  vraag  gedaan  had  in  De 
navorscAer,  d.  III,  vr.  XL VI,  bl.  98: 

„  KlueAispelen  door  Comelis  Sarreau  in  1427.  Mij  is  geble- 
ken dat,  tot  den  jare  1775  en  welligt  ook  nog  later,  onder  de 
papieren  en  boeken  van  het  archief  te  Sluis  berustte:  „Een 
nieuw  Spel-  ofte  Comedieboek,  gemaakt  door  Gornelis  Sarreau 
in  1427/'  Te  vergeefs  heb  ik  het  geheele  archief  door  naar 
dit  zeker  belangrijke  werk  gezocht.  Ik  noodig  dus  bij  dezen 
eiken  navorscher  beleefdelijk  uit,  mij  te  melden,  of  hem  iets 
van  het  werk  of  zijn'  schrijver  bekend  is.  Ongetwijfeld  behoorde 
hij  tot  de  kamer  van  Rhetorica,  van  welke  al  vroeg  melding 
wordt  gemaakt.  Met  elke  mededeeling  zal  men  ten  hoogste 
verpligteii  „J.  H.  van  Dalb." 

V.  22 
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Weldra  gewerd  ons  het  handschrift  en  ontwaarden  wij,  tot 
onze  verrassing y  dat  het,  van  Sluis  afkomstige  door  den  welbe- 
kenden hoofdonderwijzer  P.  Meesters  met  zijn'  duidelijke,  ons 
uit  vele  stukken  gemeenzame  hand  afgeschreven  en  weleer  aan 
prof.  Ttdeman  afgestaan  was. 

Straks ,  bij  nader  onderzoek  naar  Cornblis  ëvbbaebt  en  zijne 
spelen  e  bleek  ons^  dat  prof.  J.  van  Vloten  voorheen  eenige 
kluchtspelen  van  zijne  hand,  deels  in  hun  geheel ,  deels  bij  uit- 
treksel, in  't  licht  gegeven  had  in  Eet  NederlandscAe  iluciUpel, 
1*.  aflevering  (Haarlem  1854),  bl.  69 — 96,  Toen  we  daarop 
het  genoegen  hadden,  bij  gelegenheid  van  het  MAERLANTS-feest 
te  Damme  dezen  onzen  vriend  te  ontmoeten,  deelde  hij  ons 
mede,  dat  die  spelen,  met  dat  van  Meesters,  door  hem  gecopiëerd 
waren  uit  een'  foliant  ter  Bourgondische  boekerij  te  Brussel ;  hij 
bood  ons  tevens  aan ,  ons  zijn  afschrift  van  't  laatstgenoemde  ter 
vergelijking  over  te  zenden,  aan  welke  belofte  hij  de  goedheid 
had  alras  te  voldoen. 

Nog  was  ons  voorbereidend  onderzoek  niet  ten  einde,  't  Was 
ons  bekend,  dat  Willems  in  zijn  Belgisch  museum  over  Gorne- 
Lis  Everaert  geschreven  en  een  gedeelte  van  öns  spel  van  zinne 
had  opgenomen.  Het  YP  deel  dezes  werks,  waar  een  en  an- 
der, bl.  41,  verv.,  te  lezen  staat,  gaf  er  ons  verslag  van.  En 
wat  lazen  wij  daar?  „De  spelen  van  Cornelis  Everaert  zyn 
vervat  in  eenen  bundel  in  folio,  berustende  op  de  bibliotheek 
van  Bourgondie  te  Brussel,  n®.  19,036  van  het  Inventaris.  Vroe- 
ger was  dat  handschrift  het  eigendom  van  eeneu  Sluisenaer,  die 
lietzelve  aen  den  eerw.  heer  Andries  [destijds  pastoor  te  Mid- 
delburg in  Vlaanderen] ,  nu  [in  1842]  drie  of  vier  jaren  geleden, 
verkocht ,  welke  laetste  heer  het  aen  opgemelde  Belgische  biblio- 
theek afstond."  Wie  twijfelt  er  aan ,  of  we  vinden  hier  het  Sluis- 
sche  handschrift,  waaromtrent  in  De  navoreeher  is  navraag  ge- 
daan?    Voorwaar,   ook  de  boeken  hebben  hunne  geschiedenis! 

Willems  geeft  voorts  t.  a.  p.  een  overzigt  van  de  33  spelen 
en  esbatementen,  die  in  den  belangrijken,  door  Everaert  zelf 
geschreven  foliant  vervat  zijn,  en  daaronder  de  51  slotregelen 


313 

van  het  spel,  dat  wij  hieronder  volledig  doen  volgen,  alsmede, 
van  bl.  52 — 66,  het  geheele  ,,esbatement  van  den  visscher." 
Het  is  ait  dienzelfden  foliant,  dat  prof.  van  Vloten  zijne  copie 
genomen  heeft.  Zij  komt  genoegzaam  letterlijk  overeen  met  het 
gedrukte  door  Willems,  en  waar  zij  in  enkele  kleinigheden  er 
van  afwijkt,  daar  houden  wij  't  er  voor,  dat  van  Vloten  de 
ware  lezing  weergeeft  Meesters  daarentegen  is  op  talrijke 
plaatsen  onnaauwkeurig  en  heeft  zelfs  den  naam  des  auteurs 
door  CüBRAERT  ^  aangeduid.  Wij  hebben  dan  ook  niet  geaarzeld 
om  den  tekst  van  prof.  van  Vloten,  liever  dan  den  zijnen,  te 
laten  afdrukken.  De  hoogleeraar  heeft  daarenboven  de  druk- 
proeven welwillend  nagezien,  en  er  hier  en  daar  eene  taalkun- 
dige aanteekening  van  zijne  hand  bijgevoegd. 

Wij  herinneren  hier  nog,  dat  Cornelis  Everabrt  de  zoon 
van  eenen  anderen  Cornelis,  en  van  beroep  verwer  en  volder 
was,  alsook  klerk  van  de  archiers,  of  het  handbogengilde ,  te 
Bra^e.  Te  dier  stede  gevestigd  en,  van  1509 — 1533,  een 
der  werkzaamste  Bederijkers,  werden  zijne  meeste  stukken,  en, 
blijkens  het  slot,  ook  het  onderstaande,  opgevoerd  op  het  too- 
neel  der  Brugsche  kamer  „de  drie  santinnen.''  Willems  zegt, 
dat  in  zijne  spelen  van  zinne  reeds  eenige  toenadering  tot  den 
geest  van  Luthers  hervormingstelsel  te  ontwaren  is.  Ook  in 
6ns  stuk,  met  zijne  toespelingen  op  de  heilige  schrift,  is  dit 
welligt  eenigzins  te  bemerken. 

Ook  te  Sluis  was  eene  bloeijende  Rederijkerskamer,  genaamd 
„de  distelbloem"  en  voerende  tot  devies:  „van  't  oude  nieuw." 
Wij  hebben  aangaande  die  kamer  hoogst  belangrijke  bescheiden , 
die  wij  ons  voorstellen  te  eeniger  tijd  tot  eene  geordende  histo- 
rische bijdrage  te  verwerken.  Misschien  zijn  enkele  der  stukken 
van  EvERAERT  ook  te  Sluis  opgevoerd,  ofschoon  we  daarvan 
nergens  eenig  blijk  aantroffen  ^.     Overigens  hebben  wij  Everabrt 


'  Hei  verwondert  ons  dus  niet,  dat  de  Sluissche  klerk,  die  in  1775  den 
titel  van  het  comedieboek  afschreef,  den  naam  tot  Sarreau  verbasterde,  en  in 
plaaU  van  1527,  1427  las. 

'    In  1523  speelde  de  Slnissche  kamer:    axkijn  paxkijn:   Bijdr,,  IV,  142. 
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nergens  in  eenige  betrekking  tot  Sluis  ontmoet.  De  vraag  der- 
halve, hoe  zijn  geschreven  foliant  onder  de  archiven  dezer  stad 
is  gekomen ,  is  voor  ons  onoplosbaar.  Het  handschrift  is  er  wei- 
ligt  op  even  vreemde  wijze  naar  toe  gereisd,  als  het  van  Sluis 
naar  Brussel  gevaren  is. 

Nog  een  woord  over  het  stuk  zelf,  dat  wij  mededeelen,  en 
wij  sluiten  deze  lange  inleiding.  Het  is  door  Evbrabrt  ge- 
maakt (in  1525,  overgeschreven?)  a**  1528,  ter  eere  van  Karel  V, 
toen  hij,  in  1525,  op  den  koning  van  Frankrijk  de  overwinning 
behaald  had  in  den  slag  van  Pavië.  (Vg.  vooral  deze  Bydr^ 
rV,  bl.  144.)  Brugge  had  voor  een  stuk  op  deze  overwin- 
ning als  hoogsten  prijs  uitgeloofd  een'  zilveren  schaal ,  die  hier- 
mede door  EvERAERT  gewonnen  werd.  De  koning  van  Frank- 
rijk wordt  er  in  aangeduid  onder  den  zinnebeeldigen  naam  van 
„den  hooghen  wint,^'  en  keizer  Kabel  onder  dien  van  „den  zoe- 
ten reyn"  of  regen.  Men  zal  opmerken,  dat,  zonder  eenige 
uitzondering,  de  sprekers  overal  afbreken  met  een'  regel  zonder 
rijm,  waarop  steeds  de  volgende  spreker  invalt  met  een  regel « 
welks  slotwoord  rijmt  op  dat  van  den  vorigen  spreker.  Het  is 
eene  manier,  die  ook  door  de  Franschen  in  hunne  oudste 
mysteriën  en  mirakelen  naauwkeurig  gevolgd  werd.  „Stellig 
werd  dit  gedaen,''  zegt  G.  A.  Sbrrüre,  in  zijne  bekroonde 
Geschiedenis  der  Ned.  en  Fr.  letterkunde  in  hei  groef  schap  Vlaen- 
deren, bl.  271,  „om  aen  de  spelers  gemakkeljker  hunne  rol  te 
doen  onthouden."  Deze  manier,  hoewel  later  niet  meer  alge- 
meen, zooals  we  lezen  bl.  274,  blijkt  ons  dus  hier  nog  in  1528 
in  zwang  te  zijn  geweest,  ëveraert  volgde  ze  ook  getrouw  in 
het  „  esbatement  van  den  visscher,"  en  zal  ze  vermoedelijk  in  al 
zijne  stukken  hebben  in  acht  genomen. 

Ook  d\t  spel  van  E  ver  aert,  in  het  eigenaardig  Br  ngsche  dialect 
geschreven,  doet  ons  zien,  dat  er  geest  in  hem  was,  en  is  voor 
geschiedenis,  taal  en  zeden  niet  zonder  belang.  Zijn*  taal  is  vloei- 
jend  en  verheft  zich  hier  en  daar  regt  poëtisch.  Everaert  ver- 
dient voorzeker  een'  naam  onder  de  verdienstelijke  Rederijkers 
en  de  Vlaamsche  dichters ,  die  in  de  zestiende  eeuw  bloeiden. 


315 


T  m  m  m  hooghen  wyht  khde  zoetm  mm  \ 

gbemaect  by  Cornelis  Everaert,  ter  eeren  van  Kaerle  onsen  Kejser,  als 
den  Cbnync  van  Vrancker^cke  ghevanghen  wierde  voor  Pavyen, 
a*.  1525,  ende  verscreven  by  my,  Corn.  a9.  1528. 

{Hiermede  was  ghewomten  den  tippren  pr^t  van  der  ttede  upgheeteU, 

ende  toaa  een  eelueren  teale.) 


^w>^W-^W^»^^^-^V\^\/%^  ..^^^^^^^W-^ 


PR0L06HE. 


Ter  eeren  der  hoogher  victorie  seoone. 

Die  Kaerle  onsen  keyser  es  gbebnert 

Vp  den  eonync  van  der  Vrancxscben  croone, 

So  z^n  ivy  nu  tot  vrueebden  beknert; 

De  gbeest,  die  langgbe  heeft  gbetruert. 

Moet  nn  eensdeels  nat  verlichten. 

Onsen  Keyser  ter  eeren,  edel  ghenatoert. 

Bidden  wy  Menieb,  Eenich,  datse  zwiehten 

Van  Inde  te  zyne;  maer  wilt  bn  *  stichten 

Om  zien  om  booren,  weist  tsins  ontweckers 

Om  wel  te  verstane  ons  materie,  ons  dichten; 

Draecht  sorgbe  voor  tverlies,  weist  bn  scats  deckers. 

Want  in  verghaiynge  van  volck  vynt  men  onghetydegbe  peckers. 


T     SPEL. 

Eknich  {een  personage  gheeleet  als  een  eoopman). 
Wel  Menieb,  boe  staet  >? 

MiciacH  {een  personage  ghedeet  als  een  amboeheman). 

Als  eyers  die  untlooppen 
tEn  scoonter  niet  wat  men  screipt  of  vaecht. 

£.     Wy,  Menieb,  Eenich,  z^jn  wel  geplaecbt 
By  desen  oorloghe,  bingbe  int  gbedoeren; 
Mocht  ie  my,  Eenich,  avantbneren 
Te  watre,  te  lande,  naer  m^n  begbeerryngbe , 
Gby,  Menieb,  zondt  hebben  goede  neerrynghe, 
Dat  eoopmanscepe  reingneeide  viy  ende  vninck. 

M.    Ie,  Menieb,  placb  te  sittene  np  den  banek 
Te  biere,  te  wyne,  viy  zonder  zoorgben. 


>     Regen  saamgetrokken  in   reyn,  gelijk  bet  oude  bregen  tot  breyn,  zegenen, 
zegent  tot  seynen,  segnt,   enz.  *     U  '    Staat  bet. 
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Verteerdiet  heden ,  ie  won't  weder  mooighen , 

Zonder  liidtsen  boorghen  wiert  de  weert  betoelt. 
E.    So  wort  hy  noch  — 
M.  Als  t  niet  en  faelt. 

Ie,  Menich,  ben  ghedaelt,  gheseyt  in  t  ronde; 

Costeiic  leven,  dat  dynct  my  aonde, 

Oyerdaet  met  my  untter  bache  (?)  vliet. 
E.     Hoe  comt  dat? 
M.  'k  En  zye  een  cruce  ^  nyet; 

Niet  hebben  doet  spaeren  by  ghebreke. 
E.     S^tge  dan  blentP 
M.  'k  En  zye  niet  een  steke  * 

't  Naebesciet  es  thunt  (P)  om  claer  versinnen. 
E.     Ende  ie,  Eenieh,  en  doe  hn,  Menieh,  niet  winnen, 

Dner  dese  oorloghe  valsch  verzworen; 

Dos  ghaet  Menich  ende  Eenieh  tsaemen  verloren, 

Deen  met  den  andren,  elders  als  hier. 
M.    Ie,  Menich,  drincke  daghelicz  bier, 

't  Smaeote  me  hier  voortijjts  bekaent,  vermostelie  ' , 
E.    Niet  van  den  Rynschen? 
M.  Die  es  Menich  te  eostelic; 

Hans  van  den  Rijne,  die  moetic  derven, 

Maer  moehtic  noch  Jan  de  Franoe  verwerven, 

So  stont  my  scoone,  ghelije  als  't  plochte. 
E.     Ende  dat  ie,  Eenieh,  alomme  mochte 

*  Reysen  in  coopmanscepe,  van  zooighen  vry, 

Neerrynghe  quaeme  hn,  Menich,  eer  moorghen  by. 

Dies  mocht  ghy  te  reehte  wel  verhneghen. 
M.    Ie,  Menich,  helpe  my  naer  m^n  vermaeghen; 

Alsoo  't  gheseepen  ^  es  moettet  ghenayt  staen. 
E.     Hierby  moettet  al  verdrayt  ghaen , 

Als  coopmanscepe  ende  neerrynghe  zijn  bedwonghen, 

't  En  baet  ghelesen,  gheseyt,  ghesonghen, 

Ghy  comter,  Menich,  by  in  't  verzeeren. 

M.    Als  ghy,  Eenieh,  niet  en  mnecht  verteeren 

Payselic,  zonder  zoorghe,  te  watre,  te  lande, 
Coopmanscepe  ghebruackende  tawen  onderstande, 

Adiea,  dan  faelt  my  terstont  de  neerrynghe. 

E.     Ie,  Eenieh,  slnte  de  buerse; 

M.  Ie,  Menich,  cr^ghes  '  deeirynghe. 


1    Van  de  geldmnnt.  '    Punt  (van  daar  de  nitdrukking  ttekebiimd), 

*    Beschimmeld,  verzuurd.  *    Gevormd,  gesneden.  *  Krijg  des,  daar- 

van ,  daardoor. 
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Gioote  teeryaghe  moetie  dan  scawen, 

Benaate  wil  jrjsen  ende  weilde  verdawen, 

Dies  ie,  Menich,  bydien  moet  ghaen  te  qnisten  '. 

£.     Ie,  Eettich,  sitte  stille. 

M.  Ie,  Menieh,  soncke  listen, 

Om  den  daglielicxaehen  cost,  in  dyyeencher  manniere, 
Neenynghe  ende  ooopmansoepe;  dit  ie  anthiere 
Also  men  lien  mach  OToral. 

S.     Ie  theere  van  der  kante. 

M.  Ie,  Menich,  groot  en  smal  *, 

Volghe  na  coopmansoepe  met  neersteghen  laboere. 
Int  oooppen  ende  vercooppen  ie  grootelic  pnere. 
Want  gheeme  ie  ooc  ant  groot  ghesloc  zwolghe. 

£.     Wort  Menich  een  ooopman? 

M.  Als  ie  den  stock  volghe, 

In  tloven  in  tbieden,  wat  ghe  relt, 
Bem  ie  dan  niet  een  ooopman  gfaeteltP 
Ie  meine  ja  ie,  't  en  baet  gheen  stneninghe. 

£.     Menieh  doet  na  twee  amboehten  in  een  waenynghe, 
tWelc  selden  hier  Toort^ts  was  ghesien. 
Doetet  weilde? 

M.  Jae  t,  messchien; 

Haddic,  Menieh,  wasdom,  ghelijc  ie  plochte, 
tEn  waere  gheen  noot  dat  ie  neerrynghe  sochte, 
Ghd^c  ie  na  doen  moet  in  allen  honcken; 
Yermalendyt  zy  doorloghe,  ie  moetae  vloacken. 
De  qoaede,  moordadeghe,  fenijneghe  elangghe. 
Se  houdt  my  in  der  benaaten  bedwanghe; 
Dies  moet  Menich  smal  daer  haer  bestierken  pappen. 

£.     Menich  leert  na  een  bierkin  tappen, 

Hy  en  plochter  voortyts  niet  of  te  wetene, 
Maer  was  in  taveerne  deerste  ghesetene, 
Ende  de  laetste  sceedende  van  goede  ghesellen; 
Ie  dochte  hem  Menich  lal  tachter  stellen. 
Met  al  dese  taveemen  in  diveersche  plaetsen, 
Ooc  salt  beheghenen  deghaene  die  maetsen. 
Of  decken,  al  waeren  se  noch  so  scalc. 

M.    Waeromme  ? 

E.  De  dierste  in  't  calc 

Maeet  Menich,  al  zoodicker  omme  bekeven  z^n, 


'     Verloren  gaan.        *     Klein. 
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Drynct  hy  twee  bieren,  deene  moet  gheaereven  ^  zgn , 

So  scaen  heeft  Menicli  nu  in  dhandt. 
M.    Wy,  Menieh  ende  Eenich,  aen  elcken  kant 

Verliesen  dat  wy  hebben,  met  herten  bevreest. 

Dus  en  hebben  wy,  Menieh,  Eenich,  gheenen  gheest. 

Midi  den  tqt  van  beroerten,  vnl  Tan  dolneien. 
£.     Ec  dnehte,  'et  aal  noeh  langhe  ghedaeren, 

Eer  men  payseghe  eendiaehticheyt,  de  scone  playtande. 

Weder  vynden  zal  in  elcken  lande 

Met  neerrynghe ,  zo  men  heeft  ghesien. 
M.    tDynct  my  qnalic  mueghelicl 
E.  Hoe  ion  't  gheicien, 

Alfloo  't  noch  daghelicz  ghaet  in  z^n  werckl 

Sijn  t  niet  twee  conynghen  yan  machten  steick. 

Edele  van  bloede,  niet  om  verr^ckenP 
M.    Ende  deen  wil  den  andren  niet  wijeken; 

Dm  staet  ons  pays  noch  langhe  te  derTene, 
E.     Hnwer  Menieh  vele  mocht  gheraecken  te  bestervene. 

Baten  ghetale  groot  boven  nommere. 


DEN  HOOGHEN  WYNT. 

(Een  pertoonage  hooghe  upgheblazen  aeyJMndeJ 
Maect  plaetse,  maect  plaetse,  ie  commere,  ie  commere^ 
Wyc  zou't  my  beletten,  ie  en  hebs  gheen  duchten. 
Al  waer  hy  gheseten  in  't  hoochste  der  lachten, 
Hy  wierde  van  my  ghesleghen  ter  eerde. 

E.         Wat  veynst  '  is  dat  met  zynen  zweerde? 

Hy  zwelt  van  hoveerde,  al  '  waert  een  caizack. 

M,        Hy  sch^nt  ghevult  ghel^c  eenen  dralzack. 
Mijn  daghen  en  sachic  vreimder  fatsoen. 

Wtmt.  Ic  moeter  zjjn. 

E.  Wat  wilger  doen? 

tSchJgnt  ofge  de  werelt  alleene  zout  dwynghen. 

W.        Dat  ic  wilde  m^n  cracht  voortbrynghen, 

tEn  z^n  gheen  dynghen  up  sweerels  erven, 
Ic  en  dede  se  in  corten  tyden  bederven, 
Ende  te  nyeten  brynghen  met  deender  saken. 

M.        My  dynct  ghy  hebbet  *  wel  in  de  caken, 
Also  ic  bemercke  by  uwer  zonthede. 


Nam.  opgeschreven  op  den  kerfstok.     '  Vent.     '  Thans:  als.      •  Hebt  het. 
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W.       tEn  z^n  gheen  fabelen  ii^jn  vermonthede, 

Maer  mida  m^'n  iSMch^t  niet  om  Tcnnellen, 
Soadic  by  naelite  ter  nedere  vellen 
Hoien^  tonen  *,  kercken,  ende  mneren; 
Steden,  casteellen,  berghen  doe  ie  stneren,  * 
Be  boomen  vallen,  de  eerde  beven. 
De  soepen  in  zeede  '  worden  voortghedreven 
By  minder  crachty  ten  es  gheen  Ineghene. 

£.         Naer  dat  ghy  zijt  van  so  grooten  vermneghene, 
Wy  bidden  hn  ons  te  legghene  p\jnt: 
Hoe  z^t  gby  ghenaemtP 

W.  Den  hooghen  Wynt. 

Oapeteyn  van  Bolns,  den  grooten  Godt, 
Die  np  een  ooghenblick,  by  z^n  ghebodt. 
Eerde,  watre,  Incht,  met  feilen  oreeste, 
Idchtelic  stellen  zonde  in  grooten  tempeeste, 
Daer  den  Godt  Solns  m^n  cracht  vallen  laet. 

M.       Oodt  besceerme  de  Leen  die  np  der  Hallen  ^  staet, 
Sinte  Donaes  wederhaene  '  ende  al  dander  mede! 
Ie  hoore  wel,  ghy  hebt  te  meneghe  stede 
Hawen  part  ghebesieht  in  nydigher  voormen. 

W.       Hildic  niet  Ulyxes,  by  m^n  bestoormen, 

Gapiteyn  van  den  Griecken,  met  moede  gram, 
In  de  zeede  ',  eer  hy  te  lande  quam, 
Meer  ende  bet  dan  der  jaeren  thiene? 

M.       Eenieh  zonde  vreesen  hn  an  te  siene. 
Om  de  felheyt  van  nwen  bediyve. 

Vf,        Roofdic  niet  Eneas  bycans  van  den  l^fve. 
Ter  begheerte  van  Jnno  de  Goddinne, 
Ventellende  eenen  berch  met  cloncken  zinne. 
Om  hem  te  doene  groote  bescaetheyt. 

E.        Heipe,  wat  hooric? 

W.  Noch,  by  mijn  quaetheyt. 

Stelde  ie  niet  Jobs  hnns  dat  vooren  dat  achtere  *? 
Daer  z\jn  kynders  in  bleven  te  zynen  lachtere, 
So  eleken  in  Job  mach  vynden  ghescreven. 

H.        Wat?    God  seyne  ^  onsl 

W.  Noch  hebbic  bedreven, 

Doe  Xpristus  gheseeipt  was  by  goeden  besoeede, 


«     Torcna.         •     Verwoesten.         '    Zee.  *     De  hal(toren)  te  Brugge  nam. 

s     De  weerhaan  op  de  kerk  van  St.  Donaas ,  Brugge»  Heilige.  *     Ach- 

tcnt  te  voren.         "^     Zegene;  verg.  boven  bl.  816. 
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Met  z\jn  diacipelen  op  de  zeode. 

Dat  ie  de  zeede  stelde  al  in  roere. 

Dies  zy  waeren  in  salcker  noot, 

Dat  zy  Xpristos  wecten,  diet  my  verboot, 

Daer  hy  gheseten  was  binnen  scipsboort. 

Anders  haddic  Pieter  ende  dander  versmoort, 

Maer  ie  wiert  bedwonghen  by  z\jnder  maoht. 

E.        Bylo,  zo  hebt  ghy  zeer  groote  cracht, 

Hy  waere  sot,  die  jeghen  hn  hilde  ^  str^t. 

W.       In  den  vierden  keyser  Lndovicns'  t^t, 
Dedic  by  minder  foortsen  snlc  gbewelt, 
Dat  basen,  torren  werden  ghevelt; 
Ooo  dedic  sommeghe  steden  verdryncken, 
Snlc  mocbter  vry  wel  omme  dyncken, 
By  den  watre  dat  ie  dede  vloeyen. 

M.        Comge  in  hYnghelant,  Godt  moetge  boeyen, 
Ie  en  hoorde  noynt  man  zo  ghehertich. 

W.       Als  men  screef  acbthondert  jaer  ende  vier  en  dertieb , 
So  sach  men  dat  ie,  binder  *  Walscher  palen, 
By  mynder  cracht  wel  dede  dalen  — 
Dies  eicx  herte  wel  mochte  hebben  afgr^s  — 
Hnatter  lucht  een  zwaer  stick  h^s  ', 
In  de  lenghde  van  sestien  voeten  ghemeten, 
Ende  zesse  in  de  breede,  noch  moetge  weten 
tWas  in  de  hoochde  twee  voeten  dicke. 

E.         So  en  hoordie  m^n  daghen  van  vreimder  sticke. 
Dies  ie  verscricke  daer  's  bloets  verstooren. 


DEN    ZOETEN    KEYN. 

{EeH  personage  jent  *  ffkeeleei,  blaeu  ofte  graeu  toaUrackiig  ecynende.) 

Wat  moetic  van  dien  berommer  '  hoorenl 
tDynct  hem  al  z^ne  achter  ende  vooren, 
Hy  laet  hem  dyncken  Heere  der  Heeren, 
Die  jeghen  hem  rese,  hy  zonde  hem  stooren; 
Das  moet  ie  nn  m\jn  cracht  oorbooren  *, 
Ende  hem  van  my  een  toerken  leeren; 
Hy  wort  ommeiynght,  wil  hy  niet  keeren, 
So  zal  hy  hem  vynden  in  m^n  bedwanc; 
Hy  zalder  omme  commen  int  verzeeren 
Mach  hy  gheraken  in  m\jn  bevanc; 


Hield.       *    Binnen  de.       '  IJs.       *  Fraai.      •  Pocher.       •  Gebrmken. 
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Ie  wil  hem  toe  *  met  leder  stranc, 

Dub  neimp  ie  den  ghanc  tot  hem  oerteyn. 

Gheüt  hu  ghevuighenl 
W.  Wien? 

R.  Den  Zoeten  Reyn; 

Dub  licht  daer  nedere,  tes  m^nen  wille. 
E.         Den  Hooghen  Wynt  es  gheleghen  stille, 

Ghel^c  een  ghelte  *  hy  hnere  bigghen. 
R.         Ie,  Zoeten  Reyn^  doe  Hooghen  Wynt  wel  ligghen, 

In  tyden  van  jaere  siet  men  dat  gesdeden. 
M.        Wye  xal  nu  Menich,  Eenich,  bedieden 

tReehte  verstant,  meenynghe,  intencie 

Van  dat  hier  ghetoocht  es  in  elcx  presencie? 

tDynct  ons,  Menich,  Eenieh,  groot  abuns. 


REDELICKE   VERSTANNESSE. 

{Een  vrauwe-perionage,  jenielie  gheabUuweert  als  een  rudders  vravwe,) 
Menich  ende  Eenich,  weist  niet  confaas; 
Een  Yranczschen  conync,  zo  ie  bevynde. 
Es  te  ghelyckene  by  den  Hooghen  Wynde, 
Ende  Kaerle,  onsen  keyser,  'tedele  greyn, 
Ghel^k  ie  by  den  Zoeten  Reyn, 
Updat  '  hu  belieft  te  hoorene  naer  ipy. 
£.         Eerweerde  vranwe,  wy  biddens  dy, 

Wy  sollender  gheeme  beede  naer  hooren. 
R.  y.   So  den  hooghen  Wynt  stelt  in  tverstooren 

De  watren,  de  lachte,  de  crachten  der  eerden, 
Elcken  grievelic,  dies  hy  es  in  onweerden 
Van  meinachen,  beesten,  ende  al  dat  leut, 
Ende  al  de  vrachten  die  de  eerde  uatgheüt; 
'Schel^cz  *  hebben  de  hooghe  rommeghe  *  daden 
Des  Vrancxschen  conyncx  ghedaen  bescaden 
Al  dat  leift  te  watre  te  lande, 
So  *  elc  Menich  Eenich  van  verstande 
Wel  es  wetende  hier  present. 
M.       Den  Vrancxschen  eonync,  't  es  waer,  ie  ken't. 
Mach  men  wel  den  Hooghen  Wynt  nomen. 
Die  alomme  met  foortsen  wil  duere  dromen  ^, 
Ghel^c  als  den  wynde  onghestichtich. 


1    Op  hem  af.        *    Zeng.         '    Indien.        *   Desgelijks.        *    Koemruchte. 
«    Gel^k.        ''    Draven. 
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£.        Den  Zoeten  Reyn  den  Hooghen  Wynt  lichticb 
Saghen  wy  ter  Btont  ter  neder  legghen. 

R.         In  tyden  van  jaere,  verstaet  m^n  aegghen, 
Siet  men  dat  ghemeenelic  ghebaeren, 
Ala  wassende  dynghen  by  nathaeren 
Int  middel  z\jn  van  hner  npcommen. 

E.        Kaerle ,  int  middel  nu  npgheclommen , 

Van  goeden  Terstande  ende  grooter  muegbentheit » 
Int  begbinsels,  als  ^aer  elo  gbeift  verbuegbentbeit, 
So  was  by  gbeboren,  wien  dattet  wondert, 
Vieren  twynticb  in  Sporkele  vicbtbien  ^  bondert 
TTp  den  Scrickeldacb  in  't  jaer  van  graciön. 

K.        Hy  es  den  Zoeten  Beyn,  tot  elcx  confortadën , 
Wiens  danwegbe  duecbt  ons  zal  toevloeyen; 
AI  bebben  wy  gbeleden,  in  z^n  apgroeyen, 
By  den  Hoogben  Wynt  wat  bestoormen, 
Hy  beift  ifem  nu  t'onder  inder  voormen, 
Gbel^c  als  den  reyn  den  wynt  bevaet; 
Int  begbinsels  des  jaers,  dit  wel  verstaet. 
Vier  en  twintieb  in  Sporkele  (zo  hy  was  gheboren) 
tJaer  vijfentwynticb  van  graciën  vercoren, 
Int  middel  van  *t  npcommen  z^jns  edel  jaecht. 

M.       Godt  wil  bem  verleenen  voorspoet  ende  dnecbt, 
Ende  z^n  eenwegbe  vruecht  naer  *  dit  leven  1 
Ie  bope  de  Toreken  snllen  noch  beven, 
So  van  bem  es  gbescreven  eer  langbe  tyden. 

R.        O,  Menicb  ende  Eenieb,  wilt  hu  verblyden, 
Ende  Godt  gbebenendyden  met  alder  memorie. 
Looft,  danct  Godt  van  de  victorie. 
Die  by  nwen  Keyser  beift  gbeleyt  toe, 
In  een  jaer  van  graciën,  gbel^e  bier  gbeseyt,  doe 
Hy  ba  gbeboren  wiert  ter  weerelt  naect. 

E.        Den  boogben  Wynt  by  droocbten  verspaect  ' 
De  eerde,  ende  neimpt  hner  zoete  vncbtiebeyt, 
Vertbeerrende  by  dien  bner  jnecbdegbe  vrucbticbeyt , 
Dies  zaet  ende  bloesseme  ghaet  te  mwyne. 

R.        Den  Yranczscben  conyne,  in  de  landen  zyne» 

Heift  fbemwaert  gbetrocken  groot  goet  ende  scat 
Van  zijn  ondersaten,  by  denwelcken  dat 
Coopmanscepe  ende  neerryngbe  zeere  es  gbebindert. 


*  Vijftien;  gelijk  gracht  voor  graft,  enz.  '    Na.  ^    Verspert. 
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Eenich  bescaet  ende  Menieh  Yermindert, 
Die  't  noch  dnchtich  zal  beclaghen  langhe. 

M.        Ghelijc  den  Hoogben  Wynt,  Btoormich  en  stranghe. 
Alle  dynck  behyudert  by  zynen  tempeeste. 

R.         Ter  contrarie  Kaerie,  edele  yan  gheeste. 

Van  z^n  gheboorte  tot  na  jegben^oordich , 

Heift  ghebonden  zijn  landen  accoordich. 

Met  wysen  raede  ende  voordacbtiebeyt, 

In  payse,  in  liefde,  ende  in  eendracbticbeyt , 

Ende  ha,  Menieh,  Eenich,  in  alle  zjjn  landen, 

Alomme  bescat  voor  z^ne  ryanden , 

Wiens  beseadich  nplooppen  na  wort  gheswicht, 

So  aU  den  Wynt  by  den  Reyne  licht; 

Dies  de  nydeghe  hitte  na  wort  gheeoelt. 

£.         Den  reyn  voetsels  gheift,  dit  ghevoelt, 
In  der  eerden  alle  wassende  dynghen, 
'tSchel\jcx  zal  by  Kaerle,  met  Gods  ghehynghen, 
Coopmanscepe  wassen  ende  neerrynghe, 
Overvloedelic  naer  elcz  begheenynghe , 
De  weerelt  doere,  Noort,  West,  Zaat,  Oost. 

R.         Menieh  ende  Eenich,  ghy  wort  na  vertroost. 
Edel ,  onedele ,  priesters  ende  clercken , 
Want  den  edelen  aemdt  ^  heift  onder  zijn  vle  reken 
De  lelie  *  roet  zynen  wortele  gheheel , 
Ende  meestdeel  de  blommen  nut  '  Yransche  pryeel; 
Dies  moet  hem  eenweghe  eere  ancleven. 

M.        ïc  hope,  oorloge  wort  na  verdreven , 

lyierste  zal  ons  begheven  zonder  veil  delays. 

R.         Eenen  vasten  ghedaereghen  pays 
Wort  eerlanc  hiermede  ghevonden. 

E.         Goliaa  macht  in  voorledene  stonden, 

Upgheblaesen  val  wyndegher  hoveerde. 
Was  lichtelicken  gheworpen  ter  eerde, 
By  den  reyn  van  Davids  odmoedichede. 

M.        Dies  't  Ysraëlscbe  volc,  by  de  voorhoodichede 
Van  Davidt,  hners  vyants  wierden  ontsleghen. 

R.         Noynt  en  hebbense  victorye  ghecreghen, 

Die,  met  hoveerdeghen ,  npgheblaesen  woede. 
Met  onghcl^c  wilden  bescaden  de  goede, 
Godt  es  altoos  in  haer  bewarynghe. 


^     Arend,  zinspelend    op    den    Oostcnrgkschcn   adelaar.  *      Nam.   de 

Fnnschc.  •     Voor   uit    het. 
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E.         Up  den  dach  des  str^jts  vergftrynghe , 

Dat  den  Hooghen  Wynt  stoormich  wayde, 

Den  Zoeten  Reyn  hem  omme  drayde, 

In  dhonde  ^  van  zijn  v|jf  en  twyntichste  jaer, 

Ende  heift  ter  nedergheleyt  voorwaer 

De  lelye  die  haeren  ghner  verloren  heift. 

M.       Godt  den  aeme  *  daertoe  verooren  heift. 
Te  vlieghene  boven  alle  vneghelen  hooghe. 

R.         So  doet  hy  ook,  Kaerle,  met  goeden  betooghe, 
Keyaer  ende  Conync,  edele  ende  maehtich, 
Boven  alle  oonynghen  ende  princhen  crachtich , 
Die  na  leven  binnen  sweerels  rynck; 
Ghebenend^t  zy  d'handt  die  de  lelye  vynck, 
Noynt  Bcoonder  blomme  hy  ons  en  plnete. 

E.         Noynt  scoonder  victorye  ons  en  ghelucte, 
tKersten  bloet,  hopic,  worter  by  ghespaert. 

M.        O  Vransche  landanwe  van  zoeter  aert. 
Wat  staet  hu  nn  al  griefs  te  lydenel 

R.        Solo  maect  de  roede  een  ander  te  castydene, 
Hy  worter  selve  mede  ghesmeten  *; 
Met  suicke  mate  als  een  meit ,  wort  hy  ghemeten , 
tEs  Godts  woort,  Hy  hevet  ghesproken. 
Das  Meninh  ende  Eenich,  in  benanten  beloken 
Van  neerryngbe,  winnynghe,  ofte  wasdom, 
S\jt  nu  verbl\jt,  vreest  niet  een  vlas  erom , 
De  Vrancxsche  weirsporricheyt  es  commen  ten  hende. 

E.         Daer  esser  bleven  in  eender  bende, 

Veerthien  daast  *,  zonder  *  die  d'hielen 
Keerden  in  't  loopen. 

M.  Godt  hebbe  de  sielen 

Van  alle  deghnene  die  overleden  z^nl 
Die  voor  buercn  prinche  hebben  ghestreden  ^'n, 
Godt  wilse  besceermen  voor  d'helsche  tribulacie! 

R.        Godt  bedaose  met  den  reyn  van  zijnder  gracie. 
Die  Borbon  '  ende  Piscare  ^  waeren  ghehaldichl 
Menieh  ende  Eenich,  ghy  z^jt  sculdich 
Te  biddene  voor  hemlieden,  die  met  ghewelt 
Haer  leven  ghelaeten  hebben  in  't  velt. 
Voor  onsen  Keyser,  't  edele  eogien  *. 


*■  Oadcrdom,  leeftgd.  *  Zie  ^  vorige  bladz.  '  Geslagen.  *  Bal. 
zend.  '  Behalven.  *  Karel  van  Borbon,  Frans  weerspannige  onderdaan » 
die  de  zijde  des  keizers  gekozen  had.     "^   Karels  veldheer.     *  Verstand  {in^euimm). 
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E.        Kaerle,  onsen  Keyaer  wort  noch  onUien 
Be  weerelt  daere,  io  darfs  me  berommen. 

R.        Ben  Zoeten  Beyn  es  te  boven  ghecommen 

De  hooghe  Wynden  nnt  ^  Yranexsche  pleyn, 

By  zjne  draepele,  elc  capeteyn 

Die  hem  clonckelic  hebben  bygbestaen; 

Dies  moet  Borbon  ende  Piscare  pr\J8  ontüaen, 

Mid£  *  Ie  Vycheroy  de  Napels  *,  clonc  van  daden» 

Ende  met  al  d'andre  edele  zaden, 

Baenraedtaen  *,  rndders,  ende  cnechten, 

Die  zo  cloack  hebben  geweist  in  't  vechten, 

Datse  behonden  hebben  str^jt  ende  velt, 

Ende  hebben  ghecreghen  in  's  aems  gbewelt 

De  lelye,  met  z^ne  principale  bladeren. 

M.        De  drnepelen  des  Zoet  Beyns,  int  vergaderen, 
Brochten  den  Hooghen  Wynt  in  plaghen. 

R.         6hel\jc,  in  't  middel  der  somersche  daghen, 
tWeder  ghesien  wort  claerende  Instich, 
Wel  ghetempert  ende  zeer  gherostich, 
Dickents  *  onvoorsien,  fel  ende  oreestich, 
Rijster  den  Hooghen  Wynt  tempeestich. 
Die  haestelic  ommerynght  wort  by  den  wolcke 
Van  den  Zoeten  Reyne,  vallende  np  den  volcke, 
So  ghesien  mach  worden  van  honde  *,  van  jonghen 
De  eerde  wort  Tcrcoelt  ende  den  wynt  bedwonghen, 
Hoe  hy  ghewayt  heift  onghemanstert. 

E.        Den  Vrancxschen  Conyne ,  zonder  redene  verduustert , 
Heift  meneghen  nploop  ghedaen  onvoorsien. 
Hier  ende  eldre,  waenende  bydien 
Dese  landen  ende  andre  te  doene  bescaden; 
Maer  de  droepelen  dee  reyns,  met  vrome  "^  daden, 
Hebben  dat  clonckelic  weiderstaen. 

M.        GheUjc  deze  twee  Heeren  hebben  ghedaen, 

Borbon  ende  Piscare  machtich ,  edele  ende  r\jcke. 

R.        Dewelcke  ie  by  Davidt  ghel^cke, 

Doen  Crolyam,  capeteyn  der  Phelistijnen 
tYsraëlsche  volc  beleyt  hadde  om  dwynen  * ; 
Die  hy  bedwanc  in  snlcker  blootheyt,  ^ 

Dat  nyemande  en  dorste,  daer  z^n  grootheyt 
Ende  cracht,  bevechtem  '  moordadich  fel; 


*     Uit  het.        •    Voor:  met.       •     De  onderkoning  van  Napels.       *    Baan- 
rotsen.      *  Dikwijls.     «  Oaden.      '  Wakkere.      •  Dwingen.     •  Hem  bevechten. 
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Dies  den  conync  Saai  dede  een  bevel: 

So  wye  den  ruese  zonde  dooden  of  vanghen, 

Grooto  ghiften  zondy  ■  te  loone  ontfanghen, 

aConyncx  dochter  kondy  hebben  te  wijfve; 

Voort  zo  zondy,  te  zynen  beel^fve, 

Hy  ^nde  de  zyne,  feeawegher  tgt, 

Van  allen  tiybnten  z^n  bevr^jt; 

Maer  nyemende  en  achte  'b  conyncs  ghebodt. 

Dan  Davidt,  hebbende  betranwen  op  Godt, 

Die  den  mese  van  zynen  buneke  thooft 

Victorieuselicken  heift  gherooft^ 

Ende  ghebracht  binnen  Jhemsalem,  der  stede. 
E.         Daer  men  hem  groote  eere  dede. 

Want  vranwen  ende  maechdekeni  jentelic. 

Met  sanghe,  met  spele  instmmentelic , 

Qoaemen  hem  tjeghen  te  ghemoete, 

Omde  groote  victorie,  ooc  omde  boete. 

Die  Godt  by  Davidt  hemlieden  verleende. 
R.        Dat  Davidt  Golyas  hoveerde  vereleende, 

Daer  z^n  odtmoedt  lietet  Godt  ghescieden , 

Dies  hem  ter  eeren  zeyden  de  lieden. 

Dat  Saais  volck  hadden  versleghen 

Een  daast  vyanden,  maer  Davidt  daerljeghen 

Iladder  verwonnen  thicn  danst  alleene. 

Wiekende  *  s  raesens  cracht  ghemeene, 

Dat  Davidt  ghedaen  hadde  meer  gheweer 

Dan  algheheelle  Saais  heer; 

Salcke  weerdicheyt  hebbense  hem  toegheleyt 

Ende  ghewellecomt ,  alst  es  voorseyt, 

So  men  ha  figaerlic  zal  laten  scanwen. 

{Hier  thoocht  '   men  Davidt  incommende  binnen  Jhervtalem  met  Oolyas  {kaoff) 
up  de  pent  van  zynen  zveerde ,  ende  vrautoen ,  maeehden ,  met  harpen ,   luutem 
fluuten  hem  commende  te  gkemoete  ende  gheweUecommende.) 

Menich  ende  Eekich. 

Mannen  ende  vranwen , 
Ziet  hoe  Davidt,  om  zijn  victorie, 
Ontfanghen  was,  met  grooter  glorye, 


Zoude  hy.         *     Wegende,  rekenende.         '     Toont. 
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Binnen  Jherusalem,  der  stede  reyn, 
Daer  z\jn  verdicnte. 

M.  'Schelijcx  serleyn. 

Hebben  dese  twee  edele,  w^s  gheengient  *, 
Eere  ende  glorie  wel  verdient 
Boven  andien,  byemende  ongbebloemt  ', 
6bel\jc  Davidt,  de  victoriense  gbenaemt. 
Die  onder  den  volcke  de  naeme  droach , 
Omdat  by  den  uppercapeteyn  verBloucb, 
Waerby  't  gbebeelle  heer  wiert  ghescaert. 

£.     Davidt  presenteirde ,  fray  onghetraert, 

tHooft  van  Golyam  in  'a  cuenyncs  banden. 

R.     'Scbel^cx  zal  den  conync  van  de  Vrancxsche  landen 
Onse  keyser  Kaerie  worden  ghepresenteirt 
Van  Borbon  ende  Fiscare,  die  hy  ongbecesseirt 
Begbiften  zal  wel  ende  duecbdelic, 
Ende  ontfanghense  beede  '  blyde  ende  vraechdelic; 
Sy  worden  vry  hooghelic  by  dien  gheloont. 

£.     Sy  zijn  weert  te  zyne  gbecroont, 
Ende  al  dandre  capeteyne  gbemcene ; 
Want  daer  waeren  Fransoysen  twee  jegben  eene, 
Also  ie,  Eenich,  wel  bebbe  gheboort. 

R.     Van  Menich,  Eenieh  hebben  zy  't  woort, 
Ende  eere  van  der  victorie  ongheviert, 
Omdat  den  conync  ghevangen  wiert 
Onder  huerlieder  aermeye ,  clouc  ende  vayljant. 

'M.    Wy,  Menich  ende  Eenicb,  an  elcken  cant 
Hebben  wel  cause  om  te  verhneghene 
Ende  Oode  te  danckene  naer  onsen  vermnegbene , 

» 

Dat  onsen  Iceyser  dese  victorye  heift  vercreghen. 

R.     Daer  omme  waa  vrijndaghe  ommegbedreghen 
tWeirde  heleghe  bloet  *  met  processyen  scoone , 
Om  te  biddene  Godt  in  den  troone  ', 
Dat  by  Kerstenr^cke  wille  stellen  in  vreden. 

£.     Saterdaghe  was  over  *  de  sielen  ghebeden  ^ 
Van  den  versleghene  an  beede  de  zyden. 

M.    Nn  moet  Menich  met  Eenieh  verbidden 
Daer  de  victorye  van  zynen  Heere. 


*  Wijs  van  verstand.         *     Zonder  iemand  te  na  te  komen.  '     Beide. 

*  Het  bekende  heiligdom  van  Brugge.        "  Hemel  (eig.  uitspansel).       *  Voor. 
^     Te  Sluis  ook  was  voor  de  zielen  gebeden  met    eene  uitdeeling  aan  de  armen 

in  de  L.-Vroawekerk.    Zie  Bifdr.,  IV,  144.  Red. 

V.  23 
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R.     tËs  redenc ,  naer  's  apostek  leere : 

Metten  droaven  aal  men  alt^ts  bedrouven. 
Meiten  blijden  moeter  bijscepe  behouven, 
t£s  recht,  want  *et  bewijst  nathnere. 

£.     Als  den  Hooghen  Wynt,  stoormieh  ende  stnere. 
De  lacht  beroert,  deimster  '  ende  dmckieh. 
Dan  es  elckeljc  z^'n  hooft  intmekich  '; 
Maer  wanneer  de  lacht  es  scoonc  ende  claer, 
Menich  ende  Eenich  ghaet  hier  ende  daer 
Wandelen,  spaceren,  blyde  ghemoet. 

M.    Ghelgckerw^'s  dat  de  cmdekins  roet 

By  den  Zoeten  Reyn  hner  roke  *  uutscieten, 

'sChelijcx  moet  ons  blyscepe  uatvlieten, 

Duer  de  victorye,  die,  ins  weerels  pleyn, 

Godt  ghegheven  helft  den  Zoeten  Reyn, 

Kaerle  onsen  keyser  hier  np  d'  eerde. 

Dien  zy  daerby  ghelijcken  tz^nder  weerde, 

S^n  hoocheyt  te  gheender  cleenieheyt  ghesproken. 

R.     In  deser  scoone  victorye  es  beloken 

So  groot  welvaren,  daecht,  ende  proffijt » 
Dat  sichtent  *  Xpristas'  doot  ghebenend\jt , 
Ende  daerte  voren,  ter  weerelt  was  bevonden. 

£.     Godt  wil  hem  verleenen,  t*allen  stonden. 
Goeden  raet,  discreet  ende  w^s, 
Ende  met  voorsienichede  een  goet  advijs. 
Want  *tes  wel  noot,  zo  eic  mach  mereken. 

M.    Den  Heleghen  Gheest  wilder  in  wercken 
Ende  verlichten  zijn  edele  zinnen, 
Dat  Kerstenr^cke  mach  prijs  ghewinncn, 
So  mueghen  wy  leven  ongbetmert. 

R.     Voor  Pavyen  es  desen  slach  ghebnert, 
Up  denselven  daeh,  tenselvcn  saysoene. 
Als  Kaerle  gheboren  was,  ons  keyser  coene. 
Binnen  Ylaenderen  der  stede  van  Ghent, 
Int  jaer  van  graciën  doe  zijnde  bekent, 
Ghelijc  als  t  nn  es,  gheseyt  voorwaer, 
Jnoste  in  zijn  v\jfentwyutichste  jaer, 
Daer  by  alsna  es  in  ghetorden  ' 

E.     Godt  wil  hem  met  zijnder  graciën  begorden  *, 
In  al  zjjn  voortstel,  wercken,  ende  doen. 


*     Daister.         *     Intrekkende.         •    Reuk,  geur.         *     Sedert.         •     Van 
ter  den,  voortreden.       ^  Begunstigen  (eig.  bevruchten). 
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M.    Plus  oultre  ^  es  zijn  opyuioen, 

Ghelijc  hy  stelt  in  zijn  devyse. 
£.     S^n  faeme  van  victoriensen  piyse 

Sal  orer  de  gheheele  weerelt  vermeeren. 

B.     Wy  bidden  hu,  eerweerdeghe  Heeren, 

Ons  werck  wilt  in  de  beste  youde  '  slaen. 

M.    Als  simpele  scolieren  eomen  vy  om  leeren. 

E.     Das  bidden  wy ,  eerweerdeghe  Heeren ! 

M.    Esser  hiet  '  messeyt,  willet  ten  besten  keeren, 
Want  ter  eeren  van  onsen  Keyser  eist  ghedaen. 

R.     Wy  bidden  ha,  eerweerdeghe  Heeren, 
Ons  werck  wilt  in  de  beste  voude  slaen; 
Wilt  danckelic  nemen  ons  licht  *  vermaenl 
Want  't  es  bestaen  uut  vieregher  minnen 
Des  Helichs  Oheests  ende  der  drie  Santinnen  '. 

AXEN. 


*     KareU  zinspreuk.        •     Vouw ,  plooi.         >     Iet ,  iets.         *     Eenvoudig. 
■     Zie  boven ,  bladz.  SIS. 


■*HH^ 


'  ""^^  -^-w  «.^^^^-«^^••^^ta^^'it^k^v".^v>#''k>^-t^w^^<-^^^.'>wk^  ■s•^.■^^v*>■^  *-\^--^  \   .**-** 'S  ^>*x'V^-v^.*^*-».^^»*»»**'^  Vs. 


AANTEEKENINGEN 

OP  DE 

BIJDRAGEN  TOT  DE  OUDHEIDKUNDE  EN  GESCHIEDENIS, 

INZONDERHEID  VAN  ZEEÜWSCH-VLA ANDEEEN, 

DOOR 

A.    E.    G  HEL  DO  LR 


[Met  de  raededeeling  dezer  aanmerkingen  op  ons  werk  heeft 
de  geleerde  heer  Gheldolp  ons  —  en,  zooals  wij  denken,  ook 
onzen  lezers  —  een'  uitnemende  dienst  gedaan.  Wij  brengen 
hem  daarvoor  openlijk  onzen  welmeenenden  dank  toe,  en  ter- 
wijl we  ons  tijdschrift  verder  zijner  belangstelling  aanbevelen, 
verzekeren  wij,  dat  zoowel  zijne  als  anderer  inlichtingen  ons 
steeds  welkom  zullen  zijn.  Red.]  . 

Deel  I,  bladz.  10,  88,  83.  Ten  onregte  heeft  men  hier  van 
den  hymnus:  Feni,  Crealor  verstaan  hetgeen  gezegd  is  van  de 
oratio:  Feni,  aancte  Sp,  De  roomsche  kerkboeken  geven  hier- 
omtrent de  beste  inlichting. 

De  oratio  luidt  aldus :  „  Veni ,  sancte  Spiritus ,  reple  tuorum 
corda  fideliura ,  et  tui  amoris  in  eis  ignem  accende ; "  het  versus 
met  deszelfs  responsorium  (vers.) :  Emitte  spiritum  tuum ,  et 
creabuntur;"  (resp. :)  „Et  renovabis  faciem  terree."  De  coUeck 
(het  eerste  gebed  der  mis  van  den  H.  Geest  of  van  Pinxteren) 
luidt  aldus:  „Oremus.  Deus,  qui  corda  fidelium  sancti  Spiritus 
illustratione  docuisti,  da  nobis  in  eodem  Spiritu  recta  sapere,  et  de 
ejus  semper  consolatione  gaudere.  Per  Dominum  nostrum  Jesam 
Christum,  Filium  tuum,  qui  tecum  vivit  et  regnat  in  unitate  pjusdem 
Spiritus  sancti.  Deus,  per  omnia  saecula  saeculorum.     Amen." 
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Deel  I ,  bladz.  87 ,  88.  Het  geldt  hier  waarschijnlijk  een  bis- 
schop van  Gallipoli,  in  het  koningrijk  Napels,  zijnde  eene  bis- 
schoppelijke stad. 

Deel  I,  bladz.  187;  deel  III,  bladz.  111;  deel  lY,  bladz. 
254 — 262.  In  het  werk  der  Bollandisten,  Acta  Sanctorttmf  Jolii, 
torn.  I,  p.  668,  vindt  men  de  volgende  onderrichtingen,  aan  die 
schrijvers  medegedeeld  door  Loüis  db  Gorte,  heer  van  Oost- 
kerke (omtrent  het  jaar  1718): 

„Snberat huic  ecclesiie   parochiali  [Oostkercanae] 

oppidulum  dictnm  Munikrede  i^  vicinis  monachis),  cnjus  modo 
nee  umbra  quidam  superest.  Frsedicti  verö  monachi ,  nescio  quo 
casa  vel  quo  tempore,  hinc  discesserant,  habitautque  jam  in  fano 
S.  Quintini  in  Yeromanduis,  sed  etiamnum  decimas  et  patrona- 
tum  hajus  et  plurium  circumjacentiam  ecclesiarum  possidenf 

Indien  deze  opgaven  op  historischen  grond  steunden,  dan  zou- 
den zij  de  vraag  oplossen.  Doch  het  is  mij ,  bij  verder  onder- 
zoek, gebleken  dat  niets  bewijst,  dat  er  te  Muunikereede ,  op 
wat  tijdstip  ook,  eenige  monniken  zijn  gevestigd  geweest,  veel 
min  dat  die  van  St  Quentin  oorspronkelijk  dddr  te  huis  hoorden. 
Sandbrus,  Fland,  ill.,  II,  211,  2^  uitgave,  geeft  tweeledig  den 
naamsoorsprong  van  Mnnnikereede ,  als  eerst  herkomstig  van  eene 
voormalige  bezitting  der  abdij  (van  St.  Baaf)  te  Gent,  en  ten  tweede 
van  het  klooster  en  gasthuis  van  den  monnik  Baloeb,  welke  ten 
jare  1088  [lees:  1058,  volgens Meterds]  het  ligchaam  der  hei- 
lige Lbewinna  uit  Engeland  overbragt;  welk  klooster  nadien  on- 
derdanig werd  aan  dat  van  Bergen  St.  Winox,  zoo  lang  het  bestond, 
en  ten  tijde  van  Sanderüs  zoodanig  scheen  verdwenen  te  zijn,  dat 
noch  de  plaats  noch  het  geheugen  van  hetzelve  achterbleef. 

Sanderus  schijnt  echter  omtrent  een  en  ander  benevens  de 
waarheid  te  zijn.  Want  vooreerst  kan  men  als  zeker  aannemen 
dat  geene  der  beide  abdijen  van  Gent  ooit  daar  ter  plaats 
bezittingen  had;  en  wat  aangaat  dèn  monnik  Baloer,  deze 
hoorde  altijd  tot  het  klooster  van  Winoxbergen,  hetwelk  nooit 
te  Mnnnikereede   of  daaromtrent    eenig   ondergeschikt  klooster 
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heeft  gehad*  Overigens,  het  bestaan  van  een  klooster  onder- 
hevig aan  dat  Winoxbergen^  indien  het  al,  des  neen,  kon  be- 
vestigd worden ,  zou  dan  nog  de  bezittingen  der  monniken  van 
Saint-Quentin  niet  ophelderen. 

Opzigtelijk  de  opgave  van  den  heere  van  Oostkerke  is  nog 
aan  te  merken  y  dat  volgens  de  overleveringen  der  kerk  van  Oost- 
kerke  de  heilige  Güthago,  Schot,  of  liever  lerlander  van  ge- 
boorte, aldaar  met  den  gelukzaligen  Gildo,  een  afgezonderd  en 
boetvaardig  leven  hebben  doorgebragt;  dat  Guthago  in  zijne  cel 
aan  den  zeekant,  bij  Knocke,  overleden  zijnde,  op  het  kerkhof 
van  Oostkerke  werd  begraven,  alv^aar  zijne  overblijfselen  op  3 
Julij  1159  door  Gerard,  bisschop  van  Doornik,  werden  ver- 
heven ^.  Doch  nergens  vindt  men  den  minsten  schijn  dat  deze 
beide  kluizenaren  eenige  opvolgers  daar  ter  plaatse  zouden  ge- 
had hebben. 

Er  blijft  dan,  noch  van  de  opgaven  van  den  heere  van  Oost- 
kerke ,  noch  van  het  schrijven  van  Sanderus  iets  over  dat  de 
gedane  vraag  kan  oplossen. 

Wij  vonden  ons  aldus  bewogen  om  de  geschiedenis  van  de 
abdij  van  Saint-Quentin  zelve  te  raadplegen.  Daar  nu  vonden  wij , 
in  de  GaUia  C/iruiiana,  tom.  IX,  pag.  1087,  dat  de  derde  abt 
van  de  oude  cel  van  Saint-Quintin,  of  van  S.  Quintin  in  het  eiland 
[Abbas  QuitUiniana  veteris  ceUa  seu  Abbas  &  Quintini  in  innUa) , 
Gerard,  2®  van  dien  naam,  ten  jare  1088  zich  wendde  tot  Bo- 
BRBCHT,  markgrave  van  Vlaanderen,  van  wien  hij  de  geheele 
woestenij  van  het  nieuwland  of  de  tiende  bij  Oostkerke  en  an- 
dere plaatsen  van  het  land  van  Brugge  bekwam.  „  Anno  1088 
Sobertum  Flandrise  marchionem  conveiiit,  &  quo  totam  novse 
terroe  wastinanse  seu  decimam  apud  Oskerkam  &  alia  pagi 
Brugensis  loca  reportavit*'  ^. 

Deel  I,  bladz.  314.     Spellegift  is,  mijns  dunkens,  ter  aan- 


1     Verg.  Bijdr.,  d.  II ,  bl.  3  ,  4.  R£D. 

'     Verg.  het  hierna  volgende  stukje:  De  abt  van  Si,  Quintin  in  Vermandoi*, 
waardoor  het  hier  gestelde  toegelicht  en  bevestigd  wordt.  Red. 
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geliaalde  plaats,  niet  eene  verbastering  van  pellegift^  maar  de 
eenvoudige  vertaling  van  de  Fransche  uitdrukking  épinglea^  meerv., 
volgens  de  Dictionnaire  de  P Académie  f rangaise:  ^^Ce  qu'on 
donue  ik  une  femme  quand  on  a  fait  quelque  marché,  quelque 
arrangement  avec  son  mari/'  [Wij  geven  dit  den  geachten 
schrijver  nog  niet  toe ,  en  bevelen  de  zaak  in  geschil  verder  aan 
de  aandacht  van  des  bevoegden.  Beo.] 

Deell,  bl.321,  telezenipelerinai^e        in  plaats  yf.pelermaige;  2  m. 
//     //     u     II     meffacent  n     u     u  messaceni. 

II  822  /i  //  admenuisement  u  h  u  admeuriiiemenL 
II  II  if  II  pelerinaige  u  u  u  pelermaiffe;2m. 
II     II     II     y     meffacent  u     u     u  messacefiL 

Deein,  bladz.  140,  170,  171;  deel  III,  bladz.  98.  Aveel- 
zaad  is  hetzelfde  als  raapzaad;  de  plant  heet  bij  Decandollb: 
Brassica  Napus  oleifera,  terwijl  het  eigentlijke  koolzaad  voort- 
komt van  de  Bramca  campestris  oleifera  van  Decandolle.  (Zie 
Bergsha,  Vaderl,  landAuiskaudkunde ,  Utrecht  1841  >  §§  720 
en  732—783.) 

Ik  ben  geneigd  om  aan  te  nemen  dat  Kiliabn  de  meet  of 
meede  (meekrap),  BuUa  iinclorum  van  Linnaeus,  garance  bij  de 
Franschen  [warancAe:  HüL  de  la  FL^  II,  461),  verwisseld  heeft 
met  de  weet  of  weede  ,  haiis  tinctoria  van  Linn.,  bij  de  Franschen 
guède  of  pastel,  dienende  tot  het  blaauwverwen ,  «'«(fa  {HisL  de  la 
Fl,,  II,  448^'),  waisdei^idi.,  468).  Verschillende  daarvan  is  de 
wouw.  Reseda  luteola  van  Linn.,  bij  de  Franschen  gaude,  dienende 
tot  het  geelverwen  [wande,  ibid.,  461,  463  enz.). 

Deel  n,  bladz.  184  en  170.  Is  de  Nieuwerhaven,  daarRKY- 
GBESBEROH  vau  sprcekt,  niet  de  haven  van  NieupoortP  Dit  zou 
waarschijnlijk  met  zekerheid  komen  te  blijken  uit  de  „Voyages 
faits  par  Charles-Quint  depuis  l'an  1514  jusque  Ie  25  Mai 
1551,  recueillis  et  mis  en  écrit  par  Jean  van  den  este,  con- 
troleur;" handschrift  n®.  11581  van  de  oude  Bibliothèque  de 
Bourgogne,  te  Brussel. 


834 

Deel  II,  bladz.  205.  V66r  de  oprigting  der  nieuwe  bisdom- 
men in  1559,  maakte  het  dOLTtsdekenschs^f  {Areiidiaeona^)  vzn 
Brugge  één  der  drie  aartsdekenschappen  van  het  bisdom  van 
Doornik  uit.  Het  was  verdeeld  in  drie  dekenijen  {DecanattU): 
van  Brugge,  Aardenburg  en  Oudenburg.  Volgens  het  register, 
door  mij  aangehaald  Hist.  de  la  Fl.y  II,  883,  not.  1,  waren, 
onder  andere,  onder  de 

Dekenij  van  Brugge  Patronen  der  kerken  (Saiïdsr.,  Il» 42 seqq.) 

Damme,  2  pastors Abt  van  S.  Quentiu. 

Houcke ld. 

Knocke  S^®  Katherine Bisschop  van  Brugge. 

SKatherine  nevens  Damme NietbijSANDER.(Deabtvan 

S^  Biquier  in  Ponthieu.) 

Mude Abt  van  S.  Quentin. 

Oostkerke ld. 

Waescapelle  ^ ld. 

De   dekenij  van  Aardenburg  bevatte  in  haar  geheel: 
S^Baafs  te  Aardenburg,  2  pastors  (1).  .  S^  Baafs  te  Gent. 
De  kapel  der  begijnen  aldaar  (1)  •  •  .   ,         ld. 

O.  L.  Yroaw  aldaar  (1) ld. 

S' Baafs  te  Oostburg,  2  pastors  (2).  .  •  S^  Pieters  te  Gent 
8'  Eloj    u        0  2      //      (2) .  .  .  ld. 

S'  Johans  hospitaal  aldaar  (2) ld. 

De  kapel  der  begijnen  //     (2) ld. 

Audenghem  (ambacht  V.  Maldeghem  (3).  Kapittel  van  Uarlebeke. 

(?)  Avenkerke 

(?)  S'  Amandskapel  aldaar  (er  stond  eerst 

in  Maldeghem) 

Benjardskerke  ^ 

Beernem  (4) Abt  van  S.  Amand. 

Briele  Wulpen  (1) (S*  Baafs  te  Gent.) 


'     Men  hechte  op  deze  spelling  van  den  naam  van  het  dorp  Westcapelle ,  in 
verband  met   hetgeen  wy    schreven  Bijdr,,  IV,  bl.  386,  vv.    Bkd. 
«     Verg.  over    deze    plaaU   Bijdr.,   I,    bl.  226,  226.     Red. 


335 

Cadsandy  2  kapellanen  (1)  .  •  .  S^  Baafs  te  Gent. 

S*»  Kruis  te  Aardenburg  (1)  .  •  ld. 

Gaternesse  met  kapel  (2)  •  .  .  .  (St  Pi  eters  te  Gent.) 

Groed  ooest  met  kapel  (2) .  .  .  S'  Pieters  te  Gent. 

S^GeorgiastenDistele(S*Jooris)  Bisschop  van  Brugge. 

Heile S'  Baafs  te  Gent. 

Hennekinnewerve  (l),  (5)  .  .  .  ld. 

Hamere  denuper  tUdic  (d.  i.  op 
nieuws  vloeijende)  (2)  ....  (S'  Pieters  te  Gent.) 

S^  Kathelyne  tegen  Oostburg .  .  S^  Baafs  te  Gent. 

Lapscure.  •  .  . Abt  van  S.  Queutin. 

S^'  Margarite  tegen  den  moer.  .  S*  Baafs  te  Gent 

Hoerkerke  met  kapel Abt  van  S.  Quentin. 

Maldenghem,  2 pastors^  2 kapel- 
lanen (S) Kapittel  van  Harlebeke. 

Nieuw  Boesselare  (7) (Bisschop  van  Doornik.) 

Oesmonskerke  met  kapel  (2).  .  (S^  Pieters  te  Gent.) 

Oedelem  met  kapel  (8).  ....  De  proost  van  O.  L.  V.  te  Bru^e. 

Oostende WulpenS'Lambrecht(l)  (S*  Baafs  te  Gent.) 

Beimboadsdorp  Wulpen  (1)  .  .  ld. 

Sconendike  met  kapel  (2).  ...  8^  Pieters  te  Gent. 

Watervliet  (6) ld. 

West  Ëclo  met  kapel Bisschop  van  Doornik. 

Wame 

Oostende  Wulpen  (l) (S*  Baafs  te  Gent.) 

Ysendike^  2  pastors,  kapellaan  (2)  S^  Pieters  te  Gent. 

S'  Jan  in  heremo Kapittel  der  hoofdkerk  te  Doornik. 

Het  klooster  van  Zoetendale .  . 

Sluis  is  niet  genoemd. 

Biervliet  stond  onder  het  bisdom  van  Utrecht  en  het  patro- 
naat van  S.  Baafs  te  Gent.  Dit  laatste  bij  gifte  van  Hendrik 
van  Vlaanderen,  keizer  van  Gons  tan  tinopolen ,  bekrachtigd 
door  paus  Innocentiüs  III  den  28  November  1209. 

(1)  Bij  gifte  van  Radbod  ,  bisschop  van  Doornik,  van  den  jare  1096. 
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(2)  Bij  gifte  van  Balduinus,  bisschop  van  Doornik,  van  1 
April  1046  (MiRiEUS,  III,  15). 

(3)  Audenghem,  nu  Adeghem,  zal  vooreerst  onder  Maldeghem 
behoord  hebben,    hetwelk   aan  het  kapittel  van   Harlebeke 
werd  geschonken  door  deuzelfden  Balduinus  ten  jare  1063 
(MiE^us,  I,  60). 

(4)  Bij  gifte  van  paus  Paschalis  II  van  Mei  1107  (MiR.,  Il,  1151). 

(5)  De  kapel  van  Henekingwerve ,  afhangende  van  de  groote  kerk 
(major  ecclesia)  van  Rodenburc,  in  eene  acte  van  Galtbr, 
bisschop  van  Doornik  van   1169. 

(6)  Bij  gifte  van  den  ridder  Baüdüin,  heer  van  Praet,  van  Janij  1 226. 

(7)  Bij  gifte  van  den  heere  van  de  plaats,  Gossuin,  burger  van 
Gent,  van  14>  September  1275  (Beifpbnbbro,  Chr.  de  Phü. 
Motiskeê,  n,  cccxj.). 

(8)  De  bezitting  bekrachtigd  door  paus  Lucius  III  in  1184 
(MiRiEüs,  II,  977). 

Deel  III,  bladz.  44;  deel  IV,  bladz.  83.  De  woorden  „qui 
anciennement  est  appellié  FËscluse''  zijn  daar  gezet,  mijns  in- 
ziens, niet  om  aan  te  duiden  een  oud  Sluis  tegenovergesteld  aan 
Lamminsvliet ,  maar  het  oude  Sluis  of  Lamminsvliet  tegenover- 
gesteld aan  de  twee  nieuwlings  ingelijfde  keuren. 

Deel  ni,  bladz.  56.  In  de  twee  charters  van  het  archief  van 
Bupelmoude,  n*'.  57  en  58,  namelijk  het  charter  van  Maart  1241, 
houdende  verheffing  van  Mud  e  tot  eene  vrije  stad  door  graaf 
Thomas  en  gravin  Joanna,  en  in  de  bevestiging  van  Mei  1275 
door  de  gravin  Margareta  en  haren  zoon  Güido,  staat  wel  dui- 
delijk Zincval  als  de  naam  der  haven  van  Mude. 

Deel  lY,  bladz.  82 — 83.  In  plaats  van  admnes  te  lezen 
adunies. 

Deel  IV,  bladz.  265.  Ik  vermoede  dat  de  Bruaneberg  de 
plaats  is  waar  eertijds  Nieukerke  heeft  gestaan.     Deze  kerk  zou 


337 

dan  dezelfde  zijn  welke  bedoeld  wordt  in  eene  acte  van  Maart 
1196^  aldus  in  de  cartulariën  van  St.  Pieters  aangeduid:  ,^Lit- 
tersB  super  erigend^  nov&  ecclesid.  de  Beiderwan  prope  Oostborch 
&  ejus  limitatione."  („Versus  orientem  contra  uriendike" 
in  een  ander  cartul.  „  vul  en  dik  e".) 

Deel  ÏV,  bladz.  298.     Brimey.     Dit  zou  kunnen  hetzelfde 
zijn  als  Brumagne,  hetwelk  voorkomt  in  Lives  et  Brumagne^ 
gemeente  der  provincie  Namen. 
Bladz.    299.     Andennen^   nu  Andennes ^  een  stadje  in  de- 
zelfde provincie. 
tf       300.     Mottunen^  munt  {moutons)  van  dien  tijd. 

Deel  rV ,  bladz.  306.     Ar  da  (Ardam)  is  Ardres  in  Frankrijk 

(dép',  du  Pas-de-Calais). 
Bladz.    323.     Fomay  is  Pumay  in  Frankrijk  (dép*,  des  Arden- 
nes) op  de  Maas. 
o         II        Zillen  zijn  dorpels ^  in  hei 'FTsmsch  des  seuüs. 
II       328.     Borneem   is  niet  Beernem ,    maar  Bornhem, 

een  dorp  voorheen  heerlijkheid  (thans  in  de 
prov.  Antwerpen). 

Deel  IV,  bl.  336.  Het  kaartje  van  db  Wreb  of  Vrediüs, 
voorkomende  in  zijne  Sigilla  comilum  Flandria,  Brug.  1639, 
is  een  werk  van  dien  geleerden,  waarvan  hij  zelf  op  het  einde 
zijner  Pra/aüo  zegt:    „  Addidi  prseterea  chartulam  geographicam, 

none  qnidem  obiter  ac  tumultuario  elaboratam,  ut 

aliqao  modo  perspicias;  majorem  porro  eam,  &  exactiorem 
j1  me  in  Historie  habiturus."  Het  kaartje  heeft  dus  op  zich 
zelve  geene  meerdere  autoriteit  dan  een  bloot  gezegde  van  des- 
zelfs  opsteller.  Hetzelfde  zal  dan  ook  moeten  gelden  van  de 
kaart,  die  hij  later  in  zijne  Hütoria  comitum  Flandria  Prodro- 
mw  inlaschte. 

Deel  IV,  bladz.  342  en  volg.     Ik  wil  mij  hier  niet  wijdloopig 
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uitlaten  over  Oerard  de  Moor  en  de  Meere  van  Aarden- 
burg, over  welke,  bijzonder  over  eerstgenoemden ,  ik  vele  be- 
langrijke inlichtingen  verzameld  heb;  alleen  zal  ik  hier  ter 
nederstellen  dat  ik  nergens  (in  authentike  stukken)  een'  anderen 
Gerard  de  Moor  heb  gevonden  dan  dengenen  die  op  het  einde 
van  de  13*  eeuw  en  de  eerste  dertig  jaren  van  de  14j*  eeuw 
leefde,  en  dat  de  Moere  van  Aardenburg  niet  mag  verwis- 
seld worden  met  Lanc-Erdenburch,  waarvan  het  gemeente- 
zegel in  afteekening  hiernevens  gaat.  Ten  onregte  zegt  Dressel- 
HUis,  Oud  Aardend.,  1^,  stuk,  hldLAz.l&,A2kt  Lanc-Ardenburgh 
ook  genaamd  werd  de  Moere  ten  hovede*  Hij  heeft  dit  gegist 
uit  eene  verkeerde  lezing  der  acte  van  Jannarij  1243  (bij  Kluit, 
p.  486),  alwaar,  in  plaats  van:  „in  corpus  maris  quod  ten 
hoofde  dicitur  zeedam,''  te  lezen  is:  „theutonice  dicitur  zee- 
dam,''  zooals  duidelijk  staat  in  het  stuk  n^  59  des  archiefs 
van  Bupelmonde.  Ik  vermoede  dat  de  Moere  van  Aardenburg 
niets  anders  was  dan  de  twee  deelen ,  oost  en  west  van  die  stad 
gelegen,  van  de  Brieven  van  Artrike  of  het  goed  van  Lambert 
van  Eodenburg.  Zie  mijne  Hisê.  de  laFL,  IV,  173,  note  3, 
174,  note  1,  en  178.  Lang-Aardenburg  daarentegen  was 
gelegen  langs  de  Aardenburgsche  haven  tusschen  Aardenburg 
en  Slepeldamme  of  Heinkewerve. 

De  poort,  op  het  zegel  voorkomende,  geeft  ons  misschien 
de  gedaante  der  stadspoort  van  Aardenburg  terug,  zooals  die 
in  de  veertiende  eeuw  bestond  aan  den  havenkant  tegen  Lang- 
Aardenburg. 


DE  ABT  VAN  ST.  QÜINTIN  IN  VERMANDOIS, 

PATROON  DER  KERKEN  IN  OOSTKERKER  AMBACHT, 

DOOR 

H.    Q.   JANSSEN. 


Sedert  hetgeen  ik  over  bovenstaand  onderwerp  schreef  in  d. 
IV,  bl.  254,  vv.,  kwam  mij  onder  het  oog  het  werk  van  L.  P. 
CoLLiETTB,  getiteld:  Mémoires  pour  sertnr  h  PhisL  ecclésiast,, 
cinüe  et  militaire  de  la-province  de  Fermandois,  Cambrai,  1771; 
drie  lijvige  deelen  in  4**.  In  dat  werk  zien  wij  onze  vraag,  hoe 
de  abt  van  Vermandois  in  Picardië  in  *t  bezit  kwam  van  zijne 
regten  in  Oostkerker  ambacht,  zeer  nabij  de  oplossing  gebragt. 
Ik  wil  er  uit  mededeelen  wat  in  verband  daarmede  voor  onze 
lezers  kan  geacht  worden  niet  zonder  belang  te  zijn. 

Het  reeds  vroeger  opgegevene  heeft  ons  doen  zien ,  dat  de  be- 
zitter der  bedoelde  regten  den  naam  droeg  van  abt  van  St.  Quin- 
tin  „in  Insula"  (d.  III,  bl.  111),  „en  Tlsle.''  Om  dit  te  ver- 
staan  moeten  wij  het  volgende  onder  't  oog  houden.  Er  waren 
in  de  stad  St.  Quintin ,  het  aloude  Augusta  Firomanduorum , 
twee  kerken  aan  St.  Quintinüs  toegewijd.  De  eerste  was  de 
hoofdkerk  met  een  aanzienlijk  en  rijk  kanunniken-collegie,  welks 
hoofden  niet  zelden  voorkomen  met  den  titel  van  abt;  en  ver- 
mits de  kanunniken  toen  regelmatig,  als  monniken,  leefden, 
wordt  hunne  verblijfplaats  vaak  een  klooster,  abdij  geheeten; 
hunne  kerk,  de  hoofdkerk  van  St.  Quintin,  wordt  zelfs  in  oud 
Fransch  monstier  genaamd  ^.     (Men  denke  aan  de  Monster-, 


CoLLife.Trx,  a.  w.,  t.  I,  pag.  209,  253 ,  258. 
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Munsterkerken  in  ons  land  en  elders.)  Doch  ^t  was  deze 
hoofdkerk  niet^  met  hare  dusgenoemde  abten  ^  die  regten  had 
op  het  Oostkerker  ambacht,  't  Was  de  andere  kerk  aan  St.  Qüin- 
TiNüs  geheiligd,  die  in  den  waren  zin  des  woords  eene  kloos- 
terkerk was,  staande  onder  eigenlijk  gezegde  abten.  De  stad 
St.  Quintin  ligt  aan  de  rivier  de  Somme ,  en  in  een'  hoek  harer 
wateren  werd  het  ligchaam  des  heiligen  geworpen,  nadat  hij, 
zooals  de  legende  zegt,  door  den  Bomeinschen  veldheer  £ictio 
Varüs  op  den  31  October  des  jaars  296  was  onthoofd  gewor- 
den ^,  Reeds  had  het  vijf-en-vijftig  jaren  in  den  rivierschoot 
verborgen  gelegen ,  toen  God  in  351  aan  eene  aanzienlijke 
vrouw  te  Bome,  met  name  Eusebia,  de  rustplaats  van  St. 
QuiNTiNus'  ligchaam  ontdekte  en  haar  last  gaf  op  reis  te  gaan 
ten  einde  het  uit  de  wateren  op  te  halen  en  voegzaam  te  be- 
graven. Aan  dien  last  voldeed  de  vrome  vrouw  bereidvaardig  en 
getrouw.  Het  heilige  lijk  werd  uit  de]>  vloed  getogen  en  ter 
aarde  besteld  op  de  plaats  zelve  waar  de  onthoofding  geschied 
was,  en  Eusebia  bouwde  een'  kleine  kapel  op  het  graf  \  De 
plaats  echter,  waar  zij  het  ligchaam  ontdekt  en  waar  't  een' 
halve  eeuw  gerust  had,  werd  niet  vergeten.  Zij  werd  be- 
roemd en  veelvuldig  bezocht  door  de  geloovigen.  De  kanunni- 
ken der  hoofdkerk  hadden  er  eene  kapel  doen  oprigten,  die  in 
't  vervolg  grooter  werd,  en  er  de  beginselen  gevormd  eener 
abdij,  die,  gedurig  aanwassende,  hare  eigene  abten  verkreeg  en 
de  vermaarde  Benedictijner  abdij  werd  van  St.  Quintin  eii 
1'Isle,  in  Insidd,  in  lusuld  sub  urèii,  aldus  genoemd  omdat 
zij  op  eene  plaats  der  stad  lag  waar  de  rivier  de  Somme  een 
eiland  vormde  ^  Hare  kerk,  eerst  van  hout,  werd  in  977 
van  steen  gebouwd.     Hare  abten  werden  aanzienlijk  en  vermaard 


1  A.  p.,  pag.  95.  "Wij  noemden,  Bijdr,,  IV,  260,  het  jaar  287  volgens  de 
DiclioH.  alphab.  et  chron.  des  Sainis  (Paris,  1818),  pag.  100. 

*  A.  NV.,  pag.  104 — 107.  Toen  de  plaats ,  waar  Eusbbia  het  ligchaam  be- 
graven had,  vergeten  was,  vond  St.  Elooi  het  ten  tweeden  male  ia  638: 
pag.  189—198. 

»     A.  p.,  pag.  507 ,  508. 
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in  de  geschiedenis.  Hare  rijkdommen  namen  verbazend  toe  door 
giften  van  bisschoppen,  graven  en  bijzondere  personen*  Bij  het 
bel^  van  St.  Quintin  in  1557  werd  zij  geheel  verwoest.  Alstoen 
in  de  stad  overgebragt,  behield  zij  echter  den  ouden  naam  van 
St.  Quintin  en  i'Isle.  Zij  werd  in  1667  in  de  congregatie 
van  St.  Maur  ingelijfd  K 

£n  nu,  onder  de  giften,  aan  deze  abdij  geschonken,  behoort 
ook  die  van  Oostkerke.     Hooren  wij  de  eigene  woorden  van 

COLLIETTB  *: 

„Il  est  sensible  par  ce  récit,  que  les  chanoines  de  saint 
Quentin  furent  les  premiers  fondateurs,  dotateurs  et  introduc- 
tears  des  moines  d'Isle  dans  leur  abbaye.  Les  premières  char- 
tes  de  cette  maison,  qui  ponrroient  nous  conduire  k  en  con- 
noitre  les  anciens  progrès,  sont  perdues.  La  plus  antiqae  qui 
nous  reste  de  toutes  celles  qui  composent  les  deux  cartulaires 
qu'elle  possède,  est  de  977  ou  976*  Le  roi  Lothaire  y 
confirme,  par  son  autorité  royale,  les  biens  que  le  monastère 
d'Isle  avoit  acquis  k  Sengin ,  village  en  Mélannois ,  sous  la  chft- 
tellenie  de  Lille  en  Flandre.  Ge  domaine,  &  beaucoup  d'autres 
très-considérables,  que  Saint-Quentin-en-1'isle  obtint  [après]  k 
Oskerke  en  Flandre,  ^...•,  lui  vinrent  très-vraisembla- 
blement  des  Evéques  de  Noyon  ,  qai  IMtoient  en  même  temps 
de  Toumay,  et  qoi  porterent  aux  moines  d'lsie  uiie  affection 
singuliere.'*    Etc. 

In  de  lijst  der  abten  van  St.  Quintin  en  Tlsle,  lezen  wij 
aangaande  Oostkerke  nog  meer,  dat  wij  evenzeer  woordelijk 
opgeven  * : 

„ Le  même  abbé  d'Isle ,  Baudoin  II,  obtint  en  1163, 

de  TËvêque  de  Toumay  le  personnat  de  Oskerkd,  avec  le  spi- 


»    A.  p.,  p.  518,  520,  vv.;  526,  587,  638-,  IH,  286,  PouUlé  de  tous  ies 
h^nffictt  de  Noifon,  hetz.  w.,  III ,  91. 
'    A.  p. ,  p.  511. 
»    A.  p.,  p.  526,  527. 
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rituel Nous  ne  pouvons  dire  si  Ie  bien  d'Oskerke^  dont  nous 

allons  parler,  appartenoit  déj&  k  Tabbaye  de  Saint  Quentin  en 
]'Isle  en  1089^,  oa  s'il  a  commencé  &  se  former  par  la  dona- 
tion  que  lui  fit,  en  cette  année,  des  dixmes  de  Cestkerke 
[lees :  Oostkerke] ,  Ie  Marquis  de  Flandre.  Cette  dixme  s'appeloit 
Wastine;  il  la  donna  en  pnre  aumdne. 

„L'autel  d'Oskerke  donné^  avec  son  église^  au  monastère  de 
saint  Quentin  en  Plsle,  avoit  encore  quatre  chapelles  y  jointes; 
de  Volpes,  de  Lapseures,  de  Murcherche  &  de  Vaucres.  *  La 
cliarte  de  Gérard,  évêque  de  Tournay  en  1163,  y  en  ajoate 
une  cinquième  appellée  Lesiterruse.  ^  Tous  ces  autels,  acquis 
anterieurement  ii  1'arrivée  de  Gérard  sur  Ie  siège  de  Tour- 
nay ,  furent  dechargés  du  personnat  par  la  charte  que  nous  ve- 
nons de  citer.  Mais  Dodin,  qui  est  appellé  Glerc  (qualité  qui 
])ous  paroit  ici  laïque)  ne  se  desaisit  point  de  son  personnat; 
pour  quoi  il  fut  traduit  par  les  moines  d'Isle,  devant  Philip- 
pe,  comte  de  Flandre/'  Etc. 

„L'année  suivante  h  peu  prés,  &  certes  avant  1169,  oü  raou- 
rut  Boudoin  II,  abbé  d'lsie,  Dodin  d'Oskerke,  fils  de 
ce  premier,  ses  frêres  et  soeurs,  &  tous  ceux  qui  avoient  pre- 
tend u  audit  personnat  avouerent  qu'ils  n'y  avoient  plus  de  droit. 
Pour  récompenser  leur  téinoignage  vrai,  Ie  même  Abbé  commit 
Ie  jeune  Dodin  k  Ia  garde  des  choses  ecclésiastiques  dans  Os- 
kerke,  pour  Ie  terme  qu'il  plairoit  k  ses  moines.  Cette  coai- 
mission  avoit  ses  émolumens. 

„  Auprès  d'Oskerke,  en  un  endroit  appelé  Isandica,  les  moines 
d'Isle  avoient  quelques  petites  rentes  sur  des  hostises;  Mathieu, 
qui  venoit  d'être  fait  leur  abbé  en  1178,  nomma    un  des  habi- 


^  De  heer  Geieldolf  geeft  boven ,  bladz.  332 ,  uit  de  GaJlia  Chriit'uma ,  het 
jnnrtal  1088  op,  als  wanneer  Robert,  markgraaf  van  Vlaanderen,  de  tienden 
bij  Oostkerke  aan  de  abd\j  van  St.  Qnintin  overdroeg. 

*  Be  namen  zijn  slecht  gespeld.  Wij  kunnen  er  echter  Laptchore  en  Moer- 
kerke  duidelijk  in  herkennen.  Volpes  en  Vaucres  zijn  ons  duister.  JaiU' 
mer ,  dat  wij  het  oorspronkelijke  charter  niet  hebben. 

'     Ons  mede  onbekend. 
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tans  de  ce  canton  pour  en  faire  la  collecte ,  qu'il  devoit  reporter 
ensaite  k  la  caisse  générale  d'Oskerke. 

,,  Bei  nier  d'Oskerke,  en  mourant,  légua  pour  son  anniver- 
saire  deux  marcs  d'argent  pur,  aux  moines  d'Isle,  assignés 
sur  toute  la  dixme  da  liea  qu'il  tenoit  de  leur  église.  Son  fils 
Guilliaume  leur  en  passa  reconnoissance  en  Avril  1224,  avec 
toute  sa  familie/' 

Met  het  aangevoerde ,  toegelicht  en  bevestigd  door  hetgeen  de 
heer  Oheldolf  boven,  bl.  331,  332 ,  heeft  medegedeeld,  gelooven 
wij,  dat  de  zaak,  betreffende  den  oorsprong  van  het  patronaat- 
schap van  den  abt  in  Vermandois  over  de  kerken  van  Oost- 
kerker ambacht,  genoegzaam  tot  helderheid  is  gebragt  en  be- 
schouwd mag  worden,  voor  zooveel  in  dezen  mogelijk  is,  als 
afgedaan.  Mogt  iemand  echter  nog  in  staat  zijn  dienaangaande 
iets  beslissends  in  't  midden  te  brengen,  wij  zullen  gaarne  zijn 
woord  hooren  en  opnemen. 


V.  24 


WEST-VLAAMSCHE  KRIJGSZAKEN. 
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BrieveD  eo  besdiddeD  van  en  aan  den  Graaf  ?an  't  Roeolx  «i  and.,  Jai  lol 

HoY.  1571,  uit  hel  Bdgisch  Kijksardiief. 


MEDEOKDEUJ)  DOOR 

J.   VAN    VLOTEN, 


(Aan  Requesens,  14  Jan.) 
Mons".  Ayant  receu  les  l'"  de  V'*  Ex*  du  xxii*  de  De- 
cembre,  avecq  la  Ijste  de  ce  qu'elle  ordonne  estre  donné  aax 
quattres  cornp'^  Espaignolles  logez  en  Flandres^  je  les  ay  in- 
continent commaniqué  aux  S"  d'Ongntes  et  de  Nybülanoe, 
Commissaires  au  quartir  de  Bruges  et  terroir  du  Francq  oü  lesd. 
quatre  comp^  sont  logees ,  affin  que  en  corformitë  desd.  l***  ils 
enssent  ^  pourveoir  les  villes  et  places  oü  lesd.  comp***  se  logent, 
de  contribution  pour  leur  furnir  ce  que  V'*  Ex~  a  ordonné. 
Surquoj  lesd.  Comm^  m'ont  respondu  n'avoir  nulie  commission 
OU  instruction  pour  ce  faire,  et  qu'ils  n'estiont  autorisez  que 
pour  faire  la  repartition  de  la  quote  dud.  quartir  &  eulx  en- 
voyée;  dont  je  n'ay  vollu  faillir  d'advertir  V'  Ex*,  affin  que  icelle 
y  pourvoye  aultrement,  soit  par  envoyer  aultres  Comm**  ou  de 
amplier  leurs  instructions;  de  tant  plus  que  pour  les  raisons 
portëes  par  les  req**,  tant  de  ceulx  de  la  Chastell**  de  Fumes, 
intercedans  pour  Ie  lieu  du  Pontrouart,  oü  est  logé  Don  Andrb 
HuRTADO  DE  Mbndocha,  que  de  ceulx  de  Berghambt,  interce- 
dantz  pour  ceulx  de  Ekelsbeke ,  oil  est  logé  Don  Ant^  dr  Gevara 
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(lesquelles  V*Ex**  m'at  envoyé  avecq  la  1"  du  viij*  de  ce  mois)^ 
j'ay  trouv^  bon  de  les  desloger,  et  envoyer  la  comp*'  dud. 
Don  Antonio  de  Q.  k  Warneston,  et  celie  de  Don  Andr^  Hüu- 
TADO  k  Werviq,  lesqaels  ne  fauldront  incontinent  de  solliciter 
assistence.  Ceulx  de  Bonrboarg  se  sont  presentez  k  moj,  al- 
l^uant  leur  povretë  extreme,  et  qu'ils  n'ont  moyen  d'entretenir 
la  coinp'*  Espaignolle  du  Cap*  Juan  de  Salas,  de  tant  plus  que 
leurs  voisins ,  quy  sont  cincq  villaiges  de  la  Ghastell'*  dud.  Bour- 
bourg,  n'ont  moyen  de  les  secourir,  &  cause  qu'iceuix  assistent  jour- 
nellem^  les  soldartz  de  Qravelinghes  quy  ne  sont  payez.  Et  è,  ceste 
occasion  ne  cesse  Ie  8'  de  la  Motte,  Cap*  dud.  Qravelinghes 
me  reqnerir  Ie  deslogement  de  lad*  comp**,  affin  que  on  ne  luy 
ostat  Ie  moyen  d'entretenir  ses  soldartz ,  et  qu'ilz  puist  jouyr  du 
secours  que  tant  ceulx  de  lad.  ville  que  chastell*®  luy  sont  ac- 
coustumez  de  faire  en  ses  jiecessitez.  Et  comme  lad*  comp**  y 
est  envoyée  par  ordonnance  de  V*  Ex*^,  je  n'y  ay  riens  voUu  chan- 
gier,  ains  renvoyer  lesd.  de  Boarbourg  vers  icelle,  pour  en  or- 
donner  comme  elle  trouverat  convenir. 

J'ay  bien  vollu  advertir  V*  Ex*^  que  ayant  faict  tout  debvoir 
vers  les  quattre  membres  de  Flandres,  affin  qu'ilz  hatissent  de 
se  resouldre  sur  les  propositions  a  eulx  faictes  par  V*  Ex^,  et  con- 
siderer  Hmportance  de  TafTaire  et  la  necessité  en  laquelle  Sa  M^  se 
retrouve,  et  donner  ungne  boniie  et  fructueusse  responce,  ay  en- 
tendu  qu'ilz  se  doibvent  trouver  pour  Ie  plustardt  sur  la  fin  de  la 
sepmaine  prochaine  vers  V*  Ex**,  pour  la  rendre  contente,  comme 
aalcuns  d'eulx  m'ont  asseuré,  estantz  journellem^  h  ce  pressez  de 
moy;  mais  ils  sont  estonnez  de  la  l'"  que  leur  at  escript  Ie  B°  db 
PoLWiLDRB,  contenant  que  ses  soldarts  veullent  estre  payez  de 
ce  que  leur  est  deub,  sans  se  contenter  des  noeuf  escuz  par 
mois,  que  on  leur  donne  de  prest,  menachant  au  bout  de  deux 
OU  trois  mois,  que  sy  on  ne  leur  faict  led.  payem^  lesd.  soldartz 
sont  deliberez  de  hasarder  leur  vye,  pour  se  faire  payer;  laquelle 
1"  ne  fauldront  d'exhiber  i,  V*  Ex**,  dont  luy  en  ay  bien  vollu 
preadvertir,  affin  qu'elle  remedie  aux  esclandres  quy  polriont  ad- 
venir  au  cas  que  lesd.  soldartz  se  vouldriont  faire  payer  pnr  force. 
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Il  m'at  semblé  aussy  convenir  d'escripvre  h,  V*  Ex**,  comme 
ces  jours  passez  ung  manant  de  Galais  s'est  trouvé  avecq  son 
batteaa  au  port  de  FEscluse,  venant  de  Elessingbes;  sar  lequel, 
estant  constitué  prisonnier,  soiit  esté  trouvez  beaucoup  de  l'"  con- 
cenmntes  les  traficques  de  marchandise,  quj  s'exercent  par  les 
Anglois,  Franchois,  et  aultres  de  ces  pays  sur  leursiioms,  avecq 
les  rebelles,  et  signamment  ungne  1'®  adressante  k  ung  S'  de 
YiLLiBRS  escripte  &  demy  en  cyfvre,  traictant  ^  ce  que  je  puis 
voire,  pour  avoir  secours  de  gens  ou  de  France  ou  d'Angleterre; 
mais  comme  je  n'ay  encoires  sceu  descouvrir  led.  cyfvre,  ne  s^ay 
Ie  surplus  du  contenu  de  lad""  1"*,  de  tant  plus  qu'elle  ne  con- 
tient  Ie  nom  de  celny  quy  Fat  escript,  et  que  Ie  porteur  ne 
S9ait  d'oü  elle  vient,  h  cause  qu'elle  estoit  serrée  en  ung  aaltre 
pacquet  de  1'"  escriptes  a  Middelbourg.  Je  feray  mon  debvoir 
pour  entendre  led.  cyffre  et  de  plus  prés  en  advertir  V®  Ex**;  k 
laquelle  je  supplie  de  m'advertir,  comment  je  m'auray  a  regier 
endroict  led.  porteur  Franchois ,  chargé  d'estre  messaiger  ordinaire 
de  Calais  h  Flissinghes.  Mons*^,  je  prye  Dieu,  donner  a  V'  Ex* 
heureuse  et  longue  vye,  suppl^estre  recomraandé  tres  humbP  en 
sa  bonne  grace.    De  Bruges,  Ie  xiiij*  de  Janvier  1575. 

Jan  de  Croy. 

(Aan  denzelfde,  16  Jan.) 

Over  de  „grandes  fouUes  et  rudesses  commisses  en  la  paroisse 
de  Leffinchoucke,  par  les  soldarts  du  Cap*  Don  Andrba 
HuETADO  DB  M.,  cusemble  les  forches  et  violences  faictes  par 
Falferez  dud.  Don  Andrba  en  Ia  fiUe  de  Hbctor  van  Hooch- 
STADT  (Mayken  Pauls  JaN9  d^)  manant  de  lad*  paroisse."  In 
zijn  antwoord  oordeelt  Requesens  het  feit,  „  enorme  et  nuUement 
passible;'^  hij  zendt  er  (26  Jan.)  den  „  auditeur-gen.  du  Tercio  du 
M*  de  Camp  Julien  Rombro  ,  ensemble  Ie  Gap**  F  —  ?  — "  heen , 
„  pour  prendre  information ,  et  conformement  procéder  contre  led. 
alferez  (Lope)  et  ces  complices  et  en  faire  justice  exemplaire." 
De  instructie,  confessiën  enz.  in  die  zaak,  vormen  een  tamelijk 
dikken  bundel  (in  de  liaê  van  Febr.  76,  Papiera  éüEtat  et  aud.); 
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de  alferez  werd  tot  onthoofding ,  twee  medeplichtigen  tot  de  galg 
verwezen,  en  alle  drie  vervolgens  te  Gent  geëxecuteerd. 

(Aan  denzelfde,  18  Jan.) 

Mons''.  J'ay  receu  la  1"*  de  V**  Ex*'*  du  xiiij*  de  ce  inois , 
par  laquelle  elle  me  commande  de  donner  ordre  que  les  soldartz 
de  mon  reg',  estant  au  pays  de  Scauwen ,  soyent  payez  et  secou- 
ras  comme  les  aultres  quy  sont  en  Flandres.  Il  plairat  h  V® 
Ex"*  d'entendre,  que  h  mond.  reg*est  deub  present*  noeuf  mois, 
et  quel  debvoir  que  je  fache  vers  les  quatre  membres  de  Flandres 
a  Ia  poursujte  du  payement,  ne  Ie  puis  obtenir.  Que  plus  est, 
m'ont  escript  n'avoir  moyen  de  continuer  Ie  payem*  de  mond. 
reg*,  de  sorte  qu'il  ne  tient  k  moy,  sy  lesd.  soldartz  ne  sont  payez 
OU  seconrus.  Suppliant  partant  qu'il  plaise  k  "V*  Ex*^®  d'en  es- 
cripvre  ausd.  membres,  affin  que  considerans  la  nécessité  desd. 
soldartz,  ils  leur  fachent  quelcque  bon  payement;  et  cependant 
ne  fauldray  de  ma  part  leur  en  requerir  et  fiiire  toutte  instance 
possible.  D'aultre  part  je  ne  veulx  oblier  d'escripvre  k  V*  Ex**, 
que  suyvant  ses  l'**  du  xj*de  ce  mois,  trouvant  ceulx  de  Pope- 
ringhes  surcliargez,  j'ay  advisé  pour  leur  soullaigemt  de  les  des- 
chargier  de  la  comp^  allemande  quy  y  at  esté  logee,  et  la  re- 
partir,  pour  la  mieulx  accommoder,  ert  deux  partyes,  ass':  Tun- 
gne  moictié  k  Merville  et  Fautre  k  Noeufeglise,  quy  sont  les  lieulx 
de  Flandres  que  j'ay  peu  trouver  avoir  eult  moyen  de  chargie , 
encoire  qn'ils  ne  soyent  sans  contribuer  chacun  dessoubz  son  re- 
sort.  Me  commandant  V*  Ex~  aultre  chose,  je  luy  obeiray  toutte 
ma  vye,  aydant  Ie  createnr,  auquel  etc.  De  Bruges,  Ie  xviij^  de 
Janvier  1576.     De  V*  Ex***  tresh^  et  tresob*  serv' 

•  Jan  de  Groy. 

(Aan  denzelfde,  20  Jan.) 

Mons".  J*ay  receu  ia  1**  de  V"  Ex**  du  xvij*  de  ce  mois,  suy- 
vant laquelle  je  traicteray  avec  les  S'*  D'Onqnies  et  Nyeulande 
affin  de  descharger  ceulx  de  Bourbourg  de  la  comp'*  EspagnoUe 
presentem*  y  logee,  combicn  que  je  ne  voy  ny  scauroy  trouver 
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place  en  Flandres  oü  que  on  polroit  remectre  et  accomoder  lad* 
comp'*  estant  ce  pays  sy  chargé  de  tous  costels,  tant  d'ËspagnoIz 
que  Allemans,  que  sy  V*  Ex"*  n'y  pourvoit  en  les  deschargeant 
de  tout  OU  en  partye  se  serat  la  totale  ruyne  d'iceluy  pays.  A 
quoy  je  supplie  prendre  regardt. 

J'ay  continue  jusques  ast  henre  d'insister  et  importuner  les 
estatz  de  Flandres  k  la  resolution  que  desire  Y*  Ex^,  comme 
je  fais  encore  presentem^  de  sorte  qu'elle  ne  doibt  imputer  h 
moy  leur  longue  deliberation,  estant  bien  mary  que  voyant  les 
affaires  du  pays  en  telle  extrémité,  ils  donnent  ceste  fascherie 
k  V  Ex««. 

Aa  surplus  je  ne  faoldray ,  selon  les  placcarts  de  sa  M^'  et  in- 
tention  de  V*  Ex"^,  de  proceder  k  la  charge  du  manant  de  Ca- 
lais  prisonnier  et  du  batteau  arresté  au  port  de  FEscluse;  mais 
quel  debvoir  que  j'ay  sceu  faire  ^  je  ne  puis  entendre  Ia  1**  qoe 
led.  porteur  avoit  en  chiffre  au  S"  db  Villibrs,  laqnelle  j'envoye 
ik  Y*  Ex^  pour  en  faire  son  bon  plaisir.  Il  me  semble  que  d'aul- 
cunes  P'  doibvent  signifier  ung  mot.  Et  sur  ce,  je  prie  DieUi 
Mons»*  etc.  De  Bruges  Ie  xx*  de  Janvier  1676.  De  V*  Ex* 
tresh^  et  tresob*  serviteur         Jan  de  Croy. 

(Aan  denzelfde 9  26   Jan.) 

Mons**.  J'ay  receu  IfL  1"  de  V'  Ex~  du  xxij*  de  ce  mois  et 
encoire  que>  suyvant  la  précédente,  j'avois  faict  sortir  de  Beur» 
bourg  la  comp^  EspagnoUe  y  estant  logée,  ik  intention  de  Ia 
faire  accomoder  &  Oudenbourg,  j^ay  incontinent  contremandé  lad*. 
comp'%  et  donné  charge  de  Ia  faire  l(^er  au  plus  pres  de  Dun- 
kerque  ou  Nieuport  qu'il  sera  possible,  selon  que  Ie  Commis**  des 
batteaulx  de  guerre  aud.  Dunkercque  (auquel  j'ay  escript  è  6est 
effect)  trouverat  plus  necessaire  pour  les  avoir  k  la  main.  Qnandt 
aux  aultres  comp'^  Esp*"  je  communicqueray  avec  led.  Comm**! 
pour  les  faire  sy  bien  accomoder  que  k  toutte  heure  Ton  aye  moyen 
de  les  avoir  prestz  pour  s'embarquer;  car  de  les  tenir  esd.  villes, 
elles  sont  sy  pleines  et  fouUées  qn^il  n'est  possible  les  y  faire 
accomoder;  et  de  les  tenir  longtemps  sur  Ie  plat  pays  feroiti 
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craindre  qae  ce  seroit  la  totale  ruyne  d'icelluy ,  oultre  ce  qu'ils 
auroyent  alors  moyen  de  s'egarer  et  absenter  de  la  trouppe ,  que 
en  ongne  necessité  la  plas  grande  partye  desd.  soldartz  defauldroit. 
J'espère  de  me  regier  en  tout  sy  bien,  que  par  ma  faulte  Ie 
service  de  Sa  M**  ne  serat  retardé. 

D'aultre  part  j'entens  de  mes  soldats  en  Oostduvelant^  qae  a 
caose  de  la  maulvaise  commodité  et  grande  nëcessité  qa'ils  en- 
darent  journellem^  la  plus  part  se  meart  oa  sont  malades  et  inha- 
biles  poar  faire  Ie  service  reqais ;  parquoi  s'il  plairoit  ik  Y*  Ex*^ 
leur  donner  quelque  moyen  de  se  rafressir  comme  tous  aaltres , 
quy  ont  passé  l^eaue,  ont  eult,  je  luy  en  supplieroy  bien  humbl^ 
et  feroit  V  £x^*  beaucoup  pour  eulx  de  les  renvoyer  chacun 
en  sa  goamison,  oü  en  ce  printemps  ils  me  viendroient  bien  a 
propos^  et  seroyent  plus  prompts  ungne  aultrefois  è.  se  rendre  ser- 
viables  et  corraigeulx^  en  ce  qu^on  les  vouldroit  employer.  Je 
remetz  Ie  tout  &  la  noble  discretion  de  Y*  Ex*^.  De  Broges  Ie 
xxvj*  de  Janvier  1576.        Jan  de  Croy. 

[Antwoord.]         A.  M.  Ie  G^  du  Boeulx. 

Mons"  Ie  C^.  Sar  ce  que  par  une  v**  m'avez  ces  jours  passez 
escript,  que  do  longtemps  n'avez  sceu  obtenir  des  quatre  membres 
de  Flandres  payement  poar  v"  regiment;  j'ay  ce  matin,  faisant 
respondre  aax  deputez  desd.  quatre  membres  sur  Ie  fayct  des  aydes 
et  de  la  dernière  demande  &  eulx  faicte^  pour  Ie  prest  pour  Fen- 
tretenem*  dessoldatz,  leur  faict  remonstrerce  que  dessus ,  et  leur 
enchargé  qu'ils  eussent  &  f urnir  aud.  payement ,  parquoy  pourrez 
faire  instance  pour  icelluy^  et  donner  ordre  que  voz  trois  comp^** 
estants  en  OJ)nvelandt  en  ayent  lear  part  et  contingent. 

'Et  quant  a  ce  quCi  par  aultre  v'*  du  xxvj  de  ce  present^  me 
representez  des  incommoditez  et  mesaises  que  passent  les  soldatz 
de  vos  trois  comp^^  en  O.Duvelant,  je  vous  advise  que  je  Ie 
considere  bien^  mais  je  n'ay  point  de  gens  pour  changer  lesd. 
trois  comp^,  afin  qu'elles  peussent  se  rafrescbir  quelque  pea ; 
mais  si  vous  troavissiez  bien  de  les  changer^  afin  dad.  rafres- 
chissement^  et  y  envoyer  trois  aultres  de  v*  d.  regiment,   cela 
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ne  me  sembleroit  que  bien ,  et  Ie  pourrez  faire  ainsy ,  me  1'adver- 
tissant.     Actam,  Aiivers  Ie  xxix*  jour  de  Janvier  1576. 

(Aan  Requesbns,  9  Febr.) 

Mons^.  Comme  je  ne  cesse  de  faire  tous  debvoirs  possibles 
pottr  empescher  les  trafiques  quj  se  font  par  les  marchans  de  par- 
decha  avecqles  rebelles,  tant  en  envoyant  esprès  anx  Henk  desd. 
rebelles  que  aultrem*,  pour  cognoistre  ceulx  qui  y  hantent  et  fre- 
quentent,  faisant  par  tous  les  passaiges  tenir  guet  et  garde; 
j'ay  ces  jours  passez  faict  empoigiier  quatre  mariniers  venant  de 
Flissinghes  par  Biervliet;  lesquels  ayant  faict  examiner,  m'ont 
descouvert  plusieurs  traficques  qui  se  font  par  aulcuns  manants 
des  villes  maritimes ,  et  denommé  les  facteurs  que  lesd.  rebelles 
ont  aux  d".  villes;  lesquels  j^ay  pareillem*  faict  apprehender  et 
saisir  tontes  leurs  1'**,  et  en  ay  iesik  trouvé  plusieurs  desd.  re- 
belles et  esperant  de  descouvrir  Ie  tout,  et  parl^  rompre  lesd. 
traficques  9  dont  procédé  Ie  seul  entretien  desd.  rebelles.  H  m'a 
semblé  convenir  de  Ie  debvoir  advertir  h  V  Ex"  par  ce  porteur, 
auquel  j'ay  donné  la  confession  desd.  prisonniers  pour  du  teut 
amplem^  informer  Y®  Ex^.  Et  comme  apparence  est,  que  par  Ie 
cliastoy  exemplaire  que  j'en  feray  faire,  les  traficques  cesseront  en 
ce  quartir,  ce  seroit  ung  grand  service  h,  Sa  M**  de  pouvoir  re- 
medier  è.  celles ,  quy  se  font  h  Calais  oü  journellem*  les  marchans 
de  ce  pays  liautent  frequentent  et  traficquent,  non  seulem*  pour 
Ie  faict  de  Ia  marchandisci  ains  pour  faire  quelques  emotions  et  oster 
les  villes  et  places  de  ce  pays  hors  l'obéissance  de  sa  M^.  Dont 
ayant  faict  advertir,  par  M.  de  la.  Motte,  gonv'  de  Gravelin- 
ghes,  Ie  S'  de  Gourdon,  at  respondu  que  la  ville  de  Calais 
estoit  libre,  de  sorte  que  par  ce  moyen  on  n'y  poeult  remedier, 
ne  fut  que  V*  Ex""*  trouvit  bon  d'obtenir  du  Roy  de  Prance, 
que  1'on  ne  laisseroit  entrer  traficquer  et  negotier  avec  Calais 
les  bannis  et  rebelles  de  Sa  M'^,  ce  que  seroit  ^espérer,  ne  sera 
trouvé  estrange  par  la  bonne  correspondance  qu'il  y  at  entre  enix; 
ce  que  estant  faict,  touttes  les  traficques  cesseront  en  se  quartir,  et 
les  ennemis  perdront  beaucoup  par  perdre  les  biens  qu'ils  re^ip- 
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vent  des  marchandises  par  eulx  derobées,  venans  pardecha,  et 
r/auront  tant  de  moyen  de  continuer  Ia  gaerre.  De  Brages,  Ie 
ix*  de  Febr.  1576.     Jan  de  Croy. 

[Antwoord.] 

Sera  responda  ^  M.  be  Roex.  Que  S.  Ex^  trouve  bonne  sft-dili- 
gence  et  la  recherche  mentionée  en  ses  l'",  et  que  paria  icelle 
yealt  esperer  que  si  1'on  descoavrira  les  principaulx  auteurs  et 
facteurs  traficquants ,  dont  il  fauldra  faire  bon  chastoj  exemplaire 
pour  exemple  des  anltres,  afin  que  ^  1'advenir  ces  pratiques  ces- 
sent. —  J'ay  advissé  commettre  les  conseillers  de  Flandres^  Hbs- 
spxE,  et  HuusMAN  avec  Ie  proc'.  gen.  pour  se  trouwer  vers  vous. 

(Aan  Eequesbns,  25  Febr.) 

Mons''.  Je  receups  hier  deux  1*^  de  V*  Ex**  du  xx*  de  ce 
mois ,  et  quant  &  la  necessité  qu'endurent  les  soldartz  que  j^ay 
en  Duvelant  ^,  j^ai  faict  ce  qu'il  m'at  esté  possible  vers  les  es- 
tatz  de  Flandres  ,  pour  avoir  payem*,  et  ont  astheure  leur  faict 
delivrer  trois  mois  que  je  croy  lesd.  soldartz  auront  receu,  quy 
sent  six  mois ,  deppuys  qu'ils  sont  aud.  Duvelant.  Bien  enten- 
da  que  on  leur  at  rabbatu  les  prestz  que  on  leur  avoit  faict 
comme  de  coustume,  sy  estce  que  leur  est  deub  encoire  prez 
de  huict  mois,  et  ne  fauldray  }i  tousiours  poursuyvre  leur 
payem\  Quandt  ik  les  rafreschir  d'aultres  de  mes  gens,  il  est 
bien  mal  possible,  pour  ce  que  je  ne  puis  deffurnir  les  garni- 
sons  de  Dunkercque,  FEscluse,  Oostbourg,  laNeuze  et  aultres 
Ueulx  au  long  de  Ia  coste  marine ,  principalem*  au  temps  quy 
est  astheure,  comme  V*  Ex*  peult  considerer,  et  peult  aussy 
avoir  entendu,  que  l^ennemy  se  renforche  joumellem*,  ayant  em- 
barqaé  gens  tant  en  Angleterre  que  aultres  lieulx  et  ammené 
bon  nombre  d'artillerie  dud.  Angleterre  et  aultres  lieulx;  telle- 
ment  que  s'il  plaisoit  ^  Y®  Ex**  me  renvoyer  mesd.  gens  me 
viendriont  fort  i   propos,   veu  aussy  l'alteration  quy  est  entre 
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les  chevaulx  l^ers  \  qu'il  est  apparent  par  les  l'*  qae  je  receupz 
hier  au  soir  que  les  Allemans  estans  &  NjBove,  Tenremonde, 
et  Allost  se  doivent  bientot  mutiner  et  se  saisir  des  villes  oü  ils 
sont,  pour  estre  pajez  de  leurs  arrieraiges^  et  ce  endedens  Ie 
troisième  jour  de  Mars  qa'ils  disent  expirer  les  trois  mois  que 
y^  Ex°"  leur  airont  promis  de  les  couteuter^  et  ne  veollent  plas 
longuem^  estre  contents  des  secours  qu'ils  ont  eult  jnsqnes  i 
fl^^;  parquoy  sy  cealx  des  lieulx  susd.  commenchent,  est  h  crain- 
dre  que  ceulx  de  Njeuport ,  Oosthende ,  et  TEsclase  vouldront 
faire  Ie  semblable^  quy  serriont  choses  de  tres  maulvaise  conse- 
qaence,  pour  estre  portz  de  mer  de  sy  grande  importance;  et 
comme  Tennemy  est  adverty  de  tout  ce  quy  se  passé ,  n'est  ï 
doubter  qu'il  ferat  son  mieulx  de  nous  prendre  quelque  port  en 
Flandres,  comme  de  longtemps  ils  se  sont  mis  en  debvoir;  et 
s'il  advenoit,  je  laisse  passer  h,  Y^  Ex"^  Textrémité  l^oü  nous  serions. 
Parquoy  je  luy  supplie  tres  humbP  voUoir  retirer  lesd.  Allemans 
principall^  ceulx  qui  sont  aux  villes  maritimesi  et  me  volloir 
renvoyer  les  gens  que  j^ay  aux  Duvelant,  pour  les  mectreen  leurs 
lieulx  et  respondre  des  places ,  comme  je  doibz.  Aussy  ne  voy 
aultre  moyen  de  povoir  refreschir  et  remplir  mes  comp^"  que  par  Ie 
renvoy  d^icelles.  Esperant  que  Y*  Ex"^  aurat  regardt  k  ce  que  dessus. 
Mons".  Quandt  k  Taultre  1"  de  Y*  Ex**  de  la  mesme  date, 
par  oü  elle  dict  avoir  entendu  de  Don  Rodbigo  (yAPPATO ,  que 
sa  comp**^  serroit  demeurée  quoye  jusques  h  present,  j'eus  hier 
rapport  (toutesfois  je  ne  suis  du  tout  asseuré)  que  ungne  bonne 
partye  a  suyvie  les  mutinez;  et  de  luy  assigiier  pour  la  reste 
quelcque  ville  close,  il  n'y  en  atnuUes  en  Flandres  qu'elles  ne 
soyent  plus  chargées  qu'elles  ne  peul  vent  supporter,  et  aussy  que 
lad.  comp^*  n'at  point  encoire  esté  en  Flandres,  estant  led. 
Armentires  chastelP'  de  Lille;  quy  me  faict  penser  qnë  Y'  £x^ 
ne  veult  chargier  led.  pays  de  Flandres  de  plus  de  comp^*'  qu'il 
n'y  at.  Quandt  k  ceulx  de  Menin  et  aultres  quy  se  sont  mis 
en   armes   contre   les    comp*~  amutinez,    at  esté   pour  garder 
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Teutrée  de  leur  ville  h  plas  grand  nombre  que  la  comp**  qa'ils 
ont  toasiours  ealt  en  garnison;  ausqnels  guamisons  detneurent 
tousioors  aalcans  cap^  lieat"*,  et  aultres  officiers,  avecq  les 
soldarts  qa'ils  ont  pea  retenir.  8y  lesd.  mutinez  retournent  sans 
estre  appaisez,  est  k  craindre  qa'il  n'j  aurat  desordre.  Et  sur  ce , 
Mens»*,  jeprie  Dien,  etc.  De  Bruges,  Ie  xxv*de  Fevrier  1576. 
De  V  Ex*  tres  y*  et  tresob*  serv'.    Jan  de  Oroy. 

(Aan  den  Baad  van  State,  29  Maart  ^.) 

Mess*",  Snyvant  la  charge  qa'il  a  pleu  k  feue  son  Ex~  '  noos 
donner  Ie  iiij'  jour  de  Decembre  soixante  quinze,  de  mectre  ordre 
aux  inegalités  des  despens  qae  se  font  par  toutte  Elandre,  è 
Toccasion  des  gens  de  guerre  y  estans  en  garnison ;  Ie  magistrat 
de  Deynse,  nou  obstant  Ie  trespas  de  sad^  Ex^,  par  laquelle 
seroit  assopië  toutte  authorité  par  icelle  en  son  vivant  donn^, 
s'est  pais  naguères  addressé  ^  nous,  et  grandement  plainct  que 
cealx  du  Yieulxburg  de  Gandt  ne  veullent  contribuer  en  tous 
despens,  tant  de  service  que  aultres  choses,  servans  ^  Fentrete- 
nement  de  la  comp**  de  Dom  Fedro  db  Taxis  y  aiant,  passez 
chincq  mois,  este  logee,  selon  que  chante  la  patente  en  forme 
de  placarts  sur  ce  despeschée,  Ie  xx*  jour  de  Novembre  '75; 
joinct  qae  feu  Ie  marquis  Yitelli,  deputé  a  samblable  affaire 
auroit  autresfois  par  apostille  decerné,  que  ceulx  quy  logent  aul- 
cane  garnison  satisfont  par  les  loger  en  ces  termes:  Ion  de  la 
villa  satigfazen  con  el  alojar ;  et  par  consequent  les  denommez, 
pour  contribuer  aux  gamisons  estant  en  Flandres  respectivem*, 
doibvent  payer  non  seulem^  les  fonrraiges  et  services  en  argent, 
mais  aussy  les  despens  que  convient  necessairem*  supporter  ponr 
les  accommoder  de  logis,  ustensilles,  estables,  bois  et  chandeilles 
poar  la  garde,  etc.  Et  les  susd.  du  Yieulxburg  au  contraire 
maintenoient  lesd.  bois,  chandeilles,  establaiges,  ustensilles  etc 
^tre  charges  dependantes  inseparablement  de  la  charge  des  logis, 


*    Hoewel  inec^  op  Oost-Vlaanderen  betrekkelijk ,  nemen  w\j  ook  dit  sclirgyen 
hier  naar  tijdsorde  op.  '     Reqursëns. 
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davantaige  que  lesd.  de  Deynse  doibvent  aussi  payer  ^  raie  du 
transport,  et  contribuer  au  service  d^ai^ent  de  dix  patars  et  demy 
pour  ch'*''  cheval  par  jour,  pour  les  six  mois  d'hiver,  et  de  noeuf 
patars  par  jour  pour  Ie  quartier  d'esté,  evec  Ie  despens  et  pertes 
ès  fourraiges.  Et  comme,  ores  que  n'"  povoir  fut  estainct  par 
Ie  trespas  susd.,  nous  soions  employé  pour  les  appoincter  amia- 
blement  par  beaucop  de  raisons  et  remonstrances^  signament  de 
la  grande  povreté  de  la  ville  de  Deynse,  laquelle  s^avions  estre 
arierée,  par  la  cloture  des  derniers  comptes,  de  beaucop  de  miliers 
pour  les  gamisons  quy  y  ont  aultresfois  logez ,  combien  que  leur 
revenu  ordinaire  (lequel  est  bien  petit  pour  ville)  ne  passé  les 
charges  ordinaires  que  environ  deux  eens  florins  paran;  et  que 
ceulx  du  magistrat  en  leur  nom  privé  aient  employé  tout  leur 
credit  pour  furnir  aux  despens  susd.;  toutesfois  ne  les  ayant  sceu 
accommoder  par  voye  amiable,  ne  veuillant  lesd.  de  Yienlxburg 
entrer  en  chose  de  sy  mauvaise  consequence ,  mesmement  estant 
aussy  ailleurs  chargez,  tant  pour  la  garde  des  lieux  mntritimes, 
que  pour  contribuer  si  la  garnison  d^£ecloo  et  celle  de  la  Neaze. 
Mais  samble,  sy  leur  estoit  ordonné  de  la  part  de  Sa  M^%  qu'ils 
ne  feriont  difficulté  de  y  furnir  y  obeir.  Parquoy,  pour  pre- 
servir  lad.  ville  de  Deynse  d'estre  entierem*  deffaicte  et  inlia- 
bitée,  et  ik  leur  instante  requeste,  avons  entreprins  de  remoostrer 
ii  mesd.  S*"  ce  que  dessus,  affin  que  s*ils  Ie  trouvent  convenable, 
veuillentordonner  ausd.  de  Yieulxbourg  avec  les  villages  de  la  verge 
de  Dejmse,  payer  et  exempter  lesd.  de  la  ville  de  tous  telz 
despens  que  dessns,  comme  souiOTrans  assez  par  Fincommoditéi 
frais  non  comptables,  vexations  et  fascheries,  suyvans  ordinaire- 
ment  Ie  loger  de  telz  hostes;  et  feront  (i  correction)  oeuvre 
meritoire.  Surquoy  leur  baisant  les  mains  en  humilité,  prions 
Ie  créateur  maintenir  Mess^"  en  sancté,  prospérité,  et  longues 
années.  De  Gandt,  ce  xxix®  de  Mars  1576.  De  Mes^  bien 
y*  serviteurs  Femande  de  la  Bare,  Frangois  de  Halewijn, 
(A  Mess»"  du  Conseil  d'Etat.) 
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(Aan  denzelveiiy  30  Maart.) 

Messienrs.  J'ay  receu  ia  l'*  de  Vos  S^'*"  du  xxviij*  de  ce  mois 
avecq  la  requeste  et  pièces  y  joinctes,  p'^tées  de  la  part  des 
bourg™'*'  eschevins  et  conseil  de  la  ville  de  Bruges;  lesquelles 
ayant  bien  examiné  et  consideré  Ie  tout ,  ne  troavè  que  l'ouver- 
ture  du  port  de  TEscIuse  peult  aulcunement  prejudicier  on  estre 
en  desservice  de  Sa  M",  meismes  grand em^  proufGcter  tant  k 
ad'  ville  et  communs  habitans  d'icelle ,  que  de  tout  Ie  pajs  de 
FiandreSy  s'ayants  jusques  astlieure  grandem*  sentuz  interessez  ^ 
faulte  de  lad*  ouverture;  la  quelle  (saulf  correction)  Vos  S'***  ne 
debvroyent  aulcunem^  differt^r,  les  assenrant  que  de  ma  part,  sy  avant 
qa'il  soit  accordé ,  mectray  sy  bon  ordre  sur  Ie  faict  des  batteaulx 
7  entrans  ou  sortans,  que  TËscIuse  et  tout  Ie  pays  sera  de  ce 
costé  \h  garde  de  toutte  emprinse,  et  que  les  placars  de  Sa 
M^  sur  Ie  faict  des  traficques  avecq  les  rebelles  soyent  observez 
et  mises  en  exécntion  selon  qu'il  appartiendrat.  £t  surce ,  etc. 
De  Bruxelles,  Ie  penult"*  de  Mars  1576. 

(A  Mess"  du  conseil  d'  Estat  de  S.  M**.)       V'®  tres  h®  serviteur. 

Jan  de  Croy. 

(Aan  denzelven,  22  Juny.) 

Messieurs.  Nicolas  dë  Croix  que  j'ay  commis  chief  de  Ia 
garde  de  la  Fhilippine,  ayant  batty  un  petit  fort,  m'at  remon- 
stré,  comme  les  marchanz  ayantz  obtenu  licence  de  voz  S'*"^, 
pour  des  lieux  rebelles  entrer  avecq  leurs  marchandyses  Ie  Sas 
de  Oandt,  passent  pardevant  led.  fort  en  nombre  de  dix  ^  qua- 
torze  batteaulx,  mesmes  sont  accompaignez  des  batteaulx  de 
goerre  des  ennemys ,  lesquels  journellem'  viennent  de  Walcheren 
^  Biervliet  vis  a  vis  dud.  fort,  et  tachent  souventesfois  les 
ennemys  d'y  mectre  pieds  è  terre,  de  sorte  qu'il  convient  que 
led.  chief  soit  extremement  sur  sa  garde,  estant  esloigné  d'aul- 
caus  secours  plus  de  grande  demie  lieue;  mesmes  lesd.  mar- 
chans  ne  se  veuillent  donner  a  cognoistre,  ce  que  indubitabem* 
porroit  causer  quelque    snrprinse,   et  il  est  nésessaire  que  led. 
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fort  soit  garde ,  estant  batiy  sar  ungne  des  principales  descentes 
de  Tennemy,  leqoel  abandonné  tout  ie  qaartier  allentour  est  ^ 
sa  prove;  je  n'ay  volla  faillir  d'advertir  Voz  8'*"  de  1'importance 
de  lad.  garde  et  fort ,  affin  qae  nonobstant  les  1*^  qu'il  vons  at 
plu  escripvre  aud.  db  Gaoix  da  xxvj^  du  mois  passé ,  par  les- 
quelles  luj  deffendez  de  toacher  lesd.  marchans ,  veuillez  consi- 
derer  combien  il  emporte,  pour  la  tuition  et  garde  du  pays, 
que  les  marchans  y  passants  se  donnent  k  cognoistre  envoyants 
avecq  quelque  schuyte  quelqu'uns  d'eulx  i,  terre,  pour  declairer 
quy  ils  sont|  ce  que  ne  leur  importerat  aulcung  préjudice^  ains 
asceurerat  Ie  pays;  dont  lesd.  marchanz  ue  se  peul  vent  excuser, 
veu  que  les  ennemys  estans  journellem^  i^  Biervliet  taschent  a  faire 
emprinse  sur  ce  quartier^  ce  que  facillem*  ils  feront  soubz  ombre 
desd.  marchans  y  et  ne  tiendrat  ib  eulx  que  de  tenir  cachez  bon 
nombre  de  gens  de  guerre  esd.  batteaulx  pour  executer  leur 
dessein,  de  tant  plus  que  lesd.  marchans  se  vantent,  que  Ie 
Prince  d'Oraigne  ne  veult  qu'ils  aillent  seuUem^  en  nombre  de 
cincq  batteaulx ,  ains  de  dix  ou  douze;  declairant  avoir  donné 
autresfois  ordonnance  aud.  db  Croix  de  ne  laisser  parlik  passer  bat- 
teaulx sans  savoir  s'ils  sont  amys  ou  ennemys;  neantmoings  sj 
Voz  S'**"  ne  Ie  trouvent  bon ,  je  Ie  deffenderay  semblablem*,  vous 
priant  de  ne  s'en  prendre  &  moy,  sy  parlil  inconvenient  advient 
J'envoye  ï,  Vosd.  S'***  Ie  rapport  que  m'at  faict  ung  que  j'avois 
envoyé  en  Walcheren ,  par  lequel  verrez  Ie  proffyct  que  les  en- 
nemys tirent  du  droict  des  licences;  ï,  quoy  je  me  refère,  en  priant 
Dieu,  etc.     De  Bruges,  Ie  xxij  de  Juin  1575.         Jan  de  Croj. 

(Aan   deuzelven  4  July). 

Messieurs.  Je  n'ay  voUu  failler  d'advertir  Tos  S"*  que ,  ayant 
les  ennemys  envoyë  bon  nombre  de  batteaulx  de  guerre  vers 
Anvers,  vingt  d'iceulx  se  sont  Ie  premier  de  ce  mois  venu  an- 
crer  devant  Ie  village  de  Hontenesse,  et  1&  ont  mis  piedt  a  terre 
deux  eens  h'  ou  environ;  lesquels  incontinent  ont  bruslé  les  een- 
ses  alentour  dud.  villaige  ensamble  d'Ossenesse,  et  combien 
que  l'allarme  s'est  faict  par  tout,  par  laquelle  tant  les  chevaulx 
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legien  Espaignolz  logez  k  Steken  et  Hulst,  que  les  souldartz  de 
mon  reg*  tenans  guamison  en  lad.  ville  de  Hulst  y  sont  ac- 
conrnz;  mais  quelle  diligence  qa'ils  ayent  faict,  n'ont  sceu  7 
arriver  sy  tost ,  que  Fennemy  s'apperchevant  d'eulx  se  soit  retirë 
en  ses  batteanlx,  mectant  ses  voilles  vers  Ie  Doel  oü  il  estoit  encoi- 
res  hier.  Et  comme  il  faict  è  craindre  que  led.  ennemy  tentera 
joarnellem*  d^exécuter  Ie  mesme  aud.  qnartier,  et  que  ne  vois 
moyen  d'y  pouvoir  résister,  pour  Ie  grand  nombre  de  descentes 
et  parfondeurs  qu'il  y  at ,  aussi  qu'il  n'est  possible  de  loger  lesd. 
chevanlx  legers  ou  aultres  gens  de  guerre  plus  prez  de  la  mer, 
qu'ils  ne  sont  presentem*  k  Hulst  et  Steken ,  ne  soit  qu'on  les 
loge  k  Kieldrecht,  Calloo,  on  Werrebrouck,  oü  touttesfois  y  at 
petitte  comroodité;  il  me  samble,  soubz  correction  de  Vos  S****, 
que  en  Anvers  Pon  debvroit  esqnipper  en  dilligence  quelques 
batteaulx  de  guerre  pour  enchasser  ceulx  de  l'ennemy;  aultrem^ 
tout  led.  quartier  est  apparent  de  devenir  inhabite,  rnyné 
pillé,  et  brnslé  par  led.  ennemy;  remectant  neantmoings  Ie 
toot  k  la  bonne  discrétion  de  Vosd"  S****;  et  surce  priray  Dieu, 
Hessieurs,  vous  donner  sa  s^  grace,  me  recommandant  tres 
hambl*  &  celles  de  Vos  S'*".  De  Bruges,  Ie  iiij*  de  Juillet 
1576.    De  Voz  S''"  tres  humble  serviteur         Jan  de  Cray. 

[De  volgende  4  of  5  brieven  hebben  betrekking  op  eene,  door 
den  Prins  van  Oranje  beraamde  onderneming  op  Nieuwpoort  , 
in  welke  wij  den  bekenden  Gentschen  schilder  en  rederijker  Lucas 
d'Heerb  (die  zich  in  Engeland  ophoudende,  daar  in  't  belang 
der  Nederlandsche  zaak  met  Wassingham  handelde)  en  zekeren 
Engelschman  W.  Cotton,  tijdelijk  in  Nieuwpoort  gevestigd,  en 
later  in  Antwerpen  werkzaam  ^  betrokken  vinden ;  zij  kwam  ech- 
ter niet  tot  uitvoering,  en  enkel  (naar  't  schijnt)  op  een  landing 
te  Blankenberge  —  in  't  laatst  van  Augustus  —  neer.] 


'    Terg.  over  die  allezins  dubbelzinnige  werkzaamheid  de  onlangs  uitgegeven 

» 

Memoiret  de  F.  Ferrenoi,  ST  de  Champagneif ,  Y,  pag.  107  >  en   Champagney» 
Brie?en ,  biervoren  (bl.  238—278)  door  ons  meegedeeld. 
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(W.  CoTTON  aan  den  Secret*  Bkbty,  12  Juny  76.) 

Mous^  L'affection  que  portez  au  service  de  Sa  M^  me  fait 
adresser  pour  vous  declarer  mes  griefz:  il  y  a  en  toute  cestecoste 
abondance  des  navüres  Escossoises  que,  soubs  pretence  de  traffiqueii 
la  Roebelle  et  alleurs,  traffiquent  joarnellem^  k  Ylissinges  et  Mid- 
lebourgh,  amenantz  del&  tous  les  larcins  des  rebelles  pour  les 
vendre  de^a.  Ces  gens  icy  font  Ie  principal  suppót  du  prince 
d'Orauges,  tant  les  soldatz  que  marchants,  et  venants  icy  Ia 
bourse  pleine  ont  tellem*  gaingné  raffection  du  Bailly  de  ceste 
ville,  que  les  Escosois  sont  icy  les  maistres  et  plus  favorisez; 
nul  de  n^  nation  peult  aller  en  payx  ni  par  les  mes  ni  par 
la  caye  aprocher  nos  navires,  que  incontinent  les  Escosois  (estant 
k  present  icy  en  nombre  de  24  voyles ,  navires  grandes  et  bien 
fournies,  cbose  assez  dangereuse  pour  Ie  roy,  eu  esgard  h  l'infi- 
delité  et  heresie  d'icelle  nation  et  leur  amitié  aux  rebelles  de  Sa 
M^^  nous  assaillent  en  troupes,  vingt  contre  ung;  eux  comme 
merchants  portent  et  (comme  respond  Ie  bailly)  ,,  en  despit  de 
nous ,  porteront  les  armes ,  et  nous  non ; "  et  partant  sommes  op- 
priessez  non  par  les  Escosois  mais  par  Ie  bailly;  lequel  non 
obstant  que  les  Escosois  commencent  les  querelles  et  jnjnres  et 
assaillent  mes  gens ,  encores  Ie  bailly  comet  les  miens  en  prison , 
laissant  libre  les  offeudeurs,  chose  opprobrieuse  et  injuste.  Noos 
Ie  enduronSy  parceque  ^  Sa  M^  appartient  de  pourveoir  de  remede 
et  assurance  pour  les  villes,  car  sy  avec  grande  pacience  nous 
n'eussions  passez  les  iniures  hier  offertes,  garbaille  en  fut  avena; 
seulem  les  Allemans  icy  en  garnison  nous  gardent  ensuite  avecq 
grande  vigilance  et  amitié,  aultrem^  seroit  fort  h  craindre  de 
quelque  notable  desordre.  Il  est  tres  necessaire  d'y  pourveoir, 
pour  eviter  les  tromperies  et  dangiers  que  pouront  ensuvre.  Poar- 
tant  Mons',  il  vous  plaira  faire  relation  de  ce  que  j'ay  dit  h  Mess*" 
du  conseil  de  Sa  M**;  car  il  est  grandem^  doubte,  veu  Ie  grand  nom- 
bre de  ceste  nation  icy,  que  quelque  tortne  soit  par  eux  intenté; 
je  Ie  crains  plustost  h,  cause  qu'ils  comencent  h  quereller  avec 
nous  aultes,  et  soubz  telle  ou  semblable  pretense  couvriront  lears 
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pratiques   jusques  k  Ie  povoir  executer.     Et  ainsy   Mons*',  etc. 
De  Nieuport^  ce  xij'  de  Jaing  1576.     Le  tres  humbl'  vostre, 

Guillaume  de   Coiton, 
(A  Mons**  le  Secret*  Bertt  ^  Braxelles.) 

(Oranje  aan  Lucas  d'Hberb,  6  Julj.) 

[Ant.  de  Guaras  aan  den  graaf  van  't  Roeülx,  1  Aug.'76: 
>^he  tenido  aviso  qne  el  pasage  diDobre  esta  libre^  a  que  causa 
et  porque  allegado  aqui  nueva  alaora  de  que  ung  gran  numbre 
de  naös  de  enemigos  estavan  delante  de  Nieport,  despacho  esto 
correo  espreso  con  esta,  y  embio  el  aviso  que  tingo  de  qaesol- 
dados  Ingleses  tienen  vendida  a  dicha  Nieport,  como  parece  esta 
traicion  por  esta  carta  del  Principe  d'Oranje,  la  qual  es  traslado 
del  original  que  yo  he  tenido  en  mi  mano:''] 

S'  Lucas  b'Heere.  Aiant  entenda  par  le  S'"  de  St.  Alde- 
GONDB  la  bonne  affection  qae  me  portes ,  et  la  grande  zèle  qu'avez 
^  n*^  cause  commune,  vous  ay  bien  voulu  advertir  touchant 
Tentreprise,  que  depuis  quelque  temps  en^a  avons  traméesurla 
ville  de  Nieport,  dont  par  led.  S^'  de  St.  Aldeoonde  aves  esté 
aassy  adverty.  Car  pour  avoir  entierement  gaigné  les  vouluntes 
des  Anglois  qni  y  sont  dedans,  Tordre  y  est  mistel,  que  pour 
le  faict  de  Fexecntion  nous  n'attendons  que  le  tamps  et  Theure 
qne  par  ensemble  nous  prendrons,  et  y  aiant  depesché  ^  ceste 
effect  home  expres  depuis  nagueres,  anssy  Anglois,  pour  entie- 
rement le  conclure ,  je  vous  prie  que  le  facies  entendre  è.  M.  de 
Walstngham,  luy  priant  bien  affectaeusement  de  ma  part,  que 
après  que  serons  venus  au  bout  de  ceste  nostre  entreprise,  jl  veulle 
tenir  la  main  et  assister  les  bonnes  gens  qui  nous  feront  ce  bon 
et  singulier  service,  de  sa  faveur  et  recommandation  en  vers  Sa 
M^,  par  tout  oü  il  conviendrat  ik  ce  qu'il  ne  chargent  sur  eulx 
la  malle  grace  de  Sa  M  &  nostre  occasion.  J'en  eusse  escrit 
moy  meme  è  M.  de  W.,  n'eust  esté  que  je  crains  qu'il  ne  seroit 
content  de  se  mesler  sy  avant  de  nos  affaires;  et  partant  me  samble 
meilleur  de  le  traiter  par  v"  moien.  Et  &  tant  me  recomdian- 
dant  \  V"  bonne  grace,  prieray  Dieu,   S"^  L.  d'IL,  vous  donner 

V  O"! 
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en  sancté  vie  longae.     De  Middelboarg^  ce  vj°  de  Joillet  1576. 

V**  bon  amy, 
6uil^  de  Nassau, 

(RoEULX  aan  den  Staatsraad,  19  Aug.) 

Messieurs.  Comme,  passé  quelqaes  jours,  1'on  m'avoit  rapporté, 
comment  les  ennemjs  et  rebelles  de  Sa  M^  estiont  d^inteniion 
de  surprendre  la  ville  de  Nienpoort,  la  veille  da  jour  de  N**  Dame 
demier,  par  Ie  moyen  et  intelligence  qu'ils  aviont  avecq  qaelques 
Anglois  qui  se  debviont  aud*  effect  trouver  dans  lad.  ville,  j'aj 
incontinent,  y  donnant  tout  orde  possible,  escript  aux  Bailly, 
Magistrat,  et  Cap^'  des  souldartz  y  tenants  garnison  affin  d'estre 
sar  leurs  gardes,  porter  bon  soing,  et  signamment  qu'ils  pren- 
driont  regard  sur  ceulx  quy  veniont  loger  dans  lad*  ville.  Ce- 
jourd'huy  ay  recea  deux  V^,  Tugne  du  bailly  et  Taultre  da  S'  db 
LooqiKGHBN,  Gap®  d'ungne  comp**  de  mon  reg^  lesqaels  vont  cy 
joinctes,  contenant  (comme  aussy  les  deputez  de  lad*  ville  m'ont 
verbalem*  remonstrë)  la  doubte  qa^ils  ont  de  Guill'  Gotton,  An- 
glois, et  ses  gens,  lequel  prend  en  service  et  protection  (comme 
il  dict)  Escossois  et  aaltres  gens  incongnas,  ayant  ces  gaerres 
passez  servy  en  Franche ,  mesmes  cealx  attrappez  par  led.  mag., 
de  prime  fache  ne  les  cognoissant,  après  avoir  parlé  h  eulx  respond 
qu'il  les  cognoit  pour  fidelz  servitears  et  Gatholyques.  Laquelle 
chose  voyant  d'importance,  de  tant  plas  que  lesd»  Escossois 
y  sont  arrivez  led.  jour  de  N"  Dame  et  que  par  1""  de  cealx 
d*Ypre,  je  suis  adverty  que  la  veille  dud.  jour  ils  aariont  print 
six  prisonniers  natyfs  deParys,  lesquels  disiont  aller  au  service 
dad.  GoTTON,  h  ce  induictz  par  an  gentill*  Escoschois,  nommé 
AcQUttsSTON,  ayant  aussy  servy  en  Franche,  il  m'atsemblé  con- 
venir  que  je  debvrois  incontinent  advertir  Vos  S^*",  pour  S9amr 
leur  intention ,  veu  que  de  cecy  je  n'en  doibs  esperer  nul  bien ;  car 
led.  GoTTON,  n'ayant  sur  ceste  coste  que  deux  petitz  batteaax  de 
guerre  de  peu  de  service ,  est  fort  suspecte  par  lesd.  de  Nieupoort ; 
lesquels  quoique  je  leur  sgaclie  dire ,  ne  s^avent  avoir  bonne  opi- 
niou  de  luy  ny  de  ses  gens ,  et  principalement  que  asteure  il  se 
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sert  des  Escochois;  lesquels  jusques  ores  luy  mesmes  at  tenu 
pour  suspects  ^  et  nallem^  emplojables  au  service  de  Sa  M^^  comme 
par  plasiears  fois  il  m'a  dict  et  escript,  voyant  aussy  Ie  peu  de 
proff^ct  qu'il  at  faict  h  son  pays  et  dommaige  aux  ennemys^les- 
qaels  n'ont  cessé  jasques  ores  de  piller  et  desrober  si  la  veue 
d'ealx  tout  Ie  monde,  dont  ils  se  gardent  presentem^  craindant 
les  deux  batteaulx  esqaippez  è  Oostende,  lesquels  en  qnatre 
jours  ont  faict  plus  d'exploict  que  ceulx  dud.  Gotton  tout  Ie 
tamps  qu'il  at  eu  sa  commission.  Parquoy  je  supplie  k  Yoz  S'*^ 
de  voUoir  examiner  ceste  affaire  et  me  mander ,  comment  je  m'y 
auray  k  regier;  veuillant  bien  declairer  k  Vos  S^^  que  je  treuve 
peu  de  fondament  d'asseurance  de  ceste  coste  par  Ie  moyen  des 
batteaulx  ou  gens  dud.  Cotton;  mais  au  contraire  la  coste  seroit 
asceurée  s'il  pleusist  k  Vos  S'***  soy  résouldre  sur  Tesquippaige 
des  batteaulx  que  les  manantz  des  vylles  maritymes  sont  prestz 
de  faire  au  service  de  Sa  M^^  sans  ses  despens.  £t  surce  priray 
Dieu,  Messieurs,  leur  donner  sa  s^  grace.  De  Bruges,  Ie  xix 
d'Aougst  1575,    De  Vos  S'*"  bien  h^«  Serviteur, 

Jan  de  Croy. 

(Abthur  DB  Ghistblle  (heer  van  Renesse)  aan  (zijn 
schoonvader)  den  Secr'  Berty,  21  Aug.) 
Mons'  mon  pere.  Ce  mot  ne  sert  seulem*  pour  vous  dire  que, 
estant  ces  jours  passez  adverty,  qu^il  y  avoit  six  Franchois  logez 
hors  Tungne  des  postes  de  ceste  ville,  je  me  transportay  incon- 
tinant  la  part  oü  ils  estoient;  et  trouvant  après  les  avoir  exa- 
mine  qu'ils  estoient  soldatz  et  qu'ils  disoient  se  vouloir  enche- 
miner  vers  Nieupoort,  pour  se  mectre  au  service  de  m"  Cotton, 
sans  toutesfois  fere  apparoir  d'aulcunes  1"*  de  certification  ny 
adresse  aud.  Cotton,  ce  que  me  causa  les  tenir  pour  suspectz, 
et  de  plus  pour  cause  que  Ton  a  bruict  en  ce  quartier,  que  les 
ennemys  avoient  quelque  intelligence  sur  led.  Nieupoort;  et  pour 
les  causes  je  les  instituay  prisonniers,   comm  ils  sont  encoires 


*    Verg.  Cotton's  eigen  boven  (bl.  358)  meêgcdcplJ  schrijven. 
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Nous  en  avons  faict  advertir  M.  Ie  G^  du  Boeulx  eDsemble  ceulx 
de  Nieupoort,  afin  qu'ils  soient  sur  leurs  gardes.  Geulx  de 
Gassel  ont  au  mesme  temps  aussj  prins  trois  ou  quattre  Fran- 
chois^  lesquels  on  suspecte  aussy  estre  sollicitez  &  Paris  poar 
venir  au  service  dud*  Gotton  ,  par  ung  gentill"  Escossois  nomiDé 
Arkenston;  touttesfois  il  ne  leur  a  donné  aulcune  1^  d^adresse. 
S^il  vous  semble  convenir  en  advertir  Mess.  du  conseil  d'estat, 
je  vous  supplie  humbl*'  que  ceste  puisse  servir  de  mon  debvoir. 
Ung  gentiir  eschevin  du  Francq ,  m'estant  venu  veoir  k  eest  in- 
stant ^  me  dict  avoir  entendu  par  l^ung  de  leur  espies,  venantde 
FlissingheSy  que  Ie  prince  i^  faict  commander  en  Zeelande,  qae 
personne,  sur  paine  de  la  hart,  eusse  h,  attenter  quelque  chose 
sur  les  pays  de  Flandres  et  Brabant,  et  que  avoit  aussy  faict 
renvoyer  Ie  bestial  que  ces  gens  avoient  pillé  auprès  d'Anvers.  Je 
pense  que  vous  s^avez  mieulx  que  moy  ce  qu'il  en  est.  Et  ne  ser- 
vant  ceste  è.  aultre  fin ,  je  prieray  Ie  bon  Dieu  vous  donner ,  Mons. 
mon  père,  en  parfaicte  santé  bonne  longue  et  heureuse  vie,  me 
recommandanty  avecq  ma  femme  et  Louys,  tres  IiumbP  k  v^  bonne 
grace.  D^Ypre,  ce  xxj®  d'Aoust  1576.  V"  humble  et  ob' beau- 
filz  è,  commande  et  service.  A.  de  OhüteUes. 

Monsieur,  M.  de  Bebty,  è.  Bruxelles. 

(RoEULX  aan  den  Staatsraad,  2  Sept.) 
Messieurs.  Estant  arrivé  hier  au  soir  en  ceste  ville,  j'aj 
entendu  comment  vendredy  dernier,  entre  huyct  et  noeuf  heures 
devant  disner,  les  ennemys  et  rebelles  de  Sa  M**  sont  venus 
avecq  dixhuict  crommestevens  et  quelque  nombre  de  grandes  schat- 
tes  en  ugne  grande  bruyne,  se  mectre  devant  la  ville  de  Blanc- 
keberghe;  lesquels  estans  appercheuz  de  ceulx  y  tenant  la  garde, 
qny  faisoient  Fallarme  et  sonnoyent  les  cloches ,  sont  descenduz 
en  terre  bien  trois  cent  souldartz  et  sont  entrez  en  lad.  ville  overte 
de  tous  costez,  laquelle  non  obstant  la  deffence  que  faisoit  Ie 
Bourgem'^,  assisté  d'aulcungs  manants  et  paysans,  après  avoir 
tué  led  Bourgem'**  et  deux  ou  trois  aultres,  et  mys  en  fuycte 
toutte  la  reste  out  pillié  lad^   ville,  et  mis  Ie  feu  dans  quelque 
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maisons  d'icelle,  combien  que  it  Tesglise  ^  ang  Iiospital  qa'il  y  at, 
avecq  la  maison  de  la  ville,  n'y  ont  toaché;  ayant  faict  debvoir 
de  mectre  Ie  feu  dans  les  vischboots  de  lad.  ville ,  ne  les  ont  sgeu 
brusler.  Et  comme  Ie  peuple  s'assembloit  de  tous  costelz  pour 
secoarir  lad.  ville^  les  ennemys  se  sont  retirez  dans  leurs  bat- 
teaulx;  Ie  buttin  qa'ils  y  ont  faict  n'at  este  de  grande  impor- 
tance,  ven  que  les  manants  de  lad*  ville  sont  pauvres,  vivants 
de  leur  stil  de  peschear,  ils  n'ont  emmené  nul  bestiaU  Ds  aviont 
bien  espié  Ie  tamps  quy  estoit  fort  bruynenlx,  comme  dict  est, 
et  que  led.  peuple  estoit  auz  champs  en  ses  labeurs  et  moysson. 
J'entens  par  ung  prisonnier  de  leur  gens^  que  leurs  desseing  estoit 
sur  Ia  ville  d'Oostende;  mais  la  marée  se  retiroit,  quy  causat 
qu'ils  descendirent  and.  Blanckeberghe.  J'espère  de  donner  tel 
ordre  aud.  Oostende,  qu'ils  n'auront  moyen  d'y  mordre ;  dont  j'ay 
bien  vollu  advertir  YosS'^,  affiu  que  iceiles  S9achent  ce  quy  se 
passé  en  ce  quartin  £t  sur  ce  je  priray  Dieu,  Mess",  leur 
donner  sa  s**  grace.  De  Bruges,  Ie  ij*  deSept.  1576.  De  Vos 
S***  tres  humble  serv.  Jan  de  Croy. 

(Dezelfde  aan  denzelfde ,   IS  Oct) 

Mess*".  J'ay  ce  jourd'hui  receu  1'**  de  VosS****  en  date  du  x*  de 
ce  moisy  snyvant  lesquelles  donneray  ordre  que  la  comp**  d'in- 
ianterie  du  S'  de  LiqüKS  ne  se  retire  d^icy.  Quant  ik  1'estat  des 
affaires  ik  Gravelinghe  et  du  S'  djs  la  Mottb,  je  n'ay  entendu 
qu'il  y  ait  quelque  nouvellité;  et  de  ce  que  vos  seign'**'  escrip- 
vent  de  se  donner  garde,  que  les  villes  maritimes  ne  fussent 
snsprins,  je  suplie  d'estre  adverti  de  qui  me  doibs  garder  ou 
da  Franchois  ou  de  TAnglois;  d'aultant  qu'il  me  samble  &  cor- 
rection  n'y  avoir  doubte  du  costé  du  Prince  d'Orenges ,  puisque 
les  choses  sont  en  tels  termes  que  vos  S****  s^aivent.  Surquoy  je 
prie  Dieu ,  Mess"  donner  i  Vos  S'*"  en  sancté  longue  et  lieu- 
rense  vie.  De  Gand,  Ie  xiij*  d'Octobre.  De  Vos  Seign""  tres 
bumble  serv'.  Jan  de  Croy, 

(A.  Messieurs  du  conseil  d'Etat  de  Sa  M^^) 
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(Dezelfde  aan  denzelfde  ^  13  Oct.) 
Mess^".  Je  receupz  hier  au  soir  ungne  T"  de  cealx  de  Duin- 
ckerqae^  avecq  ungue  aaltre  y  joincte  que  jAcquES  Taffin  at 
escript  au  Bailij  dud.  Danckerque,  dont  copie  vat  sy  joincte, 
par  OU  Vos  S^  porront  voir,  ce  que  se  passé  parl^.  Suppliant 
ik  iceiles  me  voUoir  mander  des  occurrances  de  par  de  lik,  affin 
que  suyvant  ce  je  me  puisse  regier;  n'estant  ceste  ^  aultre  effect, 
etc.  De  Bruges,  Ie  premier  de  Deo"*  1576.  De  vos  S**"  tres 
h**   serv.  Jan  de  Croy. 

(A  Mons.  Ie  Bailly  de  Dunkerqua) 
Mons  Ie  Baiily.  Fuisqu'il  at  plea  a  n"^  bon  Diea  joindre  les 
pays  de  Hollande  et  Zeelande  avecq  Flandres  et  les  aaltres  pro- 
vinces  du  paysbas,  en  ungne  sincere  et  compatriote  amitié,  comme 
estoit  avant  que  TEspagnol,  ennemy  de  n"*  commun  repos  et 
liberté,  nous  avoit  mis  en  guerre  cruelle  et  intestine,  poor 
servir  k  son  ambition  et  tirannye ;  je  n'ay  voUu  faillir  vous  ad- 
vertir,  par  Ie  porteur  que  tout  expres  je  despesche  vers  Son 
Ex**,  comment  nous  avons  icy  nouvelles,  que  Monsieur  frère 
du  Soy  est  venu  è  Parys  en  diligence,  qu'il  y  a  six  mille 
arquebousiers  prestz.  Le  duc  de  Qüisfi  Ie  seconde  avecq  ses 
forches,  les  trois  mille  reitres  sont  è  son  commandem%  Ton 
leve  gens  secrètement  par  la  Ficardie  et  la  Tervache  (a  intention 
de  se  jetter  sur  le  paysbas,  pendant  que  Mess  les  Estats  se 
combatent  pour  leur  patrie,  et  avecq  Tassistence  de  FEspaignol 
y  mectre  ungne  tirannie  la  plus  cruelle  et  barbare  que  Fon  por- 
roit  excogiter).  L'on  dict  aussi  que  M.  de  Guisb  tire  vers  Calais. 
Le  roy  mande  &  la  reyne  que  le  roy  de  Navarre,  prince  de 
CoNDE  et  ses  alliez  veuillent  entretenir  aulcungs  poincts  conte- 
nus  en  Tedict  et  pacification,  et  qu'ils  tachent  de  surpendreles 
villes,  de  sorte  qu'on  ne  doibt  trouver  estrange  s'il  faut  gens 
pour  la  sceureté,  affin  aussy  de  les  constraindre  a  Fentretenement 
dud.  edict.  Le  braict  court  ^  Faris  que  le  roy  de  Navarie  a 
pryns  Bourdeaux  et  Foitiers;  mais  toutte  ceste  couvertore  sert 
pour  faire  penser  aillieurs,  qu'il  n'est  deliberé  de  faire  marcher 
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lad^  armee  qu'il  prepare.  L'on  at  icy  dict^  que  les  Franchois 
aviont  surprins  la  ville  de  Gravelynghes.  Touttes  personnes 
voyants  cler  jugeront  qa'ils  prenderont  la  routte  qae  fit  Mons.  de 
Tbrmbs,  estant  ce  costé  overt  et  Ie  plas  foible,  poor,  aprèz 
avoir  prins  Donckerque  ou  Niepoort^  tenir  toutte  la  Flandre  k 
sa  devotion,  et  par  Ie  mojen  de  la  mer  n'estre  en  faulte  de 
vivres.  Je  vous  aj  bien  vollu  faire  ceste  advertence,  affin  que 
veillez  et  soyez  sar  Y'^  garde,  mandant  k  vos  voysins  faire  Ie 
semblable;  qae  s'il  emportent  quelqae  ville  et  port  de  mer,  la 
pauvre  Flandres  viendrat  desert  en  extreme  rayne  et  desolation. 
Si  j'entends  qaelqae  aaltre  chose  tendante  contre  lad**  ville  de 
Dnnkerque  et  aaltres  maiy times ,  je  ne  faalderay  Ie  vous  mander 
par  homme  expres.  Sar  ce,  M.  Ie  baylly,  etc.  De  Londres , 
ce  80*  de  Nov.  1576.    V  affectionné  ami  et  Serv*. 

Jacques  Taffin. 


^■^^^^^i^r^^^^ 


IETS  OYER  HET  YEER 

TUSSCHEN 

MAÜRITSFORT  EN  PHILIPPINE 

EN  VICE-VERSA, 

DOOR 

F.    GALAND, 


Nadat  prins  Maüeits  van  Oranje  den  17  Jalij  1586  Axel 
veroverd  had,  liet  hij,  op  den  zuidelijken  hoek  van  den  in  1541 
bedijkten  Koudenpolder ,  die  toen  met  den  in  1542  bedijkten 
Loovenpolder  een  eiland  uitmaakte,  niet  ver  van  het  dorp  den 
Hoek  ^  en  regt  over  het  door  de  Spanjaarden  bezeten  Philip- 
pine,  een  fort  oprigten,  ten  einde  den  vijand,  die  steeds  dat 
eiland  kwam  verontrusten,  meer  in  bedwang  te  kunnen  hoaden 
en  tevens  de  statenlanden  beter  langs  den  zeekant  te  kannen 
verdedigen. 

Dit  fort,  waarvan  de  regte  tijd  van  stichting  nog  niet  bekend 
is,  werd  naar  den  stichter  Mauritsfort  genaamd.   J.  SchasFj 


*■  Zooals  velen  meenen ,  heette  dit  dorp  «den  Hoek"  yroeger  Yremdyke  of 
Vroond^jke ,  docli  dit  is  niet  alzoo.  Even  als  « Gaawenskereke " ,  waarvan  de 
naam  Kondenpolder ,  eigenlek  Koudenkerckepolder ,  voortkomt ,  maakte  bet  dorp 
Vremd^ke  eene  eigene  gemeente  nit,  tot  dat  het  in  1600  verdronk.  Na  deie 
gebeortenia  zullen  ongetwijfeld  de  meeste  inwoners  zich  hebben  gevestigd  in  bet 
nab^liggende  dorp ,  dat  sedert  dien  t^d  onder  den  naam  van  Hoek  ia  bekend 
geraakt.  In  de  tegenwoordige  kerk  van  den  Hoek  hangt  nog  de  klok  nit  den 
toren  van  Vremdijke ,  veraierd  met  dit  opschrift : 

0  Maria  heet  ick  en  sal  bevriën, 
den  armen  sondare  t'  allen  tien , 
Ghegotcn  in  de  Jaer  fXVof  8  f*  [1508]. 
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in  zijne  GeicMedeniê  en  coatumen  van  Axel,  volgt  A.  Montanus^ 
Leeven  van  Prins  Maurüs,  en  zegt^  dat  het  gesticht  werd  later 
dan  1599^  en  wel  nadat  de  staten-generaal  bij  octrooi  van  25 
Mei  van  dat  jaar  den  voorslag  van  den  prins,  om  nieuwe  ver- 
dedigingswerken op  te  rigten  ter  bewaring  van  Axel  en  andere 
reeds  veroverde  landen,  hadden  goedgekeurd. 

Thans  het  zoo  jammerlijk  verwaarloosde  archief  van  Philip- 
pine  in  orde  brengende,  heb  ik  gezocht,  of  er  ook  iets  naders 
van  de  stichting  van  Mauritsfort  zou  te  vinden  zijn;  doch  niet 
eenig  stuk  van  dien  tijd  is  er  voorhanden,  en  geen  enkel  stuk 
getuigt  dat  Philippine  eenmaal  onder  de  magt  der  Spanjaarden 
heeft  gezucht.  Echter  is  mijne  moeite  wel  eenigzins  beloond 
geworden;  want  hoewel  niets  van  stichting  of  beschrijving  mij 
is  ter  hand  gekomen ,  toch  heb  ik  iets  gevonden  over  het  veer 
van  dat  fort  op  het  „  Hooge  ende  laege  Philippine'^  en  vice-versa. 

Ik  heb  gemeend  die  stukken  wel  in  deze  Bijdragen  te  mogen 
inzenden,  opdat  iemand,  die  iets  meer  omtrent  dat  fort  mogt 
bezitten ,  doch  misschien  op  eenige  mededeeling  wacht  van  vroe- 
geren  datum  dan  wat  hij  in  zijn  bezit  heeft,  thans  ons  ook 
spoedig  in  staat  zal  gelieven  te  stellen,  eens  iets  meer  te  we- 
tei^  van  het  fort,  gesticht  door  den  grooten  overwinnaar  van 
Nieuwpoort  tot  verdediging  van  ons  land  tegen  eene  vreemde 
dwingelandij. 

Het  eerste  stuk  is  van  den  12  November  1649,  en  doet  ons 
zien,  hi  dat  er  na  de  verovering  van  Philippine,  den  11  Novem- 
ber 1633  —  eene  zeer  belangrijke  gebeurtenis,  die  wij  te  danken 
hebben  aan  het  wijs  beleid  en  de  dapperheid  van  Zijne  Exc. 
Willem  Frederik,  graaf  van  Nassau-Dietz ,  veldmaarschalk  van 
den  staat,  onder  Fredebik  Hendrik  —  nog  geene  geregelde  dienst 
op  dat  veer  bestond,  bf  dat  Mauritsfort  toen  nog  niet  lang 
moet  hebben  bestaan. 

Het  tweede  stuk,  den  14  September  1681  te  Philippine  ont- 
vpgen,'^doet  ons  zien,  dat  ook  in  dien  tijd,  even  als  thans,  de 
kleine  voor  den  groote  moest  bukken  en  het  regt  van  den  zwakke 
veelal  moest  wijken  voor  dat  des  sterkeren ;   want  de  veerluiden 
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van  de  stede  het  hooge  en  lage  Philippine  namen  het  regt, 
te  Mauritafort  passagiers  en  profijt  terug  mede  te  nemen ;  doch 
de  veerluiden  van  Maaritsfort  mogten  geenszins  trachten  zulks 
te  Philippine  te  doen ,  of  de  drommel  zou  hen  halen.  Op  klagte 
van  de  veerluiden,  zendt  hierop  Axel-  en  Neuzen-ambacht  een' 
brief  aan  het  bestuur  van  Philippine ,  waarin  men  verzoekt,  dat  de 
veerluiden  van  Mauritsfort  ook  te  Philippine  passagiers  en 
profijt  mogen  terug  medenemen. 

In  het  begin  zal  misschien  aan  dit  verzoek  wel  eenigzins  vol- 
daan zijn  geworden ;  doch  het  derde  stuk ,  dat  vijf  jaren  later 
geschreven  werd ,  doet  ons  zien,  dat  dit  niet  lang  heeft  geduurd; 
want  het  collegie  van  wette  binnen  Neuzen  vaardigt  den  25 
Junij  1685  een  besluit  uit,  waarbij  den  veerluiden  van  Phi- 
lippine verboden  wordt,  op  Mauritsfort  eenige  vracht  of  passa- 
giers in  te  nemen ,  als  de  veerluiden  dier  plaats  gereed  zullen  zijn 
de  passagiers  of  koopmans  aanstonds  te  dienen;  zijn  deze  ech- 
ter niet  gereed  om  aanstonds  te  dienen,  zoo  kunnen  zij  pas- 
sagiers en  profijt  even  als  vroeger  mede  terugnemen. 

Mogten  deze  drie  nu  volgende  stukken  den  grondslag  leggen 
voor  eene  betere  kennis  van  het  reeds  sedert  lang  ge- 
sloopte, doch  nog  in  naam  bestaande  Mauritsfort,  zijnde  on- 
der dezen  naam  nog  bekend  de  buurt  aldaar  gelegen,  zoo  zoa 
mijn  wensch  vervuld  en  mijn  doel,  met  het  openbaar  maken 
dezer  stukken,  bereikt  zijn. 

Sas  van  Gent,  Mei  1859. 


B  IJ  L  A  G  E  N. 


L 

Yergaderynge  binnen  Mauritsfort  tusschen  de  Heeren  van 
Neuaen  ende  Philippine  op  den  xii  novemb'  1649. 

De  vergRder\jnge  geschiedende  om  ordre  te  stellen  op  het  veer  van 
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Maoritsfort  naer  Fhilippine,  gelyck  mede  van  Fhilippine  op  Maurits- 
fort,  aenveerdt  soo  als  volcht: 

Eerstel jTck  datter  vier  Schippers  ider  met  een  schuyte  sullen  ge- 
stelt  werden  tot  het  bedienen  van  tvoorsegde  veer  waervan  twee  sul- 
len woonen  tot  Philippine  aldaer  bjj  de  Magistraet  te  verkiesen  gelyck 
mede  twee  van  Mauritsfoordt  by  de  Magistraet  ter  Neusen  te  ver- 
kiesen, die  'tselve  veer  sullen  bedienen  op  de  Condytie  hier  onder 
geaccordeerdt. 

1.  De  voorsegde  veerschippers  sullen  moeten  gebru^'cken  bequame 
Schuiten  met  bequaeme  seyltu^ch  ter  keure  van  respective  magistraet. 

Sollen  voor  ider  passagier  overvaeren  genieten i  sch. 

van  ider  tonne  bier ui  gr. 

van  ider  sack  graen  ofte  andere  sacken  goet  vlaemsche  maete 

begrippe lUi  gr. 

van  ider  peert ii  sch.  vi  gr. 

van  ider  koe n  sch. 

van  een  rent  tot  twee  jaeren  out i  sch.  vi  gr. 

van  een  vet  ofte  maeger  kalf i  sch. 

van  een  overjaerich  veercke i  sch. 

van  een  jonck  veereken  boven  de  twee  maenden  houdt  .  .  .  iin  sch. 

Tan  een  schaep ui  gr. 

van  een  lam n  gr. 

van  een  oxhooft  wijn i  sch.  vi  gr. 

van  een  half  oxhooft ix  gr. 

van  een  minder  tonneken  tot  xxy  stoop ^  gr. 

van  eene  minder  maete  tot  acht  stoop im  gr. 

van  minder  maete  als  pactgens  [pakjens]  ende  kurven  aan  ar- 
men draegen. niet 

voor  't  port  van  ider  brief , n  gr. 

Dan  ingevalle  een  schuiyte  expres  woerde  versocht  af  te  voeren  sul- 
len de  veerluijde  ten  dienste  van  passagier  ofle  afhugder  [huurder] 

moeten  vaeren  den  meulen  volse^ls  malende   voor i  sch. 

ende  twee  ei|jnden  geswicht  malen  voor i  sch.  ti  gr. 

ende  ten  vieregnde  geswicht  malende  te  accordeeren;  gelijck  mede 

twee  passagiers  wech  willen  genieten  zullen  van  ider tui  gr. 

drij  persoonen  voort  willende  ider. '^  gr. 

Meer  personen  wesende  voor  ordinair  loon. 

De  voorsegde  veerluijden  sullen  talier  tyd  tot  bedien  van  voors: 
veer  vlytich  en^e  neerstich  gedraegen  ende  de  passagiers  uijten  klachte 
houden  op  peene  van  Correctie  .  .  .  van  respective  Magistraeten  daer 
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deselive  in  faute  sullen  bevonden  werden,  die  dan  aen  hun  sijn  re- 
serveeren het  vermeerderen  ende  verminderen  deses  naer  bevini 

Aldus  geaccordeert ,  gearresteert  binnen  Mauritsfort  ten 
overstaene  van  de  Heeren  int  hooft  gementioneerd. 
Was  onderteekent  m\j  present 

[get]    Pieter  Vermnajen, 
Ende  s^n  tot  veerluijden  vercoren  b^  de 
magistraet  ter  Neusen  Cornelus  Wil- 
iemse,  Adriaan   Cloet. 

Dewelcke  achtervolgens  de  voors:  ordonnantie  hun  verbonden  hebben 
bjj  geloofbe  voors:  veer  te  bedienen  op  pene  als  bij  de  deselve  ge- 
ïnsereert  Actum  in  Collegie  van  wette  ter  Neusen  denzxn  Januaeri 
1650,  was  onderteekent 

m|j  present 
[get]    P.  Vermndjen. 
Jegenwoordighe  veerlu^'den  van  Philippine  sij  die  tselve  veer  bedie- 
nen Albert  Dirckzoon  en  Pieter  Stoffers. 

IL 

Achtb'  Heeren« 

Onse  veerluijden  van  Mauritsfort  commen  ons  klaegen ,  dat  soo  wan- 
ner [wanneer]  s\j  leedich  of  sonder  profijt  comme  te  vaeren  naer 
Philippine,  dat  s\j  aldaer  werden  verhindert  eenich  profijt  in  te  ne- 
men, nemaer  sonder  profijt  van  dien  cant  oock  moeten  vertrecken, 
twelck  haer  ook  door  TJËd.  boode  soude  s^jn  geinsinueert;  en  dat 
de  veerlu^den  van  Philippine  aen  dese  sqde  anders  comme  te  practi- 
seeren  twelck  in  UEd:  achtb:  welnemen  alsoo  niet  en  behoort,  soo 
versoucken  w^*  dat  onse  veerlu^den  soo  vr^  mach  staen  van  u  achtb: 
syde  profijt  in  te  nemen,  als  u  achtb:  veerluijden  van  dese  sijde  wort 
toegelaeten,  opdat  liet  veer  in  vouge  op  eenen  egalen  voet  mach  werde 
gebracht,  waer  op  ons  verlaetende, 

Beveele  UEd.  achtbaere  in  Godes  H.  protectie  en  blyve 

Uwe  achtb:  goede  vrienden  en  naebuyren  baillin, 
burgem    en  schepenen   der  steden  en  ambachte  van 
Axel  en  Neuse,  ter  Neusen  desen  jaere  1681. 
Edel  Achtb:  Heeren  Bailliu,  Bur-  Ter  ordonnantie 

gem  en  Schepen  der  stede  en  res-  [S^^]    ^^  Wijtinck. 

soirt  van  Philippine. 

(Onder  stond)  ontfangen  desen  14  Sept'  1681. 
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ni. 

Extract  uyt  de  Besolutie  van  Burgero'  en  schepenen 
der  steden  en  amb'  van  Axel  ende  Neusen. 

Cop^e. 
Op  het  yersouck  van  de  veerluijden  op  Maurisfort,  wonende  aen 
dese  s^de»  is  goet  gevonden  ende  verstaen  bij  desen  te  lasten  en  te 
ordineeren  dat  geen  veerlu^den ,  wonende  tot  Philippine  van  dese  cant 
sullen  vermogen  eenige  vracht  of  passagiers  in  te  nemen  om  over  te 
voeren,  soo  wanner  de  veerkaden  van  dese  cant  sullen  gereet  s^n  om 
de  passagiers  ofte  copman  [koopman]  aenstonts  te  dienen ,  doch  soo 
wanner  desellve  onse  voorn,  aengestelde  veerluijden  niet  gereet  en  s^'n 
om  de  passagier  of  copman  aenstonts  te  dienen ,  soo  sal  een  ider  vry- 
staen  hem  vermogen  met  persoone  en  goet  te  dienen  met  de  eerste 
en  gereetste  gelegentheyt 

Aldus  gedaen  int  CoUegie  van  wetten  binnen 
Neuse  desen  25  Jun^  1685. 

dit  was  geteekent  Z.  Wijtinch. 
dit  was  het  ü  merck  van  Antonij  de  Foock. 


yw  •\-v'--■^.rw*,'V^^^^V•^•■^V^^s*"^*•^^^■v/*■^  ' 


Oorhonh^n. 

VERBENIGING 

VAN   DE 

GILDEN  DER  STAD  ZIERIKZEE 

OM  DE  BEGTEN  D£B  STAD  TE  HANDHAVEN  ENZ. 

m  den  i8  Maarl  1435  [1431!]  \ 

DOOR 

J.    H.     VAN    D  A  L  E. 


Kondt  ende  kenlick  sy  alle  denghenen  die  desen  jegenwoer- 
digen  brieff  zullen  sien  off  horen  lesen ,  dat  wij ,  ghemeene  poirte- 
ren  van  der  stede  van  zyerixee,  Alle  samentlike  mit  malcanderen 
overdraghen  sijn  Alsulke  poynten  als  hierna  gescreven  staen.  In 
den  eersten,  dat  wij  vaste  ende  ghestade  houden  zullen  Alle 
hantvesten,  privilegiën  ende  rechten,  die  die  voirs  stede  eïi  poir- 
teren  hebben  off  namaels  vercrighen  mogen,  Ende  dat  an  nye- 
mende  te  laten  breken,  die  zweeren  daer  en  boven  te  laten 
misdoen.  Item  geloven  wij  samen tliken  allen  last,  die  die  stede 
off  den  poirteren  off  den  poirterssen  boven  rechte  van  der  stede 
overcomen  mach,  samentlike  ende  ongesondert  trouweliken  mit 
malckanderen  te  dragen,  Ende  daertoe  die  een  den  anderen  daer 


*  Het  oorspronkelijke  stuk  berust  ouder  de  archivcn  der  genoemde  stad. 
*t  Is  geschreven  op  perkament  en  prijkt  nog  met  het  uithangende  «egel  der  «tad 
en  de  zegels  van  het  meerendeel  der  gilden.  Dat  van  het  Onzc-Vrouwegilde  der 
zoutdragers  is  verloren  gegaan ;  dat  der  huistimmerlieden  is  met  band  en  ai  afge- 
scheurd  en  verdwenen.     In  dezen  toestand  bevond  zich  het  stuk  den  25  JuHj 
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inne  gehulpich  ende  bijstandich  te  wesen.  Item ,  dat  wij  nyement 
halden  off  eeden  doen  en  zallen^  hij  en  zal  na  ouder  gewoonten 
ende  costame  quyte  schelden  ende  vrij  geven  van  rumoren ,  ver- 
gaderinge  ende  opstande  ende  alle  brueke,  die  die  poirteren  off 
poiiterssen  gebraect  hebben  ieghens  der  graeflichejt  ende  der 
stede  ^,  zij  zijn  bedinget  off  onbedinget  voir  den  datum  dessen 
briel^,  wtgesteken  van  dootslage,  die  ongesoent  staen,  van  vrou- 
wen vercracht,  van  moerde  ende  van  zeerove.  Item  geloven  wij 
samentÜke,  dat  wij  gene  versameninge^  noch  sprake  houden  en 
zullen  tot  genen  tijden  omme  eenige  lantsheeren  off  lantsvrou- 
wen,  off  yement  van  huerentwegen  bynnen  der  stede  te  laten, 
off  eenich  heerscip  voir  die  tijt  dat  wij  beheert  sijn ,  Anders  dan 
in  den  gemeenen  rade  van  den  gerechte,  den  ouwen  raedt,  die 
twaelve  '  ende  die  twaelff  hoiftdekenen  mitter  wijsheyt  bij  den 
meesten  gevolge  overdragen  wert.  Item  geloven  wij  samentlike 
dat  wij  nyement  eenige  gelden  leenen  en  zullen  om  eenige  dien- 
sten te  vercrigen  bynnen  den  lande  van  Zeelant.  Item  zal  ellic 
gilde  sijnen  deken  kiesen  alle  jaire  mit  sijnen  gildebroederen  bij 
den  meesten  gevolge  ende  die  sal  wesen   wittachtig  ende  van 


1857 ,  toen  wij  het  bezigtigden  en  afschreven.  De  heer  jonkheer  mr.  C.  de  Jonob, 
secretaris  en  archivaris  der  stad,  ontvange  hier  openlijk  onzen  opregten  dank  voor 
de  meer  dan  gewone  heuschheid,  waarmede  hij  ons  toegang  verleende  tot  de  ar- 
cbiven  en  ons  bij  onze  nasporingen  't  gebruik  toestond  van  al  die  middelen, 
welke  haar  konden  bevorderen.  Aan  deze  bereidwilligheid  danken  wij  het,  dat 
we  onze  Oorkonden  met  eenige  wetenswaardige  aanteekeningen  verrijken  knnnen. 

J.  H.  V.  D. 

<  Den  80  Maart  1422  verleende  Johan  ,  zoon  van  Henegouwen ,  te  Dor- 
drecht, aan  die  van  Zierikzee  kwijtschelding  van  alle  breuken,  die  zij  jegens  's  her- 
togen heerlijkheid  misdaan  mogten  hebben,  bij  gelegenheid  van  den  rumoere  en 
opstande  op  Asschenwoensdag. 

*  Ten  zelfden  dage  en  ter  zelfder  plaatse  bevestigde  de  evengenoemde  Johan 
een  besluit  van  de  regering  der  stad ,  om,  bij  het  groote  gevaar,  waarin  het  land 
nn  Schouwen  door  zwakke  dijkagiën  verkeerde  en  de  zware  schulden  derzelve , 
twaalf  personen  voor  hun  leven  lang  aan  te  stellen,  om  het  gemeene  goed  te 
beven,  te  ontvangen  en  uit  te  geven,  en  daarvan  op  Sint  Stevensdag  rekening 
te  doeu.  't  Zijn  ongetw^feld  deze  personen ,  welke  men  door  de  twaalven 
verstaan  moet. 
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waerden  '.  Item  wes  dat  gerechte,  die  twaeive  ende  die  twaelf 
hoiftdekenen  die  na  sijn  off  namaels  wesen  zullen  bij  den  mees- 
ten gevolge  overdragen  zullen,  Ende  wes  scepenen  wijsen  voir 
recht,  na  den  rechte  van  der  stede,  dat  gelooven  wij  alle  sa- 
mentlike  te  stijden  ende  te  sterken.  Item,  waert  dat  jemant 
tegens  desse  voirs.  poynten  dede  off  eenige  vergaderinge  off  op- 
set  makede  bynnen  der  voirs.  stede  vryheyt ,  buyten  consent  van 
den  gerechte,  die  twaelve  ende  die  twaelf  hoiftdekens  boven  dat 
sij  bij  den  meesten  gevolge  overdragen  zullen ,  dat  geloven  wij 
samentlike  mit  malckanderen  te  wederstaen,  Ende  die  correxie 
te  stijden  ende  te  sterken ,  die  die  scepenen  daeroff  wijsen  zal- 
len  naden  rechte  van  der  stede.  Ende  alle  desse  voirscr.  poyn- 
ten hebben  wij  gelooft  ende  gezworen  samentlike  ende  elc  bij- 
sonder voir  onss  selven  ende  voir  onsse  nacomelingen ,  vaste  ende 
gestade  te  houden ,  in  manieren  als  voirscr.  is.  Ende  omme  dat 
wij  willen,  dat  desse  voirscr.  poynten  vaste  ende  gestade  bliven 
ende  van  eenen  yegeliken  wel  gehouden  worden,  So  hebben  wij 
der  stede  zegel  van  verbande,  bij  consente  der  gemeene  poirte- 
ren,  An  dessen  brieff  gehangen.  Ende  omme  der  meerre  zeker- 
heyt  wille ,  so  hebben  wij  gemeene  gildebroederen  van  Sinte  Ja- 
cobsgilde  ^,  die  nu  siin  off  namaels  wezen  zullen  dessen  brieff  be- 


^  Den  18  Maart  1425  gaf  Fhjfb  van  Bon]*gondië,  mwaard,  te  Zierikzee, 
dese  stad  een  privilegie,  waarin  onder  andere  toegestaan  werd,  dat  elk  giMe 
b\j  meerderheid  van  stemmen,  b^  den  meesten  gevolge,  zijn'  deken  ver- 
kiezen mogt. 

'  Den  18  November  1443  stelden  burgemeesters ,  schepenen  en  raad  van 
Zierikzee  de  invoering  vast  van  een  pondgeld  op  de  schepen ,  die  bniten  duinen , 
zeewaarts  voeren,  door  de  kapen  en  tonnen;  zullende  die  van  de  Scoensehe 
reizen,  omdat  deze  zoo  zeer  vergaan,  slechts  twee  Bourgondische  schilden  'sjaan 
moeten  betalen ,  terw^'1  de  deken  van  het  St.  Jacobs-  of  schippersgilde  met  ne- 
gen andere  personen  aangesteld  wordt  om  deze  gelden  te  ontvangen  en  ten  mees- 
ten nutte  te  besteden.  Reeds  den  25  Jul^  1868  gaf  Albekt,  „yan  Godes  ge- 
naden der  Zweden  und  der  Gothen  koningh  und  here  des  landes  to  Schonen/' 
aan  die  van  Zierikzee  eene  wijk  op  de  velden  van  Schonort ,  waar  die  van  Zee- 
land ,  van  oude  t\jden ,  alle  jaren  gelegen  hadden ,  terwijl  hun  verlof  gegeven 
werd  om  er  onder  hun  eigen  bestuur,  volgens  de  costumen  van  Zierikzee  te  leven, 
gelgk  die  van  Kampen  in  de  hun  toegewezene  Kamperwijk  leefden  en  voorban- 
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segelt  mitten  zegele  van  Sint  Jacobsgilde  dair  wij  onss.  allen  sainent- 
like  in  dessen  saken  onder  verbinden  In  manieren  als  voirscr.  staet. 

[Gelijke  verklaring  geschiedde  door: 
L  Sint  Jacobsgilde.  8.  Het  woUeweversgilde. 

2.  Het  marseniersgilde.  9.  Het  vleeschhouwersgilde. 

3.  Sint  Micliielsgilde.  10.  Het  molenaarsgilde. 

4.  Het  schoen makersgilde.  11.  Het  smedengilde. 

5.  Het  kaipersgilde.  12.  Het  Sint  Lievensgilde. 

6.  Sint  Annagilde.  13.  Het  visschersgilde. 

7.  Het  naaijersgilde.  14.  Sint  Nicolaasgilde  \ 

neu  Toogd  teregt  stonden.  Ten  zelfden  dage  gaf  genoemde  vont  aan  die  van 
Zierikzee  verlof ,  om  vrijelijk  in  Denemarken  en  het  land  van  Schonen  handel  te 
drijven ,  en  stelde  bepalingen  vast  voor  het  geval  van  schipbreuk.  Tevens  wor- 
den hun  in  dit  stnk ,  in  twintig  artikelen ,  onderscheidene  vrijheden  in  Denemar- 
ken verleend ,  en  ook  op  sommige  dingen  belasting  gelegd.  Een  dergelijk  stak 
Toor  de  stad  Brielle  is  opgenomen  in  vak  Misris'  Charterhoek,  III ,  bl.  229 — 281. 

Reeds  den  12  Maart  1352  schonk  Willem  V  te  Zierikzee  aan  het  schippers- 
of  St.  Jacobsgilde  verlof ,  om  een  landteeken  in  de  dninen  op  te  rigten ,  en  daar- 
Toor  eene  belasting  te  doen  betalen  door  de  schippers :  van  Mieris  ,  Charter' 
hoek,  II,  bl.  809.  Zoo  ook  schonk  Albrkcht,  ruwaard,  hun,  21  Julij  1359, 
hetzelfde  verlof,  benevens  de  vrijheid  om  drie  tonnen  in  zee  te  leggen ,  waarvoor 
de  haringschepen  jaarlijks  zes  en  de  koopvaardijschepen  twee  groot  betalen  zouden. 
Den  14  Januarij  1462  stelden  burgemeesters  en  schepenen  der  stad ,  lettende  op 
de  onkosten ,  te  doen  aan  de  „  Noortcaepe ,"  op  voordragt  van  deken  en  omme- 
gangers  van  het  Sint  Jakobsgilde ,  eene  belasting  op  de  schepen  die  oost-  of  west- 
waarts zeilden.  Den  14  Augustus  1500  vergunde  de  regering  het  meergenoemde 
Sint  Jacobsgilde  vier  zontmaten  te  doen  vervaardigen  en  daarmede  het  grove  zout 
te  meten ,  onder  bepaling  van  ijking  en  juiste  meting.  Een  en  ander  verklaart 
ons  het  aanzien  van  het  Sint  Jacobsgilde ,  en  't  wordt  ons  duidel^k ,  waarom  dit 
het  eerst  zijn  zegel  aan  den  verbon dsbrief  hing.  Zon  het  te  stout  gegist  zijn , 
wanneer  men  de  „  Noortcaepe  "  voor  het  landteeken  houdt ,  dat  in  de  duinen  van 
Sehoowen  werd  opgerigt? 

'  Onder  de  archiven  der  stad  berust  een  in  de  Latijnsche  taal  geschreven  ge- 
denkschrift, voor  het  kramersgilde ,  van  de  oprigting  van  een  altaar,  aan  de 
Tegterzijde  van  de  Sint  Lievens  Monsterkerk,  met  het  beeld  en  ter  eere  van  Sint 
Nicolaas,  en  van  deszelfs  inwijding  door  de  bisschoppen  Maothias  van  Bom 
en  Fredkrik  van  Utrecht ,  afgegeven  door  deken  en  ommegangers  van  het  kra- 
mersgilde ,  den  10  Julij  1423. 

(Deze  aanteckeningen  zijn  ontleend  aan  het  handschriftelijk  register  op  de  char- 
ters der  stad  Zierikzee.) 

V.  26 
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16.  Lijndragersgilde.  28.  Het  handschoenmakersgilde. 

16.  Sint  Daniëlsgilde.  29.  Het  voliersgilde. 

17.  O.  V.  gildedebieropslagers.  30.  Het  „  scheroyarsgilde.*' 

18.  O.  Y.  gilde  de  zoutdragers.  31.  Het  linnen weversgilde. 

19.  Het  elsenaarsgilde.  82.  Het  ^^schapsgilde''  van  Sint 

20.  Het    oude    schoenmakers-  Jan. 

gilde.  33.  Het  stroodekkersgilde. 

21.  Het  leêrtouwersgilde.  34.  Het  mandemakersgilde. 

22.  Het  barbiersgilde.  35.  Het  platijnmakersgilde. 

23.  Het  wagenmakersgilde.  36.  Het  bakkersgilde. 

24.  Het  vischkoopersgilde.  37.  Het  ^^  borthoawersgilde.^' 

25.  Het  O.  Y.  gilde  daar  buiten.  38.  Het  goudsmedengilde. 

26.  Sint  Ghristoffelsgilde.  39.  Het  metselaarsgilde. 

27.  Het  bontwerkersgilde.  40.  Het  hoistimmermansgilde.] 

Dit   was    gedaen   int  jair  onss.  heeren  dujsent  vier  hondert 
ende  vive  ende  twintich  opten  achtiensten  dach  in  Maerte. 


W    ^-k^.-l^     . 


^reinere  ötjöragen. 


REGNERUS  VITELLIUS. 

EENE    BIJDRAGE    TOT    HET    GELETTERD    ZEELAND, 

DOOR 

H.     Q.    JANSSEN. 


Onder  de  papieren  ten  raadhuize  van  Sluis  is  deze  brief  ge- 
vonden : 

Ijobo  et  Joanni  Junijs  meis.    S.  P.  D. 

^^Popularis  imo  ei  vis  hic  noster^  cum  recens  electus  esset  a 
Senatu  Amstelredamensi  pablicas  nuntius,  Zirizseam  pariter  atque 
Goesain  commeaturus,  non  potui,  quin,  ut  amicis  meis,  et  inter 
eos  vobis,  o  mei  juvenes,  innotesceret  commendareturque,  sine 
litteris  meis  dimittere,  quae  ne  plane  inanes  forent,  addidi  duo  exem- 
plaria  huius  rhapsodise,  quam,  dnm  tempus  fallo,  nuper  composui. 
Vos,  si  tanti  est,  per  otium  legite,  et  in  reditu,  ecquid  valeatis , 
tribus  verbis  indicare  negravemini,  meque,  quod  facitis,  amare 
pergitote.  Amsterodami,  ipsis  Jdibus  Januarijs  anni  novi  1615, 
qui  ut  feliciter  vobis  succedat,  faxit  ille,  penes  quem  est  arbitrium. 

„Vester  Regnerus  ViteliiusJ* 

Het  adres  luidt:  „Aen  de  eersame  jonge  luyden  Job  ende 
Jan  de  Jonge,  gebroeders,  oft  eick  van  haer  besonder,  op 
tfaliebegynhof,  tot  Leyden.     Per  bode/' 

De  schrijver  van  dezen  brief ,  Regnerus  Vitelliüs,  of  Reinier 
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Telle,  is  door  db  la  B>ür  opgenomen  in  zijn  OdeUerd  Zee- 
land, bl.  341 — 843,  en  wel  onder  de  beroemde  Zierikzeenaars. 
Nadat  hij  Italië,  Frankrijk  en  een  groot  gedeelte  van  Duitsch- 
land  doorreisd  had,  keerde  hij  naar  zijne  vaderstad  terag  en 
werd  er  bestuurder  van  de  Latijnsche  school.  Dit  ambt  neder- 
gelegd  hebbende I  vertrok  hij  naar  Amsterdam,  alwaar  hij  over- 
leed in  1618. 

De  gebroeders  Job  en  Joannbs  db  Jonoe  (Juniüs),  aan  wie 
YiTELLius  zijn  schrijven  rigtte,  waren  zonen  van  Jan  Anthomis- 
SEN  DB  Jonoe,  heer  van  Oosterland  enz.,  die  onderscheidene 
malen  burgemeester  was  van  Zierikzee,  in  welke  stad  zij  dan 
ook  ongetwijfeld  geboren  waren.  Want  ofschoon  Joannbs  door 
Smalleoanob  in  zijn  Cronyt  van  Zeel.,  fol.  528,  niei  genoemd 
wordt,  vermeldt  deze  toch  aldaar  Job  als  burgemeester  zijner 
geboortestad  in  1623,  en  meermalen  later,  en  sedert  1658 
gecommitteerde  raad  van  Zeeland.  Beide  jongelingen  waren  in 
1615,  toen  Yitelltus  hun  schreef,  vermoedelijk  studenten  aan 
de  Leidsche  hoogeschool.  Zij  hadden  waarschijnlijk  vroeger  aan 
de  Latijnsche  school  te  Zierikzee  Yitbllius'  onderwijs  genoten. 
De  gemeenzame  toon  zijner  letteren,  waarin  hij  hen  ook  onder 
zijne  vrienden  rangschikt,  toont  aan,  dat  zij  hem  als  stadgenoo* 
ten  en  voormalige  leerlingen  lief  waren. 

YiTBLLius  heeft  onderscheidene  schriften  uitgegeven,  door  de 
LA  KiJB  vermeld,  onder  andere  het  beroemde  werk  van  Guic- 
CIABDINI,  BescArijving  der  Nederlanden,  door  hem  uit  het  Ita- 
liaansch  in  't  Latijn  vertaald.  Wij  vinden  hier  ook  vermeld 
een  „  Nieuwjaer  Liedeken  voor  den  Jare  1615.  Amst  4V  Den- 
kelijk is  het  dit,  waarvan  hij  den  gebroeders  db  Jonge  elk 
een  exemplaar  naar  Leiden  zond  op  den  13  (IdUms)  Janaarij 
van  dat  jaar,  en  dat  hij  onder  den  naam  van  rhapsodie 
aanduidt. 

De  brief  van  Vitelliüs  is  vermoedelijk  onder  de  Sluissche  ar- 
chiven  gekomen,  omdat  te  Sluis  leden  der  familie  dk  Joxgb 
zijn  gevestigd  geweest. 
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SPROKKELINGEN. 


in. 

Hendrik  Fan  Trieri  van  wien  we  boven,  bL  187,  noot  ^, 
aanteekenden,  dat  hij  in  1593  de  tegenwoordige  klok  te  Bier- 
vliet gegoten  heeft,  was  een  geschutgieter,  wiens  naam  op  een 
stuk  geschat  te  Monnikendam  voorkomt,  aldus: 

Ic  ben  die  monnic  onverdroten 
Henric  tI  TfiTKB  heft  mi  gegoten. 

Zijn  naam  komt  ook  voor  in  het  Geuzenliedeboek : 

daer  quamen  pompen  in  de  vloot 

Bie  Henric  van  Trier  van  kloeken  goot. 
Die  maecten  groote  gaten. 

Hbndbik  van  Tbibr  leefde  alzoo  omstreeks  1578.  Wij  mo- 
gen er  nu  bijvoegen,  dat  de  geschat-  en  klokkengieter  leefde 
tot  het  einde  der  zestiende  eeaw.  Zie  het  artikel  van  v.  Qr.  in 
De  noDorscAer,  1860,  n«.  9,  bl.  281.  H.  Q.  J. 

IV. 

Spreuk  op  den  ometefir  van  een  oud  boek.  —  In  het 

archief  der  bargerlijke  gemeente  St.  Anna  ter  Muiden  is  een 
boek,  gemerkt  N,  N^  1,  behelzende  op  perkament  een  register 
der  cijnzen  en  landerijen  van  kerk  en  armen,  opgemaakt  door 
Anthbukis  Scoonmakebr  (zoo  teekent  hij  zelf  zijn'  naam) , 
gezworen  landmeter  's  lands  van  den  Vrije  ^,  ten  jare  1567. 
Op  den  bruin-lederen  omslag  van  dit  boek  is  de  volgende  spreuk 
met  groote  oud-Gothische  letters  in  vier  regels  doorgeslagen : 

QVI.  BON.  OONTE.  TBNBA. 
AV.  IVOBHBNT.  SAVVB.  SERA. 

Tnsschen   den  tweeden  en  derden  regel  staan  evenzoo  twee 
elkander  aanziende  dieren ,  die  men  voor  honden  of  draken  hou- 


*    Vg.  over  hem  Büdragtn^  IV,  bladz.  888. 
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den  kan ,  welligt  beelden  der  waakzaamheid.  Vermoedelijk  waren 
weleer  boeken  met  dergelijke  sprenken  te  koop,  dienende  om 
rekeningen  of  titels  van  eigendom  in  op  te  teekenen ,  en  zeker 
zijn  er  ook  nog  elders  zoodanige  voorhanden.  Men  moet  e^ 
kennen^  dat  gemelde  spreuk  met  den  inhoud  des  boeks  bijzon- 
der goed  overeenkomt  en  getuigt^  zoowel  voor  de  gezetheid  op 

naauwkeurig  beheer ,  als  den  godsdienstzin  onzer  vaderen*  Het: 
^^geef  rekenschap  van  uw  rentmeesterschap '^  (Luc  XVI:  2)  heeft 
zeker  daarbij  voor  den  geest  gezweefd.  —  Prof.  Serru&b  heeft  in 
zijn  Faderlandêch  museum y  d.  III^  bl.  138 ,  mede  een'  spreuk 
opgegeven,  geschreven  op  het  schutblad  van  een  Gendsch 
schepenregister  in  1592.  H.  Q.  J. 

V. 

Juweelen  wan  't  ^de  wan  Sint  CShristoHëli  September 
1525.  —  „Juweelen,  toebehoorende  't  gilde  van  Sint  Ghristof- 
fel  binnen  dezer  stede  [Sluis],  wettelijk  overgegeven  in  't  col- 
legie  van  schepenen  door  Joris  van  Ontseghem,  in  't  jaar 
voorleden  deken,  en  die  voorts  geleverd  Michiel  de  Vinc, 
tegenwoordig  deken  bij  provisie  van  Sint  Christoffelsgilde.  Pre- 
sent Eeuwout  en  Vivelo,  schepenen. 
„Item,  een  groote  zilveren  vergulde  kelk, 

een  kleine  kelk, 

een  zilveren  kan  met  eenen  vergulden  Sint]  Ghristofiel  er  voor, 

een  zilveren  voet  met  eene  vergulde  schaal  er  op, 

eene  groote  zilveren  monstrans, 

twee  middelbare  zilveren  monstransen, 

een  zilveren  kruis,  waarmede  men  zeint  [zegent], 

eene  kroon  van  zilver  voor  Onze  Vrouwe, 

eene  zilveren  kroon  voor  Jezus, 

twee  zilveren  ampullen  [handkruiken]  met  een  paaschbord, 

nog  een  zilveren  paaschbord  [„paesbart"], 

eene  zilveren  brooddoos, 

een  zilveren  riem  met  twee  korte  ketens  en  tien  smalle  spranken, 

een  koralen  paternoster  met  190  koralen  en  20  zilveren  tee- 
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kens,   met  een  agnas   Dei»  verguld,   met  Maria  in  de  rayen 

[d.  i.  stralen]  van  de  zonne^ 

nog  een  koralen  paternoster  met  77  teekenen  en  een  zilveren 

agnus  Dei ,   vergald ,  met  eene  Yeronica  daarin  en  een  zilveren 

ringen  eene  monstrans ,  beslagen  met  zilver,  er  aan, 
een  zwart  paternoster  met  zilveren  teekens, 
een  platte  zilveren  ring  met  een  steenken  daarin/' 

J.  H.  v.  D. 

YL 

Bewaring  der  piivUefl^fin  te  Sluis  in  1492.  —  In  het 

Begitter  van  de  kamer  vindt  men  daaromtrent  de  volgende  aan- 
teekening : 

,,  Hierna  volghen    de   ghoene  die  de  slootelen  hebben  vande 
lade  ende  co£Fer,  daer  die  privilegiën  inne  zijn: 

Eerst 

den  slootel  vanden  maelsloote  ant  selve  coffer,  mijnheere  de 
baillia  Charles  van  Haelwin. 

een  slootel,  Yincent  Beynkens,  barghmeester  van  scepenen. 

een  ander  slootel,  Boudin   Blonde,  bai^hmeester  vander 
Gourpse. 

een  ander  slootel,  Fasschier  Snellart,  voorschepen. 

een  ander,  Arent  de  Clerc,  deken  van  de  makelaers. 

een  ander.   Jan    uuten   Keinare,   schildragher  [van  den 
vleesche]. 

eenander.  Jan  vander  Kerke,  hooftman  van  O.  Y. parochie. 

een  ander,   Daniël    Joodaert,   hooftman  van  Sint  Jans- 
parochie,'' 

Ondanks  den  koffer  en  zijne  acht  sleutelen  is  er  niet  één  oor- 
spronkelijk privilegie  te  Sluis  meer  te  vinden.     J.  H.  v.  D. 
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VRAGEN. 


35.  —  Zeetlaff  op  het  Zwin  In  1340.  In  de  Chronologicalf 
crilical  talie  of  English  lüerature  by  E.  M.  Cowan,  lector  in 
the  Engliah  language  and  lüerature  at  the  municipal  gymnasium 
of  Amsterdam ;  P.  N.  van  Kampen,  1849,  komt  voor  Lawrbnce 
MiNOT,  „floarished  a®  1352.  The  existence  of  this  poet  was 
unknown  till  the  year  1775,  when  a  manuscript  copy  of  his 
works  was  accidentally  discovered/'  Verder  worden  er  „ten 
poems  on  the  principal  events  of  the  reign  of  Edward  Til"  op- 
gegeven als  van  hem  afkomstig,  en  onder  die  tien  dichtstukken 
één ,  dat  tot  titel  heeft  „  the  seafight  in  the  Zwin  (1340)/' 
Hoogst  waarschijnlijk  bevat  dit  gedicht  belangrijke  geschiedkun- 
dige bijzonderheden  aangaande  den  zeeslag  v66r  Slais,  waar- 
omtrent niet  veel  bekend  is.  Kan  iemand  ons  aanwijzing  ge- 
ven ,  waar  het  (in  Engeland  ?)  te  vinden  is  ?  Zou  er  mogelijk- 
heid zijn ,  om  van  het  gedicht  afschrift  te  bekomen  ?  ledere  te- 
regtwijzing  zal  ons  welkom  zijn. 

Red. 

36.— Een  nazaat  en  naami^enoot  wan  Petras  Dathenas. 

„  Petrus  Dathenus  [diaken  der  Hervormde  gemeente  te  Mid- 
delburg], staten-drukker  en  boekverkooper ,  tevens  beminnaar 
der  poëzij,  rekende  het  zich  tot  een  eer  regtstreeks  een  afstam- 
meling te  zijn  van  den  bekenden  psalmberijmer,  zijn  beroemden 
naamgenoot.  Toen  in  1745  de  predikant  Andries  Andribssen 
de  nagelaten  gedichten  van  J.  Moorman  in  't  licht  gaf,  en  die 
volgens  de  gewoonte  diens  tijds  van  een  aanprijzend  gedicht  deed 
vooraf  gaan ,  vond  Dathenus  in  de  volgende  regelen  eene  erger- 
lijke beleediging  op  zijn  voorzaat: 

Klonk  zulk  een  toon  [die  van  Moorman]  door  onze  tempelkringen, 

In  plaats  van  't  laffe  en  zontloos  woordenl\jm 

Van  't  onde  en  ongeremd  datheensche  rgm. 
Dat  waar  God  regt  met  onderw^zing  zingen; 
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en  gaf  zijn  voornemen  te  kennen  om  den  zoogenaamden  belee- 
diger  daarover  in  geschrift  te  zullen  aanvallen.  Daar  echter  ge- 
noemde boekverkooper  kort  dïiarna  overleed ,  kwam  het  twistge- 
schrift  niet  uit.  In  1749  zag  bij  Goetzeb,  te  Gorinchem,  het 
licht  Petrus  Dathknüs,  Lof  der  chriètelijke  mededeelzaamheid. 
Zie  VAN  Abcoude,  Naamregisler  vannederd.  boeien"  (Uit  F.  Nagt- 
GLASy  De  algem,  kerieraad  der  JNed,  Hervormde  ffetneente  te  Mid- 
delb,  van  1574— >1,860,  bl.  90,  noot)  Wij  vragen:  hoe  stamde 
de2e  Petrus  Dathenus  af  van  den  vermaarden  prediker  der  zes- 
tiende eeuw  y  en  kan  ook  iemand  de  genealogie ,  of  ook  maar 
een  gedeelte  daarvan,  des  laatstgenoemden  opgeven. 

H.  Q.  J. 


BOEKBESCHOUWING. 


De  algemeene  kerkeraad  der  Kederduitsoh- 
Hervormde  gemeente  van  Middelburg  van 
1674 — 1860.  Mei  eene  inleiéUng  en  aanteekeningen , 
door  F.  Naotolas.  Middelburg,  J.  C.  &  W.  Al- 
TOBFFBB,  1860.   KI.  8». 

Ziedaar  een  boekje,  dat  ia  ruim  200  bladz^'den  tallooze  bijzon- 
derheden bevat,  voor  Zeelands,  bepaaldel^k  Middelburgs  kerkgeschie- 
denis van  veel  gewigt  Wi|j  willen  er  den  gang  van  volgen  met 
bijroeging  van  eenige  aanmerkingen,  niet  uit  betweterig  of  vitlust, 
maar  deels  om  te  toonen,  dat  wij  het  belangrgk  geschrift  met  de 
meeste  aandacht  gelezen  hebben,  deels  om  mede  te  werken  aan  de 
volmaking  van  een'  arbeid,  waaraan  zooveel  vl^'t  besteed  is  en  dien 
vij  in  aller  handen  wenschen. 

Be  schr^'ver  begint  met  eene  inleiding,  waarin  hg  op  beknop- 
te, maar  afdoende  wgze  de  geschiedenis  der  kerkhervorming  te  Mid- 
delburg voorstelt  sedert  1559,  in  welk  jaar  zich  de  Middelburgsche 
prediker  Gelkin  Janszoon  de  Hoobnb  gewoon  leeraar  der  gemeente 
onder  het  kruis  noemde.    Voorts  geeft  hg  een  levendig  verslag  van 
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de  openbare  preek  onder  Brigdamme  in  1566.  Wanneer  hij  daarbij 
zegt,  dat  het  volk  er  te  zamen  kwam  om  God  te  prezen  in  ,» lie- 
deren, die  pas  kort  te  voren  uit  het  Latyn  in  de  landtaal  waren 
overgebragt,"  en  wanneer  hy  bl.  6  de  psalmen  van  //Utenhove"  of 
Datheen  als  de  toen  gebruikelijke  gezangen  vermeldt,  dan  zien  w^ 
hierin  een'  kleine  vergissing.  De  psalmen  van  Dathenus  toch,  in 
Maart  1566  uitgegeven,  werden  door  het  volk  zoo  gretig  ontvangen, 
dat  alle  andere  berijmingen,  ook  de  onvolledige  van  Utensove, 
daarvoor  plaats  maakten,  en  dat  men  ook  in  Walcheren,  even  als 
in  Vlaanderen,  wel  geene  andere  dan  de  Datheniaansche  zal  gebruikt 
hebben  '.  De  beeldstorm,  de  vestiging  der  Reformatie  te  Middelburg 
in  1574,  de  lotgevallen  der  gemeente  met  het  afwisselend  getal  harer 
predikanten,  dat  alles  wordt  voorts  in  't  kort  behandeld,  terwijl  in 
de  aanteekeningen  menige  wetenswaardige  b^'zonderheid  meer 
uitvoerig  ontwikkeld  wordt :  als  daar  is  de  geschiedenis  der  Middel- 
burgsche  Eederij kerskamer,  de  verwoestingen  van  den  beeldstorm ,  de 
predikantstractementen  enz.  De  eerste  afdeeling  behandelt  daarop 
Middelburgs  kerken  en  geeft  aangaande  haar^  ouderdom  en  lot- 
gevallen naauwkeurige  berigten  op.  De  zwarigheid  op  bl.  27 ,  in  de 
noot,  kan  waarsch^nl^k  het  best  opgelost  worden,  als  men  aanneemt, 
dat  de  abdij  zelve  gewijjd  was  aan  Mabia,  terwijl  de  kerk  aan  St. 
NicoLAAS  was  geheiligd.  Het  was  toch  zeer  gewoon,  dat  de  kloos- 
terkerken een'  anderen  patroon  hadden  dan  de  kloosters.  De  vol- 
gende afdeeling  spreekt  over  de  predikanten.  Voorafgaat  een  woord 
over  de  wyze  van  beroeping  sedert  1574;  daarop  volgt  de  naaml^st 
der  155  predikanten  met  opgaaf  van  den  tijd  hunner  beroeping  en 
bevestiging  enz.;  waarop  deze  afdeeling  gesloten  wordt  met  belang- 
rgke  levensberigten  van  de  voornaamste  der  Middelburgsche  leeraars, 
die  onderscheidene  tot  nog  toe  onbekende  byzonderheden  aan  het 
licht  brengen.  Wy  merken  hierby  aan,  dat  Eucedoncius  (n*.  9) 
meer  waarschynlijk  te  Brugge  dan  te  Kampen  geboren  is  *;  dat  de 
geslachtsnaam  van  den  25«b  predikant  niet  is  Apolloniüs,  maar 
ApoLLONn  ',  en  dat  Heé  tpelen  tnei  de  kaart  den  Chridenen  (mgi- 
aorlooft  de  titel  zyn  kan  van  een  tractaatje,  in  1786  te  Amsterdam 


^  Zie  o.  a.  het  Bericht  wegen»  verteheide  oude  berymingen  van  Bamdt  Ptt^- 
men  in  's  Gravezand£  ,  Tkaee  hender  dj,  gedacht,  van  het  eynode  te  Wetel,  ^^• 
204  verv.;  en  Kerkherv,  te  Brugge^  II,  bl.  128,  129. 

<     Kerkherv,  te  Br,,  II ,  281 ,  262. 

>     St,  Anna  ter  Muiden ,  bl.  185. 
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uitgegeven ,   doch   dat   vóór  ons  ligt  de    eerste  uitgaaf,  z^nde  eene 
preek   van  ds.  de  Fbsin   over  Coloss.  III:  17,  te  Middelburg  ge- 
houden en   aldaar  uitgegeven  in  1719  bij  Mabtinxjs  Mebksg,  door 
CoBNELiA  Leydekkeb  ^ ,  die  deze  preek  in  de  kerk  onder  't  gehoor 
van  DE  Fbein  had  opgeschreven.    In  de  nu  volgende  afdeeling  over 
de  ouderlingen  wordt  hunne  naamlijst  voorafgegaan  door  een  be- 
langrijk verslag  van  hunne  verkiezing,  zoo  in  de  Nederlandsche  Her* 
vormde  kerk  in  't  algemeen  als  in  Middelburgs  gemeente  in  't  bijzonder, 
en  vergezeld  van  hoogst  merkwaardige  noten  over  beroemde  mannen, 
die  te  Middelburg  onder  hen  plaats  namen.    Daarop  leest  men ,  on- 
der den  titel  aanteekeningen  over  den  kerkeraad  een  hoofd- 
stuk,  dat,   in  authentike  uittreksels  uit   de   kerkeraadsacten ,   een' 
schat  van  wetenswaardige  zaken  biedt ,  waarin  zich  het  kerkel^'k  leven 
onzer  voorvaderen  afspiegelt.    Gaarne  deelden  wij  onzen  lezers  hieruit 
eene  bloemlezing  mede,  maar  we  moeten  ons  bekorten  en  verwijzen 
hen  liever  naar  het  veelbevattende  boekske  zelf  '.    Op  één  punt  ech- 
ter één  woord    nog.    Wy   zijn  't  volkomen  ééns  met  den  geachten 
schrijver,   dat  de  strengheid  en  stroefheid  der  kerkdijken  in  vroeger 
tijd  overdreven  was,  tot  kleingeestigheid  afdaalde,  eene  uitwendige 
vormgodsdienst  deed   ontstaan  waaraan  vaak  het  harte  vreemd  was, 
en  gediend  heeft  om  den  vrijen  en  vrol^ken  geest  der  Nederlanders 
te  kluisteren  en  te  dooden.    Waar   hij   evenwel  in  dezen  geest  eené 
aanteekening    voegt    b^    de    vermelding    van    een    kerkeraadsbesluit 
om  te  klagen  over  het  ringsteken  op  verscheidene  dorpen  met  de 
Pinksterdagen   in  gebruik,  daar   vele  danser^' en  en  drinke- 
rden mede  gepaard  gaan,  daar  staan  w^*  aan  de  z\jde  van  het  voor- 
geslacht   Wie  deze  dorpsfeesten  in  Walcheren  heeft  bijgewoond,  gelijk 
steller  dezes   meermalen,   eo  zag  hoe  de  menschen   daar  zinken  be- 
neden het  gedierte;  wat  uitgelatenheid,  wat  brooddronkenheid,  wat 
godslastering  en  onzedelijkheid  met  woorden  en  daden  daarbij  plaats 
gijpen;  wie  daarbij  bedenkt  in  wat  schreeuwend  contrast  deze  uit- 
storting der  ongeregtigheid  staat  met    de   uitstorting  des    heiligen 


^    Zie  van  haar  de  la  Rue,  OeletL  Zeel.,  bl.  87. 

'  Bijzonder  ook  werd  onze  aandacht  getrokken  door  't  geen  de  Bchr^ver  zegt, 
^1<  lU,  over  de  secte  der  zoogenaamde  Voetwasschers  in  1576  en  *77. 
Hoogtt  aangenaam  zou  't  ons  zijn ,  en  wij  gelooven ,  dat  er  der  kerkgeschiedenis 
dienst  mede  bewezen  zon  worden ,  indien  de  beer  Naotqlas  wat  daarvan  voor- 
komt in  de  Middelbnrgsche  acten  wüde  openbaar  maken.  Beleefdel^k  en  met 
^Aodrang  wordt  hem  daartoe  ons  t^daefariit  aanbevolen. 
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Geestes  op  het  gevierde  Pinksterfeest,  die  moet  met  de  opzieners 
van  1687  deze  buitensporigheden  afkeuren,  zonder  daarom  een  TJjjand 
te  zgn  van  onbekrompene  volksvermakelykheden  en  een  voorstan- 
der van  het  rigorisme  der  vorige  eeuwen.  De  laatste  afdeeling  han- 
delt over  de  diakenen  en  boeit  evenzeer  onze  aandacht  als  het 
voorgaande.  Als  inleiding  op  de  naamlijst,  die  ook  hier  met  bio- 
graphische  noten  gepaard  gaat,  wordt  nogmaals  verslag  gegeven  van 
de  verkiezing  der  armverzorgers  sedert  de  vroegste  t^den  der  Her- 
vorming tot  op  onze  dagen;  en  weder  volgen  uit  de  bestaande 
registers  aanteekeningen  over  de  diakonie,  die  met  belang- 
stelling zullen  gelezen  worden;  daarbg  eene  lijst  van  eenige 
legaten  aan  de  Nederduitsch-hervormde  diakonie  te 
Middelburg  van  1701 — 1778,  waarbij  men  verbaasd  staat  over 
de  vele  en  hooge  sommen.  Het  geheel  wordt  eigenaardig  besloten 
met  eene  opgaaf  der  vonnissen  van  den  hertog  van  Alba 
tegen  burgers  van  Middelburg. 

W^  eindigen  ons  verslag  met  warme  aanpr^zing  van  een  ge- 
schrift, waarmede  de  heer  Nagtglas  onze  Zeeuwsche  letterkunde 
verrekt  heeft.  Het  is  bovendien  uitgegeven  ten  voordeele  der 
armen,  zooals  in  de  opdragt  aan  de  Middelburgsche  diakenen  ge- 
zegd wordt;  en  ook  óiApom  vooral  mag  geen  Middelburger,  die 
belang  stelt  in  de  Hervormde  gemeente,  het  ongekocht  laten.  Moge 
het  ook  elders  in  Zeeland  en  in  Nederland,  als  eene  wèl  klinkende 
stem  te  meer  op  het  veld  der  historie,  met  graagte  ontvangen  worden. 


Jaoob  Cats  te  Middelbnrg  1603— 1623  en  Bjjn 
huis  aldaar ,  ook  in  betrekking  tot  de  vroe- 
gere en  latere  bewoners,  geschetst  door  Mr. 
J.  H.  DE  Stoppelaab,  regter  in  de  arrondissemefdS' 
regtbank,  Middelburg,  J.  G.  &  W.  Altobffeb, 
1860.   Gr.  S\ 

Het  is  bekend,  dat  onze  groote  volksdichter,  een  Zeeuw  van  geboorte, 
twintig  jaren  van  zgn  leven  in  Zeeland  heeft  doorgebragt,  en  wel 
inzonderheid  op  het  eiland  Walcheren,  alwaar  onderscheidene  z\jner 
gedichten  uit  zgn'  pen  zijn  gevloeid.  In  Zeelands  hoofdstad  was  het 
dat  h^  zijn'  openbare  en  luisterr^ke  loopbaan  opende;  te  Middelbnrg 
vond  de  jeugdige  man  een'  gelukkige  werk-  en  woonplaats.  £n  toch 
wordt  op  zjjn  verbluf  in  Zeeland  door  de  geschiedschrijvers  veel  te 
weinig  gehecht    En  toch  was  er  zgn  woonhuis  te  Middelburg  volslagen 
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vergeien,  totdat  jhr.  C.  A.  Bethaan  Mjlcjlkè  het  ontdekte  en  in  1834 
aau  't  licht  bragt,  daarb^  den  wensch  uitende,  dat  door  het  plaatsen 
van  een'  gedenksteen  in  den  gevel  de  herinnering  van  Cats'  verblijf 
in  Middelburg  levendig  mogt  worden  gehouden.  Aan  dien  wensch  is 
onlangs  voldaan,  en  thans  ziet  men  in  de  Noordstraat  een*  sierlijken 
gedenlcsteen  in  een'  der  gevels,  met  dit  opschrift: 

WOON  BCTJIS 

VAN 

J-A.COB      C-A.TS. 

1608—1628. 

Die  steen  echter  is  daar  niet  geplaatst,  vóórdat  een  naauwkeurig 
en  grondig  onderzoek  geleerd  had,  dat  het  huis  waarin  hij  prijkt, 
met  ontwijfelbare  zekerheid  de  woning  van  Cats  is  geweest.  De  heer 
BS  Stoppelaak,  aan  wien  bijzonder  dat  onderzoek  was  opgedragen, 
geeft  daarvan  in  bovenstaand  geschrift  een  getrouw  en  uitvoerig  ver* 
slag.  H^  deelt  de  echte  bescheiden  mede,  die  tot  de  waarheid  geleid 
hebben ,  zoodat  alle  twigfel  geheel  is  opgeheven ,  en  wg  zien  uit  zijjne 
opgaven,  met  hoeveel  moeite  en  ijver  en  na  hoeveel  gemoedelyken 
arbeid  eerst  het  gewenschte  resultaat  verkregen  is.  Doch  niet  alleen 
een  dor  verslag  van  een'  dorren  arbeid  wordt  hier  geleverd.  De  schrij- 
ver heeft  even  natuurlijk  als  smaakvol  eene  schets  gegeven  van  Cats' 
leven  en  lotgevallen  in  Zeeland,  niet  minder  grondig  en  wetenschap- 
pelijk dan  al  het  overige.  Menige  tot  nog  toe  weinig  of  niet  bekende 
bijzonderheid  van  den  geliefden  dichter  wordt  ons  voor  den  geest  ge- 
bragt.  Ook  de  bewoners  van  het  CATshuis  vóór  en  na  hem,  worden 
er  in  oogenschouw  genomen:  de  beroemde  de  Moucherons,  de  Hüy- 
BEETS  enz.,  waarvan  sommigen  in  nnauwere  betrekking  tot  Cats  ge- 
staan hebben  dan  men  tot  hiertoe  vermoedde. 

In  één  woord,  het  geheele  nette  boekske,  met  de  afbeelding  van 
Cats*  woonhuis  nevens  den  titel ,  toont  ons  den  man  van  wetenschap 
en  smaak,  dien  wij  zoo  gaarne  in  den  echten  geschiedkundige  be- 
groeten. Het  levert  een'  onmisbaren  schakel  in  de  CATSgeschiedenis 
voor  al  wie  zich  op  de  historie  van  Neêrlands  ouden  volksdichter  wen- 
schen  toe  te  leggen;  en  het  is  tevens  een  regt  tijdig  lettergeschenk  in 
onze  dagen,  nu  zoowel  Cats  als  zijne  gedichten  als  met  nieuwe  kracht 
herleven.  Wij  nemen  aanteekening  van  't  geen  de  schrijver  zegt  op 
^1.  6,  noot  *:  „Wij  durven  ons  vleijen  by  het  vele  wetenswaardige, 
dat  wij  nu  reeds  omtrent  zijnen  handel  en  wandel  te  Middelburg  hebben 
^nnen  opsporen  en  bij  de  talrijke  bescheiden,  vooral  betrekkelyk 
zïjne  bedijkingen  in  Staats- Vlaanderen ,  welke  ons  met  de  meeste  be- 
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reidvaardigheid  zyn  verstrekt  of  toegezegd,  met  ter  tyd  eene,  naar  ons 
oordeel  allezins  gewenschte  bydrage  te  zullen  kunnen  leveren  tot  de  juiste 
kennis  en  waardering  van  den  verdienstelyken  man  in  dit  minder  be- 
kende, doch  niet  minder  belangrijke  gedeelte  van  zyn  werkzaam 
leven."  De  bekwame  hand  dezer  uitvoerige  en  zoo  wèl  bewerkte  schets 
late  niet  de  belofte  onvervuld ,  in  deze  woorden  opgesloten ,  en  schenke 
ons  eenmaal  eene  levensgeschiedenis  van  den  beroemden  Cats,  die 
thans  nog  —  wonder  genoeg  1  —  ontbreekt  in  onze  letterkunde;  eene 
levensgeschiedenis,  waarvoor  hg  geen  minderen  dank  oogste,dan  voor 
dezen  verdienstelgken  arbeid! 


Be  gemeente  Oost-  enWeBt-Soubarg»  eene  tta- 
tistuche  bydrage  tot  de  phaiebeschrijmng  van  Zeeland^ 
uit  echte  bronnen  zamengeateld.  Candor,  qui  tenebris 
fulget,  dat  sidera  coelo.  MiddeiUntrg^  J.  C.  &  W. 
Altobppbr,  1860.    Gr.  8^ 

De  gemeente  Oost-  en  West-Souburg  behoort  tot  de  aanzienlijkste 
en  merkwaardigste  ten  platten  lande  van  Walcheren.  Vroeger  bestaande 
uit  twee  afzonderlijke  dorpen,  Oost-Souburg  en  West-Souburg,  die 
voor  omstreeks  dertig  jaren  burgerlijk  en  kerkelijk  vereenigd  zijn, 
dagteekenen  beide,  inzonderheid  Oost-Souburg,  van  hooge  oudheid. 
Beide  hadden  een  sterk  kasteel,  een'  grootschen  ridderburg,  waarvan 
zij  den  naam  ontvingen.  Beide  bezaten  een  statig  heiligdom :  Oost-Sou- 
burg  een  godshuis,  welks  beroemd  Lieve- Vrouwebeeld  in  den  toren- 
gevel  een  tal  van  pelgrims  tot  zich  trok;  West-Souburg  een'  prachtige 
kapittelkerk,  waarin  Aoriaan  van  Borsselb  en  Anna  van  Boub- 
GONDië  in  1454  een  aanzienlijk  kanunniken-collegie  stichtten.  Beide 
hebben  geschiedkundige  overleveringen,  waaraan  zij  roem  ontleenen: 
inzonderheid  West-Souburg,  op  welks  vorstelyk  slot  weleer  keizer 
Kabel  V  met  de  voormalige  koninginnen  Leonoba  en  Mabia, zijne 
zusters,  nevens  den  prins  van  Oranje,  vertoefde;  waar  de  beroemde 
Maknix  van  St.  Aldbgonde  zijn'  laatste  levensjaren  sleet  en  sommige 
zijner  geleerde  werken  opstelde.  De  groote  man,  te  Leiden  gestorven, 
is  in  West-Souburgs  heiligdom  begraven !  Dat  heiligdom ,  thans,  he- 
laas! verdwenen,  kan  ons  de  plaats  niet  meer  aanwijzen,  waar  het 
gebeente  rust  van  den  uitmuntenden  staatsman  en  godgeleerde.  Maar 
is  er  dan  geen  enkel  spoor  meer  om  z\]n  graf  te  vinden?  „Ligt 
rijst  nog  eenmaal,"  zegt  de  schrijver,  bl.  13,  ",  „op  dat  dorp  een  ge- 
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denkteeken  ter  eere  zijner  nagedachtenis  óp."  Wij  wenschen  het  vurig 
met  hem.  West^Souburgs  begraafplaats,  die  nog  als  zoodanig  gebruikt 
wordt y  zon  er  door  vereerd  en  versierd  zijn! 

Voorzeker,  de  schrijver,  die  ons  deze  bgdrage  schonk,  heeft  een 
goed  en  tijdig  werk  gedaan,  door  ons  het  bovenstaande,  door  ons  de 
gemeente  Oost-  en  West-Soaburg  in  hare  aloude  historie  en  haar'  te- 
genwoordigen  toestand  —  zij  het  dan  ook  in  korte  trekken  —  in 
herinnering  te  brengen.  Welligt  ware  er,  vooral  uit  het  ryke  Middel- 
borgsche  arehief,  nog  veel  meer  van  te  melden  geweest.  Maar  't  was 
het  oogmerk  des  schryvers  alleen,  ons  een'  korte,  populaire  beschr^- 
ving  te  geven,  en  alzoo  eenigermate  de  gaping  aan  te  vullen,  door 
Eeheeins  ledig  gelaten,  toen  deze  zijn  bekend  werk  Eenige  ZeeuwscAe 
oudheden  te  boek  stelde.  Ook  gaf  hij  dit  geschrift  uit  ten  voor- 
deele  van  het  kerkefonds  van  Oost-  en  West-Souburg,  en 
zocht  geen  eigen  lof,  daar  hy  z^n'  naam  heeft  verborgen  gehouden. 
Toch  achten  wy  z^'n  werk  eene  verdienstelgke  monographie,  die  in 
beknopten  omvang  veel  te  lezen  geeft  —  daaronder  ook  als  b^'lagen 
den  stichtingsbrief  der  Oost-Souburgsche  kerk  van  1250  en  het  octrooi 
tot  hare  herstelling  van  prins  Willem  I  van  1584  —  en,  van  het  ge- 
kozen standpunt,  het  onderwerp  volledig  behandelt. 

Het  geschrift,  op  welks  titel  wij  het  nette  wapen  der  gemeente 
aantreffen,  doet  eer  aan  de  pers  der  heeren  Altorff£b.  Onder  de 
drukfouten  teekenden  w^  aan,  bL  18  en  19:  de  toenmaligen  heer, 
en  op  bL  23,  in  de  lyst  van  Oost-Souburgs  predikanten,  1585  Hendrik 
Brouwer,  lees  1583;  en:  1586  Guilielmus  Comertius,  in  plaats  van 
GoMANTius,  en  1590,  wgl  hij  in  1586  uit  Sluis  vertrok  naar  Noord- 
wijk,  en  van  daar  in  1590  gezegd  wordt  te  Oost-Souburg  gekomen 
te  zyn. 

Eén  pxmt  kunnen  wij  den  geachten  schr^'ver  niet  toegeven.  Hg  be- 
weert, bl.  26,  dat  de  armengoederen,  die  in  de  Boomsche  tijden  ge- 
schonken werden  en  op  de  Hervormden  zijn  overgegaan,  thans  eigen- 
lijk burgerlijk  eigendom  moesten  zijn  en  voor  de  algemeene 
armen  aangewend  worden  ,  wijl  ze ,  z^ns  inziens  ,  „nimmer  voor  1574 
aan  de  armen  eener  bepaalde  (kerkelijke)  gemeente  gegeven  werden." 
Wij  stemmen  dat  geenszins  toe.  De  erfmakingen ,  ten  dage  dat  de 
Boomsche  godsdienst  in  ons  vaderland  heerschende  was,  voor  de  ar- 
men beschikt,  waren  uit  zich  zelve,  alléén  bestemd  voor  de 
Boomschgezinden ,  om  de  zeer  eenvoudige  en  natuurlijke  reden ,  dat 
er  geen  anderen  waren  dan  Eoomschgezinden.  Vermits  er  maar  één  e 
godsdienst  was ,   was  het  overtollig ,  dat  de  erflaters  aanduidden ,  dat 
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hunne  schenking  uitsluitend  was  voor  hunne  geloofagenooten.  £r  zal 
ook  wel  geen  voorbeeld  zijn ,  dat  ooit  Joden  of  zoogenaamde  ketters  uit 
de  heilige-geest-  of  dischgoederen  ondersteund  zijn  geworden.  Zij  be- 
hoorden ,  zooals  de  schrijver  zelf  naar  waarheid  zegt,  in  vroeger  eeuwen 
aan  de  gemeene  armen  „der  parochie/*  d.  i.  der  kerkelijke  ge- 
meente. Van  daar  ook,  dat  het  beheer  er  van,  onder  toezigt  der 
patronen,  „in  handen  der  Boomsch-Cathol^ke  geestelijkheid"  was:  zou 
dit  zoo  geweest  zijn,  indien  deze  goederen  burgerlyke  bezitting; 
waren  geweest?  Is  't  niet  het  sterkste  bewijs,  dat  de  kerk  er  ei- 
genares van  was?  En  is  het  nu  niet  zeer  natuurlgk  en  billijk  tevens, 
dat  de  Hervormde  kerk  ze  in  bezit  kreeg ,  toen  de  gemeenten  Hervormd 
werden?  Doch  wg  kunnen  hier  dit  belangr^k  punt  niet  verder  uit- 
breiden. Alleen  moeten  wij  hier  nog  bi^jvoegen,  dat  de  armengoede- 
ren in  die  plaatsen  waar  geene  Hervormde  gemeente  gesticht  werd,  onzes 
inziens ,  van  denzelfden  oorsprong ,  van  denzelfden  aard  en  van  de- 
zelfde bestemming  zijn  en  alzoo  ook  dezelfde  bepalingen  voor  zich  ia- 
roepen.  W^  moeten  dan  ook  met  den  geëerden  schr^ver  van  ziensw^'ze 
verschillen  ten  aanzien  van  het  gestelde  op  bl.  27  en  in  de  noot  ' 
daar  ter  plaatse. 

„  Mogt  deze  proeve  welgevallig  zijn  en  eenig  licht  verspreiden  om- 
trent de  plaatsgesteldheid  van  het  zoogenaamde  platteland  van  Zeeland," 
zoo  eindigt  de  schrijver  zijn  voorberigt ,  „  dan  is  h^'  niet  ongenegen 
om  ook  van  meer  gemeenten  eeue  soortgelijke  beschrijving  te  vervol- 
gen." Wat  ons  betreft,  wij  wenschen  het  van  ganscher  harte.  Hem 
dankende  voor  dit  lettergeschenk,  hopen  wg  van  zijne  hand  nog  me- 
nige bijdrage  ,  in  't  belang  der  Zeeuwsche  geschiedenis. 


Middelburg  voorheen  en  thans.  Bijdrage  tot 
de  kennii  van  den  voormaUgen  en  iegenwoordigen 
toestand  van  hei  armwezen  aldaar.  Door  D^  S.  S'. 
CoRONEL,  stads-geneesheer  te  Middelburg,  Middel- 
burg,  VAN  Benthem  &  Jütting,  1859.    Gr.  8'. 

Het  is  ons  oogmerk  niet,  b\j  de  aankondiging  van  dit  geschrift  te 
treden  in  eene  beschouwing  van  des  schrijvers  denkbeelden  over  ar- 
moede en  arm  verpleging,  die  in  't  grootste  deel  van  dit  werk  wor- 
den ontwikkeld.  Ons  tydschrift,  gewijd  in  de  eerste  plaats  aan  ge- 
schiedenis en  oudheidkunde,  gaat,  ook  bij  het  gadeslaan  van  uitge- 
komen schriften,  inzonderheid  van  dit  standpunt  uit  En  hiervan 
uitgaande,  treffen  wij  in  het  boek,  door  dr.  Coronel  openbaar  gemaakt , 
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zooveel  merkwaardigs  aan,  dat  wy  't  niet  onopgemerkt  mogen  laten 
voorbijgaan.  Met  betrekking  tot  het  armwezen  meenen  w^  met  de 
verklaring  te  mogen  volstaan,  dat  we  hier  almede  bew^'zen  vinden 
van  diep  en  langdurig  nadenken ,  de  vruchten  der  ervaring ,  die  door 
eigen  aanschouwing  en  veelvuldigen  omgang  met  de  armoede  en  de 
armen  is  vertrouwd  geworden,  waardoor  dit  werk  geworden  is  eene 
hoogst  bepeinzenswaardige  b^'drage  tot  de  kennis  van  het  pauperisme , 
de  oorzaken  er  van,  en  de  doeltreffendste  w^'ze  om  dien  kanker  der 
maatschapp^  te  genezen. 

Met  dit  hoofdonderwerp  van  den  schr^ver  staan  natuurl^'k  zijne 
historische  beschouwingen  in  het  naauwste  verband ,  ons  aantoonende 
wat  Middelburg  betrekkelijk  de  armoede  voorheen  was  en  thans  is. 
Deze  „geschiedenis  van  het  armwezen  te  Middelburg"  wordt  in  de 
kleinste  helft  des  werks,  maar  toch  in  negen  hoofdstukken  (twQ^de 
afdeeling),  van  bl.  18  tot  218,  behandeld.  Middelburg  wordt  beschouwd 
van  de  vroegste  tyden  af,  en  het  oog  geslagen  op  de  opkomst  zy- 
ner  gebouwen  en  kerken ,  zyner  gestichten  en  kloosters.  Wanneer  de 
schrijver  zegt,  bl.  19  en  25:  de  armverzorging  stond,  in  de  oudste 
tijden,  onder  het  toezigt  der  kloosters,  en  de  kloosters  hadden 
de  magt,  de  voogdy  over  de  armen  in  handen,  dan  stemmen  we  dit 
wel  grootendeels  toe,  doch  zouden  in  plaats  der  kloosters  liever  de 
kerk  stellen.  De  aanzienlijke  dischgoederen,  spijsuitdeelingen ,  armen- 
ianderijjen,  cgnzen  enz.,  ten  behoeve  der  armen  beschikt  en  ook  aan 
b^'zondere  kerken  verbonden,  en  staande  onder  kerkeli|jk  beheer, 
pleiten  daarvoor.  Gaarne  volgden  w\j  onzen  schr^'ver  vóór  en  na  de 
kerkhervorming  tot  op  onze  dagen,  waar  h^  ons  de  t^'den  zoo  leven- 
dig afschetst.  Doch  onze  ruimte  verbiedt  het  Wij  verwyzen  lederen 
belangstellende  naar  het  werk  zelve.  Menige  tot  nog  toe  onbekende 
bijzonderheid,  menig  tot  dusver  verborgen  feit,  menig  tot  hiertoe 
onuitgegeven  stuk  zal  h^  er  aantreffen.  Wij  prijzen  het  onverdroten 
geduld  en  den  groeten  arbeid ,  waardoor  de  heer  Coronel  zQn  werk 
tot  een'  rype  lettervrucht  heeft  doen  groe^'en.  Wy  verheugen  ons 
inzonderheid  ook  daarover,  dat  we  het  mogen  aankondigen  als  het 
gevolg  eener  ^'verige  bronnenstudie,  nog  te  veel  verwaarloosd. 
W^  bevelen  het  ter  lezing,  overweging  en  behartiging  aan  allen,  die 
in  armwezen  en  geschiedenis,  de  geschiedenis  van  Middelburg,  de 
geschiedenis  van  het  panperisme  belang  stellen,  en  noemen  het  ^^^ 
belangr^k  versch^nsel  op  het  hedendaagsch  gebied  der  letteren. 


V.  27 
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ZMlaiid.  Proeve  eener  lijai  van  beuihrijwngen 
van  plaateen,  oudheden  en  zeden  van  dai  ge»e»t, 
Overgedrukt  «i^.-  Zeeawsob  jaarboekje  en  Mid- 
delburgsche  naamw\jzar,  1860, 

Een  kleia,  maar  onwaardeerbaar  geschrifit,  waarvoor  ieder  geschied- 
vorscher,  die  Zeelands  biatorie  beoefent,  den  ^'verigen  heer  J.  C. 
Altobffeb  grooten  dank  scliuldig  is.  Men  oordeele.  Eerst  vindt 
men  over  Zeeland  in  het  algemeen,  zoowel  eene  titelopgave  van  de 
oudere  en  nieuwere  afzonderlijke  werken,  als  van  wat  hier  en  daar 
over  dat  gewest  in  druk  is  opgenomen.  Voorts  hetzelfde  over  Wal- 
cheren (net  Nieuw-  en  St  Jqosland,  Middelburg,  Vlissingen,  Veere, 
Zuid-  (Noord-)  en  Oostbeveland  en  Wolfaartsdijk,  Goes,  Schouwen 
en  Duiyelandj  Zierikzee,  Tholen,  de  stad  Tholen,  en  het  voormalig 
Staits-,  thans  Zeeuwsch- Vlaanderen,  waarna  eenige  belangrijke  biblio- 
graphische  aanteekeningen  volgen.  Wy  behoeven  niet  te  zeggen,  welke 
uitnemende  dienst  hiermede  der  geschiedkunde  bewezen ,  en  wat  arbeid 
er  besteed  is  om  deze  l\jst  zoo  volledig  te  maken  als  zQ  in  waarheid 
is.  Ziji  moet  voor  ieder,  wien  Zeeland  wetenschappelijk  lief  is,  een 
ligger  z^n.  En  is  zij  als  zoodanig  voor  volmaking  vatbaar,  w{j  noo- 
digen  allereerst  den  heer  Altobffeb  uit,  daaraan  onafgebroken  de 
hand  te  leggen  en  de  uitkomsten  daarvan  in  zijn'  Naamw^er  ons 
mede  te  deelen*  Die  Naammjzer,  waaruit  deze  Proeve  een  afdruk  is, 
verdient  dfórom  alleen  door  eiken  belangstellende  gekocht  te  worden, 
Welligt  ontvangen  w^'  eenmaal  nog  eene  bibliographie  over  Zeeland, 
uitvoerig  bewerkt  als  de  Winds  Bibliotheek  van  Ned.  geschiedschripers: 
een  reuzenwerk,  waarop  we  reikhalzend  hopen.  Inmiddels  zij  deze 
Proeve  ons  welkom  en  nuttig,  en  ontlokke  ons,  zoo  vaak  w\j  ze  ter 
hand  nemen ,  een  gevoel  van  erkentelykheid  jegens  hem ,  die  er  zoo 
vlijtig  en  naauwgezet  z\jne  uren  aan  heeft  te  koste  gelegd. 


-**>rw.   ».'rf«  ^  W«r-   V-   •^**'^.^ I^-* V ^■r^'^^-^^'^*^ 
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L     VERHANDELINGEN. 

Reglement  voor  de  scheepvaart  en  de  heffing  der  tollen  op  het  Zwin, 
van  den  jare  1253,  ontdekt  in  de  archiven  van  Slnis  en  openbaar 
gemaakt  door  J.  H.  van  Dale bl.       1. 

Dombarg  in  het  begin  der  zeventiende  eeaw ,  door  H.  Q.  Janssen  ...»    179. 

Bijzonderheden  betreffende  de  Doopsgezinden  in  en  rondom  Aardenburg, 

medegedeeld  door  A.  £.  Gheldolp „    198. 

Iets  over  het  vrge  keizerlgke  gilde  van  den  edelen  ridder  en  martelaar 
Sint  Sebastiaan,  op  nieuw  opgerigt  te  Selzatcn  door  keizer  Karbl 
V,  den  13  Junjj  1526.    Door  F.  Caijind „    215. 

Brieven  van   Champagne y.     (Jaly — October  1576.)    Medegedeeld  door 

J.  VAif  Vlotrn „    238. 

£en  ipel  van  zinne  van  Cornelis  Everaert „    311. 

Aanteekeningen  op  de  Bijdragen  tot  de  Oudheidkunde  en  Geschiedenis, 
inzonderheid  van  Zeeuwsch- Vlaanderen ,  door  A.  E.  Gheldolf.  Met 
plaat „    830. 

Be  abt  van  St.  Quintin  in  Vermandois ,  patroon  der  kerken  in  Oostkerker 

ambacht,  door  H.  Q.  Janssen ,,    339. 

MTest-Ylaamsche  krggszaken.  Brieven  en  bescheiden  van  en  aan  den  graaf 
van  't  Roe  ui  z  en  anderen:  Jan.  tot  Nov.  1576.  Uit  het  Belgisch 
rgksarchief.    Medegedeeld  door  J.  van  Vloten „    844. 

Iets  over  het  veer  tusachen  Mauritafort  en  Philippinc  en  vice-versa.    Door 

P.  Galand ^    866, 
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II.     OORKONDEN. 

J.  Graaf  Gui  bepaalt  het  regtsgebied  van  Lammina vliet  en  verleent  den 
inwoners  dier  plaats,  voor  zoo  ver  ze  van  Ylaamsche  af  komst  zijn , 
tolvryheid,  enz.  —  In  Mei  1293 bl.  140. 

II.  Verklaring  van  burgemeesters ,  schepenen,  raden  en  de  gemeene 
poorterij  van  Sluis,  dat  graaf  Lodewijk  van  Vlaanderen  hun  het 
niisbmik  heeft  kw^tgeseholdcn ,  dat  zij  van  zeker  privilegie  gemaakt 
hadden,  enz.  —  Onder  dagteekcning  van  6  Maart  1881  [1332]  — 
In  welke  verklaring  de  kwijtschelding  des  graven,  van  25  Nov. 

1331  is  opgenomen.     (Archiven  van  Rupelmonde,  n^  1655)   .  .  «    143. 

III.  Opgave  dergenen,  die,  niet  van  Ylaamsche  afkomst,  burgers  van 
Sluis  geworden  zijn  \66t  25  November  1881.  —  Afgegeven  door 
burgemeesters  en  schepenen  van  Sluis.     (Archiven  van  Rupelmonde 

n<».  1656) 143. 

IV.  Voorregten,  den  Oosterlingen  verleend  door  graaf  Looewijk  van 
Vlaanderen,  den  13  Juny  1360 »    148. 

V.  Voorregten,  den  Oosterlingen  verleend  door  graaf  Lodew ijk  van 
Vlaanderen,  den  80  Jul^  1360 »    156. 

VI.  Keuren  en  ordonnanticn  van  het  makelaarsgilde  te  Sluis «  vastge- 
steld door  baljuw,  burgemeesters,  schepenen  en  raden  dier  stad, 

den  4  April  1380 »    158 

VII.  Willek  van  Namen  verleent  den  Sluizenaren  het  voorregt, 
dat  alleen  burgers  van  Sluis  aldaar  makelaar  zgn  mogen ,  en  dat 
allecu  leden  van  het  gilde  der  makelaars  de  makelarg  mogen  uit- 
oefenen enz.  —  Den  14  December  1880 „     162. 

VIII.  Keuren  der  vischkoopers ,  vastgesteld  door  burgemeesters ,  aehepe- 

nen  enz.  der  stad  Sluis,  den  29  December  1380.  .  . „     163. 

IX.  Voorregten,  den  Genuezcn  verleend  door  hertog  Jah  van  Bour- 
gondië,  den  1  October  1414,  en  bevestigd  door  hertog  Fujps  , 

den  80  Maart  1421 „     1 69. 

X.  Phiuppus  van  Bourgondië  verleent  den  Sluizenaren ,  van  wat 

land  ze  zijn  mogen,  vrijheid  von  tol,  den  81  December  1449.  .  j,  176. 
Verheffing    der   parochiekerk   van   Bergcn-op-Zoom    tot  eene   collegiale. 

Medegedeeld  door  dr.  M.  A.  G.  Vobstman „     274. 

Vcrccniging  van  de  gilden  der  stad  Zicrikzee  om  de  regten  der  stad  te 

handhaven  enz,    van  den  18  Maart  1425  [1426].    Door  J.  II. 

VAK  Dale „     872. 
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III.    KLEINERE   BIJDRAGEN. 

Hendrik   Anthonie  CallenfeU bl.  283. 

Jan    Cocqueel    [en   Olivier  de  la  Porte].    Medegedeeld  door  P. 

CuTPERS  VAN  Vklthoyen j,    288. 

Beroep-brief  by  «elcken  Jacobas  Rolandus,    yan  de  geme\jnto  van 

Delff,  tot  haren  ordinairen  kerckendienaer  beroepen  werdt.   A<*.  1593. 

Medegedeeld  door  H.  C.  Rogge „    291. 

Regnerns  Vitellius.    £ene  bijdrage  tot  het  geletterd  Zeeland ,  door 

H.  Q.  Janssen „    877. 

Sprokkelingen. 

1.  sterfdag  van  Margaretha  Sandra,  door  G.  P.  Roos bl.  207. 

2.  De  kerken  in  het  Aardeuburgsche  dccanaat ,  die  onder  het  patronaat- 
schap stonden  van  de  St.  Pietersabdij  te  Gend,  door  H.  Q.  J.  .  .  «    299. 

3.  Hendrik  van  Trier,  door  H.  Q.  J „    879. 

4.  Spreuk  op  den  omslag  van  een  oud  boek,  door  H.  Q.  J «    879. 

5.  Jaweclexi  van  't  gilde  van  Sint  Christoffely  September  1525,  door 

J.  H.  V.  D „    880. 

6.  Bewaring  der  privilegiën  te  Sluis  in  1492,  door  J.  H.  v.  D.  .  .  .  „    881. 

Vragen. 

32.  Over  den  loop  der  oude  haven  binnen  de  stad  Zierikzee,  door  F.  Galand,  bl.  300. 

33.  Visbrouck,  door  H.  Q.  J ^    804. 

84.  Van  Meterens  Nederl.  hist.,  door  H.  Q.  J ,    804. 

35.  Zeeslag  op  het  Zwin  in  1840,  door  Red „    882. 

3C.  Een  nazaat  en  naamgenoot  van  Petrus  Dathenas,  door  11.  Q.  J.  «    382. 

Antwoorden. 

S.    Het  schilderen  met  olieverw,  door  J.  H.  v.  D bl.  305. 

Boekbesohouwing. 

Geschiedkundige  beschouwing  van  Zaamslag,  van  de  vroegste  t^'den  tot 
op  heden  ,  zoo  in  het  burgerlijke  als  voornamelijk  in  het  kerkelijke ; 
door  J.  VAN  DEK  Baan,  hoofd-onderwijzer  in  de  openbare  school 
aldaar.    Met  fac-similes.    Te  Neuzen,  b\j  C.  W.  Overbebkb,  1859.  bl.  308. 

Lijst  der  predikanten  en  eenige  weinige  geschiedkundige  herinneringen, 
rakende  de  Hervormde  gemeente  te  Hoek ,  bij  gelegenheid  van  haar 
250jarig  bestaan,  op  den  21  December  1858.  —  Gedrukt  in  plano , 
om  te  worden  opgehangen,  bij  C.  W.  Overbeeke  ,  te  Neuzen.  .  .  „    310. 
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De  a]gemeene  kerkenad  der  Nederduiisch-Hervormde  gemeente  Yan  Mid- 
delbug  van  1574 — 1860.  Met  eene  inleiding  en  aanteekeningen 
door  F.  Naotglas.   Middelburg,  J.  C.  &  W.  Altobffer  ,  1860.  KI.  8*.  bl.  883. 

Jacob  Cats  te  Middelbnrg  1603 — 1623  en  zijn  huis  aldaar,  ook  in  be- 
trekking tot  do  vroegere  en  latere  bewoners,  geschetst  door  Mr. 
J.  H.  DE  Stoppelaar,  regter  in  de  arrondissements-regtbank.  Mid- 
delburg, J.  C.  &  W.  Altorffer,  1860.    Gr.  8<' «    886. 

Be  gemeente  Oost-  en  West-Soabnrg ,  eene  statistische  bijdrage  tot  de 
plaatsbeschrgving  van  Zeeland,  nit  echte  bronnen  zamengesteld. 
Candor ,  qui  tenebris  folget ,  dat  sidera  coelo.  Middelburg ,  J.  C. 
k  W.  Altorffer,  1860.    Gr.  8«» »    888. 

Middelburg  voorheen  en  thans.  Bijdrage  tot  de  kennis  van  den  voor- 
maligen  en  tegenwoordigen  toestand  van  het  armwezen  aldaar.  Door 
Dr.  S.  S'«  CoRONEi. ,  stads-geneesheer  te  Middelburg.  Middelburg, 
VAN  Bbmthem  &  JuTTiNQ ,  1859.    Gr.  8^ „    390. 

Zeeland.  Proeve  eener  l|jst  van  beschrijvingen  van  plaatsen,  oudheden 
en  zeden  van  dat  gewest.  Overgedrukt  uit:  Zecnwsch  jaarboekje 
en  Middelburgsche  naamw\jzer,  1860 v    892. 


VERBETERINGEN. 

Bl.  181,  rcg.  16,  v.  b.,  siaai:  terug  bezorgen,  lees:  terug  te  bezorgen. 

«185,     H       6,  V.  o.,       „       die  „  dien. 

„  800,     „      6,  V.  b.,      „       Elooskerk  ^  Elootskerk. 

I,  301 ,    „       6 ,  V.  o.,      „      Poststraat  »  Potstraat. 

„  303,     9       7,  V.  o.,      „      doorioopt  p  doodloopt. 
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Ten  Vervolge. 
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I  N   H    O   TJ  D. 


I.    VERHAKDiSLINOEN.  ' 

Bouwstoffen  voor  de  geschiedenis  der  Doopsgezinde  gemeente  ^ 

te  Aardenburg,    gedurende    de    eerste  halve  eeuw  van  h^ar 
bestaan;  verzameld  door   J,    H.   van  Dalb  ••••••••• 

II.  Oorkonden. 

Vernieuwde  keuren  van  Aardenburg  van  H  Octobet  1330. 
Onder  de  archiven  van  Aupelmonde,  n^  1*86,  gecopiëerd 
door  A.  E.'  Gh£ldoi.f  ,    1 4t   Deo.  1858: \  '' 

IIL  Klbinbrb   Buobaqbk. 

Iets  over  Oostbupgs  kerkelijken  toestand  in  de  zestiende  eeuw. 
Bijdrage  tot  de  tweede  der   Sprokkelingen  in  het  vorige  deel       ^^ 
van  dit  tijdschrift  (bl.  300),    door  mr.  J.  Egbbrts  Bissbeüw.  /' 

Sprokkelingen    •••'..,  "  ^  * 


\ 


B  IJ  DRAGEN 


TOT   DK 


OUDHEIDKUNDE  EN  GESCHIEDENIS , 


INZONrrERHEID   TAN 


ZEEÜWSCH -VLAANDEREN. 


6KDBUKT 


BIJ   J.    C.    &  W.    ALTOBFFER, 


TE    MIDDELBURG. 


B  IJ  DRAGEN 


TOT    D£ 


OUDHEIDKUNDE  ËN  GESCHIEDENIS, 


INZONDERHEID   VAN 


ZEEUWSCH-VLAANDEREN, 


TBRZAMKLD  DOOR 


H.  Q.  JANSSEN  «  J.  H.  VAN  DALE. 


81SSDB    DSaib 


T£  MIDDELBURG,  BIJ 

J.   C.  &   W.   ALTORPPEB. 

1863. 


GEDRUKT 


BIJ  J.    G.    &  W.    ALTOBFFER, 


TE    MIDDELBURG. 


B  IJ  DRAGEN 


TOT    DE 


lUDHËIDKUNDË  EN  GESCHIEDENIS, 


INZONDKRHEID   VAN 


ZEEUWSCHVLAANDEREN, 


VBKZAXILD  DOOB 


H.  Q.  JANSSEN  ««  J.  H.  VAN  DALE. 


ZXSDB    DBlIXi. 


T£  MIDDELBURG,  BIJ 

J.   C.   &   W.   ALTORFPEE. 

1863. 


toN^>^^'^^^i^i^^^^^^i^^^^'V^>'WS»«->ri.  >  ^^^^•«^'v« 


ïïerQanÖeringen. 


BOUWSTOFFEN 

VOOR   DE    GESCHIEDENIS 

DRi  DOOPSGEZINDE  (SEIEENTE  TB  AARDENBURG . 

GEDURENDE  DE  EERSTE  HALVE  SEÜW  VAN  HAAR  BESTAAN; 

TSKZAMELD  DOOR 

J.    H.    VAN    DAL  E. 


"^^^^»M^»^»^^^^»V»^^*S^^^^»<^^^»^^^^^^ 


L 
ABDteekeningen,  ontleend  aan  het  ^«Hantboeck 

der  Ghemeynte.** 


I.    DIENAREN  DER  GEMEENTE. 

yy  Alzoo  hier  volcht  zijn  de  naemeu  van  de  dienders  der  ghe- 
meente  Qodts  onder  Aerdenburch. 

Jaeques  van  Maldëoheh,  bediender  in  ^t  wort  des  Evangeliums. 

Baüduyn  de  Mbyere,  als  voren.  lek  meene  dat  ick  [zoo 
schreef  de  Meter,  van  wiens  hand  deze  aanteekeningen  zijn, 
er  later  bij]  begonste  te  predyken  ontrent  St.  Jansmisse  int 
jaer  1638  en  ben  bevesticht  door  Bastiaen  Wh^lemss,  den  V^^ 
Paesdach  int  jaer  1638,  en  int  jaer  1639  brootbrekinghe  be- 
dient, en  int  jaer  1640  up  palmsondach  de  1*^  bedieninghe  des 
H.  Doops  ghedaen  door  Godts  ghenaede  ende  Godt  heefter  tot 
de  ghemeynte  ghedaen  ontrent  22  personen. 

Charel  Smet,  oock  bediender  int  wort  des  Evangeliums. 

Memorie  dat  hij  begoest  heeft  ofte  hem  door  bidden  ende 
YL  1 


versoack  den  dienst  ^)  van  de  ghemeente  hem  upgheleyt  den 
%8  Meje  1635. 

Jan  de  Mbybrb^  bediender  der  aermen. 

Fbanchois  Gaüdesebois,  bediender  der  aermen. 

Joos  dHoib  is  door  bestemmynghe  der  ghemeente  verco- 
ren  tot  dienst  der  ghemeynte  ende  in  den  heilighen  evangelium 
den  28  AprU  1641. 

Christoffels  Hbbbbecht  ^  is  gekosen  door  de  bestemmyn- 
ghe der  ghemeente  tot  den  dienst  der  aermen  den  28  April 
1641." 

II.     HUWELIJKEN  DER  GEMEENTELEDEN. 

Deze  geschiedden  j  ^^in  de  presentie  van  de  ghemeente"  door 
de  leeraren  der  gemeente.  In  1634  verbond  Boudbwdn  de 
Meyeb  drie  paren;  in  1635  Jacqües  van  Maldbghbm  één 
paar  in  den  echt  Yan  eenen  Guillabke  Marykan  wordt  ge- 
meld, dat  hij  gestraft  is  en  den  14  September  1636  zijn 
afscheid  van  de  gemeente  gehad  heeft^  ter  oorzake  van  onge- 
hoorzaamheid^ dronkenschap  en  ^,  omdat  hij  ondertraut  is  boy- 
ten  de  ghemeynte." 


1     Deze  beide  laatste  woorden  schijnen  later  ingeroegd  te  zijn. 
*     Hij  was  de  vader  van  Ghtskl  Hebbbbecht  en  overleed  in  1654  of  '55, 
bliljkena   aant.  in   de   stadsrekeningen  van  Aardenbnrg  van  evengenoemde  jaren. 
In  de  rekening  van  '54  luidt  het ,  fol.  9 : 

Andere   betalingen  van  nieuwe  opgenomen  penningen  tot 
opbouwinge  van  de  kerke  van  Sint  Baafs  dezer  stede,  den 
penning  zestiene,  ten  jare  1626  et  poste. 
Ghristoffel   Hebbrecht   komt  een  jaar  intrest  van  honderd  ponden  groots 
Vlaamsch  kapitaals,   den  penning  zestiene,    verschenen  September  1653,  onbe- 
taald, dus  Memorie. 

Ghristoffel   Hebbrecht   komt  drie  jaren  intrest  van  zes  honderd  galdeu 
kapitaals,  den  penning  zestiene,    verschenen   23  Januarij  1652 — 1658 — 1654, 
dus  Memorie. 
In  de  stadsrekening  van  1655  leest  men: 

Andere  betalinge ,  ende  is  van  nieuwe  opgenomen  pennin* 
gen  tot  d'opbonwinge   van    de  kerke  van  Sint  Baafs  dezer 
stede,  den  penning  zestiene,  ten  jare  1626  et  poste. 
Betaald  aan   Ghysel  Hebbrecht,  als  ontvanger  over  Ghristoffel  Heb- 


III.     6EMEBNTELEDEN. 

„Dit  naervolghende  zijn  de  naemen  van  de  manspersoouen 
van  de  wtterlicke  ofte  sichbaere  ghemeente  Qodts  tot  Aerden- 
barch  ende  daer  ontrent,  die  wij  tot  desen  daghe  bevonden 
hebben  ende  angheteeckent  tot  memorie.  Ende  alzoo  veel  alser 
naer  desen  noch  bij  de  ghemeente  commen,  connen  mede  an- 
gheteeckent worden.  Actum  desen  7  April  1636  : 
Jaeqnes  van  Maldeghem  ^  Jan  Bloeme. 

Bauduyn  de  Meyere.  Gaillaeme  van  de  Velde. 

Charel  Smet.  *  Geeraerdt  van  de  Velde. 

Sjmoen  Biebau.  Jooris  Back. 

Berthelmeeus  Dryessens.  Pieter  de  Meyere. 

Jan  Craeymerch.  Coornelis  Martyns. 

Jan  fiootshaert.  Andries  Martyns. 

Jan  de  Meyere.  Jooris  Gangelof. 

Jooris  Amelynck.  Pieter  de  Vlieghere, 

Joos  Verkinderen.  Lieven  Goethals. 

Gaillaeme  Rubyn.  Pieter  van  de  Neste. 


breeht,  twee  jaren  interest  van  honderd  ponden  groote  Vlaamseh  kapitaals ,  den 
penning  lesiiene,  verschenen  September  1654,  dns  12  pond  10  schellingen 
groote  Vlaamseh. 

Betaald  aan  Jacob  van  Eegen,  ontvangende  over  d'erfgenamen  van 
Christoffel  Hebbrecht,  vier  jaren  intrest  van  zes  honderd  guldens  kapi- 
taals, den  penning  zestienci  verschenen  't  laatste  jaar  den  24  Janoar^  1665, 
das  25  ponden  groote  Vlaamseh. 

Hieruit  valt  dns  af  te  leiden,  dat  Christoffel  Hebbrecht  in  1665  is 
orerieden.  Dat  Ghysel  Hebbrecht  zjjn  zoon  was,  bl^kt  oit  de  stadsrekening 
Tan  1657,  en  vervolgens;  daar  leest  men: 

Betaald  aan  Oh^sel  Hebberecht  ^  Christoffel  Hebberecht  een 
jaar  intrest  van  6  honderd  guldens  kapitaal ,  den  penning  aestiene,  verschenen 
24  Januarij  1657,  6  pond  5  schellingen  groote. 

Betaald  aan  Ghysel  Hebbereeht,  ontvangende  over  de  erfgenamen 
▼an  Christoffel  Hebberecht,  als  hebbende  de  akte  van  Lieven  de 
Schieter,  een  jaar  rente  van  2  ponden  groote  Vlaamseh,  verschenen  l)e- 
(%mber  1666. 

'  Over  Jaeqnes  van  Maldegem  zie  men  deze  Bijdragen  V,  bl. 
199 ,  210. 

*     Bijdr.,  \  ,  bl.  209  en  210. 


Martyn  Landuat  Lieven  Eeerchaert. 

Adiyaen  Heyman*  Pieter  Baervoets. 

Jooris  Gbethals.  Adryaen  de  Caesinaekere. 

Pieter  Goethals»  1'ranchois  Gaadesebois* 

Pieter  Yerkinderen.  Pieter  Oaudesebois. 

Jooris  de  Jaeghere.  Jan  Soelant. 

Gheeraerdt  de  Zattere.  Andries  Bonnadres. 

Marjn  de  Groote*  Michiel  Doye. 

Gillis  Baeke.  Hejnderick  Doje. 

Jan  van  de  Boote.  Anthonis  Martins* 

Jnlins  de  Groote.  Segher  Glaejs.  * 

Christiaen  van  Eeghenu  ^  Anthennis  Coppyns. 

Pranchois  de  Eeysere.  '  Pieter  Baudijns. 

Joos  Aeme.  ^  Claeys  Praet. 

Ghristoffels  Hebbrecht  ^  Joos  van  Maldeghem. 

Gharel  van  der  SluaSi  overL  den  Martyn  van  Sinas. 

Pieter  Standaert.  Pieter  HoocL 

Martjm  Slock.  Gnillaeme  Maryman.  ^ 

Pieter  Goene.  '  Jan  Haessels  is  deser  weerelt  af- 

Geeraerdt  Slock.  gestorven  den 

,yDit  naervolghende  zijn  de  naeme  van  de  vraawen  en  doch- 
ters ,  die  bij  de  ghemeente  Godts  zijn ;  das  voor  memorie  an- 
gheteeckenty  den  7  Meye  1636  ^  in  dit  boack,  verhopende  en 
wenschende  datse  angheteeckent  zijn  int  bonck  des  levens: 

Catelyne  Biebans.  Lievynten  Smeyers. 

Madeleentge  Biebaas.  Chatelyntien  Smeyers. 

Mayken  Biebaas.  Joorynten  Smets. 


^     Christiaen  van  Eeghbn,  lakenkooper ,  kwam  Tan  lichterrelde. 

•  Zio  Bijdr,  V,  bl.  206,  211. 

'    Joos  Aeme,  wijnsteker,  was  geboortig  van  Gend. 

•  „  Stop FKL  Hebbrecht  van  Slegngen"  [Sleidinghe]  deed  den  eed  ali  poor- 
ter van  Aardenburg ,  24  Maart  1638. 

•  Zie  B^dr,  V,  bl.  209. 

•  Zie  Bijdr,  V,    bl.   211.  —  Lieven  d*Oost£BI.inck  wordt  later  vermeld. 
Zie  onder  IV. 

'     Hg  was  geboren  te  Wacrschoot. 


Grietgien  Gornelys  of  Martins.    Saerken  Slockx. 


Grietgien   Martjns. 
Janneken  Yervynckt 
Jaekemynten  Landaat. 
Adryaenneken  Qoethals. 
Yynttgien  Goeihals. 
Chatelyne  van  de  Neste. 
Janneken  Goethals. 
Maeyken  Yerkinderen. 
Chatelyne  Yerkinderen. 
Janneken  de  Ja^here. 
Stevenynten  Sutters. 
Syntgien  de  Groote. 
Baerbelken  Sutters. 
Janneken  Hnrtekams. 
Maeyken  Skeysers. 
Tanneken  Hebbrechts. 
Janneke  Sgrooten. 
Grietgien  Aeme. 
Bet^ien  Aemelynck. 
Marya  Peassens  [Peursens  ?] 
Jaeqnemyntgien  van  Hecke. 
Franchyntgien  Standaerts. 
Jaeqnemyntgien  Standaerts. 
Chatelyne  Goethals. 


Neelken  Smet. 
Myntgien  Baase. 
Martynne  Neyts. 
Chatelyne  Coene. 
Mai^ete  Slocx. 
Janneken  Baervoets. 
Janneken  Ejiesmaekers. 
Mijnten  Bnyek. 
Syn^ien  van  Maldeghem. 
Myntgien  Yerschaere* 
Lidya  Maldeghems. 
Yyntgien  de  Yreese. 
Syntgien  Gandesebois. 
Gelyntgien  Plattyns. 
Griefden  Plattyns. 
Janneken  van  Hecke. 
Chatelyne  Monaris. 
Janneken  Gandesebois. 
Pieryntien   Coppyns. 
Sasanneken  Coppyns. 
Gillyntgien  Bandens. 
Stoffelyntgien  Buuse. 
Chatelyne  Willemss. 
Sasanneken  Praets.'' 


Jooryntgien  Slockx. 

IV.     AANWAS    DER  6EMBENTE. 

„Den  20  October  [1636]  ssijn  bij  de  ghemeente  ghecommen 
dese  naervolghende  manspersonen: 
Lieven  Dhoostelynek.  Arent  Baetsleer/' 

Jooa  Dhoye. 

„Den  12  April  1637  ghedoopt  van  Oillabet  Willbboortss 
dese  naervolghende  manspersoonen : 
Hichiel  EUebnacL  Gheeraerdt  Blomme. 

Sente  Fockaert.  Jooris  de  Ylieghere. 


6     . 

,^Den  4  April  1638  de  ordjnaiitie  eiide  instellToghe  des 
doopsels  bedient  door  Bastubn  Willehs  andese  naervolgkende 
manspersoonen : 

Adrjaen  Verhoave*  Jan  de  Baets. 

Adryaen  van  der  Straete.  ^  Joos  PaaweW 

„  Den 1639  de  ordynantie  des  doops  bedient 

door  OlLLAKRT  WlLIÜBOORTS : 

Goillaeme  de  Meyere.  Pieter  Brawan. 

Franchois  van  den  Keerchove.  Adryaen  de  Groote. 
Cornelis  Dyselynck.  Guillame  de  Brabantere." 

BASTIA.AN  WiLLEHSz  was  leeraar  bij  de  Doopsgezinden  te 
Middelborg;  Osillart  WiLLfiBOORTSy  oudste  te  Vlissingen.  ^ 

Den  1  April  1640  bediende  Boudewun  db  Mbtbrk  seU  den 
doop  aan  de  navolgende  personen : 
Mias  Dobbelaere.  Gillis  Keerchove. 

Jan  Claeys.  Franchois  Buck. 

Pieter  de  Pau.  Adryaen  Bahieu. 

Jooris  Danyns.  Pieter  Slock. 

Andries  Maryman.  Joos  de  Schietere. 

Gaillaeme  Baert. 

Gathelynten de  huisvrouw  van  Jan  Blomme. 

Cathelyne de  huisvrouw  van  Geert  Blomme. 

Neelken  Marymans. 

Janneken  Hurtecams ,  de  Jonge. 

Marie 

Joorynten  van  Speybrouck. 

Betten  Doye ,  de  Zuster  van  Joos  Doye. 

Adryaenneken 

Joorynten  Keerchove. 

Den  20  October  1636  waren  tot  de  gemeente  gekomen  de 
navolgende  vrouwen : 

<     Bijdrage  V ,  bl.  208. 

s     Zie  's.  Blaupot  ten  Gate,  Oeschiedenis  dêr  Doopsgezinden  in  HoUand, 

Zeeland^  Utrecht  en  Gelderland  enz.,  d.  I,  bl,  227  in  de  noot;  B^ragen, 
V ,  bl.  210. 
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Maeyken  van  Vooren,  wonende  op  Bassevelde. 
Janneken  Eootshaerts.  Maeyken  Baetsleers. 

Joorynten  Daenyns.  Vynten  Smets. 

Den  1£  April  1637 :  Gatelyne  Hellebuuckx  en  hare  dochter 
Tanneken.  Gatelyne  fiobyns. 

Den  4  April  1888:  Janneken  Danitss.  [DavitssenP] 

Den 1639  Oriettien  Smeyers. 

Sanneken  Smeyers.  Mynten  Davyns. 

Anthonynten  Bayck.  Sanneken 

Adryaeneken  Heymans. 

Uit  een  en  ander  blijkt  ons ,  dat  de  gemeente  vrij  aanzienlijk 
was  en  zelfs  in  Vlaanderen  hare  leden  had. 

V.      HET    KERKGEBOUW. 

,;In  het  jaar  1686  zijn  eenige  vrienden  met  Joos  d'Hoeub  en 
Christiaan  van  Eeghen  veraccordeerd,  dat  men  de  schnur, 
staande  achter  het  huis,  genaamd  het  Lam,  zoude  gebruiken 
tot  een  vermaanhuis^  en  is  ze  daarom  door  verscheidene  lieden 
gekocht;  maar  alzoo  het  moest  vertimmerd  zijn,  zoo  is  nader- 
hand goed  gevonden  en  verstaan ,  bestemd  en  geconsenteerd,  dat 
degenen,  die  het  huis  eerst  hadden  gekocht,  't  zelve  zouden 
geven  aan  de  gemeente  en  dat  men  zoude  omgaan,  om  te  be- 
zien wie  dat  er  meer  aan  geven  wilde;  en  is  dit  te  twee  diverse 
reizen  gedaan ,  alzoo  het  huis  zooveel  meer  kostte  dan  geschikt 
was;  en  zijn  dit  de  Heden,  die  er  toe  gegeven  hebben  tot  den 
dag  van  heden,  anno  1655,  24  December/' 

De  lijst  der  gevers  luidt  als  volgt: 

Boudewijn  de  Meijer 38  p.  13  sch.   4  gr. 

Marten  van  Sluys,  op  Waerschoot 16  //   13     //     4    // 

Joos  d'Hoeije,  met  de  weduwe 14  //     O     //     O    » 

Jan  Claeijs  en  zijne  weduwe 15  //     6     //     8    // 

Joos  Aeme 37   //     O     n     O    » 

Maerijn  de  Groote Sn     6     «     8    // 

Geert  de  Suttere 8  «     6     «     8    // 

Pieter  Standaert U  «   16     n     8    // 

Cornelys  Dyselinck 16  w  13     «     4    // 
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Jan  de  Meyere  en  Ouljame^  zijn  zoon.  .  .  13  p.    6  sch.  8  gr. 

Jan  Geernaert Sa  6  u  8* 

Crystiaen  van  Egen 17  o  18  u  4   « 

Ohijsel  Hebberecht 21  n  18  u  4t   b 

Abraem  de  Cuyper 8«  6  «  80 

Maerten  van  Sluys^  hier  uit  de  stad  \  *  ,     Ta  O  u  O    0 

Magdalena  Zutters 4//  O  •  O0 

Elysabeth  Meyers 1  »  10  «  Of 

Jacop  Landuydt 1//  6  »  80 

Joorijs  Gangeloof in  O  0  O0 

Geert  Wyllems la  6  //  8    « 

Maeyken  Meyers 1   «  10  a  O    « 

Aerjan  de  Gaesmaker 16  //  13  u  4   « 

Jan  of  Jelijs  van  de  Kerckhove 3//  10  u  O0 

Pieter  Goen 2  u  O  //  60 

Wed^  Lieven  Kerckhaertt 10  «  O  a  O0 

Jacop  van  Egen 12  //  10  a  80 

Jan  Glaeijs,  van  Somergem 4//  4  a  Ot 

Pieter  Baheydt  ^,  van  d'Ee 4  «  O  a  O   0 

Adriaen  van  Daelle 16  m  13  »  4   « 

Matteus  de  Yreese 1//  O  a  O0 

Joos  Landuyt O  //  10  •  O    0 

Loarens  Schoavlieger  • O»  8  «  4^ 

Jelijs  van  de  Kerckhove 2»  O  n  O0 

Aerjaen  de  Meyere 1  «  10  n  O   n 

Aenteunis  van  Houtrijve O  //  10  //  6   « 

Pieter  van  den  Naevijle O//  8  u  é   a 

Jan  van  den  Naevijle Oa  8  u  40 

Fransaeys  Buyck O  «  13  n  4   1 

Pieter  Bruyneel 4t  u  O  a  0« 


^  Afkomstig  van  Lovendegem ;  h\j  werd  18  Mei  1646  poorter  yan  ABrdenboig. 
Er  WEB  nog  een  andere  Maerteh  vah  deb  Sluis  ,  en  een  derde ,  die  7  Mei  1649 
poorter  werd.    Deze  kwam  van  Waerschoot. 

*  Den  8  Maart  1642  werd  een  Pieter  Behett,  bleeker,  van  Kortiök, 
poorter  te  Aardenburg. 
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Lieven  de  Baeytre. lp.  I  sch.  O  gr. 

Jan  Slock O  /;  16  a  8  // 

Marien  Slock la  O  «  O» 

Fransoeys  Goudasaboeys 4//  O  n  O  « 

Joos  de  Yreese 2»  O  u  Q  » 

Joos  van  Norwege l   //  O  //  O  // 

Jan  Hartecam  ^ 5  //  O  //  O  // 

Jan  van  Loven O  //  10  n  O  // 

Ooljaeme  van  Slays 6  u  O  u  O  // 

Thomas  van  Egen O  //  5  //  O  « 

Boadewijn  de  Cnyper 1  //  10  //  O  » 

Jacop  Lyppens 1  »  O  u  O  » 

Boelandt  Snouwaert 6  ir  O  //  O  // 

Stoffel  de  kleermaker O  /;  10  o  O  // 

Jan  de  Yriesse O  i/  10  //  O  // 

Lourens  Lootens 1  u  O  n  O  a 

Pieter  Ondonek 6  //  O  «  O  u 

Jan  Butsaerty  over  de  weezen  van  Pieter 

Batsaert 5//  6  n  8  // 

Jan  Bntsaert,  voor  zichzelven 3  «  O  n  O  // 

Somma  .  •  .  S71  p.  16  sch.  6  gr. 
Den  15  Januarij  1657  werd,  ten  overstaan  van  verschillende 
leden  der  gemeente,  de  rekening  van  het  vermaanhuis  opgemaakt, 
en  bevonden  dat  het  gekost  had  371  pond,  19  schellingen,  7 
grooten,  welke  som,  op  drie  schellingen  één  groot  na, 
uit  de  vrijwillige  bijdragen  der  gemeenteleden  gevonden  was. 

VI.    LOTGEVALLEN  VAN  ENKELE  GEMEENTELEDEN. 

„Gerekend'',  zoo  lezen  wij,  ,^den  13  December  1635  al 
hetgene  dat  is  gegeven  aan  de  huisvrouw  van  Jagc^ues  van 
Maldeghem,  dewijl  hij ,  Maldeghem,  in  de  gevangenis  te  Brugge 
en  voorts  te  Damme  was,  en  bedroeg  tot  den  dage  van  heden 
negentien  pond,  twee  groot.  In  kennisse  der  waarheid  door  ons 
onderteekend  den  13  Februarij  1635. 

^    Van  Wynghene;  werd  poorter  te  Aardenburg  8  Maart  1642. 
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„  Is  get. :  Baüdüyn  DB  Meybr.  Bij  mij  Sabel  Smet/' 
Hierna  volgt :  „  Alzoo  J acqües  van  Maldbghbm  gevangen  is 
geweest  ten  aanzien  van  zijn  leerambt,  doch  onschuldig,  zoo  is 
bij  de  gemeente  geconsenteerd,  dat  het  gesmaldeeld  zal  worden 
op  de  gemeente/'  welke  som  dan  ook  alzoo  gevonden  is. 

Uit  verdere  aanteekeningen  blijkt,  dat  ook  Pieter  Hoop  en 
Marten  Landüut  op  het  eind  van  1636  zich  te  Brugge  in 
de  gevangenis  bevonden,  waar  wij  hen  in  Julij  1637  nog  aan- 
treffen.     Wanneer  zij  ontslagen  zijn  geworden ,  bleek  ons  niet.  ^ 

VII.    NAAMLIJST  VAN  DE  EERSTE  LEERAREN  DER  GEMEENTE. 

1.  Jaqües  van  Maldëgem  ^,  van  1614  tot  ? 

2.  N.  N.  «  //     1614    «  ? 


'  Vg.  over  do  oorzaak  van  het  gevangennemen  van  predikanten  enz.  gcda- 
rende  de  „  retorsiën "  te  dezen  t^de  H.  Q.  Janssen  ,  Si.  Juna  t.  M.,  bl.  140 , 
141,  146,  148  en  aanteek.  (183). 

*  Zijn  handteeken  wordt  in  het  „Hantboeck"  niet  gevonden.  Nog  in  1636 
bediende  hij  het  ,, leerambt."  Zie  boven,  onder  VI  en  I.  In  Zeeland,  Jaarèoeije 
voor  1852,  verzameld  door  H.  M.  C.  vak  Oosterzke,  vindt  men,  bladz.  35 — &0, 
ieta  over  De  Doopsgezinden  in  het  eiland  Tholen,  voornamelijk  ie  Sini  Maar- 
iensdijk,  in  de  17^^  eeuw^  door  wijlen  J.  Was,  pred.  te  Waterlandkerkje.  Daarin 
wordt  vermeld  een  zekere  Joost  van  Mau^gem  ,  als  vermaner  bij  de  Mennoniten 
te  St.  Maartensd^k,  van  1634  tot  1647,  en  'welligt  nog  later,  en  wordt  gegist 
dat  deze  dezelfde  zg  aU  onze  Jaques  van  Maldegeh  (zie  aldaar,  aant.  9 ,  bladz.  50}. 
Wij  moeten  evenwel  aanmerken,  dat  onze  Jaquks  nergens  Joost  genoemd  wordt; 
dat  hy  in  1634  en  later  (zie  VI  hierboven  en  n^  7  hierna)  in  de  gevangenis 
zat  te  Bragge  en  te  Damme;  dat  hij  bepaald  tot  in  1636  voorkomt  als  leenar 
der  Aardenburgsche  gemeente ,  en  dat  het  dna  zeer  onwaarschijnlijk ,  ja  b^na  on- 
mogelijk is,  dat  hij  in  1684  te  St.  Maartensd^k  als  vermaner  gefangeerd  hebbe. 
In  den  door  J.  Was  medegedeelden  tekst  wordt  Joosr  van  Maloeoev  dan 
ook  in  1634  niet  als  zoodanig  genoemd,  en  *t  is  mij  onbekend,  om  welke  rede- 
nen h^  destijds  als  zoodanig  vermeld  wordt,  w^l  eerst  in  1647  van  hem  gewig 
wordt  gemaakt.  W^  honden  daarom  Ja<^ues  en  Joosr  niet  vóór  één  en  den 
zelfden  persoon,  maar  voer  aanverwanten.  WeUigt  is  h\j  de  zelfde,  die  onder 
de  gemeenteleden  (zie  boven,  III)  vermeld  wordir 

'  Wie  deze  tweede  leeraar  geweest  zy,  is  slechts  te  gissen,  doch  met  geënt 
zekerheid  te  bepalen.  Ter  verbetering  en  aanvalling  van  hetgeen  de  heer  Blau- 
FOT  TEN  Catb  in  zijne  Oetehiedenü  der  Dooptgexindin  in  Holland ,  ZeeUtné, 
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8.     BouDEWUN  D£  Mkijer,  van  ]G33  tot  1651.  ^ 

4.  Charles  db  Smet  *,  «  1685    «  164j9.  ^ 

5.  Joos  d'Hooub  «,  II  1641    //   1646.  ^ 

6.  Ghijsel  Hebbeeecht,  »  1651    a  1679.^ 


Virecht  en  Gelderland  enz.,  deel  I,  bladz.  SI  6,  betrekkel\jk  de  eerste  vergade- 
ringen  van  de  Doopsgezinden  te  Aardenburg  mededeelt ,  nemen  w^  hier  de  yoI- 
gende  aanteekeningen  over  nit  het  Resolutieboek  van  den  Aardenburgschen  ma- 
gistraat: 

„Den  8  December  1614. 
Alzoo  op  gisteren,  wezende  de  7  December  1614,  zekere  onbehoorl^ke  ver- 
gadering van  de  secte  der  Wederdooperen  is  gehouden  alhier  binnen  deze  stede 
van  Aardenborg,  ten  hnize  van  Jaques  Pol,  zoo  is  het,  dat  baljuw, 
burgemeesters  en  schepenen  bij  dezen  expressel^k  hebben  geïnterdieeerd ,  zulks 
niet  meer  alhier  te  plegen,  of  anderzins  van  daarin  anders  voorzien  te  wor- 
den, en  niettemin  derhalven  over  deze  misusen  [misbruiken]  met  den  heer 
baljuw  te  vergelijken  [een  vergel^  te  treffen]  en  contentement  te  doen.  En 
voorto  geresolveerd  hunlieden  aan  te  zeggen ,  dat  zij  hen  van  nu  voortaan  daar- 
van zuilen  hebben  te  vermijden ,  of  dat  z\jluiden  alvorens  zullen  doen  bl^'ken , 
volgens  hun  vermeten ,  van  de  Heeren  Staten  van  den  lande  daartoe  behoorlijk 
consent  te  hebben  verkregen;  en  Jaques  Pol.  [Hier  moet  eene  kantteekening 
ingevoegd  worden,  die  geheel  en  al  onleesbaar  is  geworden.]  en  ook  alle  andere 
burgeta  en  inwoners  dezer  stede ,  eenige  dergelijke  onbehoormke  vergadering  in 
hunlieder  huizen  te  laten  geschieden ,  op  pene  van  boeten   en  amenden ,  daartoe 

te  statneren." 

„Den  2  Maart  1616. 

Aboo  op  gisteren  de  Wederdooperen  wederom  hebben  bestaan  onbehoorl^ke 
veifadering  te  honden  binnen  deze  stad ,  waarover  hunne  ministers ,  wezende 
twee  in  getale ,  bg  den  heer  baljuw  dezer  stede ,  door  order  van  't  ooUegie  alhier 
z\)n  gearresteerd ,  hebben  op  heden  die  van  de  wet  de  voorzeide  ministers  ont- 
slagen uit  den  arreste  ,  onder  suffisante  cautie  van  alhier  te  regt  te  staan,  des 
verzocht  zijnde ,  en  voorts  denzelven  andermaal  geinterdioeerd  en  verboden  der- 
gelijke vergadering  alhier  meer  te  houden  op  arbitrale  correctie. 

De  voorzeide  ministers  z^n  op  heden ,  date  dezer  ,  ontslagen  uit  den  arreste , 
onder  handtasting  van  den  heer  baljuw."  Van  verdere  onaangenaamheden  wordt 
vooreerst  in  het  Resolutieboek  geene  melding  gemaakt. 

'     Later  wordt  z^n  handteeken  niet  meer  gevonden. 

*  Eerst  was  h^  diaken  met  Chables  Versluys.  Deze  overleed  op  het  einde 
van  1635.  De  laatste  armenrekening  van  de  Smet  werd  opgenomen  den  28  Fe- 
bruary  1636,  waarna  gezegd  wordt,  dat  hq  „int  wort  vercoren  is,"  d.  i.  dat 
h\i  door  de  gemeente  tot  het  predikambt  was  geroepen.  Nu  eens  teekent  hg 
zich  Sarel  de  Smet  ,  dan  weer  Sabel  Smet. 

*  Hij  teekent  zich  ook  Lhoeye. 
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II. 


Stukken,  betrekkeiyk  de  Doopsgesinden  te  Aardenbvig, 
beruBtende  onder  de  arohiven  aldaar. 


4.    liifiTe  Til   luM  U—t  Itfei4êi  aai  dei  aifiitnat  rai  Aardnkug,  wur- 
bij  dfli  Diapifariidei  aldaar  de  fiije  eefeiiif  kuur 

gedsdieut  terdl  teegeitaai.  f  lei  4M5. 

Aan 
Baljaw,  burgemeesters  en  schepenen 
van  Aardenburg. 

De  staten  generaal. 
Erentfestel  Wij  hebben  met  verwondering  verstaan^  dat, 
contrarie  onze  resolutie ,  ^  die  ulieden  bij  onzen  laste  is  aange- 
wezen door  den  commies  Jan  Boomgaert,  gijlieden  degemeene 
lidmaten,  die  men  noemt  Doopsgezinden  of  Mennoniten,  resi- 
derende binnen  Aardenburg  en  de  limiten  daaronder  gel^n, 
verder  nog  in  den  vrijdom  van  hunne  vergadering  en  exercitie 
van  hunne  religie  binnen  Aardenburg  verhindert,  turbeert  en 
moeijelijk  valt,  met  verbieden  van  hunne  vergadering,  arieste- 
meuten,  apprehensiën  en  amenden,  '  terwijl  wij  verstaan,  dat  de 
voorschrevene  gemeene  lidmaten  van  de  Doopsgezinden  in  hun 
gemoed  en  conscientie,  vergaderingen  en  exercitiën,  binnen  Aa^ 
denburg  zoo  vrij  met  alle  stilheid  en  modestie  zullen  toegela- 
ten worden,  als  dat  geschiedt  alom  elders  in  de  provinciën, 
steden  en  plaatsen  van  de  Yereenigde  Nederlanden ,  zonder  eenige 
contradictiën  of  tegenheid;  behalve,  dat  gijlieden  op  hunne 
vergadering  opzigt  zult  mogen  nemen,  bij  zooverre  als  hun  [aP] 
dat  goed  dunkt,  en  dat  zij  ten  zelven  einde  u  telkens  zallen 
doen  aangeven,  als  zij  zullen  begeeren  te  vergaderen,  olieden 
overzulks  ordonnerende  u  hiernaar  precies  te  reguleren  tot  beteie 


^  Er  moet  dos  eene  resolutie  bestaan  van  H.  H.  M. ,  reeds  eenigen  t^d  yóat 
1  Mei  1615  genomen,  waarbq  den  Doopsgezinden  vrgheid  van  godsdienstoefe- 
nlDg  te  Aardenborg  verleend  werd.  De  magistraat  scbynt  zich  daaraan  niet  ge- 
stoord te  hebben;  van  daar  déze  missive. 

*    Zie  hierover  bladx.  11  in  de  bovenste  noot. 
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onderhouding  van  rust,  vrede  en  eenigheid  in  de  voorzeide  stad, 
zonder  de  voorschrevene  lidmaten ,  ook  ter  cause  van  hanne 
vooi^aande,  gepasseerde  vergadering,  voor  eenige  boeten  of 
contraventiën  te  doen  apprehenderen  of  executeren,  waarop  wij 
ons  zullen  verlaten,  en  ulieden  in  de  protectie  van  den  Almo- 
gende bevelen.    Uit  den  Hage,  den  1  Mei  1615. 

1    BoIiilM  TM  iif  Bigiitnat  Ie  AaHêiftirg  betrekkelijk  U  eefeiiig  rti 
ie  gedsdieist  deer  de  Deepigetiidea  aldier. 

(Bfen  zie  de  Bes.  van  8  Dec.  1614  en  2  Maart  1616  aan  den  voet  van  bladz.  11.) 

Besolutie  van  7  October  1617. 
Is  bij  baljuw,  burgemeesters  en  schepenen  der  stad  en  sche- 
pendomme  van  Aardenburg  in  Vlaanderen  goedgevonden  en  ge- 
resolveerd, den  Wederdooperen  door  den  baljuw,  beide  de 
burgemeesters  en  den  griffier,  in  hunne  vergadering  te  doen 
aanzeggen,  dat  de  magistraat  niet  verstaat,  naar  uitwijzen  van  den 
inhoud  van  de  missive  van  de  H«  M.  Heeren,  de  staten  gene- 
raal, in  dato  1  Mei  1615,  dat  de  Doopsgezinden  of  Menno- 
nisten^  in  hunne  vergaderingen  of  predikatiën  alhier,  anderen  in 
hunne  vergadering  of  exercitie  zullen  toelaten,  dan  diegenen, 
die  wonen  binnen  deze  stad  en  de  limiten,  daaronder  gelegen, 
en  niet  diegenen,  die  wonen  onder  't  gebied  en  de  gehoorzaam- 
heid  van  de  aartshertogen  ^ ;  dat  ook  zijlieden ,  willende  obser- 
veren hunne  vergadering,  zullen  gehouden  wezen  dat  aan  te 
dienen  en  consent  te  verzoeken  aan  baljuw,  burgemeesters  en 
schepenen  dezer  stede,  die  hun  alsdan  eene  ure  zullen  stellen 
om  hunne  exercitie  [godsdienstoefening]  te  doen  in  alle  stillig- 
heid, met  gesloten  vensters  en  deuren,  terwijl  ook  van  nu 
voortaan  verstaan  wordt,  dat  de  Doopsgezinden  of  Mennonisten, 
alhier  doende  hunnen  gepretendeerden  godsdienst,  zullen  ver- 
mogen te  gebruiken  eenige  van  hunne  toegedane  leeraren ,  afge- 


*  Hieruit  blijkt,  dat  zich  dest^ds  nog  vele  Doopsgezinden  in  Vlaanderen, 
dat  onder  het  gezag  van  den  aartshertog  Albebtüs  van  Oostenrijk  en  diens 
gemalin  Iaabflla  stond,  ophielden. 
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zetenen  van  de  stad  en  de  limiten  van  dien,  alles  op  de  pene 
en   boete,  in  cas  van  ongehoorzaamheid  daartoe  te  stataeren. 
Actum  dezen  7  Ootober  1617.  ^ 

Mij  present, 
van  Lochum. 

Kesolutie  van  18  December  1617. 

Is  goedgevonden  de  zake  van  de  Wederdoopers,  nopende  van 
de  exemptie,  te  supercederen  tot  in  Febraarij  toekomende,  en 
dat  men  middelertijd  zal  aanspreken  de  ministers  [predikanten] 
dezer  stede,  ten  einde  te  weten,  of  de  gedeputeerde  van 
de  classis  van  Walcheren  zal  betaald  worden  door  die  van  de 
classis,  dan  niet;  en  in  cas  dat  neen,  voor  te  honden,  dat  de 
stad  tot  betaling  van  denzelven  geene  middelen  heeft,  en  dat 
volgens  dien  zij  de  betaling  voor  hunnen  gedeputeerde  zullen 
moeten  verzorgen,  want  de  stad  genoeg  te  betalen  zal  hebben 
aan  haren  gedeputeerde  uit  den  college.  ^ 

Besolutie  van  19  Maart  1618. 

Is  bij  baljuw,  burgemeesters  en  schepenen  der  stad  en  sche- 
pendomme  van  Aardenburg  in  Vlaanderen  goedgevonden  en 
geresolveerd,  dat  men  den  Wederdoopers  van  nu  voortaan  zal 
aanzeggen ,  dat  zijlieden ,  willende  vergaderen ,  zullen  hebben  te 
achtervolgen  de  ure,  die  hun  de  magistraat  zal  prefigeren  [vast- 
stellen] namelijk,  ten  twaalf  ure,  nadat  de  predikatiën  alhier  zul- 
len zijn  gedaan,  op  pene,  dat,  zoo  in  contrarie  van  dien  bevonden 
wordt  door  henlieden  gedaan  te  zijn ,  zij  zullen  vervallen  in  eene 
boete  van  vijftien  gulden  voor  de  eerste  reize;  de  tweede  reize 
dubbel,  en  voor  de  derde  reize  alzulke  pene,  als  de  heeren 
zullen    ordonneren;    te   appliqueren   de   twee  derde  van  dezelve 


*  „Den  8  October,"  zoo  vindt  men  nog  in  het  Resolntieboek  van  4en 
Aardenburgschen  magistraat ,  „is  't  interdict  van  de  voorzeide  acte  gedaan  in 
de  vergadering  der  Wederdooperen  door  den  baljuw,  present  de  burgemeester 
Jan  Leynss  en  de  griffier  van  Lochum." 

'  Dit  is  overgenomen  uit  het  bovengenoemde  Resolutieboek.  De  beteekenis 
van  de  resolutie  is  mij  niet  duidelijk. 
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boete  voor  den  heere  [de  baljuw]  en  't  resterende  derde  voor  den 
armen  dezer  stede.     Actam  den  19  Maart  1618. 

Resolutie  van  26  April  1618. 

Alzoo  de  Doopsgezinden  of  Mennonisten  alhier  binnen 
Aardenburg  in  grooten  getale  hunne  vergaderingen  zijn  hou- 
dende, zoowel  degenen,  die  op  de  aarde  [het  gebied]  van  den 
aartshertog  zijn  residerende,  alsook  degenen,  die  wonen  binnen 
de  limiten  van  de  Hooggemelde  Heeren  staten  generaal ,  al  welke 
vergaderingen  strijden  directelijk  tegen  den  brief,  van  wege  de 
H.  M.  Heeren  voornoemd  aan  den  magistraat  der  voornoemde 
stad  gezonden,  van  dato  1  Mei  1615,  inhoudende,  dat  men  den 
Doopsgezinden  of  Mennonisten  hunne  vergadering  zoude  toelaten 
in  alle  modestie  en  stilligheid,  namelijk  dengenen,  die  wonen 
binnen  Aardenbnrg  en  de  limiten  daaronder  gelegen;  en  alzoo 
de  magistraat  voorzeid  diverse  visitatiën  in  hunne  vergadering 
heeft  gedaan,  en  bevonden  heeft,  dat  in  hunne  vergadering 
zijn  verschenen  en  gecompareerd  eene  groote  menigte  van  per- 
sonen ,  die  wonen  op  den  bodem  van  den  aartshertog  voornoemd ; 
is  uit  krachte  van  dien  de  voornoemde  magistraat  bedacht  ge- 
weest, hier  met  goede  en  politike  order  in  te  voorzien,  om  eenige 
disorder,  die  hieruit  zoude  mogen  voortkomen,  te  verhoeden; 
en  om  beter  regard,  ^ter  bekwamer  tijd,  op  hunne  vergadering 
te  nemen,  zoo  is  't,  dat  de  magistraat  heeft  goedgevonden  en 
geresolveerd,  den  voorz,  Mennonisten  te  ordonneren  eene  be- 
kwame ure,  namelijk,  op  twaalf  ure  des  middags,  als  de  pre- 
dikatie van  de  gereformeerde  kerk  zoude  gedaan  wezen,  zoo 
wel  Duitsche  [HoUandsche,  Nederduitsche]  als  Fransche;  het- 
welk de  voornoemde  magistraat  den  voornoemden  Mennonisten 
menigmaal  met  beleefdheid  heeft  aangezegd ,  zonder  eenige  boete 
daartoe  gesteld  te  hebben ;  en  wijl  de  menigvuldige  geboden  over- 
treden en  zij  daaraan  ongehoorzaam  geweest  zijn,  is  de  genoemde 
magistraat  genoodzaakt,  overmits  de  voornoemde  ongehoorzaam- 
heid, daar  eenige  boete  toe  te  statueren,  gelijk  zijlieden  ook 
hebben  gedaan,  voor  de  eerste  reize  de  som  van  vijftien  gulden, 
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en  voor  de  tweede  reize  dabbel  boete  ^  te  appliceren  een  derde 
voor  de  armen  dezer  stede  ^  en  't  resterende  voor  den  officier; 
en  voor  de  derde  reize  alzulke  correctie,  als  de  voorn,  magis- 
traat zal  vinden  te  behooren.  Dit  alles  voorzegd  den  Menno- 
nisten  voornoemd  in  hunne  vergadering,  present  de  burgemeester 
der  voornoemde  stede,  op  den  8  en  22  April  aangezegd  en  hen 
geslagen  in  de  boete  voornoemd ,  volgens  de  resolutie  ten  register 
geteekend,  van  dato  den  19  Maart  verleden  en  voor  de  voldo^ 
ning  derzelve  gearresteerd  eenen  Jacques  van  Maldeghem, 
hunlieder  gepretendeerden  leeraar.  Actnm  Aardenburg,  dezen 
26  April  1618. 

Ter  ordonnantie  van  den  magistraat,  coUegialiter  vei^derd. 
Actum  als  voren. 

In  absentie  van  den  griffier  dezer  stede. 

Wolther  van  Isendam.  Dierick  Looien. 

Resolutie  van  30  April  1618. 

Baljuw,  burgemeesters  en  schepenen  hebben  gedeputeerd,  ge- 
lijk zijlieden  deputeren  bij  dezen,  den  heer  Johan  de  Waele, 
onzen  medebroeder  in  wette,  om  te  verreizen  naar  's  Oraven- 
hage,  benevens  de  gedeputeerden  der  classis  van  Walcheren  en 
aldaar  aan  de  H.  M.  Heeren  staten  generaal  te  vertoogen,  dat 
de  Wederdoopers  alhier,  in  contrarie  van  H*  H.  M.  missive,  in 
dato  4  Mei  1615,  bestaan  derzelver  gevoelen  te  excederen, 
niettegenstaande  de  interdictiën,  door  den  magistraat  dezer  stad 
hun  gedaan,  volgens  de  acte  daarvan  zijnde,  in  dato  7  October 

1617,  en   mede   nog  eene  gevolgde   acte  van  dato  19  Maart 

1618,  en  dat  volgens  dien  de  voorzeide  de  Waele,  benevens 
de  gedeputeerden,  zullen  den  H.  M.  Heeren  staten  generaal  re* 
commanderen  de  maintenue  van  dezelve  hunne  missive,  ten  einde 
de  ongebondenheid  en  de  wederspannigheid  der  gemelde  Weder- 
doopers, in  hunne  acten  en  daden,  tot  meermalen  in  deze  en 
andere  zaken  gepleegd,  mag  ingetoomd  en  gebreideld  worden, 
om,  't  zelve  gedaan,  't  collegie  daarvan  te  doen  rapport  \ 


Uit  het  Resolutieboek  ran  den  Aardenbargschen  magistratt. 
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3.    Saedichrift  rai  (ka  Air^êabirgichen  ■agtslraat  iia  laiaa  laag  lagaadaa 
(a(  laattaruf  i»  minm  lu  i  lei  i5!5  ' . 

Aan  de  Hoog  Mogende  Heeren ,  mijne  heeren 
de  Baden  van  State  ^  enz. 

Vertoonen  zeer  reverentelijk  baljuw ,  burgemeesters  en  schepe- 
nen der  stad  Aardeuburg  in  Vlaanderen ,  hoe  dat  het  Uwe  Hoog 
Mogenden  beliefd  heeft  op  den  1  Mei  1615  de  supplianten  aan 
te  schrijven  zekere  missive^  waarvan  de  copie  hierbij  is  gaande > 
bij  welke  Uwe  H.  M.  den  supplianten  geordonneerd  hebben,  dat 
zij  de  Mennoniten   of  Wederdoopers ,  residerende  binnen    de 
stad  Aardenburg  en  de  limiten  daaronder  gelegen,  in  alle  stil- 
ligheid   en    modestie   zouden  laten   genieten  de   exercitie   van 
bnnne  religie,  zulks  als  dat  geschiedt  alom  elders  in  de  Vereenigde 
Provinciën,  behalve  dat  zij,  supplianten,  op  hunne  vergadering 
opzigt  zouden  nemen ,  bij  zooverre  hun ,  supplianten ,  dat  goed 
dunkt,  gelijk  Uwe  Hoog  Mogenden  uit  de  voorzeide  copie  zullen 
kannen   zien.     Diensvolgens  zoo   hebben  zij,  supplianten,  den 
voorzeiden  Doopsgezinden ,  volgens  Uwe  H.  M.  voorzeide  order , 
toegelaten  de  exercitie  van  hunne  religie,  doch  regard  genomen, 
dat  hetzelve  in   alle   modestie  zoude  mogen  geschieden,    ^t  Is 
na  zoo,  dat  de  voorz.  Mennoniten  niet  willen  volgen  de  orde, 
bij  de  supplianten  beraamd,  van  de  plaatse  en  de  ure,  alwaar  en 
wanneer  zij  zouden  hebben  te  prediken,  maar  hebben,  ter  contrarie 
van  dien,  gekocht  zeker  huis,  staande  nevens  de  kerk  derzelve 
stede,  alwaar  zij  hunne  vergadering  houden  op  al  zulke  dagen 


*  Bit  8ineeka<^ll,  waaraan  de  dagteekening  ontbreekt»  la  ongetw^feld  op  het 
einde  y^n  April  of  in  't  begin  van  Mei  1618  opgesteld.  Wy  giaaen,  dat  de 
gedeputeerde  van  den  magistraat  aan  H.  H.  Mog.,  de  heer  Jan  de  Waele  ,  het 
te  '•  GraTenhage  heeft  overgelegd.  Voor  dese  gissing  pleiten  de  inhond  van  het 
verzoekiehfillt  en  de  dagtookening  der  eerste  apostille.  In  de  stadsrekening  van 
Aardenbnrg,  Tan  den  jare  1618,  lezen  w^ ,  folio  23 , het  volgende :  „Betaald  aan 
Jan  Matthijssen,  waard  in  elen  ffelm,  over  zooveel  b^  die  van  de  wet  ver- 
teerd is  met  de  gedeputeerde  predikanten  der  classis  van  Walcheren,  als  hier 
komende  in  venrigting  van  eenfga  zaken,  rakende  den  staat  en  den  kerkeraad, 
over  de  groote  vrijKeid ,  die  de  Wederdoopers  alhier  waren  nemende:  2  p.  8  s.  4  gr.'* 
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eu  ure^  als  in  der  supplianten  kerke  wordt  gehouden,  waardoor 
dikwijls  gebeurd  is,  dat  goede,  eenvoudige  lieden,  komende  van 
buiten  om  te  hebben  de  exercitie  van  de  gereformeerde  religie, 
niet  wetende  van  de  tweederhande  religie,  in  de  voorzeide  Doops- 
gezinde kerk,  door  abuis,  worden  gebragt.     Ook  zoo  willen  zij 
niet    achtervolgen    d'  order,   dat    zij   in  alle   modestie  d'  exer- 
citie van  hunne  religie   zouden   houden,   maar,  ter  contrarie, 
houden  hunne  vergadering  met  open  deuren  en  vensters  en  doen 
vele   ingezetenen   van   den   aartshertog,   bij  groote  menigte,  in 
hunne  kerk  komen,  en  gebruiken  zoo  grooten  vrijdom,  dat  ge- 
lijke exercitie  van  de  Mennoniten  in  geene  provinciën  of  steden 
dezer  regering  wordt  geadmitteerd.     Tot  maintiennement  [hand- 
having] van  Uwer  H.  M,  order  en  gedane  schrijvens,  en  opdat 
vele  goede,  eenvoudige  lieden  niet  zouden  worden  geabuseerd, 
zoo  hebben  zij,  supplianten,  aan  de  Mennoniten  geordonneerd, 
dat  zij  hunne  vergadering  zouden  houden  's  middags  ten  twaalf 
ure,   zoo  wanneer   de  predikatie   van  de  gereformeerde  religie 
aldaar  zoude  zijn  gedaan ,  zoo  in  de  Fransche  als  Duitsche  tale, 
doordien  aldaar  maar  ééne  kerk  is,  en  dat,  zoo  haast  de  Duit- 
sche kerk  gedaan  is,  de  Fransche  predikatie  begonnen  wordt, 
't  welk   ordinarie  duurt  tot  twaalf  ure;  en  dit  alles  op  zekere 
pene,  als  te  zien  is  uit  de  acten,  hierbij  gaande.     Al  't  welk 
de  voorzeide  Mennoniten  niet  willen  nakomen;  z^^n,  dat  zij 
onder  't  gebied   van   de  supplianten  niet  staan;  dat  zij  willen 
doen,  't  geen  hun  goeddunken  zal,  ten  ware,  dat  hun  bleke 
contrarie-resolutie  van   H.  H.  Mogenden.    Zoo  keeren  zij ,  sup- 
plianten,  zich   in   allen   ootmoed  tot  Uwe  H.  M.,  reverentelijk 
verzoekende  en  biddende,  dat  Uwe  H.  M.  Ed.  believe,  op  de 
margine  van  deze,  de  supplianten  te   autoriseren,  dat  de  voor- 
zeide Mennoniten  zullen  gehouden  zijn  te  volgen  de  order  van 
den  tijd  van  hunne  predikatie,  door  de  supplianten  gesteld,  en 
daar   benevens  te  ordonneren,  dat  dezelve  Mennoniten,  in  alle 
stilligheid    en   modestie    de    exercitie    van  hunne  religie  zullen 
moeten  doen;  ook  mede,  dat  zij  geene  andere  personen  in  hunne 
kerk  of  vergadering  zullen  mogen  laten  komen ,  dan  alleen  dege- 
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nen,  die  woonachtig  zijn  in  de  voorzeide  stede  en  de  limiten 
van  dien,  opdat  alle  perikelen  [gevaren]  en  desorder ,  die  uit 
zulke  extra-ordinaire  groote  vergadering,  komende  uit  de  lan- 
den van  de  aartshertogen ,  zouden  mogen  ontstaan ,  voorgekomen 
mogen  worden.     Dit  doende  ^,  enz. 


Apostillen  op  het  voorgaande  smeekschrift. 


Advies  aan  den  Raad  van  State,  nadat  zij  zich  eerst  op  de 

gelegenheid  van   deze  zaak   geïnformeerd  zullen  hebben  bij  de 

heeren   gedeputeerden  uit  den   voorzeiden  Baad,   die  laatst  de 

gemeene  middelen  te  Aardenburg  verpacht  hebben. 

Actum,  den  14  Mei,  1618. 

Aerssens. 


De  Staten-Generaal  der  Vereenigde  Nederlanden,  gehoord 
hierop  het  advies  van  den  Baad  van  State,  verklaren,  dat  zij 
verstaan,  dat  de  Mennoniten  binnen  Aardenburg  hunne  verga- 
dering en  exercitie  volgens  Hun  H.  M.  schrijven  zullen  ge- 
houden zijn  te  doen  met  alle  stilligheid  of  modestie,  vóór  of 
D^  dat  de  ordinaire  gereformeerde  predikatiën ,  zoo  in  't  Duitsch 
als  in  't  Fransch,  ten  gewoonlijken  tijde  zullen  gedaan  zijn  en 
niet  eer,  zonder  groote  of  openbare  verkondinge  of  uiterlijk  ge- 
laat of  ostentatie;  's  daags  voor  dezelve  vergaderingen  of  pre- 
dikatiën (zoo  wanneer  die  extra-ordinair  geschieden)  den  com- 
mandeur of  magistraat  daarvan  verwittigende,  om  alzoo  alle  goed 
opzigt  door  hen  daarop  genomen  te  worden;  en  zullen  tot  de 
voorzeide  vergaderingen  toegelaten  en  geadmitteerd  worden  niet 
alleen  degenen,  die  binnen  Aardenburg  en  ten  platten  lande  van 
den  Vrije,  onder  het  gebied  van  deze  zijde  wonen,  maar  ook 
degenen,  die  van  andere  kwartieren  aldaar  zullen  begeeren  te 
komen  om  hunne  exercitiën  te  doen. 


'     Volledig  is  dese  uitdrukking :    Dit  doende,  inlt  g\j  weldoen ,  en  w\j  sul- 
len Ood  voor  n  bidden. 
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Gedaan  ter  vergadering  van  de  Hooggemelde  Heeren  Staten- 
Generaal,  op  den  15  Augustus,  1618. 

Ter  ordonnantie  van  dezelven 

Aerêsens. 

i.    VenMkichrifl  rii  dt  Dtcpsgeziidei  (e  AiHeibarg  au  dei  nagislnat  aldaar, 

au  te  UiJTea  ia  bat  geaal  Taa  rrije  gadtliaulaefeaiag. 

49  Seplaiibar  aa  7  edabar»  im. 

Eerwaardige,  wijze,  voorzienige  heeren, 
H.  Baljuw,  burgemeesters,  schepenen  en 
raden  der  stad  Aardenburg. 

Vertoonen  reverentelijk  de  gemeene  lidmaten,  die  genoemd 
worden  Doopsgezinden,  residerende  binnen  Aardenburg  en  de 
limiten  van  dien,  hoedat  U.  E.  ons  toegelaten  hebt  binnen  U. 
E.  stad  onze  exercitie  in  alle  stilligheid  en  modestie  te  gebrui- 
ken, volgens  den  last  van  de  Hoog  Mog.  Heeren  Staten-Gene- 
raal,  van  dato  I  Mei  1615,  voor  hetwelk  wij  Ood  Almagtig, 
Hunne  H.  M.  en  U.  E.  zijn  van  harte  bedankende,  alzoo  wij 
zulks  onder  (J.  E.  met  dankbaarheid  genoten  hebben  tot  den  11 
Julij,  op  welken  tijd  U.  E.  beliefd  heeft  verbod  te  doen  van 
onze  exercitie,  U.  E.  occasie  [aanleiding]  nemende  uit  het  plak- 
kaat van  de  H.  M.  Heeren  Staten-Generaal,  van  dato  3  JoHj 
1619  \  in  welken  plakkate  wij,  met  eerbied  gesproken ,  vastelijk 
betrouwen,  datH.H.M.  noch  ons,  noch  de  onzen  meenen;  bidden 
U.  E.  derhalve  zeer  ootmoediglijk,  dat  U.  E.  believe  ons  te  ver- 
gunnen de  vorige  toegelatene  vrijheid,  gelijk  de  onzen  in  andere 
plaatsen  van  de  Geünieerde  Provinciën  genieten,  om  in  alle 
stilte  en  modestie,  gelijk  als  voren,  onze  exercitie  te  mogen 
doen,  om  alzoo,  door  Gods  kracht,  van  onder  des  Pausen 
gehoorzaamheid  te  brengen  vele  menschen  tot  God  en  de  U. 
M.  Heeren  Staten  en  U.  E.  gehoorzaamheid.  Ons  hierin  te  ver- 
hooren,  zult,  enz. 


^     Dit  plakkaat  was  gerigt  tegen  de  RemonstFanten ,  en  niet  tegen  de  Doop 
gezinden. 
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Dit  requesfc  is  gepresenteerd:  ééns  den  19  September  1619, 
en  nc^  ééns  den'  7  October,  maar  niet  verkregen. 

5.    TiriMbchrift  th  de  ÜMpsgaiadei  te  Aardeibirf  aai  de  fieierile  StiUi, 
M  Ie  blijfea  ii  fcel  |ni(  tm  rrqe  gededieMlMfeiiig  —  iM9. 

Aan  de  Hoog  Mogende  Heeren,  Mijne 
Heeren  de  Staten-Generaal  der  Vereenigde 
Nederlanden. 

Geven  in  allen  ootmoed  en  reverentie  te  kennen  de  gemeene 
lidmaten,  die  genoemd  worden  Mennonileu  of  Doopsgezinden , 
residerende  binnen  Aardenbnrg  en  de  limiten  van  dien ,  dat  —  zij» 
supplianten  y  door  de  Heeren  magistraat  aldaar  in  den  vrijdom 
van  hunne  vergaderingen  en  exercitie  van  hunne  religie  zeer 
wordende  verhinderd  en  geturbeerd  met  arresten ,  apprehensiën 
en  amenden  —  op  hunner  supplianten  klagte.  Uwe  H.  M., 
op  den  1  Mei  1615 ,  aan  dezelve  Heeren  magistraat^  bij  mis- 
sive, waarvan  copie  authentiek  hier  annex  is,  geschreven  en 
belast  hebben ,  dat  men  hen ,  supplianten,  in  hun  gemoed,  consciên- 
tie ,  vei^deringen  en  exercitiën  binnen  Aardenburg  zoo  vrij , 
met  alle  still^heid  en  modestie  zoude  toelaten ,  als  dat  geschiedt 
alom  in  de  provinciën ,  eteden  en  plaatsen  van  de  Yereenigde 
Nederlanden,  zonder  eenige  contradictie  of  tegenheid,  't  Effect 
van  't  wdk  z\j ,  supplianten ,  met  dankbaarheid  hebben  genoten 
tot  den  11  Julij  laatstleden,  te  welken  tijde  het  voornoemde 
Heeren  magistraat  heeft  beliefd  hun,  supplianten,  hunne  exer- 
citie ie  verbieden ,  onder  pretext  van  het  plakkaat  van  Uw  II. 
M.  £d.,  in  dato  den  S^'^  der  voorzeide  maand  Julij,  hoewel 
(onder  reverentie)  zij,  supplianten,  vastelijk  betrouwen  en  ho- 
pen ,  in  'I  aelve  plakkaat  niet  gemeend  of  begrepen  te  zijn.  En 
of  wel  [hoewel]  diensvolgens  zij ,  supplianten ,  met  het  annexe 
request  [üe  hierboven,  n^  4]  tot  verscheidene  reizen  aan  de  voor- 
noemde Heeren  magistraat  ootmoedig  hebben  verzocht,  hunne 
vorige  vrijheid  (volgens  de  voorzeide  order  van  Uwe  H.  M.  Ed.) 
te  mogen  genieten ,  hebben  echter  niets  kunnen  vervrerven.  MiLs 
't  welke    zij ,    supplianten ,   gedrongen  worden   zich  bij  dezen  te 
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keeren  tot  Uwe  H.  M.  Ed«^  als  voorstanders  van  de  ger^igheid  en 
van  alle  vrome  ingezetenen^  en  verzoeken  en  bidden  zeer  oot- 
moedelijk ,  dat  Uwe  H.  M«  Ed.  —  op  't  gene  voorzeid  is  een 
favorabel  inzigt  nemende,  en  mede  i&6xop,  dat  zij  daarbuiten  op  de 
frontieren  wonende,  door  hunne  exercitie,  door  Godes  kracht, 
vele  lieden  uit  de  blindheid  des  Pausdoms  getrokken  en  onder 
Uwe  H.  M.  Ed.  gehoorzaamheid  gebragt  worden  —  believe 
zoodanige  goedertierene  orde  te  stellen ,  H  zij  met  schrijvens  aaii 
de  voorz,  Heeren  magistraat ,  of  anders ,  dat  zij  in  hunne  vrij- 
heid van  exercitie,  als  voren,  mogen  blijven  gecontinueerd,  ge- 
lijk anderen  hunne  medebroeders  overal  hier  te  lande  geschiedt, 
't  Welk  doende  enz. 

6.    B«tcbikkii|  iu  Iub«  HNg.  Itg.  ip  hM  fMrguade  f«rxMUckrift.   46  RfTwiber  iU%, 

Aan  den  Heere  van  Hautain,  gou- 
verneur van  Sluis  en  de  kwartieren 
daaromtrent,  mitsgaders  den  baljuw 
en  magistraat  der  stad  Aardenburg. 

De  Statcn-Oeneraal. 
Edele,  gestrenge,  erentfeste,  eerzame,  lieve,  bijzondere! 
Wij  zenden  hierbij  gevoegd  het  request,  aan  ons  gepresenteerd 
van  wege  de  gemeene  lidmaten ,  die  genoemd  worden  Henno- 
niten  of  Doopsgezinden,  residerende  binnen  Aardenburg  en  de 
limiten  van  dien ,  die  zich  beklagen ,  dat  zij  getnrbeerd  worden 
in  de  vrije  exercitie  van  hunlieder  religie,  die  wij  hun  geaccor- 
deerd hebben  in  de  voorzeide  stad ,  onder  pretext  van  het 
plakkaat,  door  ons  laten  emaneren  den  8  Julij  laatstleden,  waarop 
wij  noodig  geacht  hebben  ulieden  te  adverteren  en  te  verklaren , 
dat  wij  niet  verstaan ,  dat  de  supplianten  onder  het  voorschre- 
ven geëmaneerde  plakkaat  van  den  S  Julij  begrepen  zijn ,  maar 
dat  de  supplianten  zullen  behouden,  genieten  en  continueren 
denzelfden  vrijdom  in  de  exercitie  van  hunlieder  religie  binnen 
Aardenburg,  gelijk  zij  dien  te  voren  gehad  en  genoten  hebben. 
Ordonneren  Ulieden  daarom ,  U  hiernaar  te  reguleren ,  zonder 
de  supplianten  verder  te  bezwaren,  dan  met  het  nakomen  van 
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onze  voorgaande  coucessie  en  resolutie.  Hierop  zullen  wij  ons 
verlaten  en  Ulieden  in  de  heilige  protectie  van  den  Almogende 
bevelen.     Uit  den  Hage^  den  16  November  1619. 

7.    Tinêekichrifl  Ur  9ftpsg«ii(l«i  U  Aardeibarg  ain  de  8ia(6o-C«Deraal ,  •■ 
btiiM  AardNbvg  la  ■•{«  UgTai  Tergadam.    4S34. 

Aan  de  Hoog  Mog,  Heeren  Staten-Generaal 
der  Vereenigde  Nederlanden. 

Geven  ootmoedelijk  te  kennen  de  gemeene  lidmaten,  die  men 
noemt  Doopsgezinden  of  Mennoniten,  residerende  binnen  Aar- 
denbuig  in  Ylaanderen  en  de  limiten  daaronder  gelegen,  hoe 
dat  uwe  H.  M.  op  den  1  Mei  1615  geliefd  heeft  den  supplian- 
ten gratieuslijk  te  vergunnen,  dat  zij  aldaar  hunne  vergaderin- 
gen en  exercitie  van  hunne  religie,  on  verhinderd  en  onbelet  zou- 
den mogen  hebben,  mits  dat  zij,  telkens  als  zij  zouden  begeeren 
te  vergaderen,  hetzelve  den  magistraat  der  voorzeide  stad  zou- 
den aandienen ;  't  welk  volgende ,  zij ,  supplianten  daartoe  ge- 
bruikt hebben  zekere  schuur,  nakomende  de  bevelen  en  ordon- 
nantiën,  hun  door  Uwe  H.  M.  geprescribeerd ;  't  is  meer  zulks, 
dat  Uwe  H.  M.,  op  den  16  November  1619,  den  supplianten 
denzelven  vrijdom  toegestaan  hebben.  Dan ,  alzoo  sedert  dien  de 
voorzeide  stad  Aardenburg  is  verkleind,  en  daardoor  de  voor- 
zeide schuur  door  de  supplianten  niet  langer  gebruikt  is  kunnen 
worden,  hebben  zij,  supplianten,  sedert  hunne  vergadering  ge- 
houden buiten  dezelve  stad ;  maar  dewijl  nu  onlangs  der  sup- 
plianten leeraar  gevangen  is  gebragt  binnen  Brugge,  en  dat  zij, 
supplianten ,  beducht  zijn ,  bijaldien  zij  hunne  vergaderingen 
verder  buiten  dezelve  stad  zouden  continueren  ,  dat  van  gelijke 
hun  zoude  mogen  overkomen  en  bejegenen,  als  wonende  in  eene 
besloten  stad  en  van  geen  paspoort  voorzien  wezende,  hebben 
zij  zich  geadresseerd  aan  hun  voornoemden  magistraat,  en  ook 
aan  den  heer  gouverneur  van  Sluis,  ten  einde  hun  geconsen- 
teerd zoude  worden,  dat  zij  hunne  vergadering  binnen  dezelve 
stede ,   als  te   voren ,   zouden    mogen   houden ;    dat ;    naardien 
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daaromtrent  difficulteit  gemaakt  wordt ^  zij,  supplianten,  om  te 
mogen  genieten  't  effect  van  de  voorzeide  gratieuse  Goncessiën, 
genoodzaakt  worden  hunne  toevlugt  te  nemen  tot  Uwe  H.  M., 
verzoekende  in  allen  ootmoed,  dat  Uwe  H.  M.  alsnog  gelieven 
te  verklaren ,  dat  zij ,  supplianten  ,  hunne  vergaderingen  binnen 
dezelve  stede  zullen  m(^en  houden,  en  dat  volgens  d'  order, 
door  Uwe  H.  M.  gegeven  of  al  zulke  verdere  order,  als  dezelve 
Uwe  H.  M.  goed  zullen  vinden,  interdicerende  den  voorzeiden 
magistraat  en  alle  overheeren,  daarin  hun,  supplianten,  eenig 
belet  te  doen.     Dit  doende,  et&  ^ 

Apostille  op  het  voorgaande  verzoekschrift. 

De  Staten-Generaal  der  Vereenigde  Nederlanden,  gezien  en 
overwogen  hebbende  de  redenen  en  motiven,  in  den  requeste 
verhaald,  hebben,  na  voorgaande  deliberatie,  goedgevonden  en 


^  Onder  de  archiven  van  de  Doopsgezinde  gemeente  te  Aardenburg  bemst 
de  volgende  attestatie,  die  ongetwijfeld  gediend  heeft  tot  ondersteuning  ran  het 
venoekschrift:  ,,W^  ondergeteekenden ,  als  burgers  der  stad  Aardenburg,  attes- 
teren en  verklaren  voor  waarachtig  te  ii^n,  dat  het  venaaanhuis  van  de  ge- 
naamde Doopsgezinden,  binnen  Aardenburg,  door  het  verminderen  van  de  voor- 
noemde stad  ook  mede  is  verminderd,  door  het  maken  van  de  nieuwe  vesten,  als- 
mede door  het  maken  van  eene  nieuwe  oorps-de-garde  aan  de  poorte,  daar  het 
vermaanhuis  digt  aan  staat,  waardoor  het  onbekwaam  was  om  hunne  vergade- 
ring te  houden  binnen  het  voornoemde  huis,  looals  z\j  die  begonnan  over  om- 
trent de  zeven  jaren ,  buiten  Aardenburg ,  op  der  hoeren  Staten  limiten ,  die  z\j 
ten  tyde  van  den  treves  [het  Bestand,  van  1609  —  1621]  hielden  binnen  Aar- 
denburg ,  volgens  de  acten  en  brieven  van  consent  hun  gejond  en  gegeven  van 
de  H.  M.  Heeren  Staten.  £n  alzoo  zij  hunne  vergaderingen  buiten  Aardenborg 
niet  kunnen  eontiniieren  naar  hunnen  wensck,  zoo  hebben  sy  deze  attestatie 
verzocht  van  ons  geteekend  te  hebben,  't  welk  wij  hun  niet  hebben  kunoea 
weigeren,  alaoo  't  de  waarheid  la ,  en  breeder  blijken  kan,  nood  z^nde,  met  meer 
getuigen,  om  hetzelve  te  vertoogen  aan  de  £d.  Heeren  Staten,  opdat  z^,  Men- 
noniten,  hunne  vergaderingen  mogten  houden  binnen  Aardenburg,  als  ten  i^ 
van  den  treves,  volgens  het  oude  beseheid  voorschreven,  in  alzulk  een  huis  ea 
plaatse,  als  zij  nu  bekwaam  zullen  vinden. 

Uit  Aardenburg,  den  20  Jul\),  1684. 

Is  onderteekend:  Antone  Pnersen."  Pieter  Sohodits, 

Kaptein  van  de  Boigen." 
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v«rsUan,  dat  de  supplianten  sullen  behouden «  genieten  en  con- 
tinaerea  denselfden  vrijdom  in  de  exercitie  van  Imnlieder  reli- 
gie, binnen  de  stad  Aardenbui^,  op  zoodanigen  voet  en  orde, 
als  zij  die  te  voren  gehad  en  genoten  hebben,  ordonnerende 
Hunne  H«  M«  daarom  den  Heer  van  Hautain,  mitsgaders  den 
baljuw  en  magistraat  van  Aardenburg,  zich  hiernaar  te  regule- 
ren, zonder  de  supplianten  verder  te  bezwaren,  dan  met  het 
nskomeu  van  Hun  H.  M.  order,  begrepen  in  de  voorgaande 
concessie  en  resolutie. 

Gedaan  ter  vergadering  van  de  hooggemdde  heeren  Staten- 
Generaal,  op  den  16  Augustus,  1684. 

Is  onderteekend,  Homme  vau  Harinxtna. 
Ter  ordonnantie  van  dezelve, 
Com.  Musci, 

8.    faiiNkichnil  tm  U  Do«fif«iite  U  AaHüktff  ui  I.  I.  Iifuriei,  m 

Teneh«fBd  ie  blijrei  tu  kei  dnfei  der  w apeiei ,  eiz.  —  4637. 

Aan  de  Hoog  M.  H.,  Staten-Generaal  der 
Vereenigde  Nederlanden. 
Yertoonen  met  ootmoedige  en  onderdanige  eerbieding  de  ge- 
meene  lidmaten  van  de  gemeente,  die  men  noemt  Doopsgezinden 
of  Mennoniten,  residerende  binnen  Aardenburg  in  Vlaanderen 
en  de  limiten  daaronder  gelegen ,  dat  hun ,  supplianten ,  aldaar 
in  de  exercitie  van  hunne  religie  verhindering  en  belet  geschie- 
dende, zij  zulks  van  tijd  tot  tijd  Uwe  H.  M.  vertoond  hebben, 
dewelke  daarop  telkens  expresselijk  en  gunstig  hebben  verstaan 
en  geordonneerd  gehad,  dat  zij,  supplianten,  hunne  vergadering 
en  exercitie  onbelet  en  onverhinderd  mogen  hebben ,  gelijk  alom 
in  de  provinciën ,  steden  en  plaatsen  van  de  Vereenigde  Neder* 
landen  geschiedt,  mits  dat  zij,  telkens  als  zij  vergaderen,  't 
zelve  den  magistraat  der  voorzeide  stede  moeten  aandienen,  te 
weten,  bij  resoluttën,  schrijvens  en  appointementen  van  1  Mei 
1615,  16  November  1619,  en  16  Augustus  16S4,  allen  bij 
copie  hier  annex;  de  effecten  van  dewelke  door  de  supplianten 
naar  behooren   genoten  zijn,    en   zij    ook    met   reden  hebben 
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geobedieerd  en  nagekomen  't  gene  han  daarbij  (als  voren)  be- 
volen is;  H  geen  alzoo  gemsielijk  en  met  groot  geno^n  heeft 
gecontinueerd  y  totdat  nu  onlangs  een  nieuw  bargerkapitein  te 
Aardenbnrg  gekomen  sijnde,  genaamd  Andries  Vermeer^ 
'ijnde  mede  van  den  magistraat ,  dezelve  van  nieuws  den  sup- 
ilianten  onbehoorlijke  kwelling  aandoet  met  eene  zake,  te  voren 
hun  nooit  ten  laste  gelegd^  en  daar  niemand  van  hunne  ge- 
zindte hier  te  lande  in  al  de  geünieerde  Provinciën  mede  belast 
wordt.  Te  weten,  heeft  dezelve  te  we^  gebragt,  dat,  voor 
Pinksteren  laatstleden ,  den  supplianten ,  die  binnen  de  voorzeide 
stede  Aardenburg  wonen ,  zijnde  maar  zeven  in  getal ,  belast  en 
geboden  is  geworden  te  koopen  en  zich  te  voorzien  met  behoor- 
lijk geweer,  om  alzoo,  benevens  andere  burgers,  te  monsteren 
en  op  te  trekken.  'T  welk,  zijnde  tegen  hun  gemoed  en  pro- 
fessie [belijdenis]  ,  hebben  zij  daarover  aan  de  Heeren  magistraat 
gedoleerd,  doch  van  dezelve  geen  gehoor  gekregen,  maar  zijn  ge- 
condemneerd,  elk  in  eene  boete  van  drie  gulden,  volgens  de  citatie, 
hier  mede  annex,  waarvoor  Christiaan  van  Eeghen,  eeu 
van  de  supplianten  en  voor  de  anderen  hebbende  gerepondeerd,  | 
paratelijk  is  geëxecuteerd  en  een  stuk  laken  uit  zijn  huis  gehaald  | 
en  verkocht,  niettegenstaande  daartegen  met  goede  redenen  wierd 
gesuppliceerd  en  instantig  [dringend]  verzocht  copie  van  de 
condemnatie  en  proceduren,  met  belofte,  alsdan  orde  op  de 
betaling  te  zullen  stellen;  't  welk  expres  geweigerd  is  geworden 
en  men  evenwel  met  de  executie  heeft  voortgegaan,  zijnde  eene 
zaak  (onder  reverentie)  van  groote  en  schadelijke  consequentie, 
dat  men,  tegen  Uwer  H.  M.  goede  meening  en  't  loffelijk  gebruik 
in  deze  landen ,  zoo  zal  zoeken  te  heerschen  over  de  gemoederen 
en  conscientiën  van  de  onderdanen,  welke  gaarne,  gelijk  zij 
schuldig  zijn,  nevens  anderen  willen  dragen  en  nakomen  't  gene 
hun  politikelijk  wordt  opgelegd,  maar  niet  te  lijden,  noch  ooit 
van  hooger  hand  alhier  gepractiseerd,  maar  altijd  gecontraman- 
deerd  zijnde  de  dwang  van  consciëntie,  zulks,  dat  ook  op  alle 


^     Hij  werd  11  Mei  16S7  als  zoodanig  door  den  magistraat  benoemd. 
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plaatsen  de  Hennonistgezinden  van  't  houden  en  't  gebruik  der 
wapenen  worden  geëximeerd  en  vrij  gehouden  ^  mits  daarvan 
uitkoop  doende ,  en  't  zélve  jaarlijks  met  het  betalen  van  eenige 
penningen  redimerende^  waarvoor  wel  anderen  te  bekomen  zijn, 
gewillig,  en  geene  zwarigheid  makende  in  't  gebruik  der  wape- 
nen. Mits  al  't  welk  de  supplianten  zich  noodzakelijk  bij  dezen 
weder  zijn  keerende  tot  Uwe  Hoog  Mogenden,  als  christelijke 
overheden.  Vaders  en  Protecteurs  van  hnnne  getrouwe  onderda- 
nen, ootmoedig  verzoekende,  dat  dezelve  toch  believen  hun, 
supplianten,  hierin  de  behulpelijke  hand  te  toonen,  en  zulks 
hen  in  hunne  vorige  vrijheid,  op  zoodanigen  voet  als  het  hun 
is  vergund 3  alsnog  te  mainteneren  en  te  continueren,  mitsgaders, 
in  gevolge  en  om  redenen  als  voren ,  te  verstaan  en  te  ordonneren, 
dat  zij,  supplianten,  mede  zullen  vrij  blijven  en  niet  mogen 
bezwaard  worden  met  waken ,  geweer  te  voeren  of  te  gebruiken , 
op  monsteringen  of  alarm  te  compareren,  of  iets  te  moeten  ge- 
ven in  plaatse  van  't  geweer  of  't  zelve  "aangaande,  mits  dat 
zij,  supplianten,  't  zelve  meteenen  redelijken  penning,  jaarlijks 
of  maandelijks,  aan  de  Heeren  magistraat  zullen  remediëren  en 
betalen.     Dit  doende,  enz. 

Apostille  op  het  voorgaande  verzoekschrift 

De  Staten  Generaal  der  Yereenigde  Nederlanden,  doorge- 
zien en  overwogen  hebbende  de  redenen  en  motiven  in  den 
tekst  van  dezen  requeste  verhaald,  hebben,  na  voorgaande 
deliberatie,  goedgevonden  en  verstaan,  dat  de  supplianten  zul- 
len behouden,  genieten  en  continueren  denzelfden  vrijdom, 
dien  zij  voor  dezen  gehad  en  genoten  hebben,  en  zullen  zij 
oveizulks  niet  mogen  worden  bezwaard  met  het  waken,  noch 
met  geweer,  noch  om  zich  te  vinden  op  de  monsteringe  en  alarm- 
plaatsen  ,  mits  dat  zij ,  supplianten ,  't  zelve  zullen  met  eenen 
redelijken  penning,  jaarlijks  of  maandelijks,  aan  den  magistraat 
derzelve  stad  Aardenbarg  vergoeden  en  redimeren;  lastende  en 
bevelende  overzulks  den  baljuw  en  magistraat  der  voornoemde 
stad,  zich  hiernaar  te  reguleren. 
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Gedaan  ter  vergadering  van  de  hooggemelde  Staten  Gene- 
raal ^  den  28  Angostus,  1637. 

A.  van  RandwijiJ* 

Ter  ordonnantie  van   deeelve^   in  absentie  van  den  grifSer. 

(r.  van  Voihergken. 

I.    Orereak«Bilai  tmebei  An  B^isüiil  te  iiréMbir|  et  ée  DMyi{iiii4M  iMaar 

•T«r  bel  kMpM  m  gifeer,  eex. 

Overeenkomst  van  25  Mei,  1637, 
Gekomen  in  communicatie  met  Boudewijn  de  Meyer  en 
Gilles  de  Olieslager  over  de  Mennoniten,  wonende  binnen 
deze  stede  van  Aardenborg,  over  dat  denzelven  Mennoniten,  door 
de  wet  dezer  stede ,  na  vorige  genomene  resolutie  opgeleid  is, 
te  moeten  op  hunnen  buidel  [op  eigen  rekening]  koopen  be- 
hoorlijk geweer  en  dit  depositeren  op  het  stadhuis  dezer  stede 
om ,  in  tijden  van  nood ,  daar  een  ander  manspersoon  mede  te 
voorzien,  alzoo  zijlieden,  Mennoniten,  sustineren  hun  toege- 
laten te  zijn,  geene  wapenen  te  voeren.  Is  daarover  met  de 
gedeputeerden  van  de  Wet  de  zaak  met  de  voorzeide  Menno- 
niten  afgehandeld,  met  de  approbatie  van  dezelve  Wet,  name- 
lijk, dat  ieder  Mennoniet,  inwoner  dezer  stad,  zal  volstaan 
met  éénsgevens  gelde,  tot  tien  gulden  ieder  persoon,  in  plaatse 
van  de  voorzeide  wapenen,  en  zoo  wat  persoon,  zijnde 
van  H  gevoelen  van  Menno ,  nog  binnen  deze  stad  kwame  te  wo- 
nen, zal  mede  volstaan,  over  't  gene  voorzeid  is,  mits  mede 
gevende  tien  galden  en  heeft  Boudewijn  de  Meijer,  Verma- 
ner, gerepondeerd  over  Ghristiaan  van  Eegen,  Jan  Hu^ 
tecam,  Frangois  de  Keyser,  Stoffel  Egbrechts  [Bjeb- 
bbrecht],  Joob  Ame,  Gilles  de  Olieslager,  Adriaan 
Maertens  en  Jan  van  den  Bote,  de  somme,  in  dezen  ge- 
roerd, te  zullen  betalen,  hoofd  voor  hoofd. 

Is  onderteekend:  Bandnyn  de  Megere.  ^ 

^  In  het  resolutieboek  staat  op  den  kant :  «  Deze  acte  is  te  oiet  gedaan 
in  al  hare  punten  en  leden  met  eene  nadere  acte  van  20  October  1687,  hier- 
achter staande."  —  I)e  reden  hiervan  is ,  dat  deze  acte  was  opgesteld  róur  de 
Staten  Generaal  beschikt  hadden  op  der  Doopsgezinden  verzoekschrift. 
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Overeenkomst  van  8  October,  1637. 

Zijnde  de  Heeren  baljuw,  burgemeesters  en  schepenen  dezer 
»tad  Aardenburg  gekomen  in  communicatie  en  onderhandeling  met 
Boudewijn  de  Meyere,  Yermaner,  zoo  voor  zich  als  de 
Doopsgezinde  of  Mennoniten  inwoners  dezer  stad  Aardenburg,  over 
de  apostille,  door  hen  verkregen  op  hun  request  van  de  H.  M. 
Heeren  Staten  Generaal  der  Yereenigde  Nederlanden ,  van  dato 
den  88  Augustus  16S7,  zoo  beloven  wij,  na  gedaan  acooord, 
te  weten ,  die  van  den  magistraat  dezer  voorschreven  stad , 
zoo  nu  als  hiernamaals,  dezelve  Doopsgezinden,  die  nu  sdjn 
of  nog  zouden  mogen  komen  te  wonen  binnen  deze  stad  Aar- 
denburg ,  niet  meer  te  molesteren  met  optrekken  van  wachten , 
of  monsteringen,  of  kooping  van  geweer,  in  eenige  maniereu, 
veel  min  van  te  compareren  op  alarmplaatsen ,  mits  dat  zijlie- 
den  alleen  zullen  schuldig  zijn,  hoofd  voor  hoofd,  eenen  man 
te  stellen  in  hunne  plaats,  zoo  wanneer  de  buigerij  moet  wa- 
ken, om  in  hunne  plaats  te  compareren  op  de  wachten,  in  de 
wachthuizen,  daartoe  geordonneerd,  en  te  staan  sentinelle  [op 
schildwacht]  en  te  doen  als  andere  rotgezellen  van  dezelve  wacht 
schuldig  zijn  te  doen,  of  wel,  't  zelve  met  den  magistraat  af 
te  maken  voor  eenen  redelijken  penning  jaarlijks.  Zullen  ook 
de  Mennoniten  voldoen,  opleggen  en  betalen  den  inhoud  van 
het  contract,  met  den  magistraat  aangegaan  op  den  85  Mei 
1637,  mits  daaraan  zal  defalqneren  een  en  twintig  gulden 
over  de  gevallen  executie,  door  den  kapitein  van  de  wacht 
gedaan,  zonder  meer,  waarmede  't  zelve  contract  zal  zijn  dood 
en  te  niet  in  al  zijn  punten  en  leden. 

Actum  ut  supra. 

Accordeert  met  het  voorschreven  register,  In  kennisse  van,  etc. 

6,  van  Lochum. 

Het  contract  van  den  E.  magistraat  van  Aardenbui^  met  de 
Doopsgezinden  aangegaan,  van  dato  den  25  Mei  1637,  is 
voltrokken  den  88  October  1637. 

In  kennisse,  van   mij  als  burgemeester  onderteekend, 

Seèoêtiaan  CloeL 
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41.    VmiflbehriA  ni  4m  lifiitraal  U  Aardtilirf  ui  ét  SdtM-Ceierul,  «péat  4u  Dttpi- 
fttiidei  leenart,  VMiatblig  b  ai  lei  iaréaabirf,  galait  wiarée  ïnu  far- 
péeriB|M  biilei  |MaeB4a  aUé  te  btidai.  —  4643. 

Aan  de  Hoog  Mogende  Heeren,  Staten-6e- 
neraal  der  Vereenigde  Nederlanden. 
Vertoonen  in  alle  behoorlijke  eerbiedinge  en  reverentie  bal- 
juw, burgemeesters  en  schepenen  der  stad  en  schependomme 
van  Aardenbnrg  in  Vlaanderen,  dat  het  Hun  H.  M.  heeft 
geliefd  (ten  tijde  van  de  retorsie  in  deze  kwartieren)  te  gunnen, 
bij  apostille  op  het  request  van  hen,  die  men  noemt  Menno- 
niten  of  Doopsgezinden ,  wonende  buiten  deze  stad ,  op  de  11- 
miten  van  Uwe  H.  M.,  hunne  vergaderingen  en  exercitie  van  re- 
ligie te  mogen  doen  en  houden  binnen  deze  stede >  en  dat,  om 
de  redenen  en  motiven,  door  hen  in  den  tekst  van  het  voor- 
zeide  request  verhaald,  namelijk,  dat,  ter  occasie  van  de  ge- 
melde retorsie  een  van  hunne  leeraars  gevankelijk  was  gevoerd 
binnen  de  stad  Brugge,  en  alzoo  't  anderen  van  gelijke  zonde 
hebben  kunnen  overkomen,  als  wonende  binnen  eeue  beslotene 
stad  en  niet  voorzien  met  suffisant  paspoort ,  volgens  copie  au- 
thentiek van  het  voorz.  request  en  Uwe  H.  M.  apostille  van 
dato  den  16  Augustus  1634  hier  annex.  Maar,  gemerkt  de 
voorzeide  Doopsgezinden  gedurende  dezen  oorlog,  tot  den  tijd 
van  de  gedane  apprehensie  van  één  hunner  leeraars ,  zoo  voorzeid 
is,  hunne  gewone  vergaderingen  hebben  gehouden  buiten  deze  stad, 
binnen  Uwer  H«  M.  limiten,  op  de  parochie  van  Onze  Vrouwe  be- 
zuiden Aardenburg,  alwaar  hun  vermaanhuis  nog  staat,  waarom- 
trent hunne  beide  leeraars,  namelijk  Boudewijn  de  Meijer 
en  Charles  de  Smit^  tegenwoordig  woonachtig  zijn;  en  ge- 
merkt de  retorsie  is  geschorst  en  niettemin  de  voorzeide  Men- 
noniten  leeraars  alle  zondagen  en  andere  verga&rdagen  met  groote 
menigte  komen  —  zoo  uit  de  voorzeide  limiten,  zijnde  contri- 
butielanden,  als  anders  —  hunne  vei^adering  houden  binnen 
deze  stad;  en  dat  de  vijand  door  zoodanig  middel «  door  stra- 
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tagema  [krijgslistj  tot  nadeel  van  deze  stad  en  fortificatie  zoude 
mogen  en  ook  kannen  iets  attenteren,  zich  deguiserende  in  de 
voorzeide  Mennoniten  kleederen  of  anderzins;  gelijk  geschied 
is  ten  jare  1641,  den  laatsten  dag  van  Januarij,  als  wanneer 
de  vijand  met  eenige  officieren  en  soldaten,  gedegaiseerd  als 
boeren  en  boerinnen,  gevolgd  met  meerder  magt,  deze  stad 
meenden  te  overrompelen  en  te  incorporeren  ^;  't  welk  de  sup- 
plianten alles  hebbende  geconsidereerd,  keeren  zich  onderdanig- 
lijk  tot  Uwe  Hoog  Mogenden ,  ootmoedelijk  biddende  en  gedien- 
stelijk  verzoekende,  dat  het  Uwer  H*  M.  goede  geliefte  zij,  te 
ordonneren  en  bij  apostille  in  margine  van  dezen  expresse  te 
belasten,  dat  de  gemelde  Mennoniten  leeraren,  wonende  buiten 
deze  stad,  van  nu  voortaan  hunne  vergadering  zullen  honden 
buiten  deze  stad,  daar  en  gelijk  vóór  de  date  van  de  retorsie 
is  geschied,  en  dat  om  de  redenen,  boven  geallegeerd.  HWelk 
doende,  enz. 

Apostille  op  het  voorgaande  verzoekschrift. 

Aan  den  fiaad  van  State  gezonden  zijnde,  om  op  te  dispone- 
ren, is  door  den  Baad  verstaan,  dat  de  Doopers  of  Mennoniten, 
in  gevolge  van  de  concessie  van  de  H.  M.  Heeren  Staten-Gene- 
raal,  van  den  16  Augustus  16S4,  in  hunne  exercitie  van  religie 
binnen  Aardenburg  zullen  continueren  en  gelaten  worden,  op 
den  voet  als  den  commandeur  wordt  aangeschreven. 
Actum,  den  80  Maart,  1648. 

Ter  ordonnantie  van  den  Raad  van  State, 

c7.  DtjckbergA. 

41.    UBtliliii  m  4«ii  lifislraat  te  iaHeobiirf  betrakkel^k  het  Tergreeten 

Til  het  TeraatBhoif  ilüar. 
k  Deceaber,  iföl. 

Ten  zelven  dage  is  ingestaan  [in  het  collegie  van  den  magistraat] 
mr.  Pieter  Buceüs,  dienaar  des  goddelijken  Woords  binnen  deze 
stad,  met  mondeling  betoog,  als  benevens  den  heer  Bentergem 


^    Zie  o?er  dezen  aanslag  Cadsandria,    Zeeuwseh'Fkiamêch  jaarèoeiye  voor 
Ut  jaar  1857 ,  bladz.  59  —  64. 
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van  den  kerkeraad  gecommitteerd ,  hoe  dat  de  Mennoniten  zich 
hebben  onderstaan  en  onderwonden,  hun  vermaanhais  omtrent 
de  helft  te  vergrooten  en  hetzelve  kerksgewijs  opgetrokken ,  ver- 
toonende  de  schade  en  den  afbrenk,  die  Qods  kerk  door  ssulke 
zaak  zonde  kannen  komen  te  lijden. 

Ten  zelven  dage  is  ook  gelezen  het  reqnest  van  dezelve  Men- 
noniten ,  verzoekende  consent  en  autorisatie  om  het  voorschreven 
werk  te  mogen  voltrekken ;  waarop  gedelibereerd  zijnde ,  is  goed- 
gevonden en  verstaan  9  vermitd  de  voornoemde  Mennoniten,  se- 
dert het  verbod  van  de  wet,  echter  zonden  voortgevaren  zijn  met 
hnnne  timmerage,  H  zelve  vermaanhais  andermaal  door  't  col- 
legie  van  wet  te  visiteren ,  om  't  zelve  gezien^  alsdan  daarvan 
te  disponeren  naar  behooren. 

48  DecMlMr,  itöl. 
Ten  zelven  dage  is  ingestaan  mr.  Ouillielmas  Beynvaen, 
dienaar  des  goddelijken  Woords  binnen  deze  stede,  rapporterende, 
hoe  dat  hij,  in  Zeeland  zijnde,  zich  heeft  geïnformeerd  wegens 
het  bouwen  van  kerken  of  vermaanhuizen  door  de  Mennoniten 
in  Zeeland  en  elders;  ook  nagezien  het  vierde  artikel  van  de 
resolutie  van  de  Groote  Vergadering  van  Hun  H.  Mogenden, 
gearresteerd  den  21  Augustus  dezes  jaara  1651;  ook  gezien  hun 
request,  aan  dit  coUegie  gepresenteerd;  waarop  gedelibereerd 
zijnde,  is  door  het  coUegie  goedgevonden  en  verstaan,  dat, 
vermits  dezelve  Mennoniten  alhier «  van  tijd  tot  tijd,  in  't  bou- 
wen en  vergrooten  van  hun  vermaanhuis  de  verboden  en  bevelen 
van  't  coUegie  hebben  geëxcedeerd  en  daartegen  met  den  bouw 
voortgevaren ,  dezelve  Mennoniten ,  bij  apostille  op  hun  request, 
injungeren,  dat  zij  alvorens  zullen  hebben  't  zelve  vermaanhuis 
te  herstellen  in  zijnen  eersten  stand. 

i  Jiiurij,  4652. 

Ten  zelven  dage  is  gelezen  geworden  het  tweede  request  van 
de  Mennoniten,  houdende  in  effecte  vele  en  diverse  contradic* 
tien,  daarbij  verzoekende  annuUatie  van  de  voorgaande  apo- 
stille  op  hun  eerste  request,  van  dato  18  December  laatstleden, 
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en  te  mogen  voltrekken  hun  begonnen  werk  in  H  bouwen  van 
Imn  vermaanhuis;  waarop  bij  't  collegie  van  wette  gedelibereerd 
zijnde,  is  goedgevonden  te  persisteren  bij  de  voorgaande  apo- 
stille ,  en  den  supplianten  hun  request  weder  in  handen  te  stellen , 
ten  einde  zij  hetzelve  zullen  onderschrijven ,  alvorens  hetzelve 
te  apostilleren  ^. 

il.     ferzfelickrift  vai  ü  Dtips^niidei  Ie  iir4<ibirg  lai  ia  lifiilrail  ildiir,  •■ 

b«b«Ml  1«  virdea  reor  bet  icbietei  io  boiic  boizei  i—t  de 
eplrekkeide  biiYervicbt.  -—  i655. 

Achtbare  en  Eerwaarde  Heeren  baljuw,  burgemees- 
ters en  schepenen  der  stad  en  schependomme 
van  Aardenburg. 

Vertoonen  ootmoedelijk  de  gemeene  lidmaten ,  die  men  noemt 
Doopsgezinden  of  Mennoniten,  wonende  binnen  Aardenburg, 
hoe  dat  hun  in  den  jare  1637  van  Hun  H.  M.  de  Staten-Gene- 
raal  der  Yereenigde  Nederlanden  is  vergund,  dat  zij  zullen 
genieten  zoodanigen  vrijdom  binnen  deze  stad,  als  hun  alom 
toegelaten  wordt  in  de  Geünieerde  Provinciën;  en  vermits  wij, 
conscientiehalven ,  onzen  vijand  met  uiterlijk  geweer  niet  durven 
wederstaan ,  is  ons  van  Hun  H.  M.  vergund ,  dat  wij  in  't  koo- 
pen  van  geweer,  of  in  monsteringen,  of  op  alarmplaatsen  vrij 
zullen  wezen,  blijkende  breeder  bij  de  copie,  hier  annex;  het- 
welk mede  door  U  Eerw.  Heeren  in  den  jare  1637  is  gecon- 
senteerd en  geaccordeerd ,  dat  wij ,  volgens  de  gunst  van  Hun 
H.  M.  niet  bezwaard  zouden  worden  met  koopen  van  geweer 
of  op  alarmplaatsen  of  monsteringen  te  moeten  verschijnen ,  blij- 
kende breeder  bij  de  copie  van  't  accoord,  hiernevens  gaande; 
waarover  wij  geen  klagen  hebben  gehad,  maar  bedanken  ten 
eerste  gestadelijk  God,  dat  Hij  zoodanige  regenten,  als  Hun  H. 
M.  zijn,  gesteld  heeft,  die  over  onze  conscientie  geene  eischers 
zijn,  biddende  Hem  ook  gestadelijk,  d<it  Hij  hun  gelieve  tot  een 
lang,  gezond  leven  te  sparen,  en  hier  nu  [hierna?]  tot  eeuwig 
leven  behoude  en  beware;  ten  tweede,  bedanken  wij  H.  H.  M. 


'    Deze  aanteek.  sijn  ontleend  aen  het  Resolntieboek  Tan  den  roagiitraat. 
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dat  zij  ons  zoodanige  vrijlieid  gegeveii  en  vergund  hebben;  ten 
derde,  bedanken  wij  den  Eerw.  magistraat  dezer  stede,  dat  wij 
onder   hunne  bescherming   zulke    vrijheid  (door  H.  H.  M.  ver- 
kregen)  van    U   Eerw.  genoten   hebben,   waarbij    wij    U  Eerw. 
betoonen   onze   goede   onderdanigheid,  die  wij  U  Eerw.  gaarne 
bewezen  hebben  en  nog  gezind  zijn  te  doen  in  al    't  gene   wij 
conscientiehalven    durven   doen;   en   waarin   wij  zouden  mogen 
verzuimd    hebben ,   door   verzuim   of  onwetendheid ,  Uwe  Eerw. 
onderdanen    te   zijn,  zijn  wij  van  nu  aan  meer  en  meer  bereid 
dit  te  verbeteren.     Edoch  wij  zijn  genoodzaakt  U  Eerw.  te  vertoo- 
nen,  hoe  dat,  contrarie  de  resolutie  en  gunst  van  H.  H.  M.,  en  wij 
vertrouwen  tegen  U  Eerw.  meening,    voorleden  pinkstertijd  ons 
onheilen  zijn  bejegend,  aangezien  eenige  burgers,  of  altijds  [ten 
minste]  eenigen   onder  de  kapiteins  sorterende,  in  't  optrekken 
onze   glazen   zeer   hebben  geschonden   met  daarin  te  schieten : 
waardoor   groot   perikel  [gevaar]  te  verwachten  stond,  zoo  van 
kwetsing   aan   iemands  persoon  of  brand  in  de  huizen,  en  dat 
tot  onze  groote  schade  en  niemands  voordeel;  daar  wij   nogtans 
alle  behoorlijke  middelen  vóór  dezen  bij  de  kapiteins  hebben  aange- 
wend ,  om  zulks  te  voorkomen,  want  het  is  zeker,  dat  wij  verschei- 
dene jaren  liever  aan  de  kapiteins  eenige  penningen  gegeven  heb- 
ben, dan  zulke  schade  uit  te  staan  en  te  lijden ,  doch  ziende,  dat 
verleden  jaar  dat    geld  door  eenigen  verdronken  werd,  en  hoe- 
rende,  dat  door  den  drank  eenigen  tot  kijven  en  vechten  zich 
begaven ,  zoo  zorgden  [vreesden]  wij ,  dat  wij  ondank  bij  U  Eerw. 
zouden  begaan  en  zulks  ons  kwalijk  zoude  afgenomen  worden, 
zoo  wij  continueerden.  Wij  hebben  om  zulks,  wanneer  de  sergeant 
uit  naam  van  den  kapitein  geld  kwam  eischen  om  kruid  te  koo- 
pen,  zulks  afgeslagen  daartoe  eenig  geld  te  geven,  maar  gez^» 
dat  wij  wel  gewillig  waren  aan  den  armmeester  der  gereformeerde 
kerke  een  goed  stuk  geld  te  geven,  die  wij  weten,  dat  er  wel 
van  nooden  heeft;  doch  alzoo  de  sergeant  daar  niet  naar  luis- 
teren wilde,  zeggende,  dat  dit  den  armen  niet  aanging,  hebben  wij 
naderhand  gesproken  met  den  heer  burgemeester  van  de  coarpse 
en  hem  verzocht  ons  behulpig  te  wezen,  met  vertooning,  datwij 
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gaarne^    tot  contentement  van  de  gasten  of  andere  burgers,  de 
armen    met   een  goed  stak  geld  wilden  vereeren;  die  zich  ook 
vaderlijk  jegens   ons  stelde^  twijfelden  niet  of  't  gene  wij  hem 
vertoonden,  was  hem  dankelijk,  en  verhopen  vastelijk,  dat  de 
schade,  die  naderhand  door  eenige  kwade  menschen  ons  is  aan- 
gedaan ,  is  U  Eerw.  tegen.     Doch  vermits ,  wij  alle  middelen  aan 
den  kapitein,  die  U  Eerw.  over  de  burgerij  gesteld  hebben,  heb- 
bende aangewend,  opdat  wij  onbeschadigd,  als  andere  medeburgers, 
zouden  mogen  wonen,  nogtans  zulks  niet  is  gevolgd,  maar  wij  te- 
gen alle  billijkheid ,  zonder  eenige  oorzaak  te  geven ,  grootelijks 
beschadigd  zijn  geworden  door  puren    moedwille,   zoo   zijn    wij 
genoodzaakt    ons    tot  U  Eerw.  te  keeren,  om  U  Eerw.  te  ver- 
toogen   den   overlast,    die   ons,   zonder  reden,  buiten  U  Eerw. 
weten  is  aangedaan ,  twijfelende  niet  of  U  Eerw.  zult  door  Uwe 
vooTzigtigheid  en  wijs  beleid  wel  kunnen  oordeelen,  dat  er  wel 
reden  ware,  dat  de  schade,  die  ons  aangedaan  is,  't  zij  dat  ze 
met   last   of  order   van   de  kapiteinen  is  geschied  of  niet,  ons 
evenwel  door  den  gene,  die  't  gedaan  heeft,  zoude  ingestaan  en 
vergoed  worden;  nogtans,  om   vredeshalve   en  tot  bewijs  onzer 
onderdanigheid,    willen    wij    de   schade  ons  nu  aangedaan  zelfs 
gewillig  uitstaan,  dulden  en  dragen,  of  ten  ware,  dat  U  Eerw. 
goed  vonden   de   schade   te   doen   repareren  door  hen,    die  ze 
gedaan   hebben,   opdat   ze  zich  op  eenen  anderen  tijd  wachten 
zouden   hierin   ons  te  beschadigen  en  tegen  U  Eerw.  gebod  te 
doen.    Hopende  dat  U  Eerw.  zulks  goed  vinden,  willen  wij  gaarne 
zooveel  geld,   als   wij   verrepareren    zouden,  in  handen  van  U 
Eerw.  geven,  om  te  gebruiken  daar  U  Eerw.  belieft,  't  zij  tot 
behoef  van  de  armen  of  anderzins  en  stellen  ons  nu   in    dezen 
zoo  U  Eerw.  ons  belieft  te  ordonneren,  alleenlijk  verzoekende, 
biddende  en  begeerende,  dat  het  hierna  door  U  Eerw.  voorzigtigheid 
ïöag  voorgekomen  worden ,  om  ons  te  bevrijden  voor  zoodanige 
schade  en  onheilen.  't  "Welk  doende,  enz. 

Eerste  apostille  van  den  magistraat. 
Zij  gesteld  in  handen  van  den  kapitein  van  de  burgerwacht 
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dezer   stad,  om  het  coliegie  daarop  te  dienen  van  berigt,  bin- 
nen acht  dagen  na  de  insinuatie. 

Actum  in  't  coliegie^  den  7  Junij  1655. 

Onderteekend:  mij  present:  Ch  Bomsemaer, 

Ik  ondergesclirevene  Willem  Schaeler,  stadsbode  dezer  stad 
Aardenburg,  verklaar,  mij  getransporteerd  te  hebben  ten  haize 
van  den  heer  Johannes  Berteloot ,  kapitein  van  de  burgerij  dezer 
voorzeide  stede  en  hem  geïnsinueerd  op  den  inhoud  dezes  en 
de  apostille  daarop  verleend,  dewelke,  antwoordende,  zegt, 
zijn  belang  daarop  te  zullen  zeggen  in  't  coliegie  van  de  Eer- 
waarde Heeren  dezer  stede.    Mij  t'  oorkonde,  dezen  1 1  Junij  1655. 

Bij  mij   WüUm  SelmeUr, 

Berigt  aan  de  Eerw.  Achtbare  Heeren,  baljuw,  burgemeesters 
en  schepenen  der  stad  en  schependomme  van  Aardenburg.  Ver- 
klare^  als  kapitein  van  de  burgerwacht  dezer  voorz.  stad,  dat, 
zoo  wanneer  ik  vernomen  hebbe,  dat  de  Mennoniten  niet  van 
meening  waren  iets  te  furneren,  contribueren  of  redimeren  in 
de  depensies  van  het  optrekken,  als  andere  burgers,  naar  cos- 
tume,  in  conformiteit  als  alle  voorgaande  jaren  door  hen  gedaan 
en  dat  het  gerucht  daarvan  is  gekomen  onder  de  gemeene  burgerij » 
die  daardoor  schenen  ontevreden  te  wezen,  heb  ik  niettemin, 
nis  kapitein  staande  voor  't  hoofd  van  de  compagnie ,  erustelijk 
verboden,  geinterdiceerd  en  gebeden,  dat  niemand  zich  zoade 
vervorderen,  't  zij  met  schieten  in  de  glazen  of  anders ,  iemand 
te  beschadigen  en  speciaallijk  de  Mennoniten,  met  belofte,  dat 
ik,  als  kapitein,  zoude  bezorgen,  dat  daar  bier  tot  recreatie 
van  de  compagnie,  als  ten  anderen  tijde,  zoude  besteld  worden; 
niettemin  heb  ik  daarna  verstaan ,  dat  eenige  schade  is  geschied 
in  de  glazen  van  eenige  burgers,  zoo  Mennoniten  als  andere, 
en  speciaallijk  te  mijnen  huize. 

Tweede  apostille  van  den  magistraat 
Burgemeesters  en  schepenen,  gezien  de  schriftelijke  requeste, 
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en  gelet  op  het  schriftelijk  berigt ,  daarop  gedaan  door  den  kapitein 
van  de  burgerwacht ,  commiiteren  den  heer  baljuw  en  beide  de 
respective  burgemeesters  dezer  stede,  om  de  zaak  nader  te  on- 
derzoeken en  daarvan  dit  coUegie  nader  rapport  te  doen,  om 
alsdan  gedaan  te  worden  naar  behooren. 
Actum  in  't  coUegie,  den  24  Junij  1655. 

Ondert.  mij  present:  Ch,  Boussemaer. 
Derde  apostille  van  den  magistraat 

Gehoord  het  rapport  van  de  bovengezegde  heeren  gecommit- 
teerden: De  supplianten  zullen  in  het  toekomende  zich  in  tijds 
hebben  te  transporteren  aan  den  magistraat,  om  verdere  incon» 
venienten  en  schaden  voor  te  komen  en  met  eeiien  overbrengen 
de  namen  dergenen,  die  van  hunne  gezindte  zijn,  om,  't  zelve 
gezien  ^  met  hen  gedaan  en  gehandeld  te  worden  naar  behooren. 
Actum  in  't  collegie  den  22  December  1655. 

Ond.:  mij  present  CA.  Bot^semaer, 

\Z.    f«rltf  '  ,  ^Mf  46  fieierilt  SUlei  ui  ét  Dêspsgeziidei ,   w«iead«  ii  ét  kwarlierei 

rit  TUJiderei,   Terlecid  •■  bniie  bawelijkei  U  Iilei  uiteakeieo  fttr 

én  lkn»rnden  nafislraal.    19  April  1657. 

De  Staten-Oeneraal  der  Vereenigde  Nederlanden ,  allen  denge- 
nen die  deze  tegenwoordige  zullen  zien  of  hooren  lezen,  salut! 
Doen  te  weten,  dat  wij  ontvangen  hebben  de  ootmoedige  sup- 
plicatie,  aan  ons  gepresenteerd  uit  den  naam  en  van  wege  de 
gemeene  lidmaten  der  Mennoniten,  wonende  in  de  kwartieren 
van  Vlaanderen,  bestaande  in  twee  gemeenten  van  dezelve,  de 
eene  binnen  de  stad  Aardenburg  en  de  andere  te  Nieuwvliet  hare 
vergaderplaats  houdende,  verzoekende,  dat  het  ons  gelieven 
mogt  hun  te  consenteren ,  dat  zijlieden  hunnen  ondertrouw  zou- 
den mogen  laten  aanteekenen  voor  den  gereformeerden  magistraat 
der  steden  en  plaatsen,  hun  naast  gelegen  zijnde,  omdat  geen 
magistraat   op   hunne   woonplaats   was,  en  dat  zijlieden,  nadat 


*    Dit  octrooi  bemst  onder  de  archiveo  der  Doopj^gesiudc  gemeente  te  Aardenburg. 
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na  de  voorzeide  aanteekeniitg  drie  zondagsche  geboden  of  pro- 
clamatiën  zouden  zijn  gegaan^  voor  denzelven  gereformeerden 
magistraat  in  den  huwelijken  staat  mogten  worden  bevestigd, 
hetwelk  aangemerkt^  zoo  is  't,  dat  wij ^  de  voorzeide  zake  wel 
en  rijpelijk  overwogen  hebbende  ^  en  ons  genegen  vindende  ter 
bede  van  de  supplianten,  denzelven  geconsenteerd  en  geaccordeerd 
hebben,  consenteren  en  accorderen  mits  dezen,  dat  zijlieden 
hunnen  ondertrouw  zullen  mogen  laten  aanteekenen  voor  den 
gereformeerden  magistraat  der  steden  en  plaatsen,  hun  naast 
gelegen  zijnde,  —  omdat  geen  magistraat  op  hunne  woonplaats 
is  —  en  dat  zijlieden,  nadat,  na  de  voorzeide  aanteekening, 
drie  zondagsche  geboden  of  proclamatiën  zullen  zijn  gegaan,  voor 
denzelven  gereformeerden  magistraat  in  den  huwelijken  staat 
zullen  worden  bevestigd.  Lastende  en  bevelende  daarom  alle 
gouverneurs,  commandeurs,  magistraten  en  officieren  van  steden 
en  plaatsen,  en  voorts  alle  anderen,  't  zij  politiken  [bui^ers] 
of  militairen,  in  onzen  dienst  of  onder  onze  gehoorzaamheid 
wezende,  wien  dit  eenigzins  aangaan  mag,  zich  naar  deze  onze 
goede  meening  en  intentie  preciselijk  te  reguleren,  en  diensvol- 
gens  de  supplianten  het  volkomen  effect  daarvan  rustelijk  en 
vredelijk  te  doen  en  laten  genieten  en  gebruiken ,  zonder  oppo- 
sitie ter  contrarie.  Gegeven  onder  onzen  cachette,  paraphu^, 
en  signature  van  onzen  griffier,  in  den  Hage,  op  den  negentienden 

April   1657. 

J.  ScAulenöorcA  VL 

Ter  ordonnantie  van  de  hooggemelde  heeren 
Staten-Qeneraal , 

N.  Muysei. 

H.    ?eruek  tii  4e  DM|tigeziidei  Ie  iardeokori  lai  dei  Mgislriil  aldaar,  •■  nlrri 
hiiae  plaalsTerraogen  ep  de  wacht  Ie  nogei  blijvu  aaawijzci.  —  1658. 

Aan  de  Eerwaarde  heeren  baljuw ,  burgemeesters  en 
schepenen  der  stad  Aardenburg  in  Vlaanderen. 

Veitoonon  met  reverentie  de  geraeene  lidmaten ,  die  men  noemt 
Doopsgezinden  of  Mennoniten,  residerende  binnen  Aardenbarg» 
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lioe  dat  zij  altijd^  zoo  wanneer  de  bui^erij  heeft  moeien  waken , 
een'  man  iu  hunne  plaats  hebben  gesteld,  om  in  de  corps  de 
garde  of  wachthaizen  te  compareren  en  te  doen  als  andere  rot- 
gezelleu^  voldoende  daarmede  aan  het  akkoord,  met  Uwe  Eer- 
waarden aangegaan  op  den  2  October  1637,  in  welk  akkoord 
Uwe  Eerwaarden   beloven,  de  Doopsgezinden,  die  toen   waren 
of  na  hen    komen  zonden,   niet  meer  te  molesteren  met  mon- 
steringen, kooping  van  geweer  of  te  compareren  op  alarm  |)laat- 
sen,  alleen  dat  wij  zouden  verpligt  zijn,  zoo  wanneer  de  burgerij 
moet  waken,  te  stellen,  hoofd  voor  hoofd,  een'  man  in  onze 
plaats,  't  welk  altijd  gerustelijk  is  nagekomen,    met  goed  con- 
tentement  van  Uwe  Eerw.  en  de  gemeene  burgerij,  tot  dat  nu 
onlangs  een  PieterJochems,  zijnde  sergeant-majoor,  een  middel 
in  't  werk  gesteld  heeft,  regt  contrarie  dezen  akkoorde  en  lang 
gemstelijk   gebruik;  te  weten,    dat  hij   ons  heeft  verboden  en 
belast,   dat  wij   niemand  ter  wacht  zouden  zenden,  en  daarbij 
onze  wakers  verboden,  dat  zij  niet  meer  ter  wacht  zouden  ko- 
men, maar  gez^d,  dat  hij  de  wacht  wilde  verzorgen,  mits  dat 
wij  iederen    nacht   negen  stuivers  aan  hem   zouden   tellen,  't 
welk,   ten   eerste,  is  strijdende  tegen   het  akkoord,   met  Uwe 
£erw.  aangegaan    (zoo    voren   is    gezegd),  daar   ons  toegelaten 
wordt,  een'    man    in   onze    plaats    te   stellen.     Ten  tweede,  is 
't  ons  nadeelig;   alzoo    wij,    naar  burgersmanier,    door   leenen 
6n  borgen    aan    malkander  verbonden  zijn,   zoo  hebben    eeni- 
gen   onzer   somtijds  ter   wacht   besteld,  die  ddor  zulken  mid- 
del aan  ons  schuldig  waren,  welke  wakers  ons   met  blijdschap 
hebben  gediend,  als  een  middel,  waardoor  zij  met  gemak  hunne 
schuld  betaalden,   die  veeltijds  in  nood  en   bij   wintertijd   was 
gemaakt     Ook  verbiedt  dezelve  P.  Jochems  den  zoon,  dat  hij 
voor  zijnen  ouden  vader  van  meer  dan  60  jaren  ter  wacht  zal 
komen,  die  zijne  geëischte  schatting  met  armoede  van  zijn  brood  . 
zoude  moeten  besparen.     Ten  derde,  zoo  is  deze  voorstelling 
van  P.  Jochems  ons  zeer  schadelijk;  want  daar  wij  de  wachten 
om  zes  stuivers  met  dankbaarheid  kunnen  gedaan  hebben,  zoo 
5«cliat  dezelve  ii^.  Jochems  ons  op  negen  stuivers,  zoodat  hij  door 
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deze  manier  van  doen  jaarlijks  zotide  kannen  profiteren  (als  de 
burgerij  den  vierden  nacht  waakte  zoo  zij  nu  doei)  de  som  van 
54  pond  15  schell.  boven  het  ordinaire  wachtgeld;  te  veten, 
zoo  hij  ieder  waker  zes  stuivers  iederen  nacht  gave,  die  hij  bui- 
ten twijfel  minder  zoude  krijgen,  zoo  hij  tot  zijn  dessein  konde 
geraken,  Alzoo  dat  de  gezeide  P.  J  o  c  h  e  m  s ,  benevens  't  breken 
des  akkoords  en  H  gemeene  burgers  ongerief,  boven  hefe  dage* 
lijksch  waakgeld,  dat  wij  willig  voor  onze  nietvermogenden  willen 
uitvinden ,  ons  tot  eene  heimelijke  schatting  wil  brengen ,  die 
vrij  groot  zoude  zijn,  zoo  vertoond  is.  £n  naardien  wij  vaste- 
lijk hopen,  dat  Uwe  Eerwaarden  in  geenen  deele  zoudt  kunnen 
lijden  f  dat  wij,  zijnde  een  gedeelte  van  uwe  onderzaten  en  bur- 
gers ,  zouden  bezwaard  en  onder  scliatting  gebragt  worden ,  zoo 
is  H,  Tlat  wij,  supplianten,  ons  tot  Uwe  Eerwaarden  zijn  kee- 
rende,  zeer  ootmoedelgk  verzoekende,  dat  ons  (als  voorheen)  mag 
toegelaten  worden,  dat  wij  een  suffisaut  man  stellen  in  onze 
plaats,  om  op  de  wacht  te  compareren  nevens  andere  burgers, 
bidden  over  zulks,  dat  Uwe  Eerwaarden  gelieven  den  voornoem- 
den P«  Jochems  striktelijk  te  verbieden,  ons  daarin  te  bezwa- 
ren, maar  de  wakers,  door  ons  te  stellen,  indien  geene  klagte 
[komt]  van  [dat  hij]  insnffisant  is ,  nevens  anderen  aan  te  nemen , 
waarvoor  wij  scherp  zorge  zullen  dragen,    't  Welk  doende,  etc. 

Is  onderteekend  door : 
Ghristijaen  van  Eeghen.  Joos  Hame. 

Jacob  van  Eeghau  Jan  Hurtekant 

Ghristijaen  van  Eeghen,  de  jonge.  Jan  Verstichel. 
Thomas  van  Eeghen.  Fieter  Beheijt,  de  jonge. 

Maerten  van  der  Sluijs.  Pieier  van  Tijeghem. 

Jacob  van  Massenhove.  Ghysel  Hebberechu 

Pieter  Baert.  Gillis  van  Ootegem. 

Franqoys  Slock.  Pieter  Beheijt. 

Jan  Snouheerts.  Jores  van  Ecke. 

Jan  van  Looven.  Joos  Ame  K 


1     De  vier  laatstgenoemden  konden  niet  schrijven.     Zij  ieekenden  slecht*  met 
een  „merk," 
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Eersie  apostille  van  den  magistraat 

Baljuw ,  burgemeesters  en  schepenen ,  gelet  hebbende  op  den 

inhoud   van  dit  request,  ordonneren,  dat  hetzelve  zal  gesteld 

worden  in  handen  van  Pieter  Jochems,  sergeant-majoor^  van 

de  burgerwacht  dezer  stad,  om  hierop  binnen  acht  dagen  zijn 

belang  te  zeggen ,  mits  tijdelijke  insinuatie.    Actum ,  in  't  col- 

legie,  dezen   18  Julij,  1658. 

Mij  present:  P.  Bausèemaer. 

Ik  ondergeschreven  ,  stadsbode  dezer  stad  Aardenburg ,  ver- 
klaar, den  inhoud  van  dit  request,  mitsgaders  d'apostille,  geïn- 
sin ueerd  te  hebben  aan  Pieter  Jochems,  sergeant-majoor , 
hem  de  lecture  daarvan  doen  hooren,  mitsgaders  gelaten  copie. 
Mij  t'  oorkonde,  dezen  20  Julij ,  1658. 

WiUem  Schueler. 

Onder  correctie. 

Achtbare  en  waarde  heerenl    De  supplianten,  tot  bevordering 

van  hun  voorgaand  verzoek,  hebben  dit  request  in  mijne  handen 

gegeven ,  om  andermaal  in  te  dienen.     Mij  t'  oorkonde ,  heden 

den  25  Julij,  1658. 

Willem  Sckiteler. 

Tweede  apostille  van  den  magistraat. 

Burgemeesters  en  schepenen ,  gezien  het  antwoord  met  andere 
stuks,  gedaan  door  Pieter  Jochemsen,  sergeant-majoor  van 
de  burgerwacht  dezer  stede  Aardenburg,  op  liet  gepresenteerde 
request  der  onderschreven  Mennoniten  of  Doopsgezinden,  ordon- 
neren dezelve  requiranten ,  Mennoniten ,  hunne  achterstallige 
wachtgelden  promptelijk  te  namptieren  [voldoen]  ten  kantore  dezer 
stede  Aardenburg ,  binnen  den  derden  dage ,  mits  tijdelijke  [tijdige] 
insinuatie,  op  pene  van  executie,  latende  niettemin  hunne  actie 
en  susten ue  onverlet,  om  die  te  vervolgen,  zoo  het  hun  goed- 
dunkt.    Actum,  in  't  coHegie,  dezen  25  Julij  1658. 

Was  onderteekend  :  Mij  présent        P,  Bouêsetnaer, 

>      Een  graad ,  dotyds  hooger  dan  die  ?an  kopilein. 
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15.     fiappirl  TH  Pieler  Jiehsns,  icrgeiBl-MJHr  iti  birgcnricbt  t«  lar4«iUrf, 

•f  bel  b«Tefltliai4«  reqiesU 

1.  Alzoo  ik,  Pieter  Jochemseni  in  kwaliteit  als  majoor 
vaa  de  bai^erwacht  dezer  stede  . Aardmburg ,  ben  grïnsinaeerd 
op  zekere  requeste ,  aan  U.  Ë.  gepresenteerd  door  de  Mennoni- 
ten,  inwoners  des^er  stad,  rakende  den  dienst  en  het  opzigt  vao 
de  burgerwacht  y  in  dezen  gedreigden  en  periculeusen  tijd  mij 
door  U.  E.  opgelegd  en  om  dezelve  impertinente ,  onbeleefde  en 
ongefondeerde  requeste  te  debatteren, 

2.  Zegt  de  geinsinueerde  grootelijks  verwonderd  te  zijn,  dat  de- 
zelve Mennoniten  zoo  hardnekkelijk  durven  cavilleren  en  oppo- 
seren  tegen  U.  £.  goede  orde  en  voorzorg,  op  de  burgerwachten 
beraamd,  ten  dienste  van  't  gemeenebest. 

3.  £n  wes  belangt  zeker  gealligeerd  preteus  akkoord ,  dat 
U.  £.  met  de  requiranten  zoudt  hebben  aangegaan ,  zoo  zij  zeg- 
gen, is  hem,  gerequireerde,  onbekend,  doch  gezien  zeker  libelle, 
door  de  requiranten  geïntituleerd  akkoord ,  etc,  waardoor  zij , 
requiranten,  meenen  naar  hunne  eigene  fantasie  te  zijn  geauto- 
riseerd absolutelijkeen'  man  te  mogen  stellen  in  hunne  plaats 
op  de  wacht,  tegen  den  wil  van  de  officieren  van  de  burger- 
wacht, kan  [hij]  niet  gelooven  [dat]  U.  Eerw.  intentie  zoude 
wezen  gelijk  zij ,  requiranten ,  voorgeven. 

4.  Wes  belangt,  dat  zij,  requiranten,  zeggen,  dat  het  stel- 
len van  een'  man  in  hunne  plaats ,  gelijk  zij  fingeren  en  abusi- 
velijk  te  kennen  geven,  altijd  gerustelijk .zoude  nagekomen  zijn 
met  goed  contentement  van  U.  Eerw.  en  de  gemeene  burgerij  , 
wordt  expresselijk  [nadrukkelijk]  door  den  gerequireerde  ont- 
kend contrarie,  de  gansche  burgerij  notoir,  want  men  nu  eenen 
geruimen  tijd  geene  burgerwachten  heeft  gehouden,  en  wat  te 
voren  gepasseerd  zoude  zijn  tusschen  de  officieren  van  de  bur- 
gerwacht en  de  Mennoniten  is  buiten  vermoeden  niet  geweest , 
dan  met  groote  moeite  en  tegenstreveling  van  deze  nieuwsgierige 
twistige  Mennoniten. 

5.  En  om  ie  toonen ,  dat  de  gerequireerde  niets  heeft  gedaan 
tegen  intentie  van  U«  Eerw.,  exhi beert  copie  authentiek  van  het 
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reglement  van  de  burgerwacht,  door  U.  £.  voorzigtelijk  ten 
dienste  van  de  gemeene  baigerij  gemaakt ,  door  U.  £.  allen  ge- 
teekend  ,  waarop  U.  E.  zult  acht  gelieven  te  nemen  op  het  aclitste 
artikel  aldaar,  bij  welk  achtste  artikel  ^  de  Mennoniten  en  andere 
burgers ,  niet  comparerende  op  de  wachten ,  door  U,  E.  expres- 
selijk  worden  geïnjungeerd  te  betalen  aan  den  gerequireerde ,  in 
de  gemelde  kwaliteit  als  majoor  van  de  burgerwacht,  iedere 
wacht  één'  schelling  en  zes  grooten  vlaamsch,  om  de  groote 
pregnante  redenen ,  bij  hetzelfde  artikel  geroerd ,  die  hij ,  gere- 
quireerde, gedurende  den  tijd  van  zijn  sergeant-majoors-ambt 
van  zijne  zijde  heeft  nagekomen,  ontvangende  van  diverse  bur- 
gers, Mennoniten  en  andereu,  den  voorzeiden  éénen  schelling 
en  zes  grooten  vlaamsch ,  en  [lieeft] .  dezelve  besteed  in  't  huren 
en  betalen  van  bekwame  en  suffisante  personen,  doende  hunne 
wachten  zulks  als  't  behoort,  zonder  obstakel. 

6.  Dat,  alleen  een  gedeelte  van  de  Mennoniten,  dewelke,  als 
hebbende  een  zucht  om  te  regeren ,  de  ordonnantie  van  U.  Eerw. 
verachtende  en  kwalijk  sprekende,  contravenieren ,  daartegen 
ongehoorzamelijk  en  inobedientelijk  opposerende,  rotten  de  on- 
dei^teekende  Mennoniten  met  malkander,  zich  eene  compagnie 
noemende ,  zich  alzoo  afzonderende  van  de  andere  burgerij  en 
zelfs  van  eenige  Mennoniten,  zeggende,  zij  zijn  van  onze  com- 
pagnie niet,  't  welk  eene  zake  is  van  kwade  en  pernicieuse 
consequentie. 

7.  Ten  tweede,  is  het  zeer  ongefondeerd,  dat  de  requiranten, 
om  met  meer  schijn  te  opposeren  tegen  U.  E.  ordonnantie,  pre- 
teiteren  en  allegeren ,  dat  zijlieden ,  requiranten ,  eenige  personen 


*  Dit  achtste  artikel  laidt  aldas ;  „  £d  om  de  onbekwaamheid  van  de  huur- 
lingen te  weren ,  zullen  degenen ,  nooit  comparerende  op  de  wachten ,  en  specialijk 
de  Mennoniten,  van  nu  voortaan  gehouden  z\jn  te  geven,  ieder  in  persoon,  in 
handen  van  den  sergeant-migoor,  een'  schelling  en  zes  grooten  vlaamsch,  iedere 
wacht,  om  daarmede  te  huren  een  bekwaam  persoon,  zulks  als  't  behoort,  en 
dat  om  redenen,  degenen,  onbekwaam  zijnde  en  wedergezonden  wordende,  het 
alsdan  te  laat  zouden  wezen ,  om  de  wacht  behoorlijk  ie  kunnen  voorzien."  Zio 
de  Ordonnanfie  van  de  borgerlycke  wacht  enz,,  gearresteerd  1  Julij  1658,  in  het 
llebolutiebock  van  den  Aardcnb.  magistraat,  onder  dagi.  van  18  Julij. 
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hel)ben  geboi^d,  gelijk  of  daar  niemand  meer  was,  die  borgde , 
dan  de  opposerende  Mennoniten,  willende  alzoo  roemen  van 
lianne  mildheid  ^  daar  zij  nogtans  niemand  borgen  of  leenen , 
zonder  merkelijk  profijt  en  interesten  te  trekken.  Ook  kan  han 
pretentieus  gealligeerd  borgen  geene  reden  wezen  om  U.  £.  ordon- 
nantie daarmede  te  annulleren  en  krachteloos  te  maken»  welke 
ailegatie  van  borgen  door  andere  burgers  in  't  betalen  van  bun 
waakgeld  nooit  is  gealligeerd. 

8.  Wes  belangt,  dat  de  zoon  voor  zijnen  ouden  vader  zoude 
moeten  toegelaten  worden  te  waken,  tegen  U,  E.  order,  hebben 
zich  de  requiranten  niet  te  beklagen,  want  vermits  die  persoon 
bij  request  aan  U.  £erw.  heeft  verzocht  wachtvrij  te  wezen,  ter 
canse  van  zijnen  ouderdom,  wordt  [liij]  door  den  gerequireerde, 
ter  voorzeider  cause,  niet  gemolesteerd. 

9.  En  hetgeen  de  ongehoorzame  Mennoniten  zeggen  ten 
derde,  dat  het  voorstel  van  den  gerequireerde ,  hetwelk  niet 
anders  is  dan  't  reglement  van  U.  Eerw.,  hun  zeer  schadelijk 
is ,  het  is  der  andere  burgerij  niet  profitabel ,  maar  door  U  Eerw. 
speciaallijk  in  deze  conjecture  van  tijd  noodig  geacht  om  te  die- 
nen tot  bewarenis  en  securiteit  van  de  stad  en  de  goede  inge- 
zetenen van  dien. 

10.  Dat  de  Mennoniten  zeggen,  de  wachten  [te]  kunnen 
gedaan  hebben  voor  zes  stuivers,  met  dankbaarheid,  kan  door 
den  gerequireerde  niet  geloofd  worden,  om  redenen,  dat  daar 
eenige  pretense  huurwakers  zijn ,  die  aan  den  gerequireerde  ver- 
klaard hebben,  hun  van  de  Mennoniten  tien  stuivers  gepresen- 
teerd te  zijn;  ten  ware  zij,  requiranten,  dien  schelling  wilden 
besteed  hebben  aan  jongens  of  andere  onbekwame  personen , 
tot  de  wacht  niet  geadmitteerd. 

11.  Verklarende  de  gerequireerde,  geene  bekwame  personen 
om  te  waken  voor  eenen  schelling  te  kunnen  krijgen ,  proteste- 
rende wel  en  expresselijk  tegen  de  aangetijgde  gezegde  schatting, 
dat  zij,  gerequireerden ,  nu  noch  in  der  eeuwigheid  zullen  be- 
wijzen, dat  hij,  gerequir.eerde ,  iemand,  ter  cause  voorzeid,  heeft 
geschat,  zijnde  't  zelve  eene  pure  calumnie. 
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12*  Nopens  dat  de  requiranten  zeggen ,  dat  hij,  gerequireerde, 
zoude  profiteren  boven  het  ordinaire  waakgeld»  jaarlijks  de  sotn 
van  54  pond  15  schell.,  is  mede  eene  calumniei  als  't  voorgaande. 

13.  Want  't  gene  daarvan  eal  provenieren  zal  strekken  tot  bet 
stellen  van  bekwame  huurwakers  en  tot  behoef  van  de  gemeeiie 
burgerij,  volgens  U.  Eerw.  reglement,  zijnde  t'  allen  tijde  bereid 
daarvan  rekening  te  doen,  daar  't  behoort» 

14.  Is  ook  te  verwonderen,  dat  de  requiranten,  tegen  U. 
Eerw.  order,  voor  het  ordinaire  waakgeld  stellen  een  schelling, 
waaruit  genoegzaam  blijkt  der  requiranten  zucht  om  te  rege* 
ren,  in  't  stellen  van  contrariewetten  tegen  U  Eerw.  inten- 
tie ,  daar  diergelijk  dagelijksch  en  ordinair  waakgeld  nooit  is  ge- 
weest, of  is,  dan  alleen  door  de  Mennoniten  versierd  [verzonnen.] 

15.  Dat  ook  de  requiranten  zeggen  van  den  vierden  nacht 
te  waken,  verwondert  zich  ten  hoogste  de  gerequireerde,  dat  zij 
zich  daarmede  willen  bemoeijen,  gelijk  of  't  hunlieden  te  lastig 
ware,  daar  nogtans,  te  zelfder  tijd  als  men  den  vierden  nacht 
heeft  gewaakt,  voor  een  korten  tijd,  is  geweest  de  order  en 
goede  voorzorg  van  U.  Eerw.,  want  alstoen  was  deze  stad  ver- 
vuld met  gevlugte  personen  en  vee,  en  dagelijks  daar  binnen 
komende  drie  &  vier  honderd  wagens ,  geladen  met  gevlugte  goe- 
deren en  volk,  vervullende  de  gansche  stad. 

16.  Passerende  en  rejecterende  hiermede  eenige  groote  im- 
pertinentiën  en  ongefondeerdheden ,  door  de  requiranten  gesus- 
tineerd,  komende  tot  de  conclusie  van  dezelve  requeste,  daar 
de  requiranten  zeggen,  dat  zij  voor  de  suffisantheden  van  de 
huurwakers  scherp  zorge  zullen  dragen,  is  van  nature,  als  al 
't  voorgaande,  waaruit  klaarlijk  blijkt,  dat  zij  als  bezorgers  en 
regeerders  van  de  wacht  en  vervolgens  van  de  stad  willen  we- 
zen, geene  ordonnantie  voor  goed  erkennende,  dan  degene  die 
zij,  onder  elkander  gerot  zijnde,  versieren  en  berameji,  en  als 
juist  de  ordonnantie  van  den  magistraat  met  hun  oordeel  niet 
overeenkomt,  zeggen,  geld  te  hebben  om  de  zaken  te  onder- 
zoeken. 

17.  't  Is  schandelijk.  God   en  de  wereld  te  beklagen,  dat 
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de  zelve  Mennoniten  durven ,  in  der  voege  voorzeid,  klagen 
daar  zijlieden^  oin  eenen  geringen  penning  ^  te  weten »  ieder  per- 
soon negen  stuivers  voor  de  wacht  in  acht  dagen ,  binnen  deze 
stad,  als  andere  burgers,  gerastelijk  wonen,  maar  het  is  alleen 
hunne  dartelheid  en  petulantie,  die  hen  drijft  tot  hetgene  voor- 
zeid  is. 

Mits  welken  concludeert  en  verzoekt  ernstelijk  de  gerequi- 
reerde,  dat  U  Eerw.  zoodanige  orde  gelieven  te  stellen ,  ten  fine 
aan  den  gerequireerde ,  door  de  voorzeide  opposerende  Men- 
noniten mogten  betaald  worden  de  achterstallige  wachten,  om, 
die  ontvangen  zijnde,  door  hem  aan  de  gestelde  huurwakers 
verstrekt  te  worden ,  door  wie  de  gerequireerde  dagelijks  wordt 
gemaand. 

't  Welk  doende,  etc. 

46.     Rttilit   TM  de  debiljailei,  4is  ii  gabrekt  bebbei  gsklevM  tii  9f  4e  krgerwMAlei  Ie 

cenfireree  ei  van  de  Deepsgtzinden ,  die  veigerig  lije  be(  feerdeiaeerde  vaakf eld  t« 

kelalei,  zee  hier  Telgt,  begieaeide  dea  1  Jaaoarij  i658. 

Het  tweede  gedeelte  dezer  lijst  alleen  heeft  voor  ons  eenig 
belang.  Al  de  onderteekenaars  van  het  boven  medegedeelde  re- 
quest  komen  er  op  voor,  met  uitzondering  van  Jan  van  Loo- 
ven,  terwijl  er  nog  bijgevoegd  zijn:  Pieter  de  Vliegher, 
Lyven  Goethals,  Quilliaeme  van  der  Sluijs  en  Boo- 
dewijn  Glaes.  Thomas  van  £  eg  hen,  zoo  staat  op  de  lijst, 
„  zegt  dat  hij  niet  vol  vaardig  is  te  betalen.^'  Ohysel  Heb  berecht, 
Lieven  Goethals  en  Guilliaem  van  der  Sluijs  hebben 
betaald;  de  overigen  bleven  weigeren,  terwijl  daarbij  van  Ja- 
cob  van  Massenhove,  dien  we  nog  nader  zullen  leeren  ken- 
nen ,  aangeteekend  staat,  dat  hij  zegt:  „  dat  niemand  geene  magt 
heeft,  over  zijn  goed  te  disponeren." 

17.    Geniideratiia. 

(Deze  dagteekenen  waarschijnlijk,  blijkens  den  inhoud,  van  1658). 
Eerst  en  alvorens  is  te  noteren  en  examineren  het  contract, 
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geteekend  met  de  letter  A.  (zie  n^  9)^  waarbij  de  Mennoniteii 
hebben  beloofd  te  geven,  over  en  ter  cause  van  't  geweer, 
hoofd  voor  hoofd ,  tien  gulden ,  welk  contract  is  ten  eenen  maal 
anterieur  en  wordt  door  den  magistraat  voor  goed  erkend;  ten 
tweede,  der  Meiinoniten  reqnest,  met  de  apostille  daarop  van 
Hun  H.  M.,  geteekend  met  de  letter  B  (zie  n^  8),  welke  apos- 
tille de  magistraat  verstaat  absolutelijk  gehouden  te  zijn ,  eed-  en 
ambtshalven  na  te  komen  en  te  obedieren,  om  het  singalier  be- 
vel en  last,  daarbij  geroerd,  te  meer,  alzoo  de  Mennoniten,  in 
conformité  van  de  voorzeide  H.  IL  M.  apostille, jaarlijks, altijd 
aan  den  magistraat  of  officieren  van  de  burgerwacht  dezer  stede 
hebben  gecontribueerd,  niettegenstaande  't  pretens  contract ,  get. 
met  de  letter  C  (zie  n^  9)  uitgenomen  alleen  het  verleden  jaar , 
als  wanneer  zij  Mennoniten  wel  hebben  met  den  commissaris  of 
presiderenden  burgemeester  dezer  stede  geaccordeerd,  maar  niet 
willen  geven,  gelijk  zij  't  zelve  alsnog  zijn  weigerende,  veroor- 
zakende alzoo  groot  miscontentement  onder  de  burgerij.  Welk 
pretens  contract,  geteekend  met  de  letter  C,  waaraan  de  Men- 
noniten zich  willen  houden,  wordt  geloofd  alleen  gefabriceerd 
te  zijn  door  den  alstoen  regerenden  burgemeester  en  griffier, 
zonder  dat  het  collegie  daarvan  kennis  heeft  gehad,  om  redenen, 
dat  de  leden  van  het  collegie,  alsdan  in  officie  geweest,  ver- 
klaren daarvan  geene  kennis  te  hebben  gehad,  ja,  degene,  on- 
langs overleden,  op  't  zelve  subject  in  't  collegie  gevraagd 
zijnde,  heeft  ronduit  verklaard,  gelijk  de  tegenwoordige  leden, 
nog  levende,  verklaren,  geene  kennisse  of  communicatie  van  't 
voorzeide  pretens  contract  te  hebben  gehad,  veelmin  't  zelve  te 
hebben  helpen  fabriceren.  Daarbij  komt,  dat  het  andere  contract 
van  dergelijke  nature  of  materie,  tusschen  den  magistraat  en 
de  Mennoniten ,  op  't  register  der  resolutien  door  der  Men- 
noniten bisschop  is  geteekend,  en  dit  pretens  contract,  getee- 
kend met  de  letter  C,  door  niemand,  maar  simpelijk  geschreven. 
Daarbij  nog  komende,  dat  in  't  pretens  contract  geene  som 
uitgedrukt  staat;  men  ook  niet  bevindt  overbrenging  van  pen- 
ningen   op    de   stederekening   of  elders,  daar  nogtans,  volgens 
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de  apostille  van  Hun  H.  M.  moest  redemtie  geschieden  en  dat 
jaarlijks  of  maandelijks.  Is  mede  te  considereren ^  dat,  al  ware 
>t  zoo,  dat  't  gansche  collegie  daarin  badde  geconsenteerd  (des 
absolutelijk ,  neen,  zoo  voorzeid  is)  of  de  magistraat  zoude  ge- 
kwalificeerd zijn  geweest,  om,  tegen  de  apostille,  order,  expres 
en  speciaal  bevel  van  H.  H.  M.,  hiervoren  onder  de  letter  B 
vermeld,  ie  disponeren,  en  de  Mennoniten  te  bevrijden  van  de 
gemeene  lasten  en  ordonnantiën ,  en  de  andere  burgers  daar- 
mede belast  te  laten ,  welke  contributie  der  Mennoniten  conscien- 
tie  niet  kan  belasten,  maar  hunlieder,  als  anderer  burgeren 
beurze,  geen  Mennoniten  zijxide.  Hierop  bij  gelegenheid  te 
adviseren. 

48.    ReMlttliif  TM  dm  «igislnil  betrekkelijk  de  wachleii  bel  wacblfeld  eix., 

vai  i658  •■  Uier. 

9  April  1658.  Joos  Aems,  Mennonist  binnen  deze  stad, 
gedagvaard  zijnde  om  te  betalen  de  tien  schellingen  Ylaamscli, 
w^ens  het  niet  compareren  op  de  monstering;  daarop  detizel- 
ven  gehoord  zijnde,  zegt  te  zullen  doen  gelijk  Ghjsel  Heb- 
berecht,  Christiaan  van  Eeghen  en  Joos  Ame  en  al 
degenen ,  die  nevens  hem  zijn  en  niet  eer  dan  zij  te  zollen 
betalen.  Ten  zei  ven  dage  is  door  't  collegie  goedgevonden, 
commissarissen  te  stellen ,  om  de  Mennoniten  te  hooren  en  adjn 
daartoe  gecommitteerd  de  heer  baljuw,  burgemeester  Bousse- 
maer  en  Boot  en  Claessen,  schepenen. 

16  April.  Lieven  Goethals,  Jan  Snouwaert,  Pieter 
de  Vlieger,  Pieter  Baert,  Gillis  van  Ootegem,  Men- 
nonisten,  gedagvaard  zijnde  om  te  betalen  de  tien  schellingen , 
zeggen  dezelve  te  zullen  betalen. 

18  April.  Jan  van  Stichelen,  Thomas  van  Eeghen, 
Jan  van  Loven,  Fraucoys  Sloet  zeggen  niet  te  willen 
betalen. 

15  Mei.  Zijn  gecompareerd  in  't  collegie  de  eerzame  Chris- 
tiaan van  Eeghen,  Joos  Ame  en  Ghysel  Hebberecht, 
Mennoniten,  gedagvaard  zijnde  om  te  responderen  aangaande  de 
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contributie  wegens  de  optrekking  als  anderzins,  die  materie  ra- 
kende, en  hun  voorgehouden,  of  zij  gelieven,  in  conformité  van 
de  apostille  van  28  Augustus  1658,  met  den  magistraat,  zoo 
over  het  eene  als  andere,  te  redimeren;  waarop  dezelven  ge- 
hoord hebbende,  hebben  gezegd  en  verklaard  zich  te  houden 
aan  het  contract  van  den  2  October  1637,  zeggende  daarvan 
niet  te  willen  desisteren,  en  onder  anderen  heeft  Ghjsel  Heb- 
berecht  gezegd,  dat  die  Mennoniten,  die  beloofd  hebben,  over- 
roepen  zijn  geweest  door  het  coUegie  en  door  den  griffier.  Waarop 
het  coUegie  verklaard  heeft,  dat  de  griffier  in  alles  conform  de 
order  van  het  collegie  heeft  gesproken;  bekennende  zelfs  de  ge- 
melde Ghjsel  Hebberecht,  dat  hij  zijne  broeders  heeft  op- 
geruid niet  te  zullen  geven,  speciaallijk  degenen,  die  al  bereids 
beloofd  hadden  te  betalen ,  en  te  voren  belofte  gedaan  hebben  , 
bij  handtasting ,  op  hunne  mannenwaarheid ,  te  obediëren  aan  de 
ordonuantiën  van  den  magistraat.  Dan ,  hebben  zij  echter  beloofd 
met  den  magistraat  te  accorderen. 

Post  prandum. 

Is  voorgedragen,  wat  men  hun  eischen  zal  voor  twee  jaren, 
verschenen  ultimo  Augustus  1658;  is  geresolveerd,  tien  schellin- 
gen voor  't  jaar,  vier  gulden  de  man  voor  twee  jaren. 

De  Mennoniten  dragen  voor,  dat  ze  willen  accorderen  voor 
eeuwig  en  niet  jaarlijks  of  maandelijks,  volgens  de  apostille  van 
H.  H.  M.,  waarop  gedelibereerd  zijnde,  is  door  het  collegie  ge- 
resolveerd en  goedgevonden,  te  persisteren  bij  de  apostille  van 
H.  H.  M.,  maar  jaarlijks  of  maandelijks. 

't  Welk  den  Mennoniten  Christiaan  van  Eeghen  en 
Ghysel  Hebberecht  voorgedragen  zijnde,  vraagden  wat  de 
beeren  eischen  zouden  voor  den  inhoud  van  de  apostille,  waarop 
geantwoord  is,  over  't  jaar  voorzeid,  Augustus  1657,  tien  schel- 
lingen Ylaamsch,  hoofd  voorhoofd,  doch  die  het  niet  geven  kan  , 
dien  zalmen  't  kwijtschelden;  waarop  zij  verklaarden,  niet  daarin 
te  kunnen  consenteren ,  doch  verzochten  tijd  om  nader  met  den 
magistraat,  alvorens  hunne  broederen  daarover  gesproken  heb- 
bende, te  accorderen. 

VI.  4 
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17  Mei.  Christiaan  van  Eeghen>  ter  cause  als  boven 
presenterende  te  betalen  en  te  tellen  vijf  en  twintig  galden,  en 
dat  voorgedragen  zijnde,  ia  door  H  coUegie  goedgevonden ,  dat 
zij ,  Mennonilen ,  wel  zullen  doen  en  betalen  voor  iederen  Men- 
noniet,  hoofd  voor  hoofd ,  en  dat  de  heer  bargemeeater  van  de 
courpse  de  directie  heeft ,  om  zoodanige  Mennoniten  te  condem- 
neren ,  als  't  collegie  goedvinden  zal. 

15  Julij.  Is  door  de  Mennoniten  gepresenteerd  ^en  request, 
{zie  n^  14]  waarop  gedelibereerd  zijnde ,  is  goedgevonden ,  dat 
alvorens  hetzelve  request  zal  geteekend  worden  [door  de  Doops- 
gezinden]. 

18  Julij.  Is  mede  tenzelven  dage,  na  deliberatie,  goedge- 
vonden en  gedelibereerd,  dat  men  aangaande  de  Mennoniten, 
refuserende  te  betalen  hetgeen  bij  het  reglement  van  de  bur- 
gerwacht is  geordonneerd,  met  de  sommatie,  te  doen  door  den 
stadsbode  en  den  sergeant-majoor,  zal  voortgaan,  en,  binnen 
vier  en  twintig  uren  niet  betalende,  met  de  executie  absolutelijk 
voort  te  gaan. 

2Si  Julij.  Is  ingestaan  [in  het  coUegie]  Jaoob  van  Ëegen 
en  Jacob  van  Massenhove,  comparerende  over  eenige  Men- 
noniten ,  belovende  te  betalen  van  de  wacht  'tgene  Imn  opgelegd 
is ,  mits  quitantie  te  hebben ,  uitdrukkende  de  protestatie  in  de 
quitantie;  waarop  gedelibereerd  zqnde,  is  goedgevonden  dat 
ze  betalen  en  quitantie  hebben  van  hunne  betaling. 

5  Aug.  Is  door  't  collegie  goedgevonden  en  geresolveerd  te 
komen  in  conferentie  met  de  Mennoniten ,  zoo  over  de  wachten  als 
het  optrekken ;  hen  te  hooren  en  rapport  te  doen ,  en  zijn  te  dien 
einde  gecommitteerd  beide  de  heeren  burgemeesters,  Charles 
Boussemaer,  schepen,  en  de  griffier. 

Is  ingestaan  Ghïjsel  Hebberecht  en  Christiaan  van 
Eeghen,  over  de  Mennoniten,  alligerende ,  dat  het  antwoord 
van  Pieter- Jochems  op  hun  request  [zie  n\  15]  niet  getee- 
kend is ,  dit  exhiberende ,  zonder  de  andere  stukken  daar  an- 
nex; waarop  door  het  collegie  gedelibereerd  zijnde,  is  goed  ge- 
vonden ,  dat   zij   de  andere  annexe  stukken  mede  zullen  over- 
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brengen  ^  om ,   die  te  zamen  gehecht  zijnde ,  alsdan  daarop  ie 
disponeren  naar  behoor  en. 

80  Sept.  Op  de  geëxhibeerde  declaratiën  van  de  wacht  ^  door 
P.  Jochemsen,  is  goedgevonden,  dat  de  Mennoniten  dezelve 
vachten  betalen  zullen,  op  pene  van  executie. 

7  Oct.  Is  ingestaan  Ghijsel  Hebbe recht  en  Jacob 
van  Eegen,  sprekende  op  hun  particulier,  zeggende,  over 
eenigen  tijd  door  P«  Joc hemeen  eenig  antwoord  ingediend 
te  zijn ,  waarvan  hij  zich  is  excuserende ,  verzoekende ,  dat  de 
wachten  voor  minder  [geld]  mogten  gesteld  worden.  Item,  Ja- 
cob van  Eeghen,  dat  er  niet  aangelegen  is,  wie  de  wakers 
stelt,  waarop  naderhand  Ghijsel  Heb  berecht  alleen,  zich 
verklarende ,  zeide  door  hen  gezamenlijk  besloten  te  zijn  de 
executie  af  te  zullen  wachten ,  in  cas  de  heeren  van  de  wet 
hun  niet  willen  toestaan  de  wachters  zelven  te  mogen  stellen. 
Waarop  gedelibereerd  zijnde,  is  goedgevonden  door  het  colle- 
gie,  dat  men  met  de  executie  tegen  hen  zoude  voortgaan  mor- 
genmiddag, binnen  vier  en  twintig  uren. 

Naderhand  ingestaan  zijnde  Ghijsel  Hebberecht,  verklaart 
van  gelijken,  hem  daaraan  niet  gelegen  te  zijn,  of  de  magistraat 
de  wakers  stelt.  Hebben  ook  beschuldigd  Pieter  Jochemsen, 
sergeantmajoor,  dat  hij  zoude  gezegd  hebben,  dat  de  magistraat 
verstaat,  dat  zijlieden  meer  zouden  geven,  dan  andere  burgers; 
waarop  Pieter  Jochemsen  in  hunne  presentie  gehoord  heb- 
bende, heeft  hetzelve  geloochend,  ter  contrarie  affirmerende,  en 
hebben  niet  te  min  dezelve  Mennoniten  gepersisteerd  van  niet 
te  betalen ,  maar  de  executie  te  zullen  afwachten. 

14  October.  Is  door  't  coUegie  voorgedragen,  rakende  het 
geëxecuteerde  goed  van  de  Mennoniten ,  en  is  door  het  collegie 
goedgevonden  ën  geresolveerd ,  hetzelve  goed  te  verkoopen , 
present  de  heer  Joris  van  der  Sluys,  burgemeester  van  de 
courpse,  Frangois  de  Koopman,  burgemeester,  en  Char- 
les Boussemaer,  schepen. 

27  October  1659.  Op  'i  voordragen  van  den  sergeantmajoor 
van    de   burgerwacht  dezer  stad  Aardenburg,  hoe  dat  Jacob 
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van  Eeglien  niet  wil  betalen  de  achterstallige  wachten^  ten 
advenante  van  zeven  stuivers ,  als  en  gelijk  andere  burgers  ge- 
ven, niettegenstaande  twee  iterative  insinuatiën,  waarop  gedeli- 
bereerd zijnde,  is  goed  gevonden  hem  andermaal  te  dagvaarden  , 
ten  einde  voorzeid,  op  pene  van  executie. 

14  Nov.  1661.  Ten  zelfden  dage  is  door  den  heer  burge- 
meester van  de  courpse  ingebragt,  dat  de  Mennonietgezinden 
zouden  genegen  zijn  om  te  komen  tot  een  akkoord  wegens 
't  waakgeld  en  de  monstering;  waarop  gedelibereerd  zijnde,  is 
goedgevonden  met  hen  in  besprek  te  komen ,  om ,  hetzelve  ge- 
hoord ,  alsdan  gedaan  te  worden  naar  behooren  en  zijn  tot  dien 
einde  gecommitteerd  beide  de  heeren  burgemeesters  en  de  heer 
Joris  van  der  Sluys. 

25  Mei  166E.  Is  door  het  coUegie  goedgevonden  op  het 
vertoog,  gedaan  door  den  burgemeester  Koopman,  tot  het 
afschaffen  van  de  wacht  en  het  accorderen  met  de  Mennoniten , 
dat  men  hetzelve  zoude  in  state  houden ,  en  continueren  dezelve 
wacht  tot  nader  order,  zullende  niettemin  de  commissarissen, 
vóór  dezen  gecommitteerd,  devoiren  doen  om  te  zien,  of  met 
de  Mennoniten  eenig  favorabel  akkoord  kan  gemaakt  worden. 

2  Mei  1663.  Is  binnengestaan  Ghijsel  Hebberecht, 
en,  na  veel  wijdloopige  propoosten,  heeft  voor  dit  loopende  jaar, 
opdat  die  van  de  Mennoniten,  zijne  medegezinden,  [mede  van 
de  gezindte  der  Mennoniten]  geëxempteerd  mogen  worden  van  de 
wacht  en  het  optrekken ,  tenzij  bij  expressen  nood ,  geboden  en 
beloofd  in  zijn  particulier  te  geven  de  som  van  vijftig  gulden , 
gereserveerd  het  verleden  jaar,  waarover  hij  belooft  nader  te 
spreken  met  zijne  principalen  en  zooveel  te  weeg  te  brengen, 
dat  daarvan  iusschen  dit  en  een  half  jaar  appaisement  zal  gege- 
ven worden  aan  den  magistraat. 

49.     KeiololiëB  betrekkelijk  bel  dtei  tii  in  bargerlijkei  eed  dnr 

seiaige  leiMiilea. 

12  Aug.  1658.  Is  ingestaan  Jacob  van  Massenhove, 
Doopsgezinde ,  exhiberende  wettelijke  attestatie   van  zijn  laatste 
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domicilie^  verzoekende  te  mogen  als  burger  aangenomen  wor- 
den; waarop  gedelibereerd  zijnde,  is  goedgevonden,  den  gewoon- 
lijken  eed  voor  te  stellen ,  en  hem  uit  te  drukken ,  dat  het  col- 
lie zoude  verstaan,  de  ordonnantiën  nagekomen  te  moeten 
worden,  als  die  zijne  conscientiè  niet  bezwaart;  't  welk  hqm 
voorgehouden  zijnde ,  is  't  zelve  door  hem  afgeslagen. 

2  Jan.  1659.  Is  door  het  collegie  goedgevonden,  dat  de 
overdeken  van ^t  lakensnijdersgilde  den  persoon  van  Jacob  van 
Massenhove  zal  hebben  te  doen  maken  burger  dezer  stad, 
alvorens  de  nering  van  't  lakensnijden  te  doen,  volgens  het  pri- 
vilegie van  't  lakensnijdersgilde. 

5  Jan.  Heden  is  gecompareerd  in  't  collegie  Jacob  van 
Massenhove,  Mennoniet , gedagvaard  zijnde  ten  tweeden  male, 
hebbende  tusschen  beiden  over  twee  maanden  tijd  zijn  beraad 
gehad ,  om  de  affirmatie  te  doen ,  als  andere  burgers ,  Meuno- 
niten  zijnde ,  voor  dezen  hebben  gedaan ,  welke  affirmatie  hem 
in  scriptis  is  voorgelezen;  heeft  geantwoord^  alsnog  daarop  zijn 
beraad  te  willen  nemen,  zeggende,  dat  de  voorgaande  Menno- 
niten  die  affirmatie  niet  hebben  gedaan.  Waarop  gedelibereerd 
zijnde,  is  geresolveerd  den  voornoemden  Jacob  van  Mas- 
senhove voor  de  derde  maal  te  laten  dagvaarden,  ten  einde 
liij,  binnen  acht  dagen  na  de  date  dezer,  de  voorzeide  affir- 
matie als  bni^er  zal  hebben  te  doen ,  of  anderzins  dat  het 
collegie  daarover  zal  disponeren  naar  bevind  en  exigentie  van 
de  zake. 

23  Janij.  Is  mede  goedgevonden  Jacob  van  Massen- 
hove te  laten  aanzeggen,  tegen  toekomenden  Donderdag  te  com- 
pareren in  't  collegie  dezer  stad  en  te  doen  de  affirmatie  als 
andere  burgers. 

1  Dec  De  stadsbode  heeft  gerapporteerd ,  hoe  dat  hij  is  ge^ 
weest  bij  Jacob  van  Massenhove,  ten  einde  hij  zoude  heb- 
ben te  compareren  en  te  doen  de  verklaring  als  burger  dezer 
stad  Aardenburg;  heeft  ten  antwoord  g^even,  dat  het  hem  even- 
eens was,  of  hij  in  't  gilde  [der  lakensnijders}  was,  dan  niet; 
waarop  gedelibereerd  zijnde,  is  goedgevonden,  dat  de  heer  over- 
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deken  den  deken  van  't  lakensnijdersgilde  zal  hebben  te  belas- 
ten, H  gildegeld  te  restitueren  aan  den  voorzeiden  Jacob  van 
Masseuhove,  om  redenen,  dat  hij,  geen  burger  zijnde ,  nog  niet 
aangenomen  is  geweest ,  zonder  kennis  van  den  overdeken  en  de  wet. 

.19  Jan.  1660.  Is  geresolveerd,  dat  aan  Jacob  van  Mas- 
senhove  zal  worden  gerestitueerd  het  gildegeld  en  niet  de 
jaarpenningen,  om  redenen,  dat  dezelve  van  Massenhove 
niet  wil  de  affirmatie  doen  als  andere  burgers  en  niettemin  de 
voorzeide  nering  heeft  gedaan. 

5  Maart.  Is  ingestaan  Jacob  van  Massenhove;  ver- 
zoekt redenen,  waarom  de  schotel  [het  teeken  zijner  nering] 
dien  hij  heeft  uitgehangen,  wordt  af-  en  weggenomen;  waarop 
gedelibereerd  zijnde,  is  goedgevonden,  dat  hij  zijn  vertoog  zal 
hebben  schriftelijk  te  doen,  om  't  zelve  gezien,  alsdan  gedaan 
te  worden  naar  behooren. 

9  April,  1668.  Is  ingestaan  Jacob  van  Massenhove, 
verzoekende  te  doen  den  eed  als  burger;  waarop  geresolveerd 
is,  hem  niet  te  aanvaarden  als  burger,  geconsidereerd  zijne 
exactiën  en  voor  dezen  gedane  oppositie ,  waarmede  hij  zooveel  als 
getoond  heeft  met  het  collegie  gespot  te  hebben ;  neen ,  maar 
hem  aan  te  zeggen,  gelijk  nogmaals  gebeurd  is,  dat  hij  uit  de 
stad  zoude  trekken;  en  tusschenbeiden  eenige  woorden  val- 
lende van  zijne  voorgaande  refusen,  heeft  dezelve  ontkend, 
doch ,  overtuigd  zijnde ,  daarna  geconfesseerd ,  dat  hij  niet  heeft 
willen  de  belofte  doen,  naar  stijle,  van  niet  te  frauderen  be- 
langende de  stads-  en  landsmiddelen ,  als  ook ,  in  cas  hij  eenig 
verraad  vername ,  dat  hij  H  zelve  dadelijk ,  't  zij  aan  den  magis- 
traat, of  den  heer  commandeur,  zonder  uitstel  zoude  commn- 
niqueren;  zeggende  hij  't  zelve  niet  heeft  willen  doen,  cerste- 
lijk,  belangende  den  pacht,  om  dat  er  boete  toe  staat, 
en  het  andere,  omdat  hij  alzoo  ligtelijk  oorzaak  zoude  zijn  van 
bloed  te   vergieten. 

31  December.  Is  binnengestaan  Jacob  van  Massenhove 
en  is ,  na  diverse  vermaningen ,  aangenomen  als  burger ,  en  heeffc 
te  dien  einde  gedaan  den  behoorlijken  eed. 
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2  Februari],  1660.  Jan  Snouaert,  geboren  ie  Middel- 
burg in  Zeeland,  gedagvaard  zijnde,  om  te  doen  den  burger- 
lijken eed  of  belofte,  volgens  het  formulier,  als  andere  Menno- 
niten,  welke  Snonaert,  nadien  hem  de  belofte  van  getrouwheid 
was  voorgelezen,  heeft  geweigerd  dezelve  belofte  te  doen,  ver- 
klarende, dat  daarin  niets  hem  was  obsterende,  dan  alleenlijk, 
dat  bij  zoude,  volgens  H  voorzeide  formulier,  moeten  overbren- 
gen en  bekend  maken  de  conspiratiën  tegen  't  gemeene  land  en 
deze  stad,  'twelk  te  doen  hij  niet  was  genegen.  [Dit  sproot 
ongetwijfeld  daaruit  voort,  wijl  dit  aanleiding  geven  kon  tot  bloed- 
vergieten]. 

5,Pebr.  1660.  Jacob  Jansen  Schaeckelaer,  wonende 
binnen  deze  stad,  gedagvaard  zijnde  om  de  burgerlijke  belofte 
te  doen,  als  andere  burgers  dezer  stad  Aardenburg,  heeft  ver- 
klaard en  geantwoord,  te  willen  affirmeren  en  verklaren,  voor 
zooveel  het  zijne  conscientie  niet  raakt,  noch  prejudiciëert ,  en 
specialijk  op  het  punt,  staande  in  't  formulier  van  de  belofte, 
als  volgt :  „  alsmede  al  't  geen ,  dat  tot  mijne  kennis  zal  komen , 
strekkende  tot  prejuditie  en  achterdeel  [nadeel]  van  den  staat  en 
de  unie  dezer  vereenigde  Nederlanden,  en  particulierlijk  der 
stad  Aardenburg,  getrouwelijk  te  ontdekken,  zoo  aan  den  heer 
commandeur,  als  aan  den  baljuw,  burgemeesters  en  schepenen 
respective  der  stad  Aardenburg",  en  heeft  Jacob  Schaecke- 
laer  op  dit  punt  verklaard,  't  zelve  te  zullen  ontdekken,  maar 
zooveel  tijd  te  moeten  hebben,  dat  hij  dengene,  die  de  stad 
zoude  willen  verraden ,  konde  waarschuwen ,  dat  hij  zoude  heb- 
ben te  vertrekken  [ongetwijfeld  weder  om  geene  aanleiding  te 
geven  tot  bloedvergieten],  zeggende  verder,  dat  hunne  Hoog  Mo- 
genden  in  Holland  de  zeeroovers  laten  doorsluipen;  en  op  het 
punt  nog,  geen  wijn  of  bier  op  te  doen,  zonder  dezelve  alvorens 
behoorlijk  veraccijnsd  en  verimpost  te  hebben,  heeft  Jacob 
Schaeckelaerop  dit  punt  verklaard,  niet  te  willen  affirmeren, 
dat  hij  geen  bier  of  wijn  zal  opdoen,  zonder  te  veraccijnzen, 
zeggende  [even  als  van  Massenhove]  dat  daartoe  eene  boete 
staat;  en  op  het  punt  „  en  voorts  de  keuren  en  statuten  van  de  stad 
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naar  mijn  beste  vermogen  te  onderhouden,  en  alles  ie  doen, 
wat  een  goed  burger  schuldig  en  gehouden  is  te  doen '^  op  welk 
punt  Jacob  Schaeckelaer  zegt,  daarop  te  willen  verklaren 
,, zooveel  als  zijne  conscientie  vermag '^  zonder  te  zeggen  hoe- 
verre zijne  conscientie  vermag.  Al  't  welke  den  voorzeiden 
Schaeckelaer  voorgelezen  zijnde,  heeft  daarbij  gepersisteerd. 


DorRonÖen. 


VERNIEUWDE   KEURE  VAN  AARDENBURG 

VAN  17  OCTOBER  1380. 
ONDER  DE  ARCHIVEN  VAN  RUPELMONDE,  N».  1636, 

GEOOPIËEBD   DOOB 

A.    E.    Q  HELD  O L F, 

l>-4  Dec.  1868. 


Onder  het  opschrift  „  Een  blik  op  St.  Anna  ter  Muiden  in 
1330,  door  H.  Q.  Janssen/'  is  in  Zeeland ^  Jaarboekje  voor  1853 , 
bl.  165 — 186,  een  overzigt  gegeven  van  een'  vernieuwde  stads- 
keure van  Mude  in  97  artikelen ,  welke  vernieuwing  plaats  had 
met  veel  plegtigheid  te  Damme,  in  de  tegenwoordigheid  van 
graaf  Lodbwuk  van  Gressy  en  een'  stoet  van  hooggeplaatste 
mannen  aan  den  éénen  kant,  en  een  gezantschap  der  Mudenaars 
aan  de  andere  zijde.  Wat  hiertoe  de  aanleiding  geweest  was  — 
de  talrijke  oproeren  in  Vlaanderen  tegen  den  graaf,  die  eindelijk 
overwinnaar  bleef  en  nu  zijne  steden,  ook  Aardenburg,  tot  verne- 
derende verzoening  dwong  —  wordt  aldaar  uitvoerig  opgegeven. 
De  vernieuwde  Aardenburgsche  keure  nu,  die  wij  hieronder  laten 
volgen  en  die  ons  door  de  goedheid  des  heeren  A.  E.  Ghbldolf 
is  aangeboden ,  heeft  met  die  van  Mude  de  grootste  gelijkheid ;  zóó, 
dat  zij  op  vele  plaatsen  met  deze  woordelijk  overeenkomt  en  dat  wij 
het  plan  om  ook  deze  in  haar  geheel  uit  te  geven ,  dat  aanvankelijk 
in  ons  oprees ,  gevoegelijk  kunnen  laten  varen :  te  meer  om  het 
breede  verslag,  in  Zeeland  er  van  gegeven.  Beide  keuren  verschil- 
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len  maar  ééW  dag:  die  van  Mude  is  van  18,  die  van  Aardenburg 
is  van  17  October.  De  graaf  is  dus,  nadat  hij  den  fónen  dag  de 
mannen  van  Aardenburg  had  doen  vöör  zich  verschijnen,  met 
zijn'  hofstoet  van  daar  vertrokken  naar  zijn  kasteel  ie  Male, 
of  wel  onmiddellijk  naar  Damme,  om  hier  des  anderen  daags 
dezelfde  plegtigheden  te  doen  plaats  grijpen.  De  handeling, 
die  te  Damme  met  klokgelui  voorviel  op  de  halle,  of  het  stad- 
huis, Iiad  mede  met  klokgelui  te  Aardenburg  het  hooge  portaal 
vóór  den  ingang  der  halle  („  in  alto  porticu  ante  introiium  halle 
ejusdem  ville'^)  tot  tooneel.  Op  beide  plaatsen  was  de  graaf 
in  eigen  persoon  aanwezig,  terwijl  volkomen  dezelfde  personen 
getuigen  waren.  Dezelfde  vier  notarissen,  behalve  dat  er  te 
Aardenburg  vijf  waren,  maakten  het  stuk  der  handeling  op,  en 
wel  geheel  in  dezelfde  vormen.  De  artikelen  volgen  voor  beide 
steden,  wat  den  inhoud  betreft,  in  dezelfde  orde,  en  zijn  alleen 
gewijzigd ,  waar  plaatselijke  omstandigheden  dit  noodig  maakten  of 
waar  voor  het  aanzienlijker  Aardenburg  wat  meer  uitgebreidheid  en 
een  iets  grooter  get^l  van  punten  vereischt  werd.  Wie  zich  de 
moeite  geeft  om  beide  keuren,  met  behulp  van  bet  uittreksel 
in  Zeeland  f  te  vergelgken ,  sal  ook  in  andere  punten  de  groptste 
overeenstemming  opmerken. 

Ook  Sluis  had  een  rqim  aandeel  gehad  in  het  oproer  Tan 
Vlaanderen,  en  verkeerde  alzoo  in  dezelfde  omstandigheden  als 
de  beide  zustersteden.  Yermits  het  echter  niet  stond  onder 
den  graaf  van  Vlaanderen,  maar  onder  dien  van  Namen,  moest 
het  van  déze  zijde  vergiffenis  en  een'  nieuwe  keore  ontvangen. 
Werkelijk  verkreeg  het  dat  ook  van  Jan  van  Namen  in  hetzelfde 
jaar  1830,  ruim  drie  maanden  vroeger,  den  1  Julij.  Ook  dit 
breedvoerig  stuk  deelden  wij  reeds  onder  on^e  Bromkbn  mede, 
d.  III,  bl.  148— -159.  Ofschoon  vele  punten  van  overeenkomst 
hebbende  met  de  vernieuwde  keure  van  Aardenbvrg  en  Made, 
draagt  het,  als  van  een'  andere  hand  afkomstig,  een  eigenaardig 
karakter. 

Wij  gelooven ,  dat  wij  ook  met  de  uitgaaf  van  onderstaand  stok 
eene  merkwaardige  bijdrage  leveren  tot  de  kennis  van  het  voor* 
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malig  Btadsregt,  waarvoor  de  beer  Gheldolf  dank  verdient  te 
ontvangen. 

Overigens  is  het  belangrijk^  ter  zake  dezer  vernieuwde  keure 
te  vergelijken  wat  Dbesselhuis  ,  Oud^Aardenburg  en  deszelfs  kan* 
del  vervolgd  tot  hel  midden  der  XIV*  eeuw^  bl.  21 — 23,  ten 
aanzien  van  het  ontwerp  eener  keure  aldaar  omstreeks  den  tijd 
der  onze  heeft  in  't  midden  gebragt,  ofschoon  wij  ons  van 
eene  kritische  beschouwing  daarvan  onthouden.  Slechts  moeten 
we  hier  mede  nog  opmerkzaam  maken  op  een  grafelijke  oorkonde, 
gegeven  te  Brugge  den  2  Februarij  ISSO,  waardoor  men  zich 
nog  levendiger  de  onlusten  zal  kunnen  voorstellen,  die  in  deze 
tijden  Aardenburg  beroerd  hadden.  De  graaf  veroordeelt  hierbij 
eenige  genoemde  personen  om  jaarlijks  in  de  Lieve* Vrouwekerk 
te  Aardenburg  voor  de  zielen  van  sommige  gedooden  een  jaar- 
getijde  te  doen  vieren  en  de  renten  daarvoor  te  verzekeren, 
alsmede  om  twaalf  zilveren  lampen,  ieder  van  twee  mark,  en 
vier  zilveren  bekkens  (P  „  bachins^'),  ieder  van  zes  mark,  in  plaats 
der  andere  lampen  en  bekkens,  ter  eere  der  gezegende  maagd 
Maria  in  genoemde  kerk  te  doen  maken  en  ophangen.  Het 
stuk  berust  onder  de  archiven  te  Aardenburg,  en  onder  de 
getuigen  vinden  wij  er  drie,  die  ook  in  de  vernieuwde  keure 
voorkomen,  namelijk  Jan  tan  Brugge,  den  Brugschen  baljuw 
en  „Bichewars  Beude,''  die  wel„Biquardus  dictus  Beude" 
zijn  zal.     Men  leest  het  t.  a.  p.,  bl.  40,  letter  O. 

Aan  den  heer  Gheldolf  danken  wij  ook  het  stuk  van  13 
April  1325,  op  Aardenburg  betrekkelijk,  dat  wij  op  de  keure 
laten  volgen.  Wij  zien  ons  daardoor  vijf  jaren  vroeger  en  onder 
geheel  andere  omstandigheden  teruggebragt.  Wel  was  reeds 
de  Ylaamsche  oorlog  tegen  den  graaf  ontbrand ,  maar  Aardenburg 
stond  thans  niet  aan  de  zijde  des  oproers^  het  was  zijn  lands- 
heer getrouw  gebleven.  In  den  winter  van  1324  op  1325, 
door  grafelijk  krijgsvolk  bezet,  verduurde  het  zes  weken  lang 
een  beleg  van  de  opstandelingen,  totdat  er  op  het  laatst  van 
Maart  meer  rust  kwam,  die,  nadat  zij  door  nieuwe  onlusten 
gestoord  was,  op 't  laatst  van  dat  jaar  door  den  vrede  te  Arques, 
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bij  St.  Otner ,  vervangen  werd ;  helaas !  om  straks  nogmaals  ge- 
broken te  worden.  In  het  tijdperk  dier  korte  rust  was  het, 
dat  de  graaf  zich  te  Aardenburg  bevond ;  hij ,  die  vóór  weinige 
weken  in  persoon  aan  't  hoofd  eens  legers  vruchteloos  het  ontzet 
zijner  getrouwe  stad  tegen  hare  belegeraars  beproefd  bad.  Yan 
zijne  t^enwoordigheid  trok  zij  de  vrucht  in  twee  privilegiën 
beide  aldaar  op  denzelfden  13  April  geschonken.  Het  ééne  ver- 
leende aan  Aardenburg  vrijstelling  van  geldboeten,  waartoe  Brugge 
en  het  Yrije  veroordeeld  waren,  en  verdient,  alsnog  ongedrakt, 
de  plaats,  die  wij  het  inruimen;  het  andere  is  uit  de  stedelijke 
archiven  uitgegeven  door  Drbsselhuis,  a.  w.,  bl.  39,  letter  N, 
en  behelst,  ter  belooning  der  goede  diensten  aan  den  graaf  gedaan 
in  deze  oproeren,  de  toezegging  aan  de  Aardenburgers,  dat 
nimmer  iemand,  die  geen  stadsburger  was,  in  het  wetscoll^'e 
der  stad  zou  zitting  hebben.   (Verg.  §  14  met  §  6  en  10  der  keure.) 


Nous  Bourghemaistre ,  Eschevin,  Conseil,  et  toute  la  com- 
munaute  de  la  ville  d'ardenborch  Faisons  savoir  a  tous  que  nous 
a  teile  reverence  comme  il  affiert  a  faire  a  bons  subgies  avons 
recheu  letres  desous  signes  de  tabellions  publiques  et  saellees 
du  grant  saeel  nostre  treschier,  tresame,  et  tresredoute  seigneur 
Monsigneur  Loys  conté  de  Flandres  de  Nevers  et  de  Rethest, 
contenans  lordenance ,  dit,  et  volunteit  que  nos  dis  treschiers  et 
redoute  sires  a  dit,  fait  et  pronunchiet  sour  nous  par  la  verta 
done  soumission  que  nous  li  fesismes  quant  nous  et  la  dite  ville 
dardenborch  nous  rendismes  a  lui,  de  la  quelle  volunteit,  dit, 
pronunciation  et  ordenance  mis  en  fourme  publique,  et  sailles 
ensi  que  dit  est,  la  teneur  est  teils. 

In  nomine  domini  amen.  Notum  sit  universis  et  singulis  per 
hoc  presens  publicum  instrumentum  quod  anno  nativitatis  ejas- 
dem  domini  millesimo  trecentesimo  tricesimo  Indictione  tertia- 
decima  mensis  octobris  die  decima  septima  Pontificatus  sanctis- 
si  mi  in  Christo  patris  ac  domini  domini  Johannis  divina  pro- 
videntia  pape  vicesimisecundi,  anno  quintodecimo ,  In  nostrflm 
notariorum  publicorum  et  testium  subscriptorum  presentia  propter 
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hec  personaliter  comparentibas  Excellenti  principe,  Magnifico  et 
potente  domino  Ludovico  flandrensi  Nivemensi  et  Eegistes- 
tensi  comité  iilustri  ex  una  parte,  Burgimagistris,  Scabinis, 
Consnlibas ,  totaque  communitate  vel  quasi  ville  de  ardenborch , 
die  sibi  quoad  sabseqnentia  precise  et  peremptorie  assignata  et 
per  sonum  campane,  ut  moris  est  in  dicta  villa,  convocatis  et 
presentibus,  ex  altera,  iidemque  Burgimagistri,  scabini,  consu- 
les  et  commanitas  ex  parte  dicti  magnifici  principis,  per  vene- 
rabilem  virum  dominum  Johannem  dictum  de  Brugis  legum 
professorem ,  requisiti  si  submissionem  et  submissionis  obligatio- 
nem,  quam  prius  fecerant  dicto  domino  principi  de  stando  et 
parendo  dicto  &  ordinationi  ejusdem,  quod  et  quam  dictus  do- 
minus  comes  eorum  princeps  immediatas  dnceret  pronunciandum , 
super  maleficiis  et  enormibus  excessibus,  ab  eisdem  et  eorum 
complicibus,  contra  ipsum  dominum  principem  et  suos  adherentes 
perpetratis,  recognoscerent  se  fesisse  &  iniisse,  promisisseque 
firmiter  tenere  et  observare  sub  commissione  bonorum  omnium 
et  singulorum  eorumdem,  et  exilii  at  que  indignationis  perpetue 
incursione,  quicquid  dictus  dominus  princeps,  de  alto  et  basso, 
diceret  ipsos  esse  facturos  tam  universaliter  quam  singulariter, 
eJQsque  domini  principis  ordinationem  super  eisdem  tenere,  Ees- 
ponderunt  unanimi  voce  nemine  eorumdem  discrepante  quod 
sic.  £t  hac  responsione  facta  prelibatus  venerabilis  vir,  nomine 
predicto,  interrogavit  eisdem  si  ibidem  veniant  ad  audiendum 
dictum,  seu  ordinationem  dicti  domini  principis  super  antedictis, 
£t  si  hujusmodi  dictum  seu  ordinationem  audire  vellent,  Ees* 
ponderunt  etiam  quod  sic,  supplicando  humiliter  ut  idem  do- 
minus princeps  dictum  suam  et  ordinationem  proferre  dignaretur, 
indilatè  publicare  et  determinare,  super  antedictis.  Qui  quidem 
venerabilis  vir  nomine  predicto  in  manu  sua  tenens  quoddam 
scriptum,  in  quo  asserebat  dictum  seu  ordinationem  antedictas 
plenius  contineri  porrexit  nobis  notariis  dictum  scriptum  ad  le- 
gendum,  dicens  in  publico  nomine  predicto,  quod  delicta  ab 
eisdem  perpetrata  multum,  et  non  modicum,  tedebant  ipsum 
principem,  attamen  rigorem  juris  vel  justitie  faciende  quam  merito 
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duram  protneruerant  procedere  contra  ipsos  saos  sabdiios  prae- 
termitteret  ista  vice,  sed  pietate  atque  misericordia  moias  ipsam 
ordinationem  suaoi  atque  dictum  super  premissis  perpetuis  tem- 
poribua  observanda  publicat»  ordinati  et  determinat  modo  et  for- 
ma in  predicto  scripto  contentia*  Et  quia  idem  dominus  prin- 
ceps  benignitatem  euam  publice  et  manifeste  ostendere  voluit  et 
eunctis  notificare,  eleva?it  manum  suam  dextram  in  altum  & 
juravit  ad  sancta  sanctorüm  quod  tanquam  bonus  dominus  et  veras 
princeps  ipsos  gubernaret,  et  extunc  in  antea  dictam  suam  vil- 
lam  de  ardenborch  et  omnes  habitantes  &  habitaturos  in  eadem 
teneret^  et  tenere  faceret,  ad  legem  et  judicium  Scabinorum  dicte 
ville  de  casibus  ad  judicium  eorumdem  spectantibus,  secuiidooi 
legem ,  franchisiam  et  privilegium  quod  eisdem  et  eorum  cuilibefc 
per  dictum  scriptum  concedit,  et  quod  deinceps  salvaret  etcus- 
todiret  jus  Ecclesici  viduarum  et  orphanornm,  salvaretque  dicte 
sue  ville  et  habitantibus  in  eadem,  privilegiai  franchisias,  liber- 
iates,  statuta  et  ordinationes  suas  in  prefato  scripto  couteutas 
atque  alias  hiis  non  conlentas,  justo  et  debito  modo  facias, 
necnon  bonos  usus  justo  iitulo  introductos,  et  quod  contra  hec 
non  veniret,  sed  ea  observaret  et  observare  faceret  pro  posse. 
Sic  ipsum  adjuvet  deus  sancta  ejusdem,  et  omnia  que  in  eo* 
clesiis  colunter.  Et  hoc  juramento  sic  prestito,  dicti  Burgima- 
gistri,  Scabiniy  consules,  totaque  communitas  ibidem  presens 
tam  universaliter  quam  singulariter ,  elevatis  manibus  eoram 
dextris  in  altum  juraverunt  ad  sancta  sanctorüm  quod  omnia  in 
dicto  scripto  contenta  firmiter  tenerent^  et  in  omnibus  suis  pun^ 
tis  observarent  et  adimplerent,  et  quod  ex  tune  in  antea  oorpusi 
dominationem ,  honorem ,  jurisdictionem ,  nobilitatem ,  excellentia 
jura,  omnia  et  singula  dicti  domini  principis  salvarent  et  custo- 
dirent>  dictam  villam  et  claves  turrium  seu  portarum,  onmesqne 
alias  firmaturas  dicte  ville ,  ad  opus  dicti  domini  principis  tene- 
rent  et  singulis  horis  quibus  idem  princeps  ipsas  claves  et  fir- 
maturas«  aut  deputatus  ab  eodem  habere  vellet,  eidem  traderent 
et  deliberarent ,  dilatione  aut  oppositione  quibuscumque  in  con- 
trarium  postpositis  et  ejectis ,  sic  eos  adjuvet  deus  ejusdem  sancta 
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et  ea  que  in  ecclesiis  coluntur,  et  hujusmodi  jarameniis  publice 
interpositis  I  lector  ejusdem  script!  legere  ipsam  incepit,  et  cum 
aliqaamdiu  ipsam  legisseti  petierant  ut  idem  lector  propter  pro- 
lixitatem  ejusdem  a  legendo  ceasaret.  Nam  omnia  conlenta  in 
dicto  scripto  pro  lectis  et  bene  intellectis  habebant,  cujus  qui- 
dem  Bcripti  tenor  sequitur  in  hec  verba. 

Nous  Loys  conté  de  flandres  de  Nerers  et  de  Eethei ,  fai- 
Bons  savoir  a  tons  presens  et  advenir  que  pour  les  grandes  es- 
meutes  j  conspirations  y  rebellions  et  desobeissances  qui  ont  es- 
teit  et  veilliet  grant  piecha  en  nostre  terre  et  pajs  de  flandres , 
et  mesmement  en  nostre  ville  dardenborch,  ou  lesdites  malefa- 
chons  ont  este  maintenus  si  horriblementi  que  dieu  mis  deriere^ 
nostre  dame  saincte  marie  et  tous  ses  sains  et  saincte  eglise 
aveques  ce,  en  vituperant  nostre  seigneurie  et  nobleche,  et  en 
desobeissant  du  tout  a  nous  et  a  iios  commandemens  ont  eu  et 
maintenu  eouverains  capitaines»  par  deseure  nostre  Bailln  et  loy^ 
fais  explois  de  justice  et  de  seigneurie  i  combien  quil  nen  eus- 
sent  pooir  ne  autorite,  esteit  en  armes  pour  tenir  la  ville  en- 
contre  nous  aveques  nos  contraires  adonques,  et  desobeissans 
boutefeu.  Et  especialment  en  leglise  prochial  leur  mere  eglise 
et  ycdle  brisie,  violee,  et  sanguinolentee  de  jus  te  sanc  j  espan- 
dre,  et  de  y  murdrir  bonnes  gens  sans  raison  sans  humaine  pi- 
tie  et  misericorde,  dont  a  bon  droit  il  ont  encourru  lindigna- 
tion  et  Ie  courrous  de  dieu,  nostre  dame,  de  tous  ses  sains, 
de  sainte  eglise ,  de  nostre  treschier  et  redoute  seigneur  Ie  Roy 
de  france,  et  nous  qui  estiens  leur  droituries  sires,  et  en  ont 
este  encheus  en  excommuniement  et  en  opprobre  de  bonne  gent, 
et  si  longement  perdure  en  ces  malefachons  et  errours  et  eu 
antres  que  apoines  les  povoit  on  raconter ,  et  est  hideuse  chose 
a  penser ,  et  incitemens  de  aspreche  et  rancune  retenir  encontre 
eaus,  se  pitie  et  misericorde  ne  nous  mouvoit.  Des  queles  hor- 
ribletes  et  malefachons  les  grans  envies,  dissentions,  esmeutes, 
proffis  indehument  convoities ,  et  guerres ,  que  il  ont  eu  en  la 
ville  li  uns  contre  les  autres ,  ont  este  grandes  occasions  comme 
il  ne  se  gouvemassent  mie  en  obeissance  de  loy ,  mais  par  leur 
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seule  volente.  Pour  lesqueles  malefachons  corrigier,  mettre  a 
point  f  et  remettre  yciaus  et  les  autres  en  obeissance ,  il  nous 
convint  querre  ayde  de  gens  darmes  hors  de  nostre  pays  comme 
par  amiablete  on  douchear  nous  ne  paissiens  profiter  ne  par  voie 
de  justice  raisounable^  £t  especialtnent  recourre  a  lajde  ^  confort 
et  conseil  de  nostre  tresclner  et  redoute  seigneur  dessus  dit,  li 
quelx  seu  et  cogneu  les  malifactions  dessus  dites  estre  vraies  et 
notoires  et  teles  que  par  houour  de  tout  son  Boyaume  et  sans 
lesion  de  sa  Royale  majeste  ne  les  pooit  plus  endurer,  noos 
otria  son  ayde  et  confort  pour  lesqueles  choses  addrechier  il  fist 
tantost  contre  eaus  et  les  autres  desobeissans  proceder  par  sen- 
tences descommuniement  et  par  toutes  autres  manieres  ^ue  on 
pooit  comme  contre  ciaus  qui  les  pais  avoient  brisies,  etaveques 
ce  entra  en  nostre  dit  pays  a  grant  host  et  gens  darmes  dan 
les,  et  nous  et  nos  gent  a  grant  host  dautre  les,  en  venant 
droite  voie  sour  nos  dis  rebelles,  desobeissans  et  malfaiteurs  de 
nostre  dite  ville  ^  lesquelles  choses  nous  pourchassames  .et  feis- 
mes  a  si  grans  cous  ^  frais ,  despens  et  damages  que  souffisant 
amende ,  ou  restoirs ,  ne  nous  empuet  jamais  estre  fais  ^  dont  il 
est  en  apparant  que  nous  et  nostre  pays  en  doions  pis  valoir  a 
tous  jours  sans  recouvrer.  liquelz  voiant  a  la  parfin  la  force  ve- 
nant  seur  eaus  de  toutes  pars ,  en  ouvrant  les  yeux  de  subjection 
et  de  obeissance  se  rendirent  a  nostre  gent  et  puis  a  nous  en  so|> 
pliant  humbles  merchie,  et  en  sousmettant  leur  corps  et  biens 
universamment  et  singulerement  aveques  toutes  leur  loys,  privi- 
leges, fraiichises,  maniances  et  usances  en  nostre  dit,  volante 
et  ordenance  de  haut  et  de  bas.  Et  nous  meus  par  pitie  et 
misericorde  ensuiant  les  oeuvres  de  dieu ,  qui  est  plus  piteux 
et  misericors  que  pechenr  nose  requerir,  et  qui  mie  la  mort  da 
pecheur  ne  veut,  mais  que  il  se  convertisse  et  vive,  etensiles 
voies  de  nos  devanchiers,  combien  que  de  droit  il  eussent  de- 
servi  a  perdre  corps  biens  et  toutes  autres  choses,  les  rechea- 
mes  en  nostre  volunte ,  parmi  la  dite  soubmission ,  et  parmi  ce 
qae  il  jurrerent  a  garder  nostre  corps ,  honeur  ,  droitures  et  ll^ 
ritages,  et  de  faire  et  acomplir  ce  que  dire,  sentencier,  establir 
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on  ordener  voariens,  toutes  fois  que  il  noas  plairait,  parmi  la 
soabmission  devant  dite.  Et  de  ces  choses  tenir  et  garder  fer- 
memeiit,  en  toat  et  en  partie,  sans  jtimais  venir  a  lencontre, 
par  eaus  ou  par  leur  successears.  Liquel  depats  se  sont  porie  en- 
vers  nous  molt  obeissamment,  ensi  comme  il  nons  samble,  et  en 
perseverant  continaelment  goppliet  et  reqais  qne  nous  leur  vou- 
sissiens  dire  nostre  dit  et  volente,  qne  dire  poiens  et  deviens 
parmi  celle  soubmission  que  faite  nous  avoient ,  et  eaus  donner 
teles  loys ,  franchises ,  et  privileges  que  il  puissent  vivre  desore- 
mais  en  pais  et  en  obeissance^  et  il  lacompliroient  volentiers  ensi 
comme  promis  lavoient.  Nous  qui  de  ce  faire  avons  este  desi- 
rans  avons  enquis  et  fait  enquerre  de  leur  estat,  malifachons  a 
plain,  combienque  elles  fussent  asses  notoiresi  au  plus  diligam- 
ment  que  on  a  peu ,  de  leur  lojs ,  privileges ,  maniances  et  usan- 
ces ,  et  avons  bien  trouve ,  que  se  par  voie  rigoreuse  de  justice 
nons  vaufiisiens  aler  avant ,  les  gens,  biens,  privileges  et  fran* 
chises,  OU  li  plus  grant  partie,  fussent  en  point  de  destruction 
et  destre  perdus.  Mais  pour  ce  que  nous  avons  considere,  par 
pitie  et  misericorde,  comme  bons  sires^  que  malefachon  de  com- 
man  ne  puet^  ne  ne  doit  ensi  estre  veingie  comme  de  singulere 
persone.  Et  ausi  lexhortement  et  pressement  de  ciaus  de  Bru- 
ges,  du  franc  qui  adonc  estoient  no  rebelle  et  desobeissant ,  com- 
bien  que  par  eaus  ne  par  doute  deaus  il  ne  se  duissent  a  nul 
mal  consentir  especialement  contre  nous  mais  anchois  roidier  et 
tous  mals  souffrir  qne  a  tels  mals  consentir^  en  remembrant  ausi 
daacuns  biens  et  agreables  services  que  il  nous  ont  fait  en  temps 
pas8e^  et  seur  ces  clioses  en  meur  avis  et  grant  deliberation 
de  toute  bonne  gent^  qui  a  ces  clioses  conseiltler  avons  peu 
avoiri  pour  eaus  punir  et  corrigier  nonmie  selon  leur  deserte^ 
mais  en  pitie  et  misericorde,  meus  pour  donner  exemple  as  bons 
de  miex  faire  et  les  mauvais  corrigier  et  eaus  tenir  en  vraie 
obeissance  et  loy  certaine^  parmi  la  soubmis^ion  que  il  nous 
ont  faite  9  et  de  ^autorite  &  poissance,  que  nous  avons  par  jcelle 
et  comme  leurs  sires  droitnriers,  et  a  leur  supplication  nostre 
dit,  volunte  et  ordenanoe^  pronunchons,  disons,  vol  ons,  et  or- 
VI.  5 
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denons  a  perpetuite  tenir  et  durer  seur  les  dites  malefachons , 
et  premiers  par  ce  que  dit  est ,  et  as  fins  dessas  dites,  lear 
donnons  teles  loys,  franchises,  privileges,  ordenanees,  establis- 
semens  et  maintenances ,  et  leur  commandons  a  tenir ,  garder  a 
tous  joars  de  point  en  point ,  et  sur  les  poines  cy  desons  escrip- 
tes  en  la  fotirme  et  maniere  qai  sensuit. 

§  1.  Premirement  nous  jorrons  en  la  presence  de  tous  les 
EschevinSy  qai  venir  y  vorront,  et  de  tous  autres  de  la  dite  ville, 
que  tous  les  habitans  de  la  dite  ville  tenrons  a  loy  et  jugement 
des  Eschevins  de  tous  cas  appartenans  a  loy  deschevinage  et  san- 
verons  Ie  droit  de  sainte  eglise  souffissamment  enfourme  diceli, 
les  veves  et  orphanins,  les  bonnes  ordenances^  Cueres  qui  deha- 
ment  se  feront,  et  les  bons  usages  qui  dehament  introdut  seront 
en  la  fourme  et  maniere  clii  desous  escripte. 

§  2.  Item  en  eeste  fourme  et  maniere  jurront  tous  nos  hoirs  et 
successeurs  contes  de  flandres  Ie  premier  jour,  quil  entreront  comme 
conté  en  la  ville,  se  requis  en  sont  par  les  bonnes  gens  de  la  dite  ville. 

§  8.  Item  que  toutes  fois  que  Baillis,  lieutenant  de  baillif, 
escoutete  seront  par  nous ,  ou  par  nos  gent  deputeis ,  renouvle 
en  la  ville,  il  feront  en  la  presence  des  eschevins,  et  de  ciaas 
qui  venir  y  vorront,  ytel  serement  comme  dit  est  a  faire  par 
nous.  Et  aveques  ce  jurront  toutes  nos  droitures  et  honnoors 
garder  et  sauver  aveques  nos  commandemens ,  et  de  nos  succes- 
seurs oissi,  et  toutes  les  loys,  privileges,  franchises,  ordenances 
cy  desous  escriptes. 

§  4.  Item  que  toutesfois  que  li  Eschevin  seront  refait  ou  re- 
nouvle, il  jurront  devant  nous,  ou  devant  eaus,  qui  de  par  nous 
les  aront  refais  ce  quil  ont  acostume  de  jurer  qui  contraire  ne 
sera  as  choses  cy  escriptes,  mais  toutes  ycelles  cy  escriptes, 
aveques  les  seremens  aconstumes  jurront  de  tenir,  garder  et 
acomplir  de  point  en  point,  sans  enfraindre  de  riens,  et  que 
selonc  les  choses  cy  escriptes  rendront  jngemens,  gouvemeront 
la  ville  et  sauveront  nostre  corps,  de  nostre  compaigne  et  enfans, 
toutes  nos  droitures  honours  et  seignories,  et  obeiront  a  nous 
comme  bonne  gent  doivent  a  leur  droiturier  seigneur. 
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§  5.  Item  volons  noos,  que  lidit  Ëschevin  fais  et  a  faire, 
et  toate  la  oommaniteit  de  la  ville  assamblee  sar  ce  et  a  ce  nous 
jarrent,  et  a  nos  hoirs  toate  entele  foarme  et  maniere  que  dit 
est,  aveques  ce  a  tous  nos  besoins,  volentes,  commandement 
de  bouche  ou  de  lettres,  deliverront,  bailleront,  la  ville,  la 
garde  des  cleis  des  portes  dyceles,  et  de  toate  la  ville  a  nous, 
OU  a  celi,  oa  ceaux,  qae  nous  j  envoierons  de  par  noas  pour 
j  demorer,  receter,  pourgrever,  gaerrir  toutes  manires  de  gens, 
contraires  oa  desobeissans  a  nous,  et  a  ce  noas  et  no  gent  ai- 
deront,  conseilleront,  conforterout  de  tout  leur  sens  et  pooir, 
toutes  foifl  que  il  nous  plaira,  ou  a  nos  successeurs,  ensi  que 
dit  est. 

§  6.  Item  ordenons  et  volons  que  nuls  ne  paisse  estre  fais 
Baillis  en  la  ville,  qui  soit  nes  ou  maries  en  ycelle,  ou  quil 
soit  exleuz,  et  se  fais  j  est,  pour  Ie  temps  advenir,  nous  Ie 
osterons,  a  la  requeste  de  la  ville. 

§  7.  Item  aara  en  la  ville  .ij  .  sergans  jurres,  qui  porteront 
machue  oa  bastons  des  armes  dn  conté,  et  cil  deus  ne  porront 
estre  neis  de  la  ville,  ne  de  mavaise  vie,  et  deveront  jurrer  tou- 
tes fois  qae  il  y  seront  mis  de  nouvel ,  devant  Ie  Baillif  et  la 
loy,  ce  que  on  a  acoustume,  et  les  privileges,  franchises,  or- 
denances  cy  desous  escriptes  garder,  en  tant  comme  a  leur  of- 
fice appartien. 

§  8.  Item  cascuns  sergans  jurres  aura  ses  gages  dou  Baillif, 
tant  et  telz,  comme  bon  lui  samblera,  et  ne  porra  plus  prendre 
des  gens,  qui  prendra,  ou  adjournera,  ou  darrest  que  il  fera, 
fors  ce  que  ordene  en  sera  de  par  Ie  seigneur. 

§  0.  Item  nalz  sergans  ou  autres  of&ciiers,  quex  quil  soit, 
naura  riens  en  amendes  petites  ou  grandes,  ne  plus  quil  sera 
ordene  ensi  comme  dit  est,  sauve  Ie  droit  de  l'£scoutete  et  de 
la  ville,  que  il  aueront  es  dites  amendes  et  en  autres  choses , 
non  contrestant  qaelque  lettre,  chose  faite  ou  donnee  au  contraire, 
la  quelle  noas  volons  et  reputons  des  maintenant  estre  de  nulle 
valeur. 

§  10.    Item  ne  puet  estre  nulz  Bailles,  escoutete,  ou  sergans 
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de  par  nous  mis,  veslos  areqaes  Bouigois  de  la  TiUe^  ne  prendre 
dras  se  nest  es  cas  acostnmes,  pour  Ie  eorps  de  la  vUle. 

§  11.  Item  qae  toates  fois  qae  Baillis,  Escontete,  Seigans, 
Esehenns  oa  aatres^  qui  soit  on  soient  aa  serriee  de  nous  ou 
de  nos  saccessears  contes  de  flandres  bit  aacane  chose  qoi  soit 
oa  peat  estre  contre  son  serement,  que  il  a  fait  a  la  Yille,  et 
il  soit  reqais  qae  il  tarnende ,  et  il  ne  Ie  fait,  et  la  loy  ce  paet 
Csire  cognoissable  a  noas  oa  a  nos  saccessears ,  cilz  qai  ce  aan 
fait  demorra  a  nostre  volanteit  poor  Ie  amender,  et  de  nos  sac- 
cessears contes  de  flandres. 

§  12.  Item  loffice  del  Escootete  qae  gerars  li  mors  che?a- 
liers  soaloit  tenir  en  heritage  en  nostre  dite  ville  li  qaex  est 
anoos  forfais  et  appltqaies  poar  Ie  meflait  da  dit  chevalier,  noos 
ferons  tenir  par  un  aatre,  qae  noas  y  depaterons  a  tel  temps 
comme  il  nous  plaira,  soit  Baillis,  soabsbaillis,  aatre  boaigois 
de  la  ville,  oa  daillears. 

§  13.  Item  que  Baillis  ne  paisse  Caire  execation  daacan  cas 
appartenant  a  loy,  se  dit  ne  li  est  par  ËschcTins,  oa  par  les- 
coutete,  et  qaant  dit  li  sera  li  jagemens  de  la  loy,  il  devn 
tenir  la  partie  condampnee  jasqaes  a  plaine  execation  oa  satis- 
faction  soit  faite  dadit  jagement. 

§  14.  Item  nous,  oa  nos  depates  de  par  noas,  ferons  toos 
les  ans,  a  la  chandeleur,  oa  en  ycelle  semaine  .  xiij  .  Eschevins 
en  nostre  dite  yille,  de  bonnes  gens  boargois  de  la  ville,  et  tex 
qui  niait  entre  eaus  nul  cousin  germain  oa  plas  pres.  Et  ferons 
oissi  les  •  ij .  Boarchmestres ,  et  les  porrons  a  chaacan  termine 
dessus  dit  renoavler  et  faire  toas  noaviaas ,  oa  des  viex  Esche- 
vins laissir  et  renouvler  por  lautre  annee  ensuivant  jasqaes  a  .  vj . 
et  teut  sis  sil  nous  plaist.  Et  ensi  les  boarghemestre  tont  deux 
ou  lun  deaux  laissir  ou  renoavler,  selonc  ce  qae  miex  noos 
plaira,  et  se  parmi  Ie  temps  dnrant  de  chascune  annee  y  nous 
semblast  quil  yeast  aacan  eschevin,  qui  mie  ne  fast  profitables 
pour  Ie  gouvernement  de  la  ville,  oster  Ie  porrons,  et  oa  lieu 
dicelli  OU  diceux  ostes  remettre  y  autre,  ou  autres,  que  noos 
tendriens  a  plus  profitables,   ou  meillors,  et  ce  faisons  noas, 
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poar  les  bons  maintenir  en  honneur,  et  pour  lestat  de  Ia  ville 
soastenir  en  bon  point  a  tous  jours,  et  dedens  les  •  viij  •  jours 
qail  seront  fait  Escheviii,  il  doivent  eslire  lear  conseil  et  sil 
De  Ie  font,  nous  ou  nos  successeurs  les  eslirons  et  metterons  a 
nostre  volente. 

§  15.  Item  se  on  Eschevin,  on  plasenrs  mnerent  ou  soient 
oste  par  faussete  par  jurement  ou  autre  cause  oa  volente  ensi 
que  dit  est,  li  eontes  par  li  on  ses  deputeis  puet  et  doit,  en  quel- 
que  temps  que  ca  soit,  mettre  autres  ou  autre  en  lieu  dicili  ou 
de  ciaus  qui  mort  ou  autrement  sera  hors,  et  se  autre  ni  estoient 
remis,  se  xie  laroient  mie  li  autres  a  faire  loy,  se  li  demorans 
souffiseat  a  plain  banc. 

§  16.  Item  se  par  aucun  empeschement  li  Eschevin  nestoient 
fait  OU  renouvle  au  temps  dessus  dit,  si  auroient  li  vieux  tous 
jonrs  eognoissanee  et  poiseance  de  prendre  trieves,  hostages, 
cognoissance  de  debtes,  de  choses  perilleuses  addrechier,  claims 
et  plaintes  rechevoir  dehument,  sauve  Ie  droit  du  seigneur,  et 
de  voluntaire  jurisdiction  exerciter,  se  par  especial  ne  leur  estoit 
defendu  par  Ie  seigneur. 

§  17.  Item  Eschevin  anront  oissi  Ia  eognoissanee  de  eatheux 
et  muebles  comme  de  heritages  fors  de  ciaus  qui  appartiennent 
au  conté,  et  de  tous  cas  qui  avenront  dedens  leschevinage,  et 
dont  il  ont  acostome  de  jugier,  hors  mis  les  cas  que  nous  re- 
tenons  cy  desous  appartenir  a  nostre  seignorie* 

§  18.  Item  nul  Eschevin  soit  en  appert  ou  en  secret  de 
consel  de  partie,  et  sil  en  est  par  linage  ou  par  autre  cause, 
il  doit  partir  du  banc ,  sans  demorer  au  consel  ou  jugement  des 
autres  Eschevins,  et  se  il  Ie  fait  autrement,  et  il  en  soit  con- 
vainctts,  il  sera  reputes  pour  parjurs,  aveques  les  autres  poines. 

§  19.  Item  ordenons  que  .  v  .  Eschevin,  ou  •  vj  •  fachent 
plaine  rierscare  ou  plain  banc,  se  il  sont  ensamble,  ou  il  ont 
acostume  de  estre  sans  malengien  et  sans  eschiver  les  autres 
et  deveront  au  mains  faire  loy  deus  fois  cascune  semaine  sans 
faillir  se  li  cas  viennent  a  loy. 

§  20.     Item  que   nulz  Eschevins  ne  porra   porter   cognois- 
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sance  de  fait,  quel  quil  soit,  sil  ni  a  este  present,  et  adont  sa 
cognoissance  passera  toutes  autres,  mais  plainte  de  partie  iie 
porront  il  rechevoir  sans  nostre  Ballif  oa  son  liea  tenaut  et  es- 
coutete,  ne  arrester  on  delivrer  corps  oa  biens  sans  Ballif  ou 
aatre  depute  de  par  nous  ou  de  par  Ie  dit  Ballif. 

§  21.  Item  que  la  ville  ou  Eschevins  ne  porront  jamais  a 
nul  temps,  ou  aucuns  des  mestiers  de  la  ville  faire  cueres,  o^ 
denances,  estatus,  sans  lespres  consentement  de  nostre  bailli, 
ne  par  plus  lonc  temps  durer  que  trois  mojs,  ne  yceaus,  ou 
teles ,  qui  ont  dure  par  les  dis  •  iij  •  mois  renouvler  ou  antres 
faire  par  plus  grant  temps  durer  se  ce  nest  par  expresse  con- 
firmation  ou  volente  de  nous  ou  de  nos  successeurs  contes  de 
flandres  et  sil  Ie  font  au  contraire  ce  que  fait  sera  pronuncbons 
desja  de  nuUe  value. 

§  22.  Item  que  Eschevins  mestiers  ou  corps  de  ville  ne  por- 
ront jamais  a  nul  temps  faire  taille,  rechevoir  amendes,  ou  antres 
impositions  faire,  se  ce  nest  par  lexpres  consentement  de  nous 
OU  de  nos  hoirs  par  nos  lettres. 

§  23.  Item  ordenons  et  volons  que  se  aucuu  Eschevin  oa 
pluseurs  puet  ou  puent  estre  reprouve  de  fausse  cognoissance  et 
verité  porter  ou  dautre  faussete  ou  corruption ,  et  ce  puet  estre 
prouve  par  devant  nous  ou  nos  deputeis,  la  quelle  cognoissance 
nous  retenons  a  nous,  telz  Eschevin  qui  ensi  sera  ou  seront 
trouve  culpables  par  bonne  gent  digne  de  foy,  demoura  ou  demo- 
ront  en  nostre  volente  de  corps  et  davoir,  sauve  vie  et  membres 
et  en  autele  maniere  demoura  cilz  qui  Ie  poursuira,  sil  ne  puet 
attaindre  ou  prouver  sa  poursieute  et  sil  lattaint,  la  partie  contre 
qui  ce  sera  fait  sera  restoree  de  dammage  et  de  coust. 

§  2é.  Item  que  toutes  fois  que  estranger  homs  ou  merchans 
se  plaindra,  ou  demandera  loy  daucun  cas  qui  a  loy  appartienge 
daucun  bourgois  ou  manant  en  la  ville,  se  cils  de  qui  on  se 
plaint  est  present  en  temps  qui  sera  appellies  a  loy ,  on  en  lieu 
qu  ii  puist  estre  appielles,  li  Eschevin  sont  tenu  par  leur  sere- 
ment  de  faire  au  dit  estrange  pleine  loy  dedens  •  iij  •  jours  ou 
au  plus  tart  dedens  huit  de  quelque  cas  que  ce  soit  qui  a  loy 
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appartienge,  se  par  expres  cousentement  de  partie  nest  cilz 
termines  prolongiez^  et  se  Eschevins  de  ce  sont  defaillans^  ce 
soit  sur  leur  serement,  et  se  partie  se  plaint  pardevant  leur 
chief,  on  pour  ce  yva,  li  chief  sans  delaj  adreschera  &  fera 
palier  as  Eschevins  les  despens  de  partie. 

§  25.  Item  Eschevins  ne  porront  en  quelque  cas  que  ce  soit 
cesser  de  ÜEiire  loy,  sil  nest  par  expres  contenu  en  ceste  orde- 
nance  on  en  ce  privilege. 

§  26.  Item  que  de  tons  cas  appartenans  a  loy  puis  que  la 
qaerele  sera  emplaidie,  Eschevin  ne  porront  prendre  que  trois 
respis,  chascun  respit  de  .viij.  jours,  et  se  au  tiers  li  Eschevin 
nont  jugie  ou  sentencie,  la  partie  grevee  porra  appeller  a  leur 
chief  a  Broges  ^  et  se  li  Eschevin  ont  donne  ou  veulent  donner 
jogement  daucun  cas  selonc  ce  que  nous  avons  chi  ordene  statue 
oa  commande  a  garder,  de  cel  jugement  fait  ou  a  faire  ne  vo« 
lous  point  estre  appiellci  ains  donnons  poissance  as  dis  Esche- 
vins de  pronunchier  Ie  dit  appel  estre  nul  et  de  nuUe  value.  Et 
se  ontre  cel  jugement  li  appellans  poursuit,  il  paiera  pour  amende 
.  lx  •  S  .  dont  la  ville  et  la  partie  averont  Ie  tiers. 

§  27.     Item  quicumques  empesche  loy  ou  contredit  a  faire 
ou  ne  Ie  vent  attendre,  et  Eschevins  Ie  cognoissent,  on  ne  li 
fache  jamais  loy  en  nul  cas,  ains  sera  mis  ou  papier  comme 
wettelois,    et  hors    de  la  garde  dou  seigneur  et  de  layne  de 
la  ville. 

§  28.  Item  que  li  Eschevin,  et  cil  qui  averont  este  en  la- 
ministration  des  biens  de  la  ville  en  rendront  compte  tous  les 
ans  par  devant  nous  ou  pardevant  nos  deputeis,  appelle  aveques 
nous  ou  nos  deputeis,  Eschevins ,  Bourgois  et  autres  gens  hors 
deschevinage  tant  et  teles  comme  il  nous  plaira  ou  a  ciaux  qui 
de  par  nous  yseront  depute,  et  non  autrement,  et  nous,  de 


*■  Te  Mode  moest  men ,  volgens  i  S4,  van  sehepenvonnissen  appelleren  op 
den  graaf,  „comme  leor  chief/'  en  werd  eerst  Bmgge  als  hoofd  van  Mudc 
later,  in  1351,  in  sijne  eer  en  zgn  oud  regt  hersteld.  Verg.  Zeeland,  1858, 
bl.  184.  Ook  Brugge  y^M  veekins  in  s\jne  regten  verkort.  Zie  CAron,  ram 
riaend.,  d.  I,  fol.  510. 
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nostre  seignenrie^  sans  plait  deschevinage ,  les  coiistraindrons 
a  ce  faire,  &  ferons  adrechier  et  amender  ce  qae  nous  verrons, 
en  ces  comptes,  que  mestiers  oa  besoins  sera  de  adreschier  oo 
amender  par  conseil  des  Ëschevins  qui  mie  ne  seront  de  parüe 
et  par  bonnes  autres  gens  hors  deschevinage. 

§  29.  Item  que  nulz  Bourgois  de  la  ville  ne  autre  persene 
quelle  que  elle  soit,  ne  porra  jamais  estre  kerkemestres  negoa- 
verneres  del  eglise  nostre  dame,  se  ce  nest  par  nous  ou  par  nostre 
commandemeut,  car  Ie  election  et  Ie  faire  des  dis  kerkemestres 
&  gouTerneres  retenons  noQs  a  nous  &  nos  successeors  a  tous 
jours,  et  deverons  chascun  an  par  nous  ou  par  nos  deputes, 
oir  les  oomptes  des  proffis  qui  a  la  dite  eglise  seront  venu, 
et  ou  il  seront  oonru  ou  converti  en  temps  passé,  et  ordener 
pour  Ie  temps  advenir,  appielle  aveques  nous  ou  nos  deputes 
des  bonne  gens  de  la  ville  ou  hors  de  la  ville,  de  la  proche 
dicelle,  Bourgois,  clers  ou  prestres  tant  et  telz  comme  il  nous 
plaira.  £t  ferons  adrechier  et  amender  tout  ce  qui  j  apparten- 
dra  ensi  comme  cj  desous  est  dit 

§  80.  Item  nula  heriteurs  scoutete  porra  mettre  lieu  tenant 
si  ce  nest  en  son  peril  et  quant  il  vent  estre  absous,  adont  Ie 
doit  il  mettre  par  ciaus  qui  sunt  en  lieu  dou  seigneur  et  par 
Ëschevins,  et  doit  estre  cils  lieu  tenans  homs  dignes  de  foj, 
et  tantost  celi  mettre  ou  papier  et  faire  son  serement 

§  31.  Item  Baillis,  scoutete,  sergens  jures,  lieu  tenans  de 
Escoutete,  ensi  comme  dit  est,  porront  de  leur  autorite,  li  ans 
et  li  chascuns  deus,  sans  autre  commandement  atteudre,arrester 
tous  combateurs  ou  meeleurs ,  bannis  ou  tous  autres  malfaiteors 
desquex  il  porroit  estre  doute  de  fuite  ou  dentree  en  eglise  pour 
leur  sauvement,  et  ciaus  arrestes  tenir  en  seure  prison,  sans 
en  faire  delivrance  ou  recreance  se  ce  nest  par  Ie  Ballif  ou  son 
lieu  tenant  &  par  la  loy. 

§  S2.  Item  toutes  ces  persones  chi  desseure  nommees  por- 
ront appelier  ou  adjourner  a  loy  toutes  manieree  de  gens  ap- 
partenans  a  loy,  et  en  seront  creeus  par  leur  serement  de  lavoir 
adjourne  014  appiele,  se  ce  nest  en  cas  ou  uns  homs  par  defiaute 
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de  yenir  a  cel  jour  porroit  perdre  sa  qaerele  oa  estre  baiinis , 
et  en  tel  cas  deveront  il  faire  Ie  adjoamement  par  devant  .ij. 
Escherins  hommes  ou  bonnes  gens  dignes  de  foj. 

§  SS.  Item  qoicumqaes  sera  hors  dou  pays  sans  malengien 
avant  ce  qoii  soit  appielles  a  loy  en  caose  pecuniaire  oa  aara 
autre  jaste  caase  de  non  pooir  venir,  si  ami  Ie  porront  excuser 
a  la  premiere  joamee  par  leur  serement,  et  dont  en  aueront  il 
un  autre ,  et  non  plus ,  et  seront  recheu  a  jaste  excusation  pro- 
poser,  et  quite  deladjoamement,  seles  excosationssontrecheues 
poor  bonnes,  et  sil  ne  Ie  sont  la  chose  yra  oaltre,  toutes- 
voies  quant  il  sera  retornes ,  encore  sera  il  rechuis  au  premier 
jour  de  plait  et  non  plus  a  li  excuser ,  et  se  li  excusation  est 
jaste  et  recheue ,  il  sera  ensi  comme  dit  est  se  non ,  il  demoara 
en  son  adjoumement  ou  ban,  saave  ce  que  jusques  adont  quil 
soit  retoumes ,  et  quil  se  soit  excuses ,  on  usera  tous  jours  dou 
droit  des  parties,  par  prise  et  prisie  des  biens  en  la  maniere 
qui  sera  jugie  en  sabsence* 

§  84.  Item  se  aucuns  est  presens  en  la  ville ,  la,  on  Ie  doit 
adjoamer  en  sa  propre  personne,  sil  nest  present.  Ia  ou  il  de- 
roourait  quant  il  sera  parti  et  aleglise. 

§  35.  Item  ou  cas  ou  faons  foreins  convint  ou  doit  prendre 
loy  en  la  ville ,  il  sera  adjournes  sus  Ie  jour  de  marchiet ,  pre- 
sent deua  Eschevins,  au  premier  jour  de  plait,  si  n'est  trop 
prochains ,  et  sil  est ,  au  secont  jour  de  plait  sivant ,  et  sil  ne 
vient,  ne  ne  soit  excuses,  on  procedera  contre  lui  ensi  comme 
sil  fust  present  sans  faire  oontredit,  et  Ie  porra  uns  Eschevin 
une  fois  excuser  par  son  serement,  ou  autre  amis,  ei»si  comme 
dit  est  cy  dessus. 

§  36.  Item  se  Baillis  on  partie  font  adjourner  aucun  a  cer- 
taiu  jour,  et  li  dis  Baillis  ou  partie  ne  font  demande  a  celle 
joornee ,  se  li  adjournet  est  present ,  j  convint  que  on  Ie  facbe 
rajonmer  de  nouvel ,  et  avant  ce  qui  donne  sa  demande  outre , 
il  paiera  les  despens  de  la  partie  dou  jour  devant  ou  demande 
ne  li  fu  mie  faite ,  et  tex  comme  Eschevins  taxeront 

§  37.     Item  quicumques  fait  plainte  dautruy  ou  fait  autruj 
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adjourner  en  cause  civile  ou  pecuniaire  et  de  keritage,  et  il 
iie  poarsait  son  adjoarnement  j  on  plainte,  on  pouisuit  et  en- 
chiet  il  paiera  «lx.  s*  damende.  Et  se  eest  de  catheos,  oa 
que  la  plainte  est  criminele ^  qui  ne  poarsait  mie,  ou  qui  pour- 
suit  et  enchiet,  il  cherra  en  tele  amende  comme  Escheviiis 
jugeront. 

§  38.  Item  qaicumqaes  a  occasion  de  soy  plaindre  daucun 
meffait  qui  peut  appartenir  a  li,  plaindre  sen  paet  et  doit 
dedens  lannee  et  Ie  jour  que  li  meffais  est  advenos,  et  sil  ne 
Ie  fait  il  ne  sera  plus  oys  ^  se  on  a  fait  plaine  loy  en  celle  annee. 
Mais  se  on  ni  faisoit  loy,  cil  temps  oa  quel  on  ne  fait  poiut 
de  loy  ne  sera  point  compte  en  lannee ,  dedens  la  quelle  il  se 
doit  plaindre ,  et  pour  ce  ne  lara  mie  li  sires  quil  ne  se  plainge 
apres,  combien  que  partie  ne  se  plainge ,  et  se  partie  est  appelee 
de  par  Ie  singnear  pour  savoir  se  elle  se  veut  plaindre  oa  noiii 
OU  la  plainte  commenchie  poursuire  oa  non,  et  elle  dist  que 
ueail ,  OU  ne  vient  mie  a  la  dite  joumee,  il  ne  sera  plus  oys, 
et  pour  ce  ne  lara  mie  li  sires  a  soy  plaindre  >  oa  la  plainte 
faite  poursuire  de  tel  cas  qui  sera  advenus. 

§  S9«  Item  qui  sera  adjournes  pour  porter  verite,  et  il  ne 
vient  mie,  sans  avoir  juste  excusatioui  il  paiera  pour  amende 
lx*  8  et  aveques  ce  sera  il  constrains  dyvenir. 

§  40.  Item  quicumques  sera  appielles  ou  adjournes  pour 
gaitier  ou  deffendre  la  ville,  et  il  ne  vient  asses  tost  quant  il 
doit  venir,  sans  avoir  jaste  excusation  sil  est  present  en  la 
ville,  sil  est  hors  de  la  ville  toutesvois  dedens  Ie  pays  de 
flandres  dedens  viij  jours  i  sil  est  en  meer  ou  oultre  quant  il 
est  revenus  en  la  ville ,  il  sera  a  la  mercy  du  seingneur  de 
corps  et  davoir. 

§  41.  Item  nuls  ne  sera  reputes  Bourgois  de  la  ville,  sil 
na  en  la  ville  son  principal  domicile  et  sa  maison,  etnepor- 
ront  avoir  nuls  Bourgois  aforains,  ne  rechevoir  nouvel  sans  Ie 
couseniement  de  nous,  et  pais  que  uns  homs  sera  reckius  pour 
Bourgois  il  ne  porra  jamais  partir  de  sa  Bourgesie  sans  faire 
compte   et   satisfaction   tel   quil  appartient,  et   sil  fait  au  con- 
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traire,  il  paiera  lx.  K  damende^  dont  la  ville  aura  la  tierclie 
part  et  raison  de  son  Boargois. 

§  42.  Item  nalz  Bourgois  de  la  ville  on  appendans  a  ycelle 
porra  arrester  aacnne  autre  persone  soit  da  pajs  oa  estranges 
OU  marchans,  ne  ses  biens  ausi,  sans  congiet  especial  du  aeig- 
near^  non  obstant  qaelqne  privilege  donne  au  contraire  par 
nos  predecessears ,  par  nons,  oa  par  aatre^  oa  qoelque  osance 
oa  maniance  qae  ce  soit  qail  en  aient  maintena,  les  qoeles  et 
quele  noas  voalons  des  maintenant  estre  poar  nals  et  nalles. 

§  48.  Item  qaicamqaes  fera  lareckin  il  sera  pagnis  ensi 
comme  oa  a  acoustume  jasqaes  a  ores. 

§  44.  Item  se  aacons  tot  aatrny  Ie  sien  par  force  sans 
roberie,  et  il  en  soit  convaincas  par  Eschevins,  il  rendra  ce 
quil  aura  tola,  et  paiera  lx*  ffi  poar  amende,  dont  la  ville 
anra  lx.  s. 

§  45.  Item  qaicamqaes  sera  convaincas  qail  aara  fait  robe- 
rie  il  sera  pagnis  ensi  qae  on  a  jasqaes  a  ores  acoastame. 

§  46.  Item  se  aucans  a  autraj  navre,  on  prendra  son  corps , 
et  sera  mis  en  la  prison  da  conté  tant  qae  Ie  peril  de  la  mort 
sera  passes  a  la  cognoissance  des  Eschevins  et  da  myre  par  son 
serementy  et  apres  en  fera  on  loy  selonc  Ie  fait  eest  assavoir 
mort  poar  mort  membre  poar  membre  et  de  toates  aatres  plaies 
lx.  Ib  dont  li  blechies  aara  vj.  ffi  et  la  ville  lx.  s  et  sil  aviut 
qae  cils  qai  aara  fait  Ie  fait  sen  va  qail  ne  soit  pris,lajastice 
et  .ij.  Eschevins  aamains  yront  parier  aa  navre  et  li  demanderont 
par  son  serement  qai  ce  li  aara  fait,  et  celi  qai  nommera  sera 
adjournes  ensi  qae  oa  doit,  oa  qail  est  acoastame,  au  tierch 
joar,  oa  don  joar  a  lendemain,  selonc  ce  qae  miex  lear  sam- 
blera  sear  tel  fait  qail  aara  fait  au  navre,  et  sil  ne  vient,  on 
Ie  bannist  de  tel  fait  comme  il  aura  fait  au  navre,  et  sil  vient 
aladjournement,  il  sera  tenas  ensi  comme  dit  est,  et  cils  qui 
navre  sera  doit  faire  sa  plainte  parli  sil  poet  parier,  et  sil  est 
mors ,  par  un  sien  parent  en  tierch  ou  plas  pres  porra  sa  plainte 
estre  £aite,  et  sil  ne  Ie  fait,  la  plainte  chiet  en  la  main  dou 
seigneur,  et  Ie  porra  li  Baillis  ou  escoutete  poursuir. 
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§  4>7.  Item  quicumqaes  dira  a  autrnj  viloiiie  de  paroles> 
oa  fera  malvais  serement,  il  sera  en  am^de  ielz  comme  £8ciie- 
vins  jageront  selonc  Ie  fait. 

§  48.  Item  quicomques  fera  autmy  viloiiie  de  li  gieter  vin 
ott  eauwe  par  despit  ou  visage^  ou  sear  lui,  il  sera  en  amende 
de  lx.  K  et  ira  lamende  ensi  comme  des  plaies. 

§  49.  Item  quicumques  ferra  autruy  de  la  main^dapoing, 
OU  des  pies  sans  traire  a  terre,  sans  sanc,  il  sera  en  amende 
de  .lx.  s  dont  li .  feras  anra  xv.  i  et  Ia  ville  v.  i  Sil  Ie  tndt  a 
terre  ou  li  fait  sanc,  de  tel  cop,  il  paiera  pour  amende  x.  Ib 
dont  li  vilones  anra  xxv.  é  et  la  ville  v.  s. 

§  50.  Item  qaicumques  ferra  autruy  de  piere  ou  dautre 
baston  sans  fer,  sans  sanc,  aans  traire  a  terre,  il  sera  en 
amende  de  c.  s  dont  li  ferus  aura  xxx?.  s  et  la  ville  en  anra 
V.  s  et  sil  chiet  du  cop,  ou  en  a  sanc,  combien  que  il  niait 
affolnre,  si  paiera  il  pour  amende  xv.  Ibdont  li  vilenes  aura  lx.  i 
et  la  ville  x.  s  et  sil  li  brise  jamme  on  bras  ou  cuisse,  sans 
plaie  et  sans  affolure,  il  paiera  pour  amende  lx.  K  et  iraceste 
amende  ensi  que  des  plaiee. 

§  51.  Item  quicumques  porte  coatela  pointe,  espee,  mache, 
ou  autre  armure  sans  congiet  don  seigneur  ou  dou  Baillif  il  per- 
dra les  armures  et  paiera  lx.  a.  damende,  sil  nest  de  la  gent 
dou  seigneur,  ou  autres  passans  par  la  ville,  ou  allans  hors 
dicelle  sans  arresten  Et  se  aucnns  de  dehors  yvient  pour  arns- 
ter,  compan  que  se  soit,  il  doit  mettre  jus  ses  armes  en  lostel 
ou  il  est  venus  ou  a  lentree  de  la  ville,  et  se  il  ne  Ie  fait,  il 
les  piert  et  paie  lamende  que  dit  est 

§  5£.  Item  quicumques  sachera  coutel,  espeeglaive  ou  aulrc 
armure  I  pour  assaillir  ou  ferir,  se  cilz  qui  on  veut  ferir  ou 
assallir  sen  fuit,  et  li  assaillens  Ie  sieut,  combien  que  il  ne  !e 
fiert ,  si  paiera  il  «lx.  Vb.  damende ,  dont  li  f uians  aura  •vj.  ffi.  et 
la  ville  .lx.  s.  Sil  est  ensi  quil  ne  soit  feru  pour  ce  quil  est  ar- 
restes  par  Ie  seigneur  ou  empeschies  de  ferir  par  bonne  gent, 
il  paiera  pour  amende  .xl.  Ib.  dont  li  vilenes  aura  .iiij.  Ib.  et 
la  ville  .xl.  s.  Se  aucuns  fiert  de  coutel  a  pointe,  de  broche,  de 
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saieite,  de  contel  anglois  daulaine  par  maltalent,  combien  qui 
ni  aifc  mort  ne  affolnre,  si  perdra  il  ie  point,  oa.  c.  Ib.  selonc 
ce  que  miex  plaira  aa  seingnenr,  et  oa  cas  qne  H  aires  prendroifc 
largenti  li  blechies  en  aneroit  Ie  quint  et  sil  nest  tenus  ctlz  qui 
aura  fera,  il  sera  bannis  sur  Ie  paing. 

§  53.  Item  quicamques  navra  antruy  darmare  taillant,  sans 
mort  OU  affolure,  lamende  sera  .lx.  Ib.  dont  li  blechies  aura  .xx. 
Ib.  Toot  li  aidant  es  cas  chi  dessas  paieront  autant  comme  mon- 
tent  la  moitie  des  amendes  chi  desus  ordenees»  sans  lamende 
principal. 

§  54«  Item  quicumques  affole  aucun  comment  que  ce  soit, 
$an8  perdre  membre,  li  affolans  demora  en  la  volente  du  seig- 
neur  et  Eschevins.  Se  il  est  affbles  en  perdant  membre,  li  affo- 
lans perdra  semblable  membre.  Et  se  aucuns  fait  perdre  la  vie 
a  nn  autre,  cils  qui  Ie  fait  perdra  la  siene,  et  ensi  perdra  li 
malfaiteur  vie  pour  vie,  membre  pour  membre.  Li  aidans  en 
cas  OU  homs  sera  tnes  seront  a  la  volente  du  seigneur  sauve  vie 
et  membres,  oa  il  sera  affoles  sans  perdre  membre «  seront  chas» 
cun  en  amende  de  «xxx.  Ib.  dont  li  affoles  aura  «xv.  Ib.  Se 
membres  yest  perdas,  tout  li  aidant  et  chascun  par  soy  paieront 
•lx.  Tb,  dont  li  affoles  aura.  .xx.  K. 

§  55.  Item  quicamques  sera  assalHs  sil  ne  puet  eschiver  Ias« 
saut  sans  trop  grant  peril  ou  trop  grant  honte,  considere  sa 
persone,  il  se  puet  deffendre  atemprement  de  teles  armares  oa 
samblables  ou  en  autre  tele  maniere  comme  il  est  assalHs^  et 
se  en  ce  faisant  aucun  grief  est  fait  ou  dammages  a  lassaillant , 
ce  sera  sans  amende. 

§  56.  Item  quicumques  sera  amonestes  ou  adjoumes  de  vi- 
lain  cas,  sil  ne  vient',  ou  autres  de  parli  qui  lexcuse  droiturie- 
rementy  ou  se  li  adjoumemens  lacompris  en  sa  persene  et  il  ne 
vient  a  la  premiere  joumee,  seconde  ou  tierche  qai  seur  ce  seront 
assignees  de  .viij.  jours  en  .viij.  jours,  il  sera  bannis  comme 
attains  da  fait  pour  cov  il  estoit  adjoumes  et  sil  vient  il  sera 
detenus  en  prison ,  sauve  ses  justes  deffenses ,  jusques  a  tant  que 
loy  sera  courae. 
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§  57.  Item  quicuraqaes  sera  convaincas  par  bonne  verite 
deschevins  qail  aura  faine  ravie  et  par  forche»  il  sera  pognis 
comme  de  mardre,  et  tout  si  aidant^  sans  y  mettre  main,  seront 
bannis  .vj.  ans.  li  homs  soar  Ia  hart  ^  la  femme  sar  la  fosse  enfoaier 
toute  vive,  et  qui  sera  convaincus  dyavoir  mise  la  main  il  sen 
bannis  .e.  ans  et  an  joar,  li  homs  sar  Ia  hart  et  la  femme  sur 
la  fosse  enfouer  toute  vive. 

§  58.  Item  se  aucuns  prent  une  feme  a  forche,  qaele  que 
elle  soit  a  aagie  ou  non,  combien  qail  lespoase  et  preignepar 
mariage^  et  cognoisse  charnelment  avant  ce  qail  ait  remise  an 
france  volante  et  liberte  et  oa  liea  qae  il  la  priae  par  force, 
et  de  se  soit  convaincas ,  il  sera  pagnis  comme  de  mardre  sil  est 
tenus.  Sil  nest  tenus  il  sera  bannis  de  tel  cas.  Et  si  ensi  fast 
qae  cils  prinoipals  malfaiteurs  oa  si  aidant  fesissent  tant  qoe  la 
feme  ne  se  vaasist  plaindre,  oa  que  elle  veuUe  demorerenson 
mariage,  ou  que  apres  la  force  il  least  remise  en  sa  france  volente 
eusi  comme  dit  est^  si  ne  demora  il  mie  que  li  sires  ne  poisse 
aler  avant  en  sa  plainte  et  enqueste»  et  eaus  tous  convaincie  par 
droit  ensi  ^omme  dit  est. 

§  59.  Item  quicumques  prendra  pacelle  desaagie  par  mariage 
sans  Ie  consentement  de  ses  parens  a  qui  li  heritages  de  la  dite 
pucele  deveroit  venir  se  elle  morust ,  sil  en  est  convaincas  par 
plainte  des  parens  ou  dou  seigneur ,  et  il  soit  tenus,  il  sera  en 
la  volante  de  seigneur  de  corps  et  davoir,  sauve  vie  et  membres , 
et  ensi  seront  si  aidant,  sil  nest  tenus ,  il  et  si  aidant  seront 
hors  de  loy,  et  se  ensi  est  que  il  maine  la  pucelle  hors  de  la 
ville  OU  de  la  terre,  li  parent  devant  dit  tenront  les  biens  de 
la  dite  pacelle  jusques  a  son  retour,  et  se  la  dite  pucele  veut 
et  peut  par  droit  laissir  cel  dit  mari  de  fait  elle  recoavrera  toas 
ses  biens,  et  li  rendront  li  parent,  mes  ou  cas  que  elle  yvaudra 
demorer,  et  elle  se  puet  laissier  de  droit  elle  sera  privee  de  toas 
ses  biens,  et  demoront  a  ses  dis  parens,  sauve  ce  que  li  contes 
en  aura  ie  .x^  denier,  et  li  prendans  sera  en  la  volunte  da  seig- 
neur, sauve  vie  et  membres  ensi  comme  dit  est. 

§  60.    Item  quicumques  sera  bannis  de  quelque  fait  que  ce 
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soit,  sil  re?ient  dedens  les  bonnes  dontil  est  bannis  et  ce  soit 
cognea  par  Eschevins,  qai  tel  banni  mettra  a  mort,  il  sera 
qnites  et  delivres  doa  fait. 

§  61.  Item  qaicumqnes  sera  bannis  a  temps  de  ?ilain  fait, 
et  il  revenra  dedens  celi  temps  dedens  les  bonnes  dont  il  est 
bannis,  sans  congiet  da  seigneur',  il  sera  exlenx  perpetuelment 
se  li  sires  ne  Ie  restitue  a  sa  I07  et  sil  na  fait  satisfaction  a 
partie.  Se  eest  pour  amende  pecuniaire  il  sera  exleus  jusques  a 
tant  quil  aura  fait  satisfaction  a  nous  ou  nos  successeurs,  au 
coroplaignant  et  a  la  ville.  Se  il  est  bannis  a  tous  jours  et 
il  revient,  on  en  fera  Ia  justice  qui  7  affiert. 

§  62.  Item  quicumques  herberge  ou  rechoit  banni,  il  paiera 
pour  amende  .lx*  Ib.  dont  la  ville  aura  «lx.  s  et  laccuseur  «vj,  Ib. 

§  63.  Item  que  li  sires  ne  porra  a  nul  banni  rendre  la  ville, 
quelque  pais  quil  ait  faite  a  li ,  sil  na  fait  satisfaction  a  partie , 
et  a  la  ville  paie  ,Ix.  s.  Mais  sil  Ie  fait,  il  Ie  porra  faire  de  sa 
seigneurie  et  remettre  dedens  la  ville. 

§  64.  Item  qui  sera  attains  par  Ëschevins  quil  ait  maison 
assaillie ,  il  sera  en  amende  de  .lx.  Bb.  dont  la  ville  aura  .lx,  s.  et 
en  tele  amende  sera  il,  sil  ne  vient  au  jour  que  il  sera  semons, 
et  chascun  de  ciaus  qui  li  aura  aidie  en  cel  fait  sera  en  amende 
de  «lx.  Tb.  sil  en  est  convaincus,  dont  la  ville  aura  .lx.  s« 

§  65.     Item  quicumques  escriera  un  homme  hors  de  sa  maison 
hors,  il  sera  en  amende  de  .x.  ffi.  et  si  harte  a  lus,  ou  fiert  sus* 
Ia  maison ,  il  sera  en  amende  de  .lx.  Ib.  dont  la  ville  aura  .lx.  s. 

§  66,  Item  quicumques  vient  a  autrui  hostel  pour  li  grever 
et  meffait  a  Ia  persone  illeques,  ce  soit  sur  son  droit  selonc  Ie 
meffait,  et  qui  de  ce  sera  attains  par  Ëschevins,  on  Ie  bannira 
aveques  ce  dou  pays  de  flandres  de  vilain  fait,  selonc  Ie  meffait, 
et  a  tant  de  temps  comme  il  samblera  bon  as  Ëschevins ,  et  se 
il  vient  pour  grever ,  combien  qui  ne  mefface  par  aucun  empe- 
schement,  si  paiera  il  pour  amende  .lx.  Ib.  dont  la  ville  aura  .lx.  s* 

§  67.  Item  quicumques  sera  convaincus  par  bonne  verite  ou 
par  bon  tesmoignage  digne  de  foy  davoir  fait  fausseteit,  destre 
parjars  en  portant  son  tesmoingnage  ou  verite.,  ou  en  autre  ma- 
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niere  quele  qae  elle  soit,  il  sera  pagnis  par  enseigne  publiqoe 
et  ne  sera  jamais  creus. 

§  68.  Item  nous  leur  ottroions  de  grace  especiale,  et  poar 
eaas  relever  de  leur  cherges,  qae  les  bonnes  de  nostre  Esche- 
vinage  de  Ia  ville  soient  estendues ,  des  la  porte  de  devers  Bmges 
et  devers  la  porte  sainte  crois  al  avenant  del  aotre  eslargissement 
selonc  ce  que  bon  nous  samblera. 

§  69.  Item  quicumques  sera  condampne  en  amende  peeani- 
aire ,  on  prendra  lamende  sar  les  biens  et  executera  qaelqae  part 
et  lieu  qae  il  soient  oa  Ie  condampne  soit,  sil  nen  a  fait  satis- 
faction  dedens  .xx.  joars,  et  de  ce  quil  sera  condampne  jusqoes 
il  ait  fait  satisfaction ,  ses  biens  demouront  obligies  au  seigneur 
pour  lamende,  a  quelcunque  persene  et  par  quelcunqae  titre  il 
soient  translate. 

§  70*  Tous  meffais  qui  advenront  en  eglise,  ou  seront  fait 
en  lieu  saint,  de  persone  qui  peut  appartenir  a  nostre  juriddic- 
tion,  OU  seur  persone  de  sainte  eglise,  ou  antre  qui  soit  en  nostre 
presence,  ou  qui  par  especial  soit  en  nostre  garde,  ou  homme 
de  nostre  consel,  commissaire  de  par  nous  en  aucune  besoigne, 
Baillis,  escoutete,  sergant  jure,  Bourghemestre,  Eschevin,  recheTeur 
de  flandres,  accensisseur  de  tonliu  ou  dautre  rente  ou  terre,  ou  qui 
est  establis  en  aucan  office  de  parnous  et  par  nos  lettres ,  se  cilz  mef- 
fais sont  fait  a  teles  persones  pour  raison  de  leur  offices,  tous  mef- 
fais et  plaintes  qui  advenront  dedens  la  prison ,  tous  mefiais  de  com- 
mune, toute  revengance ,  rescouce,  faite  oontre  nous ,  nossucces- 
seurs  OU  nos  officiers,  tous  bans  a  faire,  toutes  executions  damendes 
jugies  a  lever,  tous  jugemens  de  nos  monnoies  et  monnoiers,  tout  mef- 
fait  qui  sera  fait  pour  Ie  temps  adventr  sur  persone,  quele  que  elle 
soit,  qui  auera  este  en  nostre  service,  office  ou  commission,  se 
il  li  est  fait  a  loccoison  doudit  offiee  et  service  ou  il  auera  este , 
combien  que  il  en  soit  a  celi  temps  hors,  li  jugemens  que  nous 
avons  sur  les  incommelins  demorans  dedens  Ie  pays,  des  choses 
et  rentes  qui  appartiennent  a  nostre  vivre,  on  a  nostre  renenghe, 
ne  des  autres  que  nous  avons,  des  rentes  des  eglises,  de  nos 
fiefs  OU  arrierefiefs,    ou  dengagier   ou  translater  en  aucune  ma- 
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niere  ou  persone,  des  rentes  qui  peavent  yssir  de  ces  dis  fiefs 
oa  arrierefiefs  a  .  üj  •  ans  plus  oa  mains  vendre  donner  ou  en- 
gagier,  ou  en  aatre  maniere  translater  en  autre  persone.  Tout 
cilz  cas  OU  meflTais  appartendront,  et  desja  appartiennent  a  nos* 
tre  seigneurie ,  et  de  nos  successeurs  contes  de  flandres ,  ou 
de  nos  reneurs,  ou  de  nos  hommes  selonc  les  cas  ^. 

§71.  Et  de  ciaus  cj  dessus  retenons  ausi  la  premiere  cog* 
noissance  et  lenqueste  a  nous,  et  a  nos  successeurs  k  faire  par 
nous  OU  par  nos  deputes ,  appieles  aveques  nous  ou  nos  depu- 
teis  aucnnes  bonnes  geus  tant  que  bon  semblera,  aveques  les 
Ëschevins  ou  la  plus  grant  partie,  ensi  comme  miex  plaira  a 
nous  OU  HOS  deputeis. 

§  72.  Item  se  plait  se  muet  entre  aucuns  ou  discors,  pour 
ce  que  li  aucuns  dient  que  la  chose  dont  discors  est,  est  fief , 
ou  dient  que  eest  heritages ,  ceste  discorde  sera  terminee  par 
cinc  hommes  du  Gonte  que  il  eslira,  et  par .  iiij  .  prudhommes 
autres  que  li  Eschevin  esliront. 

§  73.  Item  que  tous  autres  cas,  qui  cy  ne  sont  expresse  ap- 
partenir  a  nostre  seigneur  par  especial  appartendront  a  loy  des 
Ëschevins  et  au  conjurement  de  nostre  Baillif  et  escoutete. 

§  74.  Item  nous  deffendons  sur  les  poines  chi  dessus  escrip- 
tes  que  nuls  des  ore  mais  ne  meuve  guerre ,  ou  celle  qui  est  ja 
meue  maintienge  en  la  dite  ville,  ains  pourchasse  uns  cascuns 
son  droit  contre  partie ,  selonc  ce  que  li  cas  desire  et  quil  ap- 
partient.  Toutevois  sil  advenoit  que  aucun  se  meusent  tele- 
ment  qui  ne  doutassent  a  encourre  les  poines  qui  sont  cy  escrip- 
tes,  en  venant  contre  ces  ordenances,  ains  fust  doute  que  li 
uns  ne  deut  courre  sus  al  autre  ou  entre  eaus  ensamble  li  Esche- 
vin par  leur  serement  doivent  tantost  et  sans  delay  prendre  trie- 
ves  entre  eaus ,  et  ycelles  prises ,  se  les  parties  se  veulent  ac- 
corder  par  oommuns  amis,  il  leur  sera  soufFert,  mais  que  les 
parties   dient  que  il  Ia  veulent  ensi  faire,  et  que  bonne  senrte 


*    Ook    de  keare  van  Brugge  onderging  zoodanige  beperking.    Zie  Chrou.  v. 
}lQend,,  t.  a.  p.     Het  art.  komt  overeen  met  f  61  der  vernieuwde  kenre  van  Mudé. 
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soit  prise ,  que  ce  pendant  li  una  ne  meffiice  seur  lautre ,  et  se 
li  amis  comrnun  ne  acordent  dedens  Ie  inoys  que  la  riote  sera 
commenchie,  ou  se  les  parties  ne  Ie  vealent  mettre  sur  commuDS 
ainis,  li  Eschevin  Ie  prendront  sar  eaux  se  il  plaist  as  parties « 
et   en   ce  cas  que  il  aueront   pris ,  11   seront  tenu  del  apaisier 
dedens  quaraiite  jours,  sauve  en  tous   ces   cas  nostre  droit   et 
amendes.     £t  se  li  dit  Ëscheviu  ne  Ie  paisassent  dedens  les  dis 
quarante  jours ,  il  yront,  a  la  requeste  des  parties  ou  de  laiie 
OU  au  commandement  de  nostre  Baillu ,  au  quel  nous  enjongnons 
desja  et  par  son  serement  que  de  ce  faire  soit  diligent,  en  ane 
maison  ou  il  seront  sans  partir  et  ydemoront  a  leur  propre  de»- 
pens  sans  preudre  nul  autre  proffit  ne  aventage  jusques  adoiit 
que  il  aueront  iout  cel  debat ,  guerre  ou  meuvement  appaisie , 
et  se  ensi  fust  que  les  parties  ensamble ,  ou  li  une,  refusassent 
as  Ëschevins  a  donner  trieves,  ou  apres  ycelles  donnees  refusas- 
sent OU  aucuns  refusast  ou  cas  dessusdit  a  en  demorer  sur  les 
Ëschevins,  cascuns  qui   ce   refuseroit  ou  refusera,  paiera  pour 
amende  •  lx  •  fi,  et  nient  pour  ce,  tout  cil,  qui  ce  refuseront 
seront  mis  en  ferme  prison,  sans  en  partir  jusques  a  dont  quil 
aueront  ou  aura  otroie.     Et  sensi  est  que  li  Eschevin  se  dou- 
tent  daucune  noise  qui  peut  encores  advenir,    entre   les  autres 
amis,  OU  autres  gens,  al  occoison  de  ce  ou  dautre,  li  Eschevin 
doivent  prendre  hostages  dune  partie  et  dautre,  et  tant  et  telz 
comme  bon  leur  samblera,  et  faire  tenir  leur  ostage  jusques  a 
dont  quil  aueront  fait  pais  par  amis  ou  par  les  Ëschevins,  eLsi 
comme  dit  est.     Et  porront  lidit  Eschevin  faire  grace  ou  cour- 
toisie de  cel  dit  ostagement   en  tout  ou  partie ,  selonc  ce  qui 
leur  plaira,  a  la  partie   qui  a  eaus  sera   et  demora  obeissant. 
En  ceste  mesme  maniere  disons  nous  quant  a  lostagement  se  es- 
meute    OU    (lissentions  est  entre  aucuns  de  ciaus  de  la  ville  et 
aucuns  de.  ciaus  de  hors,  que  li  Eschevin  prendront  hostages  de 
ciaus   de   dedens   al  aveiiant   de   ciaus  qui   pris  seront  par  de- 
hors,  et  lenront  leurdit  ostagement  en  la  ville  en  aucun  lieo, 
ensi  que  on  a  acoustume  ou  quil  plaira  as  Ëschevins,  selonc  ce 
que  miex  leur  samblera.     Et  en  ces  cas  li  Eschevin,  dedens  et 
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dehors  traveilleront  en  bonne  foy  de  faire  acort  dedens.xi. jours, 
sanve  nostre  droit.  Et  ou  cas  que  paia  ne  sera  faite  dedens  Ie 
dit  terme  par  amis  ou  Eschevins ,  nous  prendrons  ou  ferons  pren- 
dre  les  dis  ostages  pardevers  nous /et  en  porrons  plus  prendre 
sil  nous  plaist  ou  mains^  ou  yciaus  pris  changier,  ou  muer,  ou 
constraindre  par  plus  forte  prison^  ou  donner  plus  ligiere,  se- 
lonc  ce  qae  miex  nous  plaira  jusqnes  pais  soit  faite  par  les  amis, 
ou  Eschevins  ou  par  nous. 

§  75.  Item  tout  cil  qui  seront  pris  en  ostages,  et  mesmes 
ne  sont  meelour,  ou  que  Eschevin  cognoissent  que  la  meelee  a 
apaisier  ne  tient  mie  a  eaus^  yceux  ostages  yront  dehors  ostages 
comme  dedens ,  toudis  tenans  ostages ,  sur  tele  seurte  comme 
bonne  samblera  ou  seigneur  et  a  la  loy.  Mais  sil  sont  ostages 
pris,  qui  mesmes  furent  meeleur,  ou  que  Eschevin  connoissent 
que  Ia  meelee  a  apaisier  tient  a  eaux,  a  yceaux  on  ne  leur 
porra  faire  nulle  grace ,  qui  ne  demeurent  en  leur  ostage  et  en 
ferme  prison. 

§  76.  Item  quant  ostages  sont  pris,  quant  il  y  en  a  aucun 
hors^  li  Eschevin  en  porront  prendre  un  autre  en  son  lieu,  et 
se  cils  qui  est  hors  est  tex  qui  mesmes  est  meeleur,  ou  que 
la  mêlee  tient  a  li  a  apaisier^  ou  a  se  grant  pooir,  selonc  la 
cognoissance  des  Eschevins,  sil  ne  vient  dedens  tiers  jour  puis 
qnil  sera  pris  ostages  et  que  il  sera  commandes  de  venir  ens, 
si  auera  son  adversaire  cascun  jour  du  tiers  jour  en  avant 
.  V .  8 .,  et  ciaus  porra  il  lever  a  loy,  comme  de  debte  cogneue 
jusques  a  dont  que  il  vient  ens.  Et  se  ensi  est  que  cils  qui 
est  hors  ne  demeure  pour  raison  del  ostagement,  et  on  Ie  puet 
faire  cognoissable  as  Eschevins,  il  sera  quites  des  .  v .  i  •  sil  vient 
ens  quant  il  pnet  Et  se  ensi  estoit  quil  demeure  hors  pour 
eschiver  ledit  ostagement,  et  pour  ce  demeure  par  lespase  de 
.  xl  •  jours ,  apres  les  dis  .  xl .  jours  se  il  demeure  plus  il  paiera 
a  son  adversaire  pour  cascun  jour  .  x  •  s .  et  les  levera  a  loy 
ensi  comme  dit  est  des  .  v  .  s. 

§  77.  Item  qui  se  partira  de  son  ostagement  saus  congiet 
don  seigneur  quant  il  sont  en  sa  main ,  ou  quant  il  sont  en  la 
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main  des  Eschevins  sans  congie  doa  Ballif  et  au  mains  de  •  ▼ . 
Eschevins,  se  on  Ie  puet  faire  cognoissable  au  s^eur  oa  a 
mains  a  •  iij  •  Eschevins,  il  sera  wettelois,  se  li  siresnele  res- 
titue  a  sa  loy  et  estat. 

§  78.  Item  se  aucuns  sont  on  est  en  ostage  pour  aotraj, 
et  cils  qui  sont  de  samistie,  oo  par  qui  oa  par  les  qoex  il  est 
OU  sont  pris  OU  dit  ostagement^  paieront  les  despens  des  dis 
ostages,  et  selonc  ce  quil  seront  plus  prochain,  selonc  ce 
paieront  plus. 

§  79.  Item  en  quelcnmque  lieu  que  mellee  avient  dedens 
leschevinage  9  et  Ia  dite  mellee  est  disseuree,  que  les  parens 
des  coupables  dambedeus  pars  sont  en  trieves  de  loy  Inn  contre 
lautre  de  celle  heure  jusques  a  .  xl  •  jours  apres^  et  cel i  jour  touL 

§  80.  Item  quicumques  a  la  requeste  dou  Baillif  aveques 
•  ij  •  prudhommes ,  ou  commandement  de  li^  ou  au  mains  de .  ij  . 
Eschevins,  ou  dun  seul  aveques  deus  prudhommes,  on  ancun 
depute  de  par  Ie  seigneur  et  par  Ia  loy  aveques  deus  prudhom- 
mes, redonra  trieves  de  quelquc  cas  que  ce  soit,  il  paiera.Ix. 
fi  pour  amende ,  dont  la  ville  aura  .  lx  •  i.,  et  sera  pris  et  soa 
corps  tenus  en  prison  jusques  a  dont  quil  aura  donne  trieves, 
et  tant  de  fois  quil  refusera  a  trieves  donner,  a  cascune  fois  il 
paiera  « lx .  fi  pour  amende ,  ensi  comme  devant 

§  81.  Item  ordenons  et  volons  que  li  Eschevin  ou  aucun 
deaux  sont  trouve  en  deffaute  de  ces  choses  apaisier  par  les 
manieres  dessus  dites ,  que  il  seront  jugie  en  amende  de  .  lx . 
s.  dont  la  partie  aura  Ia  moitie,  et  nient  mains  il  seront  con- 
strains  de  apaisier  et  acorder  les  parties  et  par  Ia  maniere  des- 
sus dite. 

*  §  82.  Item  non  contrestant  quelque  amende  cy  ordenee  et 
devisee ,  pour  retraire  toute  gent  de  meffaire  et  miex  tenir  justice, 
nous  ordenons ,  pronunchons,  volons  et  a  perpetuite  establissons 
que  toute  persone,  quele  que  elle  soit,  condempnee,  par  sei- 
gneurie  des  cas  cy  reserves  a  seigneurie,  oupar  loy  deschevinage , 
a  perdre  vie,  et  persone  qui  sera  bannie  de  murdre  ou  de  cas 
que  on  appele  murdre  quant  a  Ia  punition ,  soit  de  trieves ,  souf- 
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frances»  pais  brisier,  comment  que  les  dites  trieves,  souflPrances 
OU  pais  soient  brisies  oq  faites^  par  loj^  par  seignenrie^  ou  ami- 
ablement,  de  homicide^de  femme  efforchier,  de  reroof,  desmue* 
vement  de  pais,  de  conspiration ,  traison  ou  desloiaute  contre 
nostre  persone,  nostre  compaigne  et  enfans,  de  fausse  monnoie 
vendre,  faire  oa  acheter  sciamment,  de  arsin ,  de  fait  aviseiOQ 
dautre  vilain  cas  dont  il  perdroit  vie  sil  estoit  tenus,  sil  en  est 
comdampne  oa  bannis,  avec  la  pognition  de  corps  ou  de  ban- 
nissement  il  perdra  tons  ses  biens ,  et  seront  appliquies  a  nous 
et  a  nes  successeurs  contes  de  flandres,  sauve  Ie  droit  des  fem- 
mes qui  ne  seront  aidans  as  meffais  et  qui  ne  soustendront , 
aideront  ou  recheveront  leur  dis  maris  puis  Ie  jugement  donnés. 
Et  quicumques  sera  arrestes  daueun  des  meffais  chi  desüs  escrips 
il  ne  sera  mis  sur  ses  pies  ne  hors  de  prison  jusques  a  dont 
qoe  loy  sera  courue  pour  laissier  aler  ou  justicier,  selonc  ce 
que  loy  et  raison  donra. 

§  83.  Item  que  tout  meffait  qui  avenront  par  nuit  la  ou 
il  affiert  amende  pecuniaire ,  li  Eschevin  Ie  jugeront  doublé,  et 
entendons  fait  de  nuit  qui  fait  sera  entre  soleil  levant  et  coucharU. 

§  84.  Item  ne  pnet  nulz  trieves  enfraindre  se  il  mesmes  ne 
les  enfraint  de  sa  persone. 

$  85,  Item  quicumques  brisera  trieves  amiables,  prises  par 
loy  OU  par  seigneurie,  il  sera  pugnis  comme  de  murdre. 

§  86.  Item  quicumques  sera  convaincus  par  bonne  veriteit 
quil  aura  fait  tenserie  sur  aucun  paiera  au  seigneur  pour  amende 
.  lx .  S  et  la  partie  tensee  Ie  doublé  dou  tensement. 

§  87.  Item  que  tout  cil  de  la  ville  qui  feront  homme  tuer 
ou  affoler,  pais,  trieves  brisier,  et  ce  confesseront  sans  con- 
strainte  ou  seront  convaincu  par  bonne  verite  quil  aueront  a  ce 
este  present  et  laueront  commando  a  faire  il  seront  jugie  par 
Eschevins  des  cas  appartenans  a  loy  selonc  Ie  quantite  du  fait. 

§  88.  Item  se  une  persone  estrange  meflhit  en  la  ville ,  et 
elle  y  puisse  estre  trouve,  elle  sera  arrestee  en  ycelle,  au  re- 
qneste  de  parties,  par  la  gent  don  seigneur,  et  devra  la  endroit 
attendre  loy  du  meffait  selonc  les  privileges  de  la  dite  ville  et  les 
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bonnes  costumes  non  reproavees  et  usances,  sauve  Ie  droit  des 
aatres  lieus  et  villes,  et  ce  fera  execution  sur  son  corps  et  sar 
ses  biens  selonc  Ie  jugement  quelque  part  quil  soient 

§  89.  Item  quant  uns  homs  a  tue  un  antre,  il  ne  porra 
constraindre  par  loj  ou  par  autre  maniere  ses  parens  ou  amis 
de  paiier  zoen  e  de  sa  pais,  se  il  ne  Ie  veulent  faire  deleurbonne 
volunte  mais  cascun  y  demora  sur  son  peril. 

§  90.  Item  que  toutes  fois  que  meelee  domicide  sera  plaidie 
tous  les  descoupables  apaisseront  sans  leur  coust. 

§  91.  Item  qui  fait  homicide  ou  autre  vilain  fait,  on  donne 
a  autrui  navreure,  que  il  ne  puet  jamais  rendre  ou  translater 
ses  biens  en  autrui ,  ains  demeureut  et  demoront  en  la  main  da 
seingneur  de  celle  heure  devant  ce  quil  aura  fait  satisfaction  au 
singneur  et  as  parties,  ou  que  li  sires  et  la  ville  en  ara  son  droit, 
et  sil  fait  Ie  contraire,  que  la  translation  ou  rendue  sera,  et  la 
disons  desja  nulle  comme  adonques  et  desadonques  comme 
desja. 

§  92.  Item  qui  vient  ou  seurvient  en  layde  de  celi  qui  tue 
homme ,  il  sera  en  amende  de  .  lx  •  ft  dont  la  ville  auera  .  lx . 
s.  et  la  partie  .vj.  S.  Et  si  ce  avient  par  nuit,  aveqnea  la 
dite  amende  il  sera  bannis  .  vj ,  ans  sur  son  chief  ou  par  plas 
de  temps  selonc  ce  que  bon  samblera  as  Eschevins,  comme  de 
vilain  fait. 

§  93.  Item  que  tout  meffait  et  advenues  autres,  soient  con- 
trax  OU  autres  choses,  soient  prouves  par  toutes  manieres  de 
bonnes  gens  digne  de  foy,  soient  Eschevin,  bourgois  ou  aotres, 
et  porra  cascuns  amener  tele  gens  comme  il  li  plaira ,  mais  que 
loial  gent  soient. 

§  94.  Item  se  partie  plaintive  ou  vilenee  prent  lamende  qui 
li  sera  adjugie  par  la  loy ,  ou  par  Ie  seigneur  des  cas  qui  a  ii 
appartiennent ,  par  tant  est  et  doit  estre  pais  entre  les  parties. 

§  1  5.  Item  quant  de  murdre  loy  ou  justice  est  faite,  li  des- 
culpables  sont  appaisie ,  et  seront  quite  lun  contre  lautre  de  tous 
courous  et  males  amours  pour  raison  dudit  murdre. 

§  96.    Item  qui  se  departira  de  prison  sans  congiet  du  siu- 
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gneur,  quant  mis  yest  par  seigneur,  ou  quant  ii  yest  mis  pour 
cas  qui  a  loj  appartient,  sans  congie  dou  Ballif  et  de  Ia  loj, 
il  est  attains  et  convaincus  du  fait  ou  cas  pour  coy  il  avoit 
este  pris. 

§  97.  Item  que  de  nul  fait  qui  porroit  avenir  que  li  contes 
ne  perdra  mie  son  droit  par  faute  dou  plaingeur,  Escoutete,  ou 
adjourneur. 

§  98.  Item  que  nuls  ne  se  porra  desheriter  de  ses  biens  en 
tout  OU  en  partie  et  en  heriter  autruy,  translater,  donner,  obli- 
gier,  se  ce  nest  par  Ie  seigneur  ou  par  Ie  seigneur  et  la  loy 
ensamble. 

§  99.  Item  que  de  tous  les  meffais  particulers  qui  sunt  ad- 
venus  puis  .  vj  •  ans  et  encha  dont  loys  nest  courue  seront  mis 
a  loy  et  jugie,  selonc  ces  loys  et  ordenances  se  li  cas  est  tex 
quil  appartienge  a  loy  et  puisse  estre  desous  ces  privileges  com- 
pris.  Et  se  eest  cas  de  seigneurie ,  il  sera  jugie  par  nostre  seig- 
neurie,  et  ce  faisons  nous  pour  ce  que  loy  na  peu  coure  puis  ce 
ii  temps. 

§  100.  Item  que  tous  hoofmans,  capitaines,  doiiens,  vin- 
dres,  ou  par  quelconque  autre  non  quil  puissent  estre  appiele, 
ou  temps  advenir,  cesseront  du  tout  toutes  assamblees  de  com- 
mun  a  faire  ou  daucun  mestier,  et  toutes  autres  assamblees  ces- 
seront, et  ne  se  feront  jamais  sans  congie  dou  singneur  et  se 
trairont  la  gent  de  la  viile  pour  eaus  adrechier  au  singneur  et 
a  la  loy,  et  qui  Ie  contraire  feroit  en  assamblant  gent,  pour 
aacune  esmeute  faire  on  capitaine,  ou  aucune  souverainete  eu- 
treprendroit  ou  estat,  sans  commandement  du  singneur,  tout  cil 
qui  ce  feroient  seront  pugni  comme  de  murdre  et  de  pais  brisie. 

§  101.  Item  que  toute  ghilde  ou  confraries  cessent  et  cesse- 
ront a  tous  jours  sur  les  poines  chi  devant  cscriptes. 

§  102.  Item  Nous  otroions  as  Bourgois  de  nostre  dite  ville 
que  li  uns  ne  puisse  appieler  de  camp  de  bataille  lautre  par  quel- 
que  occoison  que  se  soit,  et  se  aucuns  encontre  ce  giete  ou 
donne  gaige ,  il  ne  sera  mie  rechuis  et  si  paiera  li  gietans  ou 
donnans  •  lx  .  ft  .  damende  et  autant  paiera  cils  qui  sera  appie- 


88 

les  si  Ie  reehoii,  dont  la  tiercé  partie  de  ceste  amende  sera  a 
la  vil  ie. 

§  103.  Item  que  toatea  fois  que  aacuns  fait  demande  a  aa- 
tre  de  catheus  ou  dargent  jasquea  a  la  valae  de  •  v  •  &,  et  cil 
a  cui  on  fait  la  demande  Ie  noie,  se  eest  de  cliose  qui  appa^ 
tienge  a  vivre,  li  demandans  en  sera  creus  par  son  serement, 
sil  nappartient  a  vivre,  il  convienra  que  il  Ie  prove ,  se  li  aa- 
tres  Ie  nie ,  au  mains  par  •  ij  .  bons  tesmoins ;  se  la  demande 
monte  plus  de  .  v.  s.,  et  appartienge  a  vivre ,  et  partie  Ie  nie, 
il  convient  que  il  en  soit  convaincus  au  mains  par  •  ij  •  ou  par 
•  iij  •  bons  tesmoins  dignes  de  foy  et  sil  est  trouve  en  bonne 
verite^  ensi  comme  dit  est,  que  les  sommes  dessns  dites  soient 
deues  ou  les  catheus  jusqnes  a  ces  dites  sommes ,  cils  qui  ensi 
sera  vaincus  sera  constrains  sans  nul  delay  a  rendre  ou  a  paiier, 
mais  OU  cas  que  cis  cui  on  a  fait  teles  demandes  confesseront 
les  demandes  estre  vraies ,  se  il  donne  bonne  caution  on  senrte 
de  paiier  dedens  un  mois  apres  ce  quil  aueront  confesse  sans 
plait ,  il  ne  porront  estre  constrains  a  paiier  devant  Ie  dit  mojs 
se  il  ne  sest  obligies  de  plus  tost  paiier. 

§  104.  Item  si  Ie  Baillns  ou  son  lieu  tenans  refuse.a  faire 
loj  de  cas  qui  y  appartiennent ,  ou  des  Eschevins  conjurer  de 
tel  cas,  ou  fait  aucun  tort  qui  soit  contre  les  privileges,  fran- 
chises,  ordenances  cy  escriptes  et  se  li  soit  monstre  par  Esche- 
vins  que  il  mesmes  sen  adreche  et  corrige,  et  il  ne  Ie  fait  de- 
dens .  iij  .  jours  apres  ce  quil  en  sera  requis  souffisanment,  li 
Conté  lostera  de  son  office,  comme  parjurs,  dedens  .  viij.  joars 
apres  ce  quil  en  sera  requis  et  monstre  souffisanment  par  les 
Eschevins.  Et  se  ensi  fust  que  li  Contes  mesmes,  ses  lieu  tenant, 
OU  son  recheveur  de  flandres  fesissent  ou  deuissent  faire  aucon 
tort  envenant  encontre  les  choses  cy  escriptes,  se  chis  tors  ensi 
fais  est  monstres  au  conté,  son  lieu  tenant  ou  recheveur,  et  soit 
requis  dehument  dou  dit  tort  oster ,  faire  Ie  doit  dedens  .  z . 
jours  apres,  et  sil  ne  Ie  fait,  li  loys  porra  cesser  en  la  villede 
tous  les  cas,  en  tant  comme  il  appartiendra  au  proffit  dou  sei- 
gneur, et  par  ce  ne  laissera  on  mie  que  on  ne  fache  tous  joars 
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loy  et  droii  des  cas  appartenans  a  loj  deschevinage ,  en  lans 
comme  il  toachera  la  ville  ou  partie,  et  en  nul  aatre  cas  fors 
qae  en  ceii  que  dit  est  loys  ne  porra  ne  devera  cesser  par  nuUe 
occasion  oa  raison  que  ce  soit. 

§  105.  Item  que  tont  ce  qae  noas  avons  fait,  ordenOiju* 
gie,  qaite,  rapielle,  commande,  ou  deflfendu,  ou  fait  en  quel- 
que  maniere  que  se  soit  puis  que  la  ville  se  rendi  darrainement 
a  nous  et  soubmist,  soit  par  enquestes,  jugemens ,  bannisse- 
mensy  adjudications  ou  amplifications  de  biens.  Nous  approu- 
▼ons ,  loons ,  confermons ,  et  volons  a  tous  jours  estre  tenut  et 
gardeit,  sans  venir  alencontre  par  quelque  voie  que  ce  soit,  sur 
poine  de  corps  et  davoir ,  et  dencourre  les  autres  poines  cy  ea- 
criptes,  et  tous  bannis  que  nous  avous  rapiele  et  remis  en  nostre 
dite  ville  puis  que  nous  fnmes  contes  de  Flandres  volons  estre 
tenus  paisibles,  et  jouir  de  privileges ,  franchises  et  honours, 
iout  ensi  comme  il  solvient  faire  avant  Ie  bannissement. 

§  106.  Encore  retenons  nous  a  nous  que  se  par  Ie  temps 
avenir  y  nous  samble  bon  pour  Ie  proffit  de  nous  ou  de  nostre 
commun  pays  de  flandres  de  faire  aucunes  ordenances  sur  mar* 
chandises ,  quelies  que  elles  soient  on  sour  marohans  quex  quil 
soient,  ou  a  eaux  donner  privileges »  franchises ,  que  nous  les 
paissiens  faire  donner  ensi  comme  nous  poons  et  povens  devant 
ceste  ordenance  faite ,  par  nostre  seigneurie  et  vertu  de  la  soub- 
mission  que  il  firent  a  nous,  dont  cy  est  faite  mention,  et  soient 
de  tele  autorité,  force  et  poissance  comme  se  elles  et  y  fussent 
cy  mises  et  mis,  escript  et  escriptes,  par  especial  et  expres. 

§  107.  Item  ordenons  nous  et  commandons  a  perpetuite  que 
tontes  fois  que  nous  ou  uos  successeurs  conté  de  flandres  aue- 
rons  mestier  de  gens  darmes  dedens  nostre  pays  de  flandres , 
pour  la  deflense  de  nous  ou  de  nostre  pays  ou  partie  diceli  ou 
daucune  ville,  ou  pour  contrester  aucuns  rebelles  et  desobeissans 
a  nous,  ou  par  autre  cause  jaste,  et  nous  ferons  commander 
par  son  de  cloke  ou  crier,  ou  autres  deputes  a  ce  de  par  nous, 
qae  tout  oa  parti  soient  en  armes  et  viengnent  aveqnes  nous 
oa  nostre  dep.ute  a  ce  de  par  nous ,  que  uns  cascuns  sans  at- 
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tendre  lan  lautre  sil  nont  juste  impediment,  prengent  leur  armes 
efc  viengent  aveques  nous,  nostre  liea  tenant  ou  depute  ace  de 
par  nous,  sans  nul  delay,  et  demoront  dedens  Ie  pajs  aveques 
nous  OU  nostre  lieu  tenant  ou  depute  en  nostre  ayde  jusques  a  dont 
que  nous  ou  nos  deputes  leur  donrons  congiet  de  retoumer ,  et  li  au- 
tre  qui  seront  demore  et  naueront  mie  sieuwj, sil  est  commandela 
seconde  fois,  ensi  comme  dit  est,  de  suivir  les  autres,  il  deveront 
tantost  saillir  et  venir  la  ou  il  seront  mande  dedens  les .  viij  .  jours 
apres  Ie  secont  commandement  sans  plus  grant  dilation  querre,  et 
demorer  ensi  comme  dit  est  des  autres.  Et  se  eest  pour  mener  hors 
dou  pays,  pour  nostre  heritage  ou  droiture  sauver  il  doivent 
tout  saillir  et  suir  nous  ou  nostre  lieu  tenant  ou  depute  a  ce 
dedens  Ie  terme  que  on  a  acostume  anchienement  sans  fraude  et 
sans  querre  ezcusaiion  ne  delay,  et  demorer  comme  dit  est  par 
lespace  de  .ij.  mois,  sil  nous  plaist,  ou  il  soit  besoins,  a 
nouS|  OU  a  nos  successeurs,  ou  deputes  de  par  nous  ou  nos 
successeurs  a  ce.  Et  sil  advenoit  que  de  ce  fussent  rebelle  encon- 
tredisant  ou  deliant  tout  ou  une  partie  deaux  ou  aucun  deaus , 
et  ne  vausissent  venir,  on  quant  il  seroient  venu  sen  retoarnas» 
sent  sans  congiet  ensi  comme  dit  est,  se  ce  fust  par  acori  ou 
par  fait  de  commun  ou  daucun  ou  daucuns  mestiers,  cil  qui 
ensi  desobeiroient  demoront,  et  desmain tenant  les  condampnons 
a  jdemorer  a  la  volunte  de  haut  et  de  bas  de  nous  ou  de  nos 
succQsseurs  contes  de  flandres  a  cui  il  desobeiroient  se  eest 
persone  singulere  qui  ensi  desobeira  a  tous  jours  hors  de  loy  et 
franchise,  se  par  nous  ou  par  nos  successeurs  nest  restitues 
en  son  premier  estat  &  a  sa  loy. 

§  108.  Item  volons  disons  ordenons  &  pronunchons  toates 
les  loys  franchises  ordenances  establissemens  pronunciations  ad- 
judications  paines  &  amendes,  et  toutes  autres  choses  cy  escrip- 
tes  dessus  et  desous  estre  tenues  et  gardees  sans  enfraindre  en 
tout  OU  en  partie.  Et  que  desoremais  en  avant  il  en  usent  en 
nostre  dite  ville  es  cas  qui  seur  ce  advenront  loiaument  sans 
muer  sans  amenuissir,  sans  acroistre  et  sans  fraude  faire,  et  entele 
maniere  que  quelcumque  chose  il  facent  au  contraire  outre  ce  que 
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elles  sont  cy  escriptes  ou  sestendent ,  soit  de  imlle  value,  et 
combien  de  temps  il  lusassent,  que  il  ne  sen  puissent  aidier  ne 
traire  a  leur  droit. 

§  109.  Et  pour  ce  que  en  temps  passé  li  communs  de  la 
dite  ville  et  habitans  en  ycelle  ont  moult  meffait  contre  nous 
nostre  seigneurie  et  noblece,  et  par  eaus  avons  souffert  enuis 
de  keur^  de  corps  et  pertes  de  nos  biens  &  avoir,  et  tant  que 
a  poines  les  porroit  on  raconter  ou  estimer,  et  dont  amende 
souffissant  ne  porroit  estre  prise^  sans  ycelle  destruire  de  biens 
et  de  persones  ^  ensi  comme  plus  plainement  lavons  dit  au  com- 
menchement.  Pour  coy  nous  doutons  que  se  aucune  pugnition 
ne  sen  ensuioit,  ce  seroit  encitemens  de  rechoir  en  samblables 
malefacons  ou  plus  grandes,  ensi  que  bien  avons  aperceu  par 
Ie  temps  passé  et  esperience  de  fait.  Par  coy  nous  ehu  pitie  et 
misericorde  devant  nous,  et  remenbrans  daucuns  services  quil 
nous  ont  fais  par  coy  nous  laissons  as  pluseurs  de  la  ville  les 
vies  et  biens,  toutesvoies  en  aucune  remembrance  des  dites  ma- 
lefachons,  parmi  les  pugnitions  corporeles  faites  sus  aucunes  sin- 
guleres  persones,  et  exemples  des  malvais  corrigier  et  retraire 
et  les  bons  amender,  et  nos  pertes  et  dammages  recompenser 
en  aucune  partie  et  maniere,  par  vertu  &  poissance  que  nous 
avons  comme  sires ,  par  la  vertu  de  la  soubmission  que  il  nous 
ont  faite,  par  la  qnelle  il  sont  demore  en  nostre  dit  et  volente 
de  toutes  les  malefachons  du  temps  passé,  seu  et  enquise  la 
verite  dicelles,  ensi  comme  il  appartient,  les  condampnons  tous 
ensamble  et  singulerement  et  a  tous  jours  mais  perpetuelment  a 
rendre  et  paiier  cascun  an  a  nous  et  a  nos  hoirs  contes  de  flan- 
dres  au  premier  jour  de  septembre  chinc  eens  livres  parisis  forte 
monnoie,  et  commencera  li  premiers  paiemens  au  premier  jour 
de  septembre  qui  sera  lan  mil  trois  eens  et  trente  un ,  et  ensi 
dan  en  an  et  de  terme  en  terme  a  perpetuite.  Et  demoront  les 
persones  et  terres  qui  ore  sunt,  chargies  et  obligies  pour  ceste 
rente,  en  quelque  lieu  ou  persone  que  elles  ysoient  translatees. 
Et  pour  les  autres  pertes  dammages  costemens  que  nous  feis- 
mes  pour  ces  malefachons  apaisier,  il  nous  rendront  et  paieront 
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deas  mille  livres  de  la  monnoie  dessus  dite  a  nostre  plaisir  et 
rolente  lesqaex  et  quelle  nous  pensons  a  ordener  selonc  Ie  port 
et  gouvernement  deaux. 

§  110.  Et  sil  avenoit  que  ja  navienge  que  ces  choses  dessus 
dites  et  cj  escriptes  il  ne  vousissent  tenir  et  garder  et  acomplir 
du  tout  de  point  en  pointe  ains  vausissent  venir  ou  venissent 
a  lencontre  par  Ie  temps  present  et  advenir,  Nous  quant  a  ciaax 
qni  ensi  contre  ces  choses  venroient  ou  feroient  ou  quil  ne  les 
garderoient,  ensi  que  dit  est,  se  ce  advient  ou  est  fait  par&it 
de  commun  et  que  on  doie  reputer  pour  meffait  de  commun , 
quant  a  celi  commun  ne  renunchons  point  a  la  dite  soubmission 
OU  obligation  par  Ia  quele  il  se  sont  soubmis  et  obligies  a  nous 
ains  des  maintenant  disons  et  pronunchous  yceli  commun  ou 
communaute  demorer  en  nostre  dit  volente  et  ordenance  de  hant 
et  de  bas  pour  pugnir  et  corrigier  selonc  nostre  plaisir,  et  en 
tout  et  par  tout  jcele  soubmission,  quant  a  yceli  commun  qoi 
aueroit  meffait ,  demorer  en  sa  vertu.  Et  sil  advenoit  que  pe^ 
sones  singuleres  ou  aucuns  singulers  feissent  ou  venissent  al  en- 
contre  scianment  ou  depuis  quil  leur  seroit  dit  ou  monstre 
quil  feroient  ou  yroient  a  lencontre  par  persone  creable,  Noas 
des  maintenant  les  disons  ou  Ie  disons  estre  hors  de  toutes  loys 
franchises  et  bons  usages,  se  par  nous  ne  li  fust  fiute  grace 
deaus  restituer  en  leur  premier  estat.  Et  se  ce  sont  Eschevb 
OU  aucun  deaux  qui  desobeissent  en  faisant  ou  jugant  a  lencon- 
tre  des  choses  cy  escriptes ,  ce  que  fait  sera  ne  vaille  ne  ne  tien- 
gne,  et  seront  parjnr  et  ne  porront  jamais  estre  en  office, 
especialment  quant  iMe  font  scianment. 

§  111.  Et  parmi  ce  que  toutes  choses  cy  escriptes  soient 
tenues  et  gardees  ensi  comme  dit  est  et  quil  demeurent  vrai 
obeissant  a  nous  tous  jours,  et  quil  nous  jurront  sollempnement 
ces  choses  cy  escriptes  tenir,  et  garder  fermement  en  Ia  maniere 
devant  dite  nostre  corps,  seigneurie,  honours  et  droitures,  et 
de  ce  nous  donnent  lettres  ou  instrument  souffissant  qui  nous 
doient  piaire,  esqueles  ou  quel  il  se  obligeront  prometteront  et 
jurront  toutes  ces  choses  tenir  garder  et  obeiier,  ensi  comme  il 
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est  cj  escript ,  en  la  quele  lettre  ou  instrument  ceste  nostre  or- 
denance  et  volente  cjr  escripte  sera  mise  et  escripte  de  mot  a 
mot^  par  iele  condition  leur  otroions  nous  que  il  puissent  user 
de  leur  bonnes  costuraes  et  usances  raisonables  qui  cy  ne  sont 
escriptes,  en  autres  cas  qui  advenir  porront,  par  ensi  que  elles 
ne  soient  prejudiciaux  ne  contraire  a  cestes  ordenances  et  cho- 
ses  cy  escriptes ,  des  quelles  cj  non  escriptes  nous  retenons  par 
devers  nous  linterpretation  declaration  a  faire  toutes  fois  que 
elles  nous  samleront  contraires  a  cestes  ou  desraisonnables.  Des 
autres  chosea  cj  escriptes  retenons  nous  linterpretation  declara- 
tion adonques  quant  requis  en  serons  des  Eschevins  de  nostre 
dite  ville. 

§  112.  Toutes  autres  loys  firanchises  usances  maniances  esta- 
tas  cueres ,  queles  que  elles  soient ,  ou  privil^s ,  quex  quil 
soient  et  de  qui  quil  soient  donne,  et  de  quelque  temps  il  en 
aient  nse ,  quelque  promesse  ou  obligation  faite  par  nous  ou  par 
nos  devanciers  non  contrestant,  qui  sont  ou  seront  tronve  des- 
raisonnables, prejudiciaux  ou  contraire  a  nostre  volente  ou  orde- 
nance  cy  escripte,  cassons  annuUons  du  tout  et  pronunchons, 
parmi  nostre  dit  volente  et  ordenance,  estre  de  nuUe  value  a  tous 
jours,  et  que  nulz  ne  soit  si  hardis  den  user  sur  les  poines  en- 
courrir  chi  dessus  escriptes ,  et  que  la  usance  se  elle  se  fait  ou 
est  faite  est  de  nulle  value. 

§  lis.  Et  parmi  toutes  ces  choses  conditions  retenances  des- 
sus devisees  tenir  garder  comme  dit  est ,  leur  donnons  nous  tou- 
tes ces  loys  franchises  privileges  et  autres  choses  cy  escriptes  et 
les  quitons  des  maintenant  en  commun  de  tous  leur  meffais  des- 
sus dis  ou  autre  que  quil  soient,  perpetreit  et  commis  jusques 
au  jour  de  huy  par  maniere  de  communaute,  et  tant  comme  a 
nous  touche  tant  seulement,  et  del  obligation  et  soubmission 
que  il  nous  ont  faite  quant  il  se  rendirent  a  nous.  Sauve  et 
parmi  toutes  les  choses  cy  dessus  escriptes  et  toutes  autres,  des 
qaels  il  sont  desja  obligies  a  nous  pour  aucunes  causes  et  rai- 
sons,  et  les  retenons  et  mettons  en  nostre  grace,  et  leur  com- 
mandons  a  faire  loy  ouverte  selonc  ce  que  dit  est ,  de  tous  cas 
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appartenant  a  loy.  Sauve  ce  que  nous  retenons  a  dire  iiostre 
dit  volante  et  ordenance  sar  ciaus  qai  sont  nos  hommes  de  fief 
et  nostre  proces  et  enqueste  a  faire  seur  eaus,  selonc  ce  qoH 
appartient,  en  taiit  comme  a  nous  touche  par  raison  de  leur  fief 
et  du  nostre,  et  sur  ciaus  qui  par  especial  se  sont  sonbmis  a  nous. 
£t  toutes  ces  choses  cy  escriptes  disons  nous,  pronunchons, 
volons,  ordenons,  statuons,  establissons ,  retenons  par  ie  tes- 
moing  de  ces  lettres  que  nous  avons  faites  seeller  de  nostre  grant 
saeel  a  perpetuel  memoire,  les  queles  furent  ensi  faites,  ordenees, 
devisees  et  acomplies,  comme  elles  sont  cy  escriptes,  par  doos 
et  par  commun  assentement  et  conseil  de  muit  bonne  gent 

Acta  fuerunt  hec  apud  villam  de  ardenborch  predictam  in 
alto  porticu  ante  introitum  hale  ejusdem  ville  presentibus  nobi- 
libus  viris  domiuis  Badulpho  dicto  flamene  de  chauny, 
andrea  de  charroles,  Bolando  de  poukes,  Bogero  dicto 
Briseteste,  Johanne  de  reinghersvliete,  Johanne  de 
heymsrode,  militibus,  venerabilibus  et  discretis  viris  Magis- 
tris  nicholao  de  petra  preposito  ecclesie  beate  marie  bragen- 
sis  ^,  dominis  guillelmo  de  auxonna  utriusque  juris,  Jo- 
hanne dicto  de  brugis  legum  professoribus ,  Terrico  de 
belsele  ^  Ballivo  Brugensi,  Johanne  dicto  gheilinc,  Ni- 
cholao dicto  bonin  Burgimagistro  ^  Johanne  dicto  bonin 
scabino  Brugensibus ,  Waltera  de  hasselt,  Biquardo  dicto 
Beude,  et  mullitudine  copiosa  aliorum  fide  diguorum,  testibas 
ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

^  „Magister"  Nicolaas  db  Pktra  werd  tot  prooat  van  het  ooUegie  der  ka- 
noimiken  in  de  Lieve- Vrouwekerk  te  Brugge  yerkozen  in  1311.  Zie  Samderus, 
Flandr.  illiuir.,  torn.  I ,  fol.  224.  Z^n  Vlaamsche  naam  was  tan  dbk  Steehb. 
Zie  Beaucourt  de  Noortvelde  ,  Deseript,  AisL  de  Végl,  de  N.  D,  è  Bruget , 
p.  184.  Red. 

'  „Theodorieus  van  Belzele,  baillj  van  Bmgghe  ende  van  Bmgesam- 
bacht  /'  wordt  als  zoodanig  door  Sanderus  ,  a.  w.,  1 ,  198 ,  vermeld  ten  jare  1332. 
Het  bl^kt  hier ,  dat  hij  reeds  in  1330  deze  waardigheid  bekleedde.        Red. 

*  Nicolaas  Bonijn  werd  burgemeeater  van  der  coorpse  te  Brugge  in  1329 : 
Sanderus,  a.  w.,  I,  200.  Red. 
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Lesqueles  instrumenti  lettres,  privileges,  francliises,  ordenan- 
ces,  volentes ,  establissemens ,  paines,  amendes,  retenances,  an- 
nidations  et  tout  ce  que  en  ycelles  est  contenu,  Nous  Bourghe- 
inestre  Eschevin  conseil  et  communaute  dessus  dit ,  loons , 
greons  approuvons  jnrrons  et  promettons  a  tenir  et  garder  en 
tout  et  en  partie,  en  tous  leur  poins  sans  venir  a  lencontre.  Et 
a  ce  obligons  envers  nostre  treschier  et  redoute  seingneur  Ie 
Conté  dessQs  dit,  ses  hoirs  et  successeurs  contes  de  flandres, 
nous,  nos  biens,  nos  hoirs  et  successeurs  quelcumques ,  et  les 
biens  diceux  par  Ie  tesmoing  de  ces  lettres  saielleez  du  saieel 
de  nostre  ville  de  ardenborch,  aveques  les  subscriptions  et  les 
signes  des  notaires  publiques  contenns  en  ycelles.  Les  queles 
furent  faites  et  donnees  lan  de  grace  mil  trois  eens  et  trente  Ie 
djrsseptyme  jour  du  mojs  doctobre  dessus  nommez. 

1.  Et  ego  petrus  bilre  clericus,  publicus  apostolica  auc- 
toritate  et  imperiali  notarius,  quia  premissis  comparitionibus,  re- 
quisitionibus ,  recognitionibus ,  responsionibus ,  supplicationibus, 
mandatis,  ostensionibus,  publicationibus,  prononciationibus ,  de- 
terminationibus,  statutis,  decretis,  ordinationibus,  retentionibus , 
annuUationibus,  laudationibus ,  applicationibus ,  aeceptationibus, 
submissionibus ,  promissionibus ,  juramentorum  interpositionibus 
omnibusque  aliis  et  singulis  suprascriptis  pront  et  secundum 
quod  scripta  sunt  tam  in  genere  quam  in  specie  una  cum  nota- 
riis  infrascriptis  ac  testibus  prenominatis  presens  interfui ,  eaque 
vidi  et  audivi ,  hoc  instrumentum  publicum  exiude  confectum 
scribere  feci,  cui  sigillato  sigillo  ville  de  ardemburgh,  signum 
meum  solitum  et  consuetum,  una  cum  signis  pretactorum  uoto- 
riorum  publicorum  infrascriptorum  apposui  rogatus.  (Subscrip- 
tam)  p.  bilre  (et  in  margine  appositum  signum  notarii). 

2.  Et  ega  petrus  dictus  major  clericus  morincnsis  djoce- 
sis,  publicus  apostolica  et  imperiali  auctoritate  notarius  quia 
premissis  omnibus  et  singulis  suprascriptis  prout  et  secundum 
quod  in  subscriptione  magistri  petri  bilre  notarii  publici  supra 
scripti  pleuius  continetur,  una  cum  ipso  notario  et  aliis  nota- 
riis  infrascriptis  ac  testibus  prenominatis,  vocatus  presens  inter- 
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fai^  eaque  vidi,  audivi  et  intellexi,  hic  me  subscripsi,  ei  haic 

present!  publico  instrumento  exinde  confecto  signum  menm  con- 

snetam  una  com  signis  et  subscriptionibus  dictoram  notarioram , 

ae  sigillo  prefate  ville  de  ardemboarch ,  apposni  rogatas. 
(In  margine  appositum  signum  notarii.) 

3.  Et  ego  Joh  ann  es  dictus  era  mme  clericus  morinensisdjo- 
cesis  publicus  sacrosancta  apostolica  et  imperiali  auctoritate  nota- 
tius ,  quia  premissis  omnibus  et  singulis  pront  et  secundum  qnod 
in  subscriptione discreti  viri  laagistri  petri  bylre  notarii  publici 
suprascripti  plenius  contineifitur  una  cum  eodem  notario  etaliis 
iufrascriptis  ac  testibus  prenominatis  presens  interfui  eaque  vidi 
audivi  et  intellezi,  ideoque  hic  me  subscripsi.  Et  et  huic  pu- 
blico instramento  exinde  confecto  signum  meum  solitum  et  con- 
suetum  una  cum  subscriptionibus  et  signis  dictorum  notarioram 
ac  sigillo  prenominate  ville  de  ardenbourgh  apposui,  requisitos 
specialiter  et  rogatus ,  In  testimonium  et  memoriam  omnium  pre- 
missorum. 

(AdlsBvam  signum  notariL) 

4.  Et  ego  Radulphus  dictus  de  Brouke,  Tornacensis 
diocesis  publicus  apostolica  et  imperiali  auctoritate  notariiUi 
quia  omnibus  et  singulis  suprascriptis,  prout  et  secundum  quod 
in  subscriptione  magistri  petri  bilre  notarii  publici  prenotati  la- 
tius  continetur,  una  cum  ipso  et  aliis  notariis  publicis  supra  et 
infrascriptisi  ac  testibus  prenominatis  vocatns  interfui «  enque 
vidi  audivi  et  intellexi,  hic  me  subscripsi^  et  huic  instrumento 
publico  exinde  confecto  signum  meum  solitum  una  cum  sigillo 
dicte  ville  de  Ardenborch  ac  subscriptionibus  et  signis  notarioram 
predictorum  apposui  rogatus. 

(In  margine  signum  notarii.) 

5.  Et  ego  Johannes  Berengarii  clericus  morinensis 
djocesis  publicus  apostolica  et  imperiali  auctoritate  notarins  qais 
premissis  omnibus  et  singulis  snperius  expressis  prout  et  se- 
cundum quod  in  subscriptione  providi  viri  magistri  petri  bilre 
notarii  publici  suprascripti  latius  est  contentum ,  una  cum  eodem 
et   suprascriptis    notariis,    testibusque   prenominatis  presens  in- 
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terfui,  hic  me  subscripsi  ac  huic  instrumento  publico,  ona  cum 
sigillo   aupradicte   ville   de  ardenboargh  alias  dicte  de  Roden* 
boargh ,  signum  meum  rogatos  apposoi  consuetum. 
(A  Iseva  signum  notariL) 

IL 

Grafel^e  YiQstelliDg  voor  Aardeiibiurg  van  de  boeten,  waarin  die  yan  het  Vrge 
verwexen  waren.  —  Van  IS  April  1825.  —  Arcldven  van 

Rnpelmonde,  n^.  1415. 

Noas  Loj8  Cuent  de  flandres  et  de  Neven  •  • .  faisons  sa* 
voir  a  iouz  que  se  ainsi  estoit  quil  fast  dit  par  les  disenrs  de 
la  pais  d'entre  nous  dane  part  et  les  genz  de  nostre  ville  de 
brages  et  de  nostre  pays  dn  franc  d'autre,  que  Ia  bonne  gent 
de  nostre  ville  dardenbourch  deassent  aucune  chose  payer  des 
ameudes  qui  par  les  diz  diseors  noas  seront  adjugees  sar  ceax 
da  franc  et  de  brnges.  Si  nest  ce  mie  nostre  entente  qui  en 
paient  riens,  mais  les  en  quitons  du  toat  et  prometons  a  les 
en  tenir  paisibles  entant  comme  a  nous  en  est  et  appartient. 
Par  Ie  tesmoing  de  ces  lettres  donnees  a  ardenbourch  sous  nostre 
seel  Ie  ziij*J  jour  davril  lan  «mccc.  vint  et  cinq. 

P.  mens.  Ie  conté  et  son  grant  conseiL 

[Geteekend]  £,  Ascelin. 


VI. 


Meinere  ötjDragen. 


IETS  OVEB  OOSTBUR&S  lERIBLIJIEN  TOESTAND 

IN    DE    ZESTIENDE    EEUW. 
lijdrap  M  de  IfNii  kt  SfrtlkaliigH  i>  M  vtrig*  éed  rii  tö  lydickrift  (bl.  3H). 

DOOR 

M«.    J.    BGBERTS    RISSEEUW. 


In  een  soort  van  notalenboek^  bewaard  in  het  archief  van 
Oostburg,  aangelegd  „  int  jaer  ons  heeren  als  men  screef  daast 
vijfhonderd  ende  zes  en  dertich  more  gallicano/'  worden,  onder 
meerdere  aanteekeningen,  gevonden  de  aanstellingen  van  „it 
keremeesters  van  der  kercken  van  S^  Eloys  ende  van  S*  Baefs» 
ontfangers  en  andere  officiers,  mitsgaders  dekens,  vinders  ei  an- 
dere van  diverschen  ghilden  eïï  anltaren^'  van  af  1536  tot  1582. 
Als  „bedienden  onder  de  kerk  van  S*  Eloy"  wor- 
den genoemd: 

Vier  kerkmeesters. 
Een  ontvanger. 
Yier  dischmeesters. 
Een  ontvanger. 
Twee  voogden  van  S*  Jaushuis. 

Een  ontvanger. 
Twee  voogden  „van  den  Baghijnhove,*' 
Twee  zorgers  „van  den  ghilde  van  den  heyligen  crace. 

Een  ontvanger. 
Twee  zorgers  „van  onzer  Vrouwen  aultaer." 


ff 
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Twe«  zorgers  ,^vaii  den  ghilde  van  S^  £loy/' 

£en  ontvanger. 
Twee  zorgers  „van  den  ghtlde  van  S^  Vincent/' 

Ëen  deken. 
Twee  zorgers  „van  S^  Jacobs  ghilde/' 

Een  ontvanger. 
Twee  zorgers  „van  den  aoltaer  van  S^  Antonie. 

Ëen  ontvanger. 
Twee  zorgers  „van  den  aultaer  van  8^  Pieter." 

Een  ontvanger. 
Een  zorger  „van  den  aultaer  van  S^  Nicolaes." 

Een  ontvanger. 


Als  „bedienden  onder  8^  Baefs"  worden  genoemd: 

Twee  kerkmeesters. 
Een  ontvanger. 
Twee  dischmeesters. 
Een  ontvanger. 

In  sommige  aanteekeningen  wordt  ook  vermeld  de  aanstel- 
ling van  arbeiders  van  S^  Baaf,  en  in  die  over  het  jaar  1545 
wordt  gewag  gemaakt  van  de  aanstelling  van  zorgers  en  ont- 
vanger „van  onze  Vronen  aultaer  in  8^  Baefs."  Van 
af  1543  worden  achter  4e  zoi^ers  „van  onze  Vroue''  genoemd 
„zorghersy  deken  en  ontfanger  van  8'  Anna." 

Te  rekenen  van  1575  wordt  geene  melding  meer  gemaakt  van 
voogden  over  het  Begijnhof  of  de  Begijnen,  evenmin  als  van 
zorgers  of  vinders  voor  de  altaren  of  gilden. 

De  laatste  aanteekening  betreft  de  aanstelling  van  kerkelijke 
bedienden  voor  1583,  het  jaar  der  algeheele  verwoesting  van 
Oostburg.  Voor  1581  en  1682  blijken  geene  aanstellingen  te 
hebben  plaats  gehad;  maar  voor  1583  wordt  gelezen: 

„  Kercmrs  ende  ontfangers  van  beede  de  kereken  van  8**  Eloys 
eiide  8'*  Baefs  binnen  dezer  stede  mitsg  de  voochden  en  ont- 
fanger van  8'  Janshuus  vermaect  en  vernieut  by  baillu,  burch- 
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meester  ende  scepenen  deaer  stede  voor  dit  toeoommende  jaer 
xv^  drieentachgeniich. . 

,^Kercóirs  van  8^  EIojs  en  8'  Baefe. 
,^Drie  kerkmeesters. 
y^Een  ontfianger. 

y^Angaendede  dischmrs  die  zijn  belast  te  vernienen 
die  van  den  kerckenraedt  naer  heur  lieder  discretie. 

^^Yoocbden  van  8'  Janshans''  twee  personen  en  een  ontvanger. 

Het  bestaan  van  een  Lieve-Vrouwealtaar  in  8'  Elooi,  en 
ook  in  8^  Baafs  kerk,  wordt  door  die  aanteekeningen  volledig  bewe- 
zen. En  desgelijks  het  bestaan  van  een  8*  Janshnis  en  van  een 
Begijnhof.  In  al  de  stadsrekeningen  van  1518 — 1555  komt 
een  vaste  post  voor: 

^^Betaelt  van  verteerde  kosten  in  t  8int  Jan s hans  als  men 
de  rekening  hoorde  by  de  wet/' 

Dat  dit  gebonw  niet  klein  was,  immers  een  groot  voorplein 
moet  gehad  hebben,  valt  af  te  leiden  uit  de  stadsrekening  om 
1589,  waarin  voorkomt: 

„Betaelt  Loy  honck  van  elf  scepen  steen,  dat  lach  op  de 
caye,  te  bringhene  en  te  voerene  op  8^  Jans  huns  plaetse/' 
(Dat  hier  bedoeld  worden  elf  scheepsladiiig^i  straat-  of,  zoo 
als  in  de  rekening  gezegd  wordt,  „caucyesteenen,"  blijkt  uit 
dezelve.) 

In  de  stadsrekeningen  komt  regulier,  een  post  in  ontvang  voor 
wegens  de  „verpachting  van  den  garse  achter  de  Baghijnen/' 

Desgelijks  wordt  regulier  in  uitgaaf  verantwoord  de  helft  fan 
den  accijns  op  het  bier,  gebruikt  door  de  priesters  en  de  Be- 
gijnen, —  In  de  rekening  over  1510  worden  genoemd  als  den 
vrijdom  hebbende  genoten  „heer  Gornelis  8temana,  meester 
Joris,  heer  Jan  Coopland,  heer  Pieter  Huusone,  beer 
Jan  Cleyland,  heer  Thomaes,  zuster  Barbele  int  Ba- 
ghijnhof  mits  dat  hof  priesterlijk  es.'' 

In  de  rekening  van  Sept.  1539  tot  Sept  1540  komt  voor: 

„Betaelt  voor  den  wech  af  te  balien  achter  't  Beghijnhof  als 
de  Keyser  hier  deur  passeerde.'' 
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Opmerkelijk  is  de  post^  voorkomende  in  de  rekening  van 
1555—1566 : 

„ Betaelt  ende ghepreeenteert  mijnen  heere  m'  Nicasius,  deken 
van  Maldeghem ,  die  binnen  dezer  stede  vernachtte  en  komen  was 
ome  met  die  van  de  wet  te  cóiqaieren  by  laste  van  den  biscop  van 
Doomycke  op  transfereren  van  de  Baghijnen  uter  plaetse 
van  heure  residentie  tot  binnen  den  godshuuse  dezer 
stede,  mitogaders  van  meer  andere  saeken,  zes  kannen  wijns/' 

Het  blijkt  niet,  dat  dit  plan  van  verhuizing  gevolg  heeft  ge- 
had; althans  in  1573  werden  nog  voogden  over  het  Begijnhof 
voor  de  dienst  van   1574  aangesteld. 

De  gedelegeerde  commissarissen  tot  het  opnemen  der  reke- 
ning schijnen  weinig  genoegen  met  het  coiloqaiam  te  hebben 
genomen;  immers  naast  de  vermelde  post  in  de  rekening  staat 
de  volgende  apostille:  ,^  (Commissarissen  ordonneren,  gemerct 
de  deene  faculteit  dezer  stede,  dat  men  goeden  regele  houde 
in  het  presenteren  van  wijn  ten  fine  dat  er  geen  exces  en 
val  Ie  op  pcene  van  radiatie.'' 

Te  rekenen  van  1525  komt  regulier  een  post  voor  wegens  het 
onderwijs. 

In  die  over  Sept  1525 — Sept.  1526  wordt  gelezen: 

„Betaelt  heer  Glaeys,  als  Scoelmeester,  van  der  scoele 
te  onderhoudene  mits  daiter  gheen  scoele  en  was  noch  gheen 
ordonnancie  en  was  binnen  der  kercke  ome  datter  gheen  kinderen 
waren  die  de  messe  conste  dienen  eii  andere  dienst  te  doene 
naer  doude  costhme.  Dus  hem  toegheleyt  by  mijne  heeren  van 
der  wet  x  ach.'' 

In  de  rek.  1532 — 1533  wordt  als  ,,  scoelmeester "  genoemd 
„heer  Michiel/'  In  die  van  1533 — 1534  is  het:  „Bet.  heer 
Michiel  eiï  eenen  meester  Franse',  van  de  sohoole  [sic] 
te  hondene  mits  datter  geen  schoole  en  was  [enz.  enz.;  als 
voren]  ende  ome  dat  de  kinderen  te  bet  gheleert  en  ghoonder- 
wijst  zouden  wezen  naer  dhoude  costume  hemlieden  toegeleyt 
by  mijnen  hëêr  van  de  wet  de  somme  van  over  jaer  xxxiij,  xv  scli.'' 
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Over  15S4  tot  1540  is  het  eenvoud^:  ,^Heer  Laurenf, 
pbre  en  scool meester;''  doch  de  jaarwedde  is  xx  sch. 

In  1540 — 1541  is  het  ,^ heer  Cornelis  en  heer  Cl,  pbrs  en- 
de  scolasters/'     De  jaarwedde  bedraagt  xx  sch. 

YooT  \m — 154S  staat  alleen:  ,, heer  Claies^  van  de  scoole 
te  hondene  omme  [enz.  enz.;  altijd  dezelfde  omscbrijving  van  hei 
doeljy  XX  sch." 

Voor  1548 — 1549  wordt  genoemd  „heer  Adriaan  d*Hooge, 
pbre  ende  scolaster.'' 

D'Hooghe  schijnt  in  1549  vertrokken  of  overleden  te  zgn; 
althans  zijne  toelage  wordt  aii^etrokken  voor  ,^Niet" 

In  de  rekening  van  Sept  1549 — 1550  komt  voor: 

„Bet  Habrecht  de  coster  ende  scolaster^  van  de  scoole 
te  hondene  ome  [enz.],  xx  sch." 

Naast  dezen  post  staat  eene  apostille,  waarait  blijkt,  dat  com- 
missarissen geen  volledig  genoegen  namen  met  den  koster- 
scol as  ter.  Zij  laidt  als  volgt:  ,,  omme  een  jaer  dat  verschij- 
nen zal  Sinte  Simon  Sinte  Juden  dach,  ende  men  zal  mogheii 
continueren  indient  den  scolaster  verdient  ter  institutie  [sic] 
ende  instructie  van  de  kinderen.     Ende  andersinds  Niet." 

De  koster  schijnt  dan  ook  als  scolaster  niet  voldaan  te  heb- 
ben; althans  in  de  rek.  Sept  1550 — Sept  1551  staat  blootweg: 

,, Bet  van  de  scoole  te  hondene  ome  [enz.],  Niet" 

Naast  dezen  post  staat  de  volgende  apostille: 

„  Commissarissen  lasten  en  ordonneren  dat  Burghemeester  eiï 
Scepenen  adviseren  en  communiqueren  met  den  pastoors  dezer 
stede  ome  te  [voorzien?  onleesbaar]  eenen  goeden  scolaster  ter 
instructie  van  de  jonge  kinderen ,  danof  men  verstaet  hier  groot 
ghebreck  te  wezen." 

In  de  rekening  1551 — 1552  staat  de  post  voor  het  school- 
onderwijs  andermaal  met  „Niet;"  doch  daar  naast  is  geschreven 
eene  apostille  van  commissarissen: 

„Verstaende  dat  Hubrecht  Maldrinck  schoolmeester  dit 
jaer  wel  zijn  debvoir  ghedaen  heeft  ende  meer  ghedaen  zoude 
hebben  indien  de  inzetenen  van  heurlieder  weghe  meer  haerlieder 
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kinderen  vouchden  ter  scole,  Habeat  by  admissie  van  Burchm* 
ende  scepenen  te  dezer  werf  ^  vj  sch.,  vüj  gr/' 

Voor  1552 — 1558  werd  hem  om  dezelfde  consideratiën  toe- 
gelegd tien  schellingen  I  en  voor  1554 — 1556  twaalf  schellingen. 

Uit  de  omstandigheid^  dat  eerst  in  de  rekening  van  Sept* 
1525  tot  Sept.  1526  een  post  voor  het  onderwijs  wordt  ver- 
antwoord en  daarbij,  even  gelijk  in  de  volgende  rekeningen, 
als  reden  wordt  opgegeven:  „mits  datter  gheen  scoele  en  was 
noch  geen  ordonnantie  en  was  binnen  der  kercfe  ome  datter 
gheen  kinderen  waren  die  de  messe  conste  dienen  en  andere 
dienst  te  doene  naer  doade  costume/'  kan  afgeleid  worden,  dat 
er  vromer  eene  scolasterie,  in  den  zin  zoo  als  H.  Q»  J.  dit  be- 
doelt, te  Oostburg  bestond.  Dat  dit  evenwel  het  geval  niet 
was  in  1500  en  er  toen  ook  geene  kanunniken,  scholasters  of 
écolaireê  waren,  dat  is  „chanoines  qui  ëtaient  charg&  d'instruire 
gratuitement  les  jeunes  clercqs  et  les  pauvres  écoliers  de  leur 
%lise''  (Trbvoux,  voce  écoUUré),  blijkt  volkomen. 

De  rekeningen,  waarbij  de  helft  van  den  bieraccijns  ten  be- 
hoeve der  dienstdoende  priesters  en  van  het  Begijnhof  wordt 
verantwoord ,  bevestigen  dit  nog  nader.  Verleende  men  vrijdom 
aan  de  Begijnen  omdat  haar  hof  priesterlijk  was ,  dezelfde  vrij- 
dom zou  wel  aan  de  kanunniken,  die  vrij  wat  meer  priesterlijk 
waren,  zijn  verleend  en  verantwoord  geworden. 

Wat  vroeger  bestond  laat  ik  in  het  midden.  Nei^ens  even- 
wel is  mij  iets  gebleken  van  eenig  kapittel  of  coUegie  van  ka- 
nunniken te  Oostburg  (dat  is  van  een  kapittel  of  collegie,  zoo 
als  HiRABüs  vermeldt  van  Aardenburg,  Bergen-op-Zoom  enz.), 
ofschoon  in  de  overoude  oorkonden  der  abdijen  van  S'  Baaf  en 
van  S^  Pieter  herhaaldelijk  van  de  Oostburgsche  geestelijkheid 
gesproken  wordt. 


104 

8PR0KKBLIN6BN. 
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■et  gOÓB  der  Heleanaare.  —  „  AIzoo  als  hedent ,  dnte  êtÊtf 
[18  Julij  1551]  vertoogd  is  geweest  voor  het  gemeene  colkgie 
van  burgemeesters  en  schepenen  der  stede  van  der  Sluis «  door 
Andriss  Arbndts,  deken,  mitsgaders  zijne  gezworenen  van  Sen 
ambachte  van  de  cordewaniers  [schoenmakers]  binnen  dendver 
stede,  hoe  wijlen  Gillis  Claeyss.,  deken  van  de  heItsenaors« 
wezende  't  gilde  van  mijnheer  Sint  Jacob  binnen  de  Sint  Jans- 
kerk, in  de  handen  van  henlieden  remonstranten  geleid  en  ge« 
ezhibeerd  heeft  al  de  juweelen  en  kerkelijke  ornamenten ,  't  ▼oor- 
zeide  gilde  toebehoorende,  presenterende,  die  in  de  handen  van 
de  wet  over  te  geven  of  anderszins  daarmede  te  doen,  als  do> 
zelven  van  de  wet  dat  bevelen  en  ordonneren  zouden.  Zoo 
is  't,  dat  bn^emeesters  en  schepenen  voornoemd,  henliedott 
betrouwende  in  de  voornoemde  remonstranten,  hebben  deidvo 
remonstranten ,  in  de  kwaliteit  voorschreven ,  voor  henlieden  OU 
hunlieder  nakomers  geconsenteerd  en  consenteren  mits  desen, 
de  voorzeide  juweelen  en  kerkelijke  ornamenten,  toebehoorenda 
't  voorzeide  gilde  van  de  elsenaars,  in  handen  te  houden  tan 
van  die  en  van  de  andere  goedingen,  indien  er  eenige  zijn,  den 
elsenaars  competerende,  te  mogen  gebruiken,  useren  en  pOé- 
sesseren  als  hunlieder  vrij ,  proper  en  eigen  goed ,  mits  dragende 
alle  kosten  en  lasten »  daar  't  zelve  gilde  van  de  helsenaars  jaar» 
lijks  mede  belast  is*  En  dit  al  bij  maniere  van  provisie  en  tot 
anderstond  dat  er  breeder  op  gelet  wezen  zal." 

De  naam  cordewaniers,  Fr.  cordonniers,  wordt  afgeleid  Yaif 
het  corduaan,  leder  van  Cordova,  deel  Y,  bL  81  dezer  Bydr. 
vermeld.  Ook  te  Zierikzee  was  er  een  gilde  der  elsenaars:  sle 
deel  Y,  bh  376.  Daar  de  juweelen  en  versierselen  van  dit  gQde 
aan  dat  der  schoenmakers  werden  afgestaan,  wordt  het  duidelijlc, 
dat  men  door  elsenaars  schoenmakersknapen  moet  verstaan, 
die  met  de  els,  of  den  eisen  werkten.  J.  H.  v.  D. 
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HET  GESLACHT  ALVAREZ, 


DOOR 

J.    VAN    DER    BAAN. 


Nog  altijd  rustte  op  mij  de  verpligting  tot  het  vervullen  eener 
toeze^ing,  in  deel  III  dezer  Bijdragen ^  blz.  66^  gedaan,  om 
eene,  zoo  mogelijk ,  volledige  geschiedenis  van  het  aanzienlijke 
geslacht  Alyarkz  te  leveren.  Ofschoon  het  na,  bij  al  mijne 
nasporingen,  niet  gelukt  is,  daarin  eene  gewenschto  volledig- 
heid te  bereiken  9  noch  ook  deugdelijke  bewijzen  te  vinden  voor 
de  meening,  welke  bij  deze  familie  heerschenda  is,  als  zoude 
zij  afstammen  van  den,  in  de  geschiedenis  onzes  vaderlands 
genoegzaam  bekenden  Spaanschen  landvoogd  don  FEfiNANDO 
Alyarez  de  Toledo,  zoo  meen  ik  toch  het  resultaat  mijner 
onderzoekingen  niet  langer  te  mogen  terughouden ,  of  zulks  aan- 
leiding geven  mogte,  dat  door  het  bepalen  van  de  aandacht  op 
deze  zaak,  ook  andere  geschiedvorschers  ,  uit  bronnen ,  van  welke 
ik  verstoken  bleef,  datgene  zouden  mogen  bijdragen,  om  het 
door  mij  beoogde  doel ,  zoo  al  niet  te  bereiken ,  dan  toch  door 
aanvalling  en  uitbreiding  aanmerkelijk  te  naderen. 

Uit  de  familie-papieren ,  mij  van  wege  den  WEd.  Gestr.  heer 
G.  C.  Alvarbz,  gepensioneerd  kapitein-luitenant  ter  zee,  te 
's  Gravenhage ,  op  de  meest  welwillende  wijze  ter  inzage  ver- 
strekt, wil  ik  dan  vooreerst  zakelijk  overnemen,  wat  daarin 
VL  8 
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van  eeiie  vermeende  afstamming  van  den  hertog  van  AIba  ge- 
meld wordt,  om  daarna  het  ges^lachtregister  dezer  familie,  voor 
zoo  ver  ik  er  in  geslaagd  ben  dit  tot  volledigheid  te  brengen  i 
mede  te  deelen. 

Don  Fernando  Alvarbz  de  To  Ie  do,  hertog  van  Al  ba,  Mar- 
quis  de  Coria  enz.,  behoorde  tot  het  oude  edele  geslacht  van 
Alvarez.  Hij  werd  geboren  in  1508  en  was  de  zoon  van  don 
Garcia  Alvarez  de  Toledo  en  van  donna  Beatrix  Piitbktel, 
die  eene  dochter  was  van  don  Rodrigo  Alphonso  PiubntbLj 
graaf  van  Benavente,en  van  Maria  Pacheco. 

Hij  huwde  in  1528  met  Maria  Henriqüez,  dochter  van  don 
DiBOO  HENRiquEZ,  8*^*  graaf  van  Alba  de  Aliste  en  van  donna 
Catharina  DB  Toledo. 

Uit  dit  huwelijk  werd  hem  een  zoon  geboren :  Faderique 
(Fredbrik)  Alvarez  de  Toledo,  die  de  4*«  hertog  werd  van 
Alba  y  Huesca,  Marquis  de  Coria,  enz. 

Deze  is  driemaal  gehuwd  geweest,  en  wel: 

1^  met  donna  Gëronima  de  Arragon,  dochter  van  den  her- 
tog van   Cordua; 

2^  met  donna  Maria  Piicbntbl,  dochter  van  don  ANTO!no 
Alonzo  PimenteLi  6^^  graaf  van  Benavente,  en  van  Locisa 
Henriquez,  en 

S*.  met  Maria  de  Toledo,  dochter  van  Garcia  de  Toledo, 
marquis  de  Villa-franca,  en  van  donna  Victoria   Coloüa. 

Bij  geene  dezer  drie  vrouwen  heeft  hij  kinderen  verwekt, 
zeggen  sommige  geschiedschrijvers ,  terwijl  andere  van  verschei- 
dene kinderen  bij  zijne  derde  gemalin  gewagen.  Van  Mbteren 
zegt  intusschen  aan  het  einde  van  het  IV^  boek  zijner  NederL 
Aisloriën,  dat  de  hertog  van  Alba  van  zijnen  zoon,  don  Fkr- 
dëricus  ,  eenen  zoon  heeft  mogen  zien ,  doch  die  zonder  erfna- 
komelingen  gestorven  is,  zoodat  het  hertogdom  van  Alba  op 
eenen  anderen  tak  van  het  huis  van  Toledo  is  ovei^egaan. 
Overeenstemmend  maken  allen  evenwel  melding  van  eenen  on- 
echten  zoon ,  welken  don  Frbdbrik  verwekt  heeft  bij  eene  staat- 
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juffer  van  Engelands  koningin ,  Mahia,  de  tweede  gemalin  van 
Fiups  II,  —  over  wien  straks  nader. 

Don  FsRNANDO  Alvarez  de  Tolcdo,  ten  jare  1567  uit  Spanje 
als  landvoogd  naar  de  Nederlanden  afgezonden,  was,  behalve 
van  zijnen  zoon  Frederik,  ook  van  diens  onechten  broeder 
Fbrdinand  vergezeld.  In  1573  naar  Spanje  terug  ontboden, 
en  den  1  April  1574  op  6  mijlen  Madrid  genaderd,  kwam  er 
onverwachts  last,  dat  don  Prbdbrik  niet  ten  hove  mogt  ver- 
schijnen, terwijl  de  hertog  van  Alba  zelf,  door  den  koning  zeer 
koel  ontvangen,  weldra  geheel  teleurgesteld  naar  zijne  stad  Alba 
vertrok.  Intusschen  werd  don  Fredbrik  te  Tordesilios  gevangen 
gezet,  omdat  hij  weigerde  in  het  huwelijk  te  treden  metdestaat- 
juffer  der  koningin,  bij  wie  hij,  onder  het  schenken  van  trouw- 
beloften ,  eenen  zoon  verwekt  had.  Zijn  vader,  die  hem  behulp- 
zaam geweest  was  in  het  ontvlagten  uit  de  gevangenis,  en  het 
sluiten  van  zijn  derde  huwelijk  met  Maria  de  Toledo,  berok- 
kende zich  daardoor  zoo  zeer  's  konings  ongenade,  dat  deze 
hem  te  Uzeda  in  hechtenis  deed  zetten,  totdat  hij,  om,  door 
zijne  krijgskunde  en  heldhaftigheid ,  Portugal  voor  Filips  in  bezit 
te  nemen,  geslaakt  werd,  overlijdende  kort  daarna, in  74jarigen 
ouderdom,  op  den  12  December  158£  te  Lissabon. 

Don  Frbderik  ,  zich  genoodzaakt  ziende ,  om  de  verbittering 
van  koning  Fiiips  te  ontwijken,  Spanje  te  verlaten,  is  later 
in  de  Nederlanden  teruggekeerd ,  werwaarts  hij  ook ,  na  den  dood 
zijner  derde  echtgenoot,  zijnen  natuurlijken  zoon  heeft  doen 
overkomen,  om  dien  als  zoodanig  te  erkennen  en  te  Brusselse 
laten  wettigen. 

Nopens  die  legitimatie,  waarvan  de  echte  bewijsstukken  schij- 
nen verloren  geraakt  te  zijn ,  onderstelt  men ,  dat  deze  geschied 
zij  in  het  laatst  der  16^^  eeuw,  en  wel  op  de  volgende  gronden : 
In  den  jare  1595  werd  don  Pbdro  Henriquez  d'Azoveda, 
graaf  van  Fuentes,  gouverneur  der  Nederlanden.  De  moeder 
der  tweede  vrouw  van  don  Frederik  was  eene  zuster  van  dezen 
don  P£DRO  Hrnriquez,  en  zijne  eigene  moeder  behoorde  ook 
tot  diezelfde  familie.'  Dit  kan  aanleiding  gegeven  hebben,  dat 


108 

hij  met  zijnen  oom^  die  reeds  in  1592  herwaarts  gezonden  werd 
en  den  4  December  van  dat  jaar  te  Brussel  zijne  intrede  deed, 
naar  de  Nederlanden  is  gekomen.  Ook  zou  de  erkenning  eii 
legitimatie  van  zijnen  natnarlijken  zoon  kunnen  plaats  gehad 
hebben  in  1598,  hetzij  bij  gelegenheid  van  het  huwelijk  van 
den  aartshertog  Albbrtus  van  Oostenrijk  met  Claba  Isabblu 
EüGENiAy  dochter  van  Filips  II,  hetzij  bij  de  troonsopvolging 
van  PiLiPS  III ,  na  het  overlijden  zijns  vaders  op  den  18  Sep- 
tember 1598,  bij  welke  gelegenheid  de  nieuwe  koning  van  Spanje 
den  graaf  vanEuentes  tot  zijnen  raadsheer  benoemde.  Ontwij- 
felbaar toch  is  het,  dat  deze  legitimatie  op  eenigzins  gevorderden 
leeftijd  van  dien  natuurlijken  zoon  moet  geschied  zijn,  dewijl 
hij  in  het  volle  wapen  van  Alvarbz  is  gesteld  geworden,  wat 
liem ,  als  kind ,  niet  zoude  te  beurt  gevallen  zijn. 

Van  dezen  erkenden  en  gewettigden  zoon  van  don  Frbdeiui 
Alvarbz  nu  is  het  geslacht  van  Alvarbz  afkomstig ,  hetwelk  aan- 
vankelijk ook  nog  den  bijnaam  van  Hoedemaker,  Hoemaker 
of  Iloemakers  voerde ,  en  uit  welke  familie  velen  in  Zeeland  zich 
meerdere  of  mindere  vermaardheid  hebben  verworven. 

De  chronijkschrijver  Smallbgange  zegt  dienaangaande  in  zijne 
Beschrijving  van  den  Zeeuwscketi  adel:  „De  Hoedemakers  ko- 
men uit  eenen  natuurlijken  zoon  van  den  hertog  van  Alba's  zoon, 
bij  eene  jufvrouw  binnen  Brussel  geteeld ,  door  den  vader  voor 
zoon  erkend  en  door  den  koning  gelegitimeerd  om  het  volle 
wapen  van  Alvarez  te  voeren."  Het  wapen ,  door  die  familie 
gevoerd  en  door  Smalleoanoe  in  zijne  Wapenkaarten  medegedeeld, 
met  het  onderschrift :  Alvarez- Hoedemaker,  stemt  dan  ook 
overeen  met  dat  van  den  hertog  van  Alba,  volgens  het  iV<>{üa- 
rio  genealogico  de  los  reyos  iüulos  de  Espania,  door  Alonzo  Lo- 
PEz  DE  Haro,  Madrid  1622,  fol.  219,  gelijk  ditzelfde  wapen 
vervolgens  mede  onafgebroken  bij  de  afstammelingen  in  gebruik 
is  gebleven.  De  reden,  waarom  deze  familie  aanvankelijk  voorkomt 
onder  de  benaming  van  Hoedemaker  of  Hoemaker»  en  bij 
afwisseling  onder  die  van  Alvarbz,  gezegd  Hoemaker,  of  ook 
wel  IIoEMAKERS  Alvarez  ,  tcrwijl  die  bijnaam  van  lieverlede  in 
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onbruik  is  geraakt^  —  zou  welligi  te  zoeken  zijn  in  de  moge- 
lijkheid,  dat  de  staatjuffer  der  Engelsche  koningin,  bij  wie  don 
F&BDEBiK  zijnen  onechten  zoon  verwekte,  Uobobmaker  genaamd 
was,  of  ook  wel,  dat  deze  natuurlijke  zoon  dien  naam  willekeu- 
rig aangenomen  en  uitsluitend  gedragen  heeft  tot  op  zijne  le- 
gitimatie. 

Iloe  dit  dan  ook  zij ,  het  blijkt  overtuigend  uit  de  nog  aan- 
wezig  zijnde  bewijsstukken,  dat  er  in  het  begin  der  17^  eeuw 
drie  broeders  aanwezig  waren ,  Fibtb&  ,  Bartholomeus  en  Guil- 
LUBM,  die  beurtelings  den  naam  van  Alvarbz  en  van  Uobha- 
KBJis,  of  wel  beide  te  gelijk ,  voerden  ,  welke,  met  genoegzamen 
grond  van  zekerheid ,  voor  wettige  kinderen  zijn  te  houden  van 
den  natuurlijken  doch  gelegitimeerden  zoon  van  don  Frbderik 
Alvarbz,  terwijl  zij  tot  moeder  schijnen  gehad  te  hebben  eene  doch- 
ter van  Fbrdinand  de  Chantraines,  dit  de  Broucqsaulx  ^ 

De  bronnen,  voor  het  bovenstaande  geraadpleegd,  zijn:  No» 
bilario  genealogieo  de  los  reyoB  Mulos  de  JEspania,  door  Alonzo 
Lopbz  DB  Hard,  Madrid,  1622,  fol.  219,  228,  224,  228  en 
338;  Uarl  de  vérifier  les  dates  ^  W  editie  in  fol.,  deel  I,  pag. 
770,  en  2".  editie  in  8%  deel  XIV,  pag.  466;  Luïsoius,  Algem. 
iisL  gen.  en  geogr.  woordtnö.,  deel  V,  pag.  588,  en  deel  VIII, 
pag. 250;  Kok,  Faderl. looordenb.,  deel  II,  bl.  464;  van  Metb- 
RKN,  Ned.  iisL,  editie  in  fol.,  bl.  95,  en  in  8^,  pag.  206; 
MoRÉRi,  Qrand  didionnaire  historique ,  art.  Alvarez  enCAatUrai- 
nes,  en  Suallbgange,  BescAr.  van  den  Zeeuwseken  adel,  zoo 
ook  zijne  Wapens  der  edele  en  aamienL  geshchten  van  Zeeland» 

Thans  overgaande  tot  de  mededeeling  van  het  geslachtregister 
van  de  familie  Alvarez  ,  bepalen  wij  ons  allereerst  tot  de  ver- 
melde drie  gebroeders,  Fibter,  Bartholomeus  en  Guiluaeh, 


*  Zie  aangaande  de  leden  der  famUie  Chantbaines,  die  ondenchcidenc  ver- 
dienatelyke  mannen  voor  den  staat  en  de  hervorming  heeft  opgeleverd,  het  on- 
Bchathare  werk :  Le  kerkhervorming  ie  Brugge ,  door  ds.  H.  Q.  Jak&sen  ,  2  d., 
Rotterdam ,  1856 ,  w&armedo  vergeleken  moeten  worden  do  „  Aanteckeningen"  van 
den  heer  J.  II.  van  Dalb,  voorkomende  in  onderscheidene  nommers  van  het 
Sfnitch  weekblad,  1860  en  '61. 
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nopens  wier  afkomst  wij ,  ondanks  alle  aangewende  nasporingen , 
geene  meerdere  zekerheid  hebben  mogen  verkrijgen,  dan  waarop  men 
zich  in  de  aangehaalde  familiepapieren  vermeent  te  kunnen  gronden. 

L  FiETER  Alvarbz  dit  Hoemaker  overleed  als  kapitein  bij 
eene  comp<ign{e  voetknechten ,  waarschijnlijk  te  Ylissingen,  en 
wel  in  of  omstreeks  A^  1637.  In  het  provinciaal  archief  van 
Zeeland  vindt  men  eene  resolutie  van  de  staten  van  dat  gevest, 
dd.  4}  September  1630,  waarbij  IIEd.  Mog.  zich  bereid  verkla- 
ren o?n  te  assisteren  bij  een  50-jarig  jubilé,  hetwelk  deze  PiB- 
TER  Alvarrz,  toen  sergeant-mnjoor  ^,  te  Vlissingen  zoude  vieren. 
Zijn  eenige  afstammeling,  die  ons  is  voorgekomen,  was  zijn 
zoon  PiRTER,  die,  bij  resolutie  van  H.  Hoog  Mog.  te  's  Hage, 
dd.  17  November  1637,  van  luitenant  tot  kapitein  bevorderd 
werd ,  om  als  zoodanig  in  de  opengevallene  betrekking  -van  vij- 
len zijn'  vader  bij  dezelfde  compagnie  op  te  klimmen.  Als  ka- 
pitein heeft  hij  doi  eed  gedaan  in  handen  van  den  raad  van 
state,  den  17  November  1637,  en  bij  gecommitteerde  raden 
van  Zeeland,  den  24?  November  1637,  geregistreerd  te  Middel- 
burg den  13  Dec.  1637  '.  In  1649  was  hij  nog  kapitein, 
blijkens  de  benoeming  van  Johan  Cauw,  als  luitenant  bij  zijne 
compagnie,  op  den  19  Augustus  van  dat  jaar,  en  wordt  hij 
mede  als  doopgetuige  vermeld ,  zoowel  op  den  20  Februarij  1656 
als  ook  nog  op  den  27  April  1658,  ten  laatstgenoemden  tijde 
onder  de  benaming  van  commandeur. 

IL  Bartholomeus  Alvarbz  gezegd  Hoemaker  werd  den 
30  September  1636  door  de  staten  van  Zeeland  benoemd  tot  ka- 
pitein bij  eene  compagnie  voetknechten  '•  Als  zoodanig  komt 
hij  ook  nog  voor  bij  eene  benoeming  van  zijnen  zoon  PirteRi 
op  den  19  Augustus  1649;  doch  later,  en  wel  onderscheidene 
malen,  van  19  Junij  1650  tot  26  September  1660,  ontmoeten 


^     De   graad  van   sergeant-majoor   was  destfjds  veel  hoogcr  en  aaazienlyker 
dan  thans  cu  ging  zelfs  dien  van  kapitein  te  boven. 

*  Extract  uit  het  2^*  register  van  de  commissiën ,  instractiën  en  bceedigin- 
gen  enz.,  gemerkt  met  do  letter  M,  gehouden  ter  rekenkamer  van  Zeeland,  fol.  IIS. 

•  Provinciaal  archief  van  Zeeland ;  wit  register ,  lelt.  M.,  fol.  182. 
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wij  Item  ^  als  doopgetuige ,  ouder  de  benaming  van  commandeur 
ie  Neuzen.  Hij  schijnt  geliuwd  te  zijn  geweest  met  Jaquehynb 
VAN  Hbrooy  ,  die  mede  als  doopgetuige  telkens  nevens  hem  ver- 
meld wordt.  Bij  de  laatstgenoemde  doopacte  van  26  Se]item- 
ber  1660  wordt  ook  nog  vernoemd  eene  jAqüEMTNB  AlvabbZi 
zonder  dat  het  blijkt,  van  wie  zij  eene  dochter  is. 

III.  GuiLLiARM  ALVARBZ-Hoemakers  was  gehuwd  met  Su- 
SANNA  BoKtts  of  BoENS.  Zij  woondcn ,  althans  in  1631,  te 
Uzendijke,  toen  hun  een  zoon,  Adolf,  geboren  werd,  bij  wiens 
doop  op  den  28  December  van  dat  jaar,  als  getuigen  stonden: 

FbRDINAND  DB  CUANTRAINBS,  PiBTBR  AlVARBZ,  CbSAR  Vi^N  TbCK« 

U07B  en  Catalina  van  Blbüokvlibt,  volgens  extract  uit  het 
doopr^ister  te  Uzendijke.  Hierop  grondt  men  zich  in  de  bo* 
ven  aangehaalde  familiepapieren,  dat  de  gewettigde  natuurlijke 
zoon  van  don  Frbdbrik  Alvarez  zou  gehuwd  geweest  zijn  met 
eene  dochter  van  Fbrdinand  db  Cuantrainbs,  wijl  deze  als 
eerste  doopgetuige  in  r^tstreeksche  betrekking  tot  den  doope« 
ling  stond,  en  alzoo  Pibtbr  Alvarbz,  den  oom  van  het  ge- 
doopte kind ,  behoorde  voor  te  gaan. 

IL    A&tammelingen  van  Bartholombus  Alvarbz. 

PiBTBK  Alvürbz,  zijn  zoon,  geboren  te  Ylissingen,  is  den  27 
Februarij  1643  van  adelborst  tot  vaandrig  benoemd  bij  de  com- 
pagnie van  zijnen  vader  Bartholombus,  en  vervolgens  den  19 
Augustus  1649  tot  luitenant  bij  dezelfde  compagnie  van  zijnen 
vader.  Als  jongman,  en  destijds  nog  vaandrig,  is  hij  den  10 
Junij  1649  te  Neuzen  ondertrouwd  en  den  14  Julij  daaraan- 
volgende te  dier  plaatse  gehuwd  met  Anna  db  Malpas  ,  jonge 
dochter,  geboortig  van  Ylissingen,  uit  welk  huwelijk  te  Neuzen 
4  kinderen  geboren  zijn : 

a.  Babtuolombus,  gedoopt  19  Junij  1650,  doch  vroegtijdig 
overleden* 

6.    Jan,  gedoopt  6  April  1654.     Zio  verder  n^  1. 

c.  Baktuolomeus,  gedoopt  20  Februarij  1656.  Zie  verder  n^  2. 

d,  Jacobus,  gedoopt  2  November  1659.     Deze  is  als  luite- 
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nant   overleden  en  begraven  ie  Neuzen  den  20  Januari]  1674. 

1.  Jan  [Johan]  Alvadbz,  tot  vaandrig  benoemd  den  24 
December  1674  en  tot  luitenant  den  20  November  1676,  telkens 
bij  de  compagnie  van  den  majoor  Justus  ZuytlandTi  is,  na 
het  jaar  1685,  tot  kapitein  bevorderd,  en  ala  zoodanig,  den  U 
December  1692,  op  het  fort  de  Moerspui  overleden.  —  Als  jong* 
man,  geboortig  van  Neuzey,  en  destijds  luitenant,  is  hij  den 
10  Augustus  1679  te  Axel  ondertrouwd  en  den  13  September 
daaraanvolgende  te  Zaamslag  gehuwd  met  Elizabkth  Lammbns, 
jonge  dochter,  geboortig  van  Axel  eii  aldaar  gedoopt  22  Novem- 
ber 1654,  die  tot  ouders  had:  den  griffier  Jouannss  Lammbks 
en  DiKA  ViNKB,  —  uit  welk  huwelijk  te  Axel  5  kinderen  ge- 
boren zijn: 

a,  PiETBB,  gedoopt  22  September  1680. 

b.  DiNA  Anna,  gedoopt  31  Mei  1682. 
e.    PiKTBR,  gedoopt  31  December  1683. 

d,  Bartholomeus  ,  gedoopt  21  October  1685. 

e.  Johan  Bartholombus,  gedoopt  28  December  1692,  zijnde 
de  moeder  toen  reeds  weduwe, 

2.  Bartholombus  Alvarbz,  die  in  eene  doopacte  van  81 
Mei  1682  vermeld  wordt  als  vaandrig,  is,  als  jongman  en  ge- 
boortig van  Neuzen,  den  3  Mei  1686  te  Axel  getrouwd  met 
DiNA  Lammbns,  jonge  dochter,  geboortig  van  Axel,  en  aldaar 
gedoopt  den  2  April  1664,  die  tot  ouders  had  den  griffier 
JoHANNBS  Labimbns  en  DiNA  Yinkb,  —  uit  welk  huwelijk  slechts 
één  zoon  is  voorgesproten,  n.  1.  Guilluam,  geboren  in  Jalij 
1686,  aangezien  de  vader  reeds  den  16  Augustus  1686  over- 
leed*    Zie  nopens  dezen  zoon  verder  lett.  A. 

A.  GuiLLiAAM  Alvarbz,  zoon  van  Bartholombus  en  van 
DiNA  Lammens,  geboren  in  Julij  1686,  werd  tot  vaandrig 
benoemd  door  de  staten  van  Zeeland  den  25  September  1710, 
geregistreerd  ter  rekenkamer  van  Zeeland  den  2  October  1710  ^ 
Tot  nog  toe    vaandrig   in    de  compagnie  van  kapitein  Daniel 


»     17««  witte  register,  K  K,  fol.  167. 
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d'Amons  ,  bij  het  rogeiuent  van  den  prins  van  Holstbyn  ,  werd 
hein  den  15  September  172é  acte  verleend  als  luitenant  bij 
eene  compagnie  voetknechten  onder  kapitein  Danigl  de  Brauw  , 
19  d^  eed  gedaan  en  21  d^  geregistreerd  ^,  Op  commissie 
van  de  heereu  staten  van  Zeeland  werd  hij  den  6  December  1728 
bevorderd  tot  kapitein  van  eene  compagnie  voetknechten  bij  het 
regement  van  den  luitenant-generaal  van  Grovbstbins^  in  plaats 
en  mits  het  overlijden  van  den  loitenant-kolonelJoos  Bankbrt  , 
welke  plaats  hij  reeds  sedert  22  Nov.  1728  bediend  heeft; 
beëedigd  6  Dec.  1728  \ 

Op  eene  acte  van  Zijne  Hoogheid  van  den  11  October  1747 , 
den  6  November  daaraanvolgende  bevorderd  tot  luitenant-kolonel 
bij  het  regement  van  den  kolonel  en  generaal-majoor  Gidbon 
ZouTB^  welke  plaats  hij  reeds  sedert  24  Sept.  van  dat  jaar 
bediend  liad;  heeft  eed  bij  procuratie  gedaan  ^ 

Als  gepensioneerd  luitenant-kolonel  is  hij  te  Sluis  overleden, 
en  daar  in  de  kerk  begraven  den  17  Augustus  1758,  oud  72 
jaar  en  1  maand ,  weduwnaar  zijnde  van  Catharina  Abnoudina 
lï^  Pla,  en  kinderen  nalatende  \ 

Gehuwd  met  Cathabina  Abnoudina  de  Pla,  jonge  dochter, 
geboortig  van  Sluis,  en  aldaar  gedoopt  den  1  December  1715, 
die  tot  ouders  had:  Antonib  de  Pla  en  Cathabina  Mabrtbns, 
zijne  tweede  vrouw,  —  is  uit  dit  huwelijk  onder  anderen  in 
1736  te  Gent  een  zoon  geboren,  Guilliaah  geheeten ,  nopens 
welken  zoon  men  verder  kan  zien  litt.  B. 

Later  werden  uit  dit  huwelijk  ook  nog  2  kinderen  te  Sluis  geb.: 


'  8**«  witte  register,  O  O,  van  alle  regitintien  van  aeien  en  commiaaiën, 
gehouden  ter  rekenkamer  van  Zeeland,  fol.  120. 

'  Extract  nit  het  oommissieboek  van  den  Raad  van  State  van  1720 — 1734, 
fol.  180. 

'  Extract  nit  het  commiasteboek-titnlaire  van  den  Raad  van  State  van  1747 — 
1790,  fol.  7  verso;  alsmede  het  8*t«  witte  register,  lett.  O  O,  fol.  46. 

^  Zie  behalve  het  begraafregister  te  Sluis,  ook  de  verklaring  van  den  solliciteur- 
militair  D.  van  Bkblekom  ,  dienende  als  bijlage  van  de  rekening  ter  generalitcit 
van  den  ontvanger-generaal  Johan  Sciioeer  van  1758,  ter  verantwoording  van 
het  laatstelijk  door  hem  genoten  pensioen. 
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1.  Arnoudina^  gedoopt  den  17  Mei  1750^  doch,  3  maanden 
CU  S  dagen  oud  zijnde,  overleden,  en  begraven  te  Sluis  18 
Julij   1750. 

2.  PiBTBENBLLA.  Elisabbth,  godoopt  den  7  September  1752. 
De  moeder,  Catharina  Abnoudina  db  Pla,  overleed  in  het 
kinderbed,  en  werd  13  September  1752  te  Sluis  begraven,  oud 
36  jaar  en  9  maanden   ^ 

B.  GuiLLiAAM  Alvarez,  zoou  van  Guilliaav  en  van  Catha- 
rina  Arnoudina  de  Fla,  geboren  in  1736  te  Gent,  trouwde 
den  15  Junij  1768,  als  oud-burgemeester  en  president-schepen 
der  steden  en  ambachten  van  Axel  en  Neuzen,  te  Rhenen  bij 
Arnhem ,  op  attestatie  van  Rotterdam  en  Neuzen ,  zijnde  destijds 
reeds  gedomicilieerd  te  Rotterdam,  —  met  Gornblia  Smits, 
geboren  te  Batavia  in  December  1730,  en  weduwe  van  den 
heer  Danibl  Albbbtus  Havert,  uit  welk  huwelijk  2  kinderen 
geboren  zijn: 

1.  GuiLLiBLBaNA  Catharina  Arnoudika  Alvarez,  geboren 
te  Rotterdam  den  3  December  1770,  en  aldaar  overleden  den 
27  Julij  1825.  Zij  trouwde  met  Urbanüs  Adriaan  üooowerff, 
uit  welk  huwelijk  zijn  geboren: 

a.  GuiLLAHo  HooGWBRFF,  goborcn  te  Rotterdam  den  13 
Maart  1804  en  aldaar  overleden  den  21  April  18i5. 

b.  Adriaan  Hoogwbrff,  geboren  te  Rotterdam  den  2  Sep* 
tember  1805  en  aldaar  overleden  den  11  October  1851.  Hij 
huwde  den  30  April  1834  Jacoba  Johanna  Mulder,  dochter 
van  Jan  Mulder  en  van  Maria  van  Ruupt,  geboren  te  Voor- 
burg den  31  December  1812  en  overleden  te  Rotterdam  den 
5  September  1852.    Kinderen: 

1.  Urbanus  Adruan,  geb.  te  Rotterdam  den  3  April  1835 
en  29  dito  aldaar  overleden. 

2.  Guilliblmina  Catharina  Arnoudina  ,  geb.  te  Rotterdiun 
den  28  November  1837. 

3.  Jan,  geb.  te  Rotterdam  den  9  October   1839. 


^     Zie  de  doop-,  trouw-  en  bcgraafregittcn  te  Sinit. 
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c.  Anna  Maria  HooowbrfFi  gcb.  ie  Rotterdam  den  29  No- 
vember 1806  en  aldaar  overleden  den  1  Januari)  1808. 

2.  PiETKR  CoRNELis  AtvARRz  ^  geboren  te  Rotterdam  den 
24  Augastus  1773  en  overleden  aldaar  den  4  November  1820. 
Mij  huwde  den  10  Februari]  1804  Gbrbtruida  Bbsskling, 
dochter  van  Okrardus  Jouannks  Brssrlinq  en  Gbebtruida  van 
DKN  Bero,  geb.  te  Rotterdam  den  15  Junij  1781  en  overleden 
te  Overschie  den  10  Maart  1829.  Uit  dit  huwelijk  zijn  geboren: 

a.  OuiLLAMO  GoRNELis  Alvarkz  ,  geb.  te  Rotterdam  den  14 
Junij  1804.     Zie  verder  lett»  G. 

b.  Catharfna  Adriana  Alvabez,  geb.  te  Rotterdam  den  2 
Julij  1807.    Zie  verder  lett.  D. 

c.  Francina  Alvarbz^  geb.  te  Rotterdam  den  28  December 
1817.     Zie  verder  letter  £. 

GuiLLiAAM  Alvarbz  (lett.  B.)  overleed,  als  weduwnaar  van 
CoRNBLiA  Smits  y  den  22  Julij  1817  te  Rotterdam ,  's  voor* 
middags  half  12  ure,  zijnde  81  jaar  oud,  en  boekhouder  bij  de 
Convoijen  &  Licenten,  van  welk  overlijden  aangifte  deden,  zijn 
zoon,  PiETBB  CoRNEUS  Alvarez,  bIs  kantoorbediende  te  Rot- 
terdam wonende  aan  de  Delftsche  vaart,  F.  241,  oud  44 jaar, 
en  Etibnnb  Perier,  zijn  aanbehuwde  zoon,  die  gehuwd  was 
met  eene  v66rdocliter  van  zijne  echtgenoote,  de  Wed.  Havbrt, 
als  koopman  te  Rotterdam  wonende  aan  de  Kaasmarkt,  H.  41, 
oud  49  jaar  ^ 

C.  GuiLLAMO  Cornelis  Alvarkz  (de  eenige  afstammeling 
dezer  familie,  uit  de  mannelijke  linie,  die  nog  regtstrecks  den 
geslachtnaam  van  Alvarbz  voert),  geb.  te  Rotterdam  den  14 
Junij  1804,  trad  in  dienst  bij  de  Nederl.  marine,  en  werd  1 
Jftnuarij  1820  als  buitengewoon  adelborst  geplaatst  op  het 
wachtschip  Kenau  Hasselaar.  Bevorderd  tot  adelborst  2^^  kl. 
den  l  Januarij  1822;  tot  adelborst  1*  klasseden  1  Julij  1822; 
tot  buitengewoon   luitenant  ter  zee  2^*  klasse  den  1  Januarij 


*     Zie  do  trouw-acto  uit  Rbeden  en  do  ov€rI\jdcn8-aete  nit  Rotterdam,  met 
aanralUng  uit  familie-berigtcn. 
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1827;  tot  luitenant  ter  zee  ^^'^  klasse  den  1  April  1830;  tot 
luitenant  ter  zee  P  klasse  den  1  Julij  1839 ,  en  tot  kapitein- 
luitenant ter  zee  den  1  Januarij  1852 ,  zijnde  als  zoodanig, 
wegens  langdurige  dienst ,  den  1  Januarij  1856  gepensioneerd, 
bij  Z.  M.  besluit  van  den  15  December  1855,  na  onderschei- 
dene reizen  te  hebben  gedaan  naar  O.  en  W.  Indien  en  Noord- 
Amerika.  Hij  huwde  te  Delft  den  15  Februarij  1837  IdaHis- 
KU  WoLDRiNGH  (afkomstig  van  de  Oroningsche  familie  van 
dien  naam),  geboren  te  Doeveren  den  31  Maart  1810,  doch- 
ter van  d'.  HiiRM  Hbssb  Woldri^noh  ,  laatst  predikant  bij  de 
herv.  gemeente  te  Eindhoven,  waar  ZEw.,  oud  51  jaar, 2  maan- 
den en  9  dagen,  den  21  Mei  1817  overleed,  en  van  Emtlu 
ËUSBBIA  Kbuchbnius  (geb.  te  Alem  30  Maart  1769).  Uit  dit 
huwelijk  zijn  geboren : 

a.  Emilia  Ida  WILHELMINA  Alvarez,  geb.  te  Hellevoetsluis 
den  13  Julij  1838  en  16  dito  aldaar  overleden. 

b.  PiETBR  Willem,  geb.  te  Delft  den  28  October  1840; 

c.  Guillamo,  geb.  te  Delft  den  22  Maart  1843  en  31  Oc- 
tober 1844  aldaar  overleden. 

d.  Emilia  Ida  W^ilhblmina  ,  geb.  te  Delft  den  1  October 
1846. 

Df  Catharina  Adbiana  Alvabez,  geb.  te  Rotterdam  den 
2  Julij  1807,  huwde  in  October  1841  d".  Christiaan  Paülus 
Kaakebben,  pred.  te  Lier,  bij  Delft,  geb.  te  Zeist  den  6  Julij 
1811,  zoon  van  d".  Danibl  Matthijs  Kaakbbebn,  geboortig 
van  Haarlem  en  laatst  predikant  bij  de  herv.  gemeente  te  Am- 
sterdam, waar  ZEw.,  oud  47  jaar,  8  maanden  en  19  dagen  i 
den  30  November  1835  overleed,  en  van  Johanna  Mabga- 
bbtha  Frbdbrika  DB  Haas  ,  geboortig  van  Oendringen ,  en  den 
26  Februarij  1832  te  Amsterdam  overleden.  Uit  dit  huwelijk 
zijn  geboren: 

a.  JoHANNA  Margarbtha  Frbderika  Kaakbbbbn  ,  geb.  te 
Lier  den  10  Augustus  1842. 

ö,  CiiRiSTiNA  Catharina  Paulina  Kaakebeen  ,  geb.  i^  Lier 
den  li  October   1845. 
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E.  FiuNoiNA  Alvarkz,  geb.  te  Rotterdam  den  28  December 
1817,  getrouwd  te  Utrecht  den  9  Augustus  1838  met  Nico- 
LAAS  JoHANNES  Kahpbrduk,  geb.  den  13  Maart  1815  en  zoon 
van  Hbrmanus  Kampbrdijk  en  Gusbbrta  Wilhklmina  db  Veer. 
Uit  dit  huwelijk  zijn  geboren: 

a.  Hbrmanus  Kavpbrduk,  geb.  te  Utrecht  3  Junij  1889 , 
en  aldaar  overleden  den  24  Julij  1839. 

*.     Hbrmanus ,   geb.   te    Utrecht   den   14  October 

1840,  en  aldaar  overleden  den  5  September  1866. 

c.  PiBTBR  CoRNELis  GuiLLAMO  ' — ,  geb.  te  Utrecht  den 

10  October  1841,  en  aldaar  overleden  den  7  December  1842. 

d.  PiBTBR  CoRNBLts ,  geb.  te  Utrecht  den  26  No- 
vember 1843. 

e.  GusBBRTA  WiLHBLMiNA ,  geb.  te  Utrecht  den  10 

Februarij   1845. 

ƒ.    NicoLAAS  JoiiANKES  Fhanciscus ,  gcb.  tc  Utrcclit 

den  19  Augustus   1847. 

g,     Francina ,  geb.  te  Utrecht  den  19  Maart  1849. 

h.     Gbrardus   Guillamo    ,  geb.   te  Utrecht  den  14 

Maart  1852,  en  aldaar  overleden  den  9  December  1855. 

i.  Thomas  Willbm  ,  geb.  te  Utrecht  den  28  Sep- 
tember 1853,  en  aldaar  overleden  den  7  Mei  1854. 

j.     Hrrmina  WILHELMINA  ,  geb.  te  Utrecht  den  29 

Januarij  1856 ,  en  aldaar  overleden  den  20  Augustus  1856. 

IIL     Afstammelingen  van  Guiluabm  Alvarbz. 

Uit  Guilliabm  Alvarbz  en  Susanna  Boens  of  Bobrs  is  te 
IJzendijke  een  zoon  geboren,  die  bij  zijnen  doop  op  den  28 
December  1631  den  naam  ontving  van: 

Adolf  Alvarbz.  Deze  is,  als  jongman  geboortig  van  IJzen- 
dijke, en  dienende  onder  de  compagnie  van  zijnen  oom,  den 
commandeur  Bartholomrus  Alvarbz,  te  Neuzen,  ter  laatstge- 
melde  plaats  in  ondertrouw  opgenomen,  en  den  21  October 
1657  te  Axel  getrouwd  met  Catelunb  [Cathartna]  Lammens, 
jonge   dochter,  geboortig  van  Axel,  en  aldaar  gedoopt  den  24 


üecember  IGS-I*,  hebbende  tot  ouders:  Peetbr  Lamhbns  en 
Elizabeth  Smits,  welke  de  grootouders  waren  van  Elizabeth 
en  DiNA  Lammens  I  respectivelijk  gehuwd  met  Jan  en  Bartho- 
LOMBiTS  Alvarëz,  hiervoren  vermeld  onder  de  afstammelingen 
van  (II)  Bartholomeus  Alvarbz. 

Uit  dit  huwelijk  van  Adolf  Alvarez  en  Catharina  Lammrns 
zijn  te  Axel  geboren: 

a.  SusANNAy  gedoopt  dén  27  April  1658,  en  overleden  den 
22  November  1704. 

b.  Elizabeth,  gedoopt  den  26  September  1660. 

c.  Pietbr,  gedoopt  den  25  April  1663. 

J.     GüiLLiAEM,   gedoopt   den   8   Maart    1665.     Zie  nopens 
dezen  verder  lett.  F. 

e.    F BRDiNANDUS ,  gedoopt  den  27  Maart  1667. 

ƒ.     CoRNELis,  gedoopt  den  1  Mei  1669.  ' 

g.    Jan,  gedoopt  den  10  September  1670. 

h.    SüSANKA  Barbbra,  gedoopt  den  29  Maart  1673.    Gehuwd 
met  Abraham  Prinsb  den  22  April  1695. 

Deze  Adolp  Alvarbz  is  den  19  Maart  1671  benoemd  tot 
luitenant  bij  de  compagnie  mariniers  onder  den  admiraal  Adruak 
Banebrt;  den  29  April  1672  benoemd  tot  kapitein  eener  com- 
p%nie  voetknechtcn  >  beëedigd  30  dito  en  geregistreerd  te 
Middelburg  den  30  November  1673;  door  gecommiteerde  Raden 
van  Zeeland  den  11  Jnnij  1676  benoemd  tot  ontvanger  van  de 
huisschatting  over  de  steden  en  kwartieren  van  Axel  en  Neuzen, 
den  4  Julij  beëedigd  en  borgen  gesteld,  en  geregistreerd  te 
Middelburg  den  3  Januarij  1678  ^  In  de  notulen  van  gecom- 
mitteerde raden  van  Zeeland,  van  27  Augustus  1676,  leest 
men  ook  nog:  ^^de  soon  van  den  gewesen  capitein  Adolf  Al- 
varbz dicthoedemaeker,  wert  noch  voor  den  tijt  vaneenjaer 
gecontinueert  op  de  rolle  van  de  oude  en  impotente  soldaten, 
met    een  soldate  paye.'^  —  Aangezien  de  naam  van  dien  zoon 


I    Extract  uit  het  5^<  witte  register ,  fol.  38  en  256 ,  gemerkt  lett.  B  B ,  tiv 
de  Coinniissiën ,  instractiëo  en  beëedigiDgen ,  gehoaden  ter  rekenkamer  van  Zcelinl. 
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niet  vermeld  wordt >  en  het  ook  niet  blijkt»  dat  een  zijner  zonen 
werkelijk  oenen  militairen  rang  bekleed  liebbe,  zoo  kan  deze 
soldaten-paje  nog,  bij  wijze  van  kindergeld,  aan  liem  als  kapi- 
tein,  bij  zijn  ontslag  uit  de  krijgsdienst  zijn  toegelegd.  Blijkens 
het  kohier  van  huisschatting  over  1676,  was  iiij  woonachtig  te 
Axel,  en  is  hij  aldaar  overleden  in  1680,  als  wanneer  zijne 
laatste  rekening  door  zijne  erfgenamen  ter^rekenkamer  is  over- 
gelegd. Zijne  weduwe  Cathakina  Lamhbns  overleed  te  Neuzen, 
en  is  aldaar  begraven  den  14  December  1685  K 

F.  GuiLLiAfiu  Alvarez^  geboren  te  Axel  en  aldaar  gedoopt 
den  8  Maart  1665,  was  griffier  te  Neuzen.  Als  jongman, 
geboortig  van  Axel,  is  hij  den  18  October  1703  ondertrouwd 
te  Neuzen  en  den  5  November  1703  te  Hoek  getrouwd  met 
Martiüa  Gëertkuida  Decker,  jonge  dochter,  geboortig  van 
Neuzen,  en  aldaar  gedoopt  den  12  Januarij  1681,  oudste  doch- 
ter van  Adriaan  Decker,  rentmeester  van  de  grafelijkheid  van 
Zeeland  en  schepen  te  Neuzen,  en  van  Cornblia  van  der 
Wkrff,  —  uit  welk  huwelijk  te  Neuzen  geboren  zijn: 

a.  GuiLLiAKM,  gedoopt  den  14  September  1704.  Zie  verder 
nopens  dezen  lelt.  G. 

6.  Adriaan,  gedoopt  den  2  April  1706,  doch  vroegtijdig 
overleden. 

c«  Catharina  Cornblia,  gedoopt  den  25  April  1707.  Als 
jonge  dochter  begraven  te  Neuzen  den  13  November  1733. 

d.  ËLIZABETH  en  Adriaan,  gedoopt  den  2  November  1710. 
Van  deze  tweelingen  is  Elizabeth  aldaar  begraven  den  12 
Pebruarij  1712,  en  nopens  Adriaan,  zie  verder  lett.  H, 

e.  PiBTER,  gedoopt  den  22  October  1 713.  Zie  verder  nopens 
dezen  lett.  K. 

ƒ.     Adoi.f,  gedoopt  den  16  Junij  1715. 
De  griffier  Guilliaem  Alvarez  overleed  te  Neuzen ,  en  werd 
aldaar  begraven  den  25  Februarij  1733,  en  zijne  weduwe,  Mar- 


^     Zie   begraafregister  te   Neuzen,  zoo    mede  de  trouwregisters  aldaar  en  te 
Axel,  en  de  doopregisters  te  IJzcndijke  en  te  Aicl. 
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TiNA  Gebrtkuida  Decker  ,  mcdc  aldaar  den  18  September  1751  ^ 
6.  Jonkheer  Guilltaam  Alvauez,  geboren  ie  Neuzen  den 
12  September  1704  en  den  14  dito  aldaar  gedoopt,  werd  aan- 
gesteld als  rentmeester  van  de  ambachtshèerlijkheid  van  Zaamslag, 
'den  21  Augustus  1721 ,  en  bekleedde  de  betrekking  van  bur- 
gemeester te  Neuzen  sedert  1722.  Bij  contract,  gesloten  te 
Zelzaete  den  20  Julij  1737,  eigenaar  geworden  van  de  vrijheer- 
lijkheid  van  Westdorpe,  zijnde  daarvan  i  gedeelte  den  19 
December  *1737 ,  en  den  21  Maart  1788  de  overige  |  gedeelten 
op  hem  verheven ,  is  hij  aldaar  aU  heer  ontvangen  en  gehuldigd 
den  26  Mei  1788.  Kort  te  voren  was  hij  ook  bij  koop  te 
Gent,  heer  geworden  van  St«  Pietersdamme.  Hij  vierde  den 
12  September  1768  te  Westdorpe  luisterrijk  gedachtenis  van 
zijn  25-jarig  bezit  der  vrijheerlijkheid  en  tevens  van  zijnen  59"*^ 
verjaardag,  zijnde  toen  oud-burgemeester  en  thesaurier  der  stad 
en  het  ambacht  van  Neuzen ,  overlijdende  ongehuwd  den  1  Fe- 
bruarij  1772  te  Neuzen,  waar  hij  den  8  dito  begraven  werd'. 
NB.  Een  Gekard  Alvarbz,  neef  van  Jhr.  Guill.  Alvarbz 
van  Westdorpe,  leefde  mede  in  dien  tijd,  doch  het  is  mij  niet 
gebleken  wiens  zoon  hij  was.  Onderscheidene  malen  komt  hij 
voor  als  schepen  en  griffier  te  Neuzen,  en  moet  ongehowd 
overleden  zijn  omstreeks  1758,  want  in  de  rekening  van  de 
diaconie  te  Zaamslag,  over  1758 — 1759,  wordt  een  legaat  van 
25  gulden  van  hem  in  ontvang  verantwoord. 

H.  Adriaan  Alvarbz,  geboren  te  Neuzen,  en  aldaar  gedoopt 
den  2  November  1710,  was  medic.  doet.  te  Neuzen,  en  overleed 
aldaar  aan  de  kinderpokken,  zijnde  begraven  den  21  December 
1752.     Hij  werd  den  19  December  1739  te  Neuzen  in  onder- 


1     Zie  doop-  en  begraafregisters  te  Neuzen  en  trouwregisters  te  Neuzen  en  Hoek. 

*  Zie  doop-,  trouw-  en  begraafregisters  te  Neuzen ,  alsmede  register  van  trans- 
porten van  leenen,  Terheven  voor  het  leenhof  van  Ylaandcren,  bl.  165 ,  en  rotter 
van  aliënatiën  van  leenen,  ressorterende  onder  het  gebied  van  den  raad  en  het 
leenhof  van  Vlaanderen,  fol.  64 — 70 ;  zoo  ook  d.  I  ditzer  Bijdragen  ,  bl.  810—811» 
en  d.  III,  bl.  69;  alsmede  v.  D.  Baan,  OescAiedk,  beschouwing  van  Zaamsfej, 
bl.  88  en  156. 
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troaw  opgenomen  met  Catharina  Vlaaman,  jonge  dochter,  geboor- 
tig van  Neazen  en  aldaar  gedoopt  den  15  November  1722,  doch 
trouwde  aldaar  eerst  den  17  Jalij  1740,  zonder  consent  zijner 
moeder,  die  daartegen  geprocedeerd  had.  Zij  hertrouwde,  als 
weduwe  van  doet  Adruan  Alvaksz,  met  ds.  Into  ter  Swbegb, 
geboortig  van  Steenwijk  en  predikant  te  Veere , -^  ondertrouwd 
te  Neuzen  den  3  Mei  1754  en  den  24  dito  aldaar  getrouwd  \ 

K.  PiBTBR  Alvarez  ,  geborcu  te  Neuzen ,  en  aldaar  gedoopt 
deo  22  October  1718.  Deze  volgde  zijnen  broeder  Guilliaam 
in  1772  op  als  vrijheer  van  Westdorpe  en  van  St.  Pietersdamme, 
doch  niet  als  rentmeester  te  Zaamslag ,  welke  laatstgenoemde 
betrekking  overging  op  den  heer  Johan  de  Smidt  te  Axel.  Hij 
werd  den  31  October  1744  te  Neuzen  in  ondertrouw  opgeno- 
men en  trouwde  vervolgens  den  15  November  aldaar  met  Sara 
Lippens,  jonge  dochter,  geboortig  van  Neuzen,  en  aldaar  ge- 
doopt den  22  Maart  1716,  dochter  van  schepen  Fieter  Lip- 
pens en  van  Jozina  Machielsbn  Groock. 

Y66t  het  huwelijk  werd  reeds  een  kind  geteeld,  namelijk: 

o.  Pibtbrnella,  gedoopt  te  Neuzen  den  12  Februari]  1743. 
Zie  verder  nopens  deze  lett.  L. 

En  in  het  huwelijk  : 

b.  QaiLLiAAic,  gedoopt  te  Neuzen  den  20  Januarij  1745, 
en  aldaar  begraven  16  Maart  1745. 

c.  Guilliaam,  gedoopt  te  Hoek  den  22  Januarij  1746,  en 
aldaar  begraven  5  Julij  1765* 

d.  Catharina  Gornblia,  gedoopt  te  Hoek 1747, 

en  vroeg  gestorven. 

e.  Catharina  Cornelia,  gedoopt  te  Hoek '1748. 

Zie  verder  lett.  M. 


^  Zie  doop-,  troaw-  en  begraafregister  te  Neazen ;  alsmede  y.  d.  Baan  , 
Getckiedk,  betehouwing  van  Zaamtlag ,  bl.  140 — 141. 

'  In  de  doopregisters  te  Hoek  Tindt  men  niet  opgeteekend,  wanneer  de  beide 
Catharina-Cosnelia'8  geboren  of  gedoopt  z|jn.  TJit  hoofde  van  den  inval  der 
Franschen ,  was  de  predikant  van  deze  en  de  nabarige  gemeenten ,  behalve  alleen 
die  van  Axel,  gevlagt,  waardoor  verscheidene  aanteekeningen  in  de  kerkel^ke 
boeken  in  die  tijden  gemist  worden. 

m.  9 
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ƒ•    PiBTERi  gedoopt  te  Hoek  den   15  Februari^  1750.    Zie 
verder  lett.  N. 
g.    Ma&tika  Gbertruida,  geboren  ie  Hoek  den  17  Febmarij 

1751  en  21  dito  gedoopt,  doch  vroeg  gestorven, 

h.    Martini.  Gbertbuida,   geboren  te   Hoek  den   11  Jolij 

1752  en  16  dito  gedoopt,  doch  vroeg  overleden. 

L  Adbiaan,  geboren  te  Hoek  den  28  November  17  53  en 
2  December  gedoopt,  doch  mede  vroeg  overleden. 

y.  Maetina  Gbertruida,  geboren  te  Hoek  den  28  Decem- 
ber 1754  en  1  Jannarij  1755  gedoopt.    Zie  verder  lett*  O. 

h.  Ferdinand,  geboren  te  Hoek  den  25  December  1755 
en  1  Jannarij  1756  gedoopt  ^  overleed  den  9  November  1800 , 
kinderloos. 

U  EuzABETH  Ghristina,  geborcn  te  Hoek  den  10  Jannarij 
1758  en  15  dito  gedoopt    Zie  verder  leti  P. 

PiETBR  Alvarez  overlced  als  burgemeester  te  Nenzen  in  den 
nacht  van  den  10  op  den  11  April  1790  en  werd  den  19  dito 
aldaar  begraven,  terwijl  zijne  wedawe,  Sara  Lippens,  in  mim 
80-jarigen  ouderdom ,  den  2  November  1796  aldaar  overleed  ^. 

Blijkens  den  staat  van  taxatie  van  de  vaste  goederen  door  hem 
nagelaten,  opgemaakt  door  den  magistraat  van  Axel,  Neozen  en 
Biervliet,  werden  deze  geschat  op  eene  waarde  van/ 539876,42^ 
waarvan  voor  ieder  zijner  zes  nog  in  leven  zijnde  kinderen  \ 
part,  d.  i.  ƒ  89979,40  is  uitgetrokken;  terwijl  in  zijn  testament 
onder  anderen  twee  legaten  waren  aangewezen  voor  de  beide  kin* 
deren  van  zijnen  neef  Gcili^aam  (vermeld  onder  lett.  B)  en  des- 
tijds te  Botterdam  woonachtig. 

L.  Pibtbbnella  AiiVARBz ,  geboren  te  Neuzen  den  1  Fe- 
bruarij  1743  en  12  dito  aldaar  gedoopt,  trouwde  te  Hoek  den 
2  Februarij  1772  met  Daniöl  Plattbbuw,  jongman,  geboortig 
van  den  Hoek  en  destijds  schoolonderwijzer  aldaar.  Dezen  ha- 
ren echtgenoot  den  17  Februarij  1808  te  Neuzen  door  den  dood 


^     Zie  doop- ,  trouw-  en  begraafregisten  te  Neuzen  en  te  Hoek ,  alsmede  deel 
I  dezer  Bijdragen ,  bl.  811,  en  deel  III,  bl.  70. 
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verloren  hebbende,  hertrouwde  zij,  den  9  Ootober  1811,  als 
weduwe  9  met  ds.  Pnnus  van  £ck,  weduwnaar  en  destijds  pre- 
dikant te  Zaamslag ,  doch  mogt  met  ZEw.  slechts  ruim  2  jaar 
vereenigd  zijn.     Zij  overleed ,  zonder  kinderen  na  te  laten ,  den 

19  December  1813  te  Zaamslag,  een  half  uur  v66r  middernacht, 
in  den  onderdom  van  bijna  71  jaren,  en  werd  op  de  b^raaf- 
plaats  bij  Trinileil,  in  de  gemeente  Neuzen ,  ter  aarde  gebragt  ^. 

M.  Catharina  Gornbua  Alvarbz  ',  geboren  te  Hoek  in 
1748,  trouwde  te  Neuzen  den  6  Maart  1775  met  Piutkr 
Dbbs  Abrz.  ^  mede  geboren  te  Hoek  den  21  Februari]  1744. 
T66r  het  huwelijk  gesloten  was,  werd  uit  hen  te  Neuzen,  den 

20  October  1773,  eene  dochter  geboren : 

l.  PiBTBRNBLLA  Gatharina  Dbbs,  die,  als  jonge  docliter, 
den  11  Augustus  1793  te  Neuzen  is  getrouwd  met  DANiëL 
BoTZB,  jongman,  geboren  te  Zierikzee  den  15  Augustus  1769, 
destijds  schoolonderwijzer  te  Axel,  en  te  dier  plaatse  overleden 
den  25  September  1850,  nadat  zijne  echtgenoot  hem  reeds  be- 
vorens, den  28  November   1848,  door  den  dood  ontvallen  was. 


*  Zie  V.  D.  Baan  ,  Geschiedk,  beschouwing  van  Zaamslag ,  bl.  248. 

*  Zie  aangaande  Catharina  Cornelia  Alyarbz  ook  deel  I  dezer  Bijdr.,  bl. 
811.  Zij  overleed,  als  echtgenoot  Tan  P.  D£f:8,  en  werd  begraven  te  Neuzen 
29  Sept  1789.    P.  Dkes,  baar  weduwnaar,  overleed  18  Jal\j  1811. 

*  De  familie  DxES,  welke  thans  zeer  aitgebrcid  is  en  voomamel^k  zich  in 
bet  doflgenoemde  land  van  Axel  gezeteld  heelt,  is  afkomstig  uit  Fransch- Vlaan- 
deren. Nadat  dit  gewest  door  Lodkwijk  XIV  veroverd  en  bg  zijn  r\jk  ingelgfd 
was,  en  deze  vorst  in  het  laatste  gedeelte  der  17*^*  ceaw  de  ProtestantAche  be- 
woners van  Frankrijk  te  vnnr  en  te  zwaard  vervolgde ,  z^n  drie  gebroeders ,  Ja- 
coBUS ,  Jam  en  Abraham  Dbes  ,  mede  van  daar  uitgeweken ,  om ,  even  gelijk 
zoo  menig  landbouwer  uit  het  noorden  van  Frankrgk ,  eene  veilige  schuilplaats 
in  Staats- Vlaanderen  te  zoeken ,  welke  daar  ook  gereedelgk ,  onder  aanmoediging 
der  algemeene  staten ,  gevonden  werd.  Deze  drie  gebroeders  vonden  bij  die  leden 
van  het  geslacht  Alvarez,  welke  in  het  land  van  Axel  aanzienlijke  hofsteden 
bezaten,  eene  bijzondere  bescherming  en  ondersteuning,  terwijl  een  hunner  af- 
stammelingen ,  PiETBR  Dkks  Abrz.  ,  hier  vermeld ,  door  zgn  huwelijk ,  zich  met 
dit  geslacht  vcrmaagschapt  heeft.  (Opgeteekend  uit  den  mond  van  den  heer  Pië- 
TEB  DcBS ,  Krijnz.,  CU  klcinzoou  van  Abraham  voornoemd ,  thans  woonachtig 
te  Zaamslag,  bij  gelegenheid  van  's  mans  95**^"  veijaardag,  op  den  14  Sept.1861.) 
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Uit  dit  huwelijk  zijn  te  Axel  geboren: 

a.  Thbodora  Auda.  Bütze^  geboren  den  22  Junij  1794, 
gehuwd  den  l  Mei  1814  met  ds.  Pbtrüs  van  Eck,  weduwnaar 
en  destijds  predikant  te  Zaamslag,  waaruit  geboren  zijn: 

1.  FiBTBRNELLA  Catharina  en  HuBBRT  JoHANNBS ,  tweelin- 
gen, geboren  te  Zaamslag  den  2  April  1815.  'Van  deze  over- 
leed aldaar  reeds  den  15  Mei  1815  de  zoon,  terwijl  de  doch- 
ter, 28  Maart  1839  gehuwd  met  mr.  Pibter  Paulüs  (geb.  te 
Axel  18  Maart  1811:  zie  M,  7,  b) ,  officier  van  justitie  bij  de 
arr.  regtbank  te  Zierikzee,  27  Junij  1840,  kort  na  de  geboorte 
van  haar  eerste  kind ,  Pbtronella  Catharina  Martina  Gsbr- 
TRüiDA  Paülüs,  te  Zierikzee  is  overleden. 

2.  JoHAKNA  Maria,  geboren  te  Sas  van  Gent  den  1  Mei 
1816,  is  26  Aug.  1842  gehuwd  met  J.  J.  Steinbüch,  geboren 
te  Zierikzee  den  23  Maart  1813,  directeur  van  het  postkantoor 
te  Neuzen,  doch  bij  Z.  M.  besluit  van  den  1  October  1861, 
n^  62,  in  diezelfde  betrekking  overgeplaatst  te  Bergen  op  Zoom, 
kinderen  hebbende. 

3.  ÜANiëL,  geboren  te  Hontenisse  den  28  Mei  1817,  lid 
van  de  tweede  kamer  der  staten-generaal  en  advocaat  te  's  Gra- 
venhage,  huwde  10  Mei  1848  met  Maria  Wilhelmina  van  dee 
KooGH  (geb.  28  Sept.  1821),  die  den  13  Februarij  1856  te 
Dordrecht  in  34-jarigen  ouderdom  overleed ,  en  hertrouwde  den 
25  Julij  1861  te  Haarlem  met  C.  M.  Makkers. 

4  HoBERT  Johannes  ,  gcborcn  te  Hontenisse  den  2  Augus- 
tus 1818,  litt.  hum.  doet.,  burgemeester  te  Axel,  en  lid  der 
provinciale  staten  van  Zeeland,  is  den  6  Junij  1859  te  's  Prin- 
cenhage  gehuwd  met  Rosalta  Maria  Koster,  geb.  9  Sept  1829. 

5.  Adriaan,  geb.  te  Hontenisse  24  Nov.  1820,  kandidaat- 
notaris en  bewaarder  van  de  hypoth.  en  het  kad.  te  Gorinchem , 
huwde  17  Junij  1852  Oswaldinb  d'Aumerie,  geb.  27  Julij  1825. 

Ds.  Petrus  van  Eck  ,  (geboren  te  Leyden  den  15  April 
1778)  overleed  den  3  September  1825  te  Middelburg,  als 
emiritus  predikant  van  Hontenisse,  en  zijne  derde  gade,T.  A. 
BuYZB,  als  weduwe,  den  11  October  1860  te  Af  el. 
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2.  Voorts  in  het  huwelijk: 

PiBTER  Dbbs,  geb.  te  Hoek  den  14  Aagustus  1776  ^  was 
gehuwd  met  Lbvina  Vinke,  geb.  den  4  Junij  1775,  hebbende 
11  kinderen  nagelaten,  namelijk: 

a.  CATHiRiNA  CoRNELiA,  geb.  te  Hoek  den  4  Dec.  1799, 
is  in  1822  gehuwd  met  Jan  Bakker. 

&  PiBTERNBLLA,  geb.  te  Hoek  den  28  Mei  1803,  is  den 
16  Maart  1825  gehuwd  met  Arend  Dieleman  (geb.  den  26 
Augustus  1805),  doch  later  overleden. 

c.  FiBTER  Ferdinandus,  geb.  te  Hoek  den  8  October  1805, 
is  den  9  November  1829  gehuwd  met  Anna  Drabbb. 

d.  Abraham,  geb.  te  Hoek  den  12  November  1807,  is  den 
9  April  1831  gehuwd  met  Johanna  ëusabeth  Nousbn.  (Zie 
hieronder  bij  n®.  4.) 

e.  Sara  Johanna,  geb.  te  Hoek  den  4  Januarij  1811,  is 
den  23  Augustus  1835  gehuwd  met  Jacobus   Pladet. 

ƒ.  Ferdinandus,  geb.  te  Hoek  den  28  Mei  1813,  was  eerst 
gehuwd  met  Cornblia  db  Feyter,  thans  met  Süsanna  Bare- 
man,  en  bewoont  de  Moffeschans,  bij  Neuzen. 

ff.  Jacobus,  geb.  te  Hoek  den  12  October  1814,  is  gehuwd 
met  Janna  Haak. 

i.  Josus  DANiëL,  geb.  te  Hoek  den  7  Aug.  1816,  was 
gehuwd  met  Nebltjb  van  Librb,   thans  weduwnaar.  . 

i.  Martina  Gbertruida,  geb.  te  Hoek  den  29  Mei  1819, 
is  gehuwd  met  Johannbs  de  Feyter. 

j.  Jbluntje,  geb.  te  Hoek  den  25  Maart  1821,  is  gehuwd 
met  Gerard  van  Dribl. 

i.  GuiLLiAAM,  geb.  te  Hoek  den  10  April  1824,  is  ge- 
huwd met  Johanna  Ybrkoütbren. 

Pibtee  Dees  overleed  te  Hoek  den  14  Februarij  1843,  en 
zijne  wedewe,  Lbvina  Yinke,  mede  aldaar  den  8  Jalij   1844. 

3.  Abraham  Dees,  geb.  te  Hoek  den  29  Augustus  1777, 
is  den  18  Februarij  1799  gehuwd  met  Janna  Berrevobts, 
geb.  deu  27  Junij  1780,  hebbende  de  navolgende  kinderen 
gehad : 
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a.  PiETER,  geb.  te  Zaamslag  den  %%  October  1799,  onge- 
huwd ftldaar  wonende. 

h.  Okertroida  ,  geb.  te  Zaamslag  den  II  October  1800, 
was  gehuwd  met  Marinüs  OvBEDrLVB^  te  Zaamslag ,  dochove^ 
leed  aldaar  den  5  Janiiarij   18E2. 

c.  Mels  ,  geb.  te  Zaamslag  den  SO  October  1802 ,  ia  ge- 
huwd mei  GoRNBLiA  van  Wuck>  geb.  aldaar  den  17  September 
1816, 

d.  Gathaalina  Cornelia  >  geb.  te  Zaamslag  den  19  Oddber 
1808,  is  <den  13  Mei  1827  ^hawd  met  Marcus  ds  Skibt, 
geboortig  Tnii  Neuzen. 

e.  Paulïna,  geb.  te  Saamslag  den  17  Septembcflr  1805,  is 
gehuwd  met  Bastïaan  db  Fonkiolï. 

ƒ.  Pieternella  ,  geb.  te  Zaamslag  den  19  Maart  1 807 ,  is 
den  SI  Jannarij  1880  gehuwd  met  Jacob  Paasse,  die  den  30 
Mei  1851  overleed,  waarna  zij,  als  weduwe,  é^  30  April 
1856  overleden  is^ 

y.  Sara  Martina,  geb.  te  Zaamslag  den  14  Maart  18W, 
is  den  6  December  IS28  gehuwd  te  Hoek  met  Akdriss  Dst, 
en  overleed  aldaar  den  21  M«i  1850. 

h  Jan,  geb.  te  Zaamslag  den  23  Maart  1809,  is  den  9 
Augustus  1835  gehuwd  met  Nbelt»  Biemsns  (geb.  te  Zaam- 
slag den  24  Jamiairij  1813  en  overleden  te  Axel  den  15  Maart 
1860). 

t.  Janna,  geb.  te  Zaamslag  den  3  Maart  181^,  ïs  gdhawd 
met  (ïbrard  de  Visser  (geb.  te  Zaamslag  den  21  December 
1822). 

y.  FERDïNANiyus,  geb.  te  Zaamslag  den  21  September  1813, 
en  ongehuwd  aldaar  overleden  deti  8  Aogustas  1829. 

h  Gatharina,  geb.  te  Zaamslag  den  ^8  Jannarij  1815,  en 
aldaar  ov^leden  den  20  April  1816. 

l.  Catha^ina,  geb.  te  Zaamslag  den  17  Naveiaber  1818, 
en  aldaar  overleden  den  20    October  1820. 

m.  Catharina,  geb.  te  Zaamslag  den  19  November  1821, 
en  aldaar  overleden  den  23  December  1834. 


Abraham  Debs  overleed  te  Zaamslag,  als  burgemeester  dier 
gemeente  en  dijkgraaf  van  den  Zaamslagpolder ,  den  6  Maart 
1851  y  terwijl  zijne  vronw,  Jahna  Bbrkbvoets  reeds  den  80 
Jalij  1843  aldaar  overL  was,  oud  63  jaar  1  maand  en  3  dagen. 

4.  Sara  Dbbs,  geb.  te  Hoek  den  31  Augastas  1779,  was 
gehuwd  met  Abraham  Nousen  (geb.  den  6  April  1775  en 
overleden  te  Hoek  den  15  Julij  1854  als  oud-burgemeester 
dier  gemeente),  en  overleed  te  Hoek  den  19  April  1844,  na- 
latende  onder    anderen: 

JoHAMNA  CoRHELiA  NousEN,  geb.  te  Hoek  den  29  October 
1798,  en  in  1816  gehuwd  met  Adriaan  Bismbns  (geb.  den  16 
Maart  1796);  en 

Johanna  Elizabeth  Nousen,  gehuwd  met  Abraham  Dbbs. 
(Zie  hierboven  bij  n®.  2,  d.) 

5.  Fe&dinanbus  Debs,  geb.  te  Hoek  den  27  December  1780 , 
in  leven  maire  te  Zaamslag,  en  overleden  te  Axel  den  18  No v. 
1845.  Deze  huwde  den  20  Julij  1802  met  Catharina  Adria* 
JNA  Saatmans,  geb.  den  22  November  1776  en  overleden  te 
Axel  den  9  November  1855,  nalatende  2  kinderen,  namelijk: 

a.  Mattuus  Saatmans  Debs,  geb.  1  Oct.  1806,  trouwde 
10  Dec.  1836  Sopbia  de  Meijer  (geb.  25  Maart  1812)  en 
overleed  te  Axel  den  4  Mei  1850,  nalatende  eene  weduwe  met 
4  kiiideren. 

&  JofiANNA  Catharina,  geb.  8  Nov.  1812,  trouwde  29  Oct. 
1884  JoMAN  Willem  Verbeek  Yrolitk  (geb.  te  Deventer  den 
17  Septenaber  1803),  apotheker  te  Axel. 

6.  Jbluntje  Dees,  geb.  te  Hoek  den  25  Aug.  1785,  en  al- 
daar overleden  den  26  Januarij  1852.  Zij  was  in  Dec.  1805 
gehuwd  met  Martinus  van  be  Wboe,  geb.  7  Nov.  1779  en 
overl.  te  Hoek  den  18  April  1844,  nalatende  twee  zoons :  Daniöl, 
geb.  7  Maart  1806  en  Pibtbr,  geb.  28  Oct.  1812. 

7.  Martina  Oeertruida  Dees,  geb.  te  Hoek  den  17  No- 
vember 1787;  eerst  gehuwd  in  Nov.  met  Lbvinüs  Hoelands, 
Jansz.,  (géh.  te  Axel  5  Dec.  1782  en  den  13  Dec.  1806  aldaar 
overleden),  en  daarna,  den  22  Junij  1808  met  Adrianus  Ja- 


COBUS  Paulus,  Joziasz.  (geb*  te  Axel  den  27  Mei  1775) ,  in 
leven  kantonregter  te  Axel,  en  aldaar  overleden  den  20  Sept. 
184(8,  van  welke  nog  5  kinderen  in  leven  zijn,  allen  geboren 
te  Axel,  namelijk: 

a.  JosiAS  Paulus,  geb.  den  26  Februari]  1810. 

b.  Mr.  FiETBE  Paülus,  geb.  den  18  Maart  1811,  officier 
van  justitie  te  Zierikzee,  die  eerst  gehuwd  was  met  Pibtbrnblla 
Catha&ina  van  Eck,  en  thans  met  A.  £.  Maurits  Gandbkhstden. 

e.  Maria  Paulus,  geb.  te  Axel  29  Nov.  1812,  gehuwd  9 
Oct.  1833  met  Paulus  Mabius  Sandbeko,  geb.  21  Aug.  1802. 

d.  Gatharina  Cornelll  Paulus  ,  geb.  te  Axel  23  Jan.  1814, 
gehuwd  22  Nov.  1838  met  Jan  Jaoob  Ferckbn,  notaris  te  Zaam- 
slag  en  Neuzen  (geb.  te  Hozendaal  den  3  Deo.  1806),  hebbende 
vier  kinderen,  namelijk: 

1.  BoxiNA  Johanna,  geb.  te  Zaaroslag  17  Oct.  1839. 

2.  Martina  Geertruida,  geb.  aldaar  31  Mei  1841. 

3.  Casparos  Johannes  Albbrtus,  geb.  aldaar  28  Dec  1842. 

4.  Adrianus  Jacobos,  geb.  aldaar  20  Aug.  1852,  doch  overL 
te  Zaamslag  den  31  Mei  1858. 

e.  Hklbna  Johanna  Paulus,  geb.  te  Axel  15  Mei  1826,  ge- 
huwd 15  Mei  1851  met  C.  P.  Lenshoek  (vermeld  onder  lett.  O,  a,  S). 

N.  PiBTBR  Alvarbz,  geboren  te  Hoek  den  8  Februarij  1750 
en  15  dito  aldaar  gedoopt,  was  burgemeester  van  Neuzen  en 
van  Axel-  en  Neuzen-ambacht ,  en  werd  na  het  overlijden  zijns 
vaders,  den  27  November  1790,  eigenaar  van  de  heerlijkheid  van 
Westdorpe.  Hij  werd  den  2  September  1786  te  Neuzen  in  on- 
dertrouw  opgenomen  en  trouwde  den  17  dito  aldaar  met  Jo- 
hanna VAN  DoBSSBLAAR,  jonge  dochter ,  geboortig  van  Neuzen 
en  aldaar  gedoopt  den  2  Augustus  1761,  die  tot  ouders  had: 
Maohiel  van  Doessblaar  en  Sara  Sonnbvillb. 

Y66t  het  huwelijk  was  reeds  een  kind  verwekt,  dat  ongedoopt 
den  16  November  1785  te  Neuzen  begraven  werd. 

In  het  huwelijk  de  volgende  kinderen,  allen  geboren  te  Neuzen: 

a.  Sara  Petronblla  Johanna,  geb.  12  Oct.  1786  en  ge- 
doopt 22  dito.     Zie  verder  lett  Q. 
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6,  Martina  Gbbetruidai  gedoopt  30  Sept  1787  en  aldaar 
beroven  23  April  1788. 

c.  Maetina  Gbeetrüida,  gedoopt  10  Aug.  1788,  en  aldaar 
b^raven  18  Jdij   1789. 

d.  Martina  Gebrtruida,  gedoopt  27  Janij  1790,  en  aldaar 
begraven  1  Eebruarij  1791. 

e.  ËLiSABBTH  Ghristina,  geb.  24  Mei  1792  en  gedoopt  10 
Janij.     Zie  verder  lelt.  B. 

/.     Maetina  Gbbrteuida  ,  geb.  7  Aag.  1794.  Zie  verder  lett  S. 

p.    PiBTBRNBLLA,  geb.  2  December  1796.     Zie  verder  lett.  T. 

A.  Catharina  Susanna  ,  geb.  1  December  1797  en  aldaar 
overleden   15  Januari]   1804. 

i,    Johanna  Jac  )BA9  geb.  18  Febr.  1800.     Zie  verder  lett.  U. 

Pibtbe  Alvaebz  overleed  te  Neuzen  den  8  April  1826,  oud 
76  jaren,  als  weduwnaar  van  Johanna  van  Dobssblaar,  die 
reeds  den  2  December  1804,  oud  43  jaren,  aldaar  overleden 
was,  nalatende  5  dochters,  die  allen  bij  haars  vaders  dood  reeds 
gehuwd   waren  \ 

O.  Martinx  Geertruida  Alvarez,  geb.  te  Hoek  28  Dec. 
1754  en  gedoopt  aldaar  den  1  Jan.  1755  (overl.  22  Julij  1819), 
werd  te  Neuzen  den  6  Augustus  1784  in  ondertrouw  opgenomen 
en  trouwde  den  29  dito  aldaar,  als  jongste  dochter,  met  Willbm 
VAN  BosBNTHAL,  jongman ,  geb.  te  Wezel  den  10  Februarij 
1754,  rentmeester  van  Z.  H*.  domeinen  te  Ylissingenen  schepen 
aldaar ,  uit  welk  huwelijk  geboren  zijn : 

0.  Christina  Gbbrteüioa  Sara  van  Bosbnthal,  geb.  26 
Jnnij  1785  en  overl.  29  Oct.  1848,  gehuwd  27  Oct.  1815  met 
Hbndrik  Lbnshork  van  Zwake,  die  geb.  is  den  2  Maart  1778, 
overl.  te  Goes  29  Dec.  1846 ,  en  die  de  volgende  kinderen  hadden : 

1.  Martina  Gbbrtrüida  Lbnshobe:,  geb.  7  Sept.  1817,  ge- 
huwd 14  Julij  1841  met  Boblof  Benjamin  van  dbn  Bosch, 
geb.  31  Oct.   1810. 


*    Zie,    behalve   de  geboorte-,    doop-,   tronw-,  overl-.  en  begraaf -registers  te 
Neuzen,  ook  d.  I  dezer  B^dr,,  bl.  811—812  en  d.  m,  bl.  70. 
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2.     Pbtc»  Lenshoek,  geb.  6  April  1819. 

5.  CoRKELis  Petrus  Lenshoek^  geb.  7  Jan.  1821 ,  gekavd 
15  Mei  1851  met  H.  J.  Paulüs  (vermeld  onder  lett  M,  7,^). 

4.  Sara  Petronella  Lenshoek,  geb.  29  Jalij  1825,  ge- 
huwd 16  Ang.  1849  met  m'.  Wunand  Oijsbbrtüs  de  Knoku 
VAN  DER  Meülbn,  sedert  1851  off.  van  just.  bij  de  arr.  regtb. 
te  Qoesj  geb.  16  Jam  1812. 

6.  Sara  Petronella  van  Bosenthal,  geb.  den  19  October 

1787,  gehuwd  19  Nov.  1811  met  m'.  Gsrrardüs  Jacobus  Ao- 
KERMANS,  geb.  80  Jannaiïj  1788  en  overL  te  Middelburg  10 
Mei  1849  als  procureur-generaal  bij  het  provinciaal  gerq^tshof  in 
Zeeland,  overlijdende  als  diens  weduwe,  2  jaren  na  haren  echt- 
genoot, te  Middelburg  den  14  Febrnarg  1851,  uit  wdk  huwdijk 
geboren  zijn: 

1.  Johanna  Cathabika  AoKBRMAiïs,  gcb.  9  Sept  1812, 
trouwde  8  8ept.  1841  Güilliak  Balthasar  Christllak  van  ma 
Fben  (geb.  17  Mei  1815,  overl.  26  Apr.  1856),  doctor  in  de 
genees-,  heel-  en  verloskunde  te  Middelburg  sedert  1841,  en 
aldaar  in  1855  ov^leden. 

2.  Martina  Gebrtrutoa  Agkbricans,  geb.  19  Maart  1814| 
overl.  8  Jan.  1855. 

3.  Ghrxstina  Gbbrtrüida  Sara  Ackbkmans,  geb.18Febr.1819. 
P.     Elisabbth  Chbistina  Alvarez,  geb.    te  Hoek  den  10 

Januarq  1758  en  aldaar  15  dito  gedoopt,  is,  als  jonge  doch- 
ter, den  16  Januari]  1780  te  Neuzen  gehuwd  met  m'.  Marinüs 
Gebnb,  jongman,  geb.  te  Scherpenisse ,  den  26  November  1752, 
destijds  advokaat  te  Middelburg  en  later  raadsheer  in  het  depar- 
tementaal hof  aldaar.  Zij  overleed  den  17  September  1797  en 
haar  echtgenoot  den  26  Maart  1806,  beiden  te  Middelbu^, 
nalatende  4  kinderen ,  namel^k : 

m.    M'.    Marinus  Obbne,  geb.  te  Middelburg  den  2  Maart 

1788 ,  en  overleden  te  Hulst  den  27  December  1832 ,  is  gehuwd 
geweest  met  zijne  nicht  Sara  Petronella  Johanna  AlvarbZi 
vermeid  onder  lett.  N«  a,  nopens  wie  dus  verder  te  zien  is  lett.  Q- 

d.     M^  PiBTBK  AiiVAREz  QfiENE ,  geb.  te  Middelburg  25  Jan. 
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1789,  overl.  ie  Halst  19  Nov,  1856,  trouwde  2  Maart  1816 
Jacoba  Schbsppbns,  geb.  7  Jam  1796 ,  waaruit: 

1.    Chbtstina  Elisabbth  QtxHB,  geb.  11  Maart  1819. 

£•    Sara  Maria  Gbbnb,  geb.  24  Maart  1825. 

S.  Makinus  Qisbvb,  geb.  24  Aug.  1826,  notaris  te  Habt, 
sedert  den  15  April  1861. 

c.  M'.  Lbonardcs  Martiiiüs  Obbnb,  geb.  te  Middelburg 
den  24  Aug.  1790,  overleed  kinderloos  29  Jan.  1852. 

d.  Sara  Maria  Gbbnb,  geb.  te  Middelbui^  den  15  Maart 
1794,  trouwde  22  Deo.  1812  Jan  Willbh  Schüylbkburo  ,  wo- 
nende te  Ooes,  g^.  22  Oct.  1786,  overl.  27  Mei  18S4,  uit 
welk  hvwelijk  in  leven  is  één  soon ,  t  w. : 

Willem  Schüylbnburg  ,  geb.  te  's  Hage  19  Dec.  1815,  thans 
ontv.  der  dir.  beiast.  en  accijnsen  te  Axel,  c  a.,  en  gehuwd  20 
Deo.  18S7  met  ADRiAKAHBRMiNAENesLSB,  geb.  te 's  Heerenberg 
den  S  Junij  1811,  uit  welk  huwelijk  9  kinderen  in  leven  zijn. 

Q.  Sara  PETfiOKBLLA  Johanna  Alvarbz,  geb.  te  Neuzen  den 
12  October  1786,  is  den  17  April  1810  gehuwd  met  haren 
neef  m^  Mari5fus  GiBBinB,  advocaat  en  stedelijk  ontvanger  te 
Huist,  lid  der  provinciale  staten  van  Zeeland  (vermeld  onder 
tetter  P,  a),  die  te  Hul^t  overleed  den  27  December  18S2, 
terwijl  zij,  als  diens  weduwe,  dra  10  Jnlij  1833  te  Neuzen 
overleed ,  nalatende   5  kinderen ,  als :  ^ 

a.  PiBTER  Alvarbz  Qbenb,  geb.  te  Hulst  28  Sept  1814» 
thans  woonachtig  in  de  gemeente  Hontenisse,  en  sedert  1843 
1^  luit.  big  de  5^  komp.,  5^  bat.  der  tusL  schutterg  in  Zeeland , 
trouwde  9  Dec.  1835  Maria  Christtxa  Scsiutz  (geb.  7  Jan.  1817). 

ö.    Elisabbth  Christina  Qbbnb  ,  geb.  te  Huist  den  7  Maart 

1816,  gehuwd  16  Nov.  1838  met  Willem  Johaniïkb  Janssen, 
doctor  in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde  en  burgemeester  te 
Kruin ingen,  geboren  te  8t.  Anna  ter  Muiden  23  Aug.  1814. 

c     Johanna  Jacora  Gbbnb,  geb.  te  Hulst  den  3  December 

1817,  gehuwd  17  Jan.  1840  met  Lbvinus  Hoblands  Jansen, 


Zie  ook  deel  UI  dezer  Bydragen,  bl.  71—72. 
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med.  doctor  en  wethouder  te  Axel,  lid  der  provinciale  staten 
van  Zeeland,  geb.  te  Axel  den  18  Febraarij  1817. 

d.  Sara  Peteonella  Johanna  Obbne,  geb.  te  Holst  den 
29  April  1820,  gehuwd  17  Aug.  1848  met  haren  neef,  m'.  Jo- 
HANNEs  Gekardus  DB  Baokbb  (vermcld  onder  letter  B,  a), 
vroeger  kantonregter  te  Kortgene,  sinds  1849,  doch  sedert 
1859  regter  in  de  arrondissements  regtbank  te  Qoes* 

e.  HBNRiëTTA  Martina  Gebrtruida  Gebnb,  geb.  te  Hulst 
14  Februarij  1824,  gehuwd  19  Apr.  1848  met  haren  neef  m'.  Pib- 
TBR  Alvarez  van  Diogblbn  (vermcld  onder  letter  8,6),  wtoegex 
griffier  bij  het  kantongeregt  te  Heinkenszand ,  doch  als  zooda- 
nig, op  zijn  verzoek,  eervol  ontslagen  bij  Z.  M.  besluit  van 
21  September  1856,  in  te  gaan  met  1  October  daaraanvolgende, 
thans  gedomicilieerd  te  Ter  Heide. 

fi.  Elisabeth  Christina  Alvarbz,  geb.  te  Neuzen  den  24 
Mei  1792,  is  den  16  Junij  1816  gehuwd  met  m'.  Josias  db 
Bacxbr,  geb.  te  Axel  den  17  Augustus  1787  en  22  dito  aldaar 
gedoopt,  die  als  officier  van  justitie  bij  de  arrondissements  regt- 
bank te  Goes  is  overl.  23  Aug.  1850,  terwijl  zij,  als  zijne  weduwe, 
den  2  April  1853,  mede  aldaar  overleed, nalatende  Skinderen: 

a.  M'.  JoHANNES  Gerardos  de  Backer,  geb.  te  Goes  den  14 
Junij  1817  ,  thans  regter  in  de  arrondissements  regtbank  te  Goes, 
is  gehuwd  met  zijne  nicht  Sara  Fetronella  Johanna  Gbbnb 
(vermeld  onder  letter  Q,  d). 

6.  PiBTER  Alvarez  db  Backer,  geb.  te  Goes  den  15  Maart 
1819,  thans  ontvanger  der  directe  belastingen  te  Kloetinge  c  a., 
is  gehuwd  23  Jan.  1851  met  zijne  nicht  Josanna  Jagoba  van 
Diggelen  (vermeld  onder  letter  S ,  a). 

o.  Fetronella  Fran90ISB  de  Backer,  geb.  te  Goes  den  5 
Augustus  1821,  gehuwd  7  Maart  1850  met  m'.  Jacobus  Faulus 
VAN  DER  Bilt  (geb.  6  Jan.  1822),  eerst  kantonregter  te  Tholen, 
in  1856  regter  in  de  arrondissements  regtbank  te  Zierikzee,  en 
sedert  1859  raadsheer  in  het  provinciaal  geregtshof  te  Middelburg. 

S.  Martina  Gebrtruida  Alvarez,  geb.  te  Neuzen  den  7 
Augustus  1794,  is  den  9  Mei  1818  gehuwd  met  Hbndrik  van 
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DiGGKLSN  (geb.  den  28  November  1793),  ingenieur  bij  den  water* 
staat  te  Middelburg  (ald.  overl.  12  Mei  1842),  als  weduwe  van 
wien  zij  overleed  te  Middelburg  den  8  Februari)  1861,  waarvan: 

a.  SoFHiA.  Hendrika.  Martina  van  Diogklbn,  geb.  9  Jan. 

1819,  overl.  12  April  1856,  trouwde  24  Aug.  1852  Willem 
VAN  Berküm  Busterbos,  geb.  13  November  1817  en  overl.  14 
April  1856. 

b.  JoHANNA  Jacoba  VAN  DiGGELEN ,  geb.  den  16  December 

1820,  is  gehuwd  met  haren  neef  Pibter  Alvarez  de  Baokbr, 
ontvanger  der  directe  belastingen  te  Kloetinge,  c.  a.  (vermeld 
onder  letter  B,  d). 

c.  Pibter  Alvarrz  van  Diggelen,  geb.  den  28  November 
1824,  is  gehuwd  met  zijne  nicht  IlBNRiëTTA  Martina  Gber- 
TRüiDA  Qbenb   (vermeld  onder  letter  Q,  e)* 

d.  Martina  Gbbrtruida  Hbndrika  van  Diggelen,  geb. 
den   2é  Februarij  1827. 

e.  Hbndrika  Martina  o bertruida  van  Diggelen,  geb.  den 
11  Julij  1828,  trouwde  12  Nov.  1853  Johan  Heinrigh  Leh- 
rbnkühl,  geb.  18  Oct.  1817  en  overl.  18  Jan.  1861. 

ƒ.  Sara  Petronblla  Johanna  van  Diggelen,  geb.  den  20 
April  1830. 

ff.  Maria  Hbrmina  Cersina  van  Diggelen  ,  geb.  den  24 
December  1831. 

A.  Hendrik  Martinus  van  Diggelen,  geb.  den  28  Octo- 
ber   1833. 

T.  PiBTERNBLiA  Alvarez,  gcb.  te  Ncuzcu  den  2  December 
1796,  is  den  16  October  1822  gehuwd  met  m^  Bartholombüs 
HuBERTCs  Janssen  (geb.  den  6  November  1790  en  overleden 
te  Qoes  den  21  Februarij  1857),  in  leven  regter  in  de  arron- 
dissements  regtbank  te  Ooes.  Zij  overleed  mede  te  Goes,  den 
7  Januarij   1837,  nalatende  6  kinderen: 

a.  Anna  Pietbrnblla  Janssen,  geb.  te  Ooes  4  Aug.  1823, 
trouwde  13  Maart  1850  Vbux  Emil  Hubertus  Liebert,  die, 
22  Aug.  1823  geb.,  15  Sept.  1854  in  Indië  overleed,  zijne  we- 
duwe met  3  kinderen  achterlatende. 
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6.    FiETBR  Alvabez  Jansskn^   geb.  ie  Goes  6  Not.   1824. 

e.  QuiRiNüS  JoHANNBS  Marius  Janssbn,  geb.  te  Goes  den 
13  Julij  1827 ,  is  doctor  in  de  genees*,  heel-  en  verloskunde  te 
Wissekerke  in  Noord-Beveland ,  en  den  5  Sept.  1855  te  Goes 
gehuwd  met  Johanka  Elisabeth  Schraver,  geb.  4  Maart  1828. 

d.  JoHANNBS  HuBBRTUs  Jamssbn  ,  geb.  te  Goes  den  11  Jauu* 
arij  1829,  is  aldaar  den  2  April  1856  gehuwd  met  Obbrtrüi- 
DA  Kakbbebkb,  geb.  9  Julij  1829. 

e.  Jacobüs  Gbrardüs  Janssbn,   geb.  te  Goes  den  4  April 

1830,  is  aldaar  den  16  Augustus  1855  gehuwd  met  Pbtro- 
NELLA  WILHELMINA  Kakebbbkb,  geb.  25  Dec.  18S0. 

ƒ.    JoHANNA  Jacoba  Janssbn,  geb.  te  Goes  den  16  October 

1831 ,  is  aldaar  den  16  Januarij  1857  gehuwd  met  Jan  Eliza 
Gallenfbls,  doctor  in  de  genees*  en  verloskunde  te  Hulst, 
mede  geboren  ie  Goes,  den  9  Dec.  1829. 

U.  JoHANNA  Jacoba  Alvarez,  geb.  te  Neuzen  den  18  Fe- 
bruarij  1800,  en  overleden  te  Aardenburg  den  16  October 
1856,  was  sedert  den  11  September  1823  gehuwd  met  Srrvaas 
VAN  ï)EN  Brobckb  (geb.  den  26  Februarij  1798),  notaris  te 
Aardenburg,  nalatende,  behalve  9  kinderen,  die  op  min  of  meer 
jeugdigen  leeftijd  overleden  zijn,  deze  5  kinderen: 

a.  Jacoba  Johanna  van  den  Broeoke,  geb.  te  Aardenburg 
den  14  Februarij  1825,  is  gehuwd  6  Junij  1850  met  Clement 
Vincent  van  Oostenwuk  Stern,  genees-  en  verloskundige  al- 
daar, en  geboren  te  Sluis  16  Febr.  1823. 

b.  Philippb  Louisb  van  den  Brobckb,  geb.  te  Aarden- 
burg den  5  Januarij  1835. 

c.  Wilhblmina  van  den  Broeokb,  geb.  te  Aardenburg  den 
2  Augustus  1836. 

d.  ÜLARA  VAN  DEN  Brobcke  ,  geb.  te  Aardenburg  22  Julij  1840. 

e.  Mathilde  Elise  van  den  Buoeckb  ,  geb.  te  Aardenbarg 
den   26  Augustus  1843. 

NB.  Dit  gealachtregister  ia  zamengesteld  met  behulp  Tan  boawstofTen,  oDt^ 
leend  uit  de  kerkelijke  doop-,  trouw-  en  begraafregiiters,  en  de  acten  van  den 
burgerlijken  stand  uit  onderscheidene  gemeenten ,  en  voorts  aangevuld  met  wel- 
willend medegedeelde  familieberigten. 

^^i 
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BIJVOEGSELS, 

onUaogeo  oa  den  afdruk  lao  hel  boTeoslaande. 


My  \,  b.  PiRTBBNELLA  BuYZE,  geb.  te  Axel  den  6  Oct  1796, 
trouwde  den  3  Dec.  1823  JoHANims  Noskb  (geb.  den  13  Oct. 
1795)  y  die  als  bargemeester  en  notaris  te  Axel  den  19  April 
1844  overleed,  nalatende  3  kinderen: 

1.  SüSANNA  Adriana  Coppblaar  Noskb  ,  geb.  te  Axel  den  S5 
Aug.  1824,  trouwde  den  29  Aug.  1849  m'.  Willbm  Ghbistiaan 
BoBSiüs  (geb.  den  29  Aug.  1826),  advokaat  te  Middelburg. 

2.  PiBTBKNELLA  Catharina  Noskb  ,  geb.  te  Axel  den  5  Julij 
1833,  trouwde  den  10  Sept  1858  W.  T.  Kostbr,  sedert  11 
Sept»  1856  l^  luitenant-ingenieur. 

3.  JoHANNBS  DAMiëL  NosKB ,  geb.  te  Axel  den  12  Mei  1838. 
M,  1,  ^.  PiETBR  DANiëL  BüTZE,  geb.  te  Axel  den  22  Mei 

1800,  medic*  doet.  te  Keuzen,  trouwde  den  1  Julij  1824  Jo- 
HANKA  ScHRAVER  (geb.  13  Nov.  1802),  uit  welk  huwelijk  te 
Neuzen  geboren  werden: 

1*  DANiëL  BuYZB,  geb.  12  Julij  1826,  vroeger  officier  van 
gezondheid,  thans  genees-,  heel*  en  verloskundige  te  Zaamslag, 
trouwde  den  28  Aug.  1852  Carolina  Josbphina  van  Dieren, 
geb.  den  19  Maart  1826. 

2.  Sara  Andrina  Cornelia  Buyzb,  geb.  15  Febr.  1828, 
trouwde  den  10  Jan.  1853  Johannes  de  Wit  (geb.  13  Julij 
1825),  sedert  26  Oct.  1846  officier  van  gezondheid  der  3^  klasse. 

3.  Andries  Schraver  Butze,  geb.  20  April  1829,  trouwde 
den  12  Mei  1853  Adriana  Marcüsse,  geb.  15  April  1834. 

4.  Johannes  Pietbr  Noskb  Buyzb,  geb.  17  Nov.  1830. 

5.  Pietbr  DANiëL  Buyzb,  geb.  2  Nov.  1832. 

6.  Theooorüb  Adrianus  Buyzb,  geb.  24  Febr.  1834,  overl. 
Aug.  1834. 

7.  Pibtbrnella  Catharina  Dbës  Buyzb,  geb.  28  Mei  1835, 
trouwde  den  21  Febr.  1861  Hbnri  Pietbr  Willem  Strenkamp, 
genees-,  heel-  en  verloskundige  te  Fort-Bath. 
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8.  JoHANNA  TuBODORA  Adriana^  geb.  28  Oct.  1839. 

9.  Gatharina  CoBNELiAy  geb.  14  Jan.  1842. 

M9  7.  Uit  het  eerste  huwelijk  van  Martina  Geertruida  Dkbs 
met  Levinus  Hoblands: 

1.  JoHANNA  Maria  Hoblands  ,  geb.  te  Axel  26  April  1806 
en  aldaar  overleden  19  Maart  1822. 

Uit  het  tweede  huwelijk^  met  A.  J.  Paülüs: 

a.  JosiAS  Faulüs,  geb.  te  Axel  26  Febr.  1810,  trouwde  den 
26  Junij  1835  Elizabbth  Maria  Tolsma,  geb.  26  Maart  1813, 
en  oyerl.  14  Julij  1858 ,  3  kinderen  nalatende. 

b.  Mr.  PiBTBR  Paulus,  officier  van  justitie  te  Zierikzee,  geb. 
te  Axel  den  18  Maart  1811 ,  trouwde  eerst  den  28  Maart  1839 
PiBTBRNBLLA  Gatharina  VAN  Eck  (geb.  te  Zaamslag  2  April  1815, 
zie  M,  1,  a,  1.)>  die  den  27  Junij  1840  te  Zierikzee  overleed; 
en  daarna  den  29  Mei  1856  met  Anna  Elizabbth  Maürits 
Oandbrhbudbn. 

O ,  b.  G.  J.  AcKBRMANs  was  een  zoon  van  Pietbr  Ackbr- 
MANS  en  van  Johanna  Gatharina  Qebnb  ,  terwijl  laatstgenoemde 
eene  dochter  was  van  Adriaan  Geene  ,  den'  oudsten  broeder  van 
Marinus  Geene  I  vermeld  onder  lett.  P,  als  gehuwd  geweest 
zijnde  met  Elizabbth  Ghristina  Alyarez. 


AANTEEKENINGEN, 

NA4R  AANLEIDING  VAN  DIB  YAN  1'.  A.  E.  fiHELDOLF . 

opgeoofflCD  in  ded  V,  U.  339,  tv^  dezer  Bijdragea. 

DOOK 

M'.   J.   EQBERTS   EISSEEUW. 


Een  der  meest  geachte  letterkundigen  in  Nederland^  mij  on- 
langs met  eenen  brief  vereerende^  schrijft  daarin:  ,^ Sinds  de 
Bijdragen  van  Janssen  en  van  Dale  het  licht  zien,  zijn  veler 
oogen  op  het  Yierde  District  van  Zeeland  geslagen.  En  te  regt. 
Er  was  vroeger  zoo  weinig  over  geboekt ,  dat  men  nu  uit  allerlei 
archiven  nog  vrij  wat  kan -opbrengen  om  die  verzameling  aan  te 
vullen  en  voort  te  zetten^'  enz. 

De  Bijdragen  tot  de  oudAeidtunde  en  geschiedenia  hebben 
dus 9  blijkens  deze  lofspraak,  zeker  gezag  verkregen.  Zij  legt 
daarom  de  plaatselijke  medewerkers  meer  nadrukkelijk  den  pligt 
op  om  met  de  meeste  zorg  en  naauwkeurigheid  te  schrijven , 
maar  geeft  hun  tevens  het  regt  om  de  aanmerkingen,  die  op 
hun  werk  gemaakt  worden,  te  beantwoorden.  Maken  zij  van 
dit  regt  geen  gebruik,  of  wordt  hun  daartoe  de  gelegen- 
heid benomen  ^,  dan  wordt  een  openbaar  getuigenis  afge- 
legd, dat  de  plaatselijke  medewerkers  zich  zelf  niet  vertrouwen, 


^  Gelijk  wij  nooit  eene  bedrage  van  m'.  Risseeuw  geweigerd  hebben  te 
plaatsen ,  maar  al  het  gezondene  van  z^ne  hand  steeds  erkentel^'k  hebben  opgenomen  , 
zoo  is  ook  de  opneming  yan  dit  stok  het  beste  bewijs,  dat  de  gespatiëerde 
woorden,  door  den  geëerden  inzender  onderschrapt ,  op  ons  niet  van  toepassing 
zijn.     Evenmin  wat  betrekkelijk  onze  medewerkers  geschreven  is.       Rkd. 

TI.  10 
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ook  geen  of  weinig  vertroawen  verdienen,  en  dat  de  Bijdragen 
als  Zeeuwsch-Ylaamsch  tijdschrift  alle  oorspronke- 
lijkheid missen. 

Van  deze  stelling  uitgaande,  veroorloof  ik  mij  ook  eenige 
aanteekeuingen  naar  aanleiding  van  die  van  den  heer  Gheldolf 
op  te  geven* 

Op  het  ter  nedergestelde ,  l^  deel,  blz.  37  en  38 1  omtrent 
een  te  Sluis  gevonden  zegelstempel,  zegt  de  heer  A.  E.  G.: 
„Het  geldt  hier  waarschijnlijk  een  bisschop  van  Gallipoli,  in 
het  koningrijk  Napels,  zijnde  een  bisschoppelijke  stad/' 

Het  komt  mij  voor,  dat  hetgeen  door  den  heer  van  Dalb 
is  gezegd,  bij  zijne  beschrijving  van  dit  zegel,  opgenomen  in 
de  Kronijk  van  het  Historisch  Genootschap  te  Utrecht,  X?. 
jaargang,  1855^  bl.  162,  zeer  veel  grond  heeft  om  zijne  vraag, 
„of  de  Grieksche  gravure  niet  pleit  voor  Gallipoli  in  Tar- 
kije,''  toestemmend  te  beantwoorden. 

Het  randschrift  wordt  door  ZEd.  gelezen:  Sigillum  Dovini 
JoHAXNis  Ghefalbrb  Divina  Providencia  Dohini  Galipolen- 
SIS  Episcopi,  en  hij  zegt  verder:  „  Het  woord  chefalb  is  mij, 
zoo  het  geen  eigennaam  maar  een  titel  is ,  onverklaarbaar.'' 

Uitgaande  van  de,  mijns  erachtens,  on  wederlegbare  stelling 
van  den  heer  van  Dalb,  dat  (om  ZEds.  woorden  over  te  ne- 
men) de  gravure  van  het  zegelstempel  Griekschis,  en  daarbij 
vergelijkende  wat  hij  omtrent  de  meening  van  Drbssblhuis  mede- 
deelde: „Het  laatste  woord  chefalb  is  Grieksch,  en  beteekent 
eaptU,  hoofd,"  nam  ik  het  woord  voor  titel,  en  zoekende  naar 
de  beteekenis,  kwam  ik  tot  het  resultaat,  dat  het  Grieksche 
woord  ite^fltXH  hetzelfde  beteekent  als  het  Latijnsche  acephalus 
en  het  Fransche  acepAale,  immers  dat  de  laatste  van  het  eerste 
zijn  afgeleid. 

Trbvoüx,  op  het  woord  Ac  éph  al  e,  definieert  hetzelve:  „Pro- 
prement  qui  n'a  point  de  Chef,  de  1'a  privatif  et  de  jte^«tAii, 
Téle  et  Ci^"  en  treedt  verder  in  uitgebreide  ontwikkelingen 
omtrent  de  verschillende    beteekenissen ,  die   aan   hetzelve  zijn 
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gegeven.  Ook  de  woorden  chefcier,  chefécier,  chevé- 
cier,  leidt  hij  daarvan  af.  Hij  definieert  dezelve:  ^^Noin 
d'une  Digneté  dans  les  Eglises''  etc.  ^^D'autres  pretendent 
que  Ie  chefder  ëtait  celai  qui  avait  soin  des  omemens  des  mi- 
nistres des  Autels ,  une  espèce  de  Sacristain.  -^  Le  chefcier  de 
St.  Etienne  des  Prés  et  des  autres  coU^iales  qai  ont  cette 
Dignetén'en  est  pas  le  sacristain ,  mais  le  Chef  et  la  pre* 
mière  digneté.'' 

Op  het  woord  Evéque  zegt  hij:  ^,11  y  a  des  Evêques 
immédiatement  sujets  au  St.  Siège  y  sans  reconnaitre  d'autre 
métropolitain.  On  les  appelle  Acéphales,  evêques  Acé- 
phales. 

yy  Quelques  evêques  ont  le  Pallium  par  privilege  comme  les 
Archevêques.'* 

Op  het  woord  Pallium  lezen  wij: 

^, Ornement  Pontificale  etc.  Chez  les  Grecs  tous  les 
evêques  portaient  le  Pallium.  Quelques  auteurs  Tap- 
pellent  wperiumerale.  Il  est  parlé  dans  plusieurs  titres  anciens 
d'un  pallium  qui  était  un  habit  long,  semé  de  plusieurs  croix, 
et  Tertullien  témoigne  que  c'était  Thabit  des  Ghrétiens  et  que 
celui  des  payens  s'appelait  Toga.'' 

Het  woord  Superhumérale  wordt  door  Tbevoux  vertaald  : 
^^Sartouty  Casaque.''  DoorNoëL:  ,, Manteau.  Yétement 
qui  coavre  les  Epaules/'  terwijl  wij  bij  onzen  Pitiscus  vinden  op 
Humerale:  ^^Een  mantel  of  harnas  dat  over  de  schouders 
hangt  of  de  schouderen  bedekf 

Met  zulle  een  Superhumérale  is  het  beeld  in  de  onderste 
afdeeiing  van  het  zegel  bekleed.  Het  hoofddeksel  is  duidelijk 
de  mytcr  der  Grieksche  bisschoppen;  weshalve  déie  afdeeiing 
van  het  zegel  evenzeer  Grieksch  is  als  de  bovenste ,  en  het  ver- 
moeden^ dat  aan  den  bisschop  van  Gallipoli  in  Turkije  mag 
gedacht    worden  /  nadere  bevestiging  erlangt. 

Aan  het  beeld  van  eenen  abt  durf  ik  niet  meer  denken, 
zooals  ik  vroeger  deed.  Thj^voux  zegt  op  het  woord  Mitre: 
^^Les   Abbés   doivent  porter  la  Mitre  tournee  en  profil,  et  la 
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Grosse  en  dedans ,  pour  montrer  qu'ils  n'ont  de  Jurisdiction  spi- 
ritaelle  que  dans  leur  Cloitre/'  Het  beeld  op  het  z^l  draagt 
den  myter  regt  op  het  hoofd  i  en  den  kromstaf  buitenwaarts  ge- 
keerd. Dit,  gevoed  bij  den  mantel ,  verbiedt,  mijns  erach- 
tens,  om  aan  een  abt  te  gelooven. 

Bij  de  hierboven  medegedeelde  uitleggingen  komt  het  m^  voor , 
dat  er  meer  gronden  bestaan  om  het  woord  Chef  al  e  als  titel 
dan  wel  als  eigennaam  op  te  vatten ,  en  dat  men  uit  het  rand- 
schrift lezen  kan:  ,,Zegel  van  Johannes,  onafhankelijk 
bisschop  van  Gallipoli/' 

Dat  volgens  diezelfde  uitleggingen  omtrent  de  beteekenis  ykr 
het  woord,  als  titel  beschouwd,  andere  lezingen  kunnen  geko- 
zen worden ,  dit  beken  ik ;  maar  de  woorden :  „  Divina  provi- 
dencia  Domini^'  staan  dan  in  den  weg;  want  die  woorden 
slaan  op  den  bisschop,  en  niet  op  diens  onder- 
hoorige. 

Of  het  eene  volledige  wederlegging  is  van  het  gevoelen  van 
Drbsselhüis,  die  aan  het  zegel  van  Gapistiulnüs  heeft  gedacht, 
te  zeggen  dat,  voor  zooveel  men  weet,  hij  nooit  bisschop 
of  abt  is  geweest ,  laat  ik  in  het  midden.  Zij ,  die  over  Gapis- 
TBANUS  geschreven  hebben,  zijn  het  niet  omtrent  alle  bijzon- 
derheden eens.  Zoo  wijs  ik  er  op ,  hoe  deze  van  hem  gewaagt 
als  van  een  heilige,  gene  die  heiligverklaring  tegenspreekt  of 
er  van  zwijgt;  de  een  de  canonisatie  als  verleend  in  1724 door 
Benbdictus  XIII  (?)  noemt,  terwijl  anderen  wederom  ze§^n: 
„  Gapistranus  werd  door  paus  Albxandeb  YIII  in  de  maand 
October  des  jaars  1690  gecanoniseerd.  Door  Gkbgorius  XY 
was  hij  reeds  onder  de  zaligen  geplaatst''  Baylb  ,  Hoogstra- 
ten ,  MoRÉRi ,  Suikers  en  Ybrburg  ,  die  ik  alleen  noem  omdat 
zij  meer  onder  ieders  bereik  staan,  zijn  het  in  de  hoofd- 
zaak volkomen  eens.  „Gapistran,''  zegt  Mori^ri  „mérita 
l'amitië  de  St.  Bernardin  et  il  fut  deux  fois  Général  de  la 
réforme  de  l'Observance ,  ^  laquelle  il  avait  beaucoup  contribaé. 
Son  zèle  était  si  bien  reconnu  qu'il  fut  choisi  Inquisiteur  de  la 
foi  et  légat  du  Saint  Siège  en  AUemagne.     Il  fut  un  des  plus 
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célèbrea  Hérauts  de  la  croisade  que  les  papes  Nicolas  V  et  Ga- 
lixte  ni  firent  publier  contre  les  Turcs.  Il  ne  qaitta  jamais 
Tarmée  qui  défit  les  infidèles  lorsqa'ils  avaient  assiègé  Belgra- 
de/'    Etc. 

Hieromtrent»  herzeg  ik,  zijn  de  genoemde  schrijvers  eenstemmig. 
Dat  Capistranüs  geen  abt  is  geweest,  mag  zeker  daar- 
uit afgeleid  worden;  doch  even  waar  is  het,  dat  er  niets  ver- 
wonderlijks  zou  in  gelegen  zijn ,  zoo  aan  het  geestelijk  hoofd  der 
kruisvaarders  de  titel  en  de  waardigheid  van  Acephaal-bis- 
schop  van  Gallipoli  in  Turkije  ware  verleend  geworden. 

Iemand  in  de  gelegenheid  zijnde  om  het  werk  van  Aubebtüs 
MiBiEUS  Notüia  Episcopatuum  toüus  Orbis  ChrUiiani  met  aan- 
dacht te  raadplegen ,  zou  welligt  den  sleutel  op  het  raadsel  kunnen 
geven. 

MiRiBüs  {Supp.  FopPBNs),  4i^  deel,  pag.  551,  geeft  een  brief 
van  den  magistraat  van  Brugge  van  Maart  124>5,  gelijktijdig 
bevestigd  door  den  bisschop  van  Doornik,  waarbij  aan  de  Min- 
derbroeders van  Brugge  vergunning  wordt  verleend  om  hun  kloos- 
ter binnen  de  stad  over  te  brengen,  en  daartoe  wordt  aangewezen 
een  weiland,  genaamd  Bramberg,  ^  gelegen  binnen  de  stad, 
,,f»  praiu  qui  dicUur  Bramberg,  quod  pralum  cum  ambitu  suo 
perünet  ad  jurüdictionem  mUae  noêtraeJ* 

Dit  is  dus  hetzelfde  kloostergebouw ,  hetwelk  Ghbldolf  aan- 
wijst op  zijne  kaart  Eèmi  d^un  plan  de  Bruges  et  de  sa  baU' 
lieue  vers  1302,  te  vinden  achter  het  IV^  deel  zijner  Hisódre 
de  la  Flandre  fFiüe  de  Bruges). 

Opmerkelijk  komt  mij  voor  eene  pauselijke  buUe  van  Julij 
1423  (a.  w.,  pag.  615),  waarbij  Martinüs  Y  aan  Willek  db 
Kook  en  Petbus  Balduinüs  vei^uuning  verleent  om  op  een 
stuk  land  buiten  Brugge,  in  eigendom  aan  Willem  toebehoo- 
rende,  een  gebouw  te  stichten  met  kapel,  toren  enz.,  ten  dien- 
ste en  ter  bewoning  van  zeven  broeders  van  de  orde  der  Min- 
derbroeders.    Welligt  zou  de  opsteller  der  verhandeling  over  het 


1     Verg.  Kerkherv,  te  Brugge,  d.  II,  bl.  146,  147.    Red. 
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Observantenklooster  te  Sluis   uit  de  aangehaalde  stukken  zijne 
aanteekening  op  bl.  39  van  het  l^  deel  kunnen  aanvullen  \ 

Omtrent  het  ter  neder  gestelde  in  deel  I^  bl.  187,  deel  UI, 
bl.  111,  en  deel  IV,  bl.  254—262,  deelt  de  heer  A.  £.  Ghbl- 
BOLF  het  een  en  ander  mede  uit  de  Aeki  Sanclorum  en  uit  het 
Gallia  CAristiana,  over  het  Oostkerker  ambacht  en  den  abt  van 
St.  Quintin  in  Yermandois;  terwijl  de  heer  H.  Q.  J.  daarop 
eenige  uittreksels  uit  zeker  werk ,  getiteld :  Mémoireé  paur  êervir 
h  fhutoire  ecdénoitique ,  civile  et  militaire  de  la  proninee  de  Fer^ 
mandais,  volgen  laat ,  en  deze  aanhaling  aldus  besluit :  „  Met  het 
aangevoerde,  toegelicht  en  bevestigd  door  hetgeen  de  heer  Ohbl- 
DOLF  boven  heeft  medegedeeld,  geloovenwij,  dat  de  zaak,  betref- 
fende den  oorsprong  van  het  patronaatschap  van  den  abt  in  Yerman- 
dois over  de  kerken  van  Oostkerker  ambacht,  genoegzaam  tot  hel- 
derheid is  gebragt  en  beschouwd  mag  worden,  voor  zooveel 
in  dezen  mogelijk  is,  als  afgedaan.  Mogt  iemand  echter  nog 
in  staat  zijn  dienaangaande  iets  beslissends  in  't  midden  te  bren- 
gen ,  wij  zullen  gaarne  zijn  woord  liooren  en  opnemen/' 

Iets  meer  beslissends  dan  ik  opgegeven  heb,  deel  III,  bl.  11 1 , 
kan  ik  niet  in  het  midden  brengen ;  maar  ik  geloof  den  w^ 
te  kunnen  aanwijzen  om  eene  beslissing  te  vinden ,  die  volmaakt 
opweegt  tegen  de  vermelde  mededeelingen. 

De  zaak ,  betreffende  den  oorsprong  van  het  patronaatschap  van 
den  abt  van  Yermandois  (zooals  de  heer  H.  Q.  J.  zich  uitdrukt) 
is  voortgesproten  uit  de  vraag  op  bl.  187  van  deel  I:  „De  abt 
van  St.  Quintin  was  patroon  van  al  de  kerken  in  het  Oostker- 
ker ambacht.  Hoe  is  hij  zulks  geworden?  Yan  waar,  dat  eene 
abdij  in  Frankrijk  regten  had  bekomen  op  eene  strook  lands, 
zoo  verre  daarvan  verwijderd?" 


^  Ik  dank  mijnen  vriend  Rissbbitw  voor  deze  mededeeling.  Indien  de  be- 
woate  stichting  betrekking  heeft  op  de  Minderbroeders-Observanten,  zooals  niet 
onwaarsch^nlijk  is ,  dan  is  het  een  bew^s ,  dat  de  Observantie  reeds  vroeg  ge- 
poogd heeft  zich  in  Vlaanderen  te  vestigen.  H.  Q.  J. 
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Ik  durfde  het  wageu  daarop  te  antwoorden  met  de  mededee- 
ling  van  een  mandement  van  en  daaropvolgenden  verkoop  dóóx 
den  bisschop  van  Brngge,  aan  Febdinand  db  Salinas^  van  veer- 
tig leenen  en  tienden ,  gehouden  „  van  den  hove  van  mijnheer 
den  prelaat  van  St.  Quintin  in  Yermandois  binnen  den  ambachte 
van  Oostkerke/'  Uit  die  woorden  „Leenen  gehouden  van 
den  hove  van  mijnheere  den  prelaat  van  St.  Quintin 
in  Yermandois  binnen  den  ambachte  van  Oostkerke^^ 
meende  ik  te  mogen  afleiden,  dat  die  prelaat  souverein  heer 
van  het  ambacht  was ,  en  zijn  geestelijk  patronaatschap  een  na- 
tuurlijk gevolg  van  zijne  hooge  wereldlijke  betrekking. 

Dit  vermoeden  is  even  ongegrond  verklaard ,  als  het  antwoord 
onvolledig;  en  ten  betooge  daarvan  is  zeer  veel  aangevoerd. 
Verre  van  slaaf  van  mijne  gevoelens  te  zijn,  durf  ik  evenwel  ge- 
looveuy  dat  niet  één  enkel  bewijs  is  bijgebragt  ter  wederlegging 
van  hetgeen  ik  op  bl.  111  van  deel  UI  heb  gezegd,  en  zoolang 
mij  geene  nadere  uitlegging  wordt  gegeven  van  de  woorden  in 
het  mandement:  ,, Nempe  quarundam  partium  decimarum  in 
Oostkerk-ambocht,  suntque  quadraginta  feuda  a  curia  feudali 
abbatis  &  monasterii  sancti  Quintini  in  Insula  Yiromandiae 
in  territorio  Franconatuum  tenentia  &  moventia/'  en  van  die  in 
de  acte  van  overdragt:  ,,  Leenen  gehouden  van  den  hove  van 
mijnheer  den  praelaat  van  St.  Quintin  in  Yermandois/^  zal  ik 
bij  mijn  vermoeden  blijven. 

Dat  de  woorden,  voorkomende  in  de  aanhalingen  van  den 
heer  H.  Q.  J. :  ,,  Beaucoup  d'autres  domaines  très-considérables 
que  Saint-Quentin-en*risle  obtint  ^  Oskerke  en  Flandre/'  bloot- 
weg beteekenen  het   verkrijgen   van   tienden ,  geloof  ik  niet  ^ ; 


^  Ik  geloof  het  óók  niet.  Ik  geloof ,  dat  de  abt  van  St.  Quintin  niet  aUeen 
tienden,  maar  ook  vele  leenen,  „vele  goederen"  bezat  in  Oostkerker  ambacht. 
Maar  bezat  l^j  geheel  den  grond  van  dat  ambacht,  sooals  het  zich  uitstrekte 
over  Oostkerke ,  Moerkerke,  Lapschnre ,  Damme ,  Westkapelle ,  Hoeke  en  St.  Anna 
ter  Muiden?  En  was  h^  er  heer  van,  ambachtsheer P  Wat  waren  dan 
de  «mbftchtsheeren  van  Oostkerke  en  Moerkerke,  van  wie  ik  sprak  d.  IV, 
bl.  856  P  J. 
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want  hoe  duister  alles  wat  in  die  aanhalingen  voorkomt  ook 
moge  wezen ,  wordt  evenwel  tosschen  „  Ie  bien  d'Oostkercke " 
en  ^;les  dixmes  d'Oostkercke ''  onderscheiding  gemaakt.  „Le 
même  abbé/'  lezen  wij,  ,, obtint  en  1163  de  TEvéque  de  Tour- 
nay  Ie  personnat  de  Oostkerkd,  avec  Ie  spirituel.  Nons  ne  poa- 
vons  dire  si  Ie  bien  d'Oskerke  appartenoit  déjii  è  l'abbaye 
de  St.  Quentin  en  1089  oa  s'il  a  commencé  Jk  se  former  par  Ia 
donation  que  lui  fit,  en  cette  année,  des  dixmes  de  Oost- 
kerke Ie  marqais  de  Elandres/' 

De  vraag  omtrent  den  oorsprong  van  het  patronaatschap  van 
den  abt  van  Yermandois  over  de  kerken  van  Oostkerker  am- 
bacht, dat  is,  of  hij  dat  geestelijk  patronaatschap  verkreeg  als 
heer,  dan  wel  als  tiendeheffer,  is  dus  evenmin  door  de  mede- 
deelingen  van  den  heer  A.  E.  Ghbldolf,  als  door  de  aanha- 
lingen van  den  heer  H.  Q.  J.  genoegzaam  tot  helderheid  gebragi  ^« 
De  rede  leert,  dat  de  hoedanigheid  van  tiendeheffer  minder  zal 
gedaan  hebben  dan  die  van  eigenaar  of  heer,  en  't  is  das  niet 
zonder  belang  te  weten ,  of  ik  dwaalde  toen  ik  op  het  gezag  des 
bisschops  van  Brugge  den  abt  van  St.  Quintin  ambachtsheer 
van  Oostkerke  noemde.  ' 

Er  bestaat  een  stuk,  waaruit  hieromtrent  licht  kan  gevonden 
worden. 


*  Bit  was  ook  m^ne  oorspronkelijke  vraag  niet,  d.  I ,  bl.  187,  188 ,  maar  liet 
is  eene  nevenquaestie ,  die  hier  wordt  voorgesteld.  Ik  vroeg  naar  den  oorsprong 
van  des  abts  r  eg  ten,  niet  in  welke  qaaliteit  hij  die  bekwam.  J. 

*  Zon  de  bisschop  van  Bmgge  den  abt  alzoo  genoemd  hebben  P  —  Ik  erken 
gaarne ,  en  ik  ben  er  door  den  heer  Risseevw  op  het  levendigst  van  overtuigd ,  dat 
de  abt  van  St.  Qnintin  in  het  Oostkerker  ambaeht  méér  beaat  dan  tienden.  Maar 
w\)  z\jn  langzamerhand  afgedwaald  van  het  hoofdterrein  tot  een  bijliggend  veld, 
waartoe  mr.  Risseeuw  mijne  oorspronkelijke  vraag  gevoerd  heeft.  Ik  herhaal 
wat  ik  zeide  d.  III ,  bl.  265  .*  „  Indien  de  abt  van  St.  Qnintin  sonverein  heer 
was  van  Oostkerker  ambacht,  dan  bl^ft  altijd  nog  de  vraag  over:  wanneer,  door 
wien  en  op  welke  w^'ze  verkreeg  hij  deze  waardigheid."  „  Er  moet  eene  oorzaak 
zijn  in  de  geschiedenis'*  (1 ,  188).  't  Was  m^  te  doen  om  te  weten,  hoe  en 
in  welken  t\jd  de  Fransche  abt  aan  z^ne  regien  in  onze  ver  gelegene  landstreek 
gekomen  is.  En  ik  meen  alsnog  te  mogen  beweren,  dat  we  den  geschiedkiin- 
digen  oorsprong  vr^  nab\j  zgn  gekomen.  J. 
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Het  kapittel  van  de  cathedrale  kerk  van  St.  Donaas  te  Brugge 
stelde  eene  actie  in  tegen  de  erfgenamen  van  wijlen  den  heer 
FsRDiNAND  üB  Salinas^  raad  's  konings  in  zijnen  priveën  raad, 
en  vrouwe  Lbvina  van  Steeland  ,  tot  vernietiging  van  den  boven- 
vermelden verkoop.  £n  deze  vernietiging  werd  uitgesproken  „  in 
Caemere  van  den  Raede  in  Ylaenderen  te  Oent/'  den  9  Mei  1654. 

Het  archief  van  den  raad  van  Vlaanderen  is  in  orde  gebragt. 
Het  arrest,  met  daarbij  behoorende  stukken,  is  daarin  gewis  voor- 
handen en  moet  bijzonderheden,  ter  zake  dienende,  bevat- 
ten. En  vermits,  zoo  ik  mij  niet  bedrieg,  de  heer  A.  E.  O. 
aan  het  in  orde  brengen  van  dat  archief  heeft  medegewerkt, 
immers  en  in  allen  gevalle  daarmede  zeer  bijzonder  is  bekend, 
zou  ZEd.  zeer  precieuse  inlichtingen  kunnen  geven. 

In  den  inventaris  der  charters,  vroeger  berustende  in  het 
kasteel  van  Bupelmonde,  nu  in  het  archief  van  Oost- Vlaande- 
ren, worden  eene  menigte  stukken  vermeld,  waarbij  door  de 
koningen  van  Frankrijk  bevelen  gegeven  worden  aan  den  baljuw 
van  SU  Quintin  in  Vermandois  tot  het  ten  uitvoer  leggen  in 
Vlaanderen  van  verschillende  koninklijke  bevelschriften.  Volgens 
de  nummers  1193,  1206,  1207  en  1208  resideerde  in  1309 
een  baljuw  van  Vermandois  te  Hulst. 

Was  die  blijkbaar  hooge  ambtenaar  toevallig  of  tijdelijk  te 
Hulst?  En  zoo  niet,  hoe  komt  het,  dat  de  koning  van 
Frankrijk  zich  in  Vlaanderen,  en  wel  te  Hulst,  het  vertegen- 
woordigen door  een  ambtenaar,  die  den  titel  droeg  van  „Bailli 
de  Vermandois*'? 

Het  reizen  ontziende  en  de  archieven  niet  meer  zoo  toe- 
gankelijk zijnde,  als  ten  tijde  toen  ik  den  heer  A.  E.  Ghbldolf 
nog  al  dikwijls  aldaar  ontmoette,  veroorloof  ik  mij  ZEd.  boven- 
staande vraag  te  doen. 

Deel  I,  bl.  314.    Spellegift 

Teévoox  zegt  op  het  woord  Epingle:  „Epingles  se  dit 
aussi  da  présent  qu'on  fait  aux  femmes  lorsqu'on  achette  quelque 
chose  oü  elles  ont  part,  pour  leur  tenir  lien  de  ce  qu'on  appelle 
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entre  les  hommes  Pot  de  Yin.  Qaand  on  achette  quelqne  chose 
du  mari,  on  stipule  que  la  femme  aura  tant  pour  ses  épingles.'' 
Mr.  Thijmen  Boet  in  zijn  Woordewtolk  oj  verklaring  der  woor- 
den  in  de  hedendaageche  en  aloude  reglspleging  voorkametide  ^  'sHage, 
1773,  definieert  het  woord  aldus:  ,,  Speldegeld  is  de  benaming 
van  zekere  kleine  toegift,  die  men  op  de  koop  van  iets  dikwijls 
bedingt  voor  de  vrouwen,  zooals  de  wijnkoop  voor  de  mans 
eene  zekere  toegift  is ,  die  men  aan  wijn  bedingt.  Deze  kleine 
gift  onder  de  benaming  van  speldegeld  is  al  van  oude  tijden 
hier  te  lande  bekend  geweest.  Het  blijkt  zelfs,  dat  de  graven 
na  het  verleenen  van  vrijdommen  van  tollen  voor  haar  of  haar 
gezellinnen  nog  zoo  een  kleine  last  onder  benaminge  van  spel- 
degeld hebben  gereserveerd." 

Deel  II,  bl.  140,  170,  171;  d.  III,  bl.  98.  Aveelzaad. 

Dat  hetgeen  de  heer  Blindbnbach  ter  laatst  aangehaalde 
plaats  omtrent  dit  zaad  mededeelt  juist  is,  heeft  de  ondervin- 
ding mij  geleerd ,  toen  ik  verpligt  was  eene  aanzienlijke  partij 
winterkoolzaad  geregtelijk  aan  te  bieden  aan  een  koopman,  die 
geweigerd  had  dezelve  te  aanvaarden,  onder  het  valsche 
voorwendsel,  dat  het  koolzaad  met  aveelzaad  was 
vermengd.  Ik  kende  toen  evenmin  den  naam  van  aveelzaad 
als  de  heer  van  Dalb  dien  tijdens  ZEds.  opstel  overBreskens 
kende ,  maar  kreeg  van  verschillende  makelaars ,  en  bovendien 
van  mijnen  cliënt  zei  ven,  de  eigene  uitloging  die  de  heer 
Blindenbach  opgeeft. 

Dat  evenwel  in  1500,  tijdens  de  indijking  van  Breskens ,  door 
aveel  raapzaad  werd  verstaan,  houd  ik  voor  bewezen  door  een 
arrest  van  den  raad  van  Vlaanderen  van  29  Mei  1498,  waarbij 
Willem  de  Brüne,  wonende  in  de  parochie  van  Groede,  Arbnt 
Weitens  in  den  Kathelijnepolder,  Jan  Wouters  en  Cornblis 
Matthijs  in  den  Sint  Jorispolder  en  Segher  Martins  ,  wonende 
in  de  parochie  van  Nieukercke ,  worden  veroordeeld  om  aan  de 
abdij  van  St  Pieter  te  Oent,  als  eigenaar  van  de  „thiende 
van   den  raepzade^'  binnen  de  ambachten  van  Oostbuig  en 
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IJzendijke,  in  de  parochiën  van  St.  Eloys ,  Schoondijke,  Nieu- 
kerke,  Qroê,  Gaternisse  enz.  te  vergoeden  het  elfde  vat,  de 
eerste  van  XVIII  hoeden ,  de  2'  van  XX  hoeden ,  de  derde  van 
XL  hoeden ,  de  vierde  van  XXX  hoeden ,  en  de  vijfde  van  VIII 
hoeden  „  raepzaeds,"  door  hen  respectivelijk  gedorschen  „ter 
laester  jaerschare"  (1497). 

Aan  de  calture  van  wede  (pastel)  in  de  barre  polders 
van  Breskens  zal  wel  zeer  zeker  niemand  willen  denken.  Meet 
of  mede  was  in  het  gewest  zeer  bekend,  en  werd  er  in  het 
groot  verbouwd,  zooals  dit  onder  meerder  blijkt  uit  eene  sen- 
tentie van  burgemeester  en  schepenen  's  lands  van  den  Vrije 
van  8  Junij  1554,  waarbij  Jacob  de  Priester  veroordeeld  wordt 
om  aan  de  abdij  van  St.  Pieter  te  Gent  te  leveren  het  elfde 
vat  van  drie  honderd  negen  en  zeventig  vaten  mede, 
door  hem  opgedaan  van  landen  in  de  Oosemans-  en  naastgele- 
gene polders  in  de  jaren  1544,  1545,  1546  en  1547.  Mits- 
dien kunnen  wij  aan  aveel  geene  andere  beteekenis  geven  dan  die 
van  oliegevende  plant,  gelijk  zij  door  den  heer  Sxvert  op  bl. 
93  van  het  derde  deel  wordt  genoemd. 

Talloos  waren  de  moeijelijkheden ,  die  de  tiendeheffers  over 
de  tienden  van  meekrap  en  raapzaad  ondervonden ,  en  tot  voor- 
koming daarvan  zal  dan  ook  de  bepaling  te  Breskens  zijn  ge- 
maakt, dat  van  raapzaad  veertien  grooten  en  van  meede  twee 
en  twintig  grooten   per  gemet  moesten  worden   betaald. 

Dat  in  de  polders  van  Breskens  raapzaad  een  hoofdproduct 
moet  zijn  geweest,  spreekt  van  zelve.  Nu  noemt  de  brief,  door 
den  heer  van  Dale  medegedeeld,  de  elfde  schoof  van  koren, 
gerst,  haver  en  andere  gelijke  vruchten:  raapzaad  is  geen 
schoofvTucht,  weshalve,  zoo  door  aveel  iets  anders  ware  bedoeld, 
het  raapzaad  tiendevrij  zou  zijn  geweest  K 


'  W^  Terwijxen  ter  verdere  inlichting  naar  de  hierop  volgende  b\jdnige  van 
den  heer  mr.  O.  A.  Fokkbb,  waarin  ons  belangrgke  bijzonderheden  worden  me- 
degedeeld. —  Zon  het  woord  aveel  niet,  met  eene  gewone  weglating  der  n 
(arrenslede,  narrenslede),  in  verband  staan  met  het  Fransche  navet  = 
nap,  knol  ?  Rsd. 
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Deel  11^  bl.  134  en  170.  Is  de  Nieuwerhaven,  daar  Rei- 
OBRSBEROH  van  spreekt  I  niet  de  haven  van  Nieupoort? 

Wanneer  geen  onderscheid  wordt  gemaakt  tasschen  het  dorp 
of  gehucht  Nieawerhaven  ^  en  het  water  van  dien  naam ,  is  de 
vraag  zeer  natuurlijk;  want  (om  van  zeer  vele  andere  stukken 
niet  te  spreken)  de  kaart  van  het  Brugsche  Yrije ,  gemaakt  door 
PouRBaSy  welker  authenticiteit  boven  alle  mogelijke  t^enspraak 
is  verheven,  bewijst  dat  het  Nieuwerhavensche  gat  of  Oostburg- 
sche  kanaal  in    1540  nog  niet  bestond. 

Het  dorp  of  gehucht  Nieuwerhave  is  op  de  kaart  gefigu- 
reerd als  gelegen  in  de  toenmalige  watering  van  Groede  op  de 
hoogte  van  de  bij  latere  kaarten  aangewezene  monding  van  het 
Nieuwerhavensche  gat.  Eene  van  Ylissingen  onder  zeil  zijnde 
steigerschuit  en  twee  dergelijke  schuiten,  v6<5r  of  in  de  haven 
van  het  dorp ,  wijzen  aan ,  dat  er  te  Nieuwerhave  een  veer  op 
.  Ylissingen   bestond. 

Ik  heb  voor  mij  li^en  de  originele  rekeningen  der  Oude- 
IJvewatering  van  de  jaren  1578,  1579  en  1580,  die  van  de 
Groedewatering  van  1579,  en  1580,  en  die  van  1579  en 
1580  wegens  Gaternisse. 

In  de  rekening  der  Oude-LTvewatering  van  1579  komt  een 
post  in  uitgaaf  voor,  „wegens  verteringen  ten  huize  van  Vin- 
centKommers,  weert  te  Nieuwerhaven.'^ 

In  die  der  watering  van  Groede  van  1579  een  gelijke  post. 
Maar  in  die  van  1580  wordt  verantwoord  de  „vertering  ten  huoze 
van  Jacob  Gornelis,  weert  te  Nieuwerhaven.'* 

In  de  Gatemisse-rekening  van  1578  worden  drie  posten  ver- 
antwoord voor  „  verteringen  ten  huuze  van  Gillis  Krop,  Pieter 
Christiaans  en  Adriaan  Broothoofd,  weerden  te  Nieawer- 
haven,''  terwijl  in  die  van  1579,  behalve  Yincekt  KoiciCBRSy  nog 
„als  weert  te  Nieuwerhaven *'  wordt  genoemd  D/iNiëL  Büt«c. 

Wij  vinden  dus  te  Nieuwerhaven  in  1580  niet  minder  dan 
vijf,  zoo  geen  zes  herbergen,  en  kunnen  eruit  afleiden,  dat  het 
gehucht  van  eenig  belang  moest  zijn.  De  verteringen  variëren 
van   vier  tot  zeven   pond  groote;  en  ofschoon  men  aan  geene 
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hotels  te  Nieawerhaven  kan  denken ,  mogen  herbergen  ^  waar  de 
heeren  en  baljuw  van  den  Vrije  werden  onthaald ,  en  van  vier 
tot  zeven  pond  werd  verteerd,  als  iets  meer  dan  kroegen  wor- 
den beschouwd. 

Bewijzen  de  beroepene  kaart  en  rekeningen  het  bestaan  van 
het  dorp  of  gehncht  Nieawerhaven,  dan  overtuigen  ons  de  reke- 
ningen van  de  stad  Oostburg,  dat  Bbioersbsrgh  ter  aangehaalde 
plaatse  hetzelfde  Nieuwerhaven  bedoelde.  In  de  rekening  ,,  over 
den  jare,  expirerende  St  Gillisdagh  1540/'  vinden  wij  verant- 
woord „twee  schellingen  betaelt  aen  de  luders  van  St.  Eloys 
en  St.  Baefs  van  dat  zij  lujden  als  den  keyzer  hier  deur 
passeerde/'  vijftien  grooten  voor  het  schoonmaken  van  straten 
en  afsluiten  van  andere,  „als  de  keyzer  hier  deur  pas- 
seerde;'^ en twee-en-twintig schellingen,  zeven  grooten  „van  ver- 
teerde costen  by  den  heeren  ende  de  wet  verteerd,  mitsgaders 
den  present  wijn  en  anders  geschonken,  als  de  K.  M.  hier 
deur  onze  stede  passeerde  naer  Zeeland/' 

In  de  rekening ,  „  beginnende  den  eersten  dag  van  September 
1540  totten  zei  ven  dage  in  tjaer  een-en- veertich,"  wordt  verant- 
woord: „vier  schellingen  betaelt  aan  Jan  Mesdach,  van  dat 
hij  twee  daghen  gereden  heeft  met  eenen  wagen  ende  twee  perden 
ter  Nieuwerhaven  als  de  keyzer  hier  deure  reet."  ^ 

Deel  II  ,  bl.  205.  De  heer  A.  E.  G.  noemt,  als  behoorende 
tot  de  dekenij  van  Aardenburg,  St.  Baafskerk  te  Oostburg  met 
twee  pastoors,  St  Eloy  desgelijks,  St.  Janshospitaal  aldaar  en 
de  kapel  der  Begijnen ,  Oaternisse  met  kapel,  Groede,  Oesmons- 
kerke,  Sconendike  met  kapel  en  IJzendike  met  2  pastors  en 
kapellaan,  alle  staande  onder  het  patronaatschap  der  abdij  van 
St.  Pieter  neffens  Gend.  Zoo  ik  het  wèl  begrijp,  dan  verwijst 
ZEd.  hieromtrent  naar  een  charter  van  10  April  1046,  hetwelk 
te  vinden  zou  zijn  bij  Mirjeus,  deel  III,  blz.  15. 

In   mijne  editie  van  1734,  f*.,  gedrukt  te  Brussel,  lees  ïk: 


>     Verg.  het  Yorige  stak  dezer  Bijdragen,  bl.  100,  onderste  regel. 
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^^Ea  propter,  fili  Wicharde  in  Christo  plarimum  düecte  Abbaa 
S^  Petri  Blandiniensis ,  Altare  de  Oostburgh  cum  Capella  ad 
ipsum  respiciente  sita  in  Isendijcke,  quod  gloriosos  flandrensis 
Marchisus  fialduinas  hactenus  possederat  et  in  manum  nostram 
libero  reddidit  et  effectucavit  ac  laica  manu  prorsus  emancipatam 
assensa  Tornacensis  Ecclesiae  vobis  vestrisque  Successoribus  et 
Ecclesiae  vestrae  canonice  contrado  ^  transfundo  atque  transcribo 
et  fine  tenus  transcribo/' 

Meer  staat  er  bij  mij  niet. 

Ik  heb  voor  mij  een  afschrift  eener  copie  authentiek ,  beras- 
tende  ter  griffie  van  de  vierschaar  's  lands  van  den  Vrije ,  afge- 
geven door  den  griffier  AoRiiAN  Bubbkns  den  26  Maart  1743 1 
van  een  charter  de  dato  1037,  waarbij  Hbndrik  de  eerste 
van  Frankrijk  de  giften  bevestigt ,  aan  de  abdij  van  St.  Fieter 
te  Gent  gedaan  door  zijnen  zwager  Bgudiswun  van  Bijssel, 
en  waaronder  genoemd  wordt  Ecclesia  in  Oostburg. 

In  eene  reeks  van  dergelijke  afschriften,  loopende  van  1120 
tot  1168,  komt  de  kerk  van  Oostburg  voor.  Bij  eene  confir- 
matie van  den  bisschop  van  Doornik  van  1150  wordt  vermeld 
Altare  de  Oostburg  et  de  Isendyka  eum  appenditüs  suis;  terwijl 
bij  eene  confirmatie,  verleend  door  Dirk  van  den  Elzas,  van 
hetzelfde  jaar,  genoemd  wordt  „Oostburg  et  appendicii  ejns 
scilicet  Tsendijcke,  Oaternesse,   Vulendike  et   Oostmundiiapelle" 

In  eene  confirmatie  van  paus  Albxandbr  YIII  der  Iden  van 
October  1164  is  het :  „  Altare  de  Oostburg  cum  omnibus  appen- 
ditüs suis.'' 

Bij  eene  overeenkomst  tusschen  den  bisschop  van  Doornik  en 
den  abt  van  St.  Fieter,  de  dato  7  Maart  1350,  worden  als  tot 
het  patronaatschap  van  St.  Fieter  behoorende  genoemd  Ten  Ha- 
mere,  IJzendijke,  Gaternesse,   Schoondijke,  Groede,  Oostburg. 

Of  het  Begijnhof  en  het  St.  Janshospitaal  te  Oostburg  zoo 
aanzienlijk  waren,  dat  zij  afzonderlijke  priesters  hadden,  is  mij 
uit  geene  stukken  gebleken.  Het  Begijnhof  had  evenwel  eene 
kerk,  en  St.  Janshuis  eene  kapel,  blijkende  van  een  en  ander 
in  een  ouden   omlooper  der  stad.     Onder  eene  gifte  van  116S 
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vind  ik  als  getaigen  ^^Tirtenodus^  Absalon,  Hago  de 
Oostburg  et  Arnoldus/'  priesters  te  Oostbarg.  Onder 
eene  andere  van  1169  dezelfde  Arnoldus  en  Absalon,  mits- 
gaders CoLiNy  priester  van  St.  Baaf,  Stmon,  priester  van  Yu- 
lendijcke,  en  Leonius^  priester  van  Isendijcke. 

In  de  oude  stadspapieren  van  Oostburg  vindt  men  slechts 
ééns  gewag  gemaakt  van  meer  dan  vier  pastoors ,  en  zulks  in 
de  rekening  over  het  jaar  1519 ,  in  dezer  voege:  y^Betaelt  den 
Bierassijsers  van  dat  de  priesters  maer  alf  assijs  betaelt  en  ebben 
te  weten:  Heer  Comelis  Steemans,  m'.  Joris,  Heer  Jan 
Coopland,  Heer  Fieter  Hansen  (?),  Heer  Jan  Gleyland, 
Heer  ThomaeSi  Zuster  Barbele  in  't  Baghijnhof  mits 
dat  dat  hof  priesteriick  is/' 

In  al  de  latere  rekeningen  wordt  alleen  gezegd:  y^Bet.  den 
bierassijsers  van  dat  de  priesters  maer  half  assijs  en  betalen , 
de  Beghinen  daeronder  begrepen/' 

Cadzand.  De  heer  van  Lokerbn,  in  zijne  Rütoire  de 
UAbbaye  de  St.  Bavon^  deelt  een  brief  mede  van  Mei  1231  van 
den  bisschop  van  Doornik ,  waarbij  deze  een  geschil  vereffende , 
hetwelk  tusschen  den  abt  van  St.  Baaf ,  als  patroon  van  de  kerk 
te  Cadzand,  en  de  inwoners  van  het  eiland  was  gerezen. 

Deze  laatsten  beklaagden  zich,  dat  de  pastoor  niet  op  het 
eiland  Cadzand  resideerde ,  en  dat ,  het  slecht  weer  hem  dikwerf 
verhinderende  om  derwaarts  over  te  komen,  de  godsdienstoefeningen 
daaronder  leden.  Zij  verzochten  daarom  de  aanstelling  van  een 
tweeden  pastor*  De  abt  zocht  de  inwilliging  van  dat  verzoek 
te  ontduiken;  doch  de  bisschop  kwam  tusschen  beide  en  bewerkte 
de  aanstelling  van  den  verlangden  tweeden  pastor,  op  een  tracte- 
ment  van  15  pond,  waarvan  zou  betaald  worden  door  de  abdij 
acht  pond ,  door  den  hoofdpastoor  twee  ,  en  door  de  parochie 
vijf  pond. 

Deze  oorkonde  berust  in  het  archief  van  Oost-YlaandereA, 
groot  cartularium  van  St.  Baaf ,  biz.  38  v^  Desgelijks  de  brief 
van  Rhadbodüs,  bisschop  van  Doornik,  van  14  September  1096 , 
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■ 

waarbij  het  patronaatschap  over  de  kerk  van  Rodenburg  en  over 
de  kerken  op  het  eiland  Wulpen  aan  de  abdij  van  St  Baaf 
overgedragen  wordt:  groot  cartal.,  biz.  41. 

Heinkenswerve.  Een  brief  van  Walter,  bisschop  van 
Doornik^  dato  1169,  te  vinden  in  genoemd  groot  cartalariam,  bIz. 
42,  is  belangrijk  zoowel  voor  Aardenburg  als  voor  Heinkens- 
werve. Bij  dien  brief  wordt  een  overeenkomst  tusschen  de 
pastors  van  de  moederkerk  te  Aardenburg  en  den  pastor  dei 
kapel  van  Heinkenswerve,  waarbij  de  laatste  zich  verbond  om 
de  eersten  in  het  verrigten  van  hun  dienstwerk  behulpzaam  te 
zijn,  goedgekeurd.  („Presbiteri  majoris  Ecclesie  de  Bodenbarc 
cum  eorum  parochia  nimis  ampla  et  diffusa  esse  videtor  ad 
vitandum  laborem  proprium  et  toUendnm  hominum  nascentiam 
atque  morientium  periculum  cum  presbitero  capella  de  Heine- 
kingwerve  convenerunt  ut  eis  ille  in  officio  sacordotali  8ab?e- 
niret."    Etc. 

Deel  III,  blz.  56. 

De  woorden  van  de  charters,  beschreven  sub  n^'.  57  en  58  van 
den  inventaris  van  het  zoogenaamde  archief  van  Knpelmonde, 
kan  ik  mij  niet  meer  herinneren.  Zooveel  echter  is  zeker,  dat 
de  opsteller  van  dien  inventaris  uit  de  beroepene  stukken  niet 
gelezen  heeft  wat  de  heer  A.  E.  O.  zegt,  dat  namelijk  „wel 
duidelijk  Zincval  daarin  staat  als  de  naam  der  haven  van  Mude." 

In  de  Noles  ei  EclaircissemenU  wordt  omtrent  n^  57  van 
den  inventaris  gezegd  „Zincval,  c'est  Tancien  nomdu 
port  de  Gravelines.'' 

Warnkönio  geeft  de  volgende  lezing :  „  Absolvimus  unive^ 
SOS  infra  dictum  scabinagium  de  muda  manentes  ab  omni  the- 
loneo  infra  villam  nostram  de  Dam  et  undique  infra  portam 
qui  vulgariter  appellatur  Zincval  apud  novum  portum  similiter 
et  apud  Dunkerkam.^' 

Kluit,  in  Codice  DiplotruUico ,  pag.  1029,  sub  n^  S9S  van 
het  stuk  gewagende,  zegt: 
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^^Thomas''  etc.  ^yliberafe  illos  ab  omni  teloneo  infra  villas 
Madam  et  de  Damme  et  undiqae  infra  portum  qai  appellatur 
Zincval  apud  Novam  portum/' 

Het  charter  in  zijn  geheel  gevende  op  pag.  lOSl,  beschrijft 
hij  de  tolvrijheid  van  Made  in  de  volgende  bewoordingen: 
^f  Absolvimos  universos  infra  dictum  scabinagium  de  mada  ma- 

nentes ab  omni  theloneo  infra  villam  ipsoram  videlicet  man- 

dam,  infra  villam  nostram  de  Dam  et  andiqae  infra  portum 
qai  volgaliter  appellatur  Cincval  apud  novum  portum  similiter 
et  apud  Dankerkam/' 

Janssan,  in  zijn  SL  Anna  ter  Muiden,  geeft  dezelfde  lezing.  — 
Wat  das  duidelijk  in  n^  57  en  58  van  het  archief  van  Bupel- 
monde  moge  staan,  in  de  hierboven  vermelde  charters  is  niets 
te  lezen  van  hetgeen  de  heer  A.  E.  G.  omtrent  de  benaming  der 
haven  van  Mude,  in  zijne  aanteekening  op  blz.  56  van  deel 
UI,  heeft  ter  nedergesteld ,  maar  wordt  door  dezelve  de  mee- 
ning van  deii  baron  D£  St.  Qenois,  dat  Zincval  of  Cincval  de 
naam  was  der  haven  van  Grevelingen  tot  groote  waarschijnlijk- 
heid, zoo  niet  tot  zekerheid  gebragt. 

Deel  IV ,  blz.  265. 

Ik  geloof,  dat  de  heer  H.  Q.  J.  ter  aangehaalde  plaats  de 
Bruaneberg  alleszins  te  regt  als  een  vliedberg  of  schaapstelle 
beschouwt.  In  den  omlooper  toch  van  de  Oude-IJvewatering , 
waarin  de  Bruaneberg  is  gelegen,  komen  vele  perceelen  voor, 
beschreven  „als  zijnde  een  hoogen  wal.''  In  den  Hen- 
ricuspolder,  die  almede  deel  maakte  van  de  Oude  IJve,  en  in 
de  onmiddellijke  nabijheid  van  Oostburg,  worden  nog  heden  vier 
zulke  wallen  aangetroffen ,  en  daaronder  Commerswal,  zijnde , 
blijkens  de  verschillende  oude  omloopers  en  kaarten  van  de 
Oude-IJvewatering,  het  „  Combescure,"  waarvan  gesproken  wordt 
in  de  jaarboeken  van  St.  Pieters  op  het  jaar  793.  ,, Ercuinus 
dedit  res  suas  Sancto  Fetro  in  Oostburg  idem  Combiscura  sub 
eodem/'  En  in  den  bevestigingsbrief  van  Arnülphus  den  8  der 
ld  en  van  Julij  939,  waar  gelezen  wordt:  „In  pago  flandrensi 
VI.  11 
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juxta  castrum  de  Oostborch  in  loco  nuncupanti  Merona  benni- 
nis  pastoralia  que  sufficere  possunt  ovibus  120etinaiioloco 
mari  proximo  vocabulo  Combescura,  terram  ad  alen- 
das  oves  100/' 

Op  den  Braaneberg>  door  den  heer  IL  Q-  J*  bedoeld,  ge- 
legen langs  den  steenweg  van  Oostburg  naar  Schoondijkei  staat 
het  woonhnis  eener  hofstede ,  welke  over  weinige  jaren  is  ver- 
kocht onder  den  naam  van  het  Hof  vanBruwaen, 

Die  hofstede  wordt  aangewezen  in  den  omlooper  van  hei 
tweede  gedeelte  van  Prins  Willemspolder,  in  het  41^  b^n  van 
den  tienden  kavel,  en  is  beschreven  in  het  authentiek  extract 
van  den  omlooper  der  Oade-IJvewatering ,  waarop  de  verdeeling 
en  toewijzing  der  landen  in  het  tweede  gedeelte  van  Prins  Wil- 
lemspolder heeft  plaats  gehad  als  gelegen  in  het  XXXlIli*,  b^in, 
,,ten  zuiden  van  Nieakercke/'  in  deze  woorden: 

„De  hofstede  metten  hoogen  wal  genaemt't  hof  van  Brawaen 
daer  gheleyn  block  op  woont,  metter  westsijde  erom  aen 
de  Bruan»  wech/' 

Dat  de  hofstede ,  of  zoo  men  wil ,  de  berg  van  Brawaen  het- 
zelfde is  als  Beiterwane,  voorkomende  in  een  der  boeken  van 
St.  Pieters,  waar  gezegd  wordt:  „  A^  Domini  1163  qaidam 
Willelmus  de  OostborchdeditSanctoPetro  septem  mensaras 
terrae  quae  jacent  juxta  Beiterwane ,''  en  in  den  brief  van  Ste- 
PHANUS,  bisschop  van  Doornik,  van  1196:  „nova  Ecclesia  de 
Beiderwaen  prope  Oostborch ,''  is  niet  van  schijn  ontbloot  De 
aanwijzing  van  de  gelegenheid  „versus  orientem  contra  urlen- 
dike''  of  „  Yulendike ,''  ondersteunt  dit  vermoeden. 

De  beschrijving  van  het  LXXIP.  begin  van  de  Oude-Uvewa- 
tering,  voorkomende  in  den  omlooper  dier  watering,  thans  het 
eigendom  van  den  heer  H.  Q.  J,,  luidt  als  volgt :  „  Dit  begint 
te  Schoondijcke  int  dorp,  ten  noortwesten  van  den  kerck- 
hove,  eii  ist  beloop  daer  de  hofstede  genaemt  de  dije  Co- 
ningen  en  meer  andere  huysen  in  staen,  en  daer  den  hoo- 
gen wal  genaemt  Vulenburch  in  ligget." 

Dat  „  Vulenburch"   wel   hetzelfde  zal  zijn  als  „  Vulendike," 
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mag  men  aannemen.  En  zoo  het  nu  waar  is^  dat  het  lag  ten 
noordwesten  van  het  oude  Schoondijke  en  dat  Beiterwane  ten 
oosten  aan  Yulendike  grensde ,  dan  slaat  dit  volkomen  op  den 
Bruaneberg,  die  west  van  het  tegenwoordig  Schoondijke,  maar 
noordwest  van  het  oude  is  gelegen. 

Indien  de  woorden:  „Ik  vermoede  dat  de  Bruaneberg  de 
plaats  is  waar  eertijds  Nieukerke  heeft  gestaan^'  doelen  op  het 
dorp  Nieukerke  tusschen  Oostburg  en  Groede^  zou  ik  in  ge- 
voelen met  den  heer  A.  £.  6.  moeten  verschillen,  en  dit  om 
de,  mijns  erachtens,  alles  afdoende  reden,  dat  Nieukerke  en 
Bruwaen  gelijktijdig  bestonden,  en  het  laatste  als  ten  zuiden 
van  het  eerste  gelegen  wordt  aangewezen.  Het  lag  in  het 
XXX  VIP.  begin  en  Bruwaen  in  het  XXXIII*.  En  vergelijkt  men 
den  omlooper  bij  de  kaart  van  het  land  van  den  Vrije,  dan 
vindt  men,  dat  Oostburg,  Nieukerke,  en  oud  Schoondijke  een 
driehoek  vormden,  en  dat  Bruaen  in  het  midden  lag,  op  na- 
genoeg gelijken  afstand  van  de  drie  genoemde  plaatsen ,  aldus : 

N. 


Dat  Nieukerke  nog  bestond  in  1580,  blijkt  uit  de  rekening 
der  Oude-IJvewatering ,  overgebragt  den  9  Mei  1581,  in 
welke  worden  verantwoord  „  kosten  van  het  vermaken  der 
heale  te  Nieukerke  en  betaling  gedaan  aan  Jan  WoaTEBS, 
waard  te  Nieukerke ,  ter  cause  van  verteerde  kosten ,  bij  de  ge- 
zworens en  de  arbeiders  t'  zijnen  huize  verteerd,  als  de  heule 
te  Nieukerke  gemaakt  werd;  ten  diversen  stonden  verteerd  11 
£,10  sch.,  6  gr/' 
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AANTBERENING  OP  AANTEEKBNINGEN. 

DOOR 

M'.   Q.   A.   FOKKER. 


Aveelsaad;  weede;  meede. 

Hetgeen  in  dit  tijdschrift  (d.  II,  bl.  170,  d.  III,  bL  93,  en 
d.  V,  bl.  883)  gelezen  wordt  ter  verklaring  van  het  woord 
aveel,  aveelzaad,  herinnerde  mij  de  zonderlinge  veigissingi 
door  welke  sommige  schrijvers  er  toe  gebragt  zijn  om  te  bewe- 
ren, dat  de  meekrap  hier  te  lande  reeds  in  de  VI**  eeuw 
geteeld  werd,  en  wel  rondom  Dordrecht,  eene  stad,  die  toen 
voorzeker  nog  ver  te  zoeken  was.  Deze  bewering  steunt  op 
eene  plaats  in  van  der  Houvrn's  Handvest  Cranyk,  die,  door 
het  verkeerd  verstaan  van  eene  plantenbenaming ,  en  door  Thu- 
ringen  in  de  omstreken  van  het  tegenwoordig  Dordrecht  te 
verplaatsen ,  aanleiding  heeft  gegeven ,  dat  men  als  historisch 
feit  aannam  wat  tot  nog  toe  door  geen  enkel  bewijs  kan  worden 
gestaafd. 

Wanneer  het  „mee  V'  bij  Kilia an  ,  en  onze  „meekrap"  hetzelfde 
beteekent,  dan  geloof  ik  met  den  heer  Ghbldolf,  dat  Kiliaan 
meekrap  met  weede  verward  heeft.  Teregt  teekende  deze  ge- 
leerde aan  (d.  Y,  bL  833),  dat  aveelzaad  raapzaad  is,  en 
toonde  het  onderscheid  aan  tusschen  meekrap  fruMa  tindontm) 
en  weede  (isalis  tinelortaj.  Ik  voeg  er  bij,  dat  de  aveel, 
weede  en  meet  (meekrap)  zóó  verscheiden  zijn ,  dat  de  waarde 
van  het  aveelzaad  gevonden  wordt  in  de  olierijke  vracht, 
die  van  de  weede  in  de  kleurstof  bevattende  bladeren,^ 
en  die  van  de  meekrap  in  den  wortel  dezer  verschillende 
planten. 


*  De  weede,  guède^  pastel,  vitrum,  was,  v6dr  de  ontdekking  Tanden  Annil- 
plant  waarait  de  indigo  getrokken  wordt,  de  eenige  «tof  tot  het  echt  blaauv- 
verwen  van  de  wol ,  doch  door  de  indigo  nagenoeg  geheel  verdrongen.  Het  pastel 
komt  voor  in  vaste  kogeltjes ,  van  de  samengeperste  bladeren  der  weede  gevormd, 
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De  hierboven  bedoelde  plaats  in  van  dee  Houvbn's  Cronyk 
levert  eene  aardige  proeve  van  waaghalzerij  in  het  gissen  op^ 
die  ons  voorzigtig  moet  maken  in  het  steunen  op  zijn  gezag. 
Nadat  hij,  op  bl.  228 >  sprekende  van  den  inval  der  Slaven  of 
Wandalen  in  Saxen  en  Thnringen  in  686  ^  en  van  hunne  ver- 
drijving door  koning  Dagobbrt,  *-  van  Vorastinze>  ,^Oost- 
voome  in  't  landt  van  Voome/'  —  van  het  kasteel  Mervis- 
bonrg^  ,/t  casteelvan  de  Merwede/'  —  en  van  Tüberstadt, 
,>  Dordrecht"  gemaakt^  en  zoodoende  geheel  Thuringen  naar  den 
mond  der  Merwe  verplaatst  had^  zegt  hij:  „In  dit  Thuringen 
plachte  te  wassen  het  Cnicum^  certamvm  ende  hatidin^  by  de 
francoisen  plaslum,  bj  ons  taeid  ofte  quadum  genomt  Doch 
hajdensdaeghs  in  dit  Dordrechts  ende  Deuratadtê  Turingen^  ver* 
mits  de  goede  vette  kleygronden,  ziet  men  aldaer  wassen  zeer 
schoone  terwe:  item  meede  ofte  meekrap  ^  met  welck  laetste 
de  wervers  [verwers]  de  laeckenen  zijn  verwende  in  plaats  van 
de  weit,  volgende  het  ghesangh  des  Poets: 

„Herba  Daringorom  celeberrima  crescit  in  agris, 
„Hanc  Isatim  Oraecus  sermo  vocare  Bokt. 
„Ponderis  haec  magni  est  et  magno  yeiiditar  aere, 
^Hac  enim  tingi  laaa  parata  solet.'* 

Wijlen  mr.  db  Wind  deelde  mij  in  der  tijd  aangaande  deze 
versjes  het  volgende  mede :  „  Zeer  waarschijnlijk  zijn  deze  uit 
Vbnantiüs  Fortunatüs,  een  schrijver  der  YP.  eeuw,  en  wel  uit 
zijn  gedicht  De  exidio  TAuringiae"  De  agri  Duringorum  van 
dezen  poëet  zullen  derhalve  wel  tusschen  het  Thuringer  woud 
en  het  Hartzgebergte ,  tusschen  het  tegenwoordig  Kassei  en 
Naumbu]^,  niet  omstreeks  Dordrecht  te  zoeken  zijn;  en  zoo 
het   waar  is   wat   ik    ergens   las,  dat  de  Thuringers  reeds  in 


welke  plant  het  best  in  Frankrijk,  Silezië,  Bohème  en  voornamel\jk  in  Thu- 
riogen  Yerboawd  wordt.  De  bladeren  worden  drie-  of  viermaal  's  jaars  afgeanc- 
den ,  gedroogd  en  op  den  pastelmolen  fijn  gekneusd  of  gemalen.  Uit  het  daardoor 
verkregen  deeg  worden  kogeltjes  gevormd  en  gedroogd.  Zie  Schradkk's  Leerb. 
der  proef onderv,  tooi-,  katoen- ,  linnen-  en  eijdevertcerij ,  bl.  204,  en  Tilkens  , 
TtrcAxoL  Aandè ,  bl.  208. 
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(Ie  Vs  eeuw  dat  land  bemagtigden  en  dat  een  hunner  oudste 
koningen  Mbbwio  heette,  dan  behoeft  men  het  chateau 
Mervisbourg  (Merwigsburg)  niet  aan  de  Merwe  te  zoeken, 
noch  Tüberstadt  voor  Dordrecht  aan  te  zien^  zooals  van  de£ 
IIoüVEN  deed. 

Dat  ten  tijde  van  van  dbr  Houvün  de  meekrap  het  gebruik 
van  weede  nagenoeg  geheel  verdrongen  had,  is  volkomen  waar; 
maar  het  is  volstrekt  onbegrijpelijk ,  hoe  hij  tot  bewijs  daarvan 
een  versje  aanhaalt,  ^t  welk  niet  van  meekrap  spreekt;  te  meer 
daar  hij  begint  te  zeggen,  dat  in  Thuringen  (volgens  hem  Dor- 
drecht) de  isaiidis  wast,  bij  de  Franschen  ^lasium,  bij  ons 
weid  genoemd.  Het  geheele  vers  heeft  noch  met  meekrap, 
noch  met  de  omstreken  van  Dordrecht  iets  gemeens ,  maar  ziet 
uitsluitend  op  de  weede,  waarvan  het  land  van  Thnringen  vroe- 
ger eene  der  hoofdmarkten  was. 

Intusschen  kan  ik  nog  niet  zien ,  dat  uit  de  aangehaalde  plaats 
van  VAN  DER  HouvHN  zou  kannen  worden  opgemaakt^  dat  de 
meekrap  hier  te  lande  reeds  in  de  zesde  eeuw  verbouwd  en  tot 
het  verwen  van  lakens  gebezigd  werd,  zooals  Lusac  in  zijn 
Hollands  rykdom,  d.  I,  bl.  220,  doet,  die  hierin  wederom  ge- 
volgd is  door  mr.  Kosnbn,  in  diens  Voorlezingen  over  de  gesek, 
der  nijverheid  in  Nederland.  Van  der  Houven  z^  immers 
uitdrukkelijk,  dat  men  „  hnydensdaeghs ,''  d,  i.  ten  zijnen  tijde  en 
dus  in  de  XVP  eeuw,  in  Deurstads  Turingen  meekrap  zag 
groeijen,  waarmede  de  lakens  geverwd  worden,  in  plaats  van 
(gelijk  vroeger)  met  weede;  maar  hij  spreekt  niet  van  de  VI'. 
eeuw,  noch  noemt  den  auteur  van  de  aangehaalde  dichtraden. 
Mogt  Lusac  met  zekerheid  geweten  hebben,  ^t  geen  door  de 
Wind  gegist  werd,  dat  het  versje  van  Venantiüs  Fortünatcs 
is ,  die  in  de  VP.  eeuw  leefde ,  hij  had  er  dan  op  behooren  te  let- 
ten, dat  het  van  Ma/M(weede),  maar  niet  van  meekrap  spreekt,  zoo- 
dat noch  de  woorden  van  van  der  Hoüvbn  ,  noch  de  door  hem 
aangehaalde  dichtregelen  iets  bewijzen  voor  de  waarschijnlijk  ge- 
heel onbewijsbare  meening,  dat  de  meekrap  reeds  in  de  TP. 
eeuw  hier  te  lande  verbouwd  en  als  verwstof  gebruikt  werd. 
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De  oudste  mij  bekende  oorkonde ,  waarin  van  meekrap  sprake 
is^  is  de  door  Ermbrins  {Rommerstaale ,  bl.  65  en  66)  vermelde 
kent,  door  bailliu,  borgemeesters  en  schepenen  dier  stad  in 
1537  gemaakt  tegen  het  vervalschen  der  meekrap.  Dat  zij  in* 
tusschen  reeds  vroeger  hier  te  lande  geteeld  werd  ^  blijkt  zoowel 
uit  die  keurj  als  uit  de  Chronyck  van  Bbygbrsbbrgh  ,  die>  in 
zijne  eerste  in  1551  te  Antwerpen  gedrukte  uitgaaf^  van  den 
ineéverboaw  als  van  eene  lang  bekende  zaak  gewag  maakt.  Maar 
van  meekrap  in  de  VP.  eeuw  is  hier  te  lande  geen  bewijs  te  vinden. 

Middelburg,  Mei  1861. 


Dor&onöen. 


KEUREN  VAN  DE  AMBACHTEN , 

welke  men  in  den  jare  iiü  Ie  Sluis  nitoefeneo  nogL 


L 

Dit  es  de  bouc,  daerin  dat  staen  de  cueren  ende  ordonnan- 
tiën  van  al  den  ambochten  die  men  ter  Sluns  doen  mach, 
achtervolghende  den  inhoudene  van  den  vonnease  van  onsen 
gheduchten  heere  ende  prince  Fhilipse,  hertoghe  van  Bonig^i 
van  Lotric,  van  Brabant  ende  van  Lembourg,  gmwe  van  Ylaen- 
dren,  van  Artois^  van  Bourg^",  palatin  van  Henegauwe,  van 
HoUant^  van  Zeelant  ende  van  Namen,  maercgrave  des  helichs 
rijeSy  heer  van  Vrieslant,  van  Salines  ende  van  Mechline, 
ghegheven  te  Hesdin,  int  jaer  ons  heeren  daast  vierehondert 
een  ende  viertich,  den  vijfsten  dach  in  Novembre,  dewelke  cneren 
ende  ordonnantiën  bi  scepenen  van  Brugghe  ghemaect  ende 
gheordonneert  zijn  naer  den  verclaerse  van  den  zelven  vonnesse. 
Ende  was  de  voors.  bouc  overghegheven  bi  scepenen  van  Brag- 
ghe  scepenen  vander  Sluas ,  in  de  maent  van  Ougst  int  jaer 
ons  heeren  m.  cccc.  vive  ende  veertich,  te  dien  heude,  dat 
dezelve  cueren  ende  ordonnantiën  aldaer  ghehouden  ende  ghea- 
seert  zouden  wesen  voordan ,  ende  anders  gheene,  het  ne  vare 
dat  bi  scepenen  van  Brugghe,  in  tiden  toetecommene,  eenighe 
veranderinghe  daerin  gheschiedci  also  zij  dies  moghende  zijn 
van  doene,  naer  den  inhoudene  van  den  vors.  vonnesse. 
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SCEPSCEERERS. 


1. 

Eerst  znllen  moghen  zija  ter  Slaus  scepscheerers ,  die  daer 
zullen  moghen  doen  't  vors.  ambocht ,  zonder  perssen  te  hondene. 
Dies  zullen  deken  ende  vinders  ende  alle  andre  van  den  zelven 
ambochte  scnldich  zijn  te  useime  ende  voordan  te  onderhoudene 
de  eneren  ende  ordonnantiën,  hiernaer  verclaerst^  ende  anders 
gheene.  Ende  waert,  dat  zij  de  contrarie  daden  >  ende  eenighe 
andre  cueren  maecten  of  useirden  dan  dese,  of  de  ghone  die 
hemlieden  hiernaer  bi  scepenen  van  Bragghe  ghemaect  zullen 
worden,  zo  zouden  zi  verbneren  1.  fi.  parisis  telker  waerf  ende 
voort  ghecorrigiert  zijn  alsoot  behoren  zoude,  te  wetene:  zo 
wat  manne,  die  bevryet  wesen  wille  int  vors.  ambocht,  die 
moet  bringhen  certiffix^itie  vander  plaetsen  danen  [van  daar]  hi 
es  9  dat  hi  goed  cnape  es.  Ende  daertoe  moet  hi  tambócht 
sonffisantelike  connen  doen  metier  handt,  ende  poorter  wesen 
eer  menne  daerin  ontfanct.  Ende  diet  binnen  gheleert  heift, 
zal  gheven  twee  pond  gr.,  ende  die  van  buten  comt,  zal  gheven 
drie  pond  gr.,  over  zine  viyhede  van  incommene,  den  deken 
ende  vinders  vanden  vors.  ambochte  xij  gr.,  der  ghilden  xij  gr. 
ende  den  clerc  twee  gr. 

i. 

Item,  zo  wie  tvors.  ambocht  leeren  wille,  zal  moeten  vooren 
poorter  zijn  ende  zal  leeren  drie  jaer  ende  zal  gheven  den  vors. 
ambochte  te  zinen  incommene  xx  schell.  gr.,  der  ghilde  xij  gr., 
den  deken  ende  vinders  xij  gr.,  ende  den  clerc  twee  gr.  Ende 
als  hi  vul  gheleert  zal  hebben  ende  de  vryhede  vanden  vors. 
ambochte  zal  willen  hebben,  zo  zal  hi  noch  gheven  den  vors. 
ambochte  xx  schell.  gr.  over  zine  vryhede,  ende  daermede  zal 
menne  ontfanghen  tallen  tiden  als  hijs  begheert.  Ende  ne  zal 
gheen  man  vanden  vors.  ambochte  meer  dan  een  leerlinc  te 
gader  moghen  hebben;  maer  waert  dat  hem  zijn  leerlinc  ont- 
storve  binnen  zinen  leerstalle,  zo  zoude  hi  stappans  moghen 
nemen  eenen  andren  in  zine  stede. 
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3. 

Item,  zo  wat  leerlinghe  van  den  vors*  ambochte,  die  zinen 
meester  ontginghe  eer  hi  zijn  leerstal  vnldaen  hadde,  endedae^ 
naer  weder  quame ,  ghehoaden  wordt  zijn  leerstal  te  vuldoene. 
Ende  bovendien  zal  hi  sculdich  zijn  zinen  meester  ghenoncli  te 
doene  vander  scadeui  di  hi  bi  zijnre  absentie  ghehadt  heifti 
ter  taxatie  van  scepenen. 

4. 

Item  9  dat  elcx  vrys  meesters  kindt  zine  vryhede  lossen  madi 
om  xij.  gr.  den  deken  ende  vinders  vanden  vors.  amb.,  xij.  gr. 
der  ghilden,  ende  twee  gr.  den  clerc.  Behouden  dies,  dat  dat 
kindt  gheboren  zy  binden  tiden,  dat  zijn  vader  vry  meester 
was  int  vors.  amb.  Ende  dit  kind  moet  oud  wesen  xv.  jaer, 
eert  zine  vryhede  hebben  zaL 

5. 

Item,  zo  wat  meesters  kindt,  dat  leeren  wille  scheeren,  zal 
staen  in  zijn  leerstal  twee  jaer,  ende  zal  gheven  zinen  meester 
XX.  sclu  par.  van  leerne,  ende  der  ghilden  xij  s.  p.  ende  zal 
stan  xij.  weken  en  niet  eer  rekenen  in  cnaepghelde. 

6. 

Item,  zo  wat  cnapen  kinde,  die  meester  worden  wille,  zal 
gheven  den  vors.  amb.  iij.  S  par.,  ende  der  ghilden  xij.  sch.  p. 
ende  van  kennesse  xij.  sch.  p. 

7. 

Item,  zo  wat  persoon  die  meester  heift  gheziju  ende  ciiape 
worden  es,  ende  weder  meester  worden  wille,  zal  gheven  den 
amb.  iij.  ft  par.  van  dot^helde. 

8. 

Item,  zo  wat  cnape  vanden  vors.  amb.  die  huwede  ende 
name  eens  meesters  weduwe  vanden  zelven  amb.,  die  zoude  ghe- 
ven half  ghelt  den  vors.  amb. 

9. 

Item,  zo  wat  cnape,  die  meester  worden  es,  dat  hi  binuen 
eenen  jare  daernaer  gheenen  leercnape  nemen  en  zal,  up  de  boete 
van  iij.  ft  par.  ende  die  leercnape  ofghestelt. 
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10. 
Item,  zo  wat  meesire,  die  eenen  leerciiape  gheleert heift  eiide 
zijn  stonde  vuUtaen  heift,  dat  hi  mach  nemen  eenen  anderen 
alst  hem  ghelieft. 

IL 
Item,  dat  gh eenen  scheerer  en  gheoorlooft  te  weerkene,  na- 
vents  of  nachtens ,  bi  keersen ,  upte  boete  van  zx.  sch.  p, 

12. 
Item  9  zo  ne  gheoorlooft  gheenen  scheerer ,  noch  zinen  wive , 
no  zine  mesnieden  [Imisgezin]  in  yements  huus  te  ghane,  om 
eenich  werc  te  biddene ,  hi  ne  ware  daer  ontboden ,  upte  boete 
van  lij.  S  par. 

13. 

Item,   zo    wie   die   gheachterhaelt    worde    bi    dekenen    ende 

vinders,  dat  hi  eenich  laken  niet  wel  ghescoren  en  hadde  van  ende 

tende  ende  van  egghe  te  egghe  [zelfkant],  die  zoude  verbueren 

XX.   sph.  p.  van  eiken  sticke  ende  zoude  dat  moeten  verbeteren. 

14. 
Item ,  zo  ne  gheoorlooft  gheenen  meestre  meer  sceerdisschen 
te  hebbene  dan  drie ,  om  daerup  te  werkene ,  up  de  boete  van 
X.  sch.  p.  van  eiken  dissche,    also  dickent  als  men  bevonde. 

15. 
Item,   zo   wie    eenighen  scheerdisch  stelde  achterwaert,    up 
zolders  of  up  cameren  of  yeuwers  el   dan    ter  stratewaert,  die 
zoude  verbueren  iij.  9  par. 

16. 
Item,  zo  ne  gheoorlooft  gheene  weduwe,  meesterighe  vanden  vors. 
amb.,  eeneghen  leercnape  te  nemene,  ten  ware  haer  zelfs  kindt. 

17. 
Item,  waert  dat   eenich  scheerer   eenich  smout  of  eenegher- 
ande  valsch   dinc   dade  an  eenich  laken,  die  zoude  verbueren 
X.  ft  par.,   telkerwaerf  dat  hijs  bevonden  worde.     Ende  boven- 
dien zoudene  scepenen  corrigieren  naer  zijure   mesdaet. 

18. 
Item,    dat  gheen    scheerer  of  scheereghe,  noch  meestreghe 
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vercoopen  moet  de  lakenen,  haren  calanten  toebehoorende,  np 
de  boete  van  20  ach.  p. 

19. 
Dit   es   de    loon  vanden  scepscheerers. 

Eerst  zullen  zij  nemen  van  eenre  brachscher  elle  lakens  twee 
inghelschra. 

Item,  van  eenen  ghentschen  breeden  lakene,  voor  elke  elle 
onder  halven  gr. 

Item ,  van  eenen  jperschen  breeden ,  van  eenen  braesselschen 
breeden,  van  eenen  vilvoortschen  ende  van  eenen  mechlinschen 
lakene,  zo  zal  men  nemen  van  eiker  elle  eenen  gr. 

Item,  van  eenen  smallen  yperschen  lakene,  van  eenra  w»- 
vicschen ,  van  eenen  caertricschen ,  ende  van'  eenen  roesselaer- 
schen  lakene,  twee  inghelschen  van  eiker  elle  van  scheeme. 

Item,  van  eenen  faelgen  lakene  twee  gr.  van  eiker  elle  van 
scheeme. 

Item,  van  eenen  scaerlakene  twee  gr.  ^'an  eiker  elle  van 
scheeme. 

Item,  van  alrehande  smalle  lakenen  zij.  miten  vander  elle. 

Item,  van  eenen  ouden  cleede,  dat  vervuUet  es,  eenen  gr. 

Item,  van  alle  maniere  van  lakene,  dat  boven  ix.  vierendeel 
breedt  es  ter  scepe,  eenen  gr.  vander  elle. 

20. 

Item,  dat  gheen  scepscheerer  en  gheoorlooft  eenige  lakenen 
te  mantelne,  noch  omme  te  keeme,  noch  mantel  bart  te  be- 
sighene,  noch  stoSeringhe  van  stekebarden,  noch  van  vellen , 
noch  te  scauwene  metter  scare,  noch  vier,  noch  panne  te  be- 
zeghene,  noch  te  vervoudene,  noch  te  verreedene.  Ende  zo  wie 
de  contrarie  dade  ende  daer  mede  bevonden  worde,  ofbedreghen 
metter  goeder  waerheden  voor  scepenen,  die  zoude  verbuerende 
boete  van  vj.  ft  p.  telkerwaerf. 

21. 

Item,  zoo  wat  leercnape,  die  zijn  leerstal  vnlstaen  heifti 
dat  hi  binnen  twee  jaren  daer  naer  gheene  meesterie  honden 
mach,  maer  werken  in  cnaepscepe,  updat  hem  gelieft. 
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22. 

Item^  dat  gheen  Bcheereri  die  eenen  leercnape  heift,  eenen 
andren  leercnape  zal  moghen  annemen ,  voor  dat  de  termijn  van 
den  eersten  leercnape  gheleden  zij. 

23. 

IteiDi  zo  wie  van  den  vors.  amb.,  die  wrochte  met  onvrjen 
lieden,  zoude  verbaeren  vj.  S  p.,  also  dickent  als  ment  bevonde 
of  daermede  bedreghen  vorde  metter  goeder  waerhede  voor  sce- 
penen. 

24. 

Item,  dat  gheenen  scheeier  en  geoorlooft  te  scheerne  eenighe 
lakenen ,  ballinghen  zijnde ,  np  de  boete  van  20  6  p.  van  eiken 
sticke. 

25. 

Item,  zo  ne  moet  niement,  die  zine  vryhede  int  vors.  amb. 
niet  en  heift,  wercken,  noch  yet  doen,  dat  den  amb.  toebe- 
hoort, upte  boete  van  10  fi  p.  ende  bovendien  ghecorrigiert  te 
zine,  alsoot  behooren  zonde. 

26. 

Item,  zo  ne  gheoorlooft  niement  van  den  vors  amb.  te  werc- 
kene  np  zondaghen,  noch  up  ghebodene  mesdaghen,  up  de 
boete  van  xx«  sch.  p.,  also  dickent  als  ment  bevonde. 

27. 

Item,  zo  wat  manne  van  den  vors.  amb.,  die  berucht  worde 
van  dieften,  dat  de  deken  ende  vinders  vanden  zei  ven  amb.  dat 
bringben  zullen  ter  kennessen  van  scepenen.  Ende  dan  zullen 
hem  scepenen  daerof  doen  informeren,  ende  daernaer  daer- 
of  correctie  doen ,  also  heml.  goed  dinken  zal,  naer  de  mesdaet. 
Ende  zo  wat  manne,  die  bevonden  worde  ende  openbaerlike 
bi  scepenen  ghepuniert  van  dieften ,  ne  zal  nemmermeer  moghen 
werken  int  zelve  ambocht. 

28. 

Item,  van  allen  gheschillen,  die  ghevallen  int  vors.  amb., 
daer  de  heere  ende  de  stede  gheen  recht  an  en  hebben ,  dat  de 
deken  ende  de  vinders  vanden  zelven  ambochte   machtich  zijn 
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die  ghescillen  te  verheffene  ende  tappointierne    also  hemlieden 
redelic  dinken  zal. 

29. 
Item  9  dat  de  deken  ende  de  vinders  vanden  vors.  amb.  mach- 
tich  zijn   wet  te  doene   van  allen   scalden,   die    de  persoonen 
vanden  amb.,  deen   jeghen  den  andren,  maken  ende  boorgheni 
ende  van  zaken ,  den  amb.  toebehorende. 

80. 
Item ,  zo  wat  manne  vanden  vors.  amb.,  die  rebel  of  ove^ 
horich  es  jeghen  den  deken  ende  vinders  vanden  vors.  amb»i 
ende  daerof  soaffisantelike  bevonden  wordt,  dien  zullen  de  de- 
ken ende  vinders  machtich  zijn  te  verbiedene  zijn  amb. ,  tote 
hijt  ghebetert  heift. 

81. 
Item,  zo  wat   manne  van  den    vors.  amb.,    die  andren  zijn 
werc   ondei^hinghe,  die   verbaerde   x.  &•    p.   of  hi  ne  dorste 
verclaersen  bi  ziuen  eede,  dat  hire  niet  af  en  wiste. 

82. 
Item,  zo  welken  tiden,  dat  een  man,  die  tvors.  amb.  soaffi- 
santelike doen  can  metter  handt,  zine  vryhede  begheert  theb- 
bene  int  vors.  ambocht,  dat  men  die  sculdich  es  tont&nghene 
tallen  tiden  dat  hijs  begheert,  bi  also  dat  hi  poorter  zi,  beta- 
lende tgoend  dat  hiervoren  verclaerst  staet. 

33. 
Item,  zo  wat  cnape  vanden  vors.  amb.,  die  zinen  meester 
ontghinghe  eer  hi  zinen  dienst  vuldaen  hadde,  die  zonde  ver- 
baeren iij.  S.  par.  Ende  zo  wat  manne  vanden  vors.  amb., 
diene  te  wercke  stelde,  die  zonde  verbueren  de  ghelike  boete, 
of  hi  ne  dorste  verclaersen  bi  zinen  eede,  dat  hire  niet  of  ne 
wiste. 

34. 

Item,  zo  eist  wel  gheoorlooft  den  deken   vanden  vors.  amb., 

zine  vinders  te  doen  daghene  bi  hem  te  commene ,  alst  hem  ?an 

nooden  es,  ende  die  daer  niet  en  quame,  die  zoude  verbueren 

v.  sch.  p.  telkerwaerf.     Ende  quame  de  vors,   deken  daer  zelve 
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niet ,  zo  zoude  hi  verbaeren  x.  ach.  p.  Es  hem  ooc  voort  ghe- 
oorlooft  vj«  of  viij.  persoonen  van  den  souffisansten  vanden  amb. 
te  ziere  discretie  bi  hem  tontbiedene^  alst  hem  van  nooden  es, 
np  de  voors.  boete  van  v.  ach.  p.  die  niet  en  quame« 

85. 

Item,  dat  niet  en  gheoorlooft  den  deken  ende  vinders  van  den 
vors.  amb.  eenighe  pointinghe  te  makene  int  vors.  amb.|  noch 
eenigbe  taxeringhe  van  ghelde  te  heffene ,  no  te  ghaderne ,  omme 
gheene  zaken ,  zonder  consent  van  scepenen ,  nteghesteken  trechte 
ghildeghelty  twelke  ooc  zj  niet  en  zallen  mog^n  van  nieas 
npstellen^  noch  verhooghen^  zonder  consent  van  scepenen  ^  up 
daerof  ghecorrigiert  te  zine  ter  discretien  van  scepenen  vors. 

36. 

Item ,  zo  wat  persoon  van  den  vors.  amb.,  die  tambocht  Hete 
staan»  ende  dat  niet  en  dade  binnen  jare  ende  binnen  dage, 
no  cost,  no  last  ne  dronghe  metten  vors.  amb.  ende  bi  tam- 
bocht daernaer  doen  wilde,  zo  zoude  hi  gheven  den  vors.  amb. 
iij  S  par.  over  zijn  deel  vanden  costen ,  die  tamb.  binnen  dien 
tijd  ghedaen  zoude  hebben.  Maer  waert  dat  de  costen  te  groot 
gheweist  hadden  binnen  zinen  uutwesene,  zo  zal  hi  betalen  ter 
discretie  van  scepenen. 

87. 

Item,  zo  wie  sprake  jeghen  vonnesse  vanden  vinders  vanden 
vors.  amb.,  verbuerde  v  sch.  p.  jeghen  eiken  vinder  ende  x  sch. 
p.  jeghen  den  deken. 

88. 

Item,  zo  wie  vanden  vors.  amb.,  die  oveAorich  ware  den 
deken  ende  vinders ,  van  cueren  te  zoukene ,  ende  zijn  sloten 
niet  openen  en  wilde,  of  hem  eenich  belet  daerin  dade,  dat 
ware  up  de  boete  van  iij  fi  p.,  telkerwaerf  dat  gheschiede  ende 
daerboven  ghecorrigiert  te  zine  ter  discretie  van  scepenen. 

89. 

Item,  zo  wat  manne,  die  openbaerlic  verwaten  untgheroupen 
word,  dat  hi  tambocht  vors.  niet  doen  en  sal  toter  iijt  dat  hi 
hem  daerof  gezuvert  hei  ft. 
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40. 

Item«  zo  wat  manne  vanden  vors.  amb.^  die  berucht  ware 
dat  hi  haua  ende  hof  hilde  met  eenen  anderen  wive  dan  met 
zinen  ghetrouweden  wive,  of  wookeraer  ware,  of  bordeel  verfauerde , 
of  hem  anders  mesdroaghe  in  eenigher  manieren ,  dat  de  deken 
ende  vinders  dat  sculdich  worden  te  bringhene  ter  kennesse  van 
scepeneui  up  daerof  gheeorrigiert  te  aine  ter  discretie  van 
scepenen« 

4L 

Itemj  zo  welkea  tiden  dat  een  vry  meester  vanden  vors, 
amb.  sterft,  dat  de  weduwe  de  vryhede  vanden  amb.  van  doene 
ende  van  doen  doene  ghebraken  zal  toter  tijt  dat  zoe  buten 
amb.  verhnwet. 

42. 

Item,  dat  deken  ende  vinders  vanden  vors.  amb.  machtich 
zijn  alle  de  boeten  te  innene ,  die  men  verbuert  int  vors.  amb^ 
daer  de  heere  ende  de  stede  gheen  recht  an  en  hebben;  ende 
den  ghonen  diese  verbuert  sullen  hebben,  haerlieder  amb.  te 
verbiedene  toter  tijt,  dat  zij  daerof  ghenouch  ghedaen  hebben; 
ende  alle  de  boeten,  daer  de  heere  ende  de  stede  recht  an 
hebben,  schuldich  zijn  te  bringhene  ter  kennesse  vanden  heere 
ende  vander  wet,  ten  lancsten  binden  achsten  daghe  daemaer 
dat  de  calaenge  ghedaen  zal  zijn,  up  daerof  gheeorrigiert  te 
zine  ter  discretie  van  scepenen. 

43. 

Alle  de  voors.  boeten  ghaende  alzo  zij  sculdich  worden  van 
ghane.  Ende  dtle  dese  vors.  cueren  ende  ordonnantiën  zullen 
staen  te  minderne  ende  te  meersene  bi  scepenen  van  Bru^he. 

44 

Item,  es  wel  te  verstane,  dat,  niet  jeghenstaende  dat  onder 
den  deken  vanden  scheerers  te  Brugghe  zijn  scepscheerers  ende 
raemscheerers ,  dat  nochtan,  naer  den  vonnesse  van  onzen  ghe- 
duchten  heere,  ghegheven  te  Hesdin,  den  vijfsten  dach  van 
November  int  jaer  m  cccc  een  ende  viertich,  men  ter  Sluas 
niet  en  zal  moghen  doen  dan  tguendt  dat  ter  scepsceerje  toe- 
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behoort,  zonder  te  houdcue  perssen  in  eenigher  manieren i  also 
vooren  verclaerst  staet^  ap  daerof  de  ghone^  die  de  contrarie 
daden ,  ghecorrigiert  te  zine  alsoot  behooren  zonde.  Ende  boven- 
dien zullen  de  voors.  scepsceerers  scaldich  zijn  tonderhoudene 
alle  dandre  pointen  van  privilegiën,  vonnessen  ende  appointe- 
menten,  ghemaect  tusschen  der  stede  van  Brugghe  ende  dien 
vauder  Siuus,  v66r  de  date  van  dezen. 

VAERWERS. 
1. 

Item,  zullen  ter  Sluus,  up  de  twee  plaetsen  of  plecken,  die 
in  tiden  verleden  waren  van  den  scependomme  vanden  vrijen, 
gheheeten  de  cueren,  ende  die  nu  zijn  vanden  scependomme 
vander  SIuus,  moglien  zijn  twee  vaerwers  ende  niet  meer, 
daerof  dat  een  rood  vaerwen  zal  ende  van  allen  vaerwen ,  die 
men  vaerwen  mach  van  meeden  ende  van  wouden;  ende  dan- 
dere  zal  vaerwen  blaen,  twelke  men  doet  met  weeden;  dewelke 
blaeuvaerwere  ne  zal  moghen  verbeseghen  binnen  eenre  weke 
meer  dan  eene  cupe  weets  van  viere  barilen  van  lens  of  van  rijs- 
sele,  of  ten  ware,  dat  binnen  die  weke  gheen  mesdach  en  ware,  in 
welke  gheheele  weke  hi  zoude  moghen  verbesighen  twee  cupen 
weedts,  alsoot  ghecostumeert  es  binnen  der  stede  van  Brugghe. 

2. 

Ende  en  zullen  de  vors.  twee  vaerwers  niet  meer  hebben 
moghen  dan  elc  twee  cnapen ,  om  hemlieden  te  helpen  in  haer- 
lieder  vors.  vaerwen. 

3. 

Ooc  ne  zullen  zij  niet  moghen  vaerwen  eenighe  scotsche  la- 
kenen ,  inghelsche  saeyen,  inghelsche  wuUe,  of  eenigherande 
wulle  of  laken,  dat  men  bringhen  zal  van  buten  lande  van 
Viaenderen,  om  die  te  voerne  of  te  doen  draghene  buten 
den  vors.  lande,  als  zij  ghevaerwet  zullen  zijn;  maer  eist  om 
die  te  vercoopene  of  te  peneghe  binnen  den  vors.  lande  van 
Ylaendren,  de  vors.  twee  vaerwers  zuUense  moglien  vaerwen 
np  dat  heml.  goed  dinct. 

VI.  12 
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4. 
Dewelke  twee  vaerwers  sculdich  worden  toiiderhoudeDC  de 
cueren  ende  ordonnantien  hier  naer  volghende  ende  anders 
gheene.  Ende  waert  dat  zij  de  contrarie  daden  en  eenighe 
andre  cueren  useirden  dan  dese  of  de  ghone  die  hem  hiernaer 
bi  scepenen  van  Bru^he  ghemaect  zullen  worden,  zo  zouden 
zij  verbueren  telkerwaerf  1.  ft.  par.>  ende  voort  ghecorrigiert  te 
zine  alsoot  behoort. 

5. 
Te    wetene:  dat  niet   en  gheoorlooft  é^nighen  vanden  tween 
vaerwers  te  werckene  up  zondaghen,  noch  up  ghebodene  mes- 
daghen ,  up  de  boete  van  xx.  sch.  p.,  telkerwaerf  dat  ment  be* 
vonde. 

6. 
Ttem ,  zo   ne  moet  niement  el  dan  de  vors.   twee  vaerwers 
wercken,  noch  yet  doen,    dat  den  ambochte  toebehoort,  npte 
boete  van  x.  S.  par. ,  ende  bovendien  ghecorrigiert  te  zine  alsoot 
behoren  zoude. 

7. 
Item ,  zo  wat  cnape  vanden  vors.  twee  vaerwers ,  die  zinen 
meestre  ontghinghe ,  eer  hi  zinen  dienst  vulstaen  hadde ,  die 
zoude  verbueren  iij.  S  par.  Ënde  bi  also  datten  dandre  vaer- 
wer  te  wercke  stelde,  die  zoude  verbueren  de  ghelike  boete, 
of  hine  dorste  verclaersen  bi  zinen   eede,  dat  hire  niet  of  en 

wiste. 

8. 

Item ,  zo  wie  van  den  vors.  tween  vaerwers  opembaerlike 
verwaten  uutgheroupen  wordt ,  dat  die  't  vors.  amb.  niet  doen 
en  zal  toter  tijt ,  dat  hi  hem  daerof  ghezuvert  heift. 

9. 

Item,  zo  wie  vanden  vors.  tween  vaerwers  bevonden  wordt 
van  dieften,  of  dat  hi  huus  ende  hof  bilde  met  andren  wive 
dan  met  zinen  ghetrauweden  wive,  of  woukeraer  ware,  ofboo^ 
deel  verhuerde,  of  hem  anderssins  mesdroughe  in  eenigher  ma- 
nieren, dat  die  ghecorrigiert  zal  zijn  bi  scepenen  alsoot  behoort. 
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10. 
Item,  dat  de  ghone  die  root   vaerwen  zal,   dat   die  gheen 
blaeu  vaerwen  en  zal ,  ende  die  blaeu  vaerwen  zal ,  dat  hi  gheen 
rood  vaerwen  en  zal;  ende  wie  de  contrarie  dade,  ende  daermede 
bevonden  worde,  die  zonde  verbaeren  x.  S.  par. 

11. 
Item,  dat  niet  en  gheoorlooft  den  blaeavaerwere  te  weede  te 
ghane  up  eenen  mesavond ,  upte  boete  van  iij.  tt.  par. 

12. 
Item ,  zo  ne  gheoorlooft  niet  den  blaeavaerwere  meede  binnen 
zinen  hnse   te  hebbene,  up  de  boete  van  iij.  fi.  par.  van  eiker 
bale,  also  dickent  als  ment  bevonde. 

13. 
Item ,  dat  niet  gheoorlooft  den  blaeuvaerwere  eenich  roodwerc 
te    coventene,   ende  ooc   zo  ne    gheoorlooft  den  roodvaerwere 
eenich   blaeaw  werc  te  conventene,  up  de  boete  van  vj.  ^.  par., 
also  dickent  als  ment  bevonde. 

14. 
Item,  dat  de  roodvaerwere  gheen  dinc  zwart  vaerwen  en  zal, 
ten    zij  vooren  gheblaeut,  up   de  boete  van  x.  <S.  par.,  telker 
waerf   dat  ment  bevonde. 

15. 
Item,  dat  die  roodvaerwere  gheen  dinc  scouden  moet  anders 
dan   met  meeden,  up    de  boete  van   10  ^.  par.,  te  verbuerne 
telker  waerf  dat  ment  bevonde,  het  ne  ware  te  vooren  ghezoden. 

16. 
Item,  zo  wie  vanden  vors.  tween  vaerwers,  die  meede  bezichde 
ende  wrochte  zonder  aluun,  die  zoude  verbaeren  vj. %  par.  telker  waerf. 

17. 
Item,    dat   gheen   vanden  tween    vaerwers  en  gheoorlooft  te 
vaerwene  eenighe  lakenen,  ballijiic  zijnde,  up  de  boete  van  20 
^.  p.   van  eiken  sticke. 

18. 
Item,   dat  negheen  vanden   vors.  tween  vaerwers  meer  dan 
eene  roeesterie  houden  moet,  up  de  boete  van  iij.  ^.  par. 
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19. 
Itenij    zo  ne  glieoorlooft  niet  den  vors.  roodvaerwer  eenighc 
meede   in  woude    te  doene,  up  de  boete  van  xl.  sch.  p.y  also 
dickent  als  ment  bevonde. 

20. 
Zie  art  43  van  de  scepscheerers,  bladz.  168. 

21. 
Emmer   wel  verstaende^  dat  de  vors.  twee  vaerwers  scaldich 
worden  tonderhoudene  alle  de  privilegiën,  vonnessen  ende  ap- 
pointementen ,  ghemaect  tosschen  der   stede  van  Brugghe  ende 
dien  vander  Sluus   v6dr  de  date  van  desen. 

VLEESHAUWERS.! 
1. 

Item^  men  zal  ter  Sluus  mogen  doen  tambocht  vanden 
vleeschauwers.  Dies  zullen  de  vleeschauwers  vander  Sluus  scal- 
dich zijn  tonderhoudene  de  pointen  ende  ordonnantien  hier  naer 
volghende  ende  anders  gheene,  ten  ware  dat  daerin  eenighc 
veranderinghe  gheschiede,  up  danof  ghecorrigiert  te  zine  alsoot 
behoren  zoude. 

2. 

Eerst ,  zo  wat  manne  vanden  vors.  amb.,  die  eenich  vleesch 
vercoopt  of  daer  ment  onder  vonde,  dat  alleene  ghestoorven  es, 
die  verbuerde  hondert  scellinghen  par.  Ende  daertoe  zal  men 
tvleesch  delven  ende  te  njeuten  doen,  omdat  het  niemantglieene 
nutscap  doen  mach,  maer  groot  quaet. 

8. 

Item ,  zo  wie  vercoopt  stinckende  vleesch ,  of  daer  ment  onder 
vijnt,  die  zal  verbueren  xx.  sch.p.,  ende  daertoe  zal  men  tvleesch 
al  dier  ghelike  delven,  daert  niement  deeren  en  macL 

4. 

Item,  zo  wie  van  den  vors.  amb.,  die  vleesch  heift,  dat  ver- 
zaeyt  es,  of  daer  ment  onder  vijnt,  twelk  onbesien  es,  die  ver- 
buert  iij.  ^.  par.  van  eiken  zwine. 
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5. 
Item ,  zo   wie   vercoopt  zaeghin  vleesch ,  of  dies  bedreghen 
wordt,  verbaert  iij.  ^.  par.  van  eiker  zueghe. 

6. 
Item ,  zo  wie  van  den  vors.  amb.  vercoopt  pockin  vleesch  of 
crijtlos ,  of  daer  ment  onder  vint ,  die  verbuert  xl  sch.  par.  van 
eiken  scape  ende  vj.  %.  par.  van  eiken  rende. 

7. 
Item  I  die  zwinen  coopt  jeghen  baerdmakers ,  jeghen  bloet- 
laters ,  of  jeghen  lazersche  lieden ,  die  verbaert  vj.  %  par.^  ende 
men  salt  verbieden  eenewaerven  siaers ,  wanneer  dat  zijs  b^hee- 
ren ,  dat  dasghedane  lieden  gheene  zwinen  en  houden ,  up  de 
boete  van  iij.  ^.  par. 

8. 
Item ,  zo  wie  woent  binden  scependomme ,  ende  beesten  dade 
slaen ,  data  te  wetene ,  ossen ,  coeyen  of  zwinen ,  eer  datse  de 
wet  vanden  ambochte  besien  hadde,  die  zonde  verbueren  van 
eiken  rende  vj.  %.  par.  ende  van  eiken  zwine  iij.  ^.  par.  Dies 
zullen  de  vleeschanwers  hierin  ghereetscepe  doen ,  wanneer  dat 
zijs  verzocht  worden ,  dat  gheen  gebrec  in  hemlieden  wesen  en 
zal.  Ende  mids  desen  zo  mach  elc  meinsche,  wonende  binden 
scependomme ,  scapen  slaen  ende  doen  slaen ,  onbesien ,  zonder 
yement  eenich  raen  vleesch  daerof  te  vercoopene. 

9. 
Item,  zo  wie  bedreghen  worde  van  crachte  onder  tvleescham- 
bocht ,  verbuerde  xx.  sch.  par.  ende  eene  maendt  zijn  ambocht. 

10. 
Item,  zo  wie  andren  werpt  binden  vleeschuuse,  verbuert  ij. 
sch.  par. 

11. 
Item,  zo  wie  den  vleeschambochte  toebehoort «  ende  twist  sto* 
kede  binden  vleeschuuse,  daer  slach  of  quame,  verbuert  xx  sch. 
par.  ende  een  half  jaer  zijn  ambocht. 

12. 
Item ,  zo  wie  van  den  vors.  amb.»  die  andren  zine  coopman- 
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scepe  ontcochte  of  ontstake,  verbaert  van  eiken  sticke  v.  sch.  par. 

18. 
Item  9  20  wat  vleeschauwere,  die  zinen  cnape  ranmde  eenighe 
beesten   up  eenighe  maerct  in  Ylaendren ,  verbaert  v.  sch.  par. 
van  eiken  sticke. 

14. 
Item,  zo  wie  stierin  vleesch  sloaghe,  tusschen  paesschen  ende 
sinte  baefmessci  verbuert  xx.  sch.  par.  ende  tvleesch, 

16. 
Item,   zo   wie  tvors.  vleesch  langher  hilde  dan  eenen  dacfai 
van  paesschen  tot  sinte  baefmesse,  ende  langher  dan  twee  da- 
ghen,  van  sinte  baefmesse  tote  vastenavende,  verbaerde  v.  sch.  par. 

16. 
Itemi  zo  wat  vleeschauwers  cnape,  die  coopman  es  ende  coop- 
manscepe  coopt   die    hi    boorcht,   dat  de  meester  gehouden  es 
over  de  scult,  toter  tijt,  dat  hine  wettelike  van  hem  ghedaen 
heift. 

17. 
Item ,  zo  wat  vleeschauwer ,  gheloot  of  ongheloot ,  die  pen- 
ninghen sculdich  es,  den  ambochte  toebehorende,  ende  verwon- 
nen wordt  tallen  wetten  vanden  vors.  amb.,  hi  moet  sclaghers 
ghemoede  hebben  binnen  xl.  daghen;  ofhi  verbaert  dat  stal  ende 
zijn  lot,  dat  jaer  ende  tjaer  daer  naer ,  hi  en  hebbe  sclaghers 
ghemoede  binnen  vastenavende ,  bi  kennesse  vander  wet,  ende 
zijn  stal  zal  hebben  dier  eerst  up  es,  bi  prise  van  vinders,  ende 
dat  stal  zal  men  slaen  voor  de  sculd. 

18. 
Item,   zo  wien  zijn  stal  verboden  es   wettelike  van  scolden, 
comt  hi  ter  maerct  met  vleesch,  eer  hi  sclaghers  ghemoede  heifit, 
dat  vleesch  mach  de  clagher  halen,  bi  prise  van  der  wet,  ende 
slaent  of  vander  scult 

19. 
Item ,  zo  wie  van   den  vors.  amb.,  die   berucht,  worde  van 
dieften ,  dat  de  scilddragher  ende  vinders  vanden  vors.  amb.  dat 
bringhen  zullen  ter  kennesse  van  scepenen,  ende  danue  zullen 
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scepeneu  Iiemliedeii   daerof  doen  informeren  ende  daeruaer  cor- 
rectie daerof  doen>  also  hemlieden  goed  diuken  zal. 

Item,  zo  zal  elc  vleeschauwer  borcktucht  doen  van  xx.  '^.  par., 
eiken  vreimden  man  glienouch  te  doene,  die  up  hem  daghen 
mochte  van  sculden,  den  ambochte  toebehorende,  also  verre  als 
de  XX.  %.  par.  strecken  moghen ,  ende  hierbi  zal  gheen  vleesch- 
haawer  nemmermeer  proaffit  hebben  moghen  van  dien  xx.  ^  par., 
zonder  man  van  buten  amb. 

21. 

Item,  zo  ne  mach  niement  loten,  hi  ne  dinckes  vinders  wer* 
dich  zijnde,  bi  ghemaenden  eede. 

VISHCOOPERS. 

1. 

Item,  men  zal  ter  Sinus  moghen  doen  tambocht  vanden  visch- 
coopers.  Dies  zullen  deken  ende  vinders  ende  alle  andre  van 
den  zelven  ambochte  sculdich  zijn  te  useirne  ende  voordan  te 
hondene  dese  eghewordeghe  cueren  ende  ordonnantien  ende  an* 
dera  gheene;  ende  waert  dat  zi  de  contrarie  daden,  ende  eeneghe 
andere  cueren  maecten  of  useirden  dan  dese  of  de  ghone  die 
hem  hier  naer  bi  scepenen  van  Brugghe  ghemaect  zullen  wor* 
den ,  zo  zouden  zi  verbueren  1.  <S.  par.,  ende  voort  ghecorrigiert 
zijn  alsoot  behooren  zoude. 

2. 

Eerst»  dat  alle  maniere  van  vissche,  die  ghebrocht  zal  zijn  bi 
den  ghonen,  die  hare  vryhede  hebben  int  vors.  amb.,  of  ghe- 
daen  bringhen  binnen  der  stede,  of  die  men  hemlieden  in  han- 
den zenden  zal,  of  die  zij  binder  stede  coopen  zullen,  dat  zij 
dien  visch  stappants  sculdich  zijn  te  venten  te  legghene  up  hare 
stallen,  zonder  vercutsen  ende  zonder  buten  te  zendene,  ende 
dat  Be  vors.  visch  niet  meer  venten  hebben  en  zal,  danne  hier 
naer  verclaerst  staet,  te  wetene:  van  paesschen  tote  sinte  baef- 
messe,  twee  venten,  ende  van  sinte  baefmesse  tote  paesschen, 
drie  venten  ,  deene  vente  dander  achtervolghendc ,  daerof  dat  een 
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dacli  gherekent  es  twee  venten ,  ende  onderhalven  dag  drie  ven- 
ten; altoos  de  vors.  visch  dach  gewaerdeert  zijnde  biden  deken 
ende  vinders  vanden  vors.  amb.^  telker  vente  eer  menne  verooo- 
pen  zal ,  of  hi  goed  es  ende  der  venten  waerdich ,  ende  zonder 
eeneghen  visch  in  husen ,  noch  in  kelnaers  langher  te  honden 
staende.  Ende  mids  desen  zo  ne  mach  nieoaent,  die  zine  vry- 
hede  int  vischambocht  niet  en  heift^  gheenen  visch  coopen  bin- 
der stede  omme  voort  te  vercoopene.  Ende  zo  wie  in  eenich 
van  den  vors.  pointen  de  contrarie  dade ,  dat  ware  np  de  boete 
van  X.  1£.  par.  telker  waerf. 

S. 

Item,  zo  ne  gheoorlooft  gheenen  vryen  vischcoopere  noch 
andren  van  yements  weghe  mete  visch  te  nemene*  van  een^hen 
vissche,  die  men  brinct  binder  stede  om  te  vercoopene ,  noch 
als  hi  vercocht  es ,  up  de  boete  van  x.  %  par.^  ende  dit  zullen 
de  deken  ende  vinders  scaerpelike  bezoucken  ende  daer  zij  de 
contrarie  hierof  lieten  doen ,  ende  dat  scepenen  bevinden  con- 
sten  bider  goeder  waerhede,  de  vors.  deken  ende  vinders  zon- 
den dan  zelve  de  boete  betalen  van  x.  %.  par.,  den  heere  de 
twee  deel  ende  de  stede  tarde. 

4. 

Item,  es  wel  gheoorlooft  den  wijfs  van  muenekereede ,  die 
ghecostumeert  zijn  daghelicx  visch  te  bringene  binder  stede,  dat 
zijs  bringhen  moghen  in  teelen ,  up  haerlieder  hals  ghedr^en , 
ende  dien  vercoopen  teenre  venten  up  de  maerct  ter  selver  stede 
ende  also  zij  van  ouden  tiden  ghecostumeert  hebben ,  zonder  yet 
daeran  te  verbuerne  ende  zonder  den  vors.  visch  te  snidene. 
Ende  waert  dat  zij  eenighen  visch  ter  maerct  brochten  omme 
te  vercoopene,  anders  dan  eene  vente  of  dat  eenighe  van  hem- 
lieden eeneghe  visch  snede,  dat  ware  up  de  boete  van  iij. 
<8J.  par. 

5. 

Item  f  dat  niement  en  gheoorlooft  naer  der  eerster  venten 
eenighen  maerzwijn ,  verschen  zallem  of  eenighen  visch ,  die  men 
onghezouten  bi  sticken  vercoopt,  die  vander  eerster  venten  over- 
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bleven  es^  ter  ander  venten  te  legghenci  omme  te  vercoopene, 
hi  ne  legghe  zont  daerbi,  te  dien  bende ,  dat  eic  weten  mach, 
wat  hi  coopt,  up  de  boete  van  iij.  %  par.,  telker  waerf  dat 
hi  daer  mede  bevonden  zal  zijn. 

6, 

Item,  dat  de  deken  ende  vinders  vanden  vischambochte  mach- 
tich  zijn  wet  te  doene  den  ghonen,  die  malcandren  sculdich 
zijn  van  dat  dat  den  ambochte  toebehoort  ende  den  sculdenare 
ghebot  te  ghevene  ghenouch  te  doene  vander  8cult  binden  der- 
den daghe,  up  zijn  ambocht  en  zijn  hanze  te  verliesene.  Ende 
staker  yement  jeghen  ende  vanden  ghebode  niet  en  hilde ,  dattene 
scepenen  corrigieren  zullen  alsoot  hemlieden  goed  dinken  zaL 
Ende  de  vors.  deken  ende  vinders  zullen  moghen  handt  slaen 
an  tgoed ,  dat  hi  voor  hem  heift ,  beede  an  vissche  ende  an 
ghelde,  omme  daermede  den  heesscher  ghenouch  te  doene , 
ende  ne  zal  zijn  ambocht  niet  moghen  doen  eer  hi  zinen  scul- 
denare betaelt  zal  hebben  ende  zine  hanze  ghelost  zal  hebben 
met  twee  scellinghen  par.,  ende  die  met  hem  meentede,  eer  hi 
ghenouch  ghedaen  hadde,  also  vors.  es,  hi  zoude  verbueren  al  dier 
ghelike  zine  hanze.  Sghelijcx  van  al  tgoend  dat  eenich  vischcoo- 
pere  ter  zee  booi^hen  zal  van  vissche  of  van  haringhe,  die  yement 
vanden  ambochte  binnen  coopen  zal ,  zo  worden  de  deken  ende 
vinders  ghehouden ,  alzo  oude  als  claghe  van  dien  voor  hemlieden 
ghedaen  wordt,  te  ghevene  den  sculdenare  bevel,  ghenouch  te 
doene  binden  derden  daghe,  up  zijn  ambocht,  ende  tote  dien  te 
veibiedene,  dat  niement  vanden  ambochte  met  hem  ne  meente, 
eer  hi  vuldaen  heift ,  up  de  pene  van  ghecorrigiert  te  zine  ten 
goed  dinkene  vander  wet,  ende  bovendien  ghehouden  te  zine  in 
die  scnlt  Ende  daertoe  zal  de  scultheesscher  zine  scult  moghen 
volghen  te  wette  up  dat  hem  ghelieft. 

7. 

Item,  dat  niement,  die  zine  vrjhede  niet  en  heift  int  vors. 
amb.,  eeneghen  zallem ,  stuer,  helft,  noch  eenighen  zeevischver- 
coopen  moet  in  penewaerde,  up  de  boete  van  x.  %.  par.  Be- 
houden   dies,  dat    de  burdenaers   visch  vander  zee  hier  binder 
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stede  bringheh  ende  vercoopen  moghen^  naer  der  ordonnantie 
vander  wet. 

8. 
Item  I  dat  gheenen ,  die  zine  vryhede  int  vors.  amb.  heift,  en 
gheoorlooft  in  eenich  goed ,  dat  men  van  baten  in  zinen  handen 
zendt y  te  wetene ,  stner,  zallem  en  helft,  meer  te  hondene  int 
vercoopen  dan  een  vierendeel  te  zinen  behouf  ende  te  zijnre 
veynooten  behonf,  zonder  in  dandre  drie  vierendeelen  tedeehie 
up  de  boete  van  xx.  sch.  par. ,  ende  dat  zal  hi  zelve  peneghen 
eiken  diet  begheert  ghelike  andre. 

9. 
Item,  dat  niemene  gheoorlooft  eenighe  varssche  visschen  te 
coopene  binnen  eenre  milen  ghehenden  [nabij]  der  stede  ^  die 
commen  ter  stedewaert  in  ketelen ,  up  de  boete  van  iij.  %  par. 
Ende  daerbi  zal  elc  die  tgoed,  dat  hi  also  brinct  ter  maerct, 
moghen  vercoopen  in  ketelen. 

10. 
Item,  dat  niement  eenighen  coorfharine  verzoaten   moet,  up 
de  boete  van  iij.  %  pan  te  verbueme  telker  waerf. 

11. 
Item,  dat  elc  man  vanden  vors.  amb.,  die ghelootheift,  zijn 
lot  ende  stal  houden  moet,  up  te  boete  van  x.  sch,  par. 

12. 
Item,  dat  niement,  die  zijne  vrjhede  int  vors.  amb.  heift, 
meentucht  noch  veynootscip  hebben  moet  metten  ghonen  die 
zine  vryhede  niet  en  heift ,  np  de  boete  van  x.  ^.  par.  Ende 
zal  elc  vry  vischcoopere  zinen  verschen  zeevisch  zelve  in  persoone 
moeten  incoopen  of  doen  incoopen  bi  eenen  vryen  vischcoopere, 
upte  ghelike  boete  van  x.  %•  par.  te  verbuerne  telker  waerf. 

18. 
Item,  dat  niement  die  zine  vrjhede   niet  en  heift , staen  moet 
up  ghelootte  stalle,  up  de  boete  van  x.  sch.  par. 

14. 
Item ,  zo  wie  stinckende  visch  ter  maerct  brochte  of  ter  ven* 
ten  leyde,   die  zoude  verbueren  x.  sch.  par.,    also   dicken  als 
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lure  mede  bevonden  worde,  ende  die  siinckende  visch  zoude 
men  delven.  Ende  waert  dat  yement  eenighen  stinckenden  visch 
ghecocht  hadde  ende  dat  kenlic  maken  raochte  binden  zelven 
daghe  den  vinders  vanden  vors.  amb. ,  dat  men  hem  stappans 
zijn  ghelt  weder  doe  gheven ,  ende  de  boete  innen  np  ten  ver- 
coopere,  zonder  verdrach. 

15. 
Item  I    zo  wie  sprake  jeghen  vonnesse  vanden  vinders  vanden 
vors.  amb.,  die  zonde  verbueren  v.  sch.  par.  jeghen  eiken  vin- 
dre,  ende  x.  sch.  par.  jeghen  den  deken. 

16. 
Item  ,  dat  niement  eenighen  meerzwijn ,  woesters  ende  willocx 
vercoopen  moet  eer  zij  ghewaerdeert  zijn,  up  de  boete  van  xx. 
sch.  par. 

17. 
Item ,  dat  niement  eenighen  overmaellichen  meerzwijn  ter  ven- 
ten  legghen  moet  no  vercoopen,  hi  en  leggher  zout  bi  ópem- 
baerlike,  np  de  boete  van  v.  sch.  par. 

18. 
Item,  dat  niement    oostersche  versche  visschen,  te  wetene: 
snouken    ende   caerpers,  minghelen  moet   met  vlamschen  var- 
schen  vissche,  np  de  boete  van  iij.  ^.  par. 

19. 
Item ,  dat  niement  paeldinghen  onder  alen  minghelen  moet , 
no  alen  onder  paeldinghen ,  up  de  boete  van  i\j.  ^.  par. 

20. 
Item,  dat  niement  eenighe  alen    pimperneelen  moet,  np  de 
boete  van  xx.  sch.  par. 

21. 
Item ,  dat  alle  de  ghone,  die  hare  vryhede  ende  hanze  lossen 
zullen ,  die  moeten  drie  jaer  ghaen ,  eer  zij  loten  zullen ,  up  een 
jaer  hare  neeringhe  te  laten. 

22. 
Item,  dat  de  deken  ende  vinders  machtich  zijn  daghelicsche  cue- 
ren te  makene,  tote  vive  sch.  par.,  omme  te  corrigieren  de  pijnlike 
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ende  de  rcbelle ,  ende  oinme  tproffijt  ende  paejs  vander  neeringhe. 

2S. 
Itenii  zo  ne  gheoorlooft  niemene  van  nu  voortan  te  vercoo- 
pene  binnen  der  stede  eenighe  musselen ,  ten  zij  dat  hi  die 
ghebrocht  heift  vander  zee  of  dat  hi  die  ghecocht  heift  zonder 
middele  jeghen*  den  ghuenen ,  dieae  vander  zee  ghebrocht  heift 
zonder  veren tsen  ende  dat  bi  maten  ende  anders  niet;  te  we- 
tene, bi  ghehijcten  helckene  of  half  helckene  upghehoopt. 

24. 
Itemi  zo  zullen  deken  ende  vinders  machiich  zijn  van  nu 
voordtan  eiken  van  den  vors.  amb.  bevel  te  ghevene,  zelve  te 
zinen  stalle  te  stane,  ende  daer  hi  dies  in  ghebreke  bleve  ende 
zelve  te  zinen  stalle  niet  en  ghinghe  staen ,  zo  zonden  zij  zinen 
knape  moghen  verbieden  zine  vente  ende  meer  te  moghen  ver- 
coopen  up  de  boete  van  xx.  sch*  par. 

25. 
Item ,  dat  men  alle  maniere  van  vissche  ende  haringhe ,  com- 
mende  binder  stede,  te  scepe  of  anderssins,  in  der  vischcoopera 
handen,  dat  men  die  stappans  stellen  zal  ter  venten,  zonder 
up  te  stelne  of  achter  te  hondene,  up  de  boete  van  x.  ^.par., 
telker  waerf  dat  de  contrarie  van  dien  ghesciede. 

26. 
Item ,  dat  alle  de  baerlen  van  haringhe  scnldich  worden  van 
nu  voordtan  also  goed   onder  als  boven    te  zine,  up  de  boete 
van  X.  %  par.  van  eiker  baerle. 

27. 
Item ,   dat  de  deken  ende   vinders   van  den  vors.  amb.  mo- 
ghende  zullen  zijn  alle  jare  tharer  hulpe  te  nemene  eenen  ver- 
schen  vischcoopere ,  omme   midsgaders  hem  tonderzoukene  de 
pointen  aengaende  den  varschen  vissche  ende  anders  niet. 

28. 
Item ,  dat  niement  van  den  vors.  amb«,  wonende  met  eenighen 
vischcoopere  binnen  zinen  huse ,  en  gheoorlooft  te  minene  eeni- 
ghen visch  of  harinc ,  die  de  vischcooper  met  wien  hi  woent  ver- 
coopen  zal  van  zijnre  gasten  weglie,  up  de  boete  van  iij.^.  par. 
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20. 

Item^  van  allen  ghescillen,  die  ghevallen  int  vors.  amb.,  daer 
de  heere  ende  de  stede  gheen  recht  an  en  hebben ,  dat  de  de- 
ken ende  vinders  raachtich  zijn  die  te  verheffene  ende  tappoin- 
tierne ,  .also  hemlieden  redelic  dinken  zal. 

80. 

Item ,  dat  de  deken  ende  vinders  vanden  vors.  amb.  mach- 
tich  zijn  wet  te  doene  van  allen  sculden ,  die  de  persoonen  van- 
den ambochte  deen  j^hen  den  andren  maken  ende  boorghen 
van  zaken ,  den  ambochte  toebehorende. 

31. 

Item ,  zo  wat  manne  vanden  vors.  amb.,  die  rebel  of  overho- 
rich  es  j^hen  den  deken  ende  vinders  vanden  vors.  amb.,  ende 
daerof  souffisantelike  bevonden  wordt  ^  dien  zullen  de  deken  ende 
vinders  machtich  zijn  te  verbiedene  zijn  ambocht,  tote  hijt  ghe- 
betert  heift 

82. 

Item^  zo  es  wel  gheoorlooft  den  deken  vanden  vors.  amb.  zine 
vinders  te  doen  daghene  bi  hem  te  commene,  alst  van  nooden 
es;  ende  die  er  niet  en  quame^  die  zoude  verbueren  v.  sch.par. 
telker  waerf.  Ende  quame  de  vors.  deken  daer  zelve  niet,  zo 
zoude  hi  verbueren  x.  sch.  par.  Es  hem  ooc  voort  gheoorlooft 
vj.  of  viij.  persoonen  vanden  oudsten  vanden  ambochte  bi  hem 
tontbiedene  ,  alst  hem  van  nooden  es,  up  de  vors.  boete  van 
V.  sch.  par.  diere  niet  en  quame. 

33. 

Zie  art.  89  van  de  keuren  der  scepscheerers ,  bl.  167. 

84. 

Zie  art  40  van  de  keuren  der  scepscheerers ,  bl.  168. 

85. 

Item ,  dat  de  deken  ende  vinders  vanden  vors.  amb.  sculdicli 
zijn  te  useime  ende  voordan  te  houden  dese  jeghenwordighe 
cueren  ende  ordonnantien  ende  anders  gheene.  Ende  waert  dat 
zij  de  contrarie  daden  ende  eenighe  andere  cueren  maecten  of 
useirden  dan  dese  of  die  hem   hiernaer  bi  scepenen  van  Brug- 
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ghe  ghemaect  zullen  worden,  zo  zouden  zij  verbueren I.  ^. ^ar. , 
ende  voort  ghecorrigiert  te  zine  alsoot  behoorde. 

36. 
Zie  art.  42  van  de  keuren  der  scepscheerers ,  bl  168. 

87- 
Zie  art.  43  van  de  keuren  der  scepscheerers ,  bL  168. 


BLADVULLING. 


Roedine  batten  |  roedine  kannen.  —  Bijdragen  V^bl.  94. 
Bij  het  graven  der  vesten  te  Bluis,  in  den  jare  1404  en 
later I  gebruikte  men,  tot  het  uitdragen  der  aarde, zoogenaamde 
butten.  Zij,  die  zich  hiermede  bezighielden,  heetten  b at- 
dragers  of  bottiers,  de  anderen  delvers  en  „hosers.* 
Ook  deze  butten  werden  van  roeden  of  teenen  vervaa^ 
digd.  IJsbrand  f.  Fibtbr,  de  mandemaker,  leverde  negen 
gevlochtene  roedine  butten.  Opdat  zij  te  beter  aan  het 
doel  beantwoorden  zouden,  bespande  men  ze  met  kanefas  of 
zeildoek.  Jan  van  Ludbkb  ,  Philips  Lossbbibr  en  Jan  Grcut- 
POT  leverden  65  el  grof  „canevets",  de  el  tegen  7  engelsch; 
verder  voor  3  grooten  aan  garen,  1  groot  aan  paknaalden  en 
12  grooten  aan  „baste",  al  bekeerd  „in  't  stofferen"  van  de 
butten,  daar  men  de  aarde  mede  droeg,  terwijl  verder  gedung 
posten  voorkomen  over  't  naaijen,  stoppen  en  „boeten'*  van 
der  stede  butten  en  't  linnen  garen,  de  naalden  en  het  „zeil- 
laken",  daartoe  gebezigd.  Libvin  Goossen  van  Gend  leverde 
vijftig  witte  roedine  korven,  binnen  gepekt,  jegens  hem  ge- 
kocht om  te  oorboren ,  als  brand  reze  binnen  de  stad ,  't  stuk 
te  6  grooten.  Deze  korven  werden  dus  gebruikt  als  brand- 
emmers.  Uit  een  en  ander  wordt  het  o.  i.  hoogst  waar- 
schijnlijk, dat  men,  ter  boven  aangehaalde  plaats,  door  roe- 
dine kannen,  kannen  van  teenen  vervaardigd  te  verstaan 
hebbe.  J.  H.  v.  D. 


»- W  ^^•^.-^Ni  ^S/^    «■TN.'^  to-V^Xr^'> 


eKfemere  ötjöragen. 

DE  ENGELSCÏÏEN  VOOR  SLUIS, 

ten  jare  i405. 


DOOE 

J.    H.   VAN    DA  LR. 


Naaawelijks  bad  hertog  Jan  van  BovBooNDië^  bijgenaamd 
zonder  vrees,  den  voet  gezet  op  den  Vlaamschen  bodem, 
of  de  regering  van  Slais  vaardigde  op  Dingsdag,  14  April  1405 , 
een  van  hare  klerken,  Gobdebubb,  naar  Oudenaerden  af,  om 
hem  „  de  stede  en  personen  van  Sluus'^  te  presenteren  en  hem 
te  smeeken  de  stad  met  een  bezoek  te  vereeren.  Hiermede 
niet  voldaan,  trekken  Nicasis  Bouoblood,  Burgemeester  van 
de  courpse,  de  Schepenen  Piktbr  Bkuusche,  Heinrio  Bart 
en  Jan  Bellaerd  ,  begeleid  door  evengenoemden  klerk  den  l'^'* 
Mei  naar  Brugge ,  om  hun  verzoek  te  herhalen  en  den  geduch- 
ten  heer  de  stad  aan  te   bevelen. 

De  hertog  gaf  gehoor  aan  hunnen  wensch.  Denzelfden  dag 
nog  trok  hij  naar  Sluis  en  de  volgende  aanteekeningen  uit  onze 
stadsrekeningen  bewijzen,  dat  hij  er  met  blijdschap  ontvangen  werd. 

Tweeën  knapen,  die  't  zilver  bragten  van  Brugge  ter  Sluis, 
't  welk  de  stad  presenteerde  mijnen  geduchten  heere  te  zijnen 
inkomene  te  Sluis,  den  eersten  dag  van  Mei   1405,  enz.  20 gr. 

RoGiERE  VAN  DER  Kbrken  en  PiETER  Mannaerdb  vru  dat, 
den  eersten  dag  van  Mei  voorzeid,  zij  uitleiden  van  der  voor* 
zeider  stede   vege ,    van   eene    „  lade    drogien",  wegende   vier 
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ponden ,  te  oorboren  iu  schepenen  huis ,  ter  komste  van  mijnen 
voorz.  heere,  8  sch. 

Alaerdk  van  dbr  Grbppe,  van  eene  ^^keawe"  [cuvé]  roods 
wijns  van  Bar,  gepresenteerd  mijnen  voorz.  heer  te  zijnen  in- 
komene,  55  sch. 

Daniël  van  IJpbrkn,  Brooaerdb,  deurwaardej^  mijns  voorz. 
heeren,  2kroonen;  zijnen  menestreelen ,  zijnen  officiers  van  der 
escurien^  4  kroonen;  Jannb  Hoste,  portier,  1  kroon;  Bbr- 
NAERDE,  sei^eant  d^armes,  1  kroon:  hunlieden  alstoen  gege- 
ven ter  eere  van  mijn  voorzeiden  heere. 

Jannb  Bbllaerd  ,  van  eenen  ,,laghele''  Rijnschs  wijns,  alstoen 
gepresenteerd  mijnen  voorz.  heere,  houdende  dertien  en  een' 
halven  zester,  4  pond  6  gr. 

Den  voorz.  Sandeksb,  van  28,5  pinten  malvezij,  den  stoop 
te  elf  gr.  en  6  pinten  garnaten,  den  stoop  te  32  gr.,  gedron- 
ken op  schepenen  huis ,  als  de  wet  en  't  geneene  van  de  stede 
onzen  gedachten  heer  hulde  zwoeren,  enz. 

Weldra  echter  zouden  de  dagen  van  vreugde  vervangen  «or- 
den door  dagen  van  angst  en  benaauwdheid.  Reeds  op  den 
3  April,  die  de  huldiging  van  den  nieuwen  heer  voorafging, 
hadden  de  baljuw  en  de  wet  van  Oostende  door  hunnen  bode 
eenen  brief  gezonden  aan  de  overheid  der  stad,  waarbij  zij 
haar  „de  maren'*  berigtten ,  die  er  gingen  van  „de  gcreedinge" 
der  Engelschen  en  haar  eene  zorgvuldige  hoede  aanbevalen  (l). 

Waren  de  Sluizenaren  vroeger  gewoon ,  geweld  met  geweld 
te  keeren  en  hunne  kapers  uit  te  zenden,  die  „op  de  En- 
gelschen'' uitvoeren,  men  had  dit  sedert  eenigen  tijd  nagelaten 
en  wel  op  verzoek  der  goede  stad  Brugge ,  die ,  bij  brieven  van 
24  Maart  des  genoemden  jaars ,  verzocht  had ,  dat  men  „  om 
de  voordernesse  van  der  traitiete  van  de  koopmanschap  tos- 
schen  Vlaanderen  en  Engeland ",  geene  „corvers"  gewapend  ter 
zee  zou  laten  varen,  en  dit  verzoek,  gevoegd  bij  het  „mande- 
ment" dat  men  reeds  den  19  November  des  vorigen  jaars  van 
hooger  hand   had  ontvangen ,  dat  men  niet  op  de  Engelschen 
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uitvaren  soude,  had  aan  de  kaapvaart  der  Sluizenaren  een  einde 
gemaakt.    Ja   den  19    Febraarij    had  de  regering  Jan  f.  Jan 
Hbinrix  bereids  met  een  vaartuig  tot  in  de  Wielingen  en  bin- 
nen den  Vloere  gezonden ,  met  den  last  om  te  onderzoeken  of 
eenige  schepen  van  Slais  uitlagen ,  „  om  den  Engelschen  schade 
te  dragen/'  en  zoo  ja^  deze  dan  weder  ^^in  te  doen  komen/' 
Deze  bezoigdheid  der  Tlamingen,  om  de  Engelschen  toch  niet 
te  deren,   kan  ons   niet   bevreemden.     Immers ,    toen  den  21 
April  1405,  nadat  hertog  Jan  te  Gend  zijn'  eed  als  graaf  had 
afgelegd,  het  den  afgevaardigden  van  de  vier  leden  van  Vlaan- 
deren velband  was  den  nieuwen  heer  met  hunne  begeerten  be- 
kend  te  maken,  was   het  derde  verzoek  dit:  dat  Vlaanderen 
onzijdig   zoude   blijven   in    den   oorlog,   die   destijds  tusschen 
Fr^krijk   en   Engeland  gevoerd    werd    (2),    ja  dat    men  met 
laatsi^noemd   rijk   een    handelsverdrag  zoude  sluiten  over  den 
aankoop   der  wol   en  de  bereiding  van  het  laken  (3).    Ziehier 
dus  den  sleutel  ter  verklaring  van  der  Vlamingen  vredelievend 
gedrag*     Hadden  zij  gehoopt,  dat  hunne  welwillendheid  en  goede 
gezindheid  van  de  zijde    der  Engelschen   op  den  regten   prijs 
zouden    worden  geschat,  zij  hadden  ditmaal  echter  te  vergeefs 
gehoopt:  hunne  genegenheid  zou  met  ondank  vergolden  worden. 
Wij    zullen   hier    niet   stilstaan   bij    de  gevechten,  welke  reeds 
omstreeks   half  Mei  in  't  zuiden  van  Vlaanderen,  in  den  om- 
trek van  Calais ,  tusschen  de  Vlamingen  en  Franschen  aan  d'  eene 
en  de  Engelschen  aan  d'  andere  zijde  plaats  grepen,    't  Was, 
in  weerwil  van  de  betuigingen    der  Engelschen ,  dat  zij  met  die 
van  Vlaanderen   niets  dan  peis,   minne   en  vriendschap  begeer- 
den (4),  voor  de  Sluizenaren  eene  reden  te  meer  om  op  hunne 
hoede  te  zijn.    De  hertog  bevond  zich  te  Yperen ,  toen  de  £n- 
gelsche  vloot  de  Vlaamsche  kusten  naderde.    Den  18  Mei  had- 
den zich  de  burgemeester   Boudblood,  de  schepen  Lbbks  en 
de  klerken  Gobdbburb  en  van  dbn  Stallb  daarhenen  begeven , 
onbewust  van  het  gevaar,  jiat  de  stad  hunner  inwoning  dreigde. 
Juist  van  pas  kwamen  ze  terug  om  de  Engelsche  vloot  „buten 
zande"  liet  anker  te  zien  werpen,   terwijl  van  den  Stalle  on- 
VI.  13 
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middellijk  de  terugreis  naar  Tperen  aannam ,  om  hertog  Jak  de 
brieven  over  te  brengen,  die  hem  het  eene  en  andere  moesten 
kenbaar  maken  (6).    't  Was  Vrijdag ,  den    22    Mei,  toen  de 
vijandelijke    vloot    het  Zwin   binnen  viel   (6).    0(^nblikkdijk 
was  alles  in  beweging.     De  stad   selve  was  in  goeden  staat  van 
tegen  weer  en  aan  krijgsvoorraad  ontbrak  het  in  geenen  deele  (7). 
Daarbij   waren    de  burgers    met    den  besten    geest  bezield  en 
bereidden   zich   tot   eene  kloekmoedige  verdediging.     Ook  kwa- 
men  weldra   van   verschillende   kanten   trouwe   hulpbenden  op- 
zetten  om    de  poorters  te  ondersteunen.    Beeds  denzelfden  dag 
toch  trokken  de  schutters  van  Brugge  binnen ,  en   de  donde^ 
busschieters  van  Gend  lieten   zich  evenmin  wachten  (8).     Ook 
heer  Jan  van  Ghistele  kwam  met  een  aanzienlijk  getal ridden 
en  knapen  opdagen  en  beraamde  met  de  overheid  der  stad  de 
beste  middelen  van  tegen  weer.     Aan  den  zeekant,  van  waar  de 
eerste  aanval  dreigde,  was  de  doortogt  van  het  Zwin  door 'een 
geducht  paalwerk,  tusschen   den  toren  van  Boui^ondië  en  het 
kasteel   dwars  in  den  vloed  geslagen,  onmogelijk  gemaakt (9), 
terwijl   het    niet  alleen  verdedigd  werd  door  beide  genoemde 
sterkten ,  maar  tevens  door  een  stevig  bolwerk ,  dat  rijkelijk  met 
geschut  voorzien  was.     't  Staat    tot  lof  van  den  kruijer  Mat- 
THBUS   WiLLiKszooN    aangctcekend ,  dat  hij  tweemaal  en  met 
vollen  laste   op  zijnen   kruiwagen,  ten  dage  als  de  Engelschen 
in  't  Zwin  kwamen ,  donderbnssteenen  naar  dit  bolwerk  voerde  (10). 
Overigens  werden  terstond  al  de  poorten  der  stad  zoowel  aan  de 
land-  als  aan  de  zeezijde  van  geschut  voorzien  (11).  Op  de  groote 
markt  hield  men  dag  en  nacht  de  wacht  in  de  huizen  van  Gui 
van  Vlaanderen  en  Woütbr  ds  Grote,  terwijl  de  duisternis, 
des  nood  zijnde,  verdreven  werd  door  de  „vierpannen,''  waar- 
voor naauwe  zorg  gedragen  werd  (12).      De   donderbusmeester 
PiBTER  DU  Val  of  van  den  Dalb  arbeidde  met  zijne  gezellen 
onvermoeid  aan  't  bereiden  van  buspoeder  en  't  verzenden  der 
noodige  donderbnssteenen.    De  „Oostersche"  vloot,  de  schepen 
der  Oosterlingen,  kooplieden  der  Hanze ,  ontweken  zoo  ver  moge» 
lijk  de  Engelsche   en   men   zond  haar  te  Slepeldamme  eenige 
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donderbussen ,  om  zich  bij  eenen  mogelijken  aanval  te  verdedi- 
gen. Onder  de  basschieters  worden  Jan  Scaepmeesteb  en  mees- 
ter HuGO  met  name  genoemd  (IS).  Zoo  ging  onder  menig- 
vuldige bereddering  de  22  Mei  voorbij.  Den  volgenden  dag 
begaf  zich  Jan  Ghebblov  met  zeven  en  veertig  andere  per- 
sonen in  de  vier  kraken  van  Genaa,  die  buiten  het  Pas  lagen, 
om  die  te  helpen  verdedigen  tegen  de  Engelschen  (14).  Men 
kan  het  gevaar ,  aan  dezen  post  verbonden ,  reeds  daaruit  aflei- 
den^ dat  elk  hunner  40  grooten  geschonken  werd.  De  tegel- 
en  stroodekkers  ontvingen  den  last  om  al  de  huizen  langs  het 
Zwin,  die  met  stroo  gedekt  waren,  daarvan  te  ontdoen  (15). 
Den  metselaars  werd  opgedragen  den  muur  van  de  gevange- 
nis op  de  Nieuwe  Mude  te  ondermijnen  en  neder  te  werpen, 
terwijl  hun  later  gelast  werd  de  gevels  te  vellen  van  de  aldaar 
verbrande  huizen  (16).  Zoo  naderde  de  Zondag,  24  Mei,  waarop 
de  Engelschen  besloten  hadden  het  kasteel  en  de  stad  te  bestor- 
men. Yan  de  Westpoort  tot  aan  den  Smeedsteeger  werd  schielijk 
nog  eene  houten  borstwering  opgeworpen ,  en  Jan  Drabbe  ont- 
ving last  tot  het  houwen  van  donderbussteenen  (17).  De  vijan- 
den „  deden    assaut*',  en werden  afgeslagen.     De  vloot  trok 

af,  bleef  tot  Dingsdag  den  26  Mei  in  \  Zwin  en  zeilde  toen 
w^,  beladen  met  den  buit,  dien  zij  van  de  omliggende  plaat- 
sen, die  de  vijand  in  vlammen  had  doen  opgaan,  had  weg- 
gesleept. 


Het  bovenstaande  is  geschreven  met  de  stadsrekening  van 
Sluis,  loopende  van  Maart  1404  tot  Zaturdag  4  Julij  1405, 
v6<$r  ons.  Wat  van  elders  bekend  was,  hebben  wij  met  stil- 
zwijgen voorbijgegaan,  en  we  verwijzen  den  lezer  daarom  naar 
het  lY*.  deel  dezer  Bijdragen,  bl.  306  tot  808,  waar  hij  bij- 
zonderheden zal  vinden,  die  allezins  geloofwaardig  zijn,  doch 
die  wij  onvermeld  wilden  laten,  om  in  geene  herhalingen  te 
vervallen.  Hier  willen  wij,  wat  we  schreven,  door  aanteeke- 
ningen  nader  toelichten  en  bevestigen. 
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(1)  Eenigen  tijd  te  voren  had  de  hertogin  reeds  eenen  bode  gezon- 
den ,  die  ook  van  hnrentwege  letteren  bragt,  dat  de  stad  op  haie  hoede 
zoude  z^n ,  want  dat  de  Engelschen,  alzoo  zy  verstaan  had,  eene  groote 
vloot  van  schepen  gereed  den. 

(2)  „Ter  voorderinghe  van  hare  tractaten  van  coopmanscepe,"  zegt 
de  naauw  keurige  Despars  in  zijne  Oron^cke  tan  den  lande  mde  groef " 
êcepe  van  Vlaenderen  enz.,  III,  bL  191.  Deze  uitdrukking  stemt  treffend 
overeen  met  wat  wij  aanhaalden  uit  onze  stadsrekening. 

(3)  Zie  de  evengenocmde  Oronycke  van  Dsspabs  ,  t^  a.  p.,  en  Ksr- 
vijv  DB  Lettbnhove,  Hütoire  de  Flandre ,  III,  p.  131  . 

(4)  Dbspaks,  n.  w.,  bl.  193. 

(5)  Den  voorz.  van  den  Stalle,  van  7  dagen»  ingaande  18  in  Mei 
1406,  met  den  burgemeester  van  de  courpse,  Lerke  en  Goedebcbr 
gereden  te  Yperen,  wederom  komende  met  henlieden  te  Sluis,  en  gezend 
van  daar  te  Yperen  aan  mynen  heere,  met  letteren  van  de  komst  der 
Engelschen  in  't  Zwin,  enz. 

(6)  MicuiEL  Pabidaen,  van  30  stoopen  rooden  wyn,  gedronken 
bg  dage  en  bij  nachte,  ter  markt  in  Gui  vam  Vlaandbbbns  en  Wou- 
ter Gbotens  huizen,  bjj  velen  van  de  ridders  en  knapen,  wezende  in 
't  gezelschap  van  m^'nheer  Jan  vanGhistele,  de  ba\juws,  burgemees- 
ters, wethouders,  's  heeren  knapen,  notabele  personen  en  pensionarissen 
van  de  stad,  van  's  Vrijdags  den  22  Mei  1405,  dat  de  Engelschen 
kwamen  in  't  Zwin ,  mitsgaders  dat  z^*  voor  de  stad  kwamen  en  daarna 
„buten  zande"  bleven  liggende,  tot  's  Dingsdags  daarna,  toen  sg 
wegzeilden  —  16  sch. 

(7)  Wy  zullen  ons  hier  bepalen  tot  wat  de  bovenvermelde  stads- 
rekening daaromtrent  leert,  dat  reeds  voldoende  zal  z^*n  om  het  ge- 
stelde te  bevestigen. 

Jan  van  den  C!oolken,  de  smid,  van  de  ijzeren  bussen  met  de 
leden  daartoe  dienende,  jegens  hem  gekocht  ter  verwaarnis  der  stad, 
te  weten :  twee  bussen ,  elk  met  drie  kameren ,  om  er  steenen  mede 
te  schieten,  met  de  banden  en  het  yzer  daartoe  dienende,  elk  24 
schclL;  zes  andere  steenbussen,  geheeten  vogelaars,  't  stuk  te  6  schelL; 
zes  loodbussen,  't  stuk  te  2  schell.;  acht  en  twintig  pond  gzer 
„bekeerd"  in  't  verbinden  van  de  bus,  die  m^'nheer  SmoN  van 
Brigdamme  der  stede  gaf,  te  1  gr.  't  pond;  twintig  pond  Ijzer, 
bekeerd  in  't  maken  van  twee  oogen,  gelaten  in  de  telliere  van  de 
groote  bus,  daar  de  bout  door  gaat;  88  pond  ^*zer,  bekeerd  in 
't  maken  van  twee  groote  banden  en  twee  groote  oogen,  daar  de 
voorz.  bus  in  draait;  41  pond  ijzer,  bekeerd  in  't  maken  van  de  bou- 
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ten,  daar  men  ze  over  schiet,  enz.;  acht  „  overvallen ,"  daar  men  de 
gaten  van  de  bussen  mede  dekt,  enz. 

Jan  yan  den  Cooi«kb  18  ijjzeren  stampers,  dienende  ten  „prop- 
pene"  van  de  steenbussen;  12  kleine  stampers ,  ten  loodbussen,  al 
wegende  180  pond  ^zer,  te  1  ^.  't  pond;  twee  oude  bussen  met 
twee  kameren  vermaakt,  en  tot  elke  twee  haken  en  eenen  „drevel", 
daar  men  de  voorz.  kameren  mede  sluit,  enz.;  een  slot  aan  eene 
kamer  van  het  huis,  daar  't  poeder,  de  steenen  en  de  proppen  lig« 
gen,  enz. 

Inobl  Hebbin,  van  Brugge,  ontving,  zoo  voor  zichzelven  als  voor 
vei-schillende  personen  ,  die  niet  minder  dan  4400  Genevoisch  geschuts, 
[pijlen]  50  dozijn  handbooggeschuts  en  een  honderd  geschuts,  „  van 
zelfs  gevedert",  geleverd  hadden,  7  pond,  4  sch. 

Jan  Gekard,  van  Tuyn,  in  't  bisschopdom  van  Ludeke,  leverde 
10600  voetbooggeschuts  en  4300   handbooggeschuts. 

Christopfbl  den  Uanb  leverde  1000  handbooggeschuts  30  sch. 

GODEVABBD    ClOUAEBD    CU  JaN  VAN   DEN  COOLKE  VBU    730  pondcn 

salpeter,  b^j  hen  gekocht  tegen  diverse  schipmannen  van  Venetië, 
die  't  met  de  laatste  „  galeiden"  overbragten ,  te  8  gr.  't  pond  enz. 

PiBTEB  TAN  DEN  Dale,  schepcnbode,  kocht  1  Jun\j  1404,  te 
Brugge,  eene  ton  sulfer  en  twee  dozgn  „glavien",  ter  stede  behoef. 

NiCASis  BouDELOOD,  burgemeester  van  de  courpse,  kocht  te  Brugge 
%  doz^n  glavien,  van  10  schell.  en  464  pond  sulfer  tegen  14  miten 
't  pond. 

Arend  Brizis,  steenhouwer  van  Antwerpen,  ontving  voor  500 
donderbussteenen,  gehouwen  van  bruinen  arduine  van  „Roohelaer," 
21  sch.,  3  gr. 

Hy  leverde,  11  Maart  1404,  1600  donderbussteenen,  van  diverse 
mate  en  grootte,  tegen  6  sch.,  6  gr.  't  honderd. 

Verder  wordt  nog  de  aankoop  vermeld  van  900  pond  salpeter  en 
donderbuspoeder,  387  donderbussteenen  en  900  gedraaide  esschen 
proppen,  te  32  gr.  't  honderd. 

Ook  voor  de  banieren  der  stad  werd  behoorlek  gezorgd,  om  van 
de  tenten,  waaronder  men  rustte,  wanneer  men  te  velde  trok,  niet 
te  gewagen. 

PiETEB  VAN  DEN  Dahmb,  de  beurzenmaker,  van  acht  lederen  beur- 
zen met  de  riemen  daartoe  dienende,  jegens  hem  gekocht,  om  den 
hoofdmannen  en  „conincsta velen"  van  de  stede  daarin  te  dragen  de 
banieren  van  der  zei  ver  stede  wapene,  als  't  jegens  de  Ëngelscheu  of 
andere  's  lands  vijanden  van  nooden  ware ,  enz. 
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Alaerde  den  Moenc,  van  drie  cameloteu  van  riemen,  7  sch.;  eene 
el  tooi,  7  gr.;  drie  ellen  „slechter"  tole,  12  gr.;  al  geoorboord  in 't 
maken  van  de  nieuwe  banieren  van  der  stede  wapene  enz. 

Abnoud  f.  HoDOH,  de  Mb&lflaiiemaker'',  van  zgnen  loone,  dat  hy  heeft 
genaaid  van  den  camelote  van  riemen,  voren  verklaard,  v\jf  banieroi 
en  14  pingoenen  van  der  stede  wapene  enz. 

Clare  Walkiers,  de  merseniere,  van  27  ellen  wollen  ,,fringeii,* 
genaaid  aan  twee  waterstandaarden,  der  stede  toebehoorende,verwapend 
met  het  wapen  van  Vlaanderen  enz. 

(8)  Lauwersb  van  Basse velde,  van  8  kannen  B.  wyn,  Vqjdag 
22  Mei  gepresenteerd  den  schutters  van  Brugge,  die  hier  lagen  om  de 
verwaarnis  van  de  stad  8  sch* 

Den  busschieters  van  Gend  werd  te  zelven  tigde  2  kannen  wijjus 
gepresenteerd. 

Geheel  en  al  met  het  door  ons  meegedeelde  is  in 
strijd  wat  geschreven  staat  in  de  bovenaangehaalde  HtUokre  de 
lïandre,  IlI,  pag.  134,  waar  tevens  gemeld  wordt,  dat  de  £n- 
gelschen  zich  van  Sluis  hebben  meester  gemaakt 

(9)  Deze  afsluiting  was  ten  jare  1404  bewerkstelligd.  Ook  toen 
hadden  de  Engelschen  in  ELadzand  brand  gesticht  en  was  Sluis  be- 
dreigd geworden. 

Mijnen  voorz.  heere  van  der  Capellen,  van  z\jne  wedden  van  tien 
dagen,  dat,  in  den  zomer  van  1404,  h^  te  diversen tyden  van  Bra^e 
te  Sluis  kwam,  b^'  laste,  hem  gegeven  b\j  m^'ne  voorz.  vrouwe  van 
Bourgondië,  aviserende  en  beradende  de  wet  van  derzelve  stede  op 
*t  versterken  van  de  steegers  en  dammen  ten  Zwene-waart,  en  de^e* 
Ijjks  van  de  poorten  en  vesten  te  land  e  waart,  te  vier  franken  *s  daaga. 

Janne  Heinriox,  van  kosten  van  monde,  te  z^'nent  gedaan  in  Sinte 
Catelinen  dage  1404,  b^  mijnen  heere  van  der  Capellen  en  den 
ontvanger  van  Vlaanderen,  te  Sluis  komende,  om  te  aviseren,  hoe 
men  best  maken  zoude  den  kistdam ,  om  de  splijtinge  van  het  water 
van  de  vesten  van  de  stad  en  van  den  kasteele,  enz. 

FiETER  DEN  WiLDEN,  vau  22  kannen  Hynschen  w^'n,  den  22  April 
1403  gepresenteerd  den  gedeputeerden  van  de  steden  Gend,  Brugge, 
Tperen  en  van  den  Lande  van  den  Vrije,  hier  komende  op  't  stak 
van  de  staken ,  22  sch. 

Den  zelven  vier  kannen  Bynschen  w^'n ,  den  zelfden  dag  gepre- 
senteerd mijnheer  Janne  Blankaerd,  amiraal  van  Vlaanderen,  die 
kwam  spreken  met  de  voorz.  gedeputeerden,  4  sch. 

Heinricke  Maes,  den  maaldrager,  van  zes  dagen,  te  weten,  den 
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eenen  gezend  me  letteren  aan  mgnheer  Jan  Blankaerd,  te  Bier- 
vliet, ten  tyden  ah  de  Engelaohen»  die  uit  Zeeland  gezeild  waren, 
brand  stichteden  in  Kadzand ,  en  vyf  dagen ,  ingaande  15  Oct 
1404  gezend  met  letteren  aan  de  hertogin  te  Atrecht,  haar  te  ken- 
nen gevende  de  krankheid  vau  manheer  Simon  yan  Bbiodamme, 
wiens  ziele  God  genadig  zy,  enz. 

Den  14  Juu^  zond  men  brieven  aan  de  hertogin  te  Atrecht  over 
de  verwaamis  van  den  toren  van  Boorgondië  en  het  steken  van  sta- 
ken daarbij,  dwars  door  den  Zwene. 

Het  steken  van  de  staken  werd  aangenomen  tegen  80  pond; 
't  gemeene  gerucht  liep,  dat  de  Ëngelschen  van  meening  waren  in 
't  Zwin  te  komen,  in    den  zomer  van  1404. 

Betaald  van  den  materien  van  hout  en  ijzer,  bekeerd  in  't  maken 
van  de  staken,  op  het  jaar  1404  gesteken  dwars  den  Zwene,  tus- 
schen  den  kasteele  en  den  toren  van  Bourgondiër  om  te  voorhoeden 
ter  verwaarnisse  van  der  stede  en  den  Zwene  jegens  't  opzet  van  de 
Engelschen,  en  dat  ook  by  wille  en  weten  van  onze  geduchte  vrouw, 
wier  zide  God  genadig  zy,  te  weten:  2  schaarstokken ,  1  „bedem," 
3  masten,  2  „^hte  bedemen",  22  staken,  2  „wangen",  2grootehon« 
derd  pamausche  sparren,  ter  stellinge,  en  2  eiken  houten,  1 
„coolzwin,"  7  schaarstokken,  4  „bedemen",  2  balken,  nog  14  bal- 
ken, een  berghout,  eene  „betinghe",  een  schaarstok,  een  ,)bedem", 
110  pond  scherpelingen ,  twee  y,bedemen'',een  „  bedem  ,*"  twee  schaar- 
stokken, 8  andere  houten,  7  kasteelbalken,  eene  „betinghe**,  twee 
„zydcrachten",  5  balken,  een  schaarstok,  8  balken,  twee  berghouten, 

3  balken,  4  „  vuUinchouten,"  8  schachten  van  „knien",  twee  schaar- 
stokken, eene  „sceye",  12  stukken  hout,  een  „  bedem",  16  balken, 

4  „zytcrachten",  8  „  zaethouten" ,  4  stukken  schaarstoks ,  een  bedem , 
twee  groote  houten,  twee  stukken  van  „  wanghen**,  8  kasteelbalken, 
106  pond  braauw8p\jkers ,  een  schaarstok ,  5  balken ,  een  halve  schaar- 
stok, twee  „z^tcrachten**,  2  stukken  berghouten,  eene  „wanghe", 
een  „bedem",  8  balken,  2  schaarstokken,  een  stuk  van  een'  mast, 
eene  „wanghe",  twee  boegsprieten,  5  „wanghen",  twee  stukken  van 
„bedemen",  een  stuk  van  eenen  „bedeme",  2  balken,  2  „zaethou- 
ten",  28  stukken  houts,  twee  balken,  twee  „betinghen",  twee  bal- 
ken, twee  „zaethouten",  twee  schaarstokken,  een  „colzwin",  een 
balk,  5  balken,  1  schaarstok,  8  „z\jtcrachten",  8  balken,  1668  pond 
„  waghenaglen" ,  zamen:  ruim  86  pond.  Nog  werd  betaald  wegens 
hout  en  gzer,  verwrocht  aan  de  „  bariere"  gemaakt,  ten  inkomene  van 
den  Zwene,  buiten  den  kasteele,  6  pond   nagenoeg. 
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In  September  1404  werd  Jaoob  Laebkb,  raad  en  ireaorii»,  ge* 
zonden  aan  de  hertogin  van  Bonigondië,  te  Atrecht,  om  haar  te 
vertoogen,  dat  de  steden  Bmgge,  Gend  en  Yperen  en  die  van  den 
Vryen  het  gat  van  de  staken  begeerden  verw^'d  te  hebben. 

(10)  Matheus  f.  Wellbks,  den  „cordewagbenGradere",  van  dat, 
's  daags  als  de  Engelschen  in  't  Zwin  kwamen,  h^  tweewerv«i  en 
met  vollen  laste  op  z\jnen  cordenwaghen  uit  het  schepenhuis  donder* 
bussteenen  voerde  in  't  bolwerk  bniten.den  kasteele,  6  gr. 

(11)  PiETfiB  DU  Vael  en  Jan  van  den  Coolke,  van  hout»  dat  z$ 
betaalden  om  't  zieden  en  purgieren  van  der  stede  salpeter,  S4  gr4 
van  dragen,  4  gr.;  van  donderbussteenen  „ten  waerden"  te  dragen, 

2  gr^  van  twee  hoed  kolen,  die  z\j  betaalden  Pieteb  dbm  Bbbeden, 
18  gr.;  van  Marken"  te  voeren  van  de  kaai,  7  gr.;  eenen  veerman, 
die  van  het  bolwerk  tot  Sint  Lievenasteeger  der  steden  bussen  voerde, 

3  gr.;  eenen  „cordewagen  cmdere,"  die  de  proppen,  de  kameren  van 
de  bussen,  't  geschut  dat  was  ten  voors.  bolwerke,  en  een  bus  van 
de  Westpoort  voerde  in  schepenen  plaatse ,  4  gr.;  drie  zakken  turven , 
geoorboord  in  't  bolwerk,  6  gr.;  van  dat  zy  betaalden  twee  gezeUen, 
van  vyf  dagen  en  v\j f  nachten  verwarende  de  bussen  te  Klaasvadertstee- 
ger,  40  gr.;  en  van  dat  zy  ook  betaalden  Hein  yan  Meubs,  Glais 
DBN  Zbblandeb,  Jan  VAN  Cadzand,  elk  van  6  dagen,  Bbbtband  f. 
Clais  9  dagen  en  Willem  den  Passbb  van  8  dagen,  elk  te  6  gr^ 
's  daags,  dat  zg  poeder  stampten,  ten  voorz.  bussen  dienende,  en 
dit,  als  de  Engelsche  vloot  in  't  Zwin  was  in  Mei  1405. 

Clais  den  Baeedmakeee  ,  van  1 150  gedraaide  esschen  proppen ,  te  28 
gr.  't  honderd ,  bg  hem  gemaakt  als  de  Engelschen  laatst  in  't  Zwin  waren. 

GoDEVAEBT  Glouaebt,  in  den  naam  van  vier  van  zgne  kni^n,  te 
weten:  BouDEN  f.  Olivibbs,  Jan  de  Hebt,  Pieteb  Deylin  en  Ghoos- 
SEN  Galle  ,  eiken  van  5  dagen  en  te  6  gr.  daags,  dat,  beginnende 
's  Vrgdags,  den  22  dag  van  Mei,  als  de  Engelschen  in  't  Zwin  kwamen, 
zij  holpen  verwaren  de  bussen  in  't  voorz.  bolwerk  en  ter  Oostpoort , 
10  sch.;  den  zelfden ,  van  dat  hg  leende ,  van  der  stede  bussen  te  voeren 
ter  oostersche  vlote  te  Slependamme  en  weder  in  't  schepenhuis  te 
brengen,  26  gr.  Op  geigke  wgze  werden  gelden  betaald  w^enah^ 
voeren  en  bewaren  der  bussen  ter  Westpoort,  ten  Nieuwenste^er,  ten 
Smeedsteeger,  ten  Sin t- Jansdam ,  ten  Sint*Jorisdam ,  ter  Zuidpoort, 
in  't  bolwerk  en  op  de  markt. 

(12)  Jannb  CooPBfAN  van  94  stoopen  Hamburgsch  bier,  te  32 
miten  den  stoop,  gehaald  en  gedronken  in  Gui  van  Ylaamdeebns 
huis,  binnen  den  tijd  dat  de  Engelschen  in  't  Zwin  waren  en  men 
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daar  b^  dage  en  b\j   uachte  „awet"  deed,   10  sch.,  6  gr.,  8  miten. 

Gbrabrdb  dbn  Braitwbre,  van  roet  en  kaarsen,  „gloye"  en  andere 
Msmale"  partyen,  bg  hem  uitgeleid  en  geoorboord  in  't  huis,  daar 
de  wet  „Awet"  dede,  binnen  den  tgd  dat  de  Ëngelaohen  in  't  Zwin 
waren,  enz. 

Jamn£  Bbllabrd,  van  elf  stoopen  R.  wgn,  gedronken  ter  markt 
in  Gui  VAN  Vlaandbbbns  huis,  bg  de  burgemeesters,  wethouders  en 
pensionarissen  van  de  stad,  als  de  Eiigelschen  voor  de  stad  kwamen 
en  «buten  Zande"  lagen,  6  sch.,  6  gr. 

Claisb  Voolkin  van  sgne  wedden  van  45  nachten,  ingaande  22 
in  Mei  voorzeid,  te  2  gr.  's  nachts,  dat  in  't  huis  op  de  markt, 
daar  de  wet  M&wet"  gedaan  heeft,  hg  heeft  verwaard  de nvierpanne." 

(18)  Jannb  Scabpmbbstbb ,  den  busschieter,  van  dat,  als  de 
Engelschen  in  't  Zwin  waren,  hg  5  dagen  hielp  verwaren  de  bussen 
in  't  voors.  bolwerk,  mitsgaders  schietende  ten  voorzeiden  Engelschen 
waart,  te  8  gr.  's  daags,  8  scL,  4  gr. 

Meester  Uuoo  de  busschietere  ontving  9  dagen  loon  tegen  8  gr. 
per  dag. 

(14)  Jan  Ghbbrlof,  van  de  wedden  van  zeven  en  veertig  per- 
sonen, elk  te  40  gr.,  die  's  zatnrdags  28  Mei  1405  met  hem  „tructen" 
in  de  vier  kraken  van  Geneve,  liggende  „  buten  passé ,"  om  die  te 
helpen  verwaren  jegens  de  Engelschen»  die  toen  met  eene  vloot  van 
achepen^  gestoffeerd  met  lieden  van  wapene»  in  't  Zwin  „  buten  zande  " 
lagen ,  47  kroonen. 

Twee  schiplieden  van  deze  kraken  worden  ons  genoemd  in  deze 
aanteekeuing  uit  de  stadsrekening: 

Laukbnso  tan  Candia  en  Michibl  van  Bobus,  schiplieden, 
varende  mei  de  kraken,  van  hunnen  loone,  dat  zg  ^hem  souf&san- 
telike  proufden"  in  't  blusschen  van  den  brand ,  die  was  in  de  Maag- 
destraat,  in  de  Kerstdagen  1404,  40  gr. 

(15)  Jacob  t  BseuiNBN,  tegeldekker,  van  dat  hg  betaalde  van 
bier  en  andere  kosten  van  monde,  gedaan  bg  hem  en  de  andere 
t^eldekkers  en  stroodekkers  van  de  stad,  in  't  ontdekken  van  de 
huisen»  die  gedekt  waren  met  stroogen  daken,  van  Claisvadersteeger 
langs  den  Zwene  tot  den  kasteele,  even  verre  als  zg  met  leem  niet 
gepleisterd  waren,  10  sch. 

(16)  HuGO  Brantbn,  metselaar,  voor  hem  zelven  en  in  den 
naam  van  al  de  metselaars  mitsgaders  hunne  handknapen,  van  hunnen 
lone,  dat,  bi  avise  van  mgnheer  Jan  van  Ghistele  en  de  ridders 
on    de  knapen  't  zgnen  rade  zijnde,  en  oek   bij  avise  van  mijnheer 
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den  baljuw  en  de  wet  van  Sluis,  zij,  om  de  verwaarnis  van  de&tede, 
mineerden  en  ter  neder  deden  vallen  den  muur  van  de  gevangenis 
te  Nieuwer  Mude ,  2  pond ;  mitsgaders  7  sch.,  8  gr^  van  bout  en 
M  gloye  ,*  dat  zq  er  toe  oorboorden. 

Gillis  db  Cbooc,  deken  van  de  metselaars,  over  hemzelven  en  in 
den  naam  van  de  MOictsen"  van  der  stede  gemeenlek,  van  hun  loon, 
dat  zg  geveld  hebben  de  steenen  gevelen  van  de  verbrande  huizen 
te  Nieuwer  Mude,  20  sch. 

Over  dit  Nieuw  Mude  zie  men  8^,  Anna  ier  Muiden ,  hemikomod 
ah  plaats,  enz.  door  H.  Q.  Janssen  ,  bL  85. 

(17)  Janns  Mobn  ,  van  dat  h^  betaalde  den  timmerlieden  en  hand- 
knapen  van  hunnen  arbeide,  dat  des  Zondags,  den  24  Mei  1405, 
als  de  Engelschen  voor  de  stad  waren,  z^  haastel^k  van  staken  en 
planken  eene  borstwere  maakten  op  de  kaai,  van  de  Westpoort  tot 
den  Smeedsteger,  te  weten:  Hugo  dbn  Cbbtnb,  enz.  26  sch.,  4  gr. 

Jan  Dbabbb,  den  steenhouwer,  van  24  donderbussteenen,  3  ach.; 
200  andere  steenen  ten  grooten  bussen  en  vogelaars ,  12  scL;  en  van 
dat  's  Zondags,  den  24  in  Mei,  als  de  Engelschen  assaut 
deden,  hQ  steenen  hieuw,  ten  bussen  van  de  voorz.  stede,  8  gr. 

Terw\jl  de  Engelschen  in  't  Zwin  waren,  zonden  die  van  Gend  en 
Doornik  hunne  boden. 

TuEBNSB  DEN  Blbckbrb,  messagier  van  Gend,  hier  komende  als 
de  Engelschen  in  't  Zwin  waren,  om  daarvan  der  wet  van  Gend 't  ge- 
stand over  te  dragen,  20  gr. 

Eenen  messagier  van  Doornik,  aldaar  om  't  zelve  gestand  te  ver- 
nemene,  alhier  gezend,  12  gr. 

Tydens  den  aanval  was  aan  den  heer  van  Malde  ge  m  de  be- 
scherming der  stad  opgedragen.    Dit  bl^kt  uit  het  volgende : 

Jan  Bbllaebd,  van  4  kannen  R.  wQn,  17  July  1404  gepresen- 
teerd m^'nen  heere  van  Maldeghem,  hier  komende  om  te  verwaren 
de  stede  van  mijnheer  Simon  van  Brugdamme,  die  toen  ziek  lag 
te  bedde,  4  sch. 

Dibdbnhovb  voorz.,  van  vyf  dagen,  ingaande  21  October  1404, 
gezend  met  letteren  aan  de  hertogin  te  Atrecht  van  den  ^  versdiei- 
dene".  van  mijnheer  SluoN  voorzeid ,  enz. 

Den  8  Jun\j  1405  toonde  manheer  Willem  van  Halewutn  zijne 
commissie  als  kapitein  der  stad. 

MiCHiEL  Pahidaen,  vbu  S  kannen  rooden  w^n,  den  21  Juny  1405 
gepresenteerd  mijnen  heere  den  kapitein  van  Sluis,  die  toen  teeten  gaf 
mijns  hceren  lieden  van  Bourgondië,  in  garnizoen  liggende  te  Sluis,  3  sch. 
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Hieruit  blijkt»  dat  de  krijgsknechten,  die  hertog  Jan  den  Sluize- 
naren  ter  hulpe  had  gezonden»  zich  den  21  Juny  nog  in  de  stad 
bevonden. 


FRANK   VAN  BORSSELEN 

EN 

MARGARBTHA   VAN   HASSELT, 

DOOR 

Mr,  W.  J.  C,  VAN   HASSELT. 


In  het  werk,  getiteld:  Merkwaardige  iasleelen  in  Nederland, 
door  mr.  J.  van  Lbnnbp  en  W.  J.  Hofduk,  2*.  serie,  II,  (1856), 
bl.  143  (artikel  Zuylen),  leest  men: 

„Het  huwelijk  van  Borsselb  en  Jacoba  was  onvrnchtbaar 
gebleven.  Zijne  goederen  kwamen  alzoo  öp  zijne  zuster  Elbonora 
VAN  Borsselb  ,  met  uitzondering  van  EmelUse,  Welle  en  Pamele , 
die  hij  op  zijn  natuurlijken  zoon,  bij  Margarbtha  van  Has- 
SKLT,  bevestigde.'' 

In  de  bekende  gedrukte  geslachtlijsten  der  familie  van  Bors- 
SBLRN,  o.  a.  voorkomende  bij  Shallbgangb,  Cronyi  van  Zeeland, 
bh  395,  en  bij  Fbrwbrda,  11^  en  12'  gener.,  wordt  wel 
melding  gemaakt  van  een  bastaardzoon  van  heer  Frank  van 
Borssblbn,  Floris  genaamd ,  door  zijnen  vader  met  de  heerlijk- 
heden Cortgetie  ^ ,  Emdiseefi ,  Welle  en  Pamele  begiftigd  en  als 
ridder  vermeld;  maar  de  naam  der  moeder  van  dien  Floris 
wordt  daarbij  niet  genoemd. 

Op  mijne  aanvrage  deelde  de  heer  Hofdijk  mij  mede ,  dat  hij 
den  naam  dier  moeder  bij  W.  tb  Watbr,  het  Hoogadelyh  en 
adelrijk  Zeelanl,  had  aangetroffen  en  ik  vond  in  dat  werk  dan 


>  Cortgeuet  de  voornaamste  heerlgkheid  die  Flobm  B.  van  Bobsselbn  van 
zijnen  vader  bekwam ,  wordt  in  het  aangehaalde  werk  van  de  heeren  van  Lbnmep 
en  HotDi/K  niet  opgenoemd. 
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ook|   IP.  afdeelingi  'é  OraefscAap  van  Zeeland  beschreven  door 
Jacob  van  Grijpskbkkb,  bl.  79,  het  volgende: 

,,  Heer  Floris  (van  Borsselen,  B.  van  Oostervant,  Heere  van 
Cortgeene)  is  geweest  Bastaerd  zoone  van  Heer  Francq  van  Bors- 
seleQ,  Heere  van  Ste  Maertensdjk,  Grave  van  Oostrevant  en 
Ridder  van  het  Qalde  Vlies,  en  de  Jonkvrouw  Margarieta  van 
Hasselt;  naer  het  schrijven  van  Beigersberg  in  zijn  chroniqae 
op  't  jaer  1495.  Deeze  Jan  Beigersberg,  zijnde  van  geboorte 
en  wooninge  een  burger  van  Cortgeene,  zal  het  daerdoor 
geweeten  hebben/' 

Als  men  nu  Djfe  eronyeke  van  Zeelandt  van  Jan  Jamt, 
Reygersberch  (uitgave  1651)^  opslaat,  leest  men  op  het  jaar 
MCCCCXCV: 

„Int  selve  jaer,  den  v  dach  van  Meerte  sterf  jonckfroa 
Margriete  van  Haessel,  die  moedere  van  heer  Floris  van  Borssele, 
bastaertsone  van  den  grave  van  Oostervan t,  Heere  van  Gortgene, 
die  tot  een  eewige  memorie  die  kercke  van  Cortgene  b^ift  en 
begaeft  hadde,  omdat  men  ten  eewighen  daghen  met  VIII 
priesters  die  seven  ghetijen  singhen  soude,  alle  dage  met  drie 
singhende  missen.  Ende  si  hadden  vele  diversche  provens  en 
aelmissen  aldaer  voor  den  armelieden  ghegeven  ende  ghefundeert." 

In  de  uitgave  van  Beygersbbrch  van  1634,  bl.  228,  en  in 
die  van  1644,  bezorgd  door  M.  Z.  Boxhojin,  II^  deel»  bL 
840,  staat  het  even  zoo.  Ook  daar  wordt  zij  jonckfrou  Marorib- 
TA  VAN  Habssbl,  niet  van  Hasselt,  genoemd. 

Het  is  waar,  Amstel  vindt  men  meermalen  Aemslel  gespeld, 
en  zoo  ook  vond  ik  van  Hasselt  wel  eens  van  Haessblt 
geschreven.  Men  zie  mijn  artikel  in  de  NavorscAer,  VIIK 
jaargang  (1858),  bl.  140. 

De  weglating  der  t  achter  Hasselt  was  vroeger  zeer  gemeen- 
zaam. Zie  mijn  gemeld  artikel,  bl.  139.  Mijn  oud-overgroot- 
vader  wordt  in  zijn  poorterceel  (Amsterdam,  28  Mei  1659)  Joris 


^  Daar  de  kronijk  van  Reygersbeech  slechts  66  jaren  na  het  overiijden 
van  gezegde  Margarieta  het  licht  zag ,  kon  men  destgds  nog  personen  hebben , 
die  het  van  hunne  ouders  hadden  vernomen. 
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lïendrUsz,  van  Hassbl  genoemd,  terwijl  hij  in  zijn  huwelijks- 
inteekenings^acte  (27  Jalij  1659)  als  Ut.  JoBis  llendricxse  van 
Hassklt  staat  vermeld. 

« 

Indien  de  moeder  van  Flori8  van  Borssslbn,  bastaard  van 
OoêtervarU,  ridder,  heer  van  Cort^ene,  werkelijk  Mabgaribta 
VAN  Hasselt  is  geweest,  dan  behoorde  zij  vermoedelijk  tot  den 
tak  van  dat  geslacht,  waartoe  ook  Jacqübhart  (jAcquBS, 
Jacob)  van  Hassblt,  van  1881  tot  1857  ^  slotvoogd  van  Bu- 
pelmonde,  behoorde.  Deze  had  echter  slechts  eene  dochter » 
Cathabina  van  Hassblt^  die  de  echtgenoot  werd  van  Dibk 
VAN  DiNTER,  uit  wclk  httwelijk  de  familie  van  Hrssblt  van 
Dint£R  haren  oorsprong  heeft.  Zie  boven  aangehaald  artikel 
in  de  Navorscker^  bl.  188  en  volg. 

Maroaribta  zou  alsdan  eene  afstammeling  kunnen  zijn  geweest 
van  eenen  broeder  van  voormelden  slotvoogd. 

Zou  ook  soms  de  kennismaking  van  Frank  van  Borssblbn 
met  de  familie  van  Hassblt  in  1482  hebben  plaats  gehad,  in 
welk  jaar,  zooals  bekend  is,  heer  Frank  op  het  slot  van  Rupel- 
monde  gevangen  werd  gehouden  en  vermoedelijk  met  Vlaamsche 
familiën,  waartoe  destijds  de  familie  van  Hassblt  behoorde  ^, 
in  aanraking  zal  zijn  gekomen? 

Maroaribta  moet  in  1482  nog  jong  zijn  geweest,  of  zeer 
oud  zijn  gestorven,  daar  zij  eerst  in  1495,  dus  68  jaren  na 
de  gevangenschap  van  heer  Frank  van  Borssblbn  overleed. 

Heer  Frank  had  vermoedelijk  zijnen  zoon  Flobis  na  het 
overlijden    van    gravin  Jacoba  verwekt.  ^     Deze  toch  stierf  den 


*  In  het  aangeh.  artikel  in  de  Navortcker  Btaat  verkeerdel^k  1887. 

*  Zie  o.  a.  de  L'Espinot  ,  Beeherche  det  oniiptiieM  et  nobleste  de  Flandree , 
p.  285,  415  etc.;  J.  van  Waesbbhghe  ,  Gerardi  Montium  (Geeraerdsberge) ,  p. 
108 ,  128  etc.,  en  Sandbrvs,  Ferheeriifki  Vlaandre ,  II'«  deel,  III<t«  boek,  bl.  90. 

*  De  morganatische  huwelijken  waren ,  als  ik  wel  heb ,  destgds  nog 
niet  in  smaak.  Maar  de  bastaarden  looveel  te  meer.  Men  denke  slechts  aan 
hertog  Philips  den  goeden  en  z^ne,  volgens  sommige,  negentien  bastaar- 
den ,  van  welke  twee ,  David  en  PHn.iP8 ,  bisschoppen  van  Utrecht  werden ;  en 
aan  RnifoVT  vak  Bredbrodk,  den  vader  van  den  beroemden  Hkmdrik,  van 
wien  negen  bastaarden  bij  namen  bekend  sgn. 
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8  October  1486  en  Floris  trouwde  eerst  in  1478,  dos  42 
jaren  na  het  overlijden  van  Jaooba.  Het  ia  niet  waarschijnlijk , 
dat  in  die  dagen  een  edelman  zoo  laat  in  het  huwelijk  trad. 
Frank  van  Borssblbn  zelve  stierf  den  19  November  1470; 
Floris  in  1505. 

Wie  kan  meerdere  bijzonderheden  omtrent  gemelde  MaroabistAi 
door  Rbtgersbbrgh  jonivrauwe  genoemd ,  en  die  in  zulke  naauwe 
betrekking  stond  met  den  vermaarden  Frank  van  BorssbleMi 
mededeelen  P 

Mij  zijn  zes  Margaribtaas  van  Hassblt  uit  de  XV*.  eeaw, 
alle  te  GetU  verblijf  houdende ,  bekend.  Doch  vijf  van  haar 
waren  gehuwd  en  de  zesde  was  in   1471  nog  minderjarig. 

De  onechte  geboorte  van  Floris  belette  niet,  dat  hij  eene 
vrouw  bekwam  uit  het  oudste  ^  geslacht  van  Holland,  en  wel  Bar- 
BARA  dochter  van  Jan  van  Wassbnaer,  burggraaf  van  Leiden  ',  en 
dat  zijn  zoon  of  kleinzoon  ',. Frank  van  Borssblbn  in  den 
echt  trad  met  Catharina,  dochter  van  Jan,  eersten  graaf  van 
EgmonDi  en  zuster  van  Walburg,  eerste  gemalin  van  Willsmj 
graaf  van  Nassaü-Dillbnbürg  ,  vader  in  tweede  huwelijk  van 
prins  Willem  L 

Amsterdam,  Sept.  1861. 


^     Men  kent  het  oude  versje: 

Brederode  de  edehU, 
Waêêenaer  de  audete, 
Egmont  de  r^kste, 
Jrkel  de  tUmttte. 

*  Zie  VAN  Lbeuwen,  Baiaio,  ill,,  p.  1160. 

*  Kleinzoon  Tolgens  de  gedrukte  geslachtl^jst  ran  tan  BoRasELSR ,  o.  a.  bq 
Smalleoanob  ,  t.  a.  pi.,  bl.  896 ,  en  bg  Ferwerda  14*.  gener.,  maar  loon  toI- 
gens  Het  hoogadelijk  en  adelrijk  Zeeland^  uitgegeTen  door  W.  tb  Watbb,  bl.  80 


/ 
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S  P  R  O  K  KEL  I  N  G  E  N. 

i. 

Oeettemke  iroederen  van  Aardeobiircr*  —  Aan  omloo- 
pers  van  de  eerste  helft  der  zestiende  eeuw  ontleen  ik  de  vol- 
gende  opgaven: 

O.  L,  Vroawekerk 491  gem.,  165  r. 

Hare  capelrijen 121     «     140  u 

Haar  choor 65     t»     244  // 

Missegilde 7     «     066  « 

Armen 62     ir     162  // 

748  gem.,  177  r. 

St.  Bavokerk 43  gem.,  100  r. 

Haar  choor 18     »     090  n 

61     a     190   il 

810  gem.,  067  r. 
Sint  Jorisgilde  binnen.  .  .       O  gem.,  077  r.  1 

»           u         buiten.  .  .     19     «     291   «   [  20  i/  076  u 

'  •  kapel  ...       Off     008  u   ) 

Sint  Jacobsgilde , 1  „  070  « 

Begijnhof 1  „  gyo  « 

Graauwzusterklooster  ....  67  gem.,  226  r.  j 

«       choor .  .  .  .     8     I,     052  /;   i  ''^  "  ^''^  " 

Sint  Janshuis 138  u  042  u 

I>isch 79  „  260  « 

Clerkengilde 9  ;,  113  „ 

4  Parochiepapen 14  „  132  // 

1146  gem.,  108  r. 
Havekenswerve  kerk  ....     7  gem.,  024  r. 

Curatus.     O  //  240  u 

Custos  .     O  //  145  fi 

Disch..     8  /,  121    a    l     ^*     '      ^^^   " 

H.Geest.    3  0  067  « 

St.  Nicolaasgilde 19  ir  183  // 

1180  gem.,  288  r. 


-^00 


1180  gem.,  288  r. 


Coxyde : 
Benghaarskerke  aldaar  ...  26  gem.,  282  r. 

Curatus.  1  o  000  u 
Custos  .  O  n  050  // 
Disch.  .     O     u     050  u 


28    II    022  y 


1209  gem.,  010  r. 
G.  P.  Roos. 


II. 
Roeselare.  —  In  het  merkwaardige  Boei  met  den  knoop ^ 
berustende  ouder  de  archiven  van  Aardenburg  {Bijdragen  ^  I, 
bladz.  45)  y  vonden  wij  de  volgende  aanteekeningen  in  de  afdee- 
ling>  die  ten  opschrift  draagt:  ^^Hier  mach  men  vinden  ghescre- 
ven  tale  ende  wedertale  ende  de  vermete,  die  der  tale  toebehoren:" 

„Van  die  van  Roeselare. 

„Die  van  Roeselare  die  ne  moghen  van geenen  faite  vordeie 
bannen,  danne  buten  hare  cuere,  jof  het  en  ware  bi  beronpe. 
Ende  al  ware  hemlieden  macht  gh^heven  bi  beroupe,  zi  en 
mochtenze  ander  werven  niet  wisen  zonder  beroup,  al  waert 
eens  fait,  jof  zi  en  begrepen. 

„Van  .j.  meshusanche  in  roeselare. 

„Jan  van  roeselare  die  adde  eenenbailliu,diein  .j.  huns 
waSydaer  .j.  man  zijn  wijf  slouch  met  eene  aex  [b ij  1] ,  waerofdat 
zoe  quam  van  live  ter  doet,  den  bailliu  gheen  twister  wesende, 
noch  maech  aldaer,  so  ghinc  Jan  vors.  ende  maecte  eeoen  an- 
deren bailliu,  zonder  den  eersten  te  verlatene,  ende  dede  den 
achtersten  bailliu  seersten  baillius  goed  areesteren  ende  zettene 
in  saysine ,  ende  dat  areest  ghedaen ,  scalt  den  achtersten  bailliu 
weder  quite  van  der  baill.  Ende  ten  eersten  dinghedaghe  daer 
naer  so  begeerde  Jan  an  den  bailliu,  wies  goed  dat  hi  ghearees- 
teert  adde,  dat  hi  quame  in  vierscaren,  ende  dinghede  uter  name 
van  hem ,  ghelijc  dat  hi  voren  ghedaen  adde.  Ende  die  bailliu 
nam   die  cricke  in  zine  hand  en  bien  [bande]  vierscare  ende 
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maende  scepenen.  Ende  daerna  so  quam  Jan  vors.  ende  begeerde 
te  verbiedene  zijn  areest  Ende  aldaer  so  toghede  de  bailliu , 
dat  hi  niet  verbuert  en  adde;  ende  al  adde  hi  te  voren  yet 
verbuert,  so  toghede  hi  ende  zeide,  dat  hi  zident^  bi  beveelne 
van  henij  die  roede  ghedreghen  adde,  ende  die  cricke  in  die 
hand  gead ,  maninghe  ghedaen  ende  vierscare  ghebannen ,  ende 
mids  dien  ware  sculdich  ontsleghen  te  zine  van  den  areeste, 
ende  omme  dat  hi  gheen  twister  en  was  noch  maech,  ende 
omme  dat  hem  leed  was  ende  es.  Ende  dat  verhoorde  die 
ontfangher  ende  calengierde  Janne  vors.  van  zinen  leene,  mids 
dien  dat  hi  hem  meshuseerd  adde  in  dit  stic  in  twee»  manie- 
ren: Eerst,  dat  hi  tgoed  aresteerde  met  onrechte,  ende  dat 
hi  den  bailliu  zijn  goed  of  wilde  raden  boven  rechte  ;anderwerven> 
al  adde  hi  tgoed  rechtelijke  ghearesteerti  so  adde  hi  hem  mes- 
hoseerd,  dat  hi  hem  daernaer  liet  dinghen.  Ende  van  deser 
meshnseringhe  so  bleefs  Jan  van  roeselare  vors.  in  den  grave 
van  Ylaenderen,  zinen  heere. 

j,  Ende  die  van  roeselare  en  moghen  gheene  boeten  wisen  danne 
iij.  a,  jof  het  en  ware  bi  beroupe.  Ende  eeneghe  zegghen, 
dat  Jan  gheene  macht  en  heeft  vorder  te  laten  composeeme; 
nochtan  doet  hijf 

Bij  het  lezen  der  bovenstaande  aanteekeningen  dachten  wij  ter- 
stond aan  het  Boeselaar  boven  Aardenburg,  vermeld  o.  a.  in  D&es- 
SBLHüis,  Hel  dütrict  van  Sluis  in  Vlaanderen  enz.,  bl.  23  en 
24,  als  verdronken  bij  den  watervloed  van  16  November  1877, 
welk  lot  ook  te  beart  viel  aan  Hugovliet  (boven  Biervliet) ,  IJzen- 
dijke,  ten  Hamer  (beneden  IJzendijke},  Qaternisse,  EUemaar, 
Schoondijke,  Noormanskapel,  Sint  Gatelijne  (nabij  Oostburg) 
en  Sint  Nicolaas  (bij  Waterland,  Oude  Man). 

De  naam  Boeselaar  leeft  nog  in  den  Boeselaarsweg  (soms  Bon* 
selaarsweg  geheeten) ,  die  van  Sint  Kruis  regt  op  den  Boeselaars- 
polder  aanloopt.  De  plaats  schijnt  zich  van  de  schade  in 
1S77  niet  meer  te  hebben  kunnen  herstellen,  ofschoon  de 
polder,  waarin  zij  gelegen  was  en  die  er  den  naam  naar  droeg, 
VI.  14 


202 

spoedig  daarop  is  bedijkt  geworden.  Bij  het  eindigen  van  hei 
twaalfjarig  bestand  werd  de  polder  doorgestoken  en  vloeide  tot 
1652.  Mijn  vriend  mr.  J.  E.  Bissbkuw  maakte  mij  opmerk- 
zaam op  het  bestaan  van  twee  pardonbrieven ,  in  1329  ver- 
leend aan  Waltirb  Copitb  en  Boisekin  lb  Monnec,  beiden 
te  Rousselare  bij  Aardenburg. 

Wij  twijfelen  er  niet  aan ,  of  al  wat  we  hierboven  meedeelden 
heeft  op  het  zelfde  Roeselare  betrekking.  Mogt  iemand  in 
staat  zijn  ons  hieromtrent  nadere  inlichtingen  te  verschaffen, 
dan  honden  wij  ons  daarvoor  aanbevolen.  J.  H.  v.  D. 

IIL 

Eerste  Sinta^Elisabethsvloed  1 1404.  —  Claiss  Stobbun, 
maledrager,  van  6  dagen,  ingaande  20  November  1404,  ge- 
zend  met  letteren  aan  de  hertogin ,  „  van  dat  doe  de  grote 
vloet  ghegaen  was'',  enz. 

Ëene  schuit,  toebehoorende  aan  Jacob  Lbbkb  van  Slaisi 
die  te  Brugge  lag,  was  door  den  storm,  „in  de  grond  ghe- 
gaen." De  dijken  achter  het  kasteel  en  te  Bruungers  waren 
zeer  „gekrankf',  op  sommige  plaatsen  zelfs  ingevloeid.  De  sloi- 
zen  ter  Westpoort  en  ter  Vischmarkt  had  men  moeten  „verwaren, 
jeghens  de  vloeden  ende  tquade  weder ,  dat  was  op  Sinte  Lijs- 
betten  dag.''     (Uit  de  stadsrek.  van  Sluis.)  J.  H.  v.  D. 

IV. 

De  cr^AvtA  ▼an  Holland  te  Slaie.  —  Blijkens  de  stadsre- 
kening van  Sluis  bevond  zich  aldaar, den  11  en  12  April  1403, 
de  „  graefnede"  van  Holland  ,  toen  komende  van  Sint  Joos  en 
„  lidende"  door  de  stad ,  bij  welke  gelegenheid  men  haar  ver- 
eerde 48  kannen  Bijnschen  wijn,  ter  waarde  van  48  schellin- 
gen. De  burgemeesters  Buüusschb  en  Bukb  en  andere  schepenen 
dronken  bij  die  presentatie  2  kannen  Bijnschen  wijn,  waarvoor 
—  met   inbegrip  van   de  tinnen  stoop ,  waarin  gezegde  gravin 
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de  wijn  gepresenteerd  werd  en  die  20  gr.  kostte  —  3  sch.,  8 
gr.  betaald  werd. 

Ook  den  16  Julij  1404  ontmoeten  wij  haar  te  Sluis  en  werd 
haar  16  kannen  Bijnschen  wijn  gepresenteerd. 

Wordt  in  het  bovenstaande  met  Sint  Joos  Sint  Jago  de 
Compostella  in  Spanje  bedoeld  P  J.  H.  v.  D. 

V. 

MejMwUet,  —  Bydra^en,  IV,  bl.  308.  Het  dorpje  Heist 
wordt  genoemd  in  de  stadsrekening  van  Sluis ,  n^  8.  Men 
zond  den  17  December  1403  naar  „Heys"  een'  bode,  om 
van  de  visschers  maren  te  vernemen  van  de  Engelschen.  Hier- 
uit blijkt,  dat,  zoo  Heist  toeusoms  He ys vliet  genoemd  werd, 
de  tegenwoordige  naam  evenzeer  bekend  was.  Den  30  en  31 
Januarij  1404  zond  men  om  dezelfde  reden  een'  bode  langs 
der    Hide  ten  zeekante.  J.  H.  v.  D. 

VI. 

Het  HoodgodscUde.  —  Zie  deel  I,  bl.  179.  Geordonneerd 
bij  het  collegie  van  burgemeesters  en  schepenen  van  Sluis,  om 
zekere  zaken,  henlieden  daartoe  porrende,  en  zonderling  om  te 
appaiseren  zekere  difierenten  en  geschillen,  als  gerezen  zijn  en 
nog  dagelijks  zouden  mogen  rijzen  in  toekomende  tijden,  en 
het  aannemen  van  den  vrijdom  van  het  Noodgodsgilde ,  dat  deken 
en  gezworenen  van  de  Noodgods,  nu  zijnde  of  namaals  wezende, 
voortaan  en  ten  eeuwigen  dage,  ten  overlijden  van  eenen  van 
de  veertig  personen,  in  't  voorzeide  gilde  bevrijd  wezende,  ge- 
houden worden  te  denomineren  twee  of  drie  personen,  dezelve 
presenterende  den  voorn,  collegie  van  burgemeesters  en  schepe- 
nen^ om  bij  schepenen  den  nutsten  en  ydoensten  [geschiktsten] 
van  die  twee  of  drie  in  de  stede  van  den  veertigsten  in  't  voorn. 
gilde  gekoren  en  geïnstitueerd  te  worden,  den  welken  ook  't  voorn, 
collegie  van  schepenen  ordonneren  zal,  wat  hij  schuldig  wordt 
voor  zijn  vrijdom  het  voorn,  gilde  te  betalen  en  toe  te  leggen ; 
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en  dat  deken  en  gezworenen  voorzeid ,  nu  zijnde  of  ook  namaals 
wezende,  jaarlijks  hunlieder  rekening  doen  zullen^  ter  presentie 
van  twee  schepenen  en  een  klerk »  welke  rekening  men  hooren 
en  teekenen  zal«  zonder  den  kost  van  het  voorn,  gilde ,  wel  ver- 
staande de  voorn,  ordonnantie  stede  houdende  tot  het  wederroe> 
pen  van  burgemeesters  en  schepenen  voornoemd.  Actom,  28 
Julij,   1623.  J.  H.  v.  D. 

VII. 

De  Romans  te  Aardenbnrf.  —  Bijdragen  II,  bl.  199; 
Y,  bl.  297.  Uit  een  der  begrafenisregisters  van  Aardenburg 
teekende  ik  aan:  ,,1686.  Den  28  November  is  begraven  de 
heer  Akrnhout  Roman  ,  oud  45  jaren ,  geboren  van  Schoonhoven." 
Hierdoor  vervalt  wat  geschreven  is  Bijdragen  Y,  bU  298,  sub»  S^ 

A.,  8  Dec.  '61.  M.  P^tillon  Mz. 


■^ 


VRAGEN. 


87.  —  Sas  wan  Oenti  het  el(reiidoiii  wan  prlna  Wfllem  I. 

In  A.  J.  VAN  DIB  Aa's  Aardr.  woord,  der  Ned,^  wordt,  deel 
X,  bl.  74,  gemeld,  dat  in  1576  de  sterkte  Sas  van  Gent, 
nevens  andere,  aan  prins  Willem  I  werd  toegekend ,  voor 
zijne  bewezene  hulp  tegen  de  oproerige  Spaansche  soldaten. 
Weet  iemand  der  lezers  ook,  aan  welke  bron  dit  berigt  ont- 
leend is? 

Sluis,  28  Sept  '61.  P.  Galand. 


!•  -^  In  een  omlooper  van  Aardenburg  vond  ik  eene  straat  ver- 
meld als  de  Grepel-straat  Ik  vertrouwde  de  lezing  niet  en  vergeleek 
zooveel  mogelijk  met  ander  schrift;  dit  doende  vond  ik  het 
Crepelsgilde  en  als  opheldering  „den  Disch.''  Hieruit  schijnt 
te  volgen,  dat  het  Grepels-gilde  in  verband  stond  met  „den 
Disch,'^   eene  instelling  tot  onderhoud  der  weezen  bestemd  eti 
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aldas  genoemd  9  omdat  deze  instelling  voor  der  weezen  onder- 
houd,  de  kleeding  uitgezonderd ,  zoi^de. 

Deze  Grepel-straat  kau  liaren  naam  5f  aan  't  gilde,  óf  aan  't  gil- 
denhais  ontleend  hebben.    Doch  wat  beteekent  de  naam  GrepelsP 

G.  P.  Roos. 

[Ook  te  Sluis  was  in  vroeger  eeaw  eene  Crepehtraat.  Zy  liep  uit 
de  Kerkstraat,  ongeveer  ter  plaatse  waar  nu  het  bedehuis  der  Katho- 
likeu  staat,  met  een'  bogt  of  kronkel  naar  het  O.  V.  kerkhof. 
Kan  deze  rigting  ook  de  aanleiding  geweest  z\jn ,  om  der  straat  haren 
eigenaardigen  naam  te  geven  ?  Zoo  niet ,  dan  denken  wy  liefst  aan  een' 
geslachts-  of  familienaam  Crepel.  —  Te  Utrecht  is  eene  Kreupel- 
straat. Bed.] 

ANTWOORDEN. 


M.  —  Een  nazaat  en  naam^^eneot  van  Petma  Datheniia. 

(Deel  V,  bl.  882.)  Mr.  F.  Boddaeet  gaf  in  1745  de 
gedichten  uit  van  J.  Moorman ,  burgemeester  van  Halst,  aldaar 
geboren  22  December  1696  en  gestorven  22  September  1743.  De 
Yeersche  predikant  Andriessbn  schreef  een  lofvers  voor  dezelve 
en  werd  door  de  in  de  vraag  aangehaalde  regels  de  oorzaak 
van  den  weldra  ontbrandenden  strijd  tegen  de  verouderde  psal- 
men van  Dathsnus. 

Ten  aanzien  der  vraag  hoe  van  dezen  de  Midddelburgsche 
Petrus  Dathenus  afstamde,  antwoord  ik  met  Witsen  Geusbebk, 
in  zijn  Biogr,,  anth.  en  criL  woordenboek  der  Nederduüache  dich- 
terg  op  het  art.  Andribssen  ,  dat  zulks  in  de  regte  lijn  was,  't  welk 
bevestigd  wordt  door  den  Veerschen  predikant  Josua  van  Ipbrbn, 
in  het  l^  deel  van  zijne  Kerk.  hisi,  van  het  pgalm^gezang,  bl.  274, 
welke  vermeent,  dat  de  laatste  Dathenus  in  1748  overleden  zij. 

Om  nu  de  verdere  genealogie  van  dezen  laatsten  te  vinden, 
zou  men  misschien  met  vrucht  de  Middelburgsche  doop-,  trouw- 
en sterfregisters  kannen  raadplegen. 

G.  P.  Eoos. 

31.  —  Ckitliaimiia  Jennjn.  Van  dezen  „poeta  subtilis,'' 
van  1686  tot   1678   pastoor  te  Weatkapelie,  wiens  grafschrift 
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wij  mededeelden  d.  IV,  bl.  389  dezer  Bijdragen,  vraagden  wij 
op  bl.  892  nadere  inlichtingen.  Wij  wenschten  te  weten ,  of 
zijn  naam  ook  voorkomt  onder  de  Ylaamache  dichters? 
We  zijn  thans  in  staat  op  onze  vragen  zelf  het  antwoord  te 
geven  en  te  berigten,  dat  hij  onder  de  Latijnsche  dichters 
in  Vlaanderen  moet  gerekend  worden.  Yan  hem  ziet  een  zeer 
zeldzaam  boekje  van  vier  bladen  in  4^\  het  licht,  getiteld: 
,,  Chronologium  ex  sacris  litteris  desumptam  ad  nobilissimnm 
dominum  D.  Bobertum  de  Haynin,  ecclesiae  cathedralis 
Brugensis  canonicum,  toparcham  de  Harlebeke,  etc.  illustrissi- 
moram  dominorum  Domini  Boberti  de  Haynin,  Episcopi 
Brugensis,  ac  Flandriae  Cancellarii,  D.  Francisci  Isidori  de 
Haynin,  Eegii  Marchianensis  monasterii  prsesulis  nepo- 
tem  :  generosissimorum  dominorum  Domini  P h i  1  i p p  i  de 
Haynin,  Baronis  de  Wambreciis  Filium,  D.  Francisci 
Philippi    de    Haynin,    Baronis   d'Hamelincoort ,    Fratrem , 

„VIrtVte  DVLCIssIMa, 
„prVDentia  qVoqVe  CLarlssIMft 

„  et  JVrls  LaVrels  DeCoratVM." 
Dit  curieuse  letterproduct  werd  te  Brugge  uitgegeven  in  1668 , 
gelijk  dit  jaartal  door  de  hoofdletters  in  ieder  der  drie  bo?en- 
staande  regels  wordt  aangewezen.  Onlangs  werd  het,  met  een 
Fransch  voorberigt,  geteekend:  „Bruges  Aoftt  186 !•  C.C.C." 
andermaal  in  dezelfde  stad  in  weinige  exemplaren  voor  de  lief- 
hebbers van  zonderlinge  letterkleinigheden  gedrukt,  en  't  is  uit 
dat  voorberigt  dat  wij  van  Willem  JexSNYN,  gelijk  hij  iiit 
genoemd  wordt  en  ook  zichzelven  teekent  (niet  Jennin),  alle 
narigten  bekomen,  die  verlangd  kunnen  worden. 

Willem  Jbnnyn,  een  Bruggeling  van  geboorte,  was  een 
ijverig  beoefenaar  der  Latijnsche  dichtkunst,  maar  boven  alles 
een  hartstogtelijk  beminnaar  van  zoogenaamde  anagrammen  en 
tijdverzen ,  waarvoor  destijds  in  Vlaanderen  de  liefde  ten  toppunt 
was  geklommen ;  eene  liefde ,  die  heden  aldaar  nog  gansch  niet 
is  uitgeblnscht.  Van  een  en  ander  gaf  hij  proeven  in  zijne 
uitgegevene  geschriften,  welker  titels  ons  aldus  worden  opgenoemd  : 
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Bitrium  juvefUuüs ,  carmine  delineaium.     Brupis,  1652,  in  4^ 
Bavid  cadens  et  resurgens.    Brugis^  1663 ,  in  4^ 
Lu9us  anagrammaticus  ei  chranographicus  circa  nomen  principie 
Joanniê  Auêiriaci ,  Belgii  gübematarie.     Brugie ,  in  4P. 

Dat  hij ,  zooals  zijn  grafschrift  meldt ,  een  „  magnus  Deiparss 
cultor^'  was ,  zal  wel  daaruit  gebleken  zijn,  dat  hij  vermoedelijk  een 
voorstander  was  der  associatie  van  de  broeders  en  zusters  der 
zeven  weeën  van  de  maagd  Maria,  die  door  zijn'  broeder  Sebas- 
TUAN  ingesteld  en  verbreid  is. 

Hij  had  drie  broeders,  die  mede  priesters  waren,  allen  in 
zijne  nabijheid :  Philippus  ,  regulier  kanunnik  aan  de  abdij  van 
den  Eekhonte;  Sebastiaan,  eerst  pastoor  te  Hoeke,  gestorven 
in  1679  als  pastoor  van  St.  Joris;  en  Jouannes,  pastoor  der  St. 
Qilleskerk  te  Brugge.  De  laatste  gaf  een  werk  uit,  waarin  een 
Tlaamsch  gedicht  voorkomt,  dat  door  zijne  drie  broeders  is 
onderteekend,  maar  weinig  verdiensten  bezit. 

Dat  nu  Willem  Jennyn  zijn'  grootste  sterkte  had  in  ana- 
grammen en  tijdverzen ,  toont ,  behalve  ongetwijfeld  het  onder 
zijne  werken  genoemde  anagrammatisch  en  chronographisch  woor- 
denspel op  den  naam  van  den  aartshertog  Jan  van  Oostenrijk, 
ook  inzonderheid  zijn  Chronologium ,  waarvan  de  herdruk  versche- 
nen is.  Ik  wil  er  de  aclit  eerste  regels  van  mededeelen ,  die  alle  i 
even  als  de  opgemelde  van  den  titel,  het  jaartal  1668  aangeven: 

Vt  post  CVLtVraM  paraDIsI  Ipse  Gen.  8.  23. 

DeVs  In  IMagIne  sVa  CoLeretVr,                        \  Cor.  \\.  1. 

faCtVs  est  hoMo  In  paraDIso  VoLVptatls.  Gen.  2.  15. 

Dat  el  spIraCVLVM  Vit»,  et  Gen.  2.     7. 

tVLIt  VnaM  De  Costls  eJVs.  Gen.  2.  21. 

e  frVCtV  LIgnorVM  paraDIsI  Gen.  3.     2. 

eDere  poterat,  eX  LIgno  aVteM  sCIenlloe  Gen.  2.  17. 

boni  et  MaLI,  eüere  eX  prceCepto  non  potVIt.      Gen.  2.  17. 

Zoo  gaat  het  voort,  niet  minder  dan  honderdvijfendertig 
regels  achtereen,  die  niet  slecht  kunnen  genoemd  worden ,  waarin 
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bovendien  het  rythmns  bewaard  ia,  en  waarin  nog  daail^ikqd 
op  eene  aangedaide  bijbelplaats  gezinspeeld  wordt  Tot  een' 
to^ift  ontvangt  de  lezer  nog  aan  't  slot  een  anagram  op  deo 
naam  van  hem  voor  wien  Jbnntm  zijn  kunstwerk  gemaakt  kai 

B0BERTÜ8  DE  HAYNIN. 

ANAORAIOCA. 
HABENTI  JVS  ORDINER. 

Afflictffi  menti  rationem  Juris  iabenii 
Ordiner,  hoc  qasro:  Jure  patronns  ero. 
CrVX  tibl  gLorlaM  Donat. 

eX  InilMo  CarDh  affLatV 
BeLluMiloneB  eglt  gVILIeLMFê  lêmTn 
P.  in  Waesicappelle,  ^ 

Ziedaar  de  kunst  ten  toppunt  gevoerd.  Inderdaad^  Wmiv 
JjSNNYN  mogt  een  „  subtiel  poëet''  genoemd  worden. 

Eens  gebeurde  het,  zoo  meldt  onze  berigtgever,  dat  Wn.LDC 
Jbnnyn  zijne  studiën  over  een  chronogram  of  anagram  zoo  laat 
in  den  nacht  voortzette ,  dat  hij  in  slaap  viel.  't  Gevolg  dtt^ 
van  was,  dat  zijn'  lamp  het  vuur  bragt  in  zijne  papieren,  zoodat 
geheel  de  pastorie  en  het  grootste  deel  der  dorpshuizen  een'  prooi 
der  vlammen  werden.  H.  Q.  J. 


^     Ook  hier  yinden  w\i  de  spelling  „Waesteappelle."    Vei^.  Bjjdr,,V!, 
bl.  886,  ▼▼.,  en  V,  bl.  884,  noot  ^ 
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hetwelk  lüet  minder  dan  drie  kapieins  liier  voor  de  vrijheid  aan 
zijne  zijde  streden.  Verder  bespeuren  wij  den  onversaagden  de 
lliDDEU,  den  schranderen  Adolf  van  Mketkbuke^  verscheidene 
leden  uit  het  geslacht  der  Broucqsaulx  ,  de  kapteins  de  Pottbr 
en  Bassbvblde  en  meer  andere,  meest  Vlaamsche  en  Waalsche 
officieren,  die,  vroeger  Oranje  toegedaan,  nu  hunne  hoop  gesteld 
hadden  op  den  graaf  van  Lkycbstbu  en  hier  bijeen  waren  om 
't  laatste  wat  den  Staten  in  deze  streken  was  gebleven  tot  het 
uiterste  te  verdedigen.  Geheel  Vlaanderen  toch  was  den  Span- 
jaard  reeds  in  handen  gevallen,  behalve  Ostende,  en  nu  trok 
hij  zijne  benden  zamen,  om  ook  deze  stad  voor  het  geweld 
zijner  zegevierende  wapenen  te  doen  bukken. 

In  de  omliggende  dorpen  was  reeds  voorlang  't  vrolijk  geblaat 
der  kudden  vervangen  door  't  nare  gehuil  der  wolven,  die  zich 
genesteld  hadden  in  de  verlaten  woningen,  en  bij  eiken  vloed 
braken  de  baren  door  de  dijken,  waaraan  de  Spaanschc  krijgs- 
knecht de  schendige  hand  geslagen  had.  Zóó  was,  in  waarheid, 
ons  huis  ons  woest  gelaten,  en  aan  de  zee  teruggegeven  wat 
haar  eenmaal  met  zooveel  zweets  en  gouds  was  ontschaakt. 

Na  langdurig  overleg  en  rijpen  rade  werd  besloten,  dat  de 
gouverneur  naar  Londen  zou  trekken  om  den  graaf  van  Let- 
CKSTËK  den  soberen  staat  van  de  stad  en  den  gamizoene 
bekend  te  maken,  en,  zoo  mogelijk,  hulp  te  erlangen  in  den 
naderenden  nood.  Geen  wonder,  dat  hij  de  leden  van  den 
magistraat,  nu  hij  hen  voor  eenigen  tijd  verlaten  zou,  tot 
trouwe  zorge  maande  en  allen,  zoo  krijgslieden  als  raadsleden , 
hem  de  hand  drukten  met  de  betuiging,  dat  zij,  gedachtig  aan 
hunnen  eed,  met  zijne  excellentie  wilden  leven  en  sterven  en 
eene  vereeniging  met  de  geünieerde  provinciën  stelden  boven 
alle  voordeden,  welke  de  Spanjaard  hun  mogt  aanbieden  of 
voorspiegelen.  Zoo  trok  dan  jonkheer  Arend  van  Groknsveld 
naar  Londen;  maar  hier  bleven  wakkere  höofdlieden,  trouwe 
benden,  en  eene  burgerij,  die  het  later  getoond  heeft,  wier 
vrouwen  't  zelfs  getoond  hebben,  dat  zij  waardig  was  door 
zulk  een  garnizoen  verdedigd  te  worden. 


£11 


II. 

Terwijl  vak  GftosNKVKLD  te  Londen  voor  de  belangen  dvr 
stad  pleitte,  was  men  hier  niet  werkeloos.  Men  arbeidde 
met  onverflaauwden  ijver  aan  de  vestingwerken ,  terwijl  de  bezet- 
ting van  tijd  tot  tijd  op  verkenning  uittrok^  waarbij  zij  meer- 
malen op  den  vijand  stiet  en  menigeen  den  strijd  met  zijn 
leven  boette.  Op  één  van  die  gevechten  moeten  wij  meer 
bijzonder  het  oog  slaan*  't  Was  nu  ongeveer  vier  weken  dat 
de  stadsvoogd  vertrokken  was,  en  Maart  liep  ten  einde.  De 
benden  des  vijands  kwamen  al  nader  en  nader  en  nestelden 
zich  op  de  nabijgelegen  dorpen.  Dat  mogt  men  niet  werkeloos 
blijven  aanzien ,  en  zoo  de  gouverneur  terugkwam ,  wilde  raen 
hem  wijzen  op  veroverde  vaandels  en  buitgemaakten  krijgsvoor- 
raad ,  opdat  hij  goede  getuigenis  mogt  geven  van  de  dapperheid 
zijner  onderhoorigen. 

Op  eenen  somberen  voorjaarsmorgen  togen,  terwijl  de  nevel  nog 
over  de  velden  gespreid  lag,  kaptein  db  Ridder  en  Héraugi^rk 
met  hunne  benden ,  gevolgd  door  andere  afdeelingen  met  hare  hop- 
lieden,  in  doodsche  stilte  de  Westpoort  uit,  den  zoogenaamden 
Brungeerschen  of  Brugschen  dijk  aan  den  binnenbarm  langs, 
tot  zij,  ongemerkt,  nabij  liet  plaatsje  gekomen  waren,  dat  we 
heden  nog  als  Lapschure  kennen.  Ddt  was  het  doel  van  hun 
togt,  waarvan  zij  echter  nog  door  een  Zwinarm,  het  Lap- 
schuursche  gat,  gescheiden  waren.  Spoedig  hadden  de  Sluissche 
schuitlieden  de  biezen  bruggen  over  den  met  een  dunne  ijskorst 
bedekten  vloed  geslagen  en  weldra  stond  het  kleine  le^er,  met 
het  aanbreken  van  den  dag,  aan  de  overzijde.  Hier  monster- 
den de  hoplieden  nog  eenmaal  hunne  knechten,  spraken  hun 
een  woord  van  opwekking  toe  en  voorwaarts  ging  de  stoet ,  om 
den  Spanjaard  zoo  mogelijk  in  zijn  leger  te  overvallen.  Maar 
ook  de  Spaansdie  krijgsknecht  sliep  niet  en  plotseling  klonk 
zijn  wachtwoord  hun  toe,  waarop  sleclits  met  een  verhaasten 
marsch  geantwoord  werd.  liet  schot  van  den  Spanjaard  wekte 
de  Spaansche   bende,   en   dra   stonden   de  vijandelijke  partijen 
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tegen  elkander  over.  Streed  men  van  beide  kanten  met  moed 
en  onverschrokkenheid ,  't  bleek  weldra  dat  de  Spanjaarden  het 
niet  honden  konden.  Zij  werden  verslagen  en  vlugtten  in  alle 
rigtingen  onder  het  geknal  der  musketten^  het  gekerm  der 
gewonden  en  het  krijgsgeschreeuw  der  soldaten.  Hon  laatste 
toevlagt  was  het  kerkgebouw ,  dat  door  hen  in  geduchten  staat 
van  tegenweer  gebragt  was;  d^r  verdedigden  zij  zich  met  de 
grootste  hardnekkigheid,  schoten  door  ramen  en  vensters  op 
hunne  bespringers,  die  met  onbezweken  moed  ook  deze  laatste 
schuilplaats  bestormden  en  haar  vermeesterden,  maar  eerst  nadat 
menigeen  den  aanval  met  zijn  leven  betaald  had.  Een  drietal 
Spaansche  officieren  gaf  zich,  benevens  eenige  weinige  solda- 
ten gevangen;  de  overigen  waren  hl  gesneuveld,  hl  op  de  vlngt 
geslagen. 

Ti66  werd  de  plaatse  der  aanbidding  verkeerd  in  eene  plaatse 
der  vervloeking  en  de  stede,  gewijd  aan  een  God  des  vredes  tot 
een  schouwplaats  van  broedermoord;  maar  de  ruwe  krijgsknecht 
dacht  daar  niet  aan  en  trok  vrolijk  terug,  beladen  met  den 
buit  der  gesneuvelden,  terwijl  de  gewonde  en  gedoode  wapen- 
broeders meegevoerd  werden  op  wagens,  die  de  luitenant-kolonel 
VAN  Mbetkbrke  hun  achterna  had  gezonden  en  die  aan  den 
binnenbarm  van  den  Brugschen  dijk  hadden  post  gevat.  En  des 
anderen  daags  vierde  men  feest  bumen  Sluis;  want  de  magis- 
traat onthaalde  de  dappere  soldaten ,  schuitlieden  en  wakkere  offi- 
cieren op  heerlijken  faro,  terwijl  het  gejuich  en  gejoel  langs 
straten  en  markten  weergalmde  en  tot  buiten  de  wallen  weer- 
klonk, waar  het  den  Spaanschen  krijgsman  een'  vloek  afperste, 
terwijl  hij  bezig  was  met  den  gesneuvelden  wapenbroeder  een 
graf  te  delven. 

Intttsschen  zaten  de  Spaansche  officieren,  die  men  op  het 
kasteel  gebragt  had,  in  hunne  treurige  gevangenis  en  taorden 
door  de  traliën,  maar  bespeurden  niets  dan  het  op  en  neer 
dansen  van  de  golven  van  den  Zwinstroom,  een  beeld  van  de 
onbestendigheid  en  de  wisselvalligheid  van  het  aardsche^  ook 
van  de  wisselvalligheid    van  hun   lot.     Zoo   iets    hen   opbeuren 
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kon,  't  was  de  verzekering «  die  de  laitenant-kolonel  Mbbtkeekb 
han  gegeven  had,  dat  men,  zoo  Parma  hiertoe  genegen  was,  hen 
spoedig  tegen  krijgsgevangenen  van  onze  zijde  uitwisselen  zoude, 
eu  dat  zij  konden  rekenen  op  eene  behandeling,  zooals  men  die 
verwachten  kon  van  krijgslieden,  die  krijgsdengd  en  dapperheid 
zelfs  eerden  in  hunnen  vijand. 

in. 

£en  van  de  drie  officieren  die  de  krijgskans  in  onze  handen 
geleverd  had,  de  hoofdman  don  Diego  db  BbnareSi  een  man 
van  buitengewone  sluwheid,  besloot  van  zijne  gevangenschap 
het  grootst  mogelijke  voordeel  te  trekken  en  ze,  zoo  ^t  doenlijk 
ware,  aan  te  wenden  ten  voordeele  der  partij,  aan  welke  hij  èn 
door  geboorte,  èn  door  overtuiging  verbonden  was.  Onder  hen, 
die  hem  eenigermate,  hoewel  slechts  bij  name  dan  ook,  bekend 
waren,  behoorde  een  zekere  DANiëL  Garpbntibr,  die  als  adel- 
borst diende  onder  de  compagnie  van  den  dapperen  kaptein  db 
Riddbr.  Deze,  geboortig  van  Yperen,  had  die  stad  v6ór  eenige 
jaren  verlaten,  toen  zij,  door  gebrek  aan  de  noodige  onder- 
steuning van  de  zijde  van  den  trouweloozen  Chimay,  den  Span* 
jaard  was  in  handen  gevallen,  en  toen  onze  Garpentibr  de 
stad  uittoog,  trok  kaptein  Dibgo  db  Bbnarbs  haar  aan  't  hoofd 
zijner  bende  als  medeverwinnaar  binnen.  Toen  onze  adelborst 
de  stad  verliet,  die  hem  had  zien  geboren  worden,  was  zijn 
hart  niet  vrij  meer.  Verloofd  aan  eene  jonkvrouw  van  aan- 
zienlijken huize,  had  hij  zich  slechts  uit  hare  armen  kunnen 
losrukken  onder  de  duur  bezworen  verzekering,  dat  hij  haar 
nimmer  vergeten  zoude  en  dat,  zoodra  slechts  een  betere  dag 
over  Vlaanderen  aanlichtte,  hij  tot  haar  snellen  en  haar  naar 
't  altaar  geleiden  zoude.  Maar  die  heldere  dag,  zoo  had  het 
de  Almagtige  besloten,  zoude  over  Vlaanderen  niet  lichten. 
Verraad  aan  de  eene,  list  en  dapperlieid  aan  de  andere  zijde 
zouden  het  werk  der  onderwerping  aan  Spanjes  heer  voltooijen, 
en  voor  en  na  zonk  de  eene  stad  na  de  andere  en  leiden  de 
opgestane   provinciën   het   hoofd  in  den  schoot.     De  hoop  om 
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eenmaal  als  verwiniiaar  in  Vlaanderen ,  in  Yp^en  weer  te  keeren , 
was  na  den  dood  van  Willem  I,  bij  het  woelen  der  partijen 
in  Holland  en  Zeeland  meer  dan  ooit  verflaauwd,  en  weemoed 
vervulde  het  hart  van  den  armen  adelborst,  wanneer  hij  dacht 
aan  zijne  geliefde  Mauu,  die  hij,  zoo  er  geen  licht  daagde  in 
de  duisternis,  niet  wéér  zou  zien.  Ja,  er  was  een  middel  om 
daartoe  te  geraken,  maar  een  middel  dat  hij  tot  nu  toe  met 
afschuw  verworpen  had ;  't  was  den  eed ,  aan  zijn  vendel  en  aan 
de  staten  gedaan,  te  schenden;  de  partij  van  Oranje  en  de 
Hervorming  te  verlaten;  weder  te  keeren  in  den  schoot  der 
kerk  en  zijnen  peis  te  maken  met  den  koning  van  Spanje. 
Alaar,  zooals  't  meermalen  met  ons  menschen  gaat,  wat  we 
aanvankelijk  met  verontwaardiging  verre  van  ons  werpen,  wet- 
liest,  door  er  dikwijls,  door  er  telkens  bij  vernieuwing  aan  te 
denken,  langzamerhand  zijne  afschuwelijkheid,  de  zonde  wordt 
ons  gemeenzaam  en  eindelijk  neigt  men  tot  den  stap ,  voor  welken 
men  eerst  met  ontzetting  terugdeinsde,  omdat  hij  ons,  door  er 
gedurig  over  te  peinzen ,  vertrouwelijk  en  gemeenzaam  is  gewor- 
den. In  dezen  toestand  nu  verkeerde  onze  adelborst^  Reeds 
sedert  geruimen  tijd  was  zijne  vroegere  vrolijkheid  geweken ,  en 
't  was  slechts  in  het  midden  van  den  strijd  dat  zijne  wang 
nog  gloeijen  en  zijn  oog  nog  fonkelen  kon.  Ook  nu  had  bij 
aan  de  zijde  van  zijnen  hoofdman  db  Ridder  met  frisschen 
moed  op  den  vijand  ingehouwen  en  den  lof  van  allen  ingeoogst; 
maar  deze  zelfde  strijd  zou  hem  tot  een  val  worden.  Don 
DiEGO  DB  Bknares  had  naauwelijks  zijne  gevangenis  betrokken , 
of  hij  peinsde ,  zooals  we  reeds  zeiden ,  op  middelen ,  om  ook 
dezen  toestand  dienstbaar  te  maken  aan  de  bevordering  van  de 
belangen  van  vaderland  en  koning  en  van  zichzelven.  £n  sie, 
hij  herinnerde  zich  te  kwader  ure,  dat  in  eene  der  compagniën, 
welke  te  Sluis  in  bezetting  lagen,  een  zekere  adelborst  diende, 
geboortig  van  Yperen  en  verloofd  aan  een  meisje,  bij  wier  ou- 
ders hij  eenigcn  tijd  gehuisvest  had  nadat  Yperen  aan  den 
Spanjaard  was  overgegaan.  Van  deze  kennis  wist  de  sluwe 
hopman    spoedig  partij    te   trekken,   en   weldra    had  hij  uifgc- 
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vorscht»  dat  onze  adelborst  nog  te  Sluis  in  bezetting  lag.  Drie 
dagen  later  vinden  wij  hem  dan  ook  reeds  met  Caupentibk  in  een 
vertrouwelijk  gesprek  gewikkeld.  Met  levendige  kleuren  maalde 
hij  dezen  de  droeflieid,  waarin  de  arme  Maria  wegkwijnde;  de 
tranen 4  die  zij  dagelijks  om  hem  vergoot^  die  hij  zoo  dikwijls 
haar  oog  had  zien  ontvloeijen  wanneer  hij  haar  in  de  eenzaam- 
heid had  bespied,  en  het  verlangen  dat  zij  koesterde  om 
hem  weer  te  zien.  Maar,  zoo  vervolgde  de  Spanjaard,  daaraan 
viel  niet  te  denken ,  zoo  hij  niet  besluiten  kon  de  partij , 
welke  hij  diende,  te  verlaten,  en  zóó  spon  hij  langzamerheid 
het  net,  waarin  de  onervaren  jongeling  moest  verstrikt  worden, 
üe  hoop  op  bevordering  in  het  Spaansche  leger,  een  hooge 
post  in  zijn  vaderland,  onder  vrienden  en  bekenden,  aan  de 
zijde  zijner  Maria,  ziedaar,  en  wat  al  niet  meer,  dat  hij  hem 
voorspiegelde  zoo  hrj  zich  bij  den  Spaanschen  landvoogd  ver- 
dienstelijk wist  te  maken.  £n  daartoe  was  hij,  Carpentikr, 
immers  ten  volle  in  staat?  Welke  moeite  kon  't  hem  kosten 
den  vijand  binnen  te  laten,  wanneer  hij  op  zijne  beurt  de 
waclit  betrekken  moest  aan  die  poort,  waardoor  de  bezetting 
was  uitgetogen  en  de  Spaansche  gevangenen  waren  binnen  ge- 
trokken? Voor  de  daad  van  één  oogenblik  kon  hij  zich  jaren 
van  geluk  verwerven:  een  vaderland,  waaruit  hij  nu  verbaniven, 
eene  vriendin,  waarvan  hij  nu  gescheiden  was,  en  eer  en  aanzien 
zooals  hem  in  't  veege  Nederland  gewisselijk  niet  te  wachten 
stonden. 

In  het  eerst  —  wij  moeten  het  tot  zijn  lof  getuigen  —  verwierp 
onze  Carpentier  al  deze  voorslagen  en  voorstellingen  met  ver- 
ontwaardiging; maar  de  Spanjaard  hield  niet  af,  en  telkens  dreef 
de  liefde  tot  zijne  Maria,  de  zucht  om  van  haar  te  hooren 
hem  naar  den  sluwen  Kastiliaan ,  die  telkens  met  nieuwe  drog- 
redenen de  tegenwerpingen  trachtte  te  ontzenuwen,  welke  de 
adelborst  hem  voorwierp.  Wat  toch,  zoo  sprak  de  listige 
vijand,  kan  u  weerhouden?  Ziet  ge  niet,  hoe  de  hertog  van 
Parma  zijne  benden  in  de  omliggende  steden  Brugge,  Damme 
en  Eecloo  zamentrekt,  om  onverwachts  deze  vesting  te  besprin- 
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gen  ?  Eene  vesting  ^  die  —  de  hertog  weet  het  maar  al  te  goed  — 
slecht  voorzien  is  van  garnizoen  en  niet  in  staat  om  een  langdurig 
bel^  te  doorstaan?  Hoopt  ge  op  ontzet  of  hulp?  Wie  sal 
ze  u  zenden?  Verdeeldheid  tusschen  de  Staten  en  Lbyckstbe, 
een  wederzijdsch  dwarsboomen,  maakt  alle  krachtdadige  hulp 
onmogelijk,  en  zonder  eenigen  twijfel  valt  deze  vesting  —  en 
hier  sprak  de  Spanjaard  profetische  taal  —  eer  nog  dit  jaar 
ten  einde  loopt,  den  onzen  in  handen.  En  hoe  zal  't  n  gaan? 
Zoo  ge  niet  sneuvelt ,  wordt  ge  onze  krijgsgevangene.  Wordt 
ge  ook  dit  niet,  dan  trekt  ge  met  uwe  makkers  naar  Holland, 
waar  de  Vlamingen  met  den  nek  worden  aangezien,  en  kwijnt 
nw  leven  weg  in  den  dienst  der  vreemden,  verre  van  uw  vade^ 
land  en  van  allen  die  u  liefliebben.  Geloof  mij,  uw  eigen- 
belang roept  u  dringend  toe,  keer  terug  eer  het  te  laat  is, 
eer  de  geheele  verovering  van  Ylaandereli  u  den  weg  tot  den 
terugkeer  afsluit.  Wat  spreekt  ge  mij  van  verraad?  Neen, 
zoo  gij  niet  in  tijds  n  zelven  redt,  d&n  pleegt  gij  verraad, 
verraad  aan  u  zelven,  verraad  aan  de  ziel  van  haar,  die  n  lief 
heeft.  En  buitendien:  wat  zijn  de  Nederlanders?  Bebellen. 
Een  eed ,  aan  rebellen  gedaan,  bindt  niet  Wat?  Zou  een  gea- 
zenvaandel  u  aantrekken  ?  Boven  dien  eed  bindt  uwe  geboorte 
u  aan  Vlaanderen ,  aan  Vlaanderens  regtmatigen  heer :  die  band 
is  sterker  dan  alle  banden,  welke  u  hechten  aan  het  ten  onder- 
gang neigende  Nederland.  Dit  en  nog  veel  meer  sprak  don 
DiEGO  DE  Benares,  en  Daniöl  Garpentibr,  de  adelborst  van 
den  kloeken  hopman  de  Bidder,  de  dappere  onder  de  dapperen, 
viel  in  den  strik:  eerzucht  en  liefde  bragten  hem  ten  vaL 
DANiëL  Garpentier  werd  een  verrader. 

Wij  bidden  u ,  beoordeel  hem  niet  te  streng.  Stel  a  in  zijne 
plaats,  gij,  die  ooit  lief  hebt  gehad  of  nog  lief  hebt,  gij,  die 
in  uwen  boezem  het  vuur  der  eerzucht  voelt  gloeijen  of  blaken; 
en  zoo  DANiëL  Garpentier  een  verrader  werd,  bedenk  wdthem 
tot  een'  verrader  maakte.  Wie  hem  ook  veroordeele,  wij  oor- 
deelen'liem  niet. 

De  overeenkomst  dan  was  gesloten,  en  na  de    uitwisseling 
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van  don  Diego  zoude  men  den  dag  en  het  uur  vaststellen ,  waar- 
op het  verraad  zou  volvoerd  worden.  Zon  volvoerd  worden?! 
Neen,   bij  den   Aimagtige  was  het  anders  besloten. 

IV. 

In  't  begin  van  April  1687  kwam  de  gouverneur  Arsnd 
VAN  Grobnbveld  behoudeu  van  zijne  reize  naar  Engeland  teriig. 
Lof  en  eer  viel  den  dapperen  bevelhebbers  ten  deel,  die  gedu- 
rende zijn  afwezen  de  stad  trouw  hadden  bewaakt  en  door  meni- 
gen  uitval  den  vijand,  die  zich  in  de  omliggende  plaatsen  had 
genesteld,  afbreuk  gedaan  hadden*  Nu  eerst  werden  de  onder- 
handelingen over  de  uitwisseling  der  krijgsgevangen  Spaansche 
officieren  met  klem  voortgezet,  en  weldra  verlieten  donDiBOo  db 
Bbka&bs  en  zijne  makkers  hunne  gevangenis  op  het  kasteel  en 
werden  zij  aan  den  Spaanschen  bevelhebber  te  Damme  overge- 
leverd, uit  wiens  handen  de  Nederlandsche  krijgsgevangenen, 
tegen  wie  men  ze  uitwisselde,  ontvangen  werden.  BeedsdenSO 
April  vinden  wij  don  Dibgo  te  Brussel,  bij  den  hertog  van 
Pakma,  wien  hij  den  ganschen  aanslag  in  al  zijne  bijzonderheden 
bloot  lei  en  die  er  zijne  bekrachtigende  goedkeuring  aan  schonk , 
terwijl,  zoo  de  aanslag  gelukte,  aan  DANiëL  Carpbntibb  vol- 
komen vergiffenis  en  eene  aanstelling  als  hopman  bij  eene  der 
Waakche  benden  werd  toegezegd.  Daarenboven  werd  den  be- 
velhebbers van  Damme  en  Brugge  aangeschreven,  dat  ze  don 
Dibgo  het  noodige  krijgsvolk  verschaffen  zouden  en  hem  verder 
al  die  middelen  zouden  verleenen,  waarover  hij  wensciite  te  be- 
schikken. Don  Dibgo  zou  aan  het  hoofd  der  onderneming 
staan ,  en ,  gelukte  die ,  tot  gouverneur  der  stad  Sluis  worden 
benoemd.  Zou  de  aanslag  gelukken,  dan  was  nog  één  mond- 
gesprek  tnsschen  den  verleider  en  zijn  offer  noodzakelijk,  opdat 
deze  weten  mogt,  wanneer  Carpbntibb  de  wacht  aan  de  West- 
poort betrekken  zoude ,  die  deze  poort  voor  hem  en  zijne  krij- 
gers zoude  openstellen ,  waardoor  ze  meesters  van  de  stad  wor- 
den mogten. 
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V. 


Op  een'  donkeren  avond  op  't  einde  van  April  verliet  Danicl 
CARPiSNTiBR  Zijne  woning ,  diep  in  zijn  mantel  gewikkeld,  en 
sloeg  den  weg  in  naar  de  Westpoort.  Aan  de  Yisschersstraat 
gekomen  draaide  hij  echter  h'nks  af  en  klopte  aan  eene  der  arm- 
zalige woningen ,  welke  daar  door  de  visschers  bewoond  werden. 
Toen  hem  geopend  was ,  vraagde  hij  of  't  hier  niet  was ,  dat 
zekere  Pietbu  Schbbrlinck  woonde «  en  toen  hem  deze  vraag 
bevestigend  beantwoord  werd,  verzocht  liij  dezen  te  spreken. 
PiBTBR  Schbbrlinck  ,  een  man  in  de  kraclit  van  zijn  leven , 
verscheen  en  volgde  den  adelborst,  dien  hij  niet  kende,  naar 
buiten.  Een  oogenblik  daarna  kwam  hij  weder  binnen ,  kleedde 
zich  verder,  wierp  zich  de  ruwe  pij  om  de  leden  en  ijlde  met 
een  „tol  straks^'  het  huis  uit,  voegde  zich  bij  den  onbekende, 
en  beiden  verdwenen  in  de  duisternis.  Een  oogenblik  later  dreef 
een  visscherssloep  van  het  paalwerk  aan  den  Visscherssteiger  en 
het  Lapschuursche  Qat  af,  den  Blaauwen  toren  en  de  Westpoort 
voorbij,  zonder  dat  zulks  door  den  schildwacht,  die  daar  ge- 
plaatst was ,  scheen  opgemerkt  te  worden.  Een  kwartier  later 
beval  de  in  den  mantel  gewikkelde  den  schipper  aan  te  leggen, 
met  bevel  zijne  terugkomst  aldaar  af  te  wachten. 

Deze  echter,  door  nieuwsgierigheid  gedreven,  die  natuurlijk 
was  opgewekt  door  het  geheimzinnige  der  geheele  zaak,  maakte 
zijne  sloep  aan  den  oever  vast  en  volgde  den  onbekende  op  de 
hielen ,  zonder  door  dezen  bemerkt  te  worden.  Niet  lang  duarde 
het  of  daar  klonk  hem  de  roep  „Espana"  in  de  ooren ,  waarop 
door  den  onbekende  half  fluisterend  met  ,^6enares''  geantwoord 
werd.  Een  oogenblik  daarna  zag  hij  den  vreemden  reisgezel 
een'  anderen  onbekende,  een  Spaansch  krijgsman  naar 't  scheen, 
de  hand  drukken,  doch,  hoewel  hij  zoo  digt  mogelijk  naderde, 
was  't  hem ,  wilde  hij  niet  bemerkt  worden ,  onmogelijk  iets  an- 
ders van  hun  gesprek  op  te  vangen  dan  de  woorden  „twaalf  are" 
en  „Westpoort."  De  visscher  had  echter  reeds  meer  gezien  en 
gehoord  dan  noodig  was  om  te  begrijpen ,  dat  hier  iets  achter 
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sclmilde  en  dat  niet  was  zoo  't  behoorde  ,  ja  dat  er  verstandhou- 
ding zijn  moest  tusschen  den  Spanjaard,  wiens  benden  om  de 
stad  zwierven ,  en  den  geheimzinnigen  onbekende.  Onmiddel- 
lijk keerde  hij  naar  zijne  sloep  terug  en  een  half  uur  later  kwam 
de  onbekende  aan ,  wieu  hij ,  op  de  vraag  of  liij  niemand  ge- 
zien had,  natuurlijk  antwoordde,  dat  hem  geen  menschelijk  we- 
zen zigtbaar  was  geworden.  In  de  grootste  stilte  werd  de  te- 
rugtogt  aangenomen ;  de  riemen  van  den  visscher  beroerden 
naauwelijks  het  nat  en  's  nachts  omstreeks  één  ure  stapten  bei- 
den aan  wal:  't  was  de  laatste  togt  geweest  van  den  adelborst 
DANiëL  CA.aPKNTiBR.  De  visscher  begaf  zich  huiswaarts.  Was 
het  wonder,  dat  hij  den  slaap  niet  vatten  konde;  dat  hij  zich 
onrustig  op  zijn  leger  heen  en  weer  wentelde ,  en  reeds  vóór 
de  zon  uit  de  kimmen  rees  zijne  slaapstede  verlaten  had? 

• 

VI. 

In  't  huis  van  den  burgemeester  Jacob  van  der  Hblst  lag 
alles  nog  in  diepe  rust  verzonken ,  toen  de  zware  klopper  met 
forschen  slag  tot  driemaal. toe  op  de  eiken  deur  werd  neérge- 
bonsd.  o  Wie  daar  zoo  vroeg  wéér  zijn  mag",  bromde  de 
dienstmaagd,  terwijl  ze  in  haast  van  haar  leger  schoot,  zich  de 
kleéren  aan  't  lijf  wierp  en  zich  naar  de  deur  spoedde.  „Ze- 
ker weer  de  eene  of  andere  krijgsknecht  met  een  briefje  van 
dezen  of  genen  hopman.  Maar  neen , "  zoo  vervolgde  zij , 
terwijl  zij  door  het  zijraampje  keek,  „'t  is  waarlijk  onze  visch- 
boer  Scubbrunck!  Wat  die  zoo  vroeg  hier  komt  maken?"  — » 
,,Johanna",  sprak  de  visscher,  dien  we  reeds  kennen,  zoodra 
de  deur  geopend  was,  „zeg  uwen  heer,  dat  ik  hem  oogenblik- 
keiijk  spreken  moet  over  eene  zaak  van  het  uiterste  gewigt." 
,, Mijnheer  rust  nog",  sprak  de  dienstmaagd;  „hij  is  gisteren 
avond  eerst  laat  van  het  kasteel  te  huis  gekomen  en  'k  durf 
hem  dus  nog  niet  wekken,  't  Zal  buitendien  ook  zoo  geen 
haast  hebben  wat  gij   hem  te  zeggen  hebt." 

„  Meid !  ik  moet  uwen  heer  terstond  spreken ,  en  ik  ben 
verzekerd,  dat  hij  't  u  euvel  duiden  zal,  zoo  ge   hem,  die  op 
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elk  uur  ieder  hooren  wil^  wanneer  't  bet  belang  van  de 
geldt ,  niet  terstond  wekt/'  „  Nou  man ,  maakje  maar  niet  drif- 
tig, 't  zal  ook  wat  wezen  als  't  voor  de  heeren  komt;  maar 
welaan ,  ik  zal  mijnen  heer  wekken."  Dit  was  echter  niet  meer 
noodig.  De  burgemeester  had  de  laatste  woorden  gehoord  en 
het  „  kom  binnen ,  Pirtkr  Schbbelinck  I"  sneed  alle  verdere 
praatjes  den  weg  af.  'k  Behoef  u  niet  te  zeggen ,  wat  tusschen 
ScHEBRUNCK  en  den  burgervader  verhandeld  werd :  de  nachte- 
lijke togt  was  het  onderwerp  van  hun  onderhoud.  Nadat  van 
DKR  Hblst  zich  had  verzekerd ,  dat  de  visscher  nog  tot  nie- 
mand over  de  zaak  gesproken  had ,  beval  hij  hem  te  zijnen 
huize  te  blijven,  opdat  hij  zich  van  des  visschera  stilzwijgen 
verzekeren  mogt  en  de  zaak  niet  ruchtbaar  worden  zoude. 
Hij  zelf  begaf  zich ,  na  zich  naauwelijks  den  tijd  gegund  te 
hebben  om  zijn  ontbijt  te  gebruiken,  tot  den  gouverneur,  wien 
hij  een  en  ander  meedeelde.  Beiden  begaven  zich  nu  bij  den 
burgemeester  aan  huis,  waar  Sghebrlinck  zich  intuaschen  aan 
het  bier  en  het  brood  met  vleesch  niet  onbetuigd  had  gelaten 
en  nu  op  nieuw  een  omstandig  verlyal  moest  leveren  van  zijn 
togt  met  den  geheimzinnigen  onbekende.  Toen  de  gonvernear 
den  naam  Bbnarbb  hoorde ,  sprak  hij  eenklaps  peinzend  bij  zich 
zelven:  „Bbnarbs,  Bbnarbs:  dien  naam  heb  ik  meer  gehoord. 
Waar  mag  dat  geweest  zijn  P  • . . .  O ,  nu  herinner  ik  \  mij.  Diego 
DE  Bbnarbs  ,  zoo  heette  een  der  drie  gevangene  Spaansche  offi- 
cieren, die  onlangs  zijn  uitgewisseld.  Hal  nu  gaat  er  eenig 
licht  voor  mij  op.  De  sluwe  kerel  zal,  terwijl  hij  hier  gevan- 
gen  lag,  kennis  aangeknoopt  hebben  met  dezen  of  gon^  van 
't  garnizoen ;  het  Spaansche  goud  zal  goeden  klank  gehad  heb- 
hebben in  de  ooren  van  dezen  of  genen  armen  drommel;  aan  de 
Westpoort  is  hij  binnengekomen  en  dat  zal  hem  de  middelen 
aan  de  hand  gegeven  hebben  om  een  verraderlijken  aanslag  op 
deze  stad  te  ontwerpen ....  Maar  wie  mag  de  verrader  zijn  ?  "  Ja 
daar  wist  Scubbulinck  niets  op  te  antwoorden ;  hij  kende  den 
man  niet;  deze  had  hem  een  goed  stuk  geld  in  de  hand  ge- 
duwd;   had    zeer   weinig  gesproken;  was  gegaan  zooals  hij  ge- 
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komen  was,  onbekend  en  gehold  in  zijnen  mantel  en  uit  zijn 
oog  verdwenen ,  terwijl  hij  zijne  sloep  aan  't  paalwerk  had  vast- 
gelegd. De  gouvemeor  nam  terstond  zijne  maatregelen.  „Bur- 
gemeester/' zoo  sprak  hij,  ^^ik  verwacht  nu  van  avond  of  mor- 
genavond een  aanval  op  de  Westpoort  of  ten  minste  eene 
zamentrekking  der  Spaansche  benden  aan  die  zijde  der  stad. 
Ik  verzoek  u,  dat  gij  u  aan  't  hoofd  stelt  van  de  gewapende 
bui^rij ,  die  ten  deele  met  de  krijgsknechten  op  de  wacht  zal 
trekken,  ten  deele  op  het  schepenhuis  zal  zamenkomen  om 
terstond  bij  de  hand  te  zijn ,  als  de  nood  het  vereischt.  Te  zeven 
ure  moeten  de  wachten  betrokken  worden.  En  gij ,  Fistbr 
ScHEBBLiNCK,  zult  u  te  elf  ure  van  dezen  morgen,  zonder  u 
alvorens  naar  huis  te  begeven,  bij  mij  op  het  kasteel  vervoe- 
gen om  uw  wedervaren  in  den  krijgsraad  mede  te  deelen,  ter- 
wijl ik  den  burgemeester  verzoek ,  dat  hij  u  voor  uwe  wak- 
kerheid en  betoonde  trouwe  met  een'  redelijken  penning 
beloonen  zal.''  En  zoo  geschiedde  het.  Te  negen  ure  werden  de 
schepenen  dei  stad  bijeengeroepen ,  aan  wie  van  dbr  Hblst  het 
voorgevallene  berigtte,  waarna  besloten  werd  vooreerst  alles  ge- 
heim te  houden  en  aan  genoemden  Fiktbr  Schebblincr  toe  te 
le^en  de  som  van  88  schellingen  en  4  grooten ,  of/  10,  omdat 
hij  ontdekt  had ,  dat  zeker  verraad  op  de  stad  Sluis  geconci- 
pieerd werd.  Die  tien  gulden,  't  was  het  bloedgeld  van  Da- 
NiëL  Carpbntibiu 
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Te  elf  ure  kwamen  de  krijgsoversten  op  het  kasteel  bijeen. 
Vol  ontzetting  hoorden  zij  wat  de  gouverneur  hun  meedeelde, 
nader  bevestigd  door  de  getuigenis  van  den  visscher.  Zoo  had 
men  dan  ook  hier  een  verrader  onder  het  puik  der  dapperen 
en  koesterde  men  eene  slang  aan  den  boezem.  Wie  mogt  de 
verrader  zijn?  Wie  had  den  gevangen  officier  zoo  vaak  be- 
zocht? Wie  anders  dan  DANiëL  Gabpentibr,  de  adelborst 
van  den  dapperen  de  Bidder?  Was  de  gouverneur  hiermee 
onbekend  geweest ,  daar  kort  na  zijne  terugkomst  uit  Engeland 


de  Spanjaarden  uitgewisseld  waren  ^  nu  ging  hem  een  nieaw 
licht  op^  te  meer  daar  hij  nu  ook  vernam,  dat  Caepentier 
dien  avond  de  wacht  aan  de  Westpoort  betrekken  moest.  Een- 
parig werd  door  den  krijgsraad  besloten  Carpentibr  te  laten 
arresteren  en  hem  onmiddellijk  vóór  te  doen  komen,  opdat 
men  ,  door  spoedig  te  handelen ,  den  aanslag  verijdelen  mogt. 
Ken  half  uur  later  was  Carpentier  een  gevangen  man.  Weldra 
bleek  het,  dat  hij  tegen  de  strikvragen  van  den  regter  nietvas 
opgewassen  en  geene  voldoende  verklaring  wist  te  geven  van 
zijne  afwezigheid  in  den  vorigen  nacht.  Te  vergeefs  doorzocht 
men  zijne  papieren,  om  daaronder  het  bewijs  van  zijne  schulJ 
te  vinden.  Een  onvoltooide  brief  aan  jonkvrouw  Maria  de 
PiMENTEL  gaf  wel  aanleiding  tot  achterdocht ,  maar  liet  niets 
blijken  van  de  hoofdzaak.  Hij  zinspeelde  daarin  op  eene  spoe- 
dige gelukkige  hereeniging  na  jaren  scheidens  en  op  zijne  toe- 
komstige bevordering,  doch  uit  niets  bleek,  dat  hij  die  van 
de  zijde  des  Spanjaards  verwachtte.  Zoo  liep  het  eerste  onder- 
zoek vruchteloos  af.  Met  gespannen  verwachting  werd  de  avond 
verbeid ,  maar  deze  en  ook  de  nacht  verstreek  zonder  dat  een 
enkele  vijand  zich  vertoonde.  Wachtte  deze  welligt  op  eenig 
afgesproken  teeken,  en  maakte  hij  uit  het  niet  verschijnen  van 
dat  teeken  op,  dat  de  aanslag  en  het  verraad  ontdekt  waren? 
Wij  woten  het  niet;  maar  dit  weten  wij,  dat  de  schildwacht , 
die  in  den  bewusten  nacht  tusschen  twaalf  en  één  ure  aan  den 
Blaauwen  toren  op  post  gestaan  had ,  eensklaps  verdwenen  was  en 
dat  DAKiëL  Carpentibr  bij  zijn  derde  verhoor  zijne  schuld  bekende 
en  de  barmhartigheid  zijner  regters  over  zich  inriep,  zich  beroe- 
pende op  zijn  vroeger  gedrag,  op  zijne  jeugd,  op  zijne  liefde 
voor  zijne  arme  Maria,  biddende  dat  men  genade  zonde  verkiezen 
boven  rigeure  van  justitie.  —  Qenade  boven  rigeure  van  justitie, 
dat  was  een  wanklank  in  het  oor  der  strenge  wapenbroeders,  en  bui- 
tendien, de  krijgswet  sprak  hier  duidelijk;  de  misdaad  was  te 
groot,  dan  dat  zij  verschooning  kon  vinden  in  het  oog  zelfs  van 
zijn'  hopman  de  Ridder  en  uit  ééneu  mond  klonk  het:  des  doods 
is  hij   schuldig:  sterven  zal  hij  door  de  hand  des  scherpregters. 
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Daar  zit  de  ter  dood  veroordeelde  in  zijne  eenzame  kamer, 
de  kamer,  waar  't  gif  in  zijn  boezem  is  gedrongen,  de  kamer, 
waar  hij  de  laatste  uren  zijns  levens  slijten  zal.  Morgen  zal  hij 
sterven.  Door  de  ijzeren  traliën  van  zijn  venster  ziet  hij  de  zon 
hare  stralen  dooven  in  het  zout  der  Noordzee.  Als  zij  weder 
dalen  zal,  is  hij  niet  meer:  zij  zal  ondergaan  over  de  deelen 
van  zijn  verbrijzeld  ligchaam.  Tranen  rollen  langs  zijne  bleeke 
wangen.  Is  dat  nu  de  hoopvolle  toekomst,  die  hem  tegen- 
lachte?  —  Een  dood  door  beulshanden.  —  Is  dat  eer  en  aan- 
zien aan  de  zijde  zijner  geliefde  Maria  P  —  Een  geschand- 
vlekte naam  in  den  graf  kuil.  —  Voor  altijd  gescheiden!  O, 
waarom  heeft  hij  de  stemme  der  verleiding  gehoor  gegeven? 
Waarom  heeft  hij  de  eer  der  wereld  gesteld  boven  de  eer  van 
ecne  zuivere  consciëntie?  Hoe  kon  hij  zoo  dwaas  zijn  van  den 
eed  te  schenden,  gezworen  aan  zijn  vaandel,  gezworen  aan 
zijn  excellentie?  Kan  er  zegen  rusten  op  den  meineedige  ? 
Het  leven  van  zijne  k rijgsmakkers,  hoe  heeft  hij  't  op  't  spel 
gezet!  Het  zijne  zal  daarvoor  het  offer  wezen.  O  MauiaI 
Maria!  zoo  gilt  en  krijt  hij,  wat  zal  er  van  u  worden?  Ik 
had  gehoopt  u  weldra  voor  altijd  te  bezitten,  aan  uwe  zijde 
gelukkig  te  wezen;  en  nu,  voor  eeuwig  gescheiden!  En  dan, 
als  de  vreeselijke  ure  voorbij  is,  wat  zal  mij  beiden  aan  gene 
zijde  van  het  graf?  „  Het  is  den  mensch  gezet  éi^nmaal  te 
sterven,  en  daarna  het  oordeel",  zoo  klinkt  het  hem  in  't  oor. 
't  Is  de  stem  van  den  predikant  Gillis  van  Haute,  dien  hij 
in  de  overmaat  van  zijne  smart  niet  heeft  hooren  binnentreden. 
Hij  is  gekomen  om  den  gevangene  voor  te  bereiden  voor  den 
gewigtigen  overstap;  om  te  spreken  van  schuld,  maar  ook 
van  verzoening;  van  strijd  daar  binnen,  maar  ook  van  vrede 
door  het  bloed  des  kruises;  van  de  geroepenen  van  de  geboorte 
af  aan,  maar  ook  van  de  zulken,  die  binnen  zullen  gaan  te 
elfder  ure. 
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IX. 


De  9  Mei  des  jaars  1587  was  aangebroken.    Eene  ontelbare 
menigte  volks  was  op  de  groote  markt  van  Sluis  bijeen  en  stond 
achter  de  dubbele  rijen  krijgsknechten^  die  het  schavot  omga- 
ven.    Langzaam   naderde   de   stoet,  in    wier  midden  zich  met 
neergebogen    hoofde  de    arme    adelborst   Danicl    CARPBNim 
voortsleepte ,  die   een  groot  deel  van   den  laatsten   nacht  sijns 
levens  wakend  en  biddend  had  doorgebragt  en  zijne  laatste  let- 
teren ,  zijnen   laatsten  met  tranen   doorweekten  brief  aan  zijne 
arme  Maria  had  zamengesteld.     Aan  zijne  zijde  ging  de  trouwe 
leeraar  9  die   ook  op  zijn'  laatsten  togt  den  boetvaardigen  zon- 
daar  geleiden    wilde,  en  hem  woorden  van  troost  en  bemoedi- 
ging toesprak  ,  hem  nogmaals  wijzende  op  het  zoenoffer  Ckristi , 
aan  't  kruis  volbragt,  en  op  de   woorden  der  heilige  schriftuur: 
al  ware  uwe    zonden  als  scharlaken,  ik  zal  ze  maken  als  witte 
wolle ;   al    waren    ze  rood  als  karmozijn ,  ik   zal  ze  witter  ma- 
ken  dan  versch  gevallen  sneeuw,  zegt  de  Heer,  de  Ontfermer. 
Zoo  naderde   de   schuldige  zijne  strafplaats   en   betrad  hij    bet 
schavot     Het  geroffel  der  trommels   liet  zich   hooren:  't  werd 
vervangen    door   een    doodsche   stilte.      Daar    trad    de  grifiBer 
van  den    krijgsraad   voor  en  las    met    luider  stemme  het  von- 
nis van   den   schuldige,  o.    a.    behelzende:    dat   Danicl   Car- 
PENTiBR ,  adelborst  onder  het  vendel  van  den  hopman  de  Biddbr, 
door  eerzucht  gedreven  en  door  de  beloften  des  vijands  daartoe 
genoopt,    een    verraad   op    de  stad    Sluis    had   geconcipieerd , 
daartoe   met  den    vijand    heimelijk  had  onderhandeld  en  alzoo 
zijnen  eed  had  gebroken  en  zijne  kameraden  en  de  burgerij  aan 
al  de  gruwelen  van  een'  overrompeling,  aan  moord  en  doodslag 
had  blootgesteld ,  't  welk  was  eene  zake ,  strijdende  met  alle  men- 
schelijke   en   goddelijke   wetten    en  instellingen,  die,  ten  voor- 
beelde  van   anderen,  exemplairlik  behoorde  gestraft  te  worden; 
waarom  ook  de  leden  van   den  krijgsraad,  vertegenwoordigende 
zijne  excellentie  den  grave  van  Leyckster  en  de  geünieerde  pro- 
vinciën ,  den  schuldige  hadden  gecondemneerd :    ten  eerste  om 
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vervallen  verklaard  te  worden  van  zijn  ambt  en  daarna  overge- 
leverd te  worden  in  handen  van  den  scherpregter,  die  hem 
executeren  zou  met  den  z\i(aarde,  en  daarna  zijn  doode  ligchaam 
zon  vierendeelen;  dat  het  hoofd  gesteld  zonde  worden  op  eene 
ijzeren  pin  boven  op  eene  spar,  en  de  vier  deelen  van  het  lig- 
chaam gehecht  aan  vier  dwarshouten  aan  vier  poorten  der  stad, 
opdat  alle  verraders  weten  mogten ,  wat  hun  te  wachten  stond , 
die  het  wagen  durfden  hun  land  en  religie  te  verraden. 

En  PiETBB  DB  Keysbr,  der  stede  scherpregter ,  deed  zijn' 
pligt,  en  de  arme  adelborst  liet  zijn  leven  als  het  offer  der  lief- 
de en  der  eerzucht,  en  menige  traan,  die  zijne  krijgsmakkers 
wegpinkten,  en  menige  zucht,  die  den  medelijdenden  boezem 
ontsnapte,  getuigde,  dat,  zoo  het  regt  zijn  loop  hebben  moet, 
ook  het  menschelijk  gevoel  zijne  regten  heeft. 

Be  traan  van  't  smeltend  mededoogen 
Verkondigde- in  de  glinstrende  oogen 
De  goddl^ke  a/komst  onzer  ziel. 

En  nu,  Mabu  de  Fimentel?  De  slag,  die  haar  geliefde 
doodde,  brak  ook  haar  het  harte.  Weldra  bereikte  de  mare 
van  't  mislukte  verraad  de  stad  van  hare  inwoning,  en  toen 
eenige  dagen  daarna  haar  de  laatste  letteren  van  den  ongeluk- 
kige gewerden,  door  tusschenkomst  van  den  leeraar,  die  den 
armen  adelborst  in  zijne  laatste  levensstonden  getroost  en  ver- 
sterkt had,  vonden  deze  haar  aan  den  drempel  van  een  kloos- 
ter, waaruit  men  haar  drie  maanden  later  ten  grave  droeg. 

Hare  asch  ruste  in  vrede! 

En  wat  ons  aangaat,  zoo  wie  meent  te  staan,  zie  toe  dat 
hij  niet  valle. 
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„T  SPEL  VAN  TILLEGHEM," 

door  Oornelis   Everaert  \ 


MEOEGEDEELO  DOOR 

J.     VAN    VLOTEN. 


ViLBTNKGHB   GhEWVENTE. 

Ic  soucke  prof^t  sondcr  yerdnch  *, 
Den  ooet  es  daghelicz  om  crijghen  zwaer. 


*  AfgeschreTen  uit  den  foliant  der  Bonrgondisclie  boekerg  te  Bronel,  ver- 
meld d.  V,  bl.  812  dezer  £ifdr.  Het  stelt  voor  de  markt  van  Tillegbera 
met  eerlijken  en  oneerleken  handel,  van  welken  laatsten  z^  ten  slotte  door 
den  Heer  der  plaats  gezuiverd  wordt,  't  Stak  scbënt  ter  eere  Tan  dien  Heer 
opgesteld  en  vertoond  te  z^n. 

[Tiileghem  was  eene  zeer  aanzienlijke  heerlijkheid  met  een  prachtig  kasteel,  een  half 
uur  ten  zuiden  van  Brugge,  in  de  gemeente  St.  Miehiel ,  gelegen.  Het  kasteel  is 
afgebeeld  b^j  Sanderus,  Fland,  üluttr,,  torn:  I,  fol.  290.  De  heerlijkheid,  die 
hooge,  middelbare,  en  lage  justitie  bezat,  had  een'  baljuw,  een'  burgemeester 
met  zeven  schepenen,  een'  griffier  en  andere  dienaars  van  regte,  en  strekte  ziek 
uit  over  omstreeks  duizend  gemeten  lands.  Onder  hare  privilegiën  behoorde  ook 
dit,  dat  zij  een'  vrge  halle,  of  spijsmarkt,  bezat,  waarop  de  heer  zoo  vele  kra- 
men aanrigten  mogt  als  hem  beliefde.  De  markt  van  Tiileghem  was  dan  ook 
beroemd ,  en  „  het  vleeschhuis ,  staande  ter  heerlykheid  van  Tillegem ,"  was ,  even 
als  dat  „van  de  parochie  van  St.  Michiel,  staande  ten  Kanunniksche"  te  Brugge, 
een  steen  des  aanstoots  in  1578.  Verg.  Kerkhervorming  ie  Brvgge,  d.  I,  hl. 
197;  II,  164.  De  heerlijkheid,  afhangende  van  die  van  Voormizeele,  was,z^ 
SaNdkeus,  weleer  in  de  familiën  de  Baenst,  Ostende  enz.  Wij  vinden  dia 
ook  bij  Smallegamoe,  Cron,  van  Zeeland^  fol.  402,  inderdaad  Jan  vam  Bakkst, 
schildknaap,  heer  van  St.  Joris,  Tiileghem  enz.,  gehuwd  met  Gebrteuio  tam  Bee- 
LETTES.  Uit  dit  huwel\jk  sproot  o.  a.  weder  een  Jan  van  Babnst,  schildknaap, 
heer  van  St.  Joris ,  Tiileghem  enz.,  die  in  zijn'  jonkheid  het  hof  volgde  van  Fi- 
UPS,  koning  van  Kastilië,  en  tegenwoordig  was  bij  de  belegering  van  Nëmegcn 
en  het  innemen  van  Doornik  in  1522.  Vermoedelijk  was  de  eerstgenoemde ,  die 
in  1509  burgemeester  van  der  courpse  en  in  1512  griffier  der  stad  te  Brugge 
was  (Sanderus,  I,  205),  de  heer  van  Tiileghem ,  op  wien  Everaket  in  zijn  spel 
het  oog  had.  De  laatste  toch  schijnt  zich  doorgaans  buiten  Brugge  opgehouJfO 
te  hebben.     Doch  zeker  was  het  één  dezer  beiden.  Reo.1 

»      ViUUl. 
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Eebbaeb  Costume. 
{Ben  meertmem  *  mei  eender  meerte,) 

lek  Tolghe  de  coopmanscepe  waer  iet  mach; 

Hadde  coopmanscepe  reyn  gracie,  zoo  se  plach, 

So  stonde  van  soorghen  m\jn  saken  claer. 
Vil.      lek  soocke,  eni.  (als  voren). 
Eebb.  tVolc  hevet  *  na  staers. 
V.  Dats  seker  waer, 

Ken  wordea  daghelicx  vry  wel  ghewaere; 

Ie  hadde  hier  somt^ta  in  éénen  jaere 

Meer  ghecreghen,  om  by  te  levene, 

Ban  ie  na  zonde  in  der  jaeren  zevene , 

So  zeere  es  de  neenynghe  nn  versnoot  '. 
E.         tVole  en  heift  gheen  ghelt. 
Omrbtn  Besouck.  Deer  licht  den  cloot: 

Pover  ^  houdt  de  lieden  na  plats  t'ondre; 

Wye  salme  handtghiften  ? 
V.        TJan  *y  ie  hebs  wondere; 

Nyement  en  vraecht:  wat  hebt  ghy  om  vercooppcn. 
E.         Ie  hebbe  hier  voortijta  ghesien  by  booppen 

Volc  commen  ghelooppen,  te  menighen  stonde. 

Van  diye  of  yier  mylen  in  't  ronde. 

Mannen  f  vrouwen,  jonewijfs  *  en  cnaepen.  "^ 
Onr.    Doen  waster  goet 
V.  Doen  mocht  m'er  wat  raepen. 

Als  tvolk  an  wasdom  was  ghehecht. 
E.         Ie  weeter  of  te  sprekene* 
V.  Ie  hebber  gherccht 

Menich  sooon  craem,  in  tyden  voorleden, 

Daer  de  suleke  8\jn  meersse  mochte  in  besteden 

Met  ghifle  of  vriensoepe  by  mynen  ghcdooghene. 
O.        Wat  es  ha  *  gheneerren  danP 
V.         Houdt  *  lynwaet  te  tooghene  ** 

Tot  elx  begheerren  in  plaetsen  secreit; 

Ie  hebbes  ghetoocht,  ie  wil  datget  weit. 

Hier  voortgts  in  secrete  canten. 
O.        Doen  wassie  een  van  hu  beste  calanten. 

Die  ha  craem  versochte  *  *  met  moede  clonc. 


*  Marêkramer.  •     Heeft  het.  '     Verminderd,  veracht erd. 

*  Verpersoonlijking  der  armoede;  verg.  het  Ned,  kluchttpel ,  I. 

•  Bij  St.  Jan;  verg.  aldaar.  •     Meiden.  "^     Knechts. 

•  UiP.  •     Voor  oud.  •*     Toonen,  venten.  ^>     Bezocht. 
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£.         Hoe  es  uwen  naemc? 

O.  Onreyn  Besouck 

Heet  men  mj  binnen  a  verelta  gheduente  '. 
£.         Ende  ghyP 

V.  ViLETMECHE  GHRWEUNTE, 

Onbeseaemt  voor  simple,  mate,  ende  rgcke. 
£.         6hel\jcke  trect  altoos  te  ghelijcke. 

Se  slachten  den  ooolmctere  ende  den  neckerc  *. 
O.        Hoort  me  dien  gheen! 
V.  Welc  een  gbcckerel 

tScbijnt  of  de  weerelt  drieuwe  '  np  syn  dame. 

Ka,  wellecoome  coopman. 
O.  Wat,  Eerbaer  coetnmoi 

Van  ha  zo  wiUic  honden  mijn  leen. 
V.         De  cooplieden  z\jn  int  landt. 
O.  Jae,  dacr  wy  twccn 

Ter  maert  *  commen,  dan  ghebnerter  proffigt. 
V.         Wat  coopmanscepe  drgft  ghy  nu  ter  t\)t? 

Ontdect  hu  meersse  en  wiltse  ons  tooghen. 
£.         Fyne  brillen,  om  quaede  oogen, 

Waerby  dat  men  ghesiehte  verspaerc. 
O.        Wat  dynghe,  brillen  1  dat's  sober  '  waere, 

Hier  gheseyt,  tasschen  ons  kynderen. 
£.         Hoe  100? 
V.  tVolc  giet  wel  tassehen  de  vyndere  *, 

£is  t  groot,  eist  cleene,  ins  weerels  w^cke. 
£.         Ie  hebbe  hier  noch  van  de  Bethor^jcke 

Nyea  liedekens,  reforeynen,  ende  baladen. 
O.        Baerof  heift  tvolo  puer  t versaden, 

Rhetor^cke  es  met  ^  de  lieden  nu  lettel  weert. 
V.         Hebge  niet  anders,  dat  men  begheert, 

So  es  hu  waere  van  weerden  cleene. 
£.         Siet  daer  sinte  Reyn-hunt  *. 
O.  Die  es  overal  ghemccne, 

Sinte  Reyn-hnut  heift  Sinte  Rijcquaert  *  verdreven. 
£.         Daer  es  een  Sinte  Nyement. 
V.  Die  es  alomme  bekeven , 


>     Gedoenle,  bestek,  hing,  '    De  (zwarte)  koolroeter  en  de  nikker. 

*  Draaide,  *     Markt.                    •     Armsalig, 

•  Voor  vingeren,  '     Bij,  onder ^           •     „Het  wonderi^c  le- 
ven van  Sinte  Reynnyt,  de  welko  is  een  patroon  van  alle  dearbrengers.'* 

9     Voor  Rfjkert. 


O. 

V. 

o. 

V. 

t 
* 

7 
10 

Beroemen. 
Kuipen, 
Evenzoo, 
Thans  lek. 
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Daer  hiet  mesdacn  wort  van  wyf,  kint,  of  man; 

Jae,  als  t  sccreit  ghebnert. 
O.  Sinte  Nyement  trecx  hem  an. 

Des  hoort  hy  quae  woorden,  vul  van  verw^jtte. 
V.         Mijn  neerrynghe  es  van  betren  proffijtte, 

Ie  darf  my  berommen  *  onder  shemels  wolcke. 
E.         Hoedat? 
V.  M\jn  craem  es  altoos  ghestoffeert  van  volcke, 

Wanneer  ie  thooeh  maken  *  wil  onghespaert, 

Ie  zoude  meer  ontfanghen  up  salcke  maert 

Als  ie  volc  zye  van  minder  secte. 

Met  houdt  l^nwaet  te  thooghene  int  bedecte, 

Dan  ghy  al  haddo  der  mecrssen  thiene. 
E.         TJan,  data  een  vreimt  craem  om  in  te  ziene; 

De  calanten,  die  hu  besoucken,  wat  K\jn  se  bediyvers? 
V.         Scilders,  surgienen  ',  capers  *,  endo  cleerscryvers  ', 

Dese  oorbooren  *  houdt  l^nwaet ,  zo  men  mach  merckcn , 

Dacrse  alderhande  cunste  up  wereken. 

Van  bcelderye  met  huerlieder  pincheele, 

Sulcke  ende  meer  andere  te  mynen  deele, 

Dickens  ende  menichwarf  mijn  craem  besoucken. 
O.        Allijckwel  ^  barbiers,  surgienen  behouwen  '  douckcn, 

Souden  se  pleesters  maecken  thuerlieder  baeten, 

Want  se  meesteren  *  dikwils  ruwe  ghaeten. 

Om  de  p\jnen  der  quetsueren  te  doen  zwichtene. 
E.         Dan  njjnder  de  cupers,  die  pooghen  te  dichtene 

Solc  vaetken,  niet  wetende  oft  varsch  of  brack  es, 

Waer  se  weten  dat  een  bommeken  lac  ^^  es 

Met  hond  l\)ttwaet  p\jnen  sy  stoppene. 
y.         Noynt  en  verdroot  my  de  langhage  van  iloppene, 

Iluer  lieder  werck  en  conste  my  noynt  vervelen. 

£y,  lodderkin,  lodderkin! 

lEn  baet  gheen  helen. 

Solc  spelen  en  zonde  my  niet  verdrieten. 

Die  hu  craem  besochte. 

Ie  zouds  ghenieten. 

My  zelven  zoudic  voughen  tjeghens  de  pijne. 


'     Ten  toontteUen^  uitdaUen.  •     Chirurgijns. 

•    KUereii-betehilderê.  •     Gebruiken. 

'     Behoeven,  »     Behandelen, 
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o.         Andre  willen  manghelen  '. 

V.  Hoc? 

O.  'et  jouwe  over  '  tmijoe 

Ie  cel  mijn  tryakelbusse  '  tjcgbens  ha  craem  legghen. 
V.         Laet  staen  hu  worppen  * 
O.  Verstaet  mijn  segghen, 

Besiet  of  ghy  't  doen  wilt  zonder  janghelen  '. 

VrEEOSAEM   GENOVCirTK. 

(Ohehabiinweert  aii  een  landUman,  wiel  beetteM, 
honden,  ende  andert,) 

Vr.       Onbeyt,  laet  my  epreken  van  maoghelen 

Die  jacrl\jcx  de  maerdt,  ter  cauae  van  dien. 

Comme  besoncken. 
£.  Thoocht  up,  laet  zien. 

Wat  ghy  vermanghelen  wilt  te  doaer  feeste. 
Vr.       Dier  over  dier,  heeste  over  beeste, 

Ghel\ick  over  ghel^ck,  tsy  levende  of  doot, 

Sallie  baisteren  *  tay  cleen  of  groot, 

Alsoo  ie  jaerliez  bem  ghewoene^ 

Des  wilje  manghelen,  ie  ben  deghuene. 

Die  hu  gherieven  sal,  gheseyt  int  platte. 
V.        t  Mgne  over  t  jouwe! 
Vb.  Jac. 

£.  Nu  hoort  me  doch  dattc : 

tHuwe  over  't  zijne,  welc  een  rondekenl 
O.        Ie  hebbe  vermangheit  menich  pondeken 

Van  mijn  dryakel  binnen  uwen  cnieme, 

Ende  levende  water  binnen  uwen  lichaeme, 

Ghegèten  mildelic,  met  blyden  ghedaene. 
V.         Ghy? 
O.  Jae. 

V.  Doet  dat  een  ander  te  vcrstacne; 

(Es  varrc  van  daer,  wel  lieve  docht  t 
O.        Ie  salt  doen  blgcken. 
V.  Ie  en  hcbs  ghcen  ducht  ^, 

Dat  ghy  my  eenichsins  zout  cunnen  bescaenM^n. 
E.         Dat  en  zoude  hem  niet  wel  betaemen, 

Vranwen  an  te  segghene  cenich  gheblaem. 


*     Ruilen,  verwisselen.        *  Foor.       '  Zal/èus.      *  Blwffen.     »  Ilcrhalines- 
vorm  van  janken,  *     't  Spaanschc  hastare;  hier  dus  zooveel  als  toldo^n, 

'    Ik  ben  er  niet  ba»g  voor. 


231 


O.         tLaetsto  doen  ie  was  in  hu  crftem, 

Gheereechic  van  hu  sule  eenen  hurt  ', 

Dat  mgn  dryakel  busM  wiert  ghestnrt; 

Hti  machs  wel  ghedencken  al  hebget  vergheten, 

tCoste  my  gheooach. 
Vb.  t£s  hier  al  vergheten, 

Laet  spreken  van  manghelen  soo  hier  dient 

Te  deser  maerdt  ',  wel  lieve  vrint, 

Vraawen' -ghedencken  en  es  niet  groot. 
O.        Wat  wilt  ghy  vermanghelen  ? 
Vr.  Een  aeczter  o(te  een  wouterloot 

Sallie  Termanghelen ,  licht  als  een  plume. 
E.         Weicke  manghelynghc  1 

t£s  de  coetume 

Van  deser  maerdt,  lo  elcker  wel  weet; 

Ie  gheve  hn  een  catte  ofte  hoadt  ghereet 

Over  hn  venghels  alle  beede. 
Vjt.       Ie  hoore  noch  woorden  van  besoeede 

Te  rechten,  dat  ie  myselven  paye. 
O.        Ie  weit  noch  te  vyndene  een  doode  craye, 

In8chel\jcx  ratten,  loo  doe  ie  ooc  musen, 

Sacken  met  vloyen,  lo  doe  ie  ooc  lusen; 

Besiet,  waarover  *  wilt  ghy  barteren. 
V.         Welc  ooopmanscepe  1 
E.  Ie  xonde  liever  tarderen  ' 

M\in  meersse  to  vermanghelen  over  andre  wacre. 
O.        Wat  seghtger  of,  m^n  waerste  caere  ', 

Wilt  my  berechten  te  deser  faneren  ^, 

O/ge  int  manghelen  wilt  avonttneren 

Uouwe  over  tmgne  met  een  donc  moedeken  *! 
V.         Handt  van  der  bancke  wel  lieve  bloedeken, 

tVleesch  es  besteet,  hier  gheseyt  mondelynghe, 

Ie  en  zande  niet  willen ,  om  uwe  prondelynghe  ^ , 

Mijn  craem  rechten,  wel  lieve  gheck. 
Vk.       tJouwe  over  tz^ne. 
V.  Ie  en  hebs  gheen  ghebrcck  *^; 

Soue  elders  u  recht,  wel  lieve  polleken. 
E.         TJansoy,  ghy  hebt  een  oostelic  holleken; 


>     Hort^  stoot,  *     Markt.  '     Daar  ou  in  't  Vlaamsch  als  ons  oe 

wur«]t  uitgesproken,  spelde  men  ons  ou  veelal  met  au,  *     Waarvoor. 

a      WaehieH.  «     Lief,  '     Uren,  •     Kloeken  moed, 

•     Prnllerijen,  ^^     Ik  heb  het  niet  noodig. 
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Naerdat  ghy  niet  en  manghelt  tjouwe  over  Ui^w, 
tWort  best,  dat  ghy  my  laet  te  desen  term^ne 
Hu  craem  stofferen,  nuch  onghetpaert» 
Met  mijnder  meeraae;  want  hier  ter  maertr 
Gheen  lieden  van  m\jn  goet  naer  m^nen  ain  biên; 

V.         Quel  marekans/ 

Vk.  Ka,  doctet  beste  eiide  wilt  er  inzien. 

De  man  en  Yercht  ha  gheen  waere  vermostelic  *. 

£.         Tc  honde  mijn  meersse  alsoo  eoetelie, 

AU  ghj  hu  craem,  ie  darfs  my  vermeten. 

V.         Al  varre  van  daer. 

O.  Wel  moetget  weten. 

tEn  dede  de  meersse  ('t  moet  wel  ontcnoeht  '  rijn) 
Hu  craem  en  zoude  niet  zeere  besocht  zijn; 
Des  moetic  de  meersse  boven  hu  craem  prysen. 

V.         t£n  mach  niet  wesen. 

Vr.  Men  saltge  '  bewysen: 

Een  craem  zonder  weerde  ('t  en  baet  ghestuent  ^) 

Es  ghelge  een  hnus  daer  nyement  en  wuent. 

Ende  daer  nyement  en  wuent,  dits  goet  om  bemoedcn , 

Wort  myn  besoeht,  dit  moetge  bevroeden. 

Dan  daer  lieden  wnenen,  tsy  aerm  of  r^cke. 

£.  ^      So  eist  van  *  een  eraem,  in  desghel^cke: 
Dat  sonder  meersserye  bl^ft  onghestoffeirt 
Wort  selden  van  nyement  gbevysenteirt; 
Maer  een  craem  ghepareert  met  meersserye  jent  * 
Altoos  wandelt  er  yement  ontrent. 
Dies  de  suleke  te  bet  vent,  ie  bems  ontcnooppere  ^. 

O.        Ghemeenelic  van  twee  gaepers  comter  eenen  cooppere, 

w 

Of  omte  vermanghelen ,  waer  over  waere ; 
Dos  zonder  de  meersse,  dits  openbaere. 
Men  zoude  hn  craem  niet  Eeers  besoucken. 
Yr.       Wat  wiltge  maken  van  honde  doucken, 

Ghy  en  cuntae  niet  thooghen,  hoet  ghebnert, 
S'en  zijn  ghegoet,  ghelapt,  ghescnert, 
Beplect,  besmuert,  onznver,  onreyn, 
tWelc  es  een  thooch,  om  aoonwen  vyleyn; 
Dus  es  serteyn  de  meersserye  gheprcsen 
Boven  hu  coopmanscepe. 


*  Bedorven.  '     Ontknoopt ,  ontvouwd,  verklaard ,  gezegd. 

'    Zal  *l  n.  *     Er  valt  niet  tegen  te  zuchten.  •     Met 

•  Net  (verg.  't  IVaoseh  gentif.).  f     Jt  zeg  u  tftt. 
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V.  't  En  mach  niet  wesen. 

Ie  po'se  den  thooch,  te  desen  termijne, 

Van  mijn  hoadt  lijnwaet. 
Vb.  Hoe  muechge  de  pijne? 

Want  aU  ghjr  thooch  maect,  et  es  bedect. 

Dan  moetge  voor  de  meense  blyven  ghestrect, 

Ende  wesen  sobject  tot  s  meensmanB  gherieven  doch 

Van  die  ha  besoncken. 
V.  Gij  btebler  seoon  brieven  of  *, 

6hy  eomt  eerlic  '  haat  al  beytge  langhe. 
£.         t£n  baet  niet  al  waerge  noch  so  stranghe, 

Gby  moet  de  meense  onderdaen  zijn, 

Als  alle  saken  wel  verstaen  s\jn, 

6hy  en  eunt  huselven  niet  ezacaseren. 
O.        Ie  hebbese  voor  de  meersse  zien  verneren 

Meer  dan  eens  met  eenen  cnsse, 

Want  ie  storte  mijn  dryakelbusse 

Binnen  hneren  craeme,  zeer  onvoorzien, 

Ende  myn  levende  water  in  teecken  van  dien. 

Dat  icker  noynt  sint  in  «n  qaam. 
V.        Daer  moetghe  om  lieghen.  * 
Vk.  Kirl  en  maectge  '  niet  gram 

Dat  hy  de  waerheyt  seght  openbaer.  ^ 

V.        Ie  segghe  ^et  es  lueghene. 
O.  Ie  segghe  'tes  waer, 

tOhebuerde  zo,  al  moetge  *  sp^jtten. 
V.         Waer  ie  een  man,  ie  zondge  sm^jtten  ^ 

Up  hn  mazeel  *  met  moede  clonc. 

Eesuc&b  Edeluett. 

{Gheahytuweert  ghelijc  alt  de  Heere  van  der  EerlicAeU  van 

TUleghem,) 

Wat  es  de  caose  van  haerlieder  discoort? 

Laet  my  dat  weten,  onghespaert. 
Vb.       Wy  zgn  hier  al  te  saemen  verghaert 

Tot  de  maert,  also  wy  pleghen, 

Ende  hebben  onderlynghe  qoestie  ghecreghen, 

D*een  wil  den  andren  ghaen  te  boven. 
£d.       By  wat  manieren? 


1       Gij  weet  er  wai  moois  van.  *     Thans  heerlijk;  even  zoo  later  efr^ 

Ucheii-  '     Maakt  «.  *     Moet  het  w. 

»       Si  aan.  «     Mgnd  ('t  Fr.  museau). 
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£.  £lc  wil  pryaen  ende  loven 

Sijn  wacre  de  beate,  naer  zynen  wille. 
Ed.       Ic  zal  hu  beede  appointieren  van  ghescille, 

So  maecht  ghy  scawen  sgnmscips  fen^n  qaaet; 

Wat  dynghe  anthiert  *  gby? 
V.  Ie  thooghe  hoad  lijnwaet, 

Altemetc,  wanneir  t  so  comt  te  paente.  ' 
£o.       Hoe  beet  gbyP 

V.  ViLETNBOHE  GHSWITENTE 

Heet  ic  naer  mijnder  oonditiën  wete. 

£d.       Waer  bout  ghy  thoocbP 

V.  Alomme  int  aecrete 

Van  deser  Eerlicheit,  Oost  ende  Zandt. 

£d.       Ende  wat  es  hn  gbeneeren? 

O.  Dryakele  ende  woorme-cruudt. 

Levende  watere,  bryngbic  bier  alle  jaere. 
Dan  looppic  allomme,  met  m\jnder  waere 
Besoncken,  ofse  nyement  heilt  van  doene; 
Vyndieker  liggbende  aomt^ts  int  groene. 
Die  anden  sack  ^  te  vele  bebben  gbebeven. 
Die  can  ic  teratondt  remedye  gbeven 
So  datse  by  dien  weer  commen  te  passé  *; 
^      Dan  ben  ic  gbestoifiert  van  andren  gbebrasse  ', 
Van  dieren  en  pryen  *,  als  bonden  en  catten, 
Lusen,  vloyen,  mnaen,  ende  ratten, 
Om  te  vermangbelen ,  alsict  zo  vynde; 
Met  dusdanicb  gbeneeren  ic  my  bewynde, 
Duerbnppende  ^  de  maert  in  deken  boack. 

Ed.       Hoe  es  nwen  naemeP 

O.  Onbeth  Besovck, 

Met  Viletmeghe  Ghbwuente  altoos  gbepaert. 

Ed.       Ic  verbiede  ba  beeden  bier  de  maert. 
Niet  meer  te  commene  van  na  voortan. 
Want  zo  wye  behouden  wort ,  tsy  w^f  of  man , 
Up  dese  Ecrlicbeyt  in  vileynegbe  manieren, 
Ic,  eerlicke  edelbeit,  salse  doen  punyeren  ' , 
Al  waert  dat  sy  ter  maert  noch  so  gbebertich  waeren. 

V.        tHeift  costnme  gbeweist  over  derticb  jaeren 
Ende  tgts  meer,  ic  wilt  betboogben. 


«     Jlanteerl  gij,  *     Te  jjas. 

wel  taorden.  *     Rommel, 

sjiringende,  thans  huppelende. 


*    Nam.  de  maag. 

*     HVcV 

•    Krengen. 

'^     Boor 

•    Straffen. 
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Eu.       Ie,  Eeelicre  Sdëlukit,  cu  wilt  niet  ghedooghcn 
Meer  te  useirne  sulcke  vyleinicheyt ; 
Dos  bannic  van  hier  sulcke  oareinicheyt, 
Up  crenyuelo  *  vanghencsse  in  de  keerne  * 
Dus  maectge  van  hier. 

O.  Harde  '  gheerne 

Sullen  wy  vertrecken  thnwer  ghelieflen. 

Eo.       Wat  eyst  anders  dan  een  vileyneghe  diefte, 
Daer  alle  sonden  by  grootelic  vermeert? 
6h«Bn  maert  en  es  by  sulc  volc  gheheert  *, 
Ban  van  die  de  coopmanscepe  volghen  openbaer ; 
Dus  elc  coopman  van  varre  ende  naer 
Sulck  maert  eenpaer  looft  ende  pr^st. 

£.         Ghy  seght  dat  waer  es. 

£p.  Nu  my  bewijst, 

Updat  ie  my  van  gramseepe  dweersse, 
Wat  es  ha  gheneerrenP 

£.  Met  alderhande  meersse 

Commie  de  maerdt  jaerlicx  bespien. 

Ed.       Ende  ghjf? 

Vk.  Ic  comme  se  besien , 

Om  van  blyscepe  te  crygbene  m\jn  ghevouchte. 

Ed.       Hoe  zijt  ghy  gheheetenP  ^ 

Vbeküsaku  Ghenouchtk. 
Alle  vruecht  onder  den  volcke  dat  ic  anthiere, 
Ghenoechelic  craeckende  een  canneken  met  bierc, 
Vileynicheyt  seawende,  int  nauwe  int  rume; 
Dits  mjjn  maniere. 

£.  Ende  ic,  Eerbaer  Costume, 

Comme  hier  jaerlicx  met  blyder  atenten , 
Omdat  ic  m^n  goet  zoude  mueghen  venten  , 
In  des  maerdts  versieren  ende  vermeeren; 
Dus  ic  tallen  tyden,  in  duechden,  in  eeren, 
My  thuwen  dienste,  als  de  snelle  romme  '. 

£o.       Eerbaer  Costitve,  ghy  zijt  my  wejlecommc, 
Ende  Vreedsaem  Ghenovchte,  alle  beede. 
Hulieden  ghevic  vry  vranc  ghelecde  *, 
Int  ghaen ,  int  keeren ,  telcker  huere 
Al  mijn  Eerlicheden  duere ; 
Want  Eerbaer  Costumk  van  boogher  naeme, 
Ende  Vreedsaem  Guenouciitb  es  my  bequaeme. 


Wreede,       *  Uosmolenf       '  Zeer.       *  Geëerd,       »  Boeme.       •  Geleide. 
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Uier  binnen  Tillcghemsche  bevanc 

Tallen  sayeoene. 
£.  Heb  minnelicken  danc 

Eerlicke  Edelheit  ,  tot  alder  eeren  ghewelt. 
Vr.       TIiQwer  eeren  hebben  wy  dit  voortgestelt, 

AIb  hn  scaemel  dienaers  tot  uwen  ghebode. 
E.         Verglievet  ona  esser  hyet  buter  acreve  ^  gherelt. 
Vb.       Thawer  eeren  hebben  wy  dit  Toortghesielt. 
E.         Den  gheeat  daer  allen  dmck  by  smelt 

Heifb  ons  besproeyt  met  hueren  zode  '.      • 
Vr.       Thawer  eeren  hebben  wy  dit  voortgestelt. 

Als  Bcaemcl  dienaers  tot  uwen  ghebode ; 

Neimpt  danckelic;  wy  bevelen  hu  Gode. 

Amen. 

P.  My  to  reine  verclaeri  '. 


*     Buiten  den  haak,  '  Fuur ,  bexielinff, 

3     Letter-omzetting  tooi  Cornelis  ^eraeri. 


♦••#< 


DE   KERKERAAD 


DEH 


NBDERDUITSCHE  HERVORMDE  GEMEENTE 

TE  MIDDELBURG, 


TEGENOVER  DE 


DOOPSGinNDHI,  TOITWASSCHERS  EN  lARTINISTni  VAN  iS74-M 

MEDEGEDEELD  DOOB 

F.    NAQTGLAS. 


Naauwelijks  was  Middelburg ,  na  eene  strenge  belegering ,  op 
den  28  Februarij  1574  aan  de  Staatsolie  zijde  overgebragt^  of 
van  alle  kanten  stroomden  Hervormden  naar  die  destijds  zoo 
belangrijke  stad. 

Behalve  den  toevloed  van  uitgewekenen,  die  in  Engeland 
rustiger  dagen  voor  het  veege  vaderland  hadden  afgewacht, 
kwam  een  menigte  vlugtelingen  uit  Braband  en  Vlaanderen  in 
het  nu  veilige  Walcheren  eene  schuilplaats  zoeken. 

Het  is  niet  te  verwonderen,  dat  onder  zoovelen,  die  meestal 
langs  verschillende  wegen  tot  geloofsverandering  waren  geraakt, 
verschil  van  opvatting  bestond;  en  lag  vrijheid  van  geweten  in 
den  geest  der  Hervorming,  de  geest  van  den  tijd  schrikte  nog 
terug  voor  de  toepassing  van  het  beginsel,  dat  ieder  Qod  naar 
zijne  eigene  overtuiging  zou  kunnen  dienen. 

In  die  woelige  dagen,  toen  menige  geloofsopvatting  door 
lijden  en  vervolging  was  gehard  en  het  geslacht  nog  niet  was 
weggestorven,  dat  ter  wille  van  het  geloof  brandstapels  en 
schavotten  had  getrotseerd,  sprak  zich  iedere  godsdienstvorm 
krachtig  uit.  Het  kon  dan  ook  wel  niet  anders,  of  de  Calvi- 
nistische  gemeente  te  Middelburg,  die  de  sterkste  was,  moest 
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spoedig  in  botsing  komen  met  andere  Hervormden ,  welke  hare 
leerstellingen  niet  wilden  huldigen. 

De  moeijelijkheden  begonnen  met  de  Doopsgezinden  ^  of 
de  Wederdoopers,  zooals  men  die  destijds  liefst  noemde, 
en  vooral  met  eene  afdeeling  dezer  gezindte,  als  de  Voetwas- 
schers   bekend   \    Spoedig  echter  breidde  zich  de  strijd  uit; 


^  Be  Doopsgezinden  waren  in  deze  stad  spoedig  vrij  talrijk  en  hnniie 
begrippen  vonden  weerklank  b^j  het  volk.  In  het  nitmnntende  werk  De  kerk- 
hervorming  te  Brugge,  door  H.  Q.  Janssen  (1856),  d.  I,  bl.  67»  wordt  opge- 
merkt :  „  Inderdaad  sch^nt  de  Doopsgezinde  rigting  eene  oorspronkelgke,  echt  Neder- 
landsche  te  z\jn  ,  diep  gegrond  in  't  volkskarakter,  welig  tierende  in  Vlaanderen, 
den  ankergrond  der  Hervorming,  helaas!  in  kwaad  gerucht  gekomen  door  de 
uitspattingen  der  Munsterschen ,  daarom  onderdrukt  en  onder  de  aanvallen  des 
gcwelds  schier  ten  ondergegaan,  eindelijk  overschaduwd  en  verdrongen  door 
vreemden  invloed:  ebn'  invloed,  die  deels  door  de  gegevene  omstandigheden  t« 
gereeder  bijval  vond ,  maar  deels  zich  mede  aan  den  volksaard  aansloot  en  veel- 
zijdig aanprees." 

'  Zie  hierover  Qeeehiedenis  der  Chrüienen  welke  in  de  Vereemigde  Neder' 
landen  onder  de  protestanten  Mennonieten  genoemd  uforden  door  Herhanus  Schu5 
in  leven  bedienaar  des  Godlijken  tooords  onder  de  Mennonieten  en  der  Medicgnen 
Doctor,  vertaald  en  vermeerderd  door  Gerarous  Maatschoen  ,  Amst.  174S  ,d.  I, 
bl.  858.  Men  vindt  daarin  eene  afbeelding  van  de  voetwassching,  sooak  deze  bg  de 
oude    Vlaamsche    Doopsgezinden   in  Holland   en    Groningen  enz.  geoefend  werd. 

[In  de  verklaring  van  Hendrik  van  Hensberoen  op  16  November  1577,  bier- 
onder ,  bl.  249 ,  ontvangen  wij  belangrijke  bescheiden  omtrent  het  ontstaan  en  de 
stellingen  der  Voetwasschers. 

De  voetwassching,  ook  door  Menno  Simons  aangeprezen,  ofschoon  niet, 
zooals  door  Dirk  Philips  ,  onder  de  kenteekcnen  der  ware  gemeente  gesteld ,  was 
vroeger  ook  bij  de  Waldenzen  in  gebruik ,  en  is  het  nog  heden ,  gelijk  men  weet , 
aan  het  hof  van  Rome,  alwaar  z^  door  den  paus  zelven  telken  jare  pleegt  te 
geschieden,  fiy  de  Hoogduitsche  Doopsgezinden  werd  zg  reeds  vroeg  bgzonder 
voorgestaan  door  Matthiis  Srrvaes  ,  en  bg  de  Waterlanders  door  Hans  de  Bies 
mede  ten  sterkste  aanbevolen.  Men  beriep  zich  op  het  voorbeeld  van  Jkzus,  die 
de  voeten  Zijner  discipelen  gcwasschen  had ,  en  op  Zgn  gezegde  na  deze  verrig- 
ting  Joh.  XIII:  14,  15,  dat  men  aanmerkte  als  een  bevel  ook  voor  volgende 
tijden ,  terwgl  men  deze  plegtigheid  beschouwde  als  een  zinnebeeldig  teekea  van 
ootmoed  en  onderlinge  broederlijke  liefde.  De  vrgzinnigste  partgen  hebben  ze 
later  het  eerst  laten  varen,  en  door  welke  zg  het  langst  is  waargenomen  kin 
men  zien  bij  Schijn,  t.  a.  p.  — Van  de  Voetwasschers  nabij  Middelburg  in 
dezen  tijd  vernemen  wij  nog  bet  volgende.  Volgens  een  extract  uit  de  ongedrukte 
nutnlen  der  staten   vau  Zeeland  bevond  er  zich  in  1579  te  West-Souburg  een 
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telkens  werden  er  nieuwe  tegenstanders  ontdekt  en  vervolgd , 
en  gelijk  te  voorzien  was^  werd  er  geen  enkele  overwinning  behaald 
en  kon  zelfs  de  magt  der  overheid  de  zegepraal  niet  verzekeren. 
De  Doopsgezinden  en  Martinisten  kregen  echter  meer  rust 
toen  de  verdeeldheid  in  den  boezem  der  gevestigde  Gemeente 
duidelijker  kenbaar  werd;  eene  verdeeldheid^  die  reeds  gedurende 
twee  eeuwen  telkens  in  andere  vormen  te  voorschijn  treedt ,  doch 
wier  beschouwing  buiten  de  taak  ligt,  die  ik,  op  de  vereerende 
en  vriendelijke  uitnoodiging  der  redactie  van  dit  tijdschrift,  op 
mij  heb  genomen  ^,  waartoe  mij  het  oudste  notulenhoek  van 
den  Middelburgsche  kerkeraad  de  stof  zal  verschaffen  \ 


24  Maart  1574.    ,,Door  dien   men  bemerckt  datter  al   veel 
meer  kinderen  inder  stadt  gebooren  waerê  dan   er  by  ons  ten 


gezelschap  van  lieden,  bekend  ouder  den  naam  van  Voetwasschers,  tegen 
welke  JoHANNES  Gbrobulus,  Hervormd  predikant  te  Viissingen,  had  gedisputeerd. 
Dit  had  veel  beweging  veroorzaakt,  zoodat  men  den  goovemeur  daar  kennis 
van  gaf,  met  verzoek  om  dat  gezelschap  de  vergaderingen  te  beletten. 
Aan  'het  hoofd  van  dit  gezelschap  bevond  zich  Hans  Cassieb  of  de  Riks  , 
die  benevens  twintig  personen  van  zijnen  aanhang  den  14  December  door  de 
staten  opgeroepen  werd  om  te  Middelbarg  te  verschenen ,  ten  einde  hem  te  ver- 
staan over  zijne  nienwe  leer  tegen  Gerobulvs.  Maar  de  Bies  vond  het  niet 
geraden  te  verschijnen  en  vertrok.  Voor  de  tweede  maal  geroepen,  schreef  bg 
den  22  Maart  1580  een'  brief  aan  den  goavernenr,  waarin  h\jeenige  voorwaar- 
den tot  z\jne  veiligheid  bepaalde  en  op  welke  conditiën  hij  aannam  te  komen. 
Men  zond  hem  ze  evenwel  niet  toe.  Kort  daarop  is  hij  te  Middelbui*g  gevan- 
gen geraakt,  ofschoon  daarna  weder  ontslagen.  Een  en  ander  is  overgenomen 
uit  de  Geschiedenis  der  Loopsgexinden  in  Holland ,  Zeeland,  Virecht  en  Gelder- 
land^  door  S.  Blaupot  ten  Cate,  d.  I,  bl.  US,  138,  noot  161,  162,  193. 

Red.] 

*  Bij  de  welwillende  beoordeeling  in  dit  tijdschrift  Tan  mijn  boekje  Deler- 
teraad  der.  Nederduitsch-Uervormde  gemeente  te  Middelburg  van  1574  to^  1860. 

*  Het  oudste  der  actaboeken  van  den  kerkeraad  te  Middelbarg  begint  met 
het  eonsistorie ,  gebonden  den  8  Maart  1574,  en  eindigt  met  de  vergadering  van 
den  17  Qctober  1608.  Tot  in  het  laatst  van  Julij  1574  werden  de  notnlen , 
naar  het  schijnt,  op  losse  papieren  geschreven,  daar  destijds  besloten  werd,  „om 
alle  acten  by  ons  gehandelt  in  eenen  ordinairen  bonck  te  schrijven ,  op  dat  men 
d'jor   de    vcelheit  die  pampierc  niet  en  verliesc;  biertoe  soa  men  een  scrijfbouck 
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doope  gebragt  waeren ,  waerover  te  vermoeden  stont  dat  er  noch 
ergents  papistschen  doop  in  de  stadt  geschiede  of  dat  mê  de 
vroijvrouwen  Het  eiï  dede  doopê  of  datter  veel  wederdoopers 
waeren,  die  haer  kinderen  ongedoopt  houden,  was  verordon- 
neert dat  men  by  reqneste  an  die  van  der  wette  soude  ver- 
soeckê  (met  verthooninge  der  gevaeren  voors^ht)  datse  alle  de 
vroijvrouwen  van  der  stadt,  geswoorene  ende  andere ,  voor  hen 
sou  ontbieden  ende  hun  den  eedt  vernieuwë,  bev^elende  datse 
dagelix  de  namen  dergener,  wiens  kint  sy  ontfangen  hadde, 
met  de  strate  syner  woonstee  in  handê  des  ministers  te  brengê 
om  geregistereert  te  sijn  ende  also  te  sien  wie  syiie  kinderen 
ten  doope  brengt  ende  wie  niet;  deese  requeste  sou  Qelein 
Jansz  d'Hoorne  maecken  en  met  een  ouderlinck  den  nae&t- 
comstigen  satnrdag  presenteren  ende  soo  men  ons  sulx  afslaet, 
dat  men  hem  daerover  metter  classe  berade  ende  haere  aacto- 
riteit  voorstelle.'^ 

24  Maart  1574.  ,,By  den  minister  Gelein  Jansz.  d'Hoorne 
ondervonden  sijnde  dat  sommige  scool  meesters ,  die  kinderen  pa- 
pisterie ,  wederdoop  en  anderer  dwalinge  boucxkens  leeren"  enz. 

81  Maart  1574.  „Dagelicx  siende  de  groote  menichte  der 
weederdooperendie  dagel  icx  openbaerlic  in  der  stadt  qnamen  en 
dedê  poortersneringe  sonder  eenighe  gilden  te  obedieren,  den 
prinche  eiï  stadt  te  sweeren  ende  verleiden  menigh  simpel  mensche, 
soo  was  verordeneert  dat  men  (uit  cöpassie  van  derlieden  sielê, 
oock  uit  vreese  oft  op  sijn  munsters  mocht  toegaen)  met  requeste 
die  Magistraet  soude  waerscuwen  en  biddi  dat  sy  den  behoor- 


van  5  sceUinghen  b\j  Jan  de  Hoorne  koopen."  Be  genoemde  Jan  d£  HooiKt 
was  waarschijnlijk  een  broeder  van  den  bekenden  eersten  prediker  alhier»  GfcLUS 
Jansz.  dk  Hoorne,  en  werd  onder  Alba  gebannen  omdat  hy  z\jn  broeder  bij  de 
predikatie  ondersteand  had.  Na  de  overgave  van  Middelbni^  vinden  w^  hem 
onder  de  provisionele  ondorlingen  en  vervolgens  ook  onder  de  eerst  gekozeocn. 
Op  den  15  Augustas  1574  werd  h\j  echter  op  venoek  ontslagen,  daar z\jn  ambt 
van  chercher  (visiteur)  der  schepen  niet  geacht  werd  te  vlgen  met  de.betrekkiLg 
van  ouderling.  Vgl.  's  Gbavezande,  Tweede  eeuwgedacMenu  ^  bl.  477,  waar 
echter  verkeerdelijk  worden  aangehaald  de  notulen  van  5  Augustas  1578,  in  pluts 
van  15  Augustus  1574. 
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licken  eedt  van  alle  inwooners  der  stad  afeisclien ,  welcke  re- 
queste  Gelein  Jz  d'Hoorne  maecken  sal  eïï  met  een  ouder- 
linck  presentereu  soude  ter  eerster  bequaemheit^'  ^. 

8  Mei  157 4.  ^,  Als  daer  nu  in  Engelant  souderliughe  in  Lon- 
den alle  wederdoopers  eiï  die  geeu  lidtmaten  der  ghemeente 
waren  uitgebannen  sijn  by  der  Cou:  MajS  ende  dat  dese  met 
soepen  vol  in  Walcheren  qiiamen^  soo  screefven  ons  die  van 
der  consistorie  der  duitscher  kercke  aldaer  sonderlinghe  waer« 
sckuwinge^  bidden  om  des  Heeren  Ghri  wille  dat  wy  toesaghe 
ende  alle  dat  ghespuis  dier  secten  in  ons  eylant  niet  ontfingen , 
want  sy  van  Londen  sceydende  spraeckë  vermetelic  dat  sy  in 
Walcheren  wel  genouch  ontfangê  souden  sijn;  waerover  by  ons 
verordonneert  was  dat  de  minister  Gelein  Jansz  de  Hoorne 
vergeselschapt  met  mr.  Bichard  van  der  Yarent  ^,  met  den* 


^  Dat  de  ontroering ,  door  de  gebeurtenissen  te  Manster  te  weeg  gebragt , 
nog  menigmalen  als  een  wapen  tegen  de  Doopsgezinden  gebezigd  werd ,  kan  men 
ook  opmaken  uit  een  yenoekschrift »  door  de  vier  confreriën  en  gilden  aan  den 
magistraat  toef^ezonden.  Dit  stok,  zonder  datum,  doch,  naar  ik  uit  de  laatste 
woorden  opmaak,  van  1578,  is  op  het  stadhuis  te  Middelburg  aanwezig  in  eene 
portefeuille  met  verschillende ,  gedeeltelyk  reeds  uitgegeven  stukken ,  op  de  Doops- 
gezinden hier  ter  stede  betrekking  hebbende.  De  gilden ,  die  klagen  tegen  de 
vrijsteUing  der  Doopsgezinden  van  de  wacht,  dreigen  „dat  ook  sy  de  wapenen 
sullen  nederleggen  en  laten  waecken  die  't  lusten  sal."  Zij  ijveren  tegen  „die 
voorghewende  heyligheit  van  seeckere  ingesetenen  die  sich  aen  't  wacht  houden 
oBttrecken."  Sommige  zijn,  als  ter  bespotting,  met  ellen  of  bezemstokken  in  plaats 
van  wapenen  opgetrokken.  Daar  z\j  zoo  toenemen ,  kon  er  wel  „  eene  munsterse 
Rotterie  af  provenieren  en  men  heeft  nu  reeds  vier  jaeren  te  vergeef  op  herstel 
gehoopt."  Bovengenoemde  bijzonderheid  dank  ik  met  andere  mededcelingen  aan 
de  welwillendheid  van  m^jn  vriend  den  heer  A.  M.  Cüamer,  die  de  vermelde 
stukken  in  der  tijd  onderzocht  en  er  uittreksels  van  gemaakt  heeft. 

*  RiCHARD  VAN  DK&  Varent  ,  ook  gcuoemd  RiCHARD  VAN  Vakknt  en  Ri- 
CHARDUS  Varentius  ,  wss  ,  gelijk  uit  de  aanteekeniogen  blijkt ,  notaris  alhier 
en  wordt  waarech^nl^k  als  zoodanig  mr.  Ricuard  genoemd.  Reeds  vroeg  was 
hij  een  der  ijverigste  voorstanders  der  Hervorming  en  werd  door  Alba  gebannen , 
omdat  hg  was  geweest  lid  van  den  kerkeraad ,  zangmecster  der  Duitsche  psal- 
men ,  een  vriend  van  den  bekenden  Fibtkr  Hakck  en  zich  bovendien  smadelijk 
tpgen  een  geestelgke  had  uitgelaten.  (Sententie  van  28  Mei  1568.)  Na  de  over- 
gave der  stad  vinden  w\j  hem  onder  de  provisionele  ouderlingen,  en  uit  de  no- 
tulen blijkt  dat  hij ,  vooral  in  den  eersten  tgd ,  eene    belangrijke  plaats  in  den 
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selve  brieve  na  den  Burgemeester  mr.  Adriaen  de  Jonge  sou 
gaen  ende  hem  den  brief  thoonen,  waerin  een  scipper  Jan 
Claisz  vomemelick  genaemt  was  sijn  scip  ?ol  wederdoopers  te 
hebben ,  bidden  dat  die  heeren  in  desen  toesaghen  dattet  ons  op 
geen  munstersche  murderie  uitquam,  maer  dat  sj,  soo  met  den 
eedt  als  met  andere  middelen  de  secte  bedwongen/' 

19  Junij  1674.  ,^Yertoont  sijnde  hoe  datter  een  seecker 
wederdoopsche  cramer,  woonende  op  den  barchi  vercogte 
openbaerlic  allerhande  wederdoopsche  boncken,  ende 
gelijc  hy  ymand  van  kennisse  in  gespreek  was,  daerom  dat  hy 
in  franckenthal  gewoont  hadde,  daerom  wel  wiste  dat  men 
salcken  oncruut  der  boucken  niet  behoorde  te  sajen,  welcke 
cramer  buyti  ai  Ie  besceet  ?an  redenê  onse  religie  ende  minisiers 
gelastert  hadde  ende  yermat  hem  in  spijt  van  ons  alle  hy  soude 


kerker oad   innam.    De  betrekking  ▼an  sangmeester  of  Toonanger  nam  laj  ook 
weder  op  zich ,  daar  men  in  de  notalen  van  80  November  1574  daarvan  leest : 
„  Oelijck  men  nu  gheene  beqoame  voorsangher  conde  vynden ,  onermits  men  hem 
niet  wist  te  gageren,  so  was  verordineert  dat  mr.  Richard  meer  wt  hnlpe  dan 
om  gage  het  voorsangerschap  sonde  bedienen  ,  men  soa  hem  6  poot  a'jaen  ghe- 
von.    De  4  pont  die  overig  is  van  't  oostersgelt  en  2  pont  uit  de  grafpenn."  In 
Maart  van  het  volgende  jaar  bedankte  echter  tan  dbb  Yaebmt  voor  desen  post , 
waarop  de  kerkeraad  besloot  hem  te  vragen ,  „  wt  wat  meeninghe  hy  sqn  oIBcie 
had  opgheseght ,  ofte  indien  hy  meende  dat  men  met  synen  dienst  niet  tenedea 
en  ware,  ofte  anders  begheerde  rondelick  ontslaghen  te  sijn;  en  soo  hy  begheert 
te  blyven  soo  sal  men  hem  verbinden  tot  meerder  neerstigheit  in  sijn  nmpt  a 
800  hy  begheert  ontslaghen  te  s^n  sal  men  dit  opreehtelick  aennemen  en  na  een 
ander  wtsien."    Nadat  mr.  Richabd  de  zaak  acht  dagen  in  bedenking  had  ge- 
nomen ,  gaf  hij  te  kennen  dat  hij  s\jne  betrekking  wenschte  te  behonden ,  ^  sich 
sterck  maeckende  dat  hy  door  hem  ofte  in  sgn  afwesendoor  Aert  Wiels  [owdt 
een  der  oaderlingen]  den  dienst  getroawelick  bedienen  son  in  beider  kereken." 
Geen  drie  maanden  later  schgnen  er  weder  klagten  te  sgn  ingekomen,  daar  de 
kerkeraad  vroeg  ,  „  of  hy  sgn  dienst  sou  waememen  soo  hy  beloofde ,  ofte  dat  hj 
anders  begheerde  dat  de  broeders  naer  een  ander  sonden  wtsien."    Het  aehgnt 
echter,  dat  onze  voorzanger  wel  eenige  reden  had  om  over  den  kerkeraad  minder 
tevreden  te  zijn,  daar  in  dezelfde  vergadering  bepaald  werd,  „dat  men  mr.  Rj- 
chard   de  volle   belooninge  tal  gheven  die  hem  toeghesegt  is  en  dat  hy  daenf 
Aert  Wiels  sal  gheven  naar  aduenanten." 

In  later  tijd  schijnt  de  vroeger  zoo  ijverige  man  minder  bclangstelh'ng  te  heL> 
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ons  noch  meer  by  den  voicke makë;  hierover  was  ver- 
ordonneert dat  een  yegelic  der  dienaren  opzicht  op  dien  man 
soa  nemen  ende  soo  men  hem  bevonde  soo  gruwelic  te  lasteren , 
dat  men  t'  der  overheit  sonde  kenbaer  maken  om  ons  cöscientie 
te  qnyten/' 

21  Junij  1575.  ,,0p  devrage  vanettelicke  broeders  oft  hen 
geoorlooft  sij,  somtijds  te  vergaderen  ende  met  malcander  een 
cap.  2  ofte  3  te  lesen  en  daerover  malcander  te  bevraghen,  is 
gheantwoordt  dat  de  Br.  dit  niet  voor  onraetsaem  vinden  soadê , 
datter  sommighe  beqname  broeders  die  hem  begheeren  te  oeffe- 
nen  teghen  de  doopers  ende  andere  secten,  te  samen  qnamen 
en  met  malcander  handelden  vanden  beste  middelê  om  die 
te  wederleghen ;  maer  aengaende  sulck  eene  versamelinghe 
urelcke  sonde  van  vele  geschieden ,  ende  daer  een  ygelick  by 
comen  conde  ende  daer  allerlei  qaestien  bevracht  souden  wer- 
den, en  yinden  sy  niet  gheraden  soo  om  de ende  on- 


ben  betoond,  daar  in  de  notulen  Tan  18  Jang  1576  vermeldt  wordt,  dat  „de- 
wijl men  bevynt  dat  mr.  Riebard  op  ayn  ambt  gantach  slap  en  is  en  niet  meer 
by  ons  compt,  CorneliBClaesz  hem  ontbieden  aal  tegen  satordagh  achtemoena 
om  van  de  broeders  vermaent  te  worden." 

Het  is  opmerkelijk,  dat  mannen  als  van  der  Varemt,  Jolyt,  de  la  Palma 
en  anderen ,  die  in  de  gevaarlükste  tgden  onder  de  krachtigste  voorstanders  der 
Hervorming  behoorden,  later  in  een  min  aangename  verhouding  tegenover  den 
kerkeraad  stonden ,  en  het  vermoeden  is  wel  eens  bg  mg  opgerezen  ,  dat  zg  geen 
vrede  hadden  met  den  geest  van  bekrompenheid  en  onverdraagsaamheid ,  die  vooral 
door  vreemden  invloed  meer  en  meer  in  den  kerkeraad  veld  won. 

Het  is  moeijelgk  uit  te  maken ,  of  de  Middelbnrgsehe  familie  van  der  Yarsnt 
behoorde  tot  het  bekende  Vlaamsehe  geslacht  van  Kbrckhoven  ,  gezegd  van  der 
Yaremt.  (Zie  daarover  N.  J.  van  deh  Hbtden,  Notiee  sur  la  trèa  ancienne  noUe 
nutison  DE  Kercknoyb  dite  van  der  Varknt.  Anvert ,  1859.)  Ik  vermoed  echter 
verwantschap,  daar  het  wapen  van  van  der  Varent,  voorkomende  onder  de  zes- 
tien kwartierwapens  waarmede  de  Igst  versierd  is  van  het  portret  van  den  raads- 
heer de  Braauw  (overleden  6  Febntarij  1763)  en  in  het  bnrgerweeshnis  te  Mid- 
delburg, dat  de  Braauw  rgk  begiftigde,  bewaard  ,  nevens  dat  van  Joltt  staande 
en  dus  genoegzaam  zeker  de  Middelbnrgsehe  familie  van  der  Varent  toeko- 
mende ,  geheel  overeenkomt  met  de  afbeelding  op  Smallroanok's  wapenkaart  en 
de  beschrgving  in  bovengenoemde  Nbdce ,  namelijk  „d'argent  a  la  bande  fuseléc 
OU  losangée  de  cinq  pièces  de  sable.'' 
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noodighe  quesiien  ie  vermyden,  als  oock  omdat  de  magistraei 
dit  niet  voor  goet  en  vindt  dat  men  eenighe  heimelicke  samen- 
compsten  heeft'^ 

26  Julij  1575.  „Dewijl  dat  het  ergherlick  is  dat  men  mr. 
Germain,  een  openbaerë  wederdooper  laet  schole  honden,  is 
goet  gevonden  dat  men  dese  saeck  metten  eersten  Hugo  Joosse 
sal  aangheven ,  hem  biddende  dat  hy  dit  in  den  raet  wilde  voor- 
stellen; dit  is  mr.  Jasper  opgelegd/' 

9  Mei  1576.  „Dewijl  dat  men  ondervonden  heeft  dat 
Henri  van  Hens  bergen  ^  van  Antwerpen  ghecomen  sijnde 
met  de  afvallige  aldaer  een  van  ghevoelen  is  geworden,  soo 
hebben  de  broeders  beraetslaegt  hoe  dat  men  met  hem  handelen 
sal.  Ënde  is  besloten ,  aenghesien  dat  men  behoort  met  den 
eersten  in  alle  sachtmoedigheit  met  sulcke  te  handelen ,  dat  men 
sal  toesien  en  vernemen  hoe  hy  hem  ontrent  de  swacke  draegl» 
en  of  hy  oock  sijn  fenijn  nergens  en  strooyt  en  daerentosscben 
privatelick  hem  vermanen." 

16  Mei  1576.  „Opdesen  dach  hebben  wy  Henri  ontboden 
ende  hem  vermaent  dat  hy  syne  nieuwe  artikelen  aldus  onder 
t'volck  verstrooit.  Hy  niet  ordelick  gesproken  heeft  en  na  alle 
behoorlicke    vermaninghe  heeft  hy  verclaert  dat  hy  daerin  vn\ 


*■  [Belangryk  s\jn  de  berigien  >  die  wij  hier  en  Yervolgens  ?enieiiien  \m 
Hendrik  van  Hemsbkrokn  ,  van  wien  tot  nog  toe  weinig  bekend  was.  ^Vij 
loeren  hem  hier  kennen  als  van  Antwerpen  afkomstig ,  waarschqnl^k  een  Turi; , 
welbespraakt ,  onrustig  man ,  die  zieh  eerst  aansloot  aan  de  sccte  der  voetvas- 
schers,  als  wier  verdediger  h\j  ook  verscheen  op  eene  conferentie  met  de  Her- 
vormden te  Aken  of  Keulen ,  later  sich ,  even  als  z\jne  vrouw  Elizabktb  ,  met  èt 
Hervormden  verzoende ,  daarop ,  bonevens  zekeren  Cornelis  ,  schoolmeester  op 
de  Vlasmarkt ,  en  Andreas  ,  voormalig  pastoor  van  Oostende ,  vergunning  ont- 
ving om  te  proponeren  en  alzoo  zonder  twijfel  onder  de  proponenten  op- 
genomen is ,  en  eindelyk  vertrokken  is  naar  Haamstede.  £r  is  dos  geen  tuijfd 
aan  of  h^j  is  dezelfde,  die  in  Te  Water,  JUf,  van  Zeeland,  bl.  241,  24i\ 
319,  voorkomt  onder  den  naam  ven  Henricus  van  Hkinsbbrgrn,  in  1580  t( 
Haamstede  en  Burg  op  Schouwen  predikant  geworden  en  van  daar  vertiokka 
naar  St.  Maartensd^k,  alwaar  hij  in  1697  nog  in  de  bediening  was,  als  vau- 
neer  hij  als  afgezonden  van  de  classis  van  Tholen  verscheen  op  de  synode  i" 
Oot^^.     Vg.  de  bijlagen  bij  het  a.  w.,  bl.  79.  Red/ 
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leven  eiide  stervê^  dewyl  hy  hout  dat  men  hem  niet  beter  be- 
wysen  en  can^  en  ghevraegt  sijnde  of  hy  wilde  met  ons  van 
eenighe  stokken  spreeckê  beeft  hy  gheantwoord  dat  hy  met  ons 
niet  wil  handelen  dan  in  teghenwoordigheit  van  sulcken  als  hy 
wil ;  ende  als  wy  begheert  hebben  dat  hy  ons  sonde  noemen ,  wat 
personen  en  hoeveel  hy  daerby  hebbë  wilde  om  te  wetê  oft  stich- 
telyck  en  behoorlick  son  sijn^  heeft  hy  t'noghthans  gheensints 
willen  te  kennen  geven/' 

11  Julij  1576.  y.  Hoewel  men  verstaen  heeft  dat  Henri  som- 
mighe  swacke  broeders  sondagh  lestleden  ontboden  heeft  dat  sy 
souden  comen  hooren  het  rechte  woord  Gods,  noghthans  en  is 
het  niet  raedsaem  gevonden  daeraen  nogh  iets  te  doen  totdat 
men  breeder  haer  sake  vernomen  sal  hebbê/' 

1  September  1576.  ^^Dewijl  men  tferstaen  heeft  van  verschey- 
den  personen  dat  Herri  van  Hensberghei  die  hier  het 
voetwasBchen  drijft  met  sijn  •  •  •  •  •  voorghenomen  heeft 
om  na  Aken  of  Geulen  te  trekken ,  aldaer  eene  disputatie  schijnt 
voorghenomen  te  wesen  tusschen  de  voetwasschers  ende 
ons  ghemeente  aldaer ,  om  aldaer  sijne  complicen  te  helpen, 
soo  is  goedgevonden  dat  men  den  broeders  aldaer  copie  van 
de  articulen  hier  van  Uerry  overghegeven  sal  zenden,  ende 
oock  daerbenevens  dat  men  schrijven  wat  men  hier  met  hem 
gehandeldt  heeft  ende  wat  hy  bekent  heeft  ofte  niet.  Ende 
dit  sal  met  den  eersten  gheschieden.^' 

26  December  1576.  ,, Aangesien  Benedictus  Aldritz 
boven  zijne  bankeroete  noch  de  eenvoudighe  broeders  met  som* 
mige  nieuwigheid  [?]  der  voetwasschers  ende  anders,  alsook 
met  lasteren  soeckt  wanckelmoedigh  te  maken ,  zoo  is  besloten 
dat  men  hem  met  syne  huis  vrouwe  teghen  de  naeste  reyse  sal 
ontbieden  om  hem  van  beide  deze  stukken  te  vermanen/' 

2  Januari)  1577.  „Dewijl  Benedictus  Aldritz  hem  ont- 
schuldicht  heeft  also  dat  hy  woonsdaghe  niet  konde  komen  sal 
W.  de  Somer  hem  andermael  teghe  sondaghe  dat  is  den  6 
Januari]  ontbieden/' 

9  Januari]  1577.     „Hoewel  dat  Benedictus  Aldritz  ont- 
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boden  zijnde  by  de  consistorie  aldaer  niet  en  heeft  willen  ver- 
schijnen en  daerom  wel  oorsake  hadden  om  met  hem  voor  te 
varen  y  nochthans  om  ettelijcke  reden  hebben  wy  goetbe vonden, 
dat  wy  voor  als  noch  hem  sollen  laten  gaen ,  sonder  meer  daartoe 
te  doen ;  hierentusschen  sal  een  yder  vliet  anwenden  om  hem 
te  vermaenen/' 

30  Januarij  1577.  .^Benedictus  Aldritz  by  de  broede- 
ren ontboden  zijnde  is  op  den  20  dach  deser  maend  verschenen 
't  welck  vergeten  is  op  sijn  plaetse  te  stellen,  en  vermaent  zijnde 
van  zijne  groote  erghenisse  die  hij  in  Ingheland  tot  Jemrad 
[Yarmouth]  angherichtet  heeft ,  dear  sijne  boose  treken  ende 
banck  roeten ,  so  heeft  hy  ons  sijne  schuit  bekent  ende  belooft 
aen  de  voorz.  ghemeente  te  schrijven,  't  welck  hij  gedaen  heeft 
met  mr.   Ja  spa  er  t   van   der  Heyden/' 

6  Febraarij  1577.  ,,  Overmits  dat  Heinrich  van  Hens- 
bergen  wederom  ghecomen  is,  ende  dat  het  schijnt  dat  hj 
hem  wederom  met  de  kercke  soude  vereenyghen  en  sijne  voor- 
ryghe  opynien  laten  vaeren,  soo  is  besloten  ende  by  de  broe- 
deren goetghevonden  dat  mr.  Jan  Seu  en  Cornelis  Claejs, 
mits  oock  de  andere  broeders  hem  sullen  aenspreken  en  met 
soeticheyt  overwinnen,  mits  dat  men  hem  ook  naer  noodtdraft 
sal  in  sijn  armoede  te  hulpe  comen.'' 

8  April  1577.  „Is  gevraeght  of  men  met  Benedictus  Al- 
dritz van  den  stoel  af  vercondigen  zal  om  also  de  ghemeiiite 
voor  hem  te  waerschuwen;  is  besloten  dat  Cornelis  Claeys 
te  voren  noch  eenmael  met  Claerken  sijn  huysvrouwe  sal  spre- 
ken en  haer  voorhouden,  ten  zij  dat  zy  haer  stille  houden,  men 
gedwonghen  sal  worden  met  Benedicto  voort  te  varen.^ 

10  April  1577.  „Is  verordineert  dat  Willem  de  Somer 
Benedictus  Aldritz  met  sijn  wijf  sal  t^hen  de  naeste con- 
sistorie ontbieden  opdat  men  met  hem  handelen  mach  en  ver- 
maenen  sijn  lasterlicken  handel  ende  afwijckinghe  van  de  ghe- 
meinte  Gods.''  (Op  den  kant  staat  „Ghedaen  maer  hy  en  wil 
niet  comen.") 

24;  April  1577.     „Dewijl  Benedictus  Aldritz  niet  aflaet 
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van  uieuwe  ketterijen  aen  te  richten  ende  hy  den  eenvoadighen 
der  gemeinte  Gods  niet  af  en  laet  te  lasteren ,  soo  is  besloten 
dat  men  sondagh  naest  comende  der  ghemeynte  sijn  schande- 
iijeke  stukken  sal  van  den  predickstoel  af  sal  ontdecken,  op 
dat  een  jq^ick  ghewaerschawt  zij,  voor  hem  te  wachten/' 

19  Junij  1577.  ^^Is  verordineert  dat  Aert  Wie  Is  Lys- 
beth  de  hujsvrouw  van  Herrj  van  Hensberghe  sal  aen- 
spreken  ende  grondelick  ondersoecken  hoe  haer  gemoet  teghen 
de  ghemeinte  staet  ende  datse  haer  wederom  versoene  en  by 
der  ghemeinte  voegbe/' 

26  Janij  1577.  „Is  besloten  dat  Jan  Sea  Lijnken 
Wemers  vermanen  en  sijn  beste  doen  om  teregt  te  brenghen 
dewijle  sy  nu  den  voetwasschers  toeghevallen  is" 

24  Julij  1577.  ,,  Mr.  Jaspaert  en  Cornelis  Glaesz  sullen 
Henry  van  Hensberghe  voor  drieste  mael  vermanen  eer  dat 
men  met  hem  voortvare.'' 

3  Augustus  1577.  „Over  de  saecke  van  Herry  van  Hens* 
berghe  dewijle  hy  naer  gheen  vermaninghe  en  vraeght,  maer 
wilt  naer  sijn  moetwille  voortvaeren  met  de  ghemeinte  te  per- 
turberen  is  verordineert  dat  men  morghen,  dat  is  op  den  4 
Augustus  sijn  saecke  der  ghemeynte  voor  de  eerste  mael  sal 
aengevi  opdat  hem  een  yegelick  voor  hem  wachte.'' 

28  Augustus  1577.  „Meester  Jan  Seu  eïï Jaques  There- 
mite  sullen  de  burchmeesters  vermanen  dat  se  acht  willen  ne- 
men op  de  scholen  en  in  effecte  stellen  dat  in  alle  scholen 
de  cleine  Zeereman  ^  gheleert  worde,  ende  onder  anderen  dat 
se  opsicht  nemen  op  een  dooper  die  schole  houdt  in  de  St. 
Gheertstrate/' 

14  September  1577.  „Mr.  Jasper,  Cornelis  Glaesz  en 
Mahieu  Questroi  sullen  gaen  tot  Herri  van  Hensberghe 
om  hem  noch  eens  te  vermanen.'' 

18  September  1577.  „  De  broeders  vinden  goet  dat  men  mette 
excommunicatie   van  Herri  van  Hensberghe   niet  voort  en 

*■  [^De  deinê  leerenum:  tonder  twqfel  eeD  school boelge  onzer  voorouders , 
waarran  ons  hier  de  titel  nit  het  verleden  is  overgebleTen.  Rkd.] 
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vare ,  tot  dat  hy  wederom  sij ,  ende  dat  dan  de  voorgesteldeii 
hem  vermanen  sullen  als  hy  comen  is/' 

2  October  1577.  ^^Naerdien  mr*  Jasper  ende  Aert  Wiels 
eïï  Cornelis  Claesz  by  Herri  van  Hensberghe  gheweest 
sijn^  ende  van  hem  verstaen  hebbêf  dat  het  hem  leet  is,  dat 
het  met  hem  soo  verre  ghecomen  is,  dat  is  het  verschil  tas- 
schen  de  ghemeente  en  hem ,  ende  dat  hy  belooft  heeft  van  na 
voortaen  niemant  meer  ontrust  te  maken  maer  het  woord  Godts 
te  onderzoeken  ende  so  het  meughelijck  is  hem  met  de  gh^ 
meinte  te  versoenen ,  soo  vinden  de  broeders  goet  niet  voort  te 
varen  als  noch  met  de  excommunicatie ,  maer  dat  men  daeren- 
tusschen  aenhouden  sal  met  hem  te  besoecken  ende  te  vermaenen." 

2  October  1577.  ^>Mr.  Jasper  en  Willem  de Somer  sul- 
len vernemen  naer  eenen  Claas  Walyns  getrouwd  met  eene 
Betgen  Dierken  te  Ghent  onder  de  ghemeente,  daervan  de 
minister  van  Ghent  ons  ghewaerschoat  heeft,  datse  met  de  voet^ 
wasschers  seere  ghemeenschap  heeft,  ende  opdat  se  niet  ver- 
leyt  en  worde  sullen  wy  se  vermanen/' 

6  November  1577.  „  Aengaende  den  stadsmr.  of  surgijn  die 
onder  de  voetwasschers  is,  is  besloten  dat  men  daeraf  noch 
toeve  tot  dat  Andries  Jacobsz  ende  Hughe  Sone,  bu^h- 
meesters,  te  huys  gecomen  sijn." 

6  November  1577.  „Naerdien  dat  men  verstaet  dat  Herri 
van  Hensberghen  hem  begheert  metten  ghemeinte  te  vereeni- 
ghen  en  versoenen  soo  is  besloten  dat  mr.  Jan  Seu  en  mr. 
Michiel  Fanneel  zullen  tot  hem  gaen,  hem  troosten  ^  voor- 
der vermanen.'^ 

16  November  1577.  „Hedent  compareerden  voor  de  broeders 
der  consistorie  Hendrick  van  Hensbergen,  die  naer  mon- 
delicke  bekentenisse  van  synen  val  ende  bekentenis  van  belijde- 
nis des  gheloofs  der  Nederlanden ,  versocht  heeft  hem  te  mogen 
versoenen  met  de  ghemeente,  tVelck  hem  geconsenteert  was  op 
merghen  voor  de  noene,  naer  dusdanige  forme  deweicke  hij  in 
teghenwoordicheid  der  broederen  met  syne  eighene  handt  on- 
derteekent  heeft. 
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„  Copie. 

„lek  Henryck  van  Hensbergen  bekenne  mits  dezen  dat 
de  belydinghe  des  gheloofs  der  Christelijcke  ghemeente  in  Hol- 
landt  ende  Zeelandt  ende  inde  andere  nederlanden  (die  in  37 
artikelen  begrepen  is  ende  lestmael  in  t'jaer  1578  tot  Dordrecht 
gedruct)  den  woorde  Godts  in  alle  staaken  gelijckvormig  is.  Be- 
kenne derhalve  gedwaelt  te  hebben  teghen  de  waere  christlicke 
leere  van  verkiesynghe  Oods ,  van  erfeonde  der  kynderen ,  vaïT 
vryen  wille  der  menschen,  van  verbonde  dVelcke  God  mette 
gheloovighe  en  haren  sade  ghemaect  heift^  van  doop  der  kyn- 
deren ende  andere  puncten  die  ick  in  t'schrift  van  elf  articulen 
simpelijck  ofte  door  tegenstellinge  ghestelt  ende  overghegeven 
hebben ,  welcke  allen  ick  mits  dese  renonchiere. 

„  Betnyghende  voor  den  aenschijne  Qodes  ende  aller  menschen 
dat  ick  in  desen  ende  alle  andere  puncten  ghelove  ende  bekenne 
salx  ende  also  als  in  de  ghemelde  87  artyclen  begrepen  is. 
Mijn  voornemen  is  oock  door  Godes  ghenade  mijn  leven  lanck 
by  dese  bekentenisse  te  blyven  en  deselve  met  een  goede  con- 
scientie  te  bewandelen  en  die  ick  door  mynen  val  ontsticht  hebbè 
wederom  te  stichten. 

yy'^Ondec^stont  sijn  ghewonelick  hantteecken  met  deese  woorde. 
Ick  Herry  van  Uensberge. 

,,Is  oock  besloten  dat  Herry  openlick  der  ghemeinte  selve 
verclaren  sal  de  redenen  van  synen  afval  vaïï  voetwasschers, 
die  hy  schriftelijck  haer  verclaert  heeft  dese  te  sijn : 

„  Datse  in  haren  eerste  afscheit  van  d^gemeynte  niet  om  eenighe 
artyclen  des  gheloofs,  maer  alleen  om  eenighe  middelmatighe 
dinghen  als  cleederen  enz.  afghescheyden  sijn. 

„  2.  Ick  hoade  dat  hem  niemand  va5  ghemeinte  behoort  te 
scheyden  om  eenighe  middelmatighe  dynghen  die  den  ghelove 
niet  an  en  gaen,  maar  alleene  de  wandel  ende  d'leven  angaen. 
Maar  wat  in  de  ghemeinte  ghebreict  dat  ieghelick  sculdigh  is 
t'selve  naer  syne  vocatie  te  beteren,  ende  wat  hy  niet  en  ghe- 
beteren  can  te  beclaghen. 

,,  3.     Datse  den  doop  der  kynderen  niet  en  hebben  wederspro- 
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ken,  doen  sj  eerst  van  ghemeinte  scheidden ,  maer  lange  daer- 
naer  ende  dat  sy  aireede  voor  henselven  leerden  en  predicten, 
800  hebben  sy  eerst  't  piinct  van  kynderdoop  bestreden  ende 
den  doop  der  ouden  ghedreven. 

„  4.  Datse  van  niemande  beroapê  sijn ,  maer  hebbè  hensel?e 
opgheworpen  ende  loopen  eerse  ghesqnden  sijn  ghelijck  de  val- 
sche  propheten  pl^hen. 

„  1.  Oatse  hen  vereenight  hebbê  met  een  volck  die  wel  een  schijn 
hebben  des  levens  maer  die  de  menschwerdynghe  Chrti  verloo- 
chenen teghen  t'gene  datse  selve  anders  ghevoelen  ende  bestrijdeo. 

„  i.  Item  datter  onder  sijn  die  de  godheid  Jesu  Chrti  versa- 
ken,  sonder  dVelcke  te  bekennen  gheen  salicheit  en  is. 

„3.  Dat  sy  t'al  aennemen»  hoe  sy  gesint  sijn,  so  deselve  maer 
haerlieden  in  hare  opinien  draghen  willen ,  daermede  alle  8eke^ 
heit  des  gheloofs  te  niet  ghedaen  wert, 

„  Dit  alles  is  ghedaen  den  17  November  1577/' 

20  November  1577.  „Is  gheordineerd  dat  mr.  Jan  Sea  over- 
schrijven sal  aen  de  ghemeente  van  Antwerpen  de  copye  van 
Herrys  bekentenis  gelijck  se  in  de  boeck  ghescreven  staet, 
desghelijck  de  copye  van  de  oorsake  waerom  hy  van  de  aecte  der 
voetwasschers  afgeweecken  is,  ghelijck  hy  se  openlyck  inde 
kercke  bekent  heeft,  op  datse  het  daer  haer  ghemeynte  ook  mo- 
ghen  voorlesen  soo  t'hen  goet  dunckt/' 

18  December  1577.  ,,  Dewijl  Gryntgen  laetstmael  in  t^en- 
woordigheit  vaïi  do  opera  verclaerde  dat  sy  onghemst  was  in 
t'panct  van  de  menschwerdynghe,  tVelck  sy  nochtans  den  broe- 
deren nooit  te  voren  aengegheven  en  hadde,  so  is  verordent  dat 
men  haer  met  matigheit  voor  ditmael  afhouden  sal  van  f nacht- 
mael  ter  tijt  toe  dat  sy  beter  gherust  is.  Dat  sal  haer  Jerem  ias 
Ackermans  ^  aensegghen. 

„Dewijl  dat  Gryntgen  verclaert  heift  in  teghenwoordigfaeit 


'  Jërehias  Acrbrman  was  een  zeer  ijverig,  maar ,  naar  ik  geloof ,  Try  volgztam 
lid  Tan  den  kerkeraad.  H\j  schynt  bg  de  stemmende  gemeenteleden  ,  die  de  onderlin- 
gen  verkozen ,  echter  niet  weinig  in  aanzien  te  s^jn  geweest ,  daar  l^j  menigmalen  de 
meeste  stemmen  op  zich  Tereenigde»  Zoo  verkreeg  h^  bij  de  verkiezing  van  28  Ang.  1 577 
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van  wederdooperen  dat  87  ongherust  was  in  t'stuk  der  mensch- 
werdjnghe  Chri|  daerover  sj  de  dispute  begheerde  tehooren  tot 
haerder  gherusticheit  tasschen  ons  en  deselve  wederdopers, 
waermede  de  dopers  wel  te  vrede  sijn  en  presenteren  solx  te  doen 
als't  Crjntgen  begheeren  sal^  so  is  verordent  dat  dese  dispute 
uitgestelt  wert  tot  naer  het  anstaende  Nachtmael  ende  dan  sal 
mr.  Gaspar  [van  dbr  Hstdbn]  de  dispute  wtvoeren  inH  bywesen 
van  mr.  Jan  Seu^  Michiel  Paneel,  Jeremias  Ackerman 
611  Jacques  van  Berthem  met  noch  twee  andre  broederen 
van  buten  der  consistorie  1  te  wetene  Cornelis  Claesse  ende 
Anthonie  BoUaert,  Item  is  goet  ghevonden  dat  tot  dese 
dispute  ghenomen  wert  eenen  notariusi  die  de  redener  van  beider 
syden  ghetrouwelick  opschryven  saL  En  is  daertoe  verordent 
mr.  Bychard  van  Varenf 

18  December  1577.  ^«Overmits  dat  Jan  van  den  Eynde 
mit  sijn  huisvr  hartneckelick  blyve  by  die  rot  der  voetwassche- 
ren,  so  is  verordent  dat  sy  beiden  aenghesproke  eïï  vermaent 
werden  tot  afstant  doen.  Dit  sullen  doen  Michiel  Panneel 
en  Willem  de  Somer,  en  sullen  deese  twee,  eerst  aen- 
spreeckë  Herry  van  Hensberge  om  te  vernemë  wat  hy  by  de 
voors  Jan  van  den  Eynde  nitgerecht  heeft.'' 

26  December  1577.  ,,Is  verordent  dat  Jan  van  den  Eynde 
ende  Dierick  in  de  prince  noch  eens  vermaent  werden  tot 
afstant  haerder  dwatynghen ,  eer  men  met  haer  te  procederë  voort- 
vaert  Dit  sullen  doen  Panneel  en  Willem  de  Somer 
mettertijd''  (wijkP). 

5  Januaiij  1578.  „Hedent  sijn  de  broeders  versamelt  geweist 
ende  is  gheresolveert  dat  Jeremias  Ackerman  met  een  oft  twee 
gaen  sal  tot  Cryntgen,  ende  van  haer  versoucke  dat  sy  by 
de  doopers  insistere  om  een  dispute  te  hebben  van  menschwer- 
dynghe  in  psentie  van  een  notarius ,  en  met  een  sullen  sy  haer 


een-en-veertig  stemmen ,  terw  jl  er  dertien  waren  uitgebragt  op  mr.  Lucas  de  Hkerk. 
Orer  deien  schilder  en  dichter,  die  o.  a.  nitgaf  Den  Hof  en  boomgaard  der  poenen, 
inhomdmde  menigherley  eoorien  vtmpoetijckeUeke  blommen.  Oendl  by  Oküeijn  Mani- 
liue  1565,  zie  men  jhr.  Ph.  ^hoaaÊkMxt^LevenueheU  van  Lucis  o'Hiere.  Gent  1863. 
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vermanen  der  doopers  vmaninghe  en  vgaderinghe  te  laten"  enz. 

5  Januarij  1578.  „  Is  verordineert  dat  sommighe  van  de  over- 
helt byeengheronpen  werden  om  met  haer  te  raetslaghen  hoe  men 
allerbest  met  de  doopers  handelen  sal.  £nde  of  sy  niet  en 
souden  willen  toelaten  een  gespreek  met  deselve  doopers  opdat 
haer  oorsake  benomë  werde  tVolck  meer  te  verleydê.'' 

8  Janaarij  1578.  „Also  Gryntgen  Jansse  van  Essen 
lakencoopster  in  den  langhen  delft   in  t^henwoordigheit    van 

sommighe doprs  daer   mr.  Jasper  ^'d  Heyden  \ 

PanneliuSy  Ackerman  en  dierick  Hendricz  by  waren, 
begheerde  een  t  samenspkyn  van  menschwerdynghe  Chri  dae^ 
toe  d'onse  bereyt  warê^  maer  de  doopers  ....  Ende  eyndelynghe 
binnen  2  of  S  daghen  daemaer  gaven  de  döps  voor  antwoorde 
dat  sy  daertoe  niet  en  verstondê  ten  waere  dat  men  se  versekerde 
van  alle  peryckelen  die  haer  van  overheit  soudë  moghen  overcomê , 
daer  af  men  hen  nieten  wilde  versekeren  [?]  allegerende 
daerby  Heydanus  met  hun  niet  te  willen  in  gespreek  komen 

dan  psent  notarios  ende  ghetuyghen  d'welcke 

sonder  eenigh  beslayt.  Item  binni  noch  ettelicke  daghen  daa- 
naer  de  tweede  reyse  gaven  sy  voor  antwoort  dat  sy  niet  bereyt 
en  waren,  ten  ware  dat  het  vanCryntgen  begheert  en  werd. 
Ende  daemaer  als  sy  't  begheerde ,  hebbë  sy  f  meer  dan  7  of 
8  daghen  vtrocken.  So  sijn  sy  eyndelynghe  des  saterdaghs  den 
4  Janu  ten  1  hueren  tot  Jeremiam  Ackerman  gheoomen, 
na  dat  Hans  de  wever^  haer leeraerghecomi was,  se^hende 

>  [Casparus  van  der  Hktden  mag  men  byzonder  geoefend  achten  in  bet 
disputeren  met  de  Doopsgezinden.  Immen,  b^*  bad  in  1571  vertaald  en  vitge- 
geven  het  gesprek,  dat  van  28  Mei  tot  19  Jnng  desselfilen  jaara  te  Franken- 
tbal  toaschen  de  Hervormden  en  Doopsgezinden  had  plaats  gehad.  Het  is  ondet 
den  titel  van  Protocol  enz.  zonder  opgaaf  van  drakplaats  verschenen  in  4*.  Op 
het  titelblad  staat  dezelfde  afbeelding  als  die  in  het  KerkhutorUeh  archief  ^  d.  I, 
bl.  484,  als  het  kerkelijk  zegel  der  gemeente  te  Norwièh  beschreven  wordt    Rsn.] 

^  De  bier  genoemde  Hans  Bosscbabrt  of  Hans  de  wever  zal  wel  deselfde 
persoon  geweest  zyn  als  Hans  Busschaert  bijgenaamd  de  wever,  waarvan  mel- 
ding wordt  gemaakt  door  S.  Blaupot  ten  Cate  in  de  GcêchUdenu  der  Doopt- 
gezinden  in  Friesland  (1889) ,  bl.  109 ,  vv. 

[Onder  de  Vlaamsche   Mennoniten  ,   die  als   coUoqnenten    voorkomen  bij  bet 
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indien  wy  in  haere  versamelynghe  begheerden  te  coinë ,  dat  men 
hen  sulx  teghen  %  huereu  soude  late  wetë.  Eïï  hoewel  wy  niet 
wisten  de  plaetse  noch  tot  wat  eynde  salx  gheschieden  sou  ^  is 
noghtans  goet  ghevonden  dat  Heydanus  eH  Pannelius  met 
Anthonie  Bollaert  en  Ackerman  in  haere  versamelinghe 
gaen  sonde.  Ende  by  t'huys  comende  heeft  men  d'onse  ghe- 
segt  dat  sij  hoorë  moesten ,  maer  niet  spreken.  (Dit  woort  dede 
mr.  Adriaen.)  Eyndelijn  nae  t'  ghehoor  vaü  doopeis  predicatie 
heeft  Heydanus,  veel  dynghen  opgheteekent  hebbende,  den 
leeraer  ghepresenteert  van  de  menschwerdynghe  ofte  ander  punc- 
ten ,  die  den  leeraer  valschelijcke  gheleert  hadde ,  te  disputeere , 
present  een  of  twee  notaryen,  t'  welck  den  leeraer  gantsch  af- 
gheslaghen  heift,  alleen  bereyt  sijnde  sonder  notarius  ofte  ander 
ghetuyghen  te  verandwoordi  wat  hy  daer  gheleert  hadde.  Al- 
legeerende  seecker  waerschouwynghe  van  de  hooghe  overheyt 
van  gheen  gherucht  ofte  beroerte  te  makê.  Soma  niet  te  wille 
disputeere  ten  ware  van  overheyt  gheconsenteert  of  verordent 
Daerop  is  hy  weder  wter  vergaderynghe  wech  ghegaen.  Daernaer 
hebben  wy  den  8  dito  't  magistraet  ghebede  om  consent  te  mo- 
ghen  metten  dopers  disputeren.  Maer  also  de  overheyt  hierop 
breeder  deliberaet  begheerde  te  nemen  is  (de  zesde  januarij)  de 
secretarins  Alleman  ende  Mathijs  Janssen  wt  naem  der 
overheyt  tot  ons  ghecomen,  verclarende  dat  de  overheyt  bewil- 
lichde  een  t'samenspkynghe  van  menschwerdynghe  te  houden, 
drie  daghen  lang  ghedurende  ende  niet  meer,  in  suicke  plaetse 
als  sy  souden  ordineeren ,  daer  van  elcke  syde  8  ofte  1 0  perso- 
nen souden  moghen  bysijn ,  sonder  te  seghen  wyer  van  haeren- 
weghe  daerby  soude  sijn.  Item  dat  er  twee  notarien  souden  sijn 
die  alles  souden  opteeckenen.  Item  dat  de  doopers  toesien  sou- 
den dat  alle  dynghen  in  t'  stille  eïï  sonder  beroerë  soudê  toegaen. 


godsdienstgesprek  van  de  Doopsgezinden  met  de  Hervormden ,  van  27  Fcbruarij 
tot  17  Mei  1578  gebonden  te  Emden,  komt  voor  „Hans  Bosschaert."  Zie 
het  Protocol  van  dat  gesprek,  uitgegeven  te  £mden  in  1579,  4^,  bl.  870.  Thans 
in  Jan.  1578  zal  hij  van  Oost-Friesland  naar  Middelburg  overgekomen  z^n ,  om 
weldra  weder  terug  te  reizen.  Rrd.] 
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„  Yolgt  de  copie  van  t'  versouck  der  wederdoopers 
angheboden  van  weghe  de  dienaren  der  kercke  Ghri 
met  verwillynghe  der  overhelt  deser  stadt  door  mr. 
Bychard  van  .de  Yarent,  met  Jeremias  Ac- 
kerman  en  Cornelis  Glaeys  den  6  Januarij  1578. 
yy  Op  het  aengeven  van  dienaers  der  kercke  Ghri  dat  de  menno- 
niten  niet  en  b^heeren  te  dispateeren  van  de  menschwordjnghe 
Ghri  volghende  secker  gespreek  ende  onderhandelynghe  tosschen 
hen  beyden   gesciet,  ten   ware  dat  men  hen  verzekerde  van  'I 
magistraet   dat  haer    hier  over  gheen   leet  en   zoude  commen. 
Ende  also  de  leerare  gheseght  heift  bereet  te  wesen  om  te  dis- 
pateren  80   verre  het  hem  van   overheit  toeghelaten  werde,  so 
wort  hem  wter  naeme  van  overheit  deser  stadt  angheseght  dat 
mijne  Heeren  hier  af  te  vrede  zijn,  dat  men  in  een  bequame 
plaetse  die  mijne  heeren  daertoe  bestellen  willen  vaïï  menschwer- 
dynghe  Ghristi  zal  moghen  verhandelen  drie  daghen  lanck  ghe- 
duerende,  van  beyden  zyden  daertoe  brenghende  tot  8  ofte  10 
personen  van  elcker  zyde.     Daer  benevens  belastende  beide  die 
partien  dit  in  aller  stilheit  ende  sonder  eenighe  beroerte  int  werc 
te  stellen.     Ten  leste  sullen  mijne  Heeren  van  haeren  weghe  so 
veel  ofte  weynighe  daerby   comen  als  t'  hun  goet  dyncken  sal. 
Hierop  sal  van  hun  eene  corte  antwoorde  verheescht  worden. 

,  Jndien  sy  dit  afslaen  so  sal  men  een  protest  doen  in  haere  teghen- 
woordicheit  dat  men  hun  in  alles  meer  dan  te  vullen  ghedaen  heifl 
Protesterende  oversulx  de  voorz  dienaers  der  kercke  Ghri  van  on- 
billicke  weygherynghe.  Ende  indien  henlieden  hiemaer  in  hare 
handelynghe  yts  mogte  beieghenen  dat  sy  gheene  oorsaeke  en 
hebben  sullen  over  de  voors  dienaren  eenichsins  te  doleeren  als 
die  van  zei  ve[?]  in  alle  deelen  meer  dan  ten  vuile  ghedaen  sijn. 

„  Gopie  van  het  volbrynghen  deser  insinuatie 

ghedaen  by  mr.  Bychard  van  Varent,  no- 

tarius,   present   Jeremias  Ackerman  eiï 

Gornelis  Glays  als  ghetughen. 

yy  De  insinuatie  hiervan  is  ghedaen  gheweist  by   my  notarias 

onderscreven  an  den  persoon  van  Hans  botschaert,  deweicke 
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daerop  tot  een  antwoordde  gaf,  dat  hy  gheen  disputatie  versoght 
en  heeft  y  noch  oock  niet  cfh  weet  datter  iemant  van  den  sjnen 
disputacie  versocht  heift^  verclarende  daer  beneffens  dat  het  voor- 

gaende  schrift  hen  seer also  tselve  niet  ghemaect  en  is 

naer  de  forme  der  woorden  die  ghesciet  zijn  ten  tyde  hy  Bot- 
schaert  present  is  gheweist^  seghende  alsnoch  de  gansche  nacht 
ghepsêteert  te  hebben  om  te  verandwoorden  hetghene  hy  ghe- 
leert  hadde,  fwelck  Jasp  van  der  Heyden  gheweygert  heift 
te  doene  dan  in  psentie  van  eenen  notarins  of  twee.  Actam 
ten  hnyse  van  Mathys  bormaker  den  5  Januari. 

Onderstont  ghescreven  Bychard  van  Yarent,  notarius. 

£n  dewijle  de  voors  mennonyten  instantelick  begheerden  acte 
te  hebben  van  insinuatie  aen  haerlieden  ghedaen  so  is  haerlieden 
geheven  gheweist  t^gene  dat  hier  naer  volght 

,,  Copie  van  acte  die  de  mennonyten  t'harer 
versoucke  ghegeven  is  gheweist. 
„  lek  notarius  onderscrevê  certificere  d'insinnatie  ghedaen  te  heb- 
ben van  seecker  advertissement  van  f  consent  der  overheit  (om 
te  moghen  disputeren  van  f  punct  der  menschwordynghe  Chri)  an 
den  persoon  van  Hans  Botschaert^  dewelcke  de  lectuur  van 
t'voorseyde  advertissement  ghehoort  en  t'selve  beandwoordt  heb- 
bende daerby  hy  weyghert  in  disputacie  te  trede,  hebbe  ick  je- 
ghens  den  selven  (van  weghe  de  gene  [gêm]  die  my  commissie 
ende  last  geghevê  hadden)  gheprotesteert  van  onbehoorlicke  en  on- 
billicke  weygherynghe.  Ende  indien  hiemaer  dien  Bosschaert 
ofte  der  synen  in  haere  handelynghe  van  weghe  de  voorseyde 
weygheringhe  eenighe  beieghenynghe  ofte  letsel  ghesciedde  dat 
de  dienaers  van  kercke  Ghfi  daervan  onschuldich  sullen  wesen, 
dewyle  sy  haer  leere  wel  int  openbaer  begheerden  te  verdedigen , 
dewelcke  de  voors  Bosschaert  weyghert  te  doene.  Actum  op 
den  5  January  1577  stilo  Holl« 

„  Onderteeckent 
„R.  van  de    VareuL 

,^Is  goetghevonden  en  gheordonneert  dat  men  mijne  heerê  van 
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de  stadt  adverteeren  ende  copie  presenteren  zal  vaïï  handeljnghe 
metten  mennonyten  opdat  »j  van  alle  dyngken  gheinfonneert 
sijnde ,  moghen  gewapent  sijn  jegbens  alle  valsch  vertoogh  dat  haer 
van  de  voors  wederdoopers  moclite  ghedaen  worden ;  en  dit  sallra 
doen  mr.  Jasper,  Pannelius,  mr.  Bychard  eïi  Ackerman." 

29  Januarij  1578.  ,,Dewijle  dat  Die  riek  in  den  prince  en- 
de Jan  van  den  Eynde  tot  driemalen  toe  vermaentsijn  gheweist 
tot  afstandt  van  haere  ketterie  en  tot  versoenynghe  metter  ghe- 
meente  Chri,  daerop  sy  voor  antwoordde  geven  dat  sy  in  hare 
religie  te  vreden  sijn  eii  al  waren  sy  scoon  met  godes  woordt 
overwonnen  dat  sy  nochtans  hare  opinie  niet  afgaen  en  wilden 
voor  dat  goudt  by  goudt  compt  ende  dit  haer  de  waerheit  daerv 
openbare ,  So  is  goetghevonden  dat  men  haer  sake  noch  wat  sal 
laten  berusten  eer  men  verder  procedere." 

29  Januarij.  ,,  Dewijl  dat  de  mennonyten  niet  af  en  honden 
tot  Syriczee,  Andwerpe  en  elders  leughenen  te  stroyen,  seg- 
ghende  dat  de  ministers  der  kercke  tot  Middelbargh  niet  en 
hebben  durven  jegens  Hans  Bosschaert  haeren  Bisschop  dis- 
puteren, hoewel  het  vaiï  overheit  toeghelaten  was,  so  is  goetghe- 
vonden dat  men  copie  vaïï  handelynghe  (hier  voor  in  desen  boock 
gescreven)  zenden  zal  tot  Syriczee,  tot  Andwerpe  ende  elders 
opdat  haere  leughenen  daerwt  blycken  moghen.'' 

29Januarij.  „  Aengesien  dat  Henricvan  Uensbergen» 
Cornelis  de  schoolmeester  op  de  vlasmarct  ende  Andreas, 
eertijts  pastor  te  Oostende,  begheerden  de  propositien  te  frequen- 
teeren  en  oock  te  proponeren ,  so  is  vaïï  broeders  goetghevonden 
dat  men  hun  hare  begheerte  toelaten  sal.'' 

18  Februarij  1578.  ,,  Aenghesien  dat  Cryntgen  Jansd  van 
Essen  begheert  met  de  broederen  te  communiceren  ten  avont- 
male  des  Heeren ,  so  is  goet  ghevonden  dat  die  ghemeente  van 
predicstoel  afghegeven  wert  (ende  dat  met  haere  bewillynghe) 
dat  het  haer  leet  is  en  dat  sy  haer  van  doperen  heeft  laten 
swacken  in  sommighe  artyclen  des  gheloofs,  en  dewijle  datse  tot 
een  seecker  samenspreeckinge  tusschen  somighe  vaii  mennoniten 
eï\  de  onsen  ghenouch  verstont  dat  der  doopers  ghevoelen  gantsch 
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oiighefuiidecrt  is ,  so  belooft  se  haer  vooriaen  glieen  gehoor 
mee  te  ghevene  ende  haer  ghestadelick  te  houden  by  de  ghe- 
meente  Godes/' 

19  Maart  1578.  ^^Naerdien  men  bevint  dat  de  scholen  der 
wederdooperen  niet  gheweert  en  worden  en  dat  het  eenighen 
mannen,  als  namelick  Robert  Janss.,  Simon  Janss  daerin 
te  voorsiene  opghelegt  is,  so  ist  dat  de  broeders  goet  glievon- 
den  hebben  henlieden  haeres  ampts  te  vermaenen;  ende  dit  sal 
doen  Wouter  de  Gruyter  eïï  Jan  van  de  Perre," 

2  April  1578.  Aengesien  dat  Dierick  Matthijsen  in  den 
prince  ende  Jan  van  Ejnde  met  J anneke  syne  huysvrouvre 
ten  verscheydene  stonden  vermaent  sijn,  hartneckelick  voortvae- 
ren  in  hareketterie  met  die  voetwasschers,  so  is  besloten  dat 
sy  met  den  eersten  der  ghemeente  voorghestelt  worden  ter  excom- 
municatie op  dese  naervolghende  forme : 

,^U.  L.  sy  kennelick  dat  eene  Dierick  Matthijssen  die  op 
dam  in  den  prince  plach  te  woonen,  eene  tijt  lanck  met  bely- 
denisse  des  gheloofs  hem  tot  onse  ghemeente  begheven  heift, 
maer  also  hij  capytein  vaü  vrijbuters  synde,  hemselven  ai^helick 
ghedraghen  heift.  Item  datter  somighe  lieden  sich  van  hem 
beclaeghden,  so  heift  men  hem  aengheseyt  van  avontmaele  des 
Heeren  te  blijven  tot  dat  d'arghernisse  gheweert  waren.  Ende 
also  hy  naer  de  vrijbuterschap  by  ons  ghecomen  is  om  hem 
metter  ghemeente  te  vereen iglien  en  ten  nachtmale  toeghelaten 
te  worden  is  hem  gheandwoordt  dat  men  hem  ontfanghen  wilde 
maer  dat  hy  eerst  voldoen  moeste  deghene  die  sich  van  hem  be- 
claechden  ende  daernaer  soude  men  van  arghernisse  spreecken. 
D'welcke  als  hy  weygherde  te  doene  is  iiy  tot  de  voetwasschers 
eïï  voorts  tot  de  vuy  In  is  kar  re  ^  vervallen  ,  lastert  de  leere 
en  voldoet  niet  sulcx  als  hy  behoort.  Tnsghelijcx  is  eenen  Jan 
van  den  eynde,  metser,  wonende  in  't  gravenstrate  met  Jan- 


'  De  Vuilniskarre  en  de  Drekwagen  waren  scheldnamen,  die  men  aan 
zekere  afdeeling  van  vrijsinnige  Doopsgezinden  gaf ,  omdat  deze  zich  niet  ontzagen 
om  ook  de  elders  gebannenen  in  hnnne  gemeenschap  op  te  nemen.  Men  zie  hierover 
Brandt,  Sist.  der  Ref,  (ailg.  1677),  boek  IV,  bl.  179,  en  boven,  bl.  250,  punt  3. 

VI.  18 
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neke  sijn  wijf  tot  dese  nieuwe  secte  der  voetwass dieren  ghe?al- 
len  en  volgens  by  de  ander  die  men  noemt  die  Dreckwaghe  ^ 

,^Alle  welckepsonen  hoewel  sy  menichmael  vermaent  sijn  ghe- 
weist ,  nochtans  hartneckich  blijven ,  ende  niet  af  en  laten  die 
ghemeente  te  lasteren.  Derhalve  sijn  wy  ghedwonghen  (hoewel 
met  droufheit)  der  ghemeinte  voor  hen  te  waerschawem  Ende 
indien  yemant  hacht  [acht]  dat  men  niet  ghenouch  an  hen  ghe- 
daen  en  heift,  die  moghen  t'ons  aenseghen,  soo  niet^  sal  men 
ter  ghelegener   tijt   met    hen  voortvaeren/' 

,,  Daernaer  is  dit  om  sekere  oorsaecken  noch  aitghestelf 

16  April  1578.  ,,  Dewijl  de  broeders  vernomen  haddê,  dat 
Pauwels  Dierickse  cleermaker  in  de  corte  delft  van  onse 
ghemeinte  weder  afghevallen  is  tot  de  dooperie,  so  sijn  by  ad* 
vyee  van  consistorie  tot  hem  ghesonden  gheweest  Jaqnes  van 
Berthem  en  Jeremias  Ackerman  die  hem  vermaent  heb- 
ben by  de  broederen  te  coinen.  DVelcke  hy  gheweigert  heift; 
ghevraeght  waerom  hy  afghevallen  is,  seyde  omdat  onse  religie 
niet  oprecht  en  is,  daerom  seyde  hy,  dat  hy  beswaerdt  [?]  te 
leven  eïï  te  sterven  by  die  leere  die  hy  noyt  voor  oprecht  ghe- 
houden  en  heift.  En  dat  hy  wt  vrye  hart  van  haer  afviele ,  eiï 
dit  hans  wille  die  hij  doen  niet  en  verstout  maer  nu  daerin 
beter  onderwesen  is.  Ghevraeght  sijnde  wat  puncten  van  onse 
leere  hy  voor  onrecht  bekende,  seyde,  allen ^  sonder  breeder 
verclaer  te  willen  doen.  Ende  naer  dat  hy  van  voorz  broeders 
vermaent  was  te  bedencken  hoe  vryelick  hy  hem  tot  onse  ghe- 
meente begheven  hadde  ende  met  open  confessie  onse  fieligie 
verstaen,  wat  vrundtschap  men  hem  ghedaen  en  heift  sijn  die 
voors  broederen  van  hem  gescheiden.'^ 

23  April  1578.  „Hedent  is  verordent  dat  Pau  wels  de  cleer- 
maker noch  eenmael  aenghesproken  eïï  vermaent  worde  over 
sijnen  afval.  Ende  soo  hy  niet  en  hooret  sal  hem  t'gelt  (dat 
hem  van  broederen  eertijts  ghedaen  is)  wederom  geheescht  wor- 
den ofte  ten  minste  eene  oblygatie  van  syne  hant.     Dit  sullen 


Zie  noot  der  vorige  bladz. 
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doen  Jaques  van  Berthem  eïï  Jeremias  Ackerman." 
Aan  den  kant  staat :  „  Gedaen ,  eïï  is  de  vermaninghe  by  hem 
gheweest,  hy  seght  dat  hy  met  ons  niet  meer  wil  te  doen  hebben/* 

30  April  1578.  ,,  Aenghesien  dat  Pouwels  de  cleermaker 
in  de  corte  delft  tot  tweemalen  vermaent  gheweist  is  sonder 
vrucht,  is  goetghevonden  dat  hy  voor  de  derdemael  vermaent 
wert  door  mr.  Jasper  eïï  Wouter  de  Gruyte r." 

7  Mei  1578.  „Pauwels  de  cleermaker  is  hedent  voor  de 
noene  noch  eenmael  vermaent  gheweist  door  Panneel  en  Ja- 
ques van  Berthem.  Die  voor  antwoorde  gaf  dat  hy  van  gheen 
anderen  sinne  en  was,  dan  hy  was  doen  hy  de  laetste  mael  van 
Ackerman  ende  van  Gruyter  vermaent  was  ende  dat  de 
broeders  derhalfen  doen  moghen  dat  lien  goetdyncktt" 

7  Mei  1578.  „  Dewijle  de  laetste  sententie  van  D  i  e  r  i  c  k  M  a- 
t h ij s s e n  ende  Jan  van  Eynde  met  syne  huysvr  wtgestelt  is 
gheweest  om  seecker  oorsake  die  nu  gheweeken  is,  so  is  besloten 
dat  de  voors  sententie  gheexcuteert  werdt  in  sondaeghe  naest.'* 

7  Mei  1578.  ,^Ghemerckt  dat  Pauw  els  Diericsen  cleer- 
maker hartneckig  blijft  is  oock  verordent  dat  synen  afval  ende 
gheveinsde  handelynghe  der  gbemeinte  openbaerlick  te  kennen 
ghegeven  wert  in  sondaeghe  naest.'* 

29  Mei  1578.  ,^  Aengesien  men  verneemt  dat  H.  van  Hens- 
bergen  in  groote  noot  is,  syne  huyshoudinghe  aengaende,  so 
is  goetge vonden  dat  hem  een  pond  gr.  gegheven  wert  van  t'graf- 
gelt  opdat  hy  hem  daermede  voor  dese  tijt  behelpe.'* 

£3  Julij  1578.  „Ghemerckt  Dierick  in  den  p r i n c e  vertroc- 
ken  is  naar  Rotterdam  is  verordent  dat  Johannes  Seu  den 
ministers  aldaer  van  hem  waerschuwen  sullen  met  beschryvinghe 
van  svnen  handel  alhier." 

17  September  1578.  „Also  Herry  van  Heynsberghe  in 
sijn  vertrecken  naer  Haemstede  in  forme  van  leeninghe  ontfanghen 

heeft de  some  van  1  pondt  en  vijf  gr.     Is  verordent  dat 

Questroi  dit  geit  verstrecken  sal  van  t'grafglielt.'* 

22  November  1586.  „Ghemerckt  de  w^  van  Martin  Hen* 
drix  nu  lange  tijd t  van  ons  tot  devoetwasschersis  afgewecken 
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so  heeft  sy  nu  liaer  wederom  tot  de  ghemeente  begheven. 
Daerom  ist  goetghevonden  dat  men  liaer  leetweesen  met  verswy- 
ginghe  haers  naems  sal  afgheven/' 

9  Mei  1587.  ^^Diewijle  de  wederdoopers  daghelicx  stouter 
worden  ende  geven  voor  dat  niemant  van  de  predicanten  t^hen 
haer  derf  disputeeren  so  sollen  van  de  kerkeraedt  Kimmedon- 
tius,  Joês  Heysenbach  eïï  Joês  Seu  de  burgemeesters 
en  eenighe  andere  van  myne  heeren  aenspreken/' 

12^  October  1592.  ,,Isbeslotë  dat  uit  naeme  des  kerckeraeds 
een  request  ghemaeckt  en  gepresenteert  werde  aen  Heere  van  de 
stadt  ten  einde  het  haerlieden  gelieven  te  voorsien  in  t'vei^de» 
ren  van  de  wederdoopers  en  Martinisten.  Dit  selve  sal 
oock  mondelingh  vertooghen  worden/' 

17  Maart  1590.  ,^Men  sal  de  Burgmrs  aenseghen  dat  de  Mar- 
tinisten alhier  beghinnen  te  predicken,  ende  haer  bidden  en 
vermaenen  dat  het  haer  believe  alsuicke  orde  te  stellen  dat  haere 
tsafbencompste  mochte  belet  worden/' 

14  Julij  1590.  ^^Praeses  eïï  scriba  sullen  de  burghemeesters 
aenspreken  ter  causa  van  de  Martinisten  om  hen  haere  se- 
creete  predicatie  te  beletten/' 

24  April  1592.  ^^ Overmits  die  haer  Marty nisten  noemen 
daghelix  toenemen  ende  hier  een  eighen  plaetse  gheordineert 
en  ghemaeckt  hebben  tot  hare  vergaderinghe  sal  daerom  aen 
mijne  heeren  van  der  stadt  aenghehouden  werden,  so  by  reqneste 
als  mondelinghe  dat  haer  believe  naer  hare  auctoriteit  daer  in 
te  voorzien." 

31  December  1594.  ^^Alsoo  men  siet  dat  de  weederdoo- 
pers  ende  de  Martinisten  hen  daghelijx  verbreiden  en  den 
onwetende  te  verleyden  so  is  by  den  kerckeraet  goetghevonden 
mijne  heeren  van  der  stadt  te  bidden  ordre  daarop  te  stellen." 

11  Januarij  1597.  ,,Panneel  en  Jacobus  Cornelij  sullen 
aenhouden  bij  mijne  Heeren  de  Borgefmeesters  op  datter  eens 

ordre  souden  moghen  ghestelt  worden  op  de  argerlicke  en 

vergaderinghe  der  wederdooperen  en  der  Martinisten." 

19  Junij  1574.     „Als   daer   nu  verscheyden  ghetuyghenisaê 
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geiioort  waren  over  eenen  Pieter  den  Backer  in  de  giststraate 
die  wederdoopsch  gesint  was  en  wilde  sijn  kint,  t' welck 
iin  drie  weken  oft  meer  out  was  niet  doopen  laten ,  hoewel  het 
siju  wijf  versocht  en  begerde,  zoo  waren  verordonneert  om  in 
dese  sake  wat  breeder  te  handelen  en  vermanen  Qelein  Jansz. 
d'Hoorne  en  Pieter  Jansse  van  Salf  —  Aan  den 
kant  stond :     „  Gedaen  en  een  wederdoop  bevonden/' 

8  Febraarij  1575.  „Is  besloten  dat  indien  de  dienaers  des 
woorts  ontboden  werden  ter  oorsaecke  der  huwelijcken  die  ach- 
tergehouden werden  dat  men  betuygen  sal  dat  de  huwelycken 
die  onder  de  wederdoperen  bevestigt  werden  niet  en  connen 
bestaen  [?]  voor  wettelicker  bevesticht.  £n  aengaende  de  saecke 
van  Lambert  die  molenaer  dat  wy  betuyghen  dat  groote  schuld 
waren  van  de  wettelicke  huwelijksche  belofte  breken  ofte  te  niet/' 

29  Julij  1589.  „  Is  besloten  de  Burgmr.  te  adverteren  hoe 
dat  de  boecken  van  Davit  Joris  ^  hier  in  de  stadt  ver- 
breydt  werden.  Dit  sullen  doen  P  a  n  n  e  e  1  en  de  muntmeester 
Boreel/'  « 


^  £ene  iiifcmantende  levensbeBcbrijving  van  den  aarUketter  Dayid  Joris, 
geb.  te  Brogge  in  1501  of  1502  en  overleden  te  Bazel  25  Augustos  1556 » 
werd  door  m^n  geachten  vriend,  den  Heer  A.  M.  Cramer,  Doopsgezind  pre- 
dikant te  Middelburg ,  geplaatst  in  het  N&derl,  archief  voor  kerkel.  gesehiedetn» , 
dl.  V,  bl.  U6,  en  dl.  VI,  bl.  80. 

>  De  muntmeester  Boreil.  Dit  was  Jacob  Boreel  ,  Heer  van  Westhove  en 
Duynbeke,  loon  van  Pibtxr  Borbbl,  in  de  Sententien  van  ^/oa  Pierre  Boriel 
genoemd  en  waarsehynlgk  koopman  in  vette  waren  (craissier:  zie  Navorscher  1860 
bl.  229)  te  Middelburg ,  en  Catharima  Joossb.  Jacob  Borbkl  bekleedde  ver- 
schillende belangpjke  staats-  en  stadsbetrekkingen.  Bij  het  oprigten  der  mnnte 
van  Zeeland  verkreeg  hij  het  ambt  van  waardijn ,  en  van  1584 — 1602  was  hij 
muntmeester  als  opvolger  van  Jeromius  Bruinseels.  Als  zoodanig  woonde  h\j 
in  het  muntgebouw ,  waar  tegenwoordig  de  concertzaal  is :  vgl.  de  Kanter  en 
Drxssklhuis,  De  prov,  Zeeland,  bgl.,  bl.  92.  In  1618  was  hij  afgezant  van 
de  republiek  bg  koning  Jaoobvs  van  Engeland,  van  wien  h\j  tot  ridder  werd 
ge4agen  en  eindelijk  rekenmeester  wegens  Middelburg  ter  rekenkamer  van  Zee- 
land. Hij  was  een  der  oprigters  van  de  O.  I.  Compagnie  en  overleed  te  Mid- 
delburg den  19  December  1636,  oud  84  jaren,  en  is  in  de  St.  Pieterskerk  be- 
graven. • 


Dor&onöen. 


OVEREENKOMST    DER    INGELANDEN 

VAN    DE    WATEHINGEN    VAN 

QROEDE  EN  DEN  ZOUÏENPOLDER 

OM    MIDDELEN    TE    BERAMEN   TER  WATKRWERING, 

VAN  10  MAART  1431  (U32)  ». 


In  tjaer  xiiii*^  ende  xxxi  hebben  beclaechi  gliezijn  Cueren 
ter  diversclien  stonden ,  inde  Wateringhen  vander  Groede  met 
haren  medepleghers ,  ende  in  Wateringhen  vanden  Zooten 
Poldre;  ter  welker  eerster  Cueren  gheproponeert  ende  voert- 
ghestelt  was  byden  inghelanden  vanden  tween  Wateringhen,  hoe 
men,  bider  gracie  Gode,  zoude  moghen  wederstnen  de  snede 
vanden  stroeme  voer  beede  Wateringhen.  Ende  mids  dien, 
dat  de  inghelande  vanden  tween  Wateringhen  aengezien  liebben, 
dat  men  groot  proffijt  doet  ende  wederstaet  de  snede   van  den 

'  Onder  dit  opschrift  nemen  wij  uit  het  Vadert,  museum  van  prof.  C.  P. 
Serrure,  d.  IV,  bl.  107  en  108,  een  stuk  over,  waarvan  het  oorspronkelijke 
berust  onder  de  archiven  van  St.  Baaf  te  Gend;  een  stuk,  dat  voor  de  kennis 
van  de  oude  gesteldheid  dezer  streken  van  belang  mag  gerekend  worden.  >^^ 
leeren  er  uit  de  ligging  van  den  Zoutenpoldcr  en  de  watering  van  de  Groede, 
waarlangs  een  water  —  het  Zwarte  Gat  of  een  tak  daarvan  —  stroomde , 
welks  ]oop  gebroken  moest  worden  door  steenen  hoofden  en  duikers.  Dr 
Oude-lJvewatering  wordt  er  in  genoemd  de  „  HouderYcvenc ,"  en  prof,  Se»- 
RUKK,  bl.  105,  (1),  leidt  dien  naam  af  «van  den  dijk,  dien  Jan  van  Aves- 
nes  heeft  doen    aanleggen:  ),Van  daer,"    zegt  hij,  ,,  het  wooni  Ecene  als  eeae 
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stroeme:  in  Ardeiibuercli-ambocht'^  bewesten  eiide  beoosten  der 
Eede,  daer  groten  stroem  ende  snede  es,  roet  steeiien  lioof- 
den  tevorpene,  ende  insghelijcx  inde  Wateringhe  vander  Hou- 
der Yevene  ende  in  Caedsandt  ende  te  vele  andren  steden ; 
hebben  gheaviseert  de  vorn.  inghelande  inde  zelve  Cuere  ,  oinine 
insghelijcx  te  wederstane  de  snede  van  den  stroeme,  voer  de 
twee  Wateringhen  met  steenen  hoofden  ende  dukers  daer  toe 
behorende^  aenghezien  dat  voer  de  twee  Wateringhen  niet  so 
grote  diepte  noch  snede  es  also  et  es  in  Ardenburch-ambocht 
ende  Houde  Yevene  ende  tandren  steden;  ende  ute  dien  dat 
de  materie  zeere  ghewichtich  ende  zwaer  was ,  hebben  overeen 
ghedreghen  ende  gheaccordeert  de  vors.  Wateringhen,  dat  elc 
van  beede  den  Wateringhen  zoude  doen  beclaglien  noch  eene 
Cuere  ende  te  kennen  gheven  den  notablcn ,  die  al  daer  niet  en 
waren,  te  wetene:  die  wonende  waren  te  Brugghe,  ter  Sluus 
ende  in  andren  plaetsen,  omme  eendrachtelike  niet  den  ghe- 
meenen  ende  notablen  inghelanden  van  beede  den  Wateringhen, 
raed  ende  advijs  te  hebbene  up  de  vors.  materie,  te  wetene: 
up  steenen  hoofden  ende  dukers  te  makene  voer  de  vors.  twee 
Wateringhen,  omme  den  stroem  ende  snede  te  wederstane  voer 
beede  de  Wateringhen ,  omme  tmeeste  proffijt  ende  orbuer  vanden 
vors.  Wateringhen ;  aenghezien  daer  men  den  stroem  ende  snede 


vertaling  van  Avena,  Joannes  de  Avtfna."  Het  is  ons  echter  twijfelachtig,  of 
Jan  van  Avesnes,  die  geen  gruaf  van  Vlaanderen  is  geweest,  hier  een'  dijk 
deed  leggen  ,  en  wij  wcnschten  dit  gaarne  nader  bevestigd  te  zien.  £indel^k 
leeren  wij  er  den  IJsenpolder  uit  kennen,  en  we  komen  daardoor  tut  de 
zekerheid  ,  dat  die  polder  reeds  meer  dan  honderd  jaar  vroeger  in  aanzijn  was 
dan  wij  in  deze  Bijdr.,  d.  II ,  bl.  102  ,  slechts  vermelden  konden ,  waardoor 
het  gestelde  aldaar  versterkt  wordt.  Op  de  fraaije  kaart  van  Jac.  Mogci;: 
die  in  veler  handen  is  ,  voorstellende  „  het  meerderdecl  van  het  Oost  Vrije  in 
Vlaanderen  /'  worden  de  Soute-  en  de  Ysen-polder  (Ista-polder)  aangetroffen. 
Ook  op  de  kaart  van  Zeeland  ,  in  1860  uitgegeven  door  A.  Maqiklse  en  J. 
BtAKfiTy  vindt  men  den  Stoutenpolder  (lees:  Soutenpoider)  en  den  Iscnpoldcr 
aangewezen ,  terwijl  wij  in  't  voorbijgaan  aanteekenen ,  dat  men  daarop  voor 
Parad^sp.  Parasijsp.,  voor  Voisep.  Vorse-  of  Verschcp.,  voor  Clethemsp.  Cleyhemsp. 
te  lezen  hebbc ,  en  dat  het  aanzienlijke  gehucht  Kruisdijk ,  tusschen  Schoondijke 
en  Breskens ,  er  te  vergeefs  op  gezocht  wordt.  Red. 
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))iet  en  wederstonde  met  steenen  hoofden  ende  duken,  dat 
men  zoude  moeten  leeden  inzaten  ten  velen  meerdren  grieve 
ende  coste  vanden  tween  Wateriughen.  Inde  welke  vors.  wet- 
telike  Cuere  overeen  ghedregen  es ,  zonder  eenick  ghescil  of 
wederzegghen  van  yemene,  dat  men  worpen  ende  maken  zonde 
steenen  hoofden  ende  dukers,  ende  die  te  legghene  ten  prof- 
fite  van  beede  den  Wateringhen ,  ende  tzuiker  plaetsen  ende 
steden  daer  beede  de  Wateringlien  overeen  draghen  zouden, 
omme  ten  vroemsten  ende  ten  proffite  den  stroem  ende  snede 
van  dien  te  wederstane;  ende  bj  dien  dat  deze  vors.  steenen 
hoofden  ende  dukers  ligghen  zullen  voer  den  Ysen-poldre  ende 
Groede-Wateringhe»  met  haren  medeplegers,  of  een  zijde ,  ende 
voer  den  Zouten  Poldre  of  andre  zijde,  welke  zijn  twee  diversche 
Wateringhen,  elc  hebbende  zine  particulaire  Cuere,  zonder  jet 
ghemeene  te  hebbene,  of  deen  met  den  andren  te  contribaeerene 
of  te  gheldene;  so  was  aldaer  overeen  ghedreghen  bi  beeden 
Wateringhen  ende  Inghelanden,  omme  't  meeste  proffijt  ende 
omme  dat  ne  gheene  ghescille  vallen  noch  risen  zonden  tus- 
schen  de  twee  Wateringhen,  omme  de  oosten,  die  men  doen 
zoude  moeten,  als  vanden  steenen  hoofden  ende  dukers  vors., 
dat  de  vors.  twee  Wateringhen  eendrachtelike  ende  ghemeene 
aennemen  zouden  te  makene  ende  te  werpene  de  vors.  steenen 
hoofden  ende  dukers  ten  ghemeenen  oosten  ende  profQten  van 
hem  beeden,  in  dezer  manieren  ende  conditiën:  dat  de  Wate- 
ringhe  van  den  Zouten  Poldre  zal  contribueren  ende  gheveii, 
nu  ende  toot  alre  tijt,  met  den  Ysen-Poldre  ende  Groeden-Wa- 
teringhen  voors.,  toot  de  costen  vanden  vors.  steenen  hoofden, 
dukers  ende  al  dat  daer  toebehoort,  van  ellevene  penninghen 
de  twee,  zonder  eenighe  andre  ghemeene  costen  te  contribae- 
ringhe  ende  te  hebbene  deen  met  den  andren,  zonder  alleene 
inde  costen  vanden  steenen  hoofden,  dukers  ende  al,  dat  daer 
toe  behooren  zal,  also  ghezeit  es;  ende  aldus  blijft  elcke  Cuere 
vanden  vors.  twee  Wateringhen  staende  in  hare  virtute  ende  up  haer 
zelven.  Ende  omme  dat  alle  deze  zaken  wettelike  ghedaen  ende 
over  eenghedreglien  zijn  in  eene  wettelike  beclaeghde  Cuere  van 
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beede    den   Wateringhen ,    eendrachtelike   eude   zonder    eenich 
wederzegghene ,  zo  zijn  hier  huut  ghemaect  brieven  bi  A ,  B , 
C,  D,  deen  haut  den  andren  ghesneden,  rastende  ende  zijnde 
inden    handen   vanden    tween  voors.  W^ringhen. 
Actum  a^  xiiii*  ende  xxxi,  den  x"**°  dach  nï^^ijAerte. 

Chirograef  op  perkament;  onderaen  staen  de  letten  A,  B, 

C,  D,  ten  halve  doorgesneden.    Op  den  rng  leest  men: 

adviê  om  ie  wederstane  de  tnede  vanden  watere  vander 

Wateringhe   vander   Groede    ende    den    Zouten    Polre , 

int  jaer  liiii*  xxxi. 


Kretnere  ötjöragen. 


IETS   OVER   EEN  HANDSCHRIFT, 

GETITELD  : 

GENEALOGIE  VAN  DEN  HOYSE  YAN  BORSSELE. 

DOOR 

F.     NAGTGLAS. 


Op  maandag  den  3  September  1755  hield  de  latere  hoog- 
leeraar JoNA  WiLLKM  TE  Watbb,  bij  het  verlaten  der  latijnsche 
school  te  Ylissingen  eene  Oratio  honori  ei  merüis  iUuslrwmae 
genlis  Borsaliab;  welke  redevoering  kort  daarop  door  zijnen 
vader ,  den  bekenden  Axelschen  predikant,  Willbu  tk  Watkr 
in  het  nederduitsch  werd  overgebragt,  met  aauteekeningen  voor- 
zien en  bij  Pieter  Gillissen  te  Middelburg  uitgegeven,  onder 
den  titel  Redenvoering  ter  eere^  en  over  de  verdiensten  des  door- 
luc/itigen  geslachis  van  Borsselb.  De  vader,  die  dit  onderwerp 
aan  den  jongeling  had  aan  de  hand  gedaan  ^,  werd  zeker  voo^ 
namelijk  tot  dien  arbeid  genoopt  door  eene  zeer  vergefelijke 
ingenomenheid  met  het  werk  van  zijn  veelbelovenden  vijftienja- 
rigen zoon ;  maar  toch  vermoed  ik  ook ,  dat  aan  die  vertaling 
niet  geheel  vreemd  is  geweest  de  begeerte  om ,  naar  den  geest 
des  tijds,  waarin  groote  woorden  kleine  daden  moesten  goed- 
maken ,  den  vrij  onbeteekenenden  eerste  edele  Jan  van  Bobssele 
door  „  eenen  ootmoed igen  dienaar  met  diepen  eerbied''  nog  wat 
meer  wierook  toe  te  zwaaijen  dan  de  jonge  te  Water  reeds  over- 
vloedig gedaan  had. 

In  het  ,,  Bericht  van  den  overzetter  aan  den  bescheiden  lezer" 


*     Zie  Het  leven  van  Jona  Willem  te  Water  door  hem  zelden  besdireTeo 
en  niet  in  den  handel. 
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wordt  vermeld ,  dat  de  aanteekeningen  voonmmelijk  ontleend  zijn 
aan  zeker  naauwkeurig  en  kostbaar  handschrift,  behelzende  de 
Genealogie  van  den  huize  van  Borssele  in  Zeelani  en  van  al  des- 
zelfs  bijzondere  geslachten  tot  elf  in  getal,  raet  derzelver  wapens 
kunstig  geteekend  en  afgezet  met  de  eigen  kleuren  enz. 

In  de  voorrede  van  het  bekende  werk  van  denzelfden  schrij- 
ver Uoog  adelijk  en  adelrijk  Zeeland,  Middelburg  1761  ,  wordt 
op  bl.  J4  en  25 — 28  weder  van  dit  handschrift  gesproken 
alsmede  in  de  Lijst  van  Zeenwsclte  edelen  door  geleerdheid 
lofwaardig,  door  W.  te  Wateii  zamengesteld  en  pas  onlangs 
(1859)  door  het  Zeeuwsch  genootschap  uitgegeven  {Archief,  n*, 
IV,  bl.  89). 

ïen  tijde  van  te  Water  behoorde  het  manuscript  aan  den 
Middelburgschen  burgemeester  mr.  Willem  van  Citters  en  later 
schijnt  het  in  bezit  gekomen  te  zijn  van  jhr.  Jacob  Snouck  Hur- 
GRONJB.  In  1852  te  Middelburg  op  eene  boekverkooping,  door 
de  heeren  van  Benthbm  &  Jüttino  verkocht,  werd  de  heer  mr. 
S.  DB  Wind  voor  ƒ8  er  eigenaar  van,  en  uit  zijne  nalatenschap 
werd  het  in  1860  aan  het  Zeeuwscii  genootschap  ten  gesclienke 
gegeven. 

Daar  er  dus  reeds  meermalen  van  dit  werk  sprake  was  en  er 
ook  nog  niet  lang  geleden  in  De  uavorsclter  (1861,  n^  7)  naar 
werd  gevraagd  en  een  en  ander  medegedeeld,  is  het  misschien 
niet  geheel  onbelangrijk  het  aan  de  lezers  van  dit  tijdschrift 
eenigzins  nader  te  doen  kennen. 

Het 'is  een  foliant  (84  op  25  duim)  van  stevig  en  goed  ge- 
conserveerd papier,  gebonden  in  een  band  van  later  tijd,  met 
het  opschrift:  Ruiscu  de  Bruin,  Genealogie  van  Borssele.  Het 
handschrift  is  duidelijk  met  italiaansche  letters  geschreven ,  doch 
de  aanteekeningen  nevens  en  tusschen  de  bladen  meestal  in 
oud  letterschrift;  het  werk  is  niet  gepagineerd;  de  wapens  tus- 
schen den  text  zijn  meerendeels  vrij  goed  geteekend  en  met  helde- 
re kleuren  afgezet.  De  tite)  luidt :  Genealogiae  van  den  Huyse 
van  Borssele  in  Zeelani,  noch  eene  deductie  raekende  de  Rid- 
derschap en    de  Edelen   van  €  graefschap   van  Zeelant  en   der- 


268 

ëdver  voorrechten   onder  de  groeven  tot  den  jare   1572  genoten. 
Op  dezen  titel  volgt: 

a.  Eene  Voorreede  toekende  de  Biddereciap  en  de  edelen  vm 
't  groef ecAap  van  Zeelant  in  't  generael  en  daar  achter  de  oor- 
spronkelijk fransche  lijst  van  adelijke  Zeeawsche  geslachten ,  uit 
Leuven  afkomstig  en  aan  den  verzamelaar  to^ezonden  door  den 
bekenden  genealoog  Thomas  dk  Rouck  (zie  voorrede  Addijk 
Zeelanti  bl.  26).  Deze  lijst  wordt  opgehelderd  door  73  ge- 
siachtswapens  van  adelijke  familiën  uit: 

1®.    La  Zeelande  bewesterschelt. 

Walcheren,  Zuid  Bevelande,  Noord  Bevelande,  Wolfaertsdjck. 

2^    La  Zeelande  Beoosterschelt. 

Schouwe  I  Voirne  et  Duyvelande  et  Tisle  de  Der  Tholen. 

Na  deze  lijst  wordt  het  regt  uiteengezet  en  de  verschillende 
pogingen  verhaald,  door  de  edelen  in  de  jaren  1596,  1607, 
1624  en  1651  aangewend,  om  het  lid  der  ridderschap  en  edelen 

ter   sta^tsvergadering  van  Zeeland  hersteld   te  krijgen 52 

bladz. 

b.  £ene  Voorrede  toekende  de  familie  van  Borsselb  en  de 
oudste  branche  der  Heeren  van  dien  naam 14  bladz. 

c.  Eerste  deel  behelsende  de  Heeren  van  Bobssblb  (42  bladz. 
en  45  wapens).  Vooraan  staat  het  wapen,  zijnde:  van  sabel 
met  eene  fasce  van  zilver ;  cimier :  de  kop  en  hals  van  een  os 
d'hermines  op  zilver  met  gouden  horens;  supports:  2  klimmende 
leeuwen  met  banieren,  waarop  het   boven  beschreven   wapen  ^ 

d.  Tweede  deel  behelsende  de  Heeren  van  Sandrnbubo  en  der 
VsBRB  uit  den  huyse  van  B.     (58  bladz.  en  79  wapens).     Het 


*  In  het  sapplement  van  het  Handboek  van  den  Nederlandsehen  adel,  door 
L.  A.  YAN  WELE7ELD  (1848) ,  Vindt  men  het  wapen  van  vui  Bobssblb  opgege- 
ven :  sabel  met  een  fasce  van  zilver.  Tot  cimier  de  kop  en  hals  van  een  iok 
d'hermine6.  In  de  Genealogie ,  waarvan  ik  spreek ,  is  het  cimier  echter  doide- 
ly'k  de  kop  en  hals  van  een  rund  d'hermines ;  ook  op  het  wapen  voor  de  Bede- 
voering  van  TB  Watkb  is  zolks  het  geval,  en  Smallbgaitoe  in  s^n  Cron^i» 
bl.  401 ,  spreekt  ook  van  een  ossenkop.  Nergens  vond  ik  van  een  öoi  gewag 
gemaakt,  en  toch  durf  ik  naauwelijks  vermoeden,  dat  het  een  bol^e  van  den  ver- 
zamelaar van  het  Bandboek  is. 
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wapen  als  boven ,  behalve  dat  de  leeuwen  als  supports ,  vef van- 
gen zijn  door  met  degens  gewapende  meermannen. 

e.  Derde  deel  behelzende  de  keeren  van  St.  Maartensdijk 
en  ZuuLBN  uit  den  huijae  van  B.  (26  bladz.  en  3£  wapens). 
Vooraf  het  wapen :  écartelé  1  en  4  Borssislb  ,  2  en  3  Zuu- 
LEK;  tenant  een  leeuw.  Flierna  komt  eene  Af  deeling  van  het  derde 
deel  behelzende  de  heeren  van  Cobtgenr  uit  den  huljze  van  B. 
(8  bladz.  en  8  wapens).  Vooraf  het  wapen:  Borsselr  gebroken 
(naar  het  schijnt)  met  eene  halve  ruit  van  keel  aan  de  punt; 
cimier  de  ossenkop;  supports  2  vrouwen  ^ 

f.  Vierde  deel  behelzende  de  heeren  van  Brigdammb  uit  den 
Auijze  van  B.  van  der  Veere  (34  bladz.  45  wapens).  Vooraan 
het  wapen:  BoBSSBiiB  gebroken  met  een  gouden  ster  in  den 
regter  bovenhoek  (dextre);  cimier  de  ossenkop;  supports  eene 
vrouw  en  een  eenhoorn. 

Hierop  volgt  eene  Af  deeling  van  het  vierde  deel,  behelzende 
de  Heeren  van  Wbldammb  in  Hollant  uit  den  huijse  van  B.  van 
Brigdammb  (26  bladz.  en  44  wapens).  Vooraf  gaat  het  wapen :  B. 


>  In  ▼erband  met  de,  bl.  195,  hier  voorgaande  mededeeling  van  den  heer  ror> 
W.  J.  C.  VAN  Hassklt  over  Frank  van  B.  en  Margarsta  van  Hassklt  Iaat 
ik  hier  volgen  wat  er  in  het  handschrift  ten  opzigte  dezer  zaak  voorkomt.  De 
genealogie  der  heeren  van  CoBTaENK  uit  den  hmjse  van  B.  begint  aldus : 

!Vrancq  V.  B.  heer  v. 
Cortgcne  trouwt  joncvr. 
Catharina  van  Egmond 
sondcr  hoyr. 
Barbara  v.  B.  trouwt 
Arent  van  Yssülstetn. 
YBAKcq  van  B.  grave  van  Ootirevant ,  hecre  van  Si.  Maertenêdyck  enz.  enz. 
even  hier  vooren  beschreven  en  hadde  geen  kinderen  bjj  vronwe  Jacoba,  maar 
liet  naar  eene  natuurlijke  soon  b^  jonckvrouwe  Mabgreta  van  Hasselt  [er  sUat 
dnidel^k  van  Hasselt  en  niet  van  Haessel]  soo  als  de  croniquen  haer  noemen 
en  aperiacl  Jan  Retgbbsbergh  in  s^'n  Cronique  van  Zeelanl ,  lib.  2 ,  p.  390 , 
seght  op  t'  jaer  1495  den  5'  dach  van  Meerte  sterff  jonck vrouw  Mabgreta 
VAN  Hasselt  [weder  zeer  duidelijk]  die  moedere  van  heer  Floris  van  Bors- 
SELK  ,  enz. 

Verdere  bijzonderheden  komen  er  in  het  manuscript  niet  voor.. 
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gebroken  met  eeiie  gouden  ster  in  den  liiiker  bovenhoek  (senestre 
au  clief);  cimier  een  ossenkop;  supports  eene  vrouw  en  een 
eenhoorn. 

g.  Vijfde  deel  behelzende  de  heeren  van  Sanduck  ende  Cle- 
VBRSKBRCKK  uü  den  Auijse  van  B.  (£0  bladz.  en  33  wapens). 
Vooraf  het  wapen :  B.  gebroken  met  drie  zilveren  sterren  (3) 
en  chef;  cimier  ossenkop  ;  tenant  een  leeuw.  Volgt  eene  Af- 
deelhig  van  het  vijfde  deel  behelzende  de  heeren  van  dkb  Hooohe 
uit  den  hutjse  van  B.  (52  bladz.  en  61  wapens).  Vooraf  het 
wapen:  B.  gebroken  met  3  zilveren  sterren  (3)  en  chef;  ci- 
mier ossenkop ;  tenant  een  eenhoorn. 

L  Zesde  deel  behelzende  de  heeren  van  Cortobnb  %ii  den 
huijse  van  B.  (12  bladz.  en  14  wapens).  Vooraf  bet  wapen:  B. 
gebroken  met  een  lambel  van  keel ;  cimier  ossenkop  ;  supports 
2  vogels. 

f.  Zevende  deel  behelzende  de  heeren  van  Baarsdorp  uü  den 
huijse  van  B.  (26  bladz.  en  32  wapens).  Vooraf  het  wapen:  B. 
gebroken  met  een  filet  en  sautoir  van  keel;  cimier  een  ossen- 
kop ;  supports  2  leeuwen. 

k.  Achtste  deel  belielzende  de  hseren  van  Brigdakmb  en  Kor- 
DKKERCKK  Uit  den  huijse  van  B.  (18  bladz.  en  16  wapens). 
Vooraf  het  wapen:  B.  de  fasce  dentelé  van  keel;  cimier  een 
ossenkop ;  support  2  leeuwen. 

/.  Negende  deel  behelzende  de  heeren  van  Latrrdale  mi  de» 
huijse  van  B.  (12  bladz.  20  wapens).  Vooraf  het  wapen:  B.  met 
eene  barre  ondée  van  zilver,  waarover  een  filet  en  sautoir  van 
keel;  cimier  een  houten  tobbe  van  natuurlijke  kleur,  g^ 
vuld  met  zwarte  en  witte  hanenveeren.  Het  afgebeelde  wapen 
is  van  Paülüs  v.  B,,  bastaard  van  der  Veere  ,  heer  van  Later- 
daele  (14S0),  en  versierd  met  eene  Schotsche  ridderorde,  waarop 
een  man  is  voorgesteld  achter  een  St.  Andrieskruis. 

m.  Tiende  deel,  behelzende  de  heeren  van  SpREEüWENSTElN«ïV^tf^ 
huyse  van  B.  (4-0  bladz.  73  wapens).  Vooraf  het  wapen :  écartelé 
1  en  4  BoRssELB,  2  en  3  Visch  van  de  Gapellb  uit  Vlaande- 
ren ;   cimier  eene  tobbe  met  zwarte  en  witte  hanenveeren. 
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fi.  Het  werk  wordt  besloten  met  een  „  Extract  uit  de  Notulen 
van  Gecommitteerden  Baden  van  Zeeland  dd.  30  Augustus  1756^', 
groot  6  bladz.,  waarbij  jr.  Jan  van  Bokssklk  en  Philip  Jacob 
VAN  BoRSSRLB  verzockeu  voor  hen  zelven  als  in'  kwaliteit  van 
voogden  over  Adriaan  Jan  van  Borssblr  ,  heer  van  Geldermal- 
sein,  minderjarigen  zoon  van  hun  broeder  Willem  Hendrik  van 
BoRSSRLBy  heer  van  Geldermalsem,  eene  volledige  attest^ie  en 
declaratie ,  dat  het  aan  hun  ed.  mog.  gebleken  is ,  dat  zij  waren 
uit  een  oud  adelijk  en  riddermatig  geslacht  in  Zeeland  enz.  Op 
welk  request  is  gedelibereerd  en  na  exacte  examinatie  van  de 
origiiieele  stukken  en  documenten ,  daarnevens  geëxhibeerd,  goed 
gevonden  en  verstaan  te  declareren ,  dat  uit  gemelde  stukken  aan 
hun  ed.  mog.  klaarlijk  en  volledig  is  gebleken ,  dat  de  heeren 
vertooners  zijn  geboren  en  afkomstig  van  het  aloude  en  hoog 
adelijk  geslacht  van  Borsselb  van  der  Hoogb,  van  zeer  oude 
tijden  in  deze  provincie  daarvoor  bekend,  en  dus  dat  gemelde 
heeren  vertooners  zijn  statelijke  en  riddermatige  edellieden  van 
gemelde  provincie  en  daarvoor  van  een  iegelijk  moeten  en  be- 
hooren  erkend  en  gehouden  te  worden  enz.  \ 

In  de  eerste  helft  der  XVIP  eeuw  werden  er  minstens  twee 
uitvoerige  Geuealogiën  zamengesteld  van  het  geslacht  van  Bors- 
selb. Een  dezer  stukken  was  het  werk  van  Jacob  van  Borsselb 
VAN  DER  HoooB,  heer  van  Oeldermalsem  enz.  (geb.  1622,  overl. 
1686),  en  W.  te  Water  noemt  zulks  „een  overheerlijk  stuk  ten 
allernaauwkeurigste  uitgevoerd ,  met  eene  menigte  van  oorspronke- 
lijke stukken  bevestigd ,  en  versierd  met  de  wapens  van  al  de  edelen 
daarin  gemeld ,  zoowel  mannelijke  als  vrouwelijke ,  naar  het  leven 
met  kleuren  afgezet.     £en  werk  dat  niet  minder  kostbaar  dan 


1  Wie  lust  gevoelt  om  dit ,  naar  den  stijl  dier  dagen ,  zeer  soppige  stok  in 
zijn  geheel  te  lezen ,  kan  het  vinden  in  de  Nederlandsche  jaerboeken  voor  Juig 
1738,  pag.  62é — 628  in  de  noot,  waar  het  voorkomt  in  de  Memorie  ten  be- 
wijze van  den  Jdeldom  van  den  heere  P.  J.  van  Boksskle  van  der  Hoogb, 
bij  gelegenheid  van  het  geschil  over  zijne  admissie  als  lid  der  geëligeerden  die 
bet  eerste  lid  der  staten  van  Utrecht  uitmaakten. 
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moeijelijk  is  geweest  om  te  volmsken"  {ArcAi^  Zeenw9ci  genoot- 
êcAap,  t\\  IV,  bl.  71). 

Eene  andere  Genealogie ,  omstreeks  denzelfden  tijd  begonnen 
en  voltooid ,  had  men  te  Janken  aan  eekeren  heer  Ruisch  dk 
Bruin,  en  het  is  dit  handschrift,  dat  door  tb  Watbr  telkens  wordt 
aangehaald  en  waarmede  wij  ons  thans  bezig  honden. 

Hoewel  het  in  het  werk  zelf  niet  geschreven  staat  en  het  ook 
uit  den  titel  niet  blijkt  — het  opschrift  op  den  band  is,  zoo  tis 
ik  reeds  zeide,  van  later  tijd,  toen  de  heer  db  Wind  het  boek 
liet  inbinden  —  zijn  er  echter  genoegzame  bewijzen  ,  dat  men  kier 
met  het  handschrift  van  Ruiscu  os  Bruin  en  met  geen  ander 
te  doen  heeft 

Willem  tb  Water  toch,  die  met  beide  Genealogiën  bekend 
was,  bezigde,  gelijk  hij  meermalen  zegt  en  ook  overal  blijkt, 
het  manuscript  van  Ruisch  ob  Bruin  bij  de  zamenstelling  van 
zijn  Adelijk  Zeelant,  en  de  door  hem  aangehaalde  plaatsen  (voor- 
rede, bl.  44*,  verder  bl.  82  van  het  boek  zelf,  in  de  noot)  komen 
letterlijk  overeen  met  de  aangewezen  plaatsen  van  het  voor  mij 
liggend  handschrift.  Dezelfde  schrijver  deelt  ook  in  zijne  Z//V 
van  Zeeuiosche  edelen  [Archief ,  IV,  bl.  72)  mede,  „dat  Jacob  van 
BoRSSBLB  VAN  DBR  HoooB  vcIc  aantcekcningen  op  den  kant  ge- 
zet heeft  van  de  Genealogie  van  den  huize  van  Borssblb,  ge- 
schreven door  den  heer  Ruisch  de  Bruin,  tot  verbetering  van 
eenige  misslagen  (die  in  genealogiën  bijna  onvermijdelijk  zijn)  of 
vermeerdering  en  bevestiging  van  hetgene  die  schrijver  vermeldt." 
Ook  die  kantteekeningen  worden  in  het  bedoelde  manuscript 
gevonden. 

Het  werk  schijnt  door  den  eersten  verzamelaar  voltooid  te 
zijn  omstreeks  1660 ,  terwijl  de  verklaring  van  gecommitteerde 
raden  er  eene  eeuw  later  is  achter  gevoed. 

De  voltooijing  in  1660  blijkt  o.  a.  uit  de  Genealogie  van  R. 
Sprbeuwbstkijn ,  waar  men  leest:  Isabella  van  B.,  nog  1660, 
in  leven  en  wonende  te  Vjanen  enz. 

Elisabetii  van  B.  is  noch  getrouwd,  anno  1660,  met  Cor- 
nelis  Lykns,  heer  van  IFissekerke,  Dyckgraef  van  Si,  Maartene- 


273 

dfck  en  hebbende  samen  eene  dochter,  genaamd  Lucrbtia  enz. 

De  kanite«keningen y  bovengemeld,  gaan  echter  verder  en  wel 
tot  1680,  terwijl  zij  blijkbaar  afkomstig  zijn  van  een  lid  der 
familie  van  B.     Zoo  vindt  men: 

^^Adriaan  van  B.  van  dbr  Hoooh  trouwde  in  Mei  1663  voor 
de  derde  maal  met  jonckvr.  Martha  ^{abia  Campb  enz* 

„Joos  van  6.  stierf  binnen  Alckmaar  den  18  October  1666, 
oud  synde  81  jaer  en  8  maenden. 

„PiBTBR  van  B.  van  DBR  HooGB  is  gestorvcn  roomsch  catho- 
lijk  te  Middelburg,  den  15  December  1679. 

,,Maria  Magdalbna  van  B.  van  der  Hooghb  ,  religieuse  in 
't  adelijk  sticht  van  den  Nonnen  Bosse  tot  Gent,  waarujt  om 
indispositie  gegaan  sjnde,  is  binnen  Gent  gestorven  en  begra- 
ven aldaar  in  de  kerk  der  Dominicanen,  volgens  aenschrijven 
van  mijn  neef  Augustijn  van  B.,  heer  van  Cleverskercke ^  uit 
Gent  den  28  November  en  van  den  heer  van  Hbnnbquin  uit 
Doornik,  den  5  December  1679/^  Smallbgangb  (Oronyh^  bl. 
898)  noemt  Loois  Joseph  D'Amman,  heer  van  Enneguin^  groot 
bailluw  van  Tournay  en  Tournesis. 

Van  den  eersten  verzamelaar  Ruisch  db  Bruin  was  reeds  ten 
tijde  van  tb  Watbr  niets  bekend ,  en  het  is  slechts  eene  veron- 
derstelling ,  dat  hij  het  werk  „  uit  enkele  liefhebberij  '^  zou  heb- 
ben verrigt.  Indien  de  schrijver  niet  is  geweest,  wat  ik  wel 
eens  vermoed  heb,  een  geestelijke  der  R.  G.  kerk  en  dat  hij  was 
een  man  van  aanzien  en  vermogen,  die  zich  met  dergelijke  kost- 
bare liefhebberijen  ophouden  kon,  is  het  zeker  opmerkelijk,  dat 
men  zijn  naam  hier  in  Middelburg  nergens  aantreft.  Zoo  als 
men  weet,  hielden  zich  in  de  XVIl**®,  en  vooral  in  de  XVIII*' 
eeuw,  enkele  personen  bij  wijze  van  beroep  met  het  zamenstellen 
van  genealogiën  bezig,  en  ieder  is  overtuigd,  behalve  misschien 
de  eigenaar  van  den  langen  stamboom,  die  gewoonlijk  in  vreemden 
verafgelegen  bodem  wortelde,  dat  daarbij  soms  kunstig  gegoo- 
cheld werd.  Menig  Nederlander  was  veel  trotscher  op  den  een 
of  ander  tegen  veel  geld  vergezochten  voorvader ,  die  in  de  XIII*' 
of  XIY*'  e  euw  door  een  half  dwazen  keizer  of  koning  voor  soms 
VI.  19 
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het  daglicht  schuwende  daden  tot  ridder  geslagen  was,  dan  op 
een  rastigen  naamgenoot ,  die  de  O.  L  compagnie  had  helpen 
grondvesten  of  in  de  schoonste  dagen  onzer  historie  den  staat 
met  het  zwaard  of  de  pen  had  helpen  steunen. 

Doch  om  op  BuiSGH  db  Bruin  terng  te  komen  ,  zooveel  is  zeker, 
dat  het  een  geletterd  man  was ,  gelijk  nit  verschillende  Latijnscke 
en  andere  aanhalingen  van  zijn  werk  blijkt  Hij  stond  mei  de 
grootste  autoriteiten  van  het  vak  in  betrekking,  onder  anderen 
met  Thomas  de  Boück,  den  schrijver  van  den  Nederlandseien 
HeraulL  Dat  hij  zelf  als  een  man  van  gezag  te  dien  opzigte 
werd  erkend,  blijkt  uit  de  volgende  zinsneden  van  een  brief,  ge- 
schreven uit  Middelburg  den  16  Augustus  1649  aan  Amblia  vak 
SoLMS,  weduwe  van  prins  Frbderik  Hendrik  ,  door  Constan- 
TUN  HuuQENS,  die  zich  destijds  met  prins  Willem  II  hier 
ophield ,  om  de  geschillen  over  de  subsidiën  der  W.  L  oom- 
pagnie  te  beslechten,  en  welke  brief  voornamelijk  betrekking 
heeft  op  de  versiering  der  beroemde  Oranjezaal  in  het  huis 
Ten  Bosch,  nabij 's  Gravenhage.  „L'on  m'a  rescrit  de  france," 
schrijft  HuuoENS ,  „  que  je  doibs  attendre  en  bref  les  82  quartiers 
d'armes  de  S.  A.  de  glorieuse  memoire ,  que  j'jr  ay  demande  aux 
experts  par  ordre  de  V.  A.  pour  la  fourniture  de  sa  salie.  J'attens 
encore  la  reponse  de  Monsieur  Bunscu  pour  les  quartiers  du 
cóté  paternel."  ^ 

Dat  de  genoemde  heer  Ruusch  onze  schrijver  is,  valt,  dunkt 
mij ,  niet  te  betwijfelen ,  en  men  zou  er  ook  uit  opmaken ,  dat  hij 
destijds  te  Middelburg  gevestigd  was.  In  ieder  geval  blijkt  het 
uit  de  genealogie,  dat  hij  hier  niet  vreemd  en  ook  op  het  huis 
Ter  Hooge  goed  bekend  was,  daar  hij  van  vele  opschriften  z^t 
ze  zelf  te  hebben  gelezen.  Zoo  laat  hij  ook  volgen  op  de  be- 
schrijving van  het  wapen  van  Paulus  van  B.,  heer  van  Laterdale 
(Latirdal):  „Edoch  selver  gesien  hebbende  op  't  casteel  van 
der  Hooghe  in  Walcheren  in  een  oppercamer  in  de  glasen  seer 


A     Deze  brieven  worden  medegedeeld  door  den  heer  P.  Schiltema  ,   io    zijn 
ud  en  Nieuw  (1847) ,  deel  II ,  bl.  242. 
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oud  en  apparent  door  hem  selven  daer  doen  stellen  bet  wapen 
van  Paulus  van  B,  heer  van  Lairidal^  omhangen  met  de  orde 
van  Schotland,  soo  hebbe  het  doen  nateeckenen  en  voor  dese 
branche  stellen/' 

Het  verdient  opmerking ,  dat  ongeveer  terzelfder  tijd  twee  uit- 
voerige genealogiën  van  het  geslacht  Borssble  door  verschil- 
lende personen  zijn  opgemaakt. 

Misschien  bestond  er  eenig  verband  tusschen  dit  werk  en  de 
laatste  poging  in  1651  aangewend,  om  het  lid  der  edelen  in 
Zeeland  hersteld  te  krijgen;  het  is  welligt  ook  mogelijk ,  dat  de 
familie  van  Borsselb  van  dbr  Hooghe  reeds  in  de  verte  bet 
gevaar  zag  dreigen ,  dat  bun  afkomst  uit  het  oude  geslacht  met- 
tertijd zou  kunnen  worden  betwist,  gelijk  bonderd  jaren  later 
door  het  lid  der  ridderschap  ter  staatsvergadering  van  Utrecht 
werkelijk  plaats  vond. 

Het  ligt  echter  niet  op  onzen  weg  om  dit  pad ,  vol  distelen 
en  dorens  bovendien,  verder  op  te  gaan. 


LEVENSBIJZONDERHEDEN 

DER  HEBREN 

HATTINGA,  VAN   DOEVEREN   EN   RAVEN. 

DOOR 

F.    GALAND. 


In  den  VJ^^^  jaargang  van  het  maandwerk  De  navorscher^ 
door  wijlen  den  beer  A.  J.  van  der  Aa  eenige  levensbijzonder- 
beden  van  de  ingenieurs  en  landmeters  W.  T.,  D.  W.  Carkl  en 
Ant.  Hattinga  gevraagd  zijnde,  en  in  jaargang  X  eenig  ant- 
woord, boe  onvolledig  ook  nog,  hebbende  medegedeeld,  zoo 
vind  ik  bet  niet  ongepast,  die  kleine  en  geringe  bijzonderheden 
ook  mede  te  deelen  in  deze  Bydragen^  dewijl  Zeeuwsch- Vlaande- 
ren op    die    beeren  meer   betrekking  beeft  (hoewel  zij  er  mis- 
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schien  niet  geboren  zijn)  dan  eenig  ander  deel  onzes  vaderlands; 
want  in  dat  land  hebben  zij  jaren  lang  gewoond,  eervolle  en  ge- 
wigtige  betrekkingen  bekleed  en  ban  graf  gevonden. 

Willem  Tibbriüs  Hattinga,  geb.  1700  (waar?),  de  vervaar- 
diger  van  de  kaarten  der  eilanden  Tholen  en  Zaid-Beveland, 
was  med.  doctor,  burgemeester  van  Halst,  schepen  van  Hal- 
ster-ambacht, overl.  12  (begr.  17)  Nov.  1764  en  gehuwd  denke- 
lijk te  Lillo  met  Anna  Maria  Goüteij,  geb.  te  Hoek  den  27 
Maart  1710,  overl.  10  (b^r.  19)  Sept.  1786,  dochter  van  den 
in  1702  (28  Mei)  van  's  lands  vloot  te  Hoek  bij  ter  Neuzen 
beroepen  predikant  David  Coutku  (vroeger  conrector  aan  de 
Latijnsche  school  te  Middelburg),  vertrokken  2  Nov.  1713  naar 
liillo  (tot  hoe  lang  is  hij  daar  verbleven?),  en  van  Anna  Maeia 
VAN  DBB  GucHTBN  (Gccht),  geb.  te  Sas  van  Gent  uit  Ka&el 
VAN  DER  GucHT,  schepen  van  Sas  van  Gent  in  1668,  1669, 
1670  en  1671  en  Magdalbna  van  Gbnb  (Gbbnb  of   Gbnbb  ^)« 

Deze  heer  W  T.  Hattinoa,  van  wien  eene  plattegrondteeke- 
ning  bestaat  van  de  groote  kerk  te  Hulst  met  hare  398  grafkel- 
ders, moet  zich  omtrent  de  belangen  der  kerk  ook  zeer  ver- 
dienstelijk hebben  gemaakt;  want  het  graf  n^  80  is  hem  als 
verdienste  door  den  kerkeraad  in  eigendom  toegestaan  en  na  zijn 
dood   gedekt  met   een  schoonen   marmeren  steen,   waarop   zijn 


*  Ds.  David  Coutbij  h&d,  volgens  't  doopboek  der  gemeente  Hoek,  bij 
zijne  vrouw  A.  M.  van  der  Gucht  deze  kinderen : 

a,  David,  geb.  2  Oct.  1703.  h.  David,  geb.  SSept.  1705,  getaige  Adriasa 
VAN  Gknkb,  get.  met  J.  Vrsbaabs,  schepen  van  Sas  van  Gent  in  1701  en 
1702.  c.  Anna  Maria,  geb.  27  Maart  1710.  d,  David,  geb.  20  Sept.  171S. 
Karel  van  der  Gucht  ,  wiens  wed.  Magd.  van  Gknee  later  gebawd  is  met 
J.  DR  Vos,  wednwnaar  van  6.  Coninck  en  S.  Piron,  schoolmeester  en  proeii- 
reur,  was  zoon  van van  der  Gucht  en  Anna  (niet  Sara)  Tromp. 

Magdalena  van  Gene,  was  eene  dochter  van  Engel  van  Gene,  schepen 
van  Sas  van  Gent  in  1680,  1681 ,  1684,  en  zuster  van  Cornelis  van  Gkke, 
beurtschipper  van  Sas  van  Gent  op  Holland  (misschien  Rotterdam). 

Denkel\ik  behoorde  tot  deze  familie  de  burgemeester  van  Axel  Hendcir  tan 
Genee,  in  1735  en  '36,  alsmede  Cornelis  van  Genee,  in  1776  griffier  van 
die  gemeente. 


277 

wapen  staat  ^  met  de  spreuk  ^^plus  olei  qaam  vini"  (meer 
naarstigheid  gebruikt  dan  wijn  gedronken);  de  olie  en  de  lamp 
beteekenen,  dat  iemand  niet  alleen  bij  dag  maar  ook  bij  nacht 
werkzaam  is^  en  voorts  dat  de  heer  W.  T.  Hattimga  van  zijne 
geboorte  af  nooit  wijn  gedronken  heeft.  In  den  witten  rand  des 
steens  aan  de  eene  zijde  staat:  ^^non  est  mortale  quod  opto^' 
(naar  het  onsterflijk  goed  verlang  ik)  en  aan  de  andere  zijde : 
,^stat  sua  caique  dies^'  (onze  dagen  zijn  geteld). 

Uit  genoemd  huwelijk  van  W.  T.  Hattinga  en  A.  M.  Cou- 
TRiJ  werden 9  denkelijk  te  Lillo,  twee  zonen  geboren:  D.  W.  Ca* 
KEL  en  Antonib.  Antonib  werd  geboren  17  Junij  17S1  en 
van  hem  weet  ik  verder  niets  te  melden. 

D.  W.  Carbl,  zoo  als  op  de  kaarten  van  Walcheren^  Noord- 
Beveland  en  Schouwen  staat  —  hoewel  ik  onmogelijk  kan  begrij- 
pen ,  hoe  men  aan  dien  laatsten  naam  Gabel  gekomen  is ,  vooral 
in  den  tijd ,  dat  die  heer  nog  leefde ,  want  zijn  naam  was  niet 
Carel  ,  maar  wel  David  Willem  Coütru  Hattinga  ,  ongetwij- 
feld naar  zijne  moeder  A.  M.  Codtru —  werdgeb.in  April  1730  , 
begraven  in  kerkgraf  n^  31  der  koor-^  nu  B.  K.  kerk  te  Hulst 
den  4  Jan.  1790,  bij  zijn  kind,  begr.  4  Maart  1773.  Deze 
David  Willbm  Coutrij,  die  eenige  jaren  in  Oost-Indië  heeft 
doorgebragt  (?),  was  gehuwd  met  Christina  Suzanna  Gaillaro, 
overl.  21  (begr.  25)  Jan.  1780  te  Hulst,  en  liet,  zoo  ver  ik 
weet,  eene  dochter  na,  Anna  Wilhelmtna  Hattinga,  gehuwd  te 
Hulst,  den  21  Dec  1789,  met  Jan  Wormerus  Baven,  weduw- 
naar van  vrouwe  Boulanda  Bruin,  overl.  15  April  1789  te 
Sas  van  Gent  (?). 

Deze  Jan  Wormbrus  Baven,  geb.  te  Delft,  kweekeling  van 
het  gesticht  der  jonkvrouw  vanBgnswoude,  was  de  derde  opzig- 
ter  generaal  van  's  lands  zeewerken  in  Staats- Vlaanderen ,  bur- 


'  Zooveel  ik  nog  op  den  steen  boven  het  kerkgraf  n^.  30  aden  kan ,  is  het 
wspen  dezer  familie  Hatthioa  zoo  als  X* — X  het  mededeelt :  gedeeld  (coupé), 
bovenste  helft  zwart ,  beladen  met  twee  sterren  van  zilver  (?) ,  in  de  onderste 
helft  eene  pronkende  paaaw  op  een  zilveren   veld. 
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gemeester  van  Sas  van  Gent  in  1787,  1789  (denkelijk  nog  later) 
en  is  aldaar  overleden  den  4  November  1815. 

De  eerste  persoon,  die  de  belrekking  bekleedde  van  opzigter 
generaal  van  's  lands  zeewerken  in  Staats-Vlaanderen ,  was : 

Tbunis  Woütroszogn  van  Dobverbn,  geb.  28  Febr.  1698 
(waar?),  gehuwd  te  Philippine  1^  met  Pibternblla  Jacobsd'. 
DB  Haas.   Kinderen: 

W    Wouter,  ged.  £6  Sept.  1728,  jong  overleden; 

2^  WoüTRR,  ged.  19  Nov.  1780,  o  verf.  te  Leiden  81  Dec. 
1783  als  hoogleeraar,  na  die  betrekking  ook  te  Groningen  be- 
kleed te  hebben  ; 

S^     Matheus,  ged.  28  Febr.  1784  en 

4^  Antonib,  ged.  2  April  1786,  notaris  en  meermalen 
burgemeester  van  Sas  van  Gent,  waar  hij  20  Mei  1785  als 
adjunct  secretaris  en  ontvanger  overleed. 

T.  W.  VAN  Doeveren  huwde  7  Nov.  1752  ten  2*"  met  Jo- 
HANNA  VAN  BocKHORST,  bcgr.  te  Sas  van  Gent  22  Sept  1775 
bij  haren  eersten  man  Fibtbr  van  Bockrbn  ^,  begraven  in  de 
kerk  27  Sept  1748.    Kinderen: 

l^  Elizabeth,  ged.  20  Nov.  1754,  gehuwd  1  Nov.  1774  met 
Ebicus  de  Langb,  weduwnaar  (van  wie?),  geb.  te  Sprang  in 
N.  Brabant ,  med.  doctor  te  Middelburg.  Kind :  Pibtbrnella  Jo- 

HANNA  DE  LaNGB. 

Tbunis  Wz.  van  Doeveren  moet  echter  ook  weduwnaar  ge- 
weest zijn,  toen  hij  te  Philippine  huwde  met  P.  J.  de  Haas; 
want  hij  had  eene  dochter  Antonia  ,  geb.  te  Hardinxveld ,  gehuwd 
9  Dec.  1742  met  Sahuel  FRAN901S  de  Moraaz  ,  pred.  te  Ho- 
zendaal,  geb.  te  Dordrecht  K    Kind: 


^  P.  TAN  BocKEfiKN,  geh.  l^  met  Piet£bneli.a  ok  Rsü8  en  2*.  met  Jo- 
HANNA  TAN  BocKHORST ,  WHS  de  broeder  of  de  vader  van  den  procueor  en 
aoditear-militair  van  Sas  van  Gent  en  Philippine  Coükt  yan  Bokeen  ,  gek. 
met  Anna  Pieternella  Zkebubo. 

*  De  heer  J.  tan  der  Baan,  te  Zaamslag,  deelde  mg  nog  den  b^ioB- 
derheden  mede: 

De  predikant  S.  F.  de  Moraaz  werd  als  proponent  in  1786    beroepen  te 
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Samuel  Antonie  DB  Mo&AAZ,  ged.  26  Dec.  1743. 

T.  W.  VAN  DoBVBRBN,  van  1737  tot  1753  meermalen  bur- 
gemeester van  Philippine^  overleed  te  Sas  van  Gent  6  Junij  1776 
en  werd  te  Philippine  in  den  tuin  der  kerk  begraven  den  11 
Junij y  waar  zijn  steen  nog  te  zien  is. 

De  tweede  opzigter  generaal  was  Jacob  van  Dokverbn,  lui- 
tenant-kolonel der  infanterie,  gehuwd  P.  met  Anna  Crena,  overle- 
den te  Sas  van  Gent  in  't  kinderbed  12  Aug.  1758 ;  2^  den  14 
Ang.  1761  met  jonkvr.  (P)  Maria  Faas  geb.  te  Groede  ^  overl. 
te  Sas  van  Gent  5  Jan.  1775;  en  3^  den  81  Aug.  1777  met 
Maria  Hardüs  ,  wed.  van  Willbh  Hardus,  wonende  te  Dordrecht. 

Deze  Jacob  van  Dobverbn,  broeder  van  T.  W.  van  Doe- 
VBRBN,  werd  lid  van  het  Zeeuwsch  genootschap  der  weten- 
schappen in  1776,  overl.  v66r  of  in  1784,  en  werd,  zoo  als 
wij  reeds  gezien  hebben,  door  den  derden  opzigter  generaal 
J.  W*  Baven  opgevolgd. 

Ziedaar  wat  te  mijner  kennis  gekomen  is  van  de  drie  heeren 
Hattinoa,  en  de  drie  personen,  die  zulk  eene  hooge  betrek- 
king in  Zeeuwsch- Vlaanderen  bekleed  hebben.  Mogt  iemand 
meer  van  deze  heeren  weten ,  meer  bijzonderheden  van  hen  ken- 
nen, zoo  zullen  zij  met  de  mededeeling  er  van  in  dit  werk 
mij  zeer  verpligten. 


Fijnaard ,   in   1740  te  Rozendaa]   en  eindelgk  in    1744  te  Gonda  ,   waar  h\j  in 
1792  overleed. 

*  Makia  Faab  werd  gedoopt  te  Groede,  den  17  December  1719,  en  was 
de  dochter  van  Boudkwijn  Faas,  geboren  te  Groede  1687,  overleden  aldaar 
den  26  December  1728,  en  van  Pouijma  de  Bruune,  hertrouwd  na  1724  met 

SiRVAAS   LOKK. 


£80 


BEDENKINGEN. 


[De  heer  Ghbldolf  heeft  in  een'  brief  aan  ons  eenige  beden- 
kingen medegedeeld  op  de  aanteekeningen  ?an  den  heer  mr. 
EoBERTS  RissBBüw,  voorkomende  in  deze  Bijdragen^  boven,  bl. 
137  verv.  Hij  deed  dat,  volgens  zijne  uitdrakkelijke  verkla- 
ring, met  geen  ander  doel  dan  om  de  opgerezene  quiestiën  op 
te  lossen  of  althans  op  te  klaren,  en  wenscht  hierbij  alle  vor- 
men van  polemiek,  waarvan  hij  een  vijand  is,  vermeden  te 
zien ,  terwijl  hij  ongaarne  ons  tijdschrift  in  een  strijdschrift  zou 
zien  ontaarden.  Deelende  in  zijne  wenschen,  laten  wij  hier 
het  aan  ons  geschrevene  volgen.  Rbd.] 

Chefalere  —  indien  dit  de  ware  lezing  is  op  het  te  Sluis 
gevonden  zegelstempel  van  den  bisschop  van  Gallipoli  —  door 
acépAale  te  vertalen,  komt  mij  niet  gegrond  voor,  daar  jaist 
de  privative  alpAa  ontbreekt.  Welligt  is  het  een  zegelstempel 
van  eenen  of  anderen  bisschop,  die  te  Sluis  in  het  Observan- 
tenklooster  geherbergd  werd. 

Ik  dacht  een  oogenblik,  dat  de  toenmalige  (1442)  bisschop 
van  Doornik  Je^n  Chevrot,  v6<5r  zijne  verheffing  te  Doornik, 
bisschop  van  Qallipoli  kon  geweest  zijn ,  en  dat  chefciere  (afge- 
leid van  x£^aX»)  eene  geleerde  of  clericale  vertaling  van  Che- 
vrot (afgeleid  van  ch^)  kon  zijn;  maar  ik  vond  geen  spoor 
van  bewijs  voor  die  gissing. 

\Yat  betreft  Joh.  de  Capistrano  zij  hier  opgemerkt,  dat  vol- 
gens de  Levens  der  vaders  heiligeti  enz.  door  Butler  ,  Yersail- 
les,  1811,  tome  10,  p.  256 — 266,  paus  Leo  X een  bededienst 
(office)  tot  deszelfs  eer  goedkeurde  voor  de  stad  Capistrano  en 
voor  het  bisdom  van  Sulmona,  Albxander  de  YUP  hem  ge- 
lukzalig verklaarde  in   1690,  en  Bknedictus  de  XIIP  de  bul 
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zijner  canonisatie  aitgaf  in  171^4   (te    vinden   in   het  BuUarium 
Romanum,  torn.   IS^  pag.  84). 

Omtrent  den  abt  van  Sint  Qaintin  en  Pile  schijnt  mr.  Bis- 
SBBüw  uit  het  oog  te  verliezen ,  dat  het  bezit  van  een  leenhof  bin- 
nen een  ambacht  niet  medebragt  de  heerschappij  over  dat  am- 
bacht. Dat  is  nogtans  bekend  geno^^  om  het  hier  niet  opzet- 
telijk te  bewijzen. 

Dat  de  door  den  heer  H.  Q.  J.  en  door  mij  medegedeelde 
feiten  den  oorsprong  van  het  patronaatschap  genoegzaam  opge- 
helderd hebben,  wordt  nog  door  mr.  B.  betwijfeld.  De  zaak 
schijnt  mij  nogtans  zeer  duidelijk.  De  abt  van  Sint  Quin- 
tin,  in  1088  de  woestijne  van  Oostkerke  bekomen  hebbende, 
zal,  uit  de  opbrengst  derzelve,  de  kerken  van  Mude,  Waes- 
capelle,  Lapscure  en  Moerkerke  of  gesticht  of  begiftigd  heb- 
ben en  alzoo  het  patronaat  derzelve  bekomen  hebben. 
Welligt  begreep  reeds  in  1088  de  parochie  Oostkerke  onder 
zich  als  moederkerk  die  van  Mude,  Waescapelle,  Lapschure 
en  Moerkerke  als  kapellen. 

Zekerlijk  blijkt  het  niet  uit  de  bisschoppelijke  akte  van 
1590  (aangehaald  Bydr.  UI,  lil,  en  in  haar  geheel  te  vinden 
in  MiBiEUS,  ed.  Foppens,  IV,  472 — 475),  dat  die  abt  souve- 
rein  heer  was  van  Oostkerke-ambacht:  de  soaverein  heer  is 
nooit  een  ander  geweest  dan  de  graaf  van  Ylaanderen  zelf; 
ook  bezat  die  abt  deambachtsheerlijkheidniet,  want  deze  hoorde 
aan  de  familie  De  Corte  van  Oostkerke. 

Het  arrest  (in  Miraüs,  IV,  474,  voorkomende)  heb  ik  in 
het  archief  van  den  raad  van  Vlaanderen  opgezocht,  en  ge- 
vonden in  het  Registre  des  senleneeê  en  amendes  de  frivol  appel , 
c.  5,  f'.  62,  vso  et  63  recto;  doch  het  verschilt  in  niets 
anders  dan  in  schrijfwijs  met  den  text,   bij  MiBiEUS  te  vinden. 

Ik  heb  deze  opzoeking  gedaan  om  aan  de  vriendelijke  uit- 
noodiging  van  mr.  B.  te  volkomen ,  doch  was  voorop  overtuigd  , 
dat  langs  dien  weg  niets  te  vinden  was,  daar  het  bekend  is 
dat  de   raad  van  Vlaanderen  zijne  sentenciën  niet  motiveerde. 
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Foppens,  t  a.  p.,  leert  ons,  dat  die  sentencie  in  alle  deelen 
bevestigd  werd  door  den  hoogen  raad  van  Mechelen,  en  hel 
zou  dus  eene  vergeefsche  moeite  sijn  eenige  bescheiden  in  het 
archief  van  den  raad  van  Vlaanderen  te  zoeken ,  daar  onge- 
twijfeld allen  zullen  geligt  zijn  om  te  Mechelen  te  worden  ge- 
produceerd. In  allen  gevalle  ben  ik  overtuigd ,  dat  er  ook  te 
Mechelen  niets  zou  kunnen  opgespoord  worden,  tegenstrijdig 
met  de  uitlegging  door  den  heer  H.  Q.  J.  gegeven. 

Nog  wil  ik  hier  mijn  vermoeden  ter  neder  stellen  omtrent 
het  motief  van  de  vernietiging  van  den  verkoop  der  bewuste 
40  leentienden  door  de  sentencie  van  6  Mei  1654iw  Leenen 
waren  niet  alienabel,  tenzij  in  geval  van  bij  eede  bevestigden 
nooddwang ,  necessilas  jurata.  Van  dergelijken  eed  blijkt  in  de 
akten  van  koop  en  verkoop  niet ,  gelijk  ook  niet  van  de  feodale 
overdragt  in  het  leenhof  van  den  abt,  van  welken  hove  die 
leentienden  gehouden  werden;  en  bij  gebrek  van  die  twee  be- 
wijzen kon  het  niet  anders  of  de  koop  en  verkoop  moest  van 
onwaarde  zijn. 

Op  de  vraag  van  mr.  B>.  omtrent  den  baljuw  van  Yer- 
mandois  (VI,  115)  dient  vooreerst  als  teregtwijzing,  dat  de 
stukken ,  waaruit  van  deszelfs  tijdelijk  verblijf  (niet  residentie) 
te  Hulst  blijkt,  zijn  de  n»  1198,  1206,  1208  en  1211  van 
het  archief,  gezegd  van  Rupelmonde.  Het  zijn  vidimussen  •  door 
denzelven  te  Hulst  afgegeven  den  14  Maart  1809  (1810 
nieuwe  stijl)  voor  de  drie  laatstgenoemde  nummers  ,  en  den 
dag  nadien  voor  n^  1198,  van  brieven  Tan  koning  Filips  van 
Frankrijk ,  betrekkelijk  een  beroep,  voor  het  Fransche  parlement 
opgeworpen ,  van  een  vonnis  van  het  hof  des  graven  van  Vlaan- 
deren te  Audenarde.  De  baljuw  van  Vermandois  werd  belast 
met  het  ten  uitvoer  leggen  van  de  beslissingen  van  het  Fran- 
sche parlement,  blijkens  n^  1208  van  20  Februarij  1310,  en  in 
termen  van  zijnen  last  te  volbrengen  gaf  hij  die  vidimus- 
sen  uit. 

Alle  andere  tusschenkomst  van  den  baljuw  van  Vermandois, 
gelijk  ook  van  dien  van  Amiens  en  van  Rijssel,  werd  door  de 
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Vlamingen  als  een  abm  d'auioriié  aangezien,  weshalve  de  ko- 
ning van  Frankrijk ,  Filips  van  Valois ,  toen  hij  de  verstand- 
houding van  koning  ëduard  van  Engeland  met  de  Vlamingen 
vreesde,  daarvan  renonceerde,  baiten  het  geval  van  ap- 
pel aan  zijn  parlement,  bij  brieven  van  Januarij  1S38 
(1888,  n».  1),  in  het  archief  van  Ypre,  \\\  BOO. 

Omtrent  Nieawerhaven  moet  ik  mr.  Rissbbuw  voor  zijne  me- 
dedeeling  bedanken ,  welke  allen  twijfel  wegneemt ,  door  mij  op- 
geworpen in  mijne  aanteekening. 

Mijne  verwijzing  naar  het  charter  van  10  April  1046  w^ens 
het  patronaatschap  van  St  Fieter  nevens  Oend ,  had  alleen  ten 
doel  den  eersten  oorsprong  daarvan  te  kennen  te  geven. 

IJzendijke  was  eerst  eene  kapel  van  de  moederkerk  te  Oost- 
burg; later  kwamen  daarbij  (eerst  ook  als  kapellen)  Gatemesse, 
Valendike  (het  Schoondijke  van  vdór  de  inundatie)  en  Oost- 
mondskapelle  enz. 

Omtrent  Groede  noteer  ik  in  den  Ommelooper  van  1613, 
fol.  22  recto,  „de  kercke  van  Moorskercke  dictum  Groede.'' 

Wegens  de  Si  n  cf  a  I  a  en  hetgeen  ik  daaromtrent  schreef,  HisL 
de  Fl.,  II,  85,  noot,  als  zijnde  de  oude  naam  van  het  Zwin, 
moet  ik  herhalen,  dat  de  charters  n^  57  en  58  van  Rapel- 
monde  de  lezing  van  Warnköniq  dragen :  de  woorden  infra 
viüam  ipsorum  videlicet  mundam  bij  Kluit  voorkomende,  zijn 
dus  ingeschoven. 

Ik  vertale  aldus:  „^JTij  hebben  vrij  verklaard  allen  binnen  het 
gezegde  schependom  van  Mude  wonende  van  allen  tol  binnen 
onze  stad  van  Damme  en  van  alle  zijden  binnen  de  haven ,  welke 
gemeenlijk  genoemd  wordt  Zincval,  te  Nieuwpoort  gelijkelijk 
en  te  Doinkerke.'' 

Den  heer  baron  Jules  db  St.  Gbnois  heb  ik  geraadpleegd  om- 
trent de  redenen,  welke  hem  de  haven  van  Grevelingen  bezuiden 
Duinkerke  voor  den  Zincval  hadden  doen  nemen,  ZHW.  Geb. 


284 

tevens    mijne    redenen   om  daardoor   het  Zwin   te   verstaan  te 
kennen  gevende. 

Deze  heb  ik  reeds  in  't  korte  bijgebragt,  Ilist  de  la  Fl^  II, 
35,  ten  jare  1886.  Sedert  heb  ik  hetzelfde  gevoelen  gevon- 
den in  het  voortreflijk  werk  van  den  vrijheer  von  Bichthofbn, 
FriesiscAe  Rechisquellen ,  Berlin  1842,  4%  op  bl.  viij,  alwaar 
hij  zich  beroept  op  Kluit,  Hut.  criL,  I,  2,  124,  en  van 
WuN,  Bijvoegê.  op  Wagenaar,  Amst.  1790,  bl.  89.  Onlangs 
vond  ik  in  Ypky's  Beknopte  gescL  der  NederL  taat,  d.  II,  115, 
en  volg.,  hetzelfde  gevoelen  op  dezelfde  gronden  gestaafd;  en 
mijns  bedunkens  is  dat  buiten  allen  twijfel  gesteld  door  de  al- 
daar, gelijk  ook  bij  van  Wun  en  von  Bichthofbn  aangehaalde 
rijmen  uit  den  Spiegel  Aiêtoriael  van  van  Masrlant  van  den 
jare   1286: 

Alle  die  lieden  ghemeenlike 

Die  lancs  der  zee  zaten  hene 

Tuwcen  der  Wesere  ende   ten   Zwene 

Dat  tien   tiden    heet   Sincval 

Wart  ane  Gode  bekeert  aX 

Bi  WiUebrorde,  bi  WiUade 

Ende  bi  Bonifaci*8  predieade. 

Nu  antwoordt  mij  de  heer  baron  de  St.  Genois  ,  dat  hij 
zijne  nota's  of  geschriften  betrekkelijk  bedoelden  inventaris  niet 
meer  bezit,  en  dus  geene  opgave  van  redenen  of  auteur  kan 
doen  wegens  Grevelingen,  doch  dat  hij  niet  aarzelt  te  erkennen, 
dat  hij  daarin  misgeslagen  heeft  en  had  moeten  schrijven :  Ie  port 
du  Ztoin,  vermoedende  hij,  dat  zijn  misslag  toe  te  schrijven  is 
aan  eene  haastige  overlezing,  waarbij  hij  zal  geïnterpunctneerd 
hebben  Zincval  apud  novum  portum  —  aimüüer  et  apud  Dun- 
kercam.  Verre  dus  dat  die  meening  tot  zekerheid  gebragt  zij, 
blijft  er  van  dezelve  niets  over,  en  wordt  mijne  gissing  daar- 
entegen door  VAN  Maeulants  rijmen  buiten  twijfel  gesteld. 

Nu  wil  ik  de  aandacht  vestigen  op  de  overeenstemming 
tusschen  de  oude  zuidwestelijke  grens  der  Friezen  aan  de  Sinc- 
fala  en  de  oude  grens  van  Zeeland  aan  de  Heydenzee.    Deze 
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laatste  staat  trouwens  in  eene  kaart  van  Kadzand  van  1555  , 
alsmede  in  die  van  het  Brugsche  Vrije  van  1570,  aangedaid  als 
het  water,  loopende  door  Wulpen,  ten  oosten  van  de  kerk  van 
St.  Lambrecht,  van  zuiden  naar  noorden.  De  Sincfala  of  het 
Zwin  zal  voorheen  tot  daar  zich  hebben  uitgestrekt,  alzoo  be- 
vattende het  latere  oostelijke  Zwarte  gat. 

In  deze  overeenstemming  vinde  ik  eene  nieuwe  bevestiging  mij- 
ner meening,  en  hoe  ook  mr.  Bissssüw  er  over  moge  denken, 
ik  houde  het  liever  met  van  Wijn  ,  Ypky  en  von  Richthopbn. 

Nog  moet  ik  den  heer  mr.  Risseeuw  bedanken  voor  de  te- 
regtwijzing  wegens  den  Bruaneberg.  Zeker  was  deze  berg  niet 
de  plaats  waar  de  oude  Nieukercke  zich  verhief.  Toch  vermeen 
ik  aan  ZEd.  te  moeten  in  bedenking  geven,  of  niet  de  berg 
deel  maakte  van  eene  grootere  streek ,  welke  ook  de  plaats  der 
kerk  van  Bederwaene  zal  begrepen  hebben. 


NADERE  BIJVOEGSELS  EN  VERBETERINGEN, 


BETRKKKKLIJK   DE 


VEIHANDELING  OVER  HET  GESLACHT  ALV4REZ. 

opgenomen  io  deel  VI  dezer  Bijdragen,  bl.  105 — 186. 


Bladz.  111,  V.  boven.  Bartholohbus  Alvarbz  is  als  oom* 
mandeur  van  Neuzen  den  25  Mei  1661  aldaar  overleden,  en 
zijne  echtgenoote  (niet  JAqüBMYNS  van  Hbrcot,  zoo  als  ik  giste, 
maar)  Sara  de  Malpas  mede  aldaar  den  10  Mei  1655,  — 
volgens  het  opschrift  van  eene  grafzerk,  onlangs  in  het  kerkge- 
bouw der  herv.  gemeente  te  Neuzen  ontdekt 

Bladz.   114,   reg.   11    v.    boven,   staat  Rhbmen,  moet  zijn: 

RUEDBN. 

Bladz.  116,  reg.  17  v.  boven.     Pietbr  Willmm  Alvarkz  is 
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benoemd,  bij  Z.  M.  besluit  van  27  Oct  186 L,  tot  adsistent 
voor  de  dienst  der  Nederl.  bezittingen  ter  kaste  van  Guinea. 

Bladz.  121  y  reg.  1  v.  boven,  staat  Ylaaman,  moet  zijn: 
Ylasman. 

Aan  het  slot  van  bladz.  124  of  aan  het  hoofd  van  bladz. 
125  is  verzuimd  het  volgende  op  te  nemen: 

b.  FiBTKRNELLA  BuuzB.    Zie  bladz.  185. 

c.  AoRiAAN  BuiJZB,  geb*  te  Axel  6  Maart  1798  en  aldau 
overl.  9  Junij   1854. 

d.  PiBTBR  DANiëL  BüUZB.     Zie  bladz.  135* 

e.  Gatuabina  Gornblia  Boijzb  ,  geb.  te  Axel  2  Oct.  1804 
en  aldaar  overl.  12  Maart  1848. 

ƒ.  Martina  Sara  Buuzb,  geb.  te  Axel  12  April  1809, 
ongehuwd  aldaar  wonende. 

Bladz.  128,  reg.  5  v.  boven.    Zie  het  bijvoegsel  op  bladz.  1S6. 

Bladz.  129,  reg.  11   v.  onder,  staat ^on^^^,  moet  zijn: ^a»^«. 

Bladz.  129,  reg.  1  v.  onder.  B.  B.  van  Bosch  is  geb.  te 
Rotterdam  31  Oct.  1810,  en  als  med.  doet'.,  sedert  1837  te 
Goes  gevestigd,  den  18  Januarij  1862  aldaar  overleden* 

Bladz.  131,  reg.  8  v.  onder.  P.  Alvarbz  Gbenb  is  als  l^ 
luit.  bij  de  5*.  komp.  5^  bat.  der  rustende  schutterij  in  Zeeland , 
op  zijn  verzoek,  eervol  ontslagen,  bij  Z.  M«  besluit  van  27 
Maart  1862,  n^  53. 

Bladz.  134,  reg.  20  v.  boven.  S.  van  den  Brobckb  is  als 
notaris  te  Aardenburg,  op  zijn  verzoek,  eervol  ontslagen,  bij 
Z.  M.  besluit  van  19  Dec.  1861,  n^  112. 

Bladz.  136,  achter  reg.  16  v.  boven.  Zie  verder  op  bladz. 
128  de  drie  andere  kinderen  vermeld,  onder  lett.  e,  d  en  e, 

J.  VAN  der  Baan. 
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GESCHIEDKUNDIGE  BIJZONDERHEDEN 

BETBSKKSLUK 

HET  OOST  VRIJE  IN  STA  ATSVLA  ANDEREN, 

ONTLEEND  AAN  DE  RESOLUTIËN  VAN  HET  COLLEGIB  *S 

LANDS  VAN  DEN  VRIJE ,  TE  SLUIS  GEVESTIGD 

VAN  DEN  JARE  1606  TOT  1795.  » 


Nadat  Brugge,  waar  van  ouds  de  zttel  van  't  collegie  van 
den  Vrije  gevestigd  was,  door  het  verraad  van  Ghimay,  in  1584 
voor  Spanje  gewonnen  was,  verlieten  de  hoogbaljaw  Jacob  db 
Grijse  en  veertien  schepenen,  die  Oranje  en  de  Hervorming 
toegedaan  waren,  de  stad,  en  kregen  zij  op  hun  verzoek  van 
de  algemeene  staten  in  Nederland  verlof,  om  zich  binnen  Sluis 
of  Oostende  te  vestigen,  en  van  daar  uit  het  bestuur  te  voeren 
over  die  landen  van  het  Vrije,  welke  nog  niet  voor  het  geweld 
der  Spaansche  wapenen  hadden  moeten  bukken.  Maar  was 
reeds  in  1583  geheel  het  noordelijke  deel  van  het  Oostvrije 
verlaten  en  ten  deele  aan  de  baren  prijs  gegeven.  Sluis  zelf  viel 
vier  jaren  later,  ware  het  dan  ook  na  eene  roemrijke  verdediging, 
in  handen  van  Parma,  en  er  was  dus  aan  geen  bestuur  van 
onze  streken,  op  het  gezag  der  algemeene  staten,  te  denken. 
't  Was  onzen  grooten  Maurits  van  Oranje  voorbehouden,  om, 
eerst  zeventien  jaar  later,  deze  streken  den  Spanjaard  te  ont- 
rukken en  't  was  dien  ten  gevolge,  dat  den  29  November  1604 
het  collegie  van  den  Vrije  hersteld  werd  en  geroepen  om  de 
teugels  van  het  bestuur  weer  in  handen  te  nemen :  zoo  ontstond 
met  der  daad  nevens  een  Brugsch  ook  een  Sluisch  Vrije.  Nog 
berusten  de  archiven  van  het  laatstgenoemde  ter  Sluissche  griffie. 


>  Het  volgende  is  eene  uitlezing  van  't  geen  door  ons  by  gedeelten  in 
verschillende  nommers  van  het  Sluiseh  Weekblad  geplaatst  is.  Wij  hebben  het 
niet  ondienstig  geacht,  het  belangrijkste  daarvan  aan  de  vergetelheid  te  ont- 
mkken  en  het  daartoe  in  onze  Bijdragen  neer  te  leggen. 
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Daaronder  verdienen  iii  de  eerste  plaats  de  resolutieboeken  van 
het  hooge  collegie,  die  ongeschonden  van  1605  tot  1795  aan- 
wezig zijn,  de  aandacht  van  al  wie  prijs  stelt  op  de  geschiedenis 
van  het  Staatsche  Oostvrije  in  het  algemeen ,  van  het  land  van 
Kadzand  in  het  bijzonder ,  terwijl  men  er  niet  zelden  levensbij- 
zon derheden  vindt  bewaard  van  personen»  die,  wegens  hunnen 
stand  ^  betrekking  en.  historisch  gewigt,  aanspraak  hebben  op 
onze  belangstelling,  't  Is  naar  aanleiding  van  bovengenoemde 
schriften»  dat  wij  in  dit  tijdschrift  kronijkmatig  wenschen  neer 
te  leggen»  wat  in  meerdere  of  mindere  mate  waardig  is  der 
vergetelheid  ontrukt  te  worden»  niet  twijfelende»  of  onze  arbeid 
zal  niet  alleen  door  elk  gewestgenoot »  die  belang  stelt  in  de  ge- 
schiedenis van  zijn'  geboortegrond  en  in  die  van  de  plaats  zijner 
inwoning»  maar  ook  door  elk»  die  de  historie  lief  heeft  om 
haars  zelfs  wille»  met  blijdschap  begroet  en  ontvangen  worden. 

RoUe  van  de  compariüën  van  den  hurgemeeêier 
en  schepenen  'e  lands  van  den  Vrijen  ^  ven 
nieuwe  gesteld  en  geconstitueerd  van  wege  mijne 
edele  en  mogende  Aeeren,  de  steden  generaal 
der  Vereetiigde  Nederlandsche  provinciën  j  over 
de  landen  en  subjecten  [onderdanen]  by  ken 
lieden  overwonnen  binnen  den  lande  van  Vlaan- 
deren ,  dewelke  persoonlijk  ken  lieden  geüon- 
den  hebben  telken  termijn  en  vergadering ,  tol 
administratie  van  de  justitie  en  anders. 

Zie  daar  het  hoofd  van  de  comparitierol  der  schepenen, 
waarop  onmiddellijk  Tolgt: 

Eerst  zijn  den  10  Maart  1605  gecompareerd  coUegiewijs :  P. 
jonkheer  Jan  db  Neve  (gezegd  van  dbn  Voordb)»  burgemeester. 
2^  Jonkheer  Joost  de  Ghantkainbs»  gez^d  BaoucqsAüLX 
(schepen). 

Reeds  hieruit  blijkt»  dat  men  gedwaald  heeft»  toen  men  de 
eerste  vergadering  van  het  coUegie  stelde  op  den  10  Mei.    Wij 
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zullen  de  dorre  comparitielijst  niet  verder  volgen ,  maar  er  alleen 
dit  nog  ait  aanteekeuen: 

de  2^  vergadering I  17  Maart,  werd  gehouden  door  de  zelfden; 

de  3^*  vergadering,  22  April,  werd  ook  bijgewoond  door  3^. 
jonkheer  Nicolaas  van  Utbnhovb,  4^  meester  Adriaan  db 
Block  en  5^  Marinus  Minnb; 

in  de  6^  vergadering,  5  Mei,  ontmoeten  wij  voor  het  eerst 
6^  jonkheer  Ghablks  Rombins; 

in  de  7^'  vergadering,  10  Mei,  verscheen  voor  de  eerste  maal, 
7^  jonkheer  Willbm  van  Mauldb,  heer  van  Mansart; 

eerst  in  de  15^*  vergadering,  11  Janij,  verscheen  8^  jonk- 
heer FiLiPS  VAN  RoiJRN,  en 

in  de  19^  vergadering,  21  Janij,  9^  jonkheer  Adolf  van 
Mbbtkbbkb. 

Wanneer  wij  na  in  het  oog  houden,  dat  Jacob  de  Gbuse, 
van  wien  wij  hierboven  met  een  enkel  woord  gewaagden,  bij 
besluit  van  de  algemeene  staten  van  24  September  1604 
(Bijdragen  tol  de  Oudheidk.  en  Geêchiedenis  enz.,  IV,  bl.  140), 
in  zijne  vroegere  waardigheid  als  grootbaljuw  van  't  Vrije  her^ 
steld  werd,  dan  hebben  wij  na  met  allen,  die  met  het  hoogste 
gezag  over  het  Oostvrije  bekleed  werden,  kennis  gemaakt. 

Verklaars  en  annotatiën  van  de  resolutiën, 
concernerende  't  land  van  den  Vrije,  geno- 
men bij  burgemeester  en  schepenen  des  voor- 
zeiden lands,  ter  ordinaire  vergaderingen 
als  anders. 

Het  bovenstaande  is  het  opschrift  boven  de  resolatiën  van  het 
bedoelde  collegie,  aanvangende  den  10  Maart  1606.  Op  ge- 
noemden datam  werden  jonkheer  Nicolaas  Utenhovb  en  mees- 
ter Adriaan  db  Block  aangenomen  als  vrijlaten,  de  eerste  in 
Snellegem*ambacht ,  de  tweede  in  IJzendijker  ambacht,  onder 
boj^ogt  van  de  Nbvb  en  Brouoqsaülx.  Tevens  werd,  ten 
zelfden  dage,  Marinus  Minne  aangenomen  als  vrijlaat  in  Aar- 
denbarger  ambacht,  „naar  bijwezen  der  keuren  van  den  Vrije,'' 
VI.  20 
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verbindende  zijn  aandeel  in  18  gemeten  147  roeden  lands,  lig- 
gende in  den  Jeronimus-polder,  binnen  de  parochie  van  Sint 
Margriet.  Genoemde  schepenen  vertoonden  den  22  April  de 
commissie  of  acte  van  aanstelling,  hun  als  zoodanig  door  de 
algemeene  staten  verleend ,  waarna  zij  den  behoorlijken  ambtseed 
aflegden. 

Den  25  April  werd  den  hoofdmannen  van  Kadzand,  Jak  Lak- 
BRBCHT  en  Clabs  de  Mbulbnaeb  ,  vermaan  gedaan  nopens  hei 
berijderschap,  terwijl  in  het  eiland  van  Kadzand  één  schatter 
en  vier  schuthouders  aangesteld  werden ,  te  weten: 

Jan  van  Lantschoot^  schutter. 

Adriaan  Hazabrt,  schuthouder  op  het  dorp^ 

Willem  Huwun,  op  ter  Hofstede. 

Adriaan  Tibrs,  op  Sint  Jan,  ook  genoemd  het 
kwartier  van  Sint  Jans,  aldus  geheeten  naar 
den  Sint  Janspolder. 

Charles  Adriaans,  op  Sinte  Fier. 
Den  10  Mei  werd  besloten  meester  Nicolaas  de  BLocq  — 
in  de  comparitielijst  pensionaris  genoemd  —  te  beschrijven ,  opdat 
hij  ter  eerstkomende  vergadering,  20  Mei,  compareren  zonde, 
ten  einde  in  alles  zijn  advies  te  hebben,  terwijl  den  20  Mei 
bepaald  werd,  dat  de  stadhouder,  .dat  is  plaatsbekleeder,  van 
den  hoogbaljuw  de  Grijse  de  „usantie  en  costume"  zou  moe- 
ten volgen,  waaraan  zelfs  de  hoogbaljuw  zich  onderwerpen  moest, 
van  telken  reize  als  hij  toegang  begeerde  tot  de  vergadering  van 
het  collegie,  daartoe  behoorlijk  verlof  te  verzoeken. 

Den  9  Junij  verzocht  jonkheer  Joos  db  BROücqsAüLX  om  te 
mogen  gebruiken  twaalf  gemeten  lands ,  aankomende  de  kerk  van 
Groede,  gelegen  in  den  Heeren-polder,  welk  land,  door  het 
stoppen  van  zeker  gat  in  den  voornoemden  polder,  bebouwd 
konde  worden,  onder  aanbieding  om  de  kosten  der  dijkage  te 
betalen,  't  welk  burgemeester  en  schepenen,  voor  zooveel  hun 
aanging ,  toestonden ,  tot  dat  de  voorschreven  kerk  daarvan  res- 
titutie begeeren  zoude,  daar  men  deze  in  hare  geregtigheid  niet 
wenschte  te  prejudiciëren. 
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Op  de  resolutie  van  9  Janij  volgt  de  copie  van  eene  missive  ^ 
door  den  gonvernear  van  Sluis ^  van  dkb  Noot,  gezonden  aan 
het  collie  's  lands  van  den  Vrije  binnen  Brugge  >  van  den 
volgenden  inhoud: 

Edele  en  Waarde  Heeren! 

AIzoo  door  Gods  genade  geschied  is,  dat  in  den  verleden 
zomer  door  de  heeren  staten  generaal  der  Yereenigde  Neder- 
landen veroverd  zijn  geweest  de  steden  Aardenbui^,  Sluis,  Mid- 
delboj^,  Uzendijke,  met  de  forten,  sterkten  en  het  platte  landj 
rondom  die  steden  voornoemd  gelegen,  hebben ,  om  de  voornoemde 
landen  niet  te  laten  regtloos,  de  voornoemde  heeren  staten 
geautoriseerd  de  oude  schepenen  van  den  Vrije,  onze  partij 
houdende,  nevens  eenige  andere  bijgevoegde  schepenen,  ^  om 
regt  en  justitie  te  administreren  over  de  laten  en  opgezetenen 
van  denzelven  lande;  en  alzoo  van  wege  de  voorzeide  heeren 
ons  is  te  kennen  gegeven ,  dat  tot  zulken  einde  noodig  is  groo- 
ten  kost  te  doen,  ter  cause  van  welken  zij  ons  ook  verzocht 
hebben  de  landzaten  daartoe  te  doen  bedwingen,  bij  middel  van 
pointing  en  zetting,  bij  zooverre  U.  E.  niet  zondt  willen  verstaan, 
tot  onderstand  van  het  coUegie,  met  hen  te  onderhandelen  no- 
pens de  onkosten,  hierin  verzocht,  overzulks  zoo  hebben  wij 
niet  knnnen  nalaten  U.  E.  't  zelve  te  doen  verstaan,  ten  einde 
bij  U.  E.  hierop  alle  goede  orde  zij  gesteld  tot  waarschuwing 
van  de  landzaten,  en  ons  van  U.  E.  resolutie  binnen  den  tijd 
van  zeven  of  acht  dagen  te  laten  verwittigen. 

Actum,  21  Mei,  1605. 

Indien  U.  E.  iemand  herwaarts  tot  den  voorzeiden  fine  begeert 
te  zenden,  zal  hem  behoorlijk  paspoort  behandigd  zijn. 

Den  11  Junij  verscheen  jonkheer  Philippüs  vak  Boubn  in 
het  coUegie,  en  werd  hij  op  zijn  verzoek  ontvangen  als  vrijlaat 
in  Uzendijker  ambacht,  verbindende,  naar  ordonnantie  van  de 


1     Men   ?indt   hierdoor  bevestigd,    wat  gegist  wordt  in  de  Kerkhervorming 
te  Brugge,  II,  bladz.  64. 
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keuren  van  den  Vrije,  eene  partij  lands,  liggende  in  Sint  Haigriet. 
Ten  zelfden  dage  werd  hij,  met  dispensatie»  ontvangoi  alsschepai, 
doordien  hij  verscheidene  malen  naar  Sluis  op  w^  geweest  was » 
maar  belet  was  geworden  door  ,,  grooten  ongeval  van  kwetsnre." 

Den  14  Junij  werd  Adolf  Canin  (?)  door  het  coUegie  tot 
griffier  aangenom^,  op  eene  wedde  van  200  gulden, het  kerel- 
laken  of  tabbaardlaken  daaronder  begrepen,  nemende  de  aange- 
nomene  drie  weken  tot  eene  maand  tijds,  om  sijn  ontslag  te 
bekomen  van  zijne  meesters,  wezende  die  van  der  Vere. 

Ten  zelfden  dage  verklaarden  de  notabelen  vui  den  laade 
van  Kadzand,  dat  het  geestelijk  goed,  aankomende  de  kerk  van 
Kadzand,  de  tienden  daaronder  b^repen,  voldoende  was  zoowel 
tot  het  onderhoud  van  eenen  dienaar,  dat  is,  een'  predikant,  met 
den  aankleve  van  dien ,  als  tot  de  restauratie  der  vervallene  kerk. 

Den  21  Junq  werd  besloten,  dat  de  schepen  Broucq^aulx 
naar  het  leger  van  zijne  excellentie,  prins  Maubits,  trekken 
zoude,  en  tot  de  heeren  gedeputeerden  van  de  generale  sta- 
ten en  de  raden  van  state,  om  acte  te  verkrijgen  van  veigon* 
ning  tot  het  taxeren  van  de  stellen  en  andere  beestialen  in 
't  land  van  Groede  en  op  het  gemeene  land  van  Oostborger 
ambacht,  tot  het  maken  en  repareren  der  dammen  en  wegm 
van  Breskens  tot  in  Kadzand» 

4  Julij  1605.  Wapenschouwing  in  het  eiland  van  Kadzand, 
zoo  te  voet  als  te  paard,  van  alle  manspersonen,  tusschen  de 
20  en  60  jaar  oud. 

9  Augustus.  Geresolveerd  te  spreken  met  den  gouverneur 
VAN  DEB  Noot  om  versterking  van  garnizoen  te  hebben  in 
Kadzand,  mits  de  hoofdmannen  het  collegie  geadverteerd  heb- 
ben van  's  vijands  (der  Spanjaarden)  voornemen;  én  op  het 
verzoek  van  een'  dienaar  des  goddelijken  Woords  te  hebben 
binnen  het  eiland  van  Kadzand,  is  den  supplianten  geordon- 
neerd over  te  brengen  de  goederen  of  middelen ,  waarmede  hier 
te  voren  hunlieder  priester  of  koster  onderhouden  zijn  geweest 
Nopens  het  verzoek  om  orde  gesteld  te  worden  op  de  drooge 
en    natte   mate,   daarin  zal  door  schepenen  voorzien  wordoi. 
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Men  aseert  in  't  eiland  van  Kadsand  natte  mate  en  gewigt  als 
om  Brugge  9  naar  der  inwoneren  berigt 

20  Junij  1606.  Besluit  om  een  generaal  gebod  te  dqen,  dat 
niemand  zich  veroorlove  zinksteenen^  dijksteenen  of  andere  ma^ 
terialen  te  laden  en  te  vervoeren,  zoo  nit  Kadzand  als  alle 
andere  verdronken  landen,  onder  de  jurisdictie  van  het  Vrije, 
op  de  boete  van  50  Carolusguldens ,  met  arbitraire  correctie 
naar  bevind  der  zake. 

14  Augustus.  Is  geresolveerd,  dat  het  collq^ie  reizen  zal 
naar  IJzendijke,  en  aldaar  verklaren,  zoowel  aan  den  comman* 
deur  KoLLi^,  als  de  ingezetenen  en  laten  van  IJzendijke,  de 
apostille  van  de  edele  en  mogende  heeren  staten  generaal,  ge- 
geven op  de  rescriptie  van  het  collie  tegen  het  verzoek  van 
Uzendijke  voorzeid,  en  om  voorts  af  te  handelen  met  die  van 
Uzendijke,  zulks  als  tot  welstand  van  de  plaats  en  de  admi* 
nistratie  der  justitie  zal  bevonden  worden  noodig  te  zijn. 

EUerop  volgt  eene  publicatie,  die,  naar  tijdsorde,  had  moeten 
voorafgaan. 

Publicatie,  gedaan  over  het  ressort  van  den 
Vrije,  den  4  April,  1606. 

Men  gebiedt  van  wege  den  heer  hoogbaljuw,  burgemeester 
en  schepenen  's  lands  van  den  Vrije ,  met  advies  en  goeddunken 
van  den  heer  gouverneur  van  Sluis,  commanderende  over  al 
het  krijgsvolk  van  de  kwartieren  van  Vlaanderen,  dat  niemand 
zich  vermete  eenige  van  de  navolgende  bieren  van  nu  voortaan 
hooger  te  verkoopen,  dan  hierna  volgt,  op  arbitraire  correctie; 
en  ook,  dat  niemand  zich  vermete  den  pachters  of  hunne  col* 
lecteurs  te  resisteren,  refus  of  weigering  te  doen  van  betaling, 
naar  uitwijzen  van  hunlieder  pacht,  op  gelijke  arbitraire  correctie. 

De  prijs  van  de  bieren,  te  verkoopen  volgens 
het  vooi^puinde  voorgebod. 

De  Engelsche  bieren,  de  stoop  II  grooten. 
De    Hollandsche   en  inbrouwene   groote  bieren,  de 
stoop  9  gr. 
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MuselaerCi  de  stoop  5  gr. 

De  kleine  bieren,  de  stoop  4  gr.  (dat  is:  10  cent). 

Instructie  voor  de  hoofdmannen  van  Uzendijke, 
van  wege  's  lands  van  den  Vrije ,  door  bnr- 
gemeester  en  schepenen  hunlieden  geautoriseerd 
of  te  autoriseren. 

Eerst  zullen  gemaakt  worden  drie  hoofdmannen  uit  de  gemeene 
ingezetenen  van  de  gequalificeerde  personen,  op  de  magt,  als 
andere  hoofdmannen  binnen  't  land  van  den  Yrije  hebben ,  en 
zullen  zij  daartoe  den  behoorlijken  eed  doen. 

De  hoofdmannen  zullen  nemen  kennis  van  arresten ,  om  dezelve 
te  prepareren  tot  sententiën  exclusive  /  zoo  wanneer  het  exce- 
deren  zal  de  som  van  twee  ponden  groeten  Ylaamach;  maar 
zijnde  tot  de  twee  ponden  groot  en  daar  onder,  zalleu  mogen 
wijzen,  behoudens  nogtans^  dat  het  appèl  van  dien  komen  zal 
voor  het  coUegie  van  den  Vrije,  hun'  ordinairen  regter. 

Voorts  zullen  zij  van  alle  andere  zaken  en  geschillen  kennis 
nemen  tot  de  sententie  inclusive,  bedragende  twee  pond  groot 
en  daaronder,  behoudens  insgelijks  het  appèl  als  voren;  maar 
van  alle  andere  geschillen,  excederende  de  twee  pond  groot, 
zullen  partijen  te  regte  komen  voor  het  coUegie  van  den  Vrije, 
den  ordinairen  regter. 

Zij  zullen  ook  schouwing  nemen  met  pertinente  informatiej 
om  daarna  de  geschouwde  doode  ligchamen,  bij  neêrslage, 
verdrinken  of  anders  bij  infortune  ter  dood  gekomen  zijnde, 
ter  aarde  gedaan  te  worden. 

En  dit  al  ten  opzien  van  den  tegenwoordigen  tijd ,  en  zonder 
prejuditie  om  later  gedaan  te  worden  naar  behooren. 

Zullen  ook  de  geordonneerde  hoofdmannen  alle  devoir  doen, 
om  te  vorderen  de  middelen  te  Uzendijke  noodig,  als  noodza- 
kelijke reparatiën  en  andere  voorvallende  zaken,  met  voorwete 
en  advies  van  den  heer  gouverneur,  en  behoudens  van  alles 
jaarlijks  behoorlijk  bewijs,  rekening  en  reliqua  te  doen  voorde 
heeren  van  den  Vrije. 
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Aldns  gedaan  en  gepasseerd  ter  presentie  en  bijwezen  van  Jan 
i>E  Nevb,  burgemeester;  Güillaume  van  Mauldb,  mr.  Adriaan 
DE  BlocQi  Marinus  Minne,  als  gecommitteerde  schepenen  van 
het  collegie  's  lands  van  den  Vrije.  En  deze  volgenden  zijn 
gecreëerd  hoofdmannen  van  IJzendijke  en  IJzendijker  ambacht: 
Gillis  Yerscraboen^  Jooris  de  Vrtesb  en  Gossen  Janssbns, 
dewelke  4  ten  bijwezen  van  jonkheer  Zboelin  de  Boulant,  ge- 
zeid  BoBL^,  gouverneur  over  het  fort  van  IJzendijke,  en  Pibtbr 
Cornelis,  stedehouder  van  jonkheer  Jacob  de  Grijsb,  hoog- 
baljuw  van  Brugge  en  van  den  lande  van  den  Vrije,  hebben 
gedaan  den  behoorlijken  eed  van  zich  wel  en  trouwelijk  te 
kwijten  in  hun  ambt,  volgens  de  instructie  hiervoren,  die  hun- 
lieden is  gelaten. 

Actnm,  den  80  Augustus,  1606. 

J.  H.  Y.  D. 


VRAGEN. 


—  Bij  het  onderzoek ,  door  mij  ingesteld  met  opzigt  tot 
het  geslacht  Alvarbz  (zie  mijne  verhandeling  over  dit  geslacht 
in  deel  VI  dezer  Bijdragen  ^  bl.  105 — 136)  zijn  mij  ook  nog 
voorgekomen : 

l^  Franciscus  Martinus  Alvarez,  zoon  van  Antonib  Al- 
VAREZ  DE  Miranda  en  van  Maria  Anna  Sbroeta,  gedoopt  te 
Gent,  in  St.  Jacob,  den  11  November  1690. 

2^  Gasparus  Carolüs  Livinüs  Josephüs  Antonius  Alexan- 
BEB  Marie  Alvarbz  ,  zoon  van  Petrus  Alvarez  de  Vega  enz., 
en  van  Thbresia  db  Vbnavidès,  gedoopt  te  Gent,  in  St.  Bavo, 
den  8  Januarij  169£. 

In  welke  betrekking  zouden  de  hier  vermelde  personen  tot  het 
geslacht  Alvarbz,  hetzij  regtstreeks  of  wel  zijdelings,  kunnen 
staan? 

Zaamslag,  April  1862.  J.  van  der  Baan. 
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BOEKBESCHOUWING. 


Sen  bezoek  san  Walcheren  in  1860,  door  F. 

Naotolas.    Middelburg  t  J.  C.  &  W.  Aliortvik,  1861 
f  0,60. 

• 

't  Is  een  lief,  los  en  bevallig  geschreven  boelge,  dat  we  onder  d^ 
zen  titel  onzen  lezers  aankondigen,  waarin  men  bovendien  meaige 
b^zonderheid  aantreffen  zal,  die  men  elders  te  vergeefs  zal  zoeken. 
Oorspronkelijk  was  de  inhoud  er  van  een  opstel  in  het  Luéa^ 
hinet,  dat  met  genoegen  ontvangen  werd  en  dat  hier  nu,  verb^ 
terd  en  bijgewerkt  tot  een'  gids  voor  de  bezoekers  van  het  schoone 
Walcheren,  afzonderlgk  wordt  uitgegeven  door  de  nette  pers  van  de 
heeren  Altoeffes,  die  er  achteraan  de  middelen  van  vervoer  op 
Walcheren ,  de  stoomboot-  en  wagendiensten ,  eene  opgaaf  der  huor- 
koetsiers  te  Middelburg,  Vlissingen  en  Veere  en  der  aangeoaamste 
rij  toertjes  door  Walcheren ,  de  noodige  mededeelingen  omtrent  den 
rgkstelegraaf,  de  logementen,  sociëteiten  en  buitenplaatsen  in  het 
bekoorlijke  eiland  en  de  in  't  licht  verschenen  kaarten  van  Zeeland, 
Walcheren  en  Middelburg  hebben  bijgevoegd.  Dit  alles  maakt  het 
boekske  tot  een  vademecum,  onmisbaar  voor  wie  Walcheren  met 
lust  en  genot  bezigtigen  wil,  en  ruimschoots  den  halven  gulden  waard 
voor  wie  uit  een  door  even  fraaijen  als  degelijken  styl  boejjend  ver- 
haal de  merkwaardigheden  en  legenden  der  steden  en  dorpen  van 
het  aloude  Walacria  wenscht  te  kennen:  voor  ieder  zal  het  stukje 
een'  aangename  en  nuttige  ontspanningslectuur  zijn.  Aanmerkingen  van 
eenig  belang  hebben  wij  niet;  drukfouten  hebben  wij  slechts  enkele 
gevonden.  Bij  Zoutelande  hadden  wy  gaarne  de  merkwaardige  over- 
levering vermeld  gezien,  verbonden  aan  het  zoogenaamd  Willebror- 
dusputje,  en  op  bl.  50  wordt  verkeerdelyk  gezegd,  dat  de  reiziger» 
van  Vlissingen  naar  Breskens  en  omgekeerd  boven  de  stoomboot- 
vracht 10  cent  passagegeld  betalen:  ons  althans  is  nooit  die  hat^ 
Igke  belasting  afgevraagd  en  wij  zagen  ze  evenmin  ooit  van  andotn 
innen  (  welligt  is  z^'  onder  de  vracht  begrepen.  Onlangs  zqo  een 
paar  schoolboekjes  over  Zeeland  uitgekomen ,  die ,  b\]  zeer  veel  goeds^ 
schier  op  elke  bladzgde  onnaauwkeurigheden  behelzen,  't  Ware  te 
wenschen ,  dat  al  wie  over  Zeeland  schreef  in  Zeeland  woonde.  Hier 
althans  ontvangen  wij  een'  wegwijzer  door  Walcheren,  aan  wien  « 
ons  met  volkomen  gerustheid  kunnen  toevertrouwen.  Wg  hoorden 
onzen  wakkeren  gewestgenoot  roet  onverdeelde  belangstelling  vertel- 
len, en  wenschen  en  wachten  voor  hem  een  even  luisterend  oor  l>y 
allen,  die  zich  door  hem  zullen  laten  raden,   leeren   en  verlustigen. 


^-n-^^rfX*.,^  *».  -WS^^Ai^k.^^*^ 


VerOanÖeringen 


BIJZONDERHKDEN  BRTREIIELIJK  DOIBIRG. 

Crr  DE  lAATSTE  HELFT  DEB  ZESTIENDE  EEDW. 

DOOK 

H.    M.    KESTELOO,    Je. 


De  ondste  thans  in  het  gemeente-archief  van  Domburg  aan- 
wezige stadsrekening  loopt  van  25  November  1547  tot  25  No- 
vember 1548,  altijd  op  St.  Gatharinedagi  naar  ouder  costame, 
zooals  in  dezelve  staat  uitgedrukt 

Deze  rekeni)ig  werd  gedaan  door  de  burgemeesters  Adriaan 
WouTBRSz.  en  Andribs  Jongb  Hugbnsz.  Zij  bedraagt  in  ont- 
vang slechts  iets  meer  dan  f  191, —  en  in  uitgaf  iets  boven 

De  ontvangsten  bestaan  in  wijn-  en  bieraccijns,  verpachting 
der  balans  of  waag,  en  van  chijnsen,  „staande  op  vroonen  en 
hofsteden  ,  gelegen  binnen  de  stede  van  Domburg  of  de  heer* 
lijkheid  van  dien.'' 

Deze  vroonen  en  hofsteden  lagen,  zooals  uit  latere  rekenin- 
gen blijkt ,  „  beginnende  van  de  kerke  westwaarts." 

Onder  de  chijnspligtigen ,  ten  getale  van  62,  treft  men  aan 
een  heer  Jacob  van  Domburg,  alsook  den  proost  van  de  abdij 
binnen  Middelburg. 

Onder  de  uitgaven  vindt  men :  „  Op  Sacramentsdag  verteerd 
met  die  van  de  wet,  met  dat  men  den  priesters  ommegeschon- 
ken   heeft  in  de  processie,  naar  ouder  costume  ƒ  11,26." 
YI.  21 


298 

y,  Item  op  St.  Jansdag  verteerd  op  den  stadhuize,  a]s  men 
de  markt  gevrijd  heeft,  met  dat  men  den  priesters  in  de  pro- 
cessie omraegeschonken  heeft/  3,30/' 

Ook  op  St.  Catharinadag  werd  bij  gelegenheid  van  het  ver- 
maken der  wet  een  maaltijd  gehouden;  hieraan  hadden  echter 
de  priesters  geen  deel. 

Voorts  vermeldt  deze  rekening  nog: 

„Betaald  Qheleijn  Willemsz.  voor  twee  toortsen,  die 
de  stad  heeft  doen  dragen  voor  't  heilig  sacrament,  naar  ouder 
costume  f  — ,90." 

Yorenvermelde  posten  komen  jaarlijks  tot  meerder  of  minder 
bedrag  voor.  In  de  rekening  van  1576  treft  men  ze  voor  het 
eerst  niet  meer  aan,  terwijl  die  van  1580  in  uitgaaf  vermeldt: 
„Item  nog  betaald  en  verteerd  bij  bailluw,  burgemeesters  en 
schepenen,  in  plaats  van  't  Sacramentsmaal,  des  Zondags  daar- 
aanvolgende." 

Wanneer  echter  die  uitgaven  het  laatst  hebben  plaats  gehad , 
is  niet  juist  te  bepalen,  alzoo  de  rekeningen  van  1572— -1575 
niet  meer  aanwezig  zijn. 

Op  den  kant  van  voormelden  uitgaafpost  wegens  verteer  op 
St.  Jansdag  staat  aangeteekend,  dat  genoemde  markt  inging  St 
Jansdag  midzomer  en  acht  dagen  duurde,  alsmede  dat  men  ook 
wekelijks  des  Dingsdags  een  marktdag  had. 

Het  octrooi  tot  het  houden  dezer  weekmarkt  werd  verleend 
door  heer  Adolf  van  Bourgondië  (heer  van  Domburg)  op 
16  November   15345. 

Een  afschrift  van  dit  octrooi,  alsmede  van  een  ordonnancie 
op  de  weekmarkt,  bevindt  zich  in  het  archief  dezer  gemeente  in 
een  register,  houdende  afschriften  van  keuren  en  ordonnanciëri 
der  stad  Domburg,  ten  jare  1642  door  den  secretaris  Hktn- 
DRiK   WiLLEMSE  vervaardigd. 

Deze  weekmarkt,  door  de  onrustige  dagen  van  1572 — 1574 
in  verval  geraakt  zijnde,  werd  echter  bij  resolutie  van  bail- 
luw, burgemeesters  en  schepenen  van  5  Januarij  1586  weder 
ingevoerd. 
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Voorts  vermeldt  deze  rekening  van  1547/8  nog,  dat  er  dit 
jaar  geene  reparatiën  aan  de  school  gedaan  waren,  maar  deze 
het  volgende  jaar  geheel  stond  te  vervallen ,  ,,  en  alzoo  de  stede 
kleine  magt  heeft  dezelve  te  repareren ,  aldus  tot  descretie  van 
mijn  heer  valC  In  mai^ine  van  welken  post  staat  aangetee- 
kendy  dat  men  besloot  de  school  tot  profijt  der  stad  te  ver- 
koopen  en  school  te  houden  in  de  ,,  Capelle/' 

Waar  deze  kapel  stond  blijkt  niet;  in  een  in  het  gemeente- 
archief berustend  afschrift  van  ,,  de  voorboden  der  stede  van 
Domburg/'  uit  het  midden  der  16^  eeuw,  vindt  men  van  een 
Sint  Margriet  als  ook  van  een  Sint  Anna  kapelhof  gewag  ge- 
maakt ;  ook  in  de  ordonnancie  van  ,,  de  stede  dagelijksche  reg- 
ïQu"  door  Maximiliaan  van  Bourgondië  den  12  Julij  1548 
gearresteerd,  wordt  gesproken  van  de  kapellemuur. 

Nog  zegt  de  overlevering,  dat  het  huis,  thans  Bloemendale 
genaamd,  binnen  Domburg  gelegen,  een  klooster  zoude  ge- 
weest zijn,  en  wordt  het  daarlangs  liggend  straatje  nog  heden 
de  „kapelle"  genoemd. 

Dit  huis  met  deszelfs  tuin  ligt  in  een  ringmuur  besloten;  in 
den  tuin  zijn  wel  eens  beenderen  van  menschen  opgegraven, 
waaruit  men  zou  kunnen  opmaken,  dat  deze  vroeger  tot  be- 
graafplaats gediend  had. 

Alzoo  de  rekeningen  van  1549—1554  niet  meer  voorhanden 
zijn ,  vindt  men  van  den  verkoop  diei:  gezegde  school  niet  meer 
gewaagd,  maar  komt  in  de  rekening  van  1555  de  nieuwe 
school  voor. 

Eindelijk  vindt  men  in  gezegde  oudste  rekening  nog  in  uit- 
gaaf: wegens  verteer  bij  het  aannemen  van   den  schoolmeester. 

De  nu  eerstvolgende  rekening,  welke  bijzonderheden  behelst, 
is  die  van  1561,  waarin  men  voor  het  eerst  eene  betaling 
vindt  van  de  trompetters,  voor  de  vrije  markt  op  Sint  Jansdag 
af  te  blazen. 

Ook  komt  nog  in  dezelve  voor:  „Betaald  Job  den  schrijn- 
werker voor  de  banken  en  tafeP  (welke  of  waar  blijkt  niet) 
„  te  repareren ,  die  de  Spanjaards  gebroken  hadden.'' 
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In  de  rekening  van  1568  vindt  men^  dat  in  dat  jaar  de 
markgraaf  van  Ter  Veere ,  MAXimLUAN  vanCrajninge^te 
Domburg  werd  gehaldigd;  bij  die  gelegenheid  was  men  te 
koste  geweest  ƒ10 1|55. 

Verder  treft  men  nog  in  die  rekening  de  navolgende  niet 
onbelangrijke  posten  aan: 

^9  Item  is  de  baillaw  bij  advies  van  burgemeesters  en  sche- 
penen gereisd  naar  den  graaf  van  Hoorne,  admiraal  van  de 
zee 9  als  voogd  van  den  marquis  van  Veere,  in  zijn  grafelijke 
stad  töt  Weert,  om  te  spreken  van  de  begonnen  regtsvorde- 
ring,  begonnen  te  Domburg  op  de  gesuspecteerde  personen 
van  heresie,  in  de  maand  van  Junij  laatstleden;  daarom  te 
koste  geweest  van  wagenhuur  en  anders  f  S, — !^ 

Ook  een  volgende  post  maakt  van  deze  zaak  melding,  als : 
„Wegens  adviseren  met  meester  Lieven  Bi  es  e,  advocaat  fis- 
caal van  de  K.  M.  wege,  in  zijn  genades  grooten  raad  te 
Mechelen/^  alsmede  in  dezen: 

,,  Verkeerd  bij  de  dienaars  van  den  rentmeester  van  Zeeland 
en  ook  van  Vlissiiigen  en  Veere  in  de  adsistentie  van  de  pro- 
cedure op  de  gesuspecteerde  personen  van  heresie  in  zes  diverse 
reizen/' 

Alzoo  de  schepen-acteboeken  van  dien  tijd  thans  niet  voor- 
banden zijn,  is  er  omtrent  de  vervolging  der  ketters  hier  niets 
verders  na  te  sporen. 

In  de  rekening  van  1567  vindt  men  den  navolgenden  be- 
langrijken post:  ,,0p  dit  jaar  te  koste  geweest  van  de  fundatie 
en  timmering  van  H  nieuw  stadhuis,  zoo  van  arbeid,  hout, 
steen,  ijzer,  en  voorts  al  H  gene  daartoe  is  gq;aan,  bij  specie 
ineengerekend ,  in  tegenwoordigheid  van  de  gemeene  wethouders , 
boven  de  laatste  paai  van  hout,  wezende  18  £  gr.  vim*.,  die 
verschijnen  zal  Bamisse  nu  eerstkomende  ter  somma  van  £  90 : 
5:  3/' 

Derhalve  zou  dit  stadhuis  in  het  geheel  gekost  hebben  £  108 : 
5:  8  of/  649,57. 

Reeds  sedert  lang  schijnt  men  behoefte  aan  een  nieuw  stad- 


301 

huis  gehad  hebben,  daar  reeds  de  rekening  van  1561  ver- 
meldt: y.  Te  koste  geweest  toen  de  bargemeesters  te  Veere  waren 
om  den  rentmeester  te  smeeken  van  'een  nieuw  stadhuis  te 
boawen;''  en  stond  met  die  bouwing  mogelijk  ook  in  verband 
de  aankoop  van  eene  ,, plaats  van  oosten  aan  het  stadhuis/' 
waarvan  in  de  rekening  van  1566  wordt  gewag  gemaakt. 

Het  stadhuis  was  vermoedelijk  geheel  vervallen,  of  op  eene 
of  andere  wijze  gansch  onbruikbaar  geworden;  want  in  de 
rekening  van  1663  vindt  men ,  dat  het  stadhuis  gehouden  werd 
ten  huize  van  den  secretaris  van  Domburg,  en  werd  jaarlijks 
huur  betaald  voor  het  houden  der  vierschaar,  welke  men  het 
laatst  in  de  gemelde  rekening  van  1567  overeen  half  jaar  vindt 
verantwoord. 

In  de  rekening  van  1571  vindt  men  voor  het  eerst  in  ont- 
vang de  huur  van  het  schuitvlot. 

Op  het  titelblad  van  deze  rekening  staat  aangeteekend : 
,,Men  verstaet  dat  72  en  73  stille  gestaen  heeft  duer  den 
trouble."  De  rekeningen  van  die  jaren  zijn  dan  ook,  even 
als  de  meeste  uit  het  tijdvak  van  1568  tot  1580,  niet  voor- 
handen* 

Dat  Domburg  in  de  jaren  1572  tot  1574,  even  als  zoo 
vele  andere  plaatsen  van  Walcheren,  ruimschoots  in  de  ram- 
pen des  oorlogs  heeft  gedeeld ,  blijkt  duidelijk  uit  een  staat  van 
de  schalden  der  stad,  voorkomendeachter  de  rekening  van  1582, 
in  welken  als  reden  van  den  slechten  toestand  der  stedelijke  geld- 
middelen wordt  aangemerkt,  „dat  de  stad  door  deze  tegenwoor- 
dige oorlogen  zeer  woest  en  verbrand  is." 

In  de  rekening  van  1581  komt  eene  som  van  ruim  / 133, — 
in  uitgaaf  voor,  wegens  onkosten  bij  gelegenheid  van  de  hul- 
diging van  den  prins  als  heer  van  Domburg  op  den  17  Sep- 
tember 1681,  alsook  eene  belooning  van  de  vier  stadsspeel- 
luiden  van  Middelburg,  die  te  dien  dage  alhier  speelden. 

In  die  van  1584  wordt  het  eerst  in  ontvang  gebragt  de 
opbrengst  van  6  groeten  te  ponde  Ylaamsch  van  huizen  en  erven  , 
binnen  Domburg  staande  en  ten  vorigen  jare  verkocht. 
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Uit  een  aitgaafpost  dezer  rekening  zou  men  haast  vermoeden , 
dat  toen  reeds  een  predikant  van  Domburg  vertrokken  is; 
want  men  leest:  ,^  Betaald  LyskenMels,  't  geen  ten  haren 
huize  was  verteerd  als  die  van  de  wet  vei^derd  waren  op 
de  zaak  van  't  vertrek  van  den  minister/' 

Ook  vindt  men  nog:  ,^ Betaald  Corneiis  Mels  overeen  brief 
te  dragen  tot  Arnemuiden  aan  den  minister." 

De  rekening  van  1585  houdt,  onder  andere,  verschillende 
posten  in  uitgaaf  wegens  het  maken  eener  galg,  waaronder 
ook  ,,  voor  de  galg  op  den  duine  te  voeren." 

Op  de  plaat  van  Domburg  bij  Smallegangr  vindt  men  eene 
galg  afgebeeld,  en  draagt  ook  nog  heden  een  duinhenvel, 
noordoostwaarts  van  Domburg ,  den  naam  van  galghoogte. 

Voorts  vindt  men  ook  nog  in  dezelve:  ,^Den  20  Febrnarij 
85  betaald  den  scherpregter  als  K  o  e  j  m  an  gejusticieerd  werd/' 

Eindelijk  blijkt  nog  uit  dezelve,  dat  op  den  3  Julij  1585 
graaf  Maurits  binnen  Domburg  geweest  is. 

Voor  een  maaltijd,  te  dien  dage  op  het  stadhuis  gegeven  , 
werd  aan  Gillis  de  Lavallb  eene  som  van  f  32,50  betaald ; 
terwijl  aan  de  burgerij,  die  graaf  Maurits  inhaalde,  voor  eene 
vertering  /  6,30  werd  beschikt 

In  de  rekening  van  1586  vindt  men  verschillende  uitgaven 
wegens  reparatiën  aan  de  vischmarkt. 

Die  van  1592  behelst  een  aantal  bijzonderheden.  Vooreerst 
de  navolgende  uitgaven,  betrekkelijk  aankoop  en  plaatsing  van 
een  uurwerk  op  den  kerktoren,  als:  aan  Gbbrt  Leenabrtskn 
te  Middelburg  voor  koop  van  het  uurwerk  /  72, — ;  aan  Jan 
DB  Smidt  voor  hetzelve  te  repareren,  aan  den  gang  te  brengen 
en  leveren  van  verschillend  ijzerwerk  /  114, — ;  Cornelts  den 
schrijnwerker  te  Middelburg  over  het  maken  van  twee  wijzer- 
borden  en  den  zetel  ƒ  27,15;  voor  de  wijzerborden  te  schilde* 
ren  met  vergulde  letters  en  wapens  /  45,—;  en  aan  Cornblis 
CoRNELissEN  ovcr  het  ,,huisken"  te  maken  van  hout,  daar 
het  uurwerk  in  staat  ƒ  39,65.  Dus  kostte  het  uum^erk  met  de 
plaatsing  in  het  geheel  ƒ  297,80. 
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Voorts  vermeldt  deze  rekening,  dat  aan  Adkiaan  Coumers* 
eene  som  van  f  17>82  werd  betaald  voor  alle  Zondagen  bier 
te  scheuken  aan  de  schutters ,  ten  einde,  zooals  men  in  de 
rekening  leest,  „alzoo  te  beter  't  hof  te  doen  floreren/' 

Ook  werd  door  die  van  de  wet  een  gedeelte  van  een  bosch 
aangekocht  en  der  schutterij  gegeven;  hiervoor  werd  een  som 
van  /  46,—  betaald. 

Het  alhier  bestaan  hebbend  schuttershof  was  een  handboog- 
hof  en  had  Sint  Sebastiaan  tot  beschermheilige. 

Het  was  van  een  privilegie  voorzien,  gelijk  uit  de  reke- 
ning van  1595/6  blijkt,  waarin  men  eene  betaling  aantreft  voor 
het  maken  van  eene  copie  van  dat  stuk;  het  is  echter  thans 
hier  niet  meer  voorhanden. 

Nog  leest  men  in  deze  rekening  de  volgende  letterlijk  over- 
genomen Quriositeit:  „Betaelt  een  persoene  die  op  de  paerde- 
merct  van  thooren  vloech  by  kennisse  van  die  van  der  wedt  3  £." 

Te  dien  tijde  werd  een  nieuw  schuitvlot  aangelegd;  want 
in  deze  en  de  volgende  rekening  vindt  men  voor  het  delven 
van  de  nieuwe  vaart  van  het  schuitvlot,  alsook  van  het  schuit- 
vlot  zelve,  benevens  voor  het  hout  tot  de  bckaaijing,  hët 
maken  etc,  eene    som  van   ruim  /  160, —  in  uitgaaf  gebragt. 

Ook  vervaardigde  men  een  nieuwen  steenput  vóör  het  stad- 
huis; de  kosten  daarvan  vindt  men  in  de  rekeningen  van  1592 
en  159S  tot  een  bedrag  van  ruim  /  400, —  verantwoord.  Onder  de 
daartoe  betrekkelijke  posten  vindt  men :  „  Voor  het  maken 
der  pilaren;  voor  de  vier  leeuwen  staande  op  de  pilaren; 
aan  den  schaliedekker  tot  Middelburg  voor  het  dekken  met 
schallen;  voor  het  schilderen  met  de  wapens.''  Uit  welk  een 
en  ander  men  wel  kan  opmaken,  dat  deze  put  een  goed  aan- 
zien gehad  heeft. 

In  de  rekening  van  1593  vindt  men  als  predikanten  te  Dom- 
burg „mr.  Leenaert  neffens  mr.  Gabriël  Appaert."  Hunne 
namen  waren,  blijkens  hunne  handteekeningen,  voorkomende 
onder  rekeningen  van  den  algemeen  en  armen  (aanwezig  in  het 
gemeente  archief},  Leonhardus  Moyart  en  Gabkicl  Appaert. 
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Appabrt  deed  sijii  eed  als  poorter  van  Dombai^  den  26 
October  1580. 

Deze  predikanten  genoten,  blijkens  de  stadsrekening  van  1593, 
vrijdom  van  accijns  en  stadsimposten ,  „  hun  bij  den  magistraat 
geconsenteerd/' 

Appabrt  schijnt  in  hooge  achting  gestaan  te  hebben;  want 
men  leest  in  de  stadsrekening  van  1598:  ^^Betaek  mr.  Ga- 
briël  Appaerti  minister  deser  stede,  over  't  gaene  hem  hj  die 
van  de  wedt  is  gegonnen  voor  sijn  zoone  te  laeten  stndeeren , 
ter  som  van  16  £,  18  sch.  4  gr."  (ƒ  100,—) 

Omtrent  Lbonhabdüs  Moyakt  leest  men  in  de  rekening  van 
den  al^emeenen  armen  van  het  jaar  1606:  „Ontfiinghen  op 
den  5  meye  A.  P.  wt  handen  van  meester  Gertson  Bnceeris 
het  tghene  den  armen  van  Domb.  by  testamente  was  gesedt 
van  meester  Leenaert  Moeijaert,  e^ijds  dienaer  desgoddel. 
woorts  binnen  Domb.  de  som  van  9  £ ,  8  sch.,  4  gr."  (ƒ  66, — )  K 

Het  schijnt,  dat  men  te  dien  tijde  voornemens  was  eene 
nieuwe  klök  aan  te  koopen ;  want  men  vindt  in  gez^de  rekening 
van  1593 :  „  Nog  betaald  tot  Middelburg  over  een  gelag,  v^teerd 
bij  de  gecommitteerden  in  't  bezigtigen  van  een  nieuwe  klok." 

Dan  of  deze  aankoop  heeft  plaatsgehad,  is  niet  te  vinden, 
dewijl  de  rekeningen  van  25  November  1598  tot  nlt^  April 
1595  ontbreken. 

De  nu  eerst  voorhanden  rekening  is  van  primo  Mei  1595  tot 
uIt^  April  1596.    (Zij  liepen  dus  nielmeer  van  St  Catharinedag.) 

In  deze  vindt  men  melding  gemaakt  van  de  te  Domburg 
best-aan  hebbende  rederijkerskamer,  als:  „Betaelt  Antheunis 
de  Smidt,  timmerman,  over  't  maecken  van  stellaege  daerop 
die  van  Betoricka  speelden." 

*  L.  MooTAERT,  geboren  te  Herenthals,  werd  in  1604  van  Domburg  naar 
Londen  beroepen:  zie  's  Gra'VEZAndb,  Tweehonderétj.  gedacht,  der  eyuode  ie 
Weeel,  bl.  172;  Sbbeurb,  Fad.  mueeum,  d.  lY,  bl.  278.  —  Uit  een  Frao- 
ichen  brief,  beraetende  in  het  oud  archief  van  het  provinciaal  kerkbeataor  van 
Zeeland  te  Middelburg,  blykt,  dat  Mootakkt  in  1602,  denkelijk  bg  Jeening, 
voor  eenigen  tjjd  predikant  was  geweest  te  Calais.  Hij  wordt  daar  genoemd 
„m^  Leonard  Moyard."  Red. 
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Ook  de  volgende  rekening  maakt  er  gewag  van,  blijkende 
daaroit ,  dat  de  kamer  der  rederijkers  eene  bovenkamer  van  het 
stadhuis  was* 

Het  stadhuis  zal  derhalve  toen  ter  tijd  wel  grooter  geweest 
zijn  dan  tegenwoordig;  althans ,  men  vindt  er  geene  bovenka- 
mers meer. 

Ook  vindt  men  in  de  rekening  van  1595/6  uitgaven  verantwoord 
voor  aankoop  eener  nieuwe  school  voor  de  „  Dnytsche  kinders/' 

In  de  rekening  van  1596/7  leest  men:  ,,  Betaald  Sim  on  van 
de  Schelde  over  't  geen  hem  van  stadswege  was  toegevoegd 
in  't  schieten  van  de  gaai  ƒ  43,50/' 

Het  gaaischieten  heeft  nog  jaarlijks  bij  gelegenheid  der  ker* 
mis  te  Domburg  plaats. 

Voorts  blijkt  uit  deze  en  de  volgende  rekening ,  dat  te  dien 
tijde  alhier  een  papiermolen  werd  opgerigt  De  onkosten  daar- 
van werden  gedeeltelijk  door  de  stad  gedragen.  Deszelfs  bloei 
zal  wel  nooit  zeer  groot  geweest  zijn ;  want  ten  jare  1604 
werd  hij  reeds  afgebroken ,  nadat  twee  der  opvolgende  eigenaars  i 
de  ééne  ten  jare  1598,  de  andere  in  1602,  er  afstand  van 
gedaan  hadden,  ten  einde  ten  behoeve  hunner  schuldeischers 
te  worden  verkocht. 

De  rekening  van  1597/8  bevat  verschillende  uitgaven  voor 
reparatiën  aan  het  schavot  „als  men  justitie  deed'',  alsook  eene 
betaling  van  ƒ  83,-—  aan  den  scherpregter  bij  het  doen  van 
justitie. 

Het  eenige  belangrijke,  dat  men  in  die  van  1  Mei  1599  tot 
ult^  April  1600  aantreft,  is  eene  betaling  voor  het  dekken 
van  het  „vischhuis." 

Of  de  visscherij  toen  nog  te  Dombui^  ui^eoefend  werd ,  blijkt 
niet  Wel  vindt  men  gewaagd  van  het  vischhuis ;  maar  ook  thans 
draagt  nog  een  gebouwtje  (dienende  tot  berging  der  brandblusch- 
middelen)  den  naam  van  „vischhuisje"  en  zegt  de  overlevering 
daarvan,  dat  dit  weleer  door  den  afslager  der  visch markt  ge- 
bruikt werd. 
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DE   BELANGRIJKHEID 

TAN    HET 

WEST-VLAAMSCHE    DIALECT 

YOOE    DK 

NEDERLANDSGHE    TAAL. 
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H.    Q.   JANSSEN.    » 


De  dialecten  zijn  de  levende  stemmen  der  taal ,  die  tot  har- 
monie zamen werken.  Wie  ééne  dier  stemmen  veracht,  wie  niet 
een  toegenegen  oor  verleent  aan  alle,  hij  breekt  een'  schakel 
uit  de  keten  y  die  de  volken  van  ééne  spraak  verbinden  moet. 
Gelijk  de  leden  des  ligchaams  elkander  niet  ontberen  kunnen , 
gelijk  de  hand  het  oog  en  het  oog  de  hand  noodig  heeft  ^  en 
oog  en  hand  wéér  te  zamen  de  hulp  der  voeten  behoeven,  zoo 
zijn  de  dialecten  de  deelen  van  het  groote  taalligchaam ,  onder- 
ling ten  naanwste  verknocht,  te  zamen  het  gelieel  uitmakende, 
en  waarvan  niet  één  kan  worden  gemist  zonder  dat  aan  't  gan- 
sche  ligchaam  schade  wordt  toegebragt 

Onder  de  dialecten  van  de  Nederduitsche,  of  liever  —  om 
mij  te  bepalen  tot  de  spraak ,  die  wij ,  zonen  van  Zuid-  en  Noord- 
Nederland  gemeen  hebben  —  van  de  Nederlandsche  taal 
bekleedt  het  West-Ylaamsche  een'  belangrijke  plaats.  Het  strekt 
zich  uit  niet  alleen  over  de  aanzienlijke  provincie  West- Vlaan- 
deren, maar  't  heeft,  langs  de  Noordzee  en  landwaarts  in,  zelfs 
de  groote  landstreek  van  Fransch-Ylaanderen  ingenomen.  Ten 
noorden  grenst  het  aan  't  voormalige  Staats- Vlaanderen,   welks 


1     Dit  stuk   werd   door  m^    voorgelezen  op  hei  Vil*,  taal-  en   letterk nodig 
congres,  gehouden  te  Brugge,  den  9  September  1862. 
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taaieigen,  ofschoon  in  vele  opzigten  punten  van  overeenstemming 
aanbiedende,  er  nogtans  in  den  grond  van  onderscheiden  is. 

Geboren  en  opgevoed  aan  West-Vlaanderens  grenzen  en  sinds 
jaren  aldaar  gevestigd,  heeft  het  West-VIaamsche  dialect  van 
mijn'  jeugd  af  niet  alleen  mijne  ooren  maar  ook  mijn'  belang- 
stelling tot  zich  getrokken,  en  het  is  mij  voorgekomen  voor 
de  Nederlandsche  taal  op  meer  dan  ééne  wijze  belangrijk  te  zijn. 
Daarvan  te  dezer  gelegenheid  eenige  proeven  te  geven  scheen 
mij  niet  ongepast  toe.  't  Zal  zich  aansluiten  aan  't  geen  op 
een  vroeger  congres  door  den  hoogleeraar  J.  F.  J.  Herekans 
over  het  belang  van  de  kennis  der  l^ederlandsche  en  inzonderheid 
der  Vlaamêche  dialekten  zoo  goed  en  welsprekend  gezegd  is  ^. 
Yergnnt  mij  uwe  toegenegene  aandacht.  Verwacht  niet  méér 
dan  éen'  schets,  waaraan  de  mij  vergunde  oogenblikken  verbo- 
den volledigheid  te  geven.  Verwacht  om  dezelfde  reden  geene 
aanhalingen,  dan  eene  zeer  enkele,  uit  oude  schriften ,  waarmede 
ik  mijne  opgaven  zou  kunnen  staven.  En  hoort  gij  hier  of  daar 
iets,  dat  ook  aan  Oost- Vlaanderen  of  andere  gewesten  eigen 
is,  gelieft  mijne  onwetendheid  daarvan  te  verschoonen:  het  West- 
Vlaamsche  zal  toch  ook  daarom  niet  minder  belangrijk  zijn. 

Reeds  d&&rom  komt  het  West-Vlaamsche  dialect  mij  voor 
belangrijk  te  wezen ,  omdat  het  —  't  is  gisteren  en  heden  reeds 
schoon  gezegd  —  de  oudste  type  bewaart  van  de  Nederlandsche 
taal  gelijk  zij  in  de  letterkundige  voortbrengselen  sedert  de  der- 
tiende eeuw  is  tot  ons  gekomen.  Wie  de  overblijfselen  der 
middennederlandsche  letterkunde  vergelijkt  met  de  volkstaal  in 
West-Vlaanderen ,  hij  zal  getroffen  zijn  door  de  overeenkomst. 
De  schriften  van  Maeklant  en  Melis  Stoke  komen  het  naast  aan 
de  taal,  die  thans  nog  in  West-Vlaanderen  gehoord  wo(dt,  en  de 
gevolgtrekking  ligt  voor  de  hand,  dat  men  in  de  middeleenwen 
zoowel  in  Noord-  als  in  Zuid-Nederland  een'  spreektaal  voerde, 
die  in  d\t  gewest  het  minst  verbasterd  is  in  stand  gebleven. 


1     Zie  Handelingen  vun  kei  vierde  Ned.  taal-  en  letter k.  contjree ,    gehouden 
(e   Utrecht,  20—22  Sept.  1854,  W.  126,  vv. 
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Doch  dit  inzonderheid:  het  West-Vlaamsche  taaieigen  bewaart 
een  groot  aantal  woorden,  die,  bg  onze  oude  scbriJTers  gedurig 
voorkomende  I  elders  uit  de  spreektaal  en  in  't  algemeen  uit 
de  aangenomene  Nederlandsche  schrijftaal  verdwenen  zijn.  ,,Van 
Makrlant/'  zegt  een  hedendaagsch  West-Vlaamsch  letterkan* 
dige  ^,  „19  voor  ons  geen  oud  boek,  noch  ook  Kiuabhs 
Etymologicon.  Vele  woorden  die  daer  als  veins  ftandrieum  ge* 
boekt  staen,  hooren  wj  dagelyks,  en 't  valt  onsaerdigop,  alswy 
bj  door-end-door  geleerde  uitleggers  lange  en  verkeerde  notoi  vin- 
den op  een  woord  daer  wy  van  kindsbeen  af,  meé  gespeeld  hebben.*' 
Veel  meer  dan  honderd  zulke  oude  woorden  en  spreekmanieren 
zijn  door  mij  verzameld  geworden,  en  zoo  ik  ze  alle  behandelde, 
ik  zou  de  mij  gestelde  grenzen  verre  te  buiten  gaan.  Hei  sij 
mij  veroorloofd  u  slechts  op  eenige,  zonder  opzet  gekosene, 
opmerkzaam  te  maken  ^. 

Het  woord  achter,  in  de  beteekenis  van  langs,  dat  mis- 
schien alleen  nog  in  ons  achterwege  latenis  overgebleven, 
is  nog  in  West- Vlaanderen  het  doorgaans  gebruikelijke.  Ach- 
ter strate  loopen,  achter  den  weg  wonen  en  duizend 
dergelijke  uitdrukkingen  verneemt  men  hier  telkenreize. 

Met  achter  staat  in  verband  bachten  (be-achten), 
dat  o.  a.  den  beoefenaars  van  Middelburgs  geschiedenis  bekend 
is  uit  Bachtensteen  en  Bacht  's  gravenhove.  Ook  dit 
woord  is  in  de  volkstaal  ingeweven. 

Wie  kent  niet  het  oude  Vlaamsche  privilegie  van  het  beate 
hoofd  of  het  beste   kateel?     Dit  kateel,   door  Kiliamn 


1  Flaenuehe  dichtoefeningen  van  den  eerw,  keer  Goido  6bzkm.e  ,  ^Ar., 
b1.  195 ,  \7^, 

*  Men  heeft,  na  de  Yoorlexing  yan  dit  stak,  op  het  congres  aangemerict, 
dat  de  hieronder  b^gebragte  woorden ,  op  weinige  nitxonderingen  na ,  ook  in  de 
andere  streken  Tsn  Vlaamsch  België  gebmikt  worden.  Ik  dank  de  heeren,  die 
mü  daarop  gewezen  hebben:  't  was  mg  natnnrlgk  onbekend.  Waaneer  echter 
ook  de  heer  tan  Lknnep  op  het  congres  beweerde .  dat  vele  woorden ,  hier  aan- 
geToerd,  mede  in  Noord-Nederland  worden  gebezigd,  dan  geloof  ik,  dat  hg  adi 
vergist  heeft ,  en  ik  durf  mg  ten  deze  gerustelgk  op  het  publiek  bero^n. 
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als  Vlaamsch  aangeduid  ^  is  nog  heden  het  woord ,  waarmede 
men  hnisraadi  meubelen  aanduidt 

Het  woord  krijsckeuy  in  Noord«Nederland  geheel  uit  de 
spreektaal  verloren  en  alleen  in  dichterlijke  uitdrukkingen  ge* 
bezigd,  is,  met  zijn  ongelijkvloeijend  imperfectum  kreesch,  nog 
in  West- Vlaanderen  het  gewone  voor  weenen,  sehreijen. 

Heester  als  tuin,  hof,  ongetwijfeld  met  de  heesters 
uit  het  plantenrijk  in  verband  staande  en  door  Kiliabn  als  oud- 
Brugsch  aangeduid,  maar  toch  oudtijds  ook  elders  dan  te  Brugge 
voorkomende,  is  mede  in  wezen  gebleven.  Gij  kunt  het  hier  ter 
stede  als  opschrift  op  een  uiüiangbord  nog  heden  lezen:  „In 
't  Spaensch  heester/'  ^ 

Kerstenen,  Kersten  doen,  Kerstenbrief  zijn  woorden, 
waarmede  op  den  Christelijken  doop  gewezen  wordt  en  die  in 
Noord*Nederland  voor  Christen  hebben  plaats  gemaakt  Wien 
rijst  niet  Maerlants  Kersteman  voor  de  aandacht? 

Noene,  voornoene,  achternoene  zijn  uitsluitend  de 
namen,  waarmede  de  West-Vlamingen  den  middag,  vótfr- en 
namiddag  bestempelen.  In  Noord-Nederland  zijn  ze  thans 
onbekend,  behalve  dat  soms  in  zekeren  stijl  van  het  noen  maal 
gesproken  wordt 

Ook  het  woord  peinzen  is  in  Noord-Nederland  uit  de  volks- 
taal verdwenen:  H  is  boekentaal  geworden,  in  dei^  zin  van  met 
ernst  en  inspanning  denken.  In  West-Vlaanderen  ge<- 
brttikt  men  voor  denken  geen  ander. 

Merkwaardig  is  het  voornaamwoord  soe,  in  plaats  van  het 
vrouweL  enkel v.  z  ij ,  waarvan  men  in  oud-Nederlandsche  schriften 
tallooze  voorbeelden  aantreft  Kiluen  heeft  het  als  Vlaamsch 
opgeteekend. 

In  veelvuldig  gebruik  zijn  ook  uus  en  uze  voor  ons  en 
onze:  woorden ,  die  wij  mede  in  onze  oude  schrijvers  ontelbare 
malen  ontmoeten.  Kiliaen  duidt  ze  insgelijks  als  Vlaamsche 
woorden  aan. 


*     Men  heeft  ook  te  Brngge  het  Makelaars  heester. 
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Daarentegen  duidt  hij  aan  als  Hollandscli:  zeem,  d.  i.  honig, 
lioewel  het  woord  thans  in  Holland,  zooveel  ik  weet ,  niet  meer  be- 
kend  en  zeker  in  de  schrijftaal  geheel  ongebruikelijk  is  geworden  , 
terwijl  het  integendeel  in  West- Vlaanderen  het  volle  leven  geniet. 

De  Nederlandsche  Bijbelvertaling,  bekend  onder  den  naam 
van  Staten-overzetting ,  is  een  werk,  dat,  naar  vaste  taalregels 
ingerigt,  te  regt  een'  roem  vollen  naam  op  het  taalgebied  ver- 
worven heeft  ^.  Ook  daarop  is  reeds  bij  een  vorig  congres 
gewezen  K  Het  is  bekend,  dat  onderscheidene  der  vertalers  en 
overzieners  van  dit  werk  Vlamingen  waren  of  van  Vlaamsche 
ouders  geboren.  Om  te  zwijgen  van  hen ,  die  van  Gend  afkom- 
stig waren  ^,  zij  het  genoeg  hier  te  noemen  Willku  Baodabt, 
geboren  te  Deinze,  dat  wel  is  waar  in  Oost- Vlaanderen  gelegen 
is,  maar  toch  de  grenzen  van  het  westelijk  deel  zeer  nabij  is. 
Van  hem  is  een  groot  gedeelte  van  het  O.  T.  afkomstig.  Het 
grootste  deel  van  't  N.  T.  is  uit  de  pen  gevloeid  van  Hrbhan  Fauke- 
Lius,  die  te  dezer  stede  het  eerst  het  licht  des  levens  aanschouwde. 
Onder  de  overzieners  telt  men  den  bekenden  Franciscds  Go- 
MARUs,  mede  te  Brugge  geboren,  FsTaca  Plancius,  geboreti  te 
Dranoultre,  een  dorp  ten  noordoosten  nabij  Belle,  *  en  Joost 
VAN  Laken,  wiens  vader  en  naamgenoot  afkomstig  was  van  Co- 
mene  en  lang  in  West- Vlaanderen  verkeerd  had.  Is  H  wonder, 
dat  wij  in  't  werk  dezer  mannen  menig  blijk  vinden  van  liun' 
Vlaamschen  tongval?  Is  't  wonder,  dat  de  Staten-overzetting  een 
tal  van  woorden  en  spreekwijzen  bewaart,  die,  thans  in  Noord- 
Nederland  onverstaanbaar,  nog  steeds  in  West- Vlaanderen  het 
burgerregt  genieten  ?  Vergunt  mij ,  dat  ik  ook  daarvan  u  eenige 
proeven  mededeele.  Noodeloos  is  het  te  zeggen ,  dat  de  woor- 
den, die  ik  aanhalen  zal,  ook  in  andere  onzer  oude  geschriften 
dikwerf  voorkomen. 

Wanneer  men  in  West- Vlaanderen  wil  te  kennen  geven,   dat 


1  Vg.  A.  DE  Jager  ,  Taalt,  kandieid,  iol  de  Statenoverz,  de*  Bijh,,  Toorrede. 

<  Zie  het  gezegde  door  van  Dutse  in  de  aangeh.  ^<iiiii^tf/ói^M ,  bl.  143,  verv. 

'  Akt.  Wai^us,  Joh.  Poltanorr,  Skbast.  Baxman. 

*  Vg.  Annafet  du  eom,  /.  de  Fr.,  t.  IV ,  p.  179. 
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iemand  van  zijn'  post  is  afgezet,  dan  zegt  men,  dat  hij  af- 
gesteld is.  Dit  afstellen  is  in  gemelde  vertaling  opgenomen 
(l    Makk.  VIII:  18). 

Dikwerf  leest  men ,  ook  bij  de  oudste  Nederlandsche  schrij- 
vers, breedde,  lengde,  ronde,  wijdde,  voor  breedte, 
lengte,  rondte,  wijdte.  Ook  het  woord  oude,  in  den  zin 
van  ouderdom,  werd  eertijds  veelmalen,  en  nog  door  Vondel, 
gebezigd.     Men  hoort  het  algemeen  in  deze  provincie. 

„Een  druppel  aan  des  emmer,''  zoo  zeggen  wij;  doch  in 
de  Staten*overzetting staat  eemer:  een  woord,  dat  ook  thans  in 
West-Ylaanderen  het  volkswoord  is ,  dat  uitsluitend  wordt  opge- 
nomen door  KiLiABN  en  dat  ook  etymologisch  het  naast  aan  de 
waarheid  komt. 

Opmerkelijk  is  de  vorm  der  rangschikkende  telwoorden.  Wij 
spreken  van  achtste,  twintigste,  dertigste,  maar  daar- 
entegen van  vijfde,  zevende,  negende,  tiende,  elfde, 
twaalfde.  In  West-Vlaanderen  evenwel  is  men  in  dit  opzigt 
veel  meer  gelijk  gebleven  aan  het  oude  gebruik,  waarvan  ook 
de  Staten-vertaling  ontelbare  proeven  oplevert  Men  zegt :  de 
vijfste,   zevenste,   negenste,   tienste,  elfste,  twaalfste. 

Geluw  voor  geel,  groensel  voor  groente  zijn  nog  even 
gangbaar  als  voor  twee  en  een  halve  eeuw  en  vroeger. 

De  woorden  henne,  hinne,  henei,  natuurlijk  zonder  as- 
piratie ,  worden  mede  alhier  gehoord ,  terwijl  men  in  Holland  en 
Zeeland  spreekt  van  kip,  hoen,  hoen  der  ei.  liet  schoon  en 
liefelijk  beeld  der  hen,  die  hare  kiekens  vergadert  onder  hare 
vleugelen,  is  niemand  onzer  uit  de  gewijde  schriften  onbekend. 

Uitsluitend  wordt  het  woord  jongers  gebezigd  voor  wat  in 
Noord-Nederland  jongens  genoemd  wordt.  Doch  vooral  opmer- 
kelijk is,  dat  men  in  West-Vlaanderen  knecht,  knecht  je, 
knechtejongen  hoort,  ter  aanduiding  van  het  mannelijk 
geslacht,  in  tegenoverstelling  van  een  meisje:  woorden,  die 
dikwerf  in  de  Staten-overzetting  ook  gebezigd  ,  elders  almede 
voor  jongen   en  jongske  hebben  plaats  gemaakt. 

Dezelfde  overzetting  geeft  ons  meermalen  het  wpord  korts  e 
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te  lezen.  Heden  ook  wordt  de  koorts  door  den  Wesi^Vla- 
ming  niet  anders  gekeeten. 

Desgelijks  bewaart  de  volkstaal  het  woord  koets  e»  in  de 
beteekenis  van  bedstede,  slaapplaats.  Slechts  onze  dich- 
ters kennen  het  nog,  als  zij  van  d'echtkoets  zingen. 

Lncht»  luchten/  luchters  zijn  de  éénige  zegsw^zen, 
waardoor  men  licht  9  lichten,  lichters  of  kandelaars  te  ken* 
nen  geeft 

Het  werkwoord  namen  is  in  NoordoNederland  gebed  in  on- 
braik  gekomen,  ofschoon  de  deelwoorden  genaamd  en  bij- 
genaamd han'  plaats  hebben  gehandhaafd.  In  West- Vlaanderen 
evenwel  leeft  het  nog  krachtig  in  al  zijn'  r^lmatige  vormett, 
evenals  in  het  zamengestelde   benamen. 

Over,  in  de  beteekenis  van  voor,  is  er  even  gebruikelijk. 
Gelijk  Maeklant  reeds  sprak  van  „iemand  over  dood  hou- 
den,''  zoo  geschiedt  het  bij  voortduring   heden  ten  dage. 

Het  woord  se  hoe  mist,  evenals  snee,  de  sluitletters,  die  er 
thans  in  Noord-Nederland  bijgevo^  worden. 

Ik  gewaagde  straks  van  de  telwoorden.  Nog  eene  eigenaar- 
digheid moet  ik  er  van  vermelden.  Wij  hebben  alleen  in 
tachtig  de  t  als  b^inletter  behouden:  van  zestig,  ae- 
ventig  en  negentig  is  zij  verloren  g^aan.  Etymologisch 
echter  behoort  zij  er  bij.  De  West-Ylamingen  hebben  alssoo, 
evenals  de  Staten-overzetting ,  te  regt  deze  t  bewaard ,  wanneer 
zij  zeggen:  tsestig,  tseventig  en  tnegentig. 

Geheel  West-Vlaamsch  is  wat  ons  vermeld  wordt  van  de 
kudde  zwijnen,  die  in  de  zee  stortten  en  versmoorden 
(Mare.  Y:  13;  Luc.  YIII:  3S).  't  Is  volkomen  de  taal,  die 
wij  hedendaags  vernemen,  als  men  het  varken  niet  anders 
noemt  dan  het  zwijn  en  verdrinken  niet  anders  dan  ver- 
smooren. 

Zeer  gewone  spreekwijzen  zijn  wachten  in  den  zin  van 
bewaken,  waarvan  óns  wachter,  en  wrochten  inden  zin 
van  werken. 

Het  woord  ij  d  e  1  komt  in  de  Staten-overzetting  een'  enkele 
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maal  foor  in  de  beteekenis  van  ledig.  Die  beteekenis  is  in 
West- Vlaanderen  nog  de  gewone.  Zoo  wordt  ook  het  woord 
ij  d  e  1  e  n  (i  d  e  1  e  n)  voor  ledigen  gebezigd.  Beide  woorden  zijn 
door  KiLiABN  in  dezen  zin  aangeteekend. 

Ik  heb  uit  den  voorraad  van  woorden  slechts  een'  greep 
gedaan.  Doch  niet  alleen  zijn  er  in  den  West-Ylaamschen 
tongval  menigvuldige  woorden  uit  vroegere  eeuwen  overge- 
bleven, er  leven  nog  verscheidene  spreekmanieren,  die 
in  onze  oude  Nederlandsche  schrijvers  worden  aangetroffen  en 
in  Noord-Nederland  gestorven  zijn.  Ik  zal  niet  spreken  over 
het  ontkenningswoord  en,  dat  aan  de  uitdrukking  vaak  een' 
zoo  eigenaardigen  nadruk  geeft;  want,  schoon  het  in  West- 
^laanderen  zijn'  troon  heeft,  het  is  toch  ook  elders  niet  ge- 
heel verworpen.  Ik  wil  op  enkele  andere  zegsmanieren  uwe 
aandacht  vestigen. 

Deure  gaan  en  denre  hebben  een'  beteekenis,  die  ik 
niet  beter  weet  te  omschrijven  dan  door  voorbij-  en  weg- 
gaan. „Gaat  deure"  is  een  zegswijze,  die  honderdmaal 
voorkomt  om  dit  voorbij-  of  weggaan  te  bedoelen.  Anna 
fiuNS  zingt: 

„  Den  rgm  is  wegh ,  de  sneea  is  deare ;  ** 

en  het  opschrift  van  den  34^".  psalm  ^  luidt  in  de  meergemelde 
vertaling:  „[Een  psalm]  Davids,  als  hy  sijn  gelaet  verandert 
hadde  voor  het  aengesichte  van  ABi&fiucH,  die  hem  wechjoeg, 
dat  hy  doorging." 

Ook  om  dies  wille  is  in  de  West-Vlaamsche  volkstaal  in- 
geweven. Zoo  lezen  wij  mede,  dat  Zagharias  stom  zou  zijn 
om  dies  wille  dat  hij  de  woorden  des  engels  niet  geloofd   had 

Niet  minder  in  gebruik  is  de  uitdrukking  van  doen  hebben 
in  de  beteekenis  van  noodig  hebben,  hoewel  zij  ook  in  an- 
dere deelen  van  Nederland  somwijlen  gehoord  wordt.  Evenzoo 
is  't  met  doende  zijn,  waardoor  bezig  zijn  wordt  aangeduid. 

Eindelijk  —  want  ik  moet  mij   voortspoeden  —  wordt    het 


»     De  38«.  in  de  Vulgata. 

VI.  22 
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woord  te  vóór  de  onbepaalde  wijs  der  werkwoorden  doorguan? 
weggelaten ,  even  als  bij  onze  oude  schrijvers.  „  Moeijdijk  om 
doen,  gemakkelijk  om  ze^en"  zijn  phrasen  zooals  er  ontel- 
bare gehoord  worden. 

Ik  sprak  van  de  werkwoorden,  't  Zij  mij  veroorloofd  nog 
enkele  eigenaardigheden  van  hunne  vervoeging  bij  te  brengen. 
De  onbepaalde  wijs  wordt  niet  zelden  met  te  verbogen ,  als  te 
gane,  te  spreken  e.  De  onvolm.  verleden  tijd  is  dikwerf, 
als  bij  de  ouden ,  ongelijkvloeijend  waar  die  thans  gelqkvloeïjend 
is.  Zoo  vormt  men  van  bakken  biek  en  van  lagchen  loeg. 
In  denzelfden  tijd  heeft  beginnen  begost,  kunnen  kost, 
komen  kam.  liet  verleden  deelwoord  van  steken  is  ge- 
steken. De  derde  persoon  enkelv.  tegenw.  tijd  van  willeiw 
neemt  doorgaans  eene  t  aan.  De  werkwoorden  aanzien  en 
a  a  n  h  o  o  r  e  n  worden ,  ais  eertijds ,  onscheidbaar  gebezigd.  Men 
aanhoort  de  conditiën  en  aanziet  de  vogelen  des  hemels, 
dat  ze  niet  zaaijen  of  maaijen  of  verzamelen  in  de  schuren* 

Ook  het  geslacht  van  sommige  zelfst  naamwoorden  ver* 
toont  nu  en  dan  een'  verouderde  gedaante.  Hen  spreekt  vmn 
den  boek  als  mannelijk,  van  de  ooge,  de  oore,  de  heeste, 
de  feeste  als  vrouwelijk  en  van  het  gedacht  als  onzijdig. 
Van  dat  alles  konden  uit  oude  schriften  menigvuldige  voorbeel- 
den worden  aangevoerd. 

Breedvoerig  zou  ik  nog  kunnen  spreken  over  het  West-Vlaam- 
sche  dialect  als  belangrijk  voor  de  Nederlandsche  taal  d&drin  ,  dat 
het  in  de  uitspraak  een  tal  van  eigenaardigheden  bewaart,  die 
als  wachters  zijn  voor  de  zuiverheid  onzer  schrijftaal.  Ik  zou 
u  kunnen  wijzen  op  het  scherpe ,  zich  nooit  verloochenende  ver- 
schil in  den  klank  der  hard-  en  zachtlange  e  en  o.  Ik  sou 
vooral  u  bepalen  kunnen  bij  de  s  c  h ,  die  in  't  midden  der 
woorden  nooit  in  s  veranderd  wordt,  maar  duidelijk  wordt  uit* 
gesproken.  Ik  zou  kunnen  uitweiden  over  de  i,  gelijk  zij  de 
ij-klank  eigenaardig  uitdrukt,  zonder  ooit  met  ie  verward  te 
worden.  Ik  zou  kunnen  gewagen  van  de  gelijkluidendheid  van 
eng  en  ing,  enk  en  ink.     Ik  zou    dat  alles  nog  op  onder- 
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scheidene  woorden  kunnen  toepassen ,  en  alsoo  met  u  nog  bij 
menig  opmerkelijk  resultaat  kumien  stil  staan.  Doch  de  tijd, 
die  mij  toegestaan  is,  gedoogt  het  niet.  Ik  hoop  genoeg  ge- 
zegd te  hebben,  ofschoon  ik  mijn  onderwerp  op  verre  na  niet 
heb  uitgeput,  om  u  van  de  belangrijkheid  van  het  West-Ylaam- 
sche  dialect  voor  onze  Nederlandsche  taal  levendig  te  overtuigen; 
en  ik  meen  mij  van  uwe  instemming  te  mogen  verzekerd  houden, 
wanneer  ik  beweer,  dat  wie  een  afgewerkt  stuk  leverde  om  het 
eigenaardige  en  gewigtige  aan  te  toonen  van  West-Vlaandereiis 
taaleigeii  der  wetenschap  een'  aanmerkelijke  dienst  bewijzen  zou. 
Voorts,  wie  gelooven  mogt,  dat  het  mijn  oogmerk  was  en  mijn 
verlangen  is ,  verouderde  woorden  en  spreekmanieren  weder  alge» 
meen  gangbaar  te  doen  worden  en  provincialismen  te  voeren  in 
de  taal  van  Nederland,  die  zou  zich  vergissen.  Ik  erken  vol- 
mondig, dat  de  latere  beschaving  onzer  taal  van  Holland  is 
uitgegaan,  en  ik  wil  de  eerste  zijn  om  de  leiding  dier  krach- 
tige, schoone,  welluidende  stem  te  volgen.  Maar  Holland  zelfs 
mag  Neérland  niet  beheerschen  en  het  oor  niet  sluiten  voor 
de  stem  zijner  taalverwanten.  £n  Holland  doet  het  ook  nieU 
't  Is  niet  zijn'  stem  geweest,  de  stem  zijner  bezadigde  en  diep- 
denkende  geleerden ,  toen  ergens  in  Noord-Nederland  het  voorstel 
werd  gedaan,  om  woorden  als  mensch  en  heer  se  hen  van  de 
c  h  te  berooven ,  alleen  omdat  de  uitspraak  ze  dddr  niet  hooren 
doet*  Wanneer  ooit  het  voorstel  herhaald  werd  om  de  sch 
in  't  midden  en  aan  't  slot  der  woorden  te  vervangen  door  een' 
éénige  s;  wanneer  men  ooit  verlangen  mogt  de  hardlange  een 
o  als  eindklank  eener  lettergreep  voor  de  enkele  e  en  o  te  doen 
vrijken;  wanneer  men  ooit  mogt  wenschen  de  letter  ij  te  ver- 
wisselen met  ei,  of  geen  verschil  meer  erkennen  wilde  tusschen 
de  korte  i-klank  en  de  ie,  ziet,  dan  zou  gansch  West- Vlaan- 
deren opstaan ,  alléén  en  met  andere  provinciën  van  Nederland , 
om  in  verzet  te  komen  tegen  het  geweld  dat  aan  zijn'  tongval 
niet  alleen,  maar  aan  het  echte,  waarachtige  Nederlandsch  werd 
aangedaan.  Ik  zal  mij  verheugen,  indien  ik  West-Vlaanderens 
regt  daartoe  helderder  heb  doen  uilkomen.     Ik  heb  niets  anders 
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getracht  dan  aan  te  wijzen,  dat  zijn  dialect  een'  plaats ,  een' 
eereplaats  verdient  in  Neêrlands  taaiverbond ;  dat  het  kostbare 
steenen  aandraagt  tot  de  verheffing  van  dat  grootsche  taaige- 
bouw,  waaraan  al  de  dialecten  van  Nederland  te  za&m  hun' 
bouwstof  moeten  leveren.  Zuid-  en  Noord  zijn  één  op  het 
taalgebied.  Ook  de  belangrijkheid  van  West-Ylaanderens  taai- 
eigen moet  ons  leeren ,  dat  wij ,  mannen  van  Zuid-  en  Noord- 
Nederland,  allen  elkanders  schuldenaars  zijn  ,  allen  elkander 
helpen  moeten.  Want  leden  zijn  wij  van  hetzelfde  ligchaam, 
kinderen  van  denzelfden  stam ,  dienaars  van  dezelfde  moedertaal ! 


-— 
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REGLEIENT  VOOR  DE  SGHEEPVA4RT  EN  DE  HEFFING 

DER  TOLLEN  OP  HET  ZWIN . 

VAN  DEN  JARE  1252, 

DOOR 

J.     H.     VAN     DALK 

(Zie  deel  V,  bladz.  1—178.) 


V. 

BUZONDBR   V00&RE6T   DBR   OOSTERLINGEN ^    GASTILIANRN 

BN   KAMPENAREN. 

lil  het  boveu  bedoelde  reglement  wordt  in  het  bijzonder  aan  die 
van  Oostland  —  de  Oosterlingen  —  van  Castilië  en  Kampen  het 
voorregt  toegekend,  dat,  als  zij  eens  hunne  goederen  vertold 
hebben  en,  na  hunne  afreize,  door  tegenwind  of  onweder  ge- 
noodzaakt worden  het  Zwin  weder  binnen  te  loopen ,  zij  vrijelijk 
lossen  en  laden  mogen,  mits  alleenlijk  den  schuldigen  tol  be- 
talende van  de  koopwaren,  die  zij  op  nieuw  innemen.  Wij 
hebben  vroeger  reeds  {Bijdr.,  V,  bl.  10  en  verv.)  aangewezen , 
dat  dit  merkwaardige  voorregt  den  13  Junij  1860  den  Ooster- 
lingen door  graaf  Lodëwijk  toegekend  werd,  terwijl  wij  daarbij 
ons  leedwezen  te  kennen  gaven,  dat  het  nog  niet  gelukt  was 
de  data  te  bepalen ,  wanneer  aan  de  Kampenaars  en  Castilianen 
hetzelfde  privilegie  werd  vergund,  waarin  wij  ook  ten  opzigte 
der  Genuezen  geslaagd  waren.  Wij  zijn  thans  een'  stap  verder 
gekomen.  Bij  gelegenheid  van  de  inhuldiging  van  't  standbeeld 
van  Jacob  van  Mabrlant  te  Damme,  nu  twee  jaar  geleden, 
hadden  wij  onder  anderen  het  genoegen  persoonlijk  kennis  te 
maken  met  onzen  achtenswaardigen  vriend ,  den  heer  P.  C.  Mol- 
HUYSBK ,    destijds   benoemd   tot    archivaris    der    stad    Kampen. 
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Was  het  wonder,  dat  het  onderhoud  weldra  liep  over  onder- 
werpen, die  ons  beiden  na  aan  het  harte  liggen ,  en  dat  het 
bewuste  privilegie ,  den  kooplieden  van  Kampen  als  bij  verte- 
rende gunst  verleend,  spoedig  ter  sprake  kwam?  Tengevolge 
onzer  besprekingen  ontving  ik  weldra  een  schrijven  van  genoemden 
heer,  waarbij  hij  mij  berigtte,  dat  in  een  privilegie  van  genoem- 
den graaf  Lodbwijk  ,  —  dat  door  hem  ook  onder  de  archiven  der 
stad  Brugge  opgemerkt  was  —  dagteekenende  van  18  Mei  1861, 
betrekkelijk  het  bewuste  punt  het  volgende  wordt  aangetroffen : 

,,  Voort  zeghel  t  een  sciphere  siin  scip  gheladen  jof  ongheladen 
ter  havene,  daer  hi  sinen  thol  aireede  af  betaelt  heeft,  ende  hi 
comt  bi  winde  ende  bi  wedere  weder  in  de  havene,  al  nemet 
hi  weder  meer  ander  ghoeds  in ,  daerof  es  hi  gheenen  thol  scol- 
dich  als(o)   verre  alst  voren  vertholt  es,'' 

Daarenboven  komt  op  een  stuk  van  drie  lange  roUen ,  dat  de  pri- 
vilegiën van  Kampen  in  Vlaanderen  bevat,  o.  a.  het  volgende  voor: 

,,  Item  waerd  saeke  dat  enich  schijephere  voers.  zien  schijep  ghe- 
laden hadde  ende  ziene  rechte  tolle  ghegeuen  ende  vijt  dier 
haven  ende  zee  zeghelde  ende  van  wedersnoet  weder  ijnquaeme 
ende  goet  opt  nuwe  innaeme,  daer  en  es  hij  n^hene  tolle  af 
schuldich  te  gheven  sonder  van  dien  nieuwen  goede/' 

Vergelijkt  men  het  eerste  dezer  uittreksels  met  dat,  hetwelk 
wij  t  a.  p.  hebben  opgenomen,  dan  ziet  men,  dat  het  woor- 
delijk daarmee  overeenstemt,  en  er  is,  onzes  inziens ,  geen  rede- 
lijke twijfel  aan ,  dat  die  van  Kampen ,  door  het  den  Oosterlingen 
verleende  voorregt  daartoe  opgewekt ,  op  hun  verzoek  hetzelfde 
privilegie  verkregen  hebben ,  en  we  houden  't  er  voor,  dat  het 
den  Castilianen  niet  anders  is  gegaan :  de  toekomst  zal  moeten 
beslissen  of  we  te  dezen  opzigte  juist  hebben  gegist 

Ten  verleden  jare  is  door  mijn'  bovengenoemden  vriend  de 
uitgave  bezorgd  van  het  eerste  stuk  van  't  Regiiier  van  ckartert 
en  beaeheiden  uit  het  oude  archief  van  Kampen ,  loopende  van 
1251  tot  1394.  Daaruit  blijkt,  dat  het  eerste  voorregt,  dat 
dien  van  Kampen  door  de  graven  van  Vlaanderen  is  verleend  — 
voor  zooverre  daarvan  in  de  archiven  van  Kampen  bewijzen  voor- 
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handen  zijn  —  dagteekent  van  15  Nov.  1359,  zoodat  er  geen 
gegrond  vermoeden  bestaan  kan,  dat  liet  bewuste  privilegie  hun 
reeds  v6<5r  1860  was  verleend,  in  welk  geval  het  slechts  eene  be- 
vestiging van  een  vroeger  verleend  voorregt  zoude  geweest  zijn.  — 
Wij  vestigen  de  aandacht  van  onzen  geachten  vriend  op  de  oor- 
konden, die  door  ons  {Bijdragen,  Y,  bl.  148  en  156)  vroeger  zijn 
med^edeeld.  Wij  houden  't  er  voor,  dat  eene  verrassende  over- 
eenkomst tusschen  de  beide  door  ons  bedoelde  stukken,  en  die 
welke  in  het  genoemde  liegUter  onder  n^  135  en  133  zijn  opge- 
nomen, blijken  zal,  waardoor  ons  vermoeden,  dat  dezen  het  pri- 
vilegie in  navolging  van  genen  ontvangen  hebben ,  nieuwe  kracht 
erlangen  zal.  Ten  slotte  deelen  wij  de  woorden  mede,  waarmede 
in  het  bewuste  Register  x\\   133   en  135  zijn  omschreven: 

N^  133.  1361.  13  Mei.  Lodbwuk,  graaf  van  Vlaanderen, 
enz.  verklaart,  dat  het  bij  hem,  bij  zijnen  raad,  en  bij  de  drie 
steden  Gend ,  Brugge  en  Yperen ,  en  bij  het  gemeene  land  be- 
paald is,  dat,  zoo  iemand  eenigen  burger  van  Campen  of  zijnen 
knaap  ter  dood  bragt  of  verminkte,  zij  dien  houden  mogten  zoo 
lang  tot  er  de  regter  of  de  wet  bijkwam,  en  dat  men  dien 
jttsticieren  zoude  lijf  voor  lijf  en  lid  voor  lid;  desgelijks  zou 
men  ook  doen  omtrent  den  dief,  die  het  goed  der  voorm.  koop- 
lieden stal.  Dit  statuut  zou  men  vernieuwen  en  uitgeven  in  de 
drie  steden  en  het  land  van  Vlaanderen,  met  belofte  om  het 
te  honden  ten  eeuwigen  dage ,  en  bijzonder  voor  de  goede  lieden 
van  Brugge,  „overmits  dat  zijt  niet  bes^helen  en  moghen.'' 
,,  Qheg.  in  onse  stede  van  Ghend  den  xiiij  dach  van  Meije  int 
„jaer  ons  heren  M.  C.C.C.  een  en  sestich.'^  Op  de  vouw. 
„  Aldus  voren  gheconsenteert  bi  minen  heer  in  sinen  raet  present 
„sinen  goeden  steden.     Th.  Lamb.'' 


Op  perkament  met  aanhangend  zegel  des  graven  in  geel  was.  — 
Een  dergelyke  brief,  in  1860  aan  de  kooplieden  van  het  H.  Byk, 
bij  Sartorios  ,  II ,  bl.  482. 

N^  135.  1361.  13  Mei.  Lodewijk  voorn,  geeft,  op  verzoek 
van  de  steden  Gend,   Brugge  en  Yperen,  aan  de  burgers  van 
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Campen  helgroot  privilegie  van  handel  in  Vlaanderen.  ^Gheg. 
,^  in  onse  stede  van  Ghend,  den  dertienden  dach  van  Meyeint 
yjaar  ons  heren  dusentich  drie  hondert  een  ende  zesticL  Aldus 
„voren,"  enz. 

Op  perkament  met  's  graven  aanhangend  zegel  in  geel  was.  — 
Vidimus  in  1405  en  1407.  Uierbij  gelijktijdig  afschrift  op  perkament: 
„dyt  es  dat  recht,  dat  die  greue  van  Vlaandren  dien  borghers  van 
„  Campen  ghegeuen  ende  belouet  heeft  bij  raede  ende  consente  ziener 
„dryer  stede,**  enz. 

Het  laatstgenoemde  privilegie  werd  10  dagen  later  door  bur- 
gera., voogd,  schepen,  raad,  dekens,  vinders,  gezwoornen  en  al 
't  commun  van  de  drie  steden  Gend,  Brugge  en  Yperen ,  den  bu^ 
gers  van  Kampen  bevestigd.     Zie  n^  188  van  gemeld  Regier, 

.VI. 

WOORDVBRKLARINGEN. 

In  het  bewuste  tolreglement  stuitten  wij  enkele  malen  op 
woorden,  wier  beteekenis  ons,  en  hun  die  wij  raadple^den, 
duister  was.  De  proef  die  wij  namen,  om  door  middel  van 
De  taalgids,  tijdschrift  tot  uitbreiding  van  de  kennis  der  Neder- 
landsche  taal,  onder  redactie  van  dr.  A.  ds  Jagkr  en  dr.  L.  tb 
Winkel  tot  het  erlangen  van  enkele  bevredigende  verklaringen 
te  geraken,  was  niet  geheel  onvruchtbaar:  het  volgende  is  dan 
ook  de  vrucht  van  de  nasporingen  van  anderen   en  ons  zelven. 

WILLOX. 

Omtrent  dit  woord  bragt  de  ervarene  etymoloog  G.  L.  van  ms 
HELHhet  volgende  in  H  midden  {Taalgids  III,  bladz.  206  en  '7): 

Uit  Bbdas  Historia  ecclesiastica  haalt  £ttmüllbii  522  aan : 
veolocredda  talg ,  d.  i.  telg  purperklenrig  als  de  noordsche  kink- 
hoorn, (TjINNEs  murex  antiguus  of  zijn  murex  defectns,  beide 
is  mogelijk).  Veoloe  hierin  is  mnl.  welk  (volgens  Grimm,  Gramm. 
I'  848;  van  elders  mij  onbekend),  nnl.  taulk,  (ik  las  het  alleen 
nog  maar  bij  Nbmnich,  CatAolicon  d.  nalurgescL  II,  686), 
eng.  wAelk,  wiilk,  wilk  (Webster),   wealk  (Grosë),  'tgeen  on- 


821 

afscheidelijk  is  van  imL  weleie  (Kili/lbn)^  eng.  lohdk,  blaar. 
In  willoz,  eene  vischsoort,  vermoed  ik,  dat  dit  veoloc ,  welk 
steekt  Of  is  aan  mhd.  wels  (Bknbckb,  III ,  663)  nhd.  toelsj 
wilê  (Nbmnich,  II,  1297),  prov.-nederl.  tpils  (Kiliabn)  siluros 
glanis  te  denken  P 

Ten  zelfden  tijde  werd  door  dr.  A.  db  Jaobr  het  volgende 
medegedeeld  {Taalff.,  III,  bl.  238): 

Het  woord  foüloaen  werd  door  van  Wun  tweemaal  aangetroffen 
in  oude  rekeningen  van  1400,  en  wel  in  gezelschap  van  het 
woord  woesteren ,  d.  i.  oesters  (zie  zijne  AvondsL,  II ,  83) ,  en  men 
mag  das  de  wtUoxen  voor  eene  dergelijke  diersoort  als  de  oesters 
honden.  Het  is  zoo,  Bildbkduk  (G^/^rci^.,  II,  287)  zegt,  dat 
VAN  WuN  zoo  heeft  gelezen  door  eene  schrijffout,  en  dat  het 
woord  had  moeten  zijn  welooren,  bij  ons  (zegt  hij)  een  soort  van 
den  genoemden  schelpvisch.  „  Hiervan  (gaat  hij  voort)  vindt 
men  gewoonlijk  te  zamen  gesteld  tooetUrett  eu  wdooren!'  \  Is 
jammer,  dat  de  schrijver  van  die  „  gewoonlijke  te-samenstelling^' 
geene  voorbeelden  aanvoert.  Aan  van  Wun  schijnt  ze  niet 
vooigekomen;  evenmin  aan  van  Hassblt,  die  uit  ontelbare 
oude  rekeningen  en  andere  stukken  zijne  Bijdragen  voor  êf  oude 
GelderscAe  vuuiltijden  putte  en  bl.  41  en  42  ald.  mosselen,  oes- 
ierê  en  woesteren  opdischt,  doch  geen  toelooren,  'k  Zou  niet 
durven  ze^^en,  dat  de  benaming  van  toehoren  niet  bestaat;  Bil- 
DBRDiJK  zegt  het  zoo  stellig,  dat  men  er  niet  aan  twijfelen  mag; 
doch  heeft  men  het  reeds  voor  onwaarschijnlijk  te  houden ,  dat 
VAN  WuN  voor  dat  woord  tweemaal  de  schrijffout  willoxen  hebbe 
aangetroffen,  het  nieuwe  voorbeeld  van  dit  laatste,  door  den  heer 
VAN  Dalb  aangevoerd ,  maakt  die  onwaarschijnlijkheid  nog  grooter. 

Het  bovenstaande  heeft  alleen  ten  doel,  het  woord  willox  in 
zijn  bestaan  te  constateren  (als  men  zegt);  de  verklaring,  die  ik 
met  VAN  WuN  zeg  „  niet  te  kennen  "  Iaat  ik  aan  anderen  over. 

Hierop  werd  door  mij  {Tadg.,  III,  bl.  SOS)  onder  anderen 
het  volgende  gemeld: 

Willox  kwam  mij  naderhand  nog  voor  in  eene  der  stadsreke- 
ningen van  Sluis  van   het   einde  der  veertiende  eeuw,    waarin 
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,,een  duust  willox''  verantwoord  worden,  geschonken  aan  den 
bisschop  van  Atrecht,  wat  wel  niemand  bevreemden  sal,  die 
weet,  dat  het  schenken  van  maerzwijnen,  woestren,  lampreyden, 
vetvisch,  droogen-  en  kaakharing,  enz.  aan  allen,  die  in  hoog- 
heid geplaatst  waren,  destijds  aan  de  orde  van  den  dag  was* 
Daarenboven  vond  ik  het  woord  mUos  in  de  keuren  der  visch- 
verkoopers,  door  liet  bestunr  der  stad  Sluis  den  29  Dec  1380 
vastgesteld  en  door  mij  openbaar  gemaakt  in  deze  Bijdrage», 
Y,  bL  166,  §  11;  terwijl  daarenboven  dezelfde  bepaling,  als 
t  a.  p.  te  lezen  is,  opgenomen  werd  in  de  keuren  van  H genoemde 
ambacht,  ten  jare  1446  door  schepenen  van  Brn^e  aan  die  van 
Sluis  ovei^egeven ,  en  die  wij  eerlang  in  genoemde  Bydra^eH  ho* 
pen  mee  te  deelen.  Ook  in  deze  bepaling  komt  fpiUox  in  't 
gezelschap  van  tcoeatren  voor.  Zoo  er,  na  't  geen  door  den  heer 
DK  jAGRtt  geschreven  is ,  nog  iets  noodig  ware ,  om  het  bestaan 
van  't  woord  te  constateren,  dan  vertrouwen  wij,  dit  iets  gele- 
verd te  hebben. 

Men  ziet  hieruit,  dat  toiUox  nog  immer  op  eene  volledige  ver- 
klaring blijft  wachten. 

SCRRUBN. 

Omtrent  dit  woord  werd  door  mij  de  volgende  verklaring 
{Taalg.y  lU,  bl.  240)  voorgeslagen: 

De  l  en  r  zijn  onderling  aan  verwisseling  onderhevig.  Zoo 
vindt  men  grinUack  nevens  glimlaek;  het  Ho<^d.  heeft  pflamÊC, 
het  Eng.  plum ,  waar  wij  pruim  hebben.  Zie  verder  Bbill  ,  Sed, 
êpraaileer,  derde  uitgave,  bl.  40;  HoU*  spraaileer,  bl.  72  eu 
78.  't  Zoude  ons  derhalve  niet  bevreemden  zoo  het  middenn. 
êcreieu  (schreijen)  hetzelfde  ware  als  het  Hoogd.  scAleiAe ,  dat 
zeeU  beteekent     Hoe  denken  de  taalgeleerden  hierover? 

SALONB,   8AL0EN. 

Omtrent  dit  woord  deed  de  heer  O.  L.  van  oen  Hklv  de 
volgende  belangrijke   mededeelingen : 

Salone,  saloene  komt  ook  voor  in  de  volgende  plaats,  welke 
door  J.  GaiiOf,  ReckUaUerth ,  679  wordt  aangehaald:  j^ein  sicel, 
ein  kussen,  ein  roekenspiude ,  ein  haspel,  ei/t  bedde,   tiegsl  dem 
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bedde  eiu  poel,  ein  idsêenzieien ,  êchlafelachen ,  ein  schluen/' 
In  eene  noot  hierop  schrijft  Iiij :  „  Welligt  êcialunen  ?  SeAa- 
lune,  êchalaune  komt  in  andere  boedelbeschrijvingen  vaak  voor, 
bij  HovFMANNy  738  y  ook  scharlanne.  Het  schijnt  een  te  Chft- 
lons  geweven  stof." 

In  de  afgeschrevene  plaats  eenen  vorm  met  êckl  uit  een  ro« 
roaansch  chal  te  vinden  kan  niet  bevreemden ;  men  denke  slechts 
aan  het  Eng*  üoop,  Deen.  sluppe,  Zweed,  êtup,  nnd.  èluvp  {Brem. 
W.6.y  IV,  849,  ScHüTZB,  IV,  126),  wangeroogsch  sUp  (Ehrbn- 
TRAUT,  Areiiv.f  I,  894,  nnl.  sloep),  naast  de  vollere  vormen: 
Spaan.,  Portag.  ckalnpa,  Fransch  cAaloupe,  Eng.  ehallop  (met 
andere  beteekenis  dan  sloop),  nhd.  sehaluppe,  nnl.  chalonp  (ver- 
ouderd en  b.  V.  bij  Brandt,  Leven  van  de  Ruüer,  561  te  le- 
zen). Sehalune  hervindt  men  in  on.  salin,  kostbaar  weefsel , 
(BiöBN,  II,  223),  in  't  Fransch  ras  de  CfuUans  ^wsaxslA  ,  doch 
ook  op  Nederlaudsch  taalgebied  komt  het  voor  en  wel  op  eene 
wijze,  die  leert,  hoe  vroeger  de  mindere  man  in  de  Nederlanden 
in  deze  stof  gekleed  ging,  want,  gelijk  de  schobbejak  en  de 
beerenmutsen  aan  hunne  kleeding  hun'  naam  ontleenden,  zoo 
noemden  onze  voorzaten  volgens  Kiliarn  555^  56 1\  570^  eenen 
hoti  sckarluyn ,  sekaerluyn,  scherluyn,  scAemluyn,  schorluyn,  on- 
miskenbaar omdat  de  mindere  man  ras  de  Chdlons  plagt  te 
dragen  en  het  niet  alleen  salane  maar  ook  bij  verdraaijing  schar* 
lum  noemde,  er  eene  r  invoegende,  op  dezelfde  wijze  als  in 
HoFFMANs  scharlaune  en  gelijk  thans  sckarminkd,  in  de  plaats 
van  sehemittckel  (Kiliaen)  gezegd  wordt.  Ook  Weiland  (VIII, 
308,  318)  vermeldt  scharluin  nog,  hoewel  het  te  zijnen  tijde 
slechts  zeldzaam  meer  gebruikt  werd,  en  leidt  er  het  Overijs- 
selsche  schariuinig ,  schamel,  ter^t  van  af,  hetgeen  ik  ook  wel 
in  meer  ongunstige  beteekenis  gehoord  heb,  b.  v.  in  „  het 
scharlminig  maken ,"  waarvoor  anders  ook  gezegd  wordt :  „  het 
bont  maken.''  Ook  IJsl.  saltln  een  kostbaar  weefsel,  (Biörn^ 
II,  223). 

Hieruit  wordt  dus  bevestigd,  dat  een  saloen  onder  de  toe- 
behooren  van  een  bed  gerekend  werd.     Daar  het,    volgens  de 
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tollijstj  maar^  even  als  de  beddekleeden ,  een'  halven  groot  tol- 
geld verschuldigd  was>  gelooven  wij  eer  dat  het  uit  eene  ge- 
ringe,  dan  uit  eene  kostbare  stof  vervaardigd  was*  Wat  het 
eigenlijk  was,  blijft  nog  onopgelost. 

HUUS-ALAMB. 

Omtrent  het  tweede  lid  dezer  zamenstelling  deelde  dr.  A.  db 
Jaobr  het  volgende  mede  {Taal^,  UI,  bl.  239): 

Het  woord  allame  is  minder  onbekend ,  dan  mlloXf  en  Bil- 
DBaniJK  zegt  9  Geslac/M,^  I,  16):  ,,  Het  is  schandelijk  voor 
taalgeleerden,  dit  woord  niet  te  kennen,  daar  het  zelfs  bij 
KiLiABN  vermeld  wordf  Op  welk  taalgeleerde  die  zet  moet 
thuis  komen,  is  mij  onbekend.  Het  woord  is  het  eerst  opge- 
merkt en  verklaard  door  Stbbnwinkel,  in  het  door  hem  ter 
uitgave  bereide  derde  deel  van  Mabrl.  Spieg.  hisL  Men  zie 
de  aant.  aldaar,  bl.  42 — 46.  Volgens  hem  beteekent  allame 
gereedschap,  benoodigdheid ,  huisraad,  en  komt  het  woord  van 
het  angels,  geloma,  utensilia,  waarvan  ook  het  £ng.  loom,  weef- 
getouw. BiLDBRDUK,  in  zijne  bijvoegsels  op  die  aant.  stemt 
aldaar  met  die  verklaring  in  en  staaft  ze  zelfs  nog  nader.  Te 
onregt  evenwel  beroept  hij  zich  daar  op  het  oud-fransche  lome, 
dat  klomp  of  ligchaam  zou  beteekenen  in  eene  aangevoerde 
plaats  uit  den  ouden  dichter  Jban  db  Meuno;  Roquefort  toont 
in  zijn  Glossaire,  dat  te  dier  plaats  en  elders  dat  lome  graf 
beduidt,  en  niet  ligchaam.  Het  is  vreemd,  dat  Stbenwinkels 
afleiding,  eenige  jaren  later  door  Bildbkdijk  vergeten,  of  althans 
niet  meer  aangenomen  schijnt.  Op  de  boven  aangeduide  bladz. 
der  GeslaehÜijsi  toch  maakt  hij  er  geen  gewag  van ,  maar  zegt 
eenvoudig,  dat  aUaam  en  allama  uit  het  Latijnsche  arma  ver- 
basterd is,  in  de  middeleeuwen  voor  allerlei  toestel  gebruikt 
Meer  waarde  hecht  ik  aan  de  opmerking ,  dat  het  woord  nog  bij 
de  Zuid-Nederlanders  [en  ook  in  Zeeuwsch-YIaanderens  westelijk 
deel  nog  heden  ten  dage]  in  gebruik  is,  welk  gebruik  —  allhans 
in  het  begin  dezer  eeuw  —  door  hem  reeds  werd  gestaafd  in 
de  aant.  op  Mabrl.,  bl.  48. 

Ter  nadere  bevestiging  van   de  aangewezen  beteekenis,   voeg 
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ik  te  dezer  plaatse,  aan  de  bij  Stbbnwikkkl  vermelde  voor- 
beelden uit  onze  ouden,  nog  de  volgende  toe.  Mabrl.,  Spieg, 
/list.,  I,  852: 

Al  te  fele  bedaerf  den  wiven , 
Scone  gesteente  ,  eledere  diere , 
Joucwive  ende  cameriere , 
Diere  aflame,  grote  jnweelen. 

D.  IV,   159: 

Sine  elederen  ende  tine  aiiame 
Waren  niet  diere  no  beqname, 
Maer  te  maten  icone  ende  goet. 

Mabrl.,  Rijmb.  I,  116,  zegt  Jacob  tot  Laban: 

Soec  dine  gode ,  alle  ghemcne , 
Overal  onder  mine  allame. 

Aid.  585: 

Scotelen  ,  nappe ,  stope ,  al  te  saine n 
Die  vate  van  der  allamen 
Waren  goudin ,  vtet  voorwaer. 

Mabrl.,  Alexanderê  geesten,  I,  64: 

Daar  nae  so  quamen  ghevaren 
Dies  coninxs  kint  ende  sijn  wijf, 
Ende  alle  die  alame  van  dien  huve. 

Kausl.,  Denim.,  II,  581. 

Vrient,  hout  saverlijc  ende  cuas 
Dine  allame  binnen  hnus. 

Leven  van  Sinte  Atnand,  I,  27: 

Die  allame,  daer  die  siele  mede 
Haer  werc  te  doene  pleghet. 
Es  dat  80  neder  werpt  ende  leghet 
Haer  in  H  aensch^jn  Gods,  ende  so  niet 
En  TerhefTe,  so  wats  ghesciet. 

Hier  zegt  het  woord  werktuig  of  middel. 
Welk  voorwerp  met  Auns-alame  bedoeld  wordt,   blijft  echter 
nog  een  raadsel. 

RIC. 

Omtrent  de  beteekenis  van  dit  woord  werd  door  mij  het  vol- 
gende in  't  midden  gebragt  {Taalg.  III,  bl.  804  en  '5): 

In  de  stadsrekening  van  Sluis,  loopende  van   1   Sept.  1898 
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tot  ult^  Febraarij  1400,  worden  de  uitgaven  verantwoord ,  ge- 
daan voor  de  nieuwe  tenten »  waarmede  de  poorters  der  stad  t« 
velde  trokken.     Daaronder  komen  de  volgende  posten  voor: 

^iJanne  Gillis  den  ledertauwer  van  tween  ghetauweden  coe- 
ricghen,  jeghens  hem  ghecocht  ende  bekeert  int  maken  vanden 
vors.  tenten  9  schel  1." 

^^Den  zelven  van  tween  ghetauweden  paerdshuden,  enz. 
6  sch.,  6  gr/' 

Wanneer  wij  nu  in  aanmerking  nemen ,  dat  in  de  tollijst  ach- 
ter het  reglement  eerst  het  tolgeld  opgegeven  wordt  van  ^ne 
huid  tot  tien  huiden  toe  en  daarop  onmiddellijk  volgt  een  rk, 
waarvoor  evenveel  tolgeld  betaald  werd  als  voor  ééne  huid,  zoo 
lijdt  het  o.  i.  geen'  twijfel ,  of  men  heeft  door  een'  ric,  ricgic 
het  eene  of  andere  deel  eener  huid  te  verstaan.  De  twee  eoe- 
ricghen  zullen  dan  zulke  deelen  geweest  zijn  van  de  huid  eener 
koe,  die  door  den  leertouwer  gelooid  waren.  Rie ^  riegie  kan 
dus  ook  hier  de  bet.  van  rug  hebben  en  't  zal  dan  dat  deel  der 
huid  beteekenen,  dat  op  den  rug  van  het  dier  gevonden  werd. 
Weet  iemand  een  betere  verklaring,  in  dank  zal  ze  door  ons 
aangenomen  worden. 

De  redactie  voegde  er  het  volgende  bij: 

Het  vermoeden  van  den  geachten  oudheidkundigen  inzender 
nadert  aan  zekerheid,  als  men  zich  herinnert,  dat  de  schriftge- 
leerden van  den  tijd,  waaruit  die  rekeningen  dagteekenen,  bijna 
uitsluitend  geestelijken  waren,  wier  geleerdheid  grootendeels  in 
de  kennis  van  de  kerktaal,  de  taal  van  Latium  bestond.  Van- 
daar, dat  vele  afleidingen  en  zamenstellingen  uit  die  dagen  een 
Latijnsch  model  verraden.  Misschien  behoort  het  gebruik  van 
ric,  ricgke,  rueghe  voor  huid  tot  die  navolgingen;  immers  ter- 
gum  beteekent  zoowel  huid  als  rug.  Mogt  het  Latijn  hier  geheel 
onschuldig  wezen,  het  bewijst  in  allen  gevalle,  dat  de  overgang 
van  het  begrip  rug  tot  dat  van  huid  niet  tot  de  ongerijmdheden 
behoort;  int^endeel,  dat  die  overdragt  natuurlijk  is  en  derhalve 
onder  de  waarschijnlijkheden  mag  gerekend  worden. 
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TOELG.      (TaELO  ?) 

Hieromtrent  deelde  de  heer  van  drn  Hrlm  het  volgende 
mede  {Taal^.,  III,  bl.  206): 

't  Was  eeue  vischsoort,  die  gebezigd  werd  om  scliarlaken- 
kleurig  te  verwen,  blijkens  't  as.  ielff,  taelg ^  taelhg ,  1.  een 
visch  die  scharlaken-verf  oplevert,  %.  scharlaken  klear  en  van 
mannelijk  taalgeslacht.  Uit  Bkdas  HUtoria  eccUiiastiea  haalt 
Ettmüllek,  522  aan:  veolocredda  talg ^  d.  i. :  telg  purperkleurig 
als  de  noordsche  kinkhoorn.  (LiNMis  murex  aniiquuê  of  zijn 
murex  defectuê?  beide  is  mogelijk.) 

EVER. 

In  de  stadsrekening  van  Sluis,  n^  6,  loopende  van  1  Sept. 
1397  tot  31  Aug.  '98,  vind  ik  den  aankoop  vermeld  van  eenen 
„  zuderzeescheu  evere."  Deze  soort  van  vaartuigen  schijnt  des- 
tijds dus  in  't  noorden  van  Nederland  t'huis  te  hebben  behoord. 

KOEDINE   KANNEN. 

Men  zie  de  verklaring  van  dit  woord:  teen  en  kannen. 
Bijdragen  VI,  bl.   182. 


BLADVULLING. 

In  het  Register  van  EoU.  en  ZeeuwtcAê  oorkonden,  die  in  de  eharterboeken 
van  VAK  Mi  KRIS  en  Kluit  ontbreken,  eente  afd.,  bl.  43,  staat,  onder  dagtco- 
kening  van  1  Mei  1252,  dat  Ma&garetha,  gravin  van  Vlaanderen,  en  Guy  , 
haar  lEoon ,  een  privilegie  geven  aan  die  van  der  Toolne ,  welk  privilegie  ver- 
meld wordt  in  den  Ineentaire  des  chartee  non  impriméee  van  van  Hetjrcr  , 
I,  p.  119.  Is  dit  niet  hetzelfde  privilegie  van  der  toolne,  dat  wg 
hebben  medegedeeld  Bijdragen ,  V ,  bladz.  58  en  verv.,  in  welks  opschrift  men 
verkeerdelgk  toolne  als  een'  eigennaam  uX  beschouwd  hebben?  Ten  jare  1365 
stond  het  huns  ter  toolne  te  Slais  naast  het  Sinte  Annen  hnus  —het  huis 
waar  schepenen  van  Made  verzamelden  ,  om  regt  te  spreken  in  zaken ,  het  waterregt 
rakende  —  op  de  Hoogstraat,  en  wel  op  den  hoek  van  den  Sint  Jacobssteeger , 
in  de  nabgheid  derhalve  van  de  Sint  Jacobspoort,  eene  der  waterpoorten  aan 
den   Zwickant. 


ESBATEMENT, 

V'nn   Scacmcl    Ghemeente   ende    van   Trybulacie,    gestelt  bjr 

my,   Corn.   Everaert,   a.  14. 

UEDEOKOEELD   DOOR 

J.    VAN    VLOTEN. 


ScAMEL  Ghemeente  {een  Man). 

By  der  doot,  *t  beghint  my  te  vervelene. 

Das  huns  te  hoadene  met  Tiibnlaeie. 
Tribulacie  {êen  quaet  vijf). 

't  Moet  DOch  zo  zyn,  al  stout  ha  '  te  qaelene  *. 
Sc.        By  der  doot,  't  beghint  my  te  verrelene, 
Tk.       Ic  sal  hii  noch  byblyren  (wat  dient  te  helene?) 

Al  maectet  ghy  noch  zo  groote  argnwaeie. 
Sc.        By  der  doot,  enz. 

Dos,  enz. 
Tr.       £y,  aerm  dwelm  ',  tes  voor  ha  een  gracie 

H^jns  byziijns,  al  steict  u  van  dien  de  walghe; 

Tc  ben  hn  salicheyt. 
Sc.  Ka!  ghy  zijt  de  ghalghe; 

Ic  en  can  gheweghen ,  ghelegghen ,  gheheffen  , 

Wat  salicheyt  men  an  ha  zonde  beseffen, 

Want  alle  verdrieten  by  huns  byzgns  groeyen, 

Ghy  doet  Scamel  Ghemeente  vul  ghepeyns  vloeyen , 

Ghelgc  als  een  scip  vloeyt  by  den  watere. 
Tr.       Houdt  uwen  clapl 
Sc.  Houdt  ghy  uwen  snatere. 

Die  my  berooft  van  allen  jolgtte. 
Tr.       Ghy  waert  gheheel  hu  salicheyt  qu\jtte 

Verloort  ghy  my ,  wel  aerme  bloet  I 
Sc.        Sijt  ghy,  Tribalacie,  mynder  sielen  beboet, 

Noynt  en  hoordic  van  salcker  vgtte  *  lesen; 

Ic,  Scamel  Ghemeente,  wildu  wel  quijtte  weaen. 

Want,  waer  Ic  ben,  ic  crijchs  behinderen 


*     U.        »    Kwijnen.         •     Dwaas.         *     Streek. 
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Duer  hu  anscauwen. 

Tb.  Waeromme  P 

Sc.  Ghy  doet  verminderen 

Ghehcel  mijn  vrueeht,  dach  ende  nacht. 
Want  ie  lye 

Ts«  Wat  dyogbc? 

Sc.       Dat  ie,  Soamel  Ohemeente,  nyewen  en  ben  ghea*;ht, 
Want  by  foortaen  ende  cracht,  jae,  met  ghewelde, 
So  neimpt  men  tmgne  van  goede  ende  ghelde» 
Daer  ie  niet  en  mach  (jegens  kncken  ^ ; 
I^eeno  sye  ie  breken ,  tander  slaen  ontatucken ; 
DttB  moet  ie  my  acieken  met  hn,  Trybulaciel 
Ie  wildio  ha  mochte,  te  anleker  spacie, 
Hyenwera  *  venmoonn,  tonder  veel  gbescala. 

Tb.      Ghy  verloort  hu  aalieheit 

Sc.  Ie  verlore  de  ghalghe  en  uwen  hals , 

Salieheit  hier,  aalieheit  ghnndere, 
Ie  wilde  ghy  waert  Yoor  den  Walsehen  dundere, 
Want  by  ha  ie  in  allen  ghequelle  leve. 

Tb.      Ey,  aerm  ketbyf  *1 

Sc.  £y»  qoado  helle-tevel 

By  wien  ie  in  der  aermoeden  staet  bl\jfve, 
Te  rechte  ie  np  ha  met  nydegher  daet  kijfvo. 
Want  ie  ben  berooft  van  allen  profijtten  plat. 

Tb.       Dats  doorloghe  scolt,  wilt  ghy  my  watten  dat? 
Die  hout  ha  in  's  aermoeden  stranghe  phighe. 

Sc.       Ie  wildie  ha  beeden  ghehan^en  zaghe, 
Ende  hem  die  doorloghe  eerst  upstelde; 
Dat  ie  moet  blyvea  met  ha  de  geqaelde. 
Dat  elagho  ie  Gode  met  droaver  verhal  tcheyt. 

Tb.       Godt  heift  my  gheaonden  thawer  salicheyt. 

Al  maect  ghy  van  mnrmeracie  groot  ghestamp. 

So.       Ha,  hy  doet  eenen  quaeden  ramp, 
Ie  wildie  noeh  haas  houden  mochte 
Met  voorspoedeghe  weelde,  so  alssic  ploehte^ 
Sou  *  veijoaeh  van  my  alle  melancolye. 

Tb.       Ende  icko? 

Sc.  Sye,  » 

Ha  moet  ie  hatea  ende  haer  liefhebben. 
Want  by  hu  moet  ie  meest  meskief  *  hebben , 
Maer  by  hcur  my  alle  vruecht  vermeerde, 


1    Kikken.      »    Ergens.       '    Ongelukkige.       *    Zij.      «    Zie.       «    Ongeluk. 
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Ooc  wawic  ghefaabytaweert  *  als  ile  gheeerde. 
CoaTerheyt  *  hebbende  faiocter  siUe  ' 
Van  neerryngbe  ende  wasdom  te  miJBen  wille. 
Dies  ie  trinmpheirde  by  nachten ,  by  daghen. 

Ta.       6hy  en  cont  ?oorspoedeghe  weilde  niet  Terdiaglien ; 
Wanneerse  hn  Godt  teem^hen  stonden  gheift, 
Scamel  Ghemeente  !n  allen  tonden  leift. 
Dos  es  zon  ^  hn  beletsels  vanden  eenwq^hen  lerene. 

Sc.       Doe  ie  met  hner  sonde? 

Tr.  Jae  ghy,  wel  se?ene. 

Dat  wiUie  doen  bKjeken  met  Tnlveeidieh  ede; 
Eerst  in  de  sonde  van  Hoveerdiehede , 
Ohelije  elc  mereken  maeh,  so  ghy  ghaet 
Ghebunt,  ghevoert  hoven  nwen  staet, 
Gheflaweelt,  gheeameloot,  ende  ghedamast; 
Doen  ghy  yoorspoedicheyt  met  hn  hadt  vast. 
Leidt  '  ghy  van  my,  Tribnlacie,  lettel  quelt». 

Sc.       Bedy,  haddie  de  benrse  vol  gelts, 

Daer  ie  an  gheroehte  met  eleender  pijne, 
Doen  mochtic  ghaen  te  biere,  te  w^ne, 
£en  cappoenkin  seueren  ende  voeden  tlijfveken. 
Doen  dronekie  my  ronder  dan  een  sc^fveken, 
Voorspoet  hllp  my  sonder  loorghen. 

Tk.       So  doet  ghy  noeh. 

Sc.  Dat  doe  ie  moofghen! 

.  tEs  al  anders,  dlet  wilde  doen  blieken; 
Scamel  Ghemeente  leert  nn  ten  honeke  kieken, 
Waer  den  wynt  es,  naèr  den  Leen  np  dHalle  *, 
Ende  alster  ^  nyement  oomt  by  gevalle. 
Die  my  gheeme  zoude  in  taveerne  leeden  ', 
Ie  can  terttond  m\jn  eseusacie  '  bedeeden, 
Ie  bem  sieck  of  elders  dach  gheseit  '*, 
Hoester  hyement,  ie  worde  balsich  '*  mede. 

Tk.       Voorspoet  trac  ha  tot  gnlsichede. 

Ie,  Tribulacie,  leer  hn:  soberheyt  pgnt  te  verstnnene! 

Sc.       Hier  voortijts  plochtie  met  voonpoede  te  winnene 
Eenen  goeden  pennync  in  eicx  bemerck, 
Haer  nu,  al  hebbic  soorte  van  werek, 
t  Huus  vul  wynckels  *  * ,  camers ,  of  vloeren  , 
Willic  huutynghe,  ie  moetet  voeren 


I     Gekleed.  *     Overvloed.  »     Drempel.         *     Zy.         »    Lccdt. 

^     Die  van  Brugge  namelijk.        "^     Als  er.         ^    Leiden.         »     VcroDtscliol- 
liging.         ^^     Besteld.         »»     Kuchend.         »«     Hoeken. 
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iAndwerpen  ofte  te  Brngbe  onghetpaert, 

Eode  al  verooopict  int  beghinseU  van  der  maert  ' 

Qualie  in  t  hendeken  '  ie  wat  ontluiglie; 

Dot  houdt  gby  my,  Trybnlaeie!  in  bedwanghe, 

Want  ie  moet  lien  ende  gbedooghen, 

M\ja  goet  Terooopen  voor  m^nen  oogben, 

Met  gbereeden  gbelde  vandiet  foort  veientsen  (?) 

Ende  ael?e  moeten  booighen. 

Tr.  Te  min  solt  ghy  latacD  ^ 

Den  ellebogbe  onder  goede  gbesellen. 

Sc.       Oeb,  alaaie  moehte  een  kanakin  stellen 

Doen  haddie  weilde  in  ni^n  beaeirichede  ^. 

Tb.       Doen  waert  gby  gbeqoelt  met  ghiericbede, 

tWelk  een  doodsonde  es,  vaet  m^n  ontcnoopeu. 

Sc.       Als  Beernaert  Quareyt  wel  wilde  loopen 

Ende  Hanaa  van  der  Gauwe  vant  in  der  tasschen, 
Teratont  liepio  my  snveran  (P)  wasaehen 
Wonder  bedreef  ie  met  minder  voere,  siet! 

Tr.       WaerP 

Sc.  Daer  men  twater  o?er  tseoere  giet, 

Daer  wassic  gheviert,  recht  als  een  caylge, 
Wildie  een  vranken  met  eender  faylge. 
Dat  baddic  by  my  in  corto  tyden. 
Jent  gbebabitnweert  in  eameloot  of  zyden. 
Eens  mans  sin  verfrayde  *  in  de  gbemuscheyt. 

Tu.       Scamel  Obemeinte  leifde  in  onennseheyt, 

Als  oooplieden,  boeren,  ofte  snleke  stapek  ^ , 
Ende  norh  sonde ,  ten  dede 

Sc.  wat  dyngfaeP 

Tn.  Dartyeke  ^  van  Naiiels 

Mids  famiê  d^argent  maken  hem  dies  vervaert. 

Sc.        Och ,  een  man  met  een  Instieh  vranken  gbepaert , 
tEs  wonder  wat  dat  ly  tsamen  coken; 
Alssio  mijn  tweester  ^  een  beddekin  badde  ghebroken, 
Doen  ghyng  ie  soken  by  der  rooder  mondt, 
In  die  aermkins  wit,  up  die  borstkins  rondt, 
My  dochte  dat  ie  stondt  onder  Venns  v)e[r]ckeB; 
Al  badde  my  byement  gbebreck  om  weieken, 
My  en  roebte  *  niet  naer  byements  gbevraeehede. 


>     Markt.        ^   Op  *t  einde.         '  (Anders  lot  e  ren)  bedricgelyk  bantcercii. 
^     Beschikking.  *     Vervrolyktc.  •     Stcunscb.  '     De  Artritis. 

^     Met  zijn  (of  ons)  tweeën.  ^     Kaakte ,  deerde. 
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Tr.       6hy  waert  b«8niit  met  de  sonde  van  tiaechede, 
By  voorapoedeghe  weildo  met  ledeghen  ghedocht*. 

8c.       Wat  nooden  wast,  dat  ie  xeere  wroohte,  * 
Ofte  met  aerbeyda  vermoeyde  de  leden, 
Men  broehte  my  tgbelt  thuoa  e&de  was  ghebeden, 
Ooc   wannie   'a  daecbs   meer,  ie  darat  *  wel  sweeren. 
Dan  ie  in  drien  daghen  conate  vertfaeenn, 
So  goecoop  waa  de  vytaylge  '  sonder  belette  doe: 
Cocht  men  boven  tpondagroote  een  vette  koe. 
Of  t  veereken  over  de  eroone,  men  wiater  of  ^  te  afvekene ; 
Een  pondt  buetera  twee  byngbelacheB  *,  hoort  wat  ik  rekene ; 
t  Coorne  om  vierentwyntieh  groeten  'thoet; 
Doe  waasie,  ziet,  ao  pmedta  gberaoet, 
Hadde  yement  my  te  macr  *  in  proee  ofte  dichte  gheaeyt  *, 
Ie  hadden  "*  een  pond  vleeaeh  in  tgeaichte  gheleyt, 
So  coragieua  vaaeie  van  condiciën. 

Tk.       Met  der  aonde  van  gramaeepe  vnl  malidën, 
So  men  hoeren  maeh  an  ha  berommea. 
Hebt  ghy  de  zeven  dootaonden  valeommen; 
Dns  es  voorapoedeghe  weilde  hu  aiele  verlies, 
Maer  ie,  Tribnlacie,  om  ha  aalicheyta  verkiea, 
Doe  hn  van  't  aondich  ravot  ^  sponnen  *, 
Weilde  leedt  i*  hu  ter  Hellen  ende  ie  leer  hn  Godt  kennen ; 
Dus  moet  ie  hu  salicheyt  z\jn  gheseyt  als  vooren. 

So.       Dat  ghy  m^n  aallcheyt  z^jt,  'k  en  macht  niet  hoorcn. 
Want  met  hn  blyfvic  in  allen  lydene» 

tfi.       Scamel  Ghemeentet  p\)nt  hu  te.  castydeae 
Van  vele  diveersche  onbehoorlicke  aticken; 
tEs  ha  seult ,  dat  ie  my  moet  scieken 
Met  hu,  wildet  ghy  't  wel  overlegghen. 

Sc.        Mgn  scolt? 

Tk.  Jae  't. 

So.  By  wat  redene? 

Tb.  Ic  salt  hu  segghen: 

Int  npcommen  van  uwen  eersten  spronc. 
Haat  ongheregbelthede  wulpa  ende  jono , 
Siet  ghy  hyet  dnghen  van  der  nyeuwer  anede 
Heeren  eooplieden,  Scamel  Ghemeente  wil  mede. 
Al  en  heeft  hy  een  cruce  '  *  in  de  beurse  nauwe; 


^    Werkte.                   ^     Dorst.  '     Levensmiddelen  (vietaailles). 

*     Van.        5    Twaalf  duiten  (ƒ0,07*).  •    Te  pronk  gesteld.        '    Had  hem. 

^     Gewoel.         ^     Spenen.         <"     I^idt.  i*    Klein  geldsiak  (bij  ons  zoa  men 
zeggen  een  een  f). 
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Gommen  se  ten  howelieke ,  tsy  man  of  vrauwc , 
Brynghensc  in  ghelde  twaelf  pondt  ghereedt  fijn , 
De  achte  moeten  tentont  vercleedt  zyn , 
Om  te  onderhondene  der  pompensheyt  staet  nu 
Sc.       Wat  macht  behinderen  ? 
Tr.  'et  beseaet  ba; 

Want  hielt  gy  't  ghereede  ghelt  te  hoope, 
Sc  mocht  ghy  halen  ten  bestecooppe 
Van  alderande  goede,  stoffe,  ofte  waere, 
tWetc  ghy  moet  cooppen,  thnwen  bemraerc, 
Ten  dteraten  by  payementen  ten  daghe. 

Sc.       Daerof  ie  my  niet  en  venaghe , 

Alssic  pandt  hebbe,  tsy  groot  of  eleene. 
Met  een  cleen  sake  dat  iet  beleene, 
Dus  weetie  raet  tjeghens  der  payementen  stroom 
Met  eleender  sake. 

Tr.  Data  iraer,  tot  myn  oom  *, 

Thuwen  grieve  hoort  wat  ie  vermonde: 
Sjjnt  niet  twee  slaghen  in  één  wonde, 
Als  ghy  hu  ware  ten  dïersten  coopt, 
£nde  an  dander  zyde  hu  pandt  verloopt  P 
Eist  niet  tweesins  dobbel  verlies? 
Berecht  my  datte. 

Sc.  Wat  maeh  ie  dies  *? 

Want  sal  ie  met  payse  aldervonden  zijn, 
D'honde  eostnmen  moeten  onderbonden  zijn, 
tHuus  moet  ghestoffecrt  zQn  ende  naar  den  toy  ttacn, 
Dan  willen  de  vrouwen  al  heven  moy  ghacn , 
Of  anders  leift  een  man  als  de  ghequelde. 

Tb.       Al  hebt  ghy  by  tyden  couverheyt  van  ghelde , 
Scamcl  Ghemeente!  ie  moet  hu  verwQtten , 
Huut  vrecsen  oft  hu  zoude  niueghen  bijtten , 
Up  t  kynderdraghen  van  Lysken  of  Leysken 
Gheift  ghy  't  int  aventhneren  van  cnechken  of  mcyskou , 
Dan  coopt  ghy  ende  vercoopt  een  jaerkin  dach, 
By  dusdaneghe  dynghen  zonder  verdrach , 
Wort  vooTspoedeghe  weilde  van  ha  veijaeeht. 
Dus  blijft  ghy  met  Trybulaoie  gheplaeeht. 
Om  dese  saken ,  daer  ghy  zijt  toe  gfaeneghen. 

Sc.        Ic  volghe  den  houden  treyn. 

Tic.  Ghy  en  muechtcr  niet  tjcghen. 


>    De  lommcrt ,  gelijk  in  *i  Pransch :  ma  t  ante.        *    Wat  kan  ik  daaraan  doen. 
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Van  ghafheit  (?)  moet  gby  pün^n  te  vereoadene. 
Sc.       Waeromme  ? 
Tr,  Gby  hebt  te  vele  te  onderbondene , 

Den  edelen  stset  ende  gheestelicke  pselaten, 

tScaemel  toIc  ,  aerm  van  staten , 

Leven  bj  ha  hier  np  der  eerden ; 

Volcxskin  van  dues  aes  > ,  van  deender  weerden , 

Moeten  by  hu  ooc  somtijts  gbevoet  s^n; 

Dit  zoDt  gby  overdencken  wildet  ghy  ghoet  s^n. 

Maer  weilde  en  laetet  ha  in  't  herte  niet  synken, 

Maer  ie  Tiybnlaeie  doeta  ^  hn  ghedyneken; 

Wanneer  gby  ha  vynt  in  'saehterdeela  seennisse. 

Dan  cr^cht  gby  leedaeip  ' ,  beran,  hennesse , 

Thnwer  saliebeyt,  hoewel  dat  *  ha  swaer  es. 
Sc.       Gby  a»ght  my  zo  vele. 
Tr.  Ie  segh  ha  dat  comen  es; 

Ie  hem  hu  salicbeyt  al  hebt  ghy  myns  verleeden  ^ 
Sc.       Ie  wildic  van  hu  moebte  seeeden. 

Hoewel  ghy  mgn  salicbeyt  voor  hn  groot  somt. 
Tr.       Dat  en  sal  niet  sgn  voordat  de  doot  eomt. 

Die  mach  ons  soeeden  binnen  sweetels  erven. 
Sc.       Ie  wilde  de  dood  qaame  ende  ie  mochte  sterven, 

Ie  hadt  liever  dan  met  bn  te  blyveno  gbej^aecht. 
Tr.       Gby  zout  dander  slachten ,  ab  gby  de  doot  saecbt 

Thnwaerts  oommen  onverm^t, 

Gby  zout  begheeren  aatstel,  resp\)t, 

Ende  liever  met  my  noch  hebbe  regnaecie. 
Sow       Dat  woort  in  't  hooren  my  daersnijt. 
Tr.       Ghy  zout ,  enz. 
Sc.       Om  met  hn  te  levene  in  sweerels  berijt, 

Ie  storve  liever  in  corter  spacie. 
Tr.       Ghy  zont,  enz. 

Ende  liever,  enz. 
Sc.       Hebbic  bede  an  Godt,  by  zgnder  gracie, 

Dat  hy  de  doot  hier  lende  met  spoede. 

Want  met  hn  te  levene  hem  ie  pner  moede. 

Met  hn,  Trybulacie,  hebbic  deen  patiende. 
Tr.       tEs  beter  bedwonghen  [in]  penitencie. 

Dan  te  loggbene  in  der  sonden  grippen  ^. 


1     Van  niemendal.  ^     Doe  des,  daaraan.         ^     Leedwezen.        *    Toor 

dat   het.  ^     Al  ben  ik  u  leed,  al  hebt  gij  een  afkeer  van  mg. 

8     Groeve  (grebbe). 
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{Hier  eomt  de  Dood). 

Dood.  Ic  vanghe  hu. 

Sc.       Wat  gr^ppinghe  es  dat  by  der  slyppen, 

Ofte  10  onvoonien  te  commene  up  tlyf  I 

tWaere  noot,  an  de  condiciën  van  hu  bedrijf  > 

Dat  men  my  te  rechte  ontwolve, 

Wye  syt  ghy  ? 
D.  sHeeren  dienacre. 

Tb.  Waer  es  ha  coUc  S 

Ofte  uwe  commissie?  wiltse  thooghen  ^  bloot, 

Hoe  es  uwen  naemeP 
D.  Ic  heete  de  Doot, 

Die  OBTOorsien  elez  berte  oan  straelen  '; 

Ohy  hebt  om  my  ghebeden  ende  ie  comme  ha  haclcn, 

Om  rekenynghe  te  ghevene  .van  dat  ghy  sculdich  cijt. 
Sc.       lieve  dienaers,  n^  ghehaldich  ^  i^jt! 

Grijpt  de  doot  ende  leedt  hem  boven ; 

Ic  sals  my  eenwelie  van  ha  beloven  ^ 

Machghie  worden  van  der  Doot  verlost, 
Tr.       Wy  sollen  gheven  een  kannekin  most» 

lieve  Dootl  alsaoch  hem  tpaert. 
Sc.       Och,  Pieter  de  Haenel  honds  gcgaert. 

Van  den  dienaers»  bin  desen  bederve 

Staet  me  doch  by. 
Ta.  Wat  wilge  hem  hebben? 

Sc.  Dat  hy  voor  my  sterve, 

Of  losse  vander  Doot,  tmach  hem  vele  baten. 
Tr.      Dat  sonde  hy  noode  doen. 
Sc.  Dynct,  by  salder  s^n  kele  laten 

Eer  vasten  avent,  sondic  mj  dachten. 
D.        Ghy  moet  self  daere. 
Sc.  Dat  doet  my  versachten. 

Lieve  Doot!  seghme,  voor  dese  lieden  al, 

Waer  salt  ghy  my  leeden  P 
D.  Daert  Godt  gbebicden  sal, 

In  weilde  ofte  wee  naer  ha  verdienste. 
Tr.       Bidt  om  gracie,  tes  ha  tsienste, 

Hy  salha  ontfaermen,  ansiende  ha  leedscap. 
Sc.        Lieve  Dootl  ic  hebbe  zo  cleen  ghereedscap. 

Dos  biddic  om  gracie  te  desen  termyne. 


Staf.        *    Tooncn.         '     Doorschieten.        *     Getrouw.         *     Prijzen. 
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D.        Hoe  zoo? 

Sc.  tSs  zo  langhe  doot  te  xyne , 

Dos  biddic  om  een  lettel  spacie  te  ghevene; 

Ie  hebbe  noch  liever  met  Trybolade  te  lerene. 

Ban  met  hu  te  ghaen  danckene  *  by  de  mollen. 
B.        Elcz  doot  moet  eena  te  hende  rollen 

Want  6odt  hevet  zo  gheordonneirt ; 

Tonrechten  dat  ghy  dan  mnnnereirt, 

By  Tribnlade,  ie  wilt  betooghen. 
Tr.       Nnmmcrmeer,  Doot!  en  salhy'a  hem  pooghen, 

Ansiet  z\jn  leedseip  ende  groot  meahaghen. 
Sc.        Ie  zal  Trybulacie  ao  ghewillic  Terdraghcn, 

Och,  Dootl  gheift  nntatel ,  indien  't  mach  wesen. 
D.        Waer  hebt  [ghy]  gfaehoort,  ghesien,  ghdeaen, 

Sichter  *  dat  Godt  Adam  eerat  wroehte, 

Datter  eenich  menache  ten  Hemel  gheroefate 

By  Toorapoedeghe  wetldeP  nyement  certeyn, 

Hoe  goet,  hoe  helich,  hoe  znver,  hoe  reyn, 

tEn  qaam  noynt  hyement  binnen  aHemela  bevreden  ^ , 

Sy  en  hebben  op  de  waerelt  trybnlaeie  gheledea ; 

Jae  Xpriatoa  aelTe,  ghebenendljt, 

Die  nnt  den  Hemel  daelde  om  smenachen  profl^t , 

Nam  np  de  weerelt,  by  apedalieheyt , 

Trybnlaeie  aen,  om  henre  aalicheyt. 

Eer  dat  hy  weder  ten  Hemele  track; 

Waent  ghy  dan  met  weilde,  ghemack, 

sHemela  troon  te  bezitteneP 
Sc.       Och,  dat  ie  my  pynde  te  beamittene 

An  Trybulacie  met  ondanckbaerhede  I 
D.        Son  ^  ea  hn  aalicheyt,  met  m^n  verclaerichede , 

Boren  weildeghe  voorapoet  bihnen  aweerela  gheatellc; 

Trybnlaeie  opent  den  Hemel  ende  alnut  de  Helle , 

Dub  eaae  *  hu  aalieheyt  boven  goet  ofte  aeat. 
Sc.        Lieve  Dootl  apaertme  doch  noch  wat. 

Nummermeer  en  wordie  Trybulacie  rebel , 

Maer  aal  my  voughen  ter  paciencie  anel; 

Al  moeatic  met  hner  up  't  aueiate  leven. 
D.        So  doende  mochtic  hu  vierste  *  gheven. 

Tot  Godt  ghebieden  zal ,  zgt  mijna  verwachterc. 
Tr.       Hy  hadde  veel  liever  bleef  ghy  achtere , 

Want  hu  moorsseel  ca  te  bitter  van  amake. 

Duiken.         ^     Sedert.         3    p^ini.         4    Zij.         «    Ia  zij.        e    Uitstel. 
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D.        fOheift  hem  een  erieke,  gheheeteu  paeiëncie) 
WaDt  ghy ,  cleenmoedich  by  eeneghor  sake , 
Doet  om  wederstaen  üwe  diligencie, 
Ende  rust  daernppe. 

Sc.  Och !  paeiëncie 

Bb  een  goede  leene  <,  dier  '  wel  op  let 

Tr.       Scamel  Ghemeente !  ghy  en  meebt  niet  bet  ^ , 
Dan  Godt  te  danckene  met  obediëncie, 
Ende  met  Trybalacie  te  hebbene  paeiëncie , 
So  muecht  ghy  sHemels  troon  verdienen. 


Sc.       Neimpt  exemple,  ghy  edele  engienen  *  I 

Die  hier  versaemt  sijt  te  dezer  feeste, 

Ende  zonderlynghe  heer  Conync  van  den  Heleghen  Gheeate! 

Hoe  onvooraien  dat  oomt  de  Doot. 
Ts.       Ende  wat  trybnlacie,  lyden,  ofte  noot. 

Dat  eenich  mensche  ter  werelt  heift. 

Wanneer  de  Doot  comt  elcz  herte  beift 

Dnert  vertreeken,  als  tcomt  in  sceeden. 
So.       Eerweeideghe ,  neimpt  danekelic  dit  sleeht  beleeden , 

By  den  Factoer  ghedaen  thnwer  eeren. 
Tr.       Ende  wilt  hn  al  tsaemen  in  tgte  bereeden. 
Se.       Eerw.,  ens. 
Tr.      Al  mach  deen  een  habQt  meer  dan  dander  cleeden, 

Wy  moeten  al  tsaemen  ter  eerden  keeren. 
Sc.       Eerw.,  ens. 

By,  eni. 
Tr.       Scnwt  seimpich  begrQp  '. 
Sc.  Hy  comt  om  leeren , 

Ooc  mede  es  thnwaerta  sijn  gnnste  w^t. 
Tb.       Omdat  ghy  selve  van  der  conste  s^^ 

Der  Rethorgcke ,  hier  edelic  gheezalteirt , 

Ende  als  Conync  van  dien  nn  triampheirt, 

Dede  ons  ghewillieheit  thnwaerts  vesten. 
Sc.       Ons  fantasye  wilt  keeren  ten  besten 

Dner  den  Heleghen  Gheest,  wiens  edele  reyen  ^  zoet 

De  drie  Santinnen  alsnu  verfrayen  ^  moet. 

Ahen. 


«      Steun.  2     Voor  wie  er.  '     Kunt  niet  beter.  *     Verslnndcn. 

*      Dcrisping.         •     Stralen.         **     Verblijden. 


K.J^  w.»Hi^^^^^»^^^>N^ 


Dor&onöen 


EIGENHANDIGE  BRIEF  VAN  JAN  TAFFIJN, 

PEKDIKANT   TB    AMTWERPEK, 
AAN 

J    U    N    I    U    S, 

BUROKXEEflTBR  DER  8TAD, 

van  23  September  1580  of  '81.  ^ 


Monsieur.  Pource  questant  tenu  dvne  fieure  tiercé,  ie  n'aj 
la  force  dalier  parier  a  voas.  Je  n'aj  voulu  faillir  descrire  ce 
mot  poar  voas  sapplier  de  doner  bonne  et  faaorable  aadience 
au  porteur  de  ceste  et  ses  cöpagnons,  qni  sont  da  mestier  des 
Satiniers.  Les  doyens  pretendent  destablir  tele  charge  dargent 
a  ceux  qui  entreront  au  mestier  que  venans  a  bont  de  leur 
iiitentioUy  soubs  vmbre  de  charite  a  ladveniri  et  iceile  non 
necessaire  et  qui  sera  possibie  covertir  en  corruption,  ils  rom- 
peront  toute  charite  presente  et  requise  forcloans  de  gagner  leur 


1  Deze  brief,  m^  door  den  heer  C.  A.  Vkryieb  ten  geschenke  gcgtwea , 
waarin  de  Antwerpsche  predikant  Taffijn  tnuchen  beide  komt  voor  eenige 
satijnwerkers ,  heeft  aanleiding  gegeven  tot  eene  correspondentie  tusschen  den  heer 
Vervier  en  den  heer  F.  H.  Mertens  te  Antwerpen.  Wat  de  laatstgenoemde 
Kegt  tot  opheldering  des  briefs  wil  ik  hier  laten  volgen: 

19 Jan  Junius  éUias  de  Jonghe  was  bnitenbnrgemeester  van  Antwerpen,  van 
St.  Andriesdag  (80  November)  1570  tot  80  December  1581,  en  bygevolg  twee  ach- 
tereenvolgende jaren.  De  bewuste  brief  kan  das  tot  een  der  twee  jaren  1580  of 
1581  behooren.  Ik  kan  geene  bescheiden  vinden  om  te  beslissen  tot  welk  der 
beide  datums  het  stak  moet  gebragt  worden.  Men  noemde  in  de  XV".  en  XVI*. 
eeuw  bnitenburgemeester  dengenen  die  door  de  kommissarissen  van  het  hof  buiten 
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vie  piasieurs  pauvres  honiiesies  families  icj  refugtees,  et  qui 
apres  sy  retireront  a  cause  des  calamitez  de  la  guerre.  La  sealc 
charite  et  copassion  m'a  esma  vons  escrire  ce  mot  vous  priant 
Ie  prendre  de  boniie  part  et  faire  en  cecy  toat  vre  mieax  seloii 
qa'ayant  bien  pezé  les  raisons  dvn  coste  et  dautre  voos  iugerez 
estre  plus  cöuenable  a  droitore  et  equite»    Je  prie  Dieu 

Monsieur  vous  doner  en  sainte  longue  et  heureuse  vie.     Dan- 
vers  ce  vendredi  xxiij^  de  Sept 

Vre  humble  et  obeissant  seroiteur 
Jan  Ta^. 
Opschrift : 
A  Monsieur 

Monsieur  Junius 
Booigmaistre 
d  Anvers. 


het  getal  der  whopenen  werd  benoemd.  De  binaoDbnrgenieetter  word  door  de 
achepenen  zelven  nit  hon  getel  gekosen.  Daer  nu  Willem  in  1579  een  der  kom- 
miBsarissen  was ,  door  het  hof  afgevaerdigd ,  om  onze  wet  te  Tcrnicuwen ,  werd 
Jan  Jvmus  waenehynlyk  onder  den  invloed  van  den  prins  tot  zyn  hoog  ambt 
benoemd,  even  alt  St.  AiJ>i.ooifUB  drie  jaer  later. 

« Do  baitenbnii^meeBter  waa  wel  de  bevoegde  ambtenaer ,  aen  welken  een  ver- 
toog van  den  aerd  ak  Uw  £d.  meldt  moest  gerigt  worden  ,  daer  het  in  xyne 
betrekkingen  viel ,  het  gezag  te  voeren  over  de  dekens  der  gilden  en  ambachten 
,,  om  die  in  eend  ragt  te  honden ,  te  helpen  kiezen ,  eeden  ende  dirigeren  en 
hnnne  privilegiën  en  ordonnantiën  voor  te  staen." 

yWel  vind  ik  de  satgnwevera  en  z^destofwerkers  onder  onie  gilden 
genoemd,  maer  er  zyn  my  geene  byzonderheden  nt^iena  dit  ambaeht  bekend. 
Deswegens  moet  wel  iets  in  ons  archief  voorhanden  zyn."  H.  Q.  J. 
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KEUREN  VAN  DE  AMBACHTEN, 

wdke  meo  in  den  jare  UU  Ie  Sluis  Diloefaen  mogL 

(Zie  Bijdragen.  VI,  bl.  160.) 


II. 

TBMMERLIEDEN. 
1. 

Item  9  men  zal  ter  Sinus  moglien  doen  tambocht  vanden 
tcmmerlieden.  Dies  zullen  de  deken  ende  vindera  ende  alle 
andre  vanden  vors.  ambochte  sculdich  zijn  te  useirne  ende  voortan 
tonderhoudene  de  cueren  ende  ordonnantiên  hiemaer  verclaerst 
ende  anders  gheene.  Ende  waert  dat  zij  de  contrarie  daden, 
ende  eenegbe  andre  cueren  maecten  of  aseirden  dan  dese  of  de 
ghone  die  hem  hiernaer  bi  scepenen  van  Brugghe  gemaect  zullen 
worden,  zo  zouden  zij  verbueren  i.  fS  par.,  ende  voort  ghecor- 
rigiert  zijn  alsoot  behooren  zoude. 

2. 

Eerst:  zo  wat  manne-die  bevryet  wesen  wille  int  vors.  am- 
bochty  die  moet  brenghen  certifficatie  vander plaetsen  danen  hi  es, 
dat  hi  goed  cnape  es.  Ende  daertoe  moet  hi  tambocht  souffi$- 
santelike  connen  doen  metter  handt  ende  poorter  wesen  eer 
menne  daerin  ontfanct  Ende  diet  binnen  gheleert  heift  zal 
gheven  twee  pond  gr.  Ende  die  van  buten  comt  zal  gheveit 
drie  pond  gr.  over  zine  vryhede  van  incommene;  den  deken 
ende  vinders  van  den  vors.  ambochte  xij  gr.,  der  ghilden  xij 
gr.  ende  ij  gr.  den  clerc. 

3. 

Item  y  zo  wie  die  tvors.  amb.  leeren  wille ,  zal  moeten  vooren 
poorter  zijn,  ende  zal  leeren  viere  jaer,  ende  zal  gheven  [enz, 
art.  %  van  de  scepsceerers,  tot  den  einde  toe,  waarop  vol^:] 
Behouden  dies,     dat  vors.  leerkind  winnen  zal  teerste  jaer  eenen 
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groten  sdaechs;  Uanders  jaers  ij  gr.  sdaechs;  sdarde  jaers  drie 
gr.  sdaechs  ende  avierde  jaers  viere  gr.  sdaechs.  Eiide  zo  wat 
meester  die  ssinen  leerkinde  meer  dade  gheven  of  over  hem  meer 
ontfinge  dau  vors*  es ,  die  zoade  verbaeren  telker  waerf  iij  S 
par.y  ende  bovendien  zoude  hi  moeten  wederkeeren  tghuend  dat 
lii  te  vele  glienomen  hadde.  Ende  dit  es  te  verstane  boven 
den  mondcosten  vanden  leerkinderen.    Ende  daer  men  hunlieden 

■ 

gheene  mondcost  ne  gheift,  daer  zullen  »j  hebben  eenen  gr. 
sdaechs  meer  voer  de  mondcoaU  Dies  moeten  de  leerkindereu 
eer  zij  begonnen  leeren  oud  zijn  xv  jaer  of  daerboven ,  al  waren 
zij  meesters  kinderen. 

4. 
Zie  art  4  van  de  keuren  der  scepscheerers. 

B. 
Zie  art.  82  van  de  keuren  der  scepscheerera. 

6. 
Item,  zo  wat  temmerman,  die  vrjr  es  int  vors.  ambocht  en 
eenen  vremden  te  wercke  stelde ,  die  zoude  verbaeren  vj  ft  par., 
alao  dickeiit  als  ment  bevonde. 

7. 
Item ,  zo  wat  temmerman ,   die  eenen  anderen  temmerman , 
beede  even  vry  wesende,  te  wercke  stelde,  ende  meer  rekende 
dan  hi  hem  sdaechs  ghave ,-  die  zoude  verboeren  vj  ft  par.  tel- 
ker waerf  dat  hqs  bevonden  worde. 

8. 

Item,  zo  wat  manne  die  een  huus  buten  dede  temmeren  bi 

vreymde  werclieden ,  dat  hi  dat  huus  binnen  niet  en  zal  moghen 

doen   upsetten   dan   met  vryen  temmerlieden  vanden  vors.  am- 

bochte,  np  de  boete  van  x  S  par.,  ahso  dickent  alst  ghesciede. 

9. 
Item,  zo  wat  temmerman  die  eenich  taswerc  neimt  te  makene, 
daer  hi  zelve  de  leveringhe  doet  vander  stoffen,  dat  de  werc* 
man  diet  neimt  ende  de  ghone  diet  gheift  te  makene,  sculdich  / 
zijn   haerlieder  bcede  voorwaerde  te  verclaersene  bi  ghescriften 
van   wat  stoffen,  hoe  groot  ende  in  wat  manieren  dat  de  voor- 
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woorde  glieinaect  es,  te  dien  hende  dat,  waert  alsoo  dat  de 
wercman  in  eenicli  vanden  pointen  de  contrarie  dade  der  vors. 
voorwaerden,  zo  verre  dat  zijdaerof  ghescil  hadden,  dat  de 
deken  ende  vinders  vanden  vors.  amb.  hemlieden  vereffenen 
ende  veraccorderen  zullen  vanden  vors.  g^escillen,  updat  zij 
mogheii.  Ende  daer  zijt  niet  doen  en  mochten ,  dat  de  werc- 
man tgoend  dat  hi  meswrooht  zal  hebben  op  zine  coet  zal  ote 
doen  ende  vermakent  van  goeder  stoffen ,  ghelike  dat  de  voor* 
waerde  in  heift,  of  dat  hie  de  moedwille  hebbe  vanden  ghonen, 
dien  twerc  toebehoort. 

10. 
Item  I  zo  wat  temmerman  die  eenich  taswerc  neimt  te  mak  ene 
daer  hi  zelve  gheene  stoffe  en  levert ,  dat  hi  dat  werc  scoldich 
es  te  makene  in  zulken  manieren,  als  haerlieder  voorwaerde 
verclaerst.  Ende  waert  zo  dat  hi  de  contrarie  dade  ende  eenq^he 
stoffe  meswrochte,  j^hen  tinhebben  vander  voorwaerde,  ende 
zij  daerof  ghescil  hadden,  dat  hi  de  meswrochte  stoffe  zelve 
behouden  zal  ende  andre  goede  stoffe,  ghelike  der  voorwaerde, 
inde  stede  stellen  up  zijn  selfs  cost  of  dat  hi  de  moedwille 
hebbe  vanden  ghonen,  dien  twerc  toebehoort. 

11. 
Item,   zo  wat   manne  vanden  vors.  ambochte,  die  eenich 
taswerc  neimt  ende  dat  voort  «^en  anderen  besteidt  in  taswercke , 
die  zal  verbueren  vj  S  par.,  also  dickent  als  ment  bevonde. 

12. 
Item,  zo  wat  manne  vanden  vors.  ambochte  die  taswerc  neimt, 
dat  hi  dat  werc  scnldich  es  te  valdoene  naer  der  voorwaerden. 
Ende  waert  also,  dat  hi  ute  dien  wercke  ghinghe  eer  het  vol- 
daen  ware,  ten  ware  bi  oorlove  vanden  ghonen  dien  twerc 
toebehoort,  of  bi  ghebreke  van  stoffen,  of  van  payemente,  die 
zal  verbueren  vj  fS  par.,  telker  waerf ,  ende  daertoe  zal  hi  cesseren 
van  zinen  amb.  te  doene  toter  tijd  dal^hi  twerc  vuldaen  heift. 

13. 
Item,   zo  wat  temmerman   die  eenegherande  stoffe  ghehaelt 
heift,   ende  tghelt  daerof  ontfaen  vanden  ghonen  die  de  stoffe 
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heift  ghedaen  halen  zonder  den  vercoopere  ie  betalen  endc  clnglic 
daerover  comt,  men  zal  hem  zijn  amboeht  verbieden  toter  tiji 
dat  hijt  betaeit  heift,  ende  daertoe  zal  hi  verbaeren  iij  ^  par. 

14. 
Item,  zo  wat  manne  vanden  vors.  ambochte,  die  werct  in 
dachhaeren,  dat  hi  sculdich  es  te  werckene  van  nuchtens  toten 
avonde;  alzo  wel  tsaterdaechs  up  vighelie  avonde  als  up  andere 
daghen  zal  hi  valle  dach  hueren  hebben  ende  daer  hi  niet 
langher  en  werct  up  eenighen  dach  dan  toter  noene,  dat  hi 
niet  meer  hebben  en  zal,  dan  halve  dachhuere,  mids  dat  hi 
niaer  halven  dach  werct 

15. 
Item,  zo  wat  manne  vanden  vors.  ambochte,  die  yemende 
werct  bi  dachhaeren  ende  dat  beghonnen  heift  ende  daeruut 
schiede  ende  dat  vaghe  Hete  staen  drie  daghen ,  zonder  tconsent 
van  dien  twerc  toebehoort,  zo  zoude  de  ghone  dien  twerc  toe- 
behoort ,  dat  rooghen  doen  vulmaken'  bi  eenen  andren  wercman , 
zonder  yet  te  verbuerne  de  nieuwe  wercman  ende  dien  twerc 
toebehoort. 

16. 
Item,  alle  de  ghone  die  in  dachhueren  werken,  dat  zij  sculdich 
zijn  te  makene  der  lieder  werc  also  zijt  begheeren  ende  daer  zij 
de  contrarie  daden,  dat  zij  dat  sculdich  zijn  te  vermakene 
tsanderdaechs ,  zonder  eenighe  dochhuere  daerof  te  hebbene  ende 
zonder  fraude. 

17. 
Item ,  dat  niement  bardereu  of  datter  toebehoort  grouven  en 
mach,   hi  ne  zij   vry  temmerman.     Behouden   trechte  vanden 
andren  ambochten   dien   van   nooden  es  te  grouvene  de  stoffe 
van  haren  ambochte. 

18. 
Item,  zo  wat  temmerman  die  bi  nachte  wrochte,  die  zoude 
verbueren  xx  sch.  par.,  also  dickent  als  ment  bevonde. 

19. 
Ilera.  zo  wat  temmerman,  die  eenen  leercnape  neimt,  dat  hi 
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glieenen   andreii   nemen   en   zal,   voor  dat   hi  vul  ghcleert  zal 
hebben,  ute  ghedaen  meesters  kindt 

20. 

Zie  art  3  van  de  keuren  der  scepscheerers. 

21. 

Item,  zo  ne  moet  'niement,  die  ziiie  vrjhede  int  vors.  amb. 
niet  en  heift,  wercken  no  yet  doen  dat  den  amb.  toebehoort, 
up  de  boete  van  x  ft  par. 

22—85. 

De  artikelen  22  tot  en  met  35  stemmen  overeen  met  de  art 
27,  28,  30,  31,  33,  26,  87,  34,  35,  36,  88,  39,  42  en 
40  van  de  keuren  der  scepscheerers. 

36. 

Item,  es  te  wetene,  naer  tvonnesse  van  onsen  ghedachten 
heere,  ghegheven  te  Hesdin,  den  v  sten  dach  vau  Novembre, 
int  jaer  m  cccc  xlj  dat  ter  Sluus  zullen  moghen  zijn  bardhauwers, 
omme  de  usance  van  die  vander  Sluus  ende  vanden  soepen  ende 
anders  niet,  up  daerof  gheeorrigiert  te  zine  alsoot  behoort 

87. 

Alle  de  vors.  boeten  ghaende  also  zij  sculdich  zijn  van  ghane. 
Ende  alle  dese  vors.  cuereu  ende  ordonnantiën  zullen  staen  te 
minder  ne  ende  te  meersene  bi  scepenen  van  Brugghe,  behouden 
altoos  ons  gbeduchts  heeren  vonnesse  vors. 

38. 

Ende  es  ooc  wel  te  verstane,  niet  jeghenstaende  dat  onder 
den  deken  vanden  temmerlieden  te  Bru^he  vele  ambochten 
zijn,  als  beildensniders  ende  andre,  dat  nochtan  naerden  vors. 
vonnesse  van  Hesdin  de  vors.  temmerlieden  ende  bardhouwers 
ter  Sluus  hem  niet  verder  bewinden  en  zullen  moghen,  dan 
dat  den  tcmmerwercke  ende  barthauwerscepe  toebehoort 

Ende  bovendien  zullen  zij  sculdich  zijn  te  onderhoudene  alle 
dandre  pointen  van  privilegiën ,  vonnessen  ende  appointementen 
tussclien  der  stede  van  Brugghe  ende  dien  vander  Sinus  ghemaect 
voor  de  date  van  desen. 


Hierop  volgt  een  stuk  van  den  navolgenden  inhoud: 
Up  tghescil  ende  questie,  gheresen  voor  tghemeene  college 
van  scepenen  ter  camere  van  Brugghe^  tusschen  den  deken  ende 
vinders  vanden  ambochte  vanden  temmerlieden  in  Bragghe  an 
deen  zijde  ende  den  deken  ende  vinders  vanden  ambochte  vanden 
8crinewercker8  in  Brugghe  an  dandre,  ter  causeu  van  dat  de 
voorz.  deken  ende  vinders  vanden  temmerlieden  ghecalengiert 
hadden  eenen,  bevryet  int  voors»  ambocht  vanden  scrinewerkers 
vander  boete  van  tien  ponden  par.,  omme  dat  hi  an  een  oor- 
ghelhuus  ghewrocht  hadde ,  dat  hem ,  noch  gheenen  andren ,  en 
gheoorloofde  van  doene»  zo  zij  meynteneirden ,  mids  dat  zulke 
werken  alleene  toebehoorden  den  voorzeiden  ambochte  vanden 
temmerlieden  ende  niemene  anders.  Voord  bij  dat  de  voorz. 
temmerlieden  I  van  zulken  werken  te  makene,  van  ouden  tiden 
in  possessien  gheweist  hadden.  Voord  ooc,  bij  dat  in  een  point 
van  haerlieder  cueren  bij  expresse  verclaerst  stond ,  dat  niement , 
int  voors.  ambocht  niet  bevryet  zijnde,  en  gheoorlove  yet  te 
doene,  dat  denzelven  ambochte  toebehoord ,  up  de  boete  van 
tiene  ponden  par.  Ende  zonderlinghe  bij  dat,  bij  der  ouder 
cuere  van  den  voors.  ambochte,  in  een  point  onder  dandre,  wel 
begrepen  ende  verclaerst  stond*,  dat  an  zulke  wérken  niemene 
en  gheoorloofde  te  werkene  dan  den  ghuenen ,  die  bevryet  ston- 
den int  zelve  ambocht  vanden  temmerlieden,  van  al  welken  zij 
presenteirden  van  al  te  vullen  te  informeirne,  meyntenerende 
alzo,  dat  de  voorz.  scrinewerker  in  de  voors.  boete  sculdich  was 
ghewijst.  te  zine,  tsghuens  proffite,  diere  in  behoorde  gherecht 
te  zine.  Waerup  de  voors.  deken  ende  vinders  vanden  voors. 
ambochte  vanden  scrinewerkers  verandwoorden  ende  zeyden ,  dat 
de  voorzeyde  haerliedre  medebroedre,  scrinewerker,  sculdich  was 
vander  voors.  boete .  onghelast  ende  onghehouden  te  blivene , 
mids  dat  zulc  werc^  als  boven,  hemlieden  ende  niet  den  voors. 
temmerlieden  toebehoorde,  ende  dat  men  zulke  werken  niet  vul- 
bringhen  en  mochte  zonder  lijmen,  meyntenerende,  van  zulke 
werken,  van  ouden  tiden  in  ghoeder  possessien  gheweist  heb- 
bende, presenterende  daerof  scepenen  te  vullen  te  informeirne. 
VI.  U 
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Item  I  ende  daer  hemlieden  de  voors.  temmerlieden  gheheipen 
wilden  met  eenen  pointe  van  haerliedre  kuere,  zeyden  ende 
roeynteneirden  de  voors.  8crinewerkers  te  dien,  dat  dat  point 
hemlieden  niet  bejeghenen  en  conste,  bij  dat  dat  point  een  ge- 
nerael  point  was,  allen  ambochten  in  kaeren  ghegheven,  al2o 
wel  hemlieden  als  andren  ende  dat  also,  up  hemlieden,  in  dese 
zake  niet  binden  en  consten.  Item,  ende  daer  de  voors.  tem- 
merlieden gemeynteneirt  hadden ,  hoe  dat ,  in  een  point  vander 
ouder  kuere,  bij  expresse  begrepen  ende  verclaerst  ghestaen  zoade 
hebben,  dat  hiemend  zalke  werken  als  boven  werken  en  zoude 
moghen  dan  zij ,  etc,  zeyden  daertoe  ende  meynteneirden  de 
voors.  scrinewerkers,  dat  hemlieden  dat  medeghijnc,  bij  dat  de 
heeren ,  die  tcorrigieren  hadden  vanden  voors.  ouden  kaeren  ,  dal 
inde  nieawe  kueren  wel  ghesteld  zouden  hebben,  hadde  hem- 
lieden dat  oorboor  ende  redelic  ghedacht,  maer  neen,  zooi  te 
bemoedene  es,  met  meer  redenen,  die  de  voors.  partien  an 
beeden  zijden  daertoe  allyerden  [alligeerden]  ende  zeyden.  Zo 
was  up  den  veertiensten  dach  van  ougst  int  jaer  m.  eccc.  ende 
tsestich,  bij  den  voors.  ghemeenen  college  van  scepenen  van 
Brugghe  ghekuert  ende  gheordineirt,  al  vooren  ghehoord  hebbende 
alle  de  personen ,  die  de  voors.*  partien ,  an  beeden  zijden ,  up 
de  voors.  materye  ende  questie  produceren  ende  beleeden  wilden 
ende  up  al  rijpelike  ghelet  hebbende,  dat  voordan  den  voora. 
temmerlieden  wel  gheoorloven  zal  thoutwerk  van  allen  orghel* 
werke  te  makene ,  hoe  ghedaen  dat  het  zij  of  wesen  mach , 
groot  ende  cleene;  ende  den  voors.  scrinewerkers  thoutwerk  van 
allen  oorghelhusen ,  danof  dat  de  meeste  pijpe,  die  binden 
belokenen  van  den  voors.  oorghelhusen  staen  zal,  boven  der 
mond  vander  zelver  pijpe  niet  hoogher  en  zij  dan  vijf  voeten, 
zonder  begrijp,  wel  verstaen  zijnde  ,  dat  den  voors.  temmer- 
lieden alleene  toebehooren  zal  thoutin  werc  vanden  zoldren  van 
allen  den  voors.  werken  ende  den  voors.  scrinewerkers  alleene 
de  werken,  die  ghelijmt  zullen  moeten  zijn,  zij  groot  of  cleene, 
emmer  dese  voors.  keure  ende  ordinancie  staende  te  mindeme 
ende  te  meerzene  van  scepenen  van  Brugghe. 
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MAETSENAERS. 

!• 
Item  I  men  zal  moghen  doen  ter  Sinus  tambocht  vanden  maet- 
senaen  [enz.  art  1  van  de  vischkoopers]. 

2  en  S. 
Zie  de  art  2  en  S  van  de  keuren  der  timmerlieden. 

4  en  5. 
Zie  de  art  3  en  4  van  de  keuren  der  scepscheerers. 

6. 
Item  f  zo  wat  manne  vanden  vors.  ambochte  die  taswerc  neimt 
te  makene  daer  men  hem  de  stoffe  of  levert,  dat  hi  dat  sculdich 
es  te  werckene  ende  twerc  te  makene  in  znlker  manieren  als  de 
voorwaerde  verclaerst,  ende  daer  hi  de  contrarie  dade  ende  tvors* 
werc  meswrochte,  dat  hi  dat  meswrochte  werc  sculdich  wordt  te 
vermakene  ende  alle  de  stoffe  te  leverne  op  zinen  cost  of  dat 
hi   de  moedwille  hebbe  vanden  ghoneui  dien  twerc  toebehoort 

7. 
Item,  zo  mach  elc  leeren  zijn  selfs  kindt  zonder  cost 

8  en  9. 
Zie  de  art  14  en  16  van  de  keuren  der  timmerlieden. 

10. 
Item,  zo  wat  cnape  die  maetsenare  dient,  dat  hem  die  maet- 
senare  loon  zal  doen  gheveti  naer  zine  verdiente. 

11. 
Item,  dat  de  deken  ende  vinders  vanden  vors.  ambochte, 
tallen  tiden  alst  hemlieden  ghelieft,  zullen  moghen  den  eed 
nemen  vanden  ghonen',  die  zij  meenen  dat  contrarie  ghedaen 
zal  hebben  in  eenighen  vanden  drie  pointen,  hier  naer  verclaerst 
Te  wetene :  of  jement  myede  ghenomen  heift  of  gh^heven ;  item , 
of  yement  zinen  leerkinde  meer  loons  gherekent  heift,  dan  de 
cuere  verclaerst;  item,  of  yemeni  zinen  cnape  min  ghegheven 
heift,  dan  hi  voor  hem  ontfangen  zal  hebben.  Ende  dien  zij 
bevinden  mesdadich  in  eenich  van  den  drien  pointen ,  dien  zullen 
zij  de  boete  doen  betalen.    Ende  daerboven  zullen  zij  hem  weder 
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doen  ghcven  denghonen,  die  tghelt  betaelt  heift,  (goend  dat  hi 
boven  den  rechte  vander  cueren  ontfanghen  zal  hebben.  Waert 
ooc^  dat  yement  den  eed  ontseyde  te  doene,  die  zoude  cesseren 
van  zine  ambochte  toter  tijt ,  dat  hi  den  eedt  ghedaen  zal  heb- 
ben. Ende  waert  ^  dat  van  desen  de  deken  ende  vinders  in 
ghebreke  worden  vonden^  de  borch meesters  ende  scepenen  zouden 
se  corrigieren  alsoot  hemlieden  goed  dinken  zoude. 

12. 

Item 9  dat  gheenen  raaetsenare  en  gheoorlooft  eenighe  nieuwe, 
struwe  of  qualic  ghebacken  teghelen  te  maetsene;  maer  worden 
alle  maetsenaers  ghehouden  die  nut  te  stekene  ende  dat  ter 
kennesse  vanden  eede  vanden  maetsenaers  te  bringhene ,  up  de 
boete  van  iij  S  par.  also  dickent  als  de  contrarie  gheschiede. 

18—15. 

Zie  de  art.  12,  15  en  11  van  de  keuren  der  timmerlieden. 

16. 

Item,  zo  ne  moet  niement,  die  zine  vryhede  int  vors.  am- 
bocht  niet  en  heift ,  wercken  noch  yet  doen  dat  den  ambochte 
toebehoort,  up  de  boete  van  x  S  par.  ende  bovendien  ghecor- 
rigiert  te  zijne  alsoot  behooren  zoude. 

17—83. 

De  art  17  tot  en  met  33  stemmen  overeen  met  de  art.  26, 
82,  27—31,  33-40,  42  en  48  van  de  keuren  der  soep- 
scheerers. 

34. 

Ende  es  te  wetene,  niettegenstaende  dat  onder  den  deken 
vanden  maetsenaers  te  Brugghe  zijn  meer  ambochten ,  als  steeu- 
hauwers  ende  andre,  dat  nochtan,  naer  den  vonnesse  van  onsen 
gheduchten  heere,  ghegheven  te  Hesdin,  den  vijfsten  dach  van 
Novembre ,  int  jaer  m  cccc  xlj  men  ter  Sluns  van  dien  niet  en 
zal  moghen  doen,  dan  dat  der  maetselrie  toebehoort,  up  daerof 
ghecorrigiert  te  zine  alsoot  behoren  zoude. 

35. 

Ooc  es  te  wetene,  dat  die  vander  Sluus  zullen  moghen, 
naer   den   vors.   vonnesse,   updoen  en  vercoopen,  dien  vanden 
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lande  van  Vlaendren  ende  andre,  calc,  teghelen,  sieenen ,  ghe- 
hauwen  ende  ongliehauwen ,  ende  andre  sloffe ,  noodzakelic  omme 
cdificien.  Behouden  dies,  dat  niet  en  zi  omme  die  sloffe  te 
voerne  uien  lande  van  Ylaendren.  Dies  zullen  de  vors.  maetse- 
iiaers  ende  alle  andre  sculdich  zijn  tonderhoudene  alle  dandre 
pointen  van  privilegiën ,  vonnessen  ende  appointementen ,  tusschen 
der  stede  van  Brugghe  ende  dien  vander  Sluus  gkemaect  voor 
de  date  van  desen* 

Hierop  leest  men  het  volgende! 

Naerdien  dat  ter  kennesse  vanden  ghemeinen  college  van 
scepenen  van  Brugghe  ghecomen  was,  dat  diversche  onghe- 
iiouchten  gheweist  ende  ghezijn  hadden  onder  de  goede  lieden 
vanden  ambochte  vanden  maetsenaers  in  Brugghe,  daenof  dat 
grief  ghescepen  was  te  commene,  bij  dat  menichte  van  hemlie- 
den useirden  van  taswerken  an  te  nemene,  die  zij  meest  bij 
keersen  ende  bij  nachte  wrochten  ende  dies  niet  te  min  en 
lieten  te  werkene,  bi  daghe,  in  dachhueren.  Ende  ooc  bi  dat 
eenighe  van  hemlieden  beghonnen  hadden  an  te  nemene  scalke 
werken,  als  die  verkregen  hebbende  bij  myeden  ende  anderen 
snbtilen  weghen,  die  zij  in  prejudicien  ende  achterdeelen  vanden 
anderen,  die  van  gheliken  niet  useiren  en  wilden,  maecten  ende 
deden  maken ,  in  zulker  wijs ,  dat  bi  dien  groote  menichte  vanden 
voors,  ambochte,  diere  wijfs  en  kinders  up  houden  moesten, 
«iet  te  werckene  ghecrighen  en  consten,  ende  alzo  ledich  ghaen 
moesten  ende  upden  wijut  ghapen;  so  was  up  den  neghensten 
dach  van  ougst,  int  jaer  duast  viere  hondert  ende  vichtich, 
biden  voors.  ghemeenen  college  van  scepenen,  omme  den  meesten 
oorboor  vanden  voors.  ghoeden  lieden  vanden  voors.  ambochte, 
ende  ooc  omme  ruste  ende  paeys  onder  hemlieden  te  hondene 
ende  te  voedene,  ende  onghenouchte  ende  grief  te  scuwene, 
dernp  gheordineirt  ende  ghekuert  zo  hier  onder  verclaert  staet, 
altoos  behouden  der  eerlicheijt  van  scepenen  dat  te  moghen 
minderen  ende  meersen,  als  hemlieden  dat  oorboor  dinken  ende 
ghelieven  zoude. 
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1. 
Ende  eerst,  dat  niet  en  gheoorlove  eenighen  maeisenare  te 
^  werkene,  noch  te  doen  werkene  yet,  dat  den  ambochte  toebehoort, 
bi  avonde  of  bi  nachte,  met  keersen,  of  het  en  zij,  dat  dat 
nood  dade  ende  dat  zulc  werc  zo  stonde,  dat  het  niet  verbeyden 
en  mochte,  up  de  boete  van  iij  fi  par.  te  verbuerne  den  ghaenen, 
die  der  mede  bevonden  worde  of  daerof  bedraghen  bider  goeder 
waerhede,  alzo  dickent  alst  gheschiede,  ghaende  teen  darde  te 
ons  ghedachts  heeren  ende  princhen  waert;  tander  darde  ter 
stede  waert  van  Brugghe  ende  tarde  darde  ten  deken  ende  vinders 
waert  vanden  voors  ambochte,  die  van  desen  ende  den  naervol- 
gheuden  pointen  tbezoac  hebben  zullen. 

2. 
Yoord,  dat  gheenen  maetsenare  en  gheoorlove  bi  yemende  te 
ghane,  die  eenich  werc  te  makene  zal  hebben,  ende  te  vooren 
van  eenen  anderen  wercman,  die  hem  voormaels  ghewrocht  zal 
hebben,  voorzien  zal  zijn,  omme  bi  dien  of  eenighen  anderen 
subtilen  weghen  den  eersten  wercman  vanden  voors.  werke  te 
vervremdene,  ten  ware  dat  het  bi  zinen  consente  ende  wetene 
ware,  up  de  boete  van  x  ft  par.  te  verbuerne,  den  ghaenen 
diet  dade,  of  der  of  bedreghen  worde  als  voren,  de  voors.  boete 
ghaende  als  boven. 

S. 
Voord,  dat  ooc  gheenen  maetsenare  en  gheoorlove  in  werken, 
die  hi  bi  dachhueren  angenomen  zal  hebben ,  eenighen  maetsenare 
noch  cnape,  die  hem  dat  werc  zal  helpen  maken,  min  van  sijnre 
dachhnere  te  ghevene  dan  hi  voor  hem  rekenen  zal  denghuenen, 
die  hem  tvoors.  werc  zal  doen  maken,  up  de  boete  van  iij  8 
pan  te  verbuerne,  ende  te  ghaene  inder  manieren  voren  ver- 
haelt;  ende  tote  dien  te  keerne  den  ghuenen,  die  tvoors.  werc 
hem  hebben  zal  doen  maken,  dies  hi  meer  voor  hemlieden 
gherekent  ende  ontfaen  zal  hebben,  dan  den  voors.  maetsenare 
of  cnape  betaeld. 

4. 
Yoord,  dat  eic  maetsenare,  die  eenich  taswerc  voord  an  nemen 
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zal  te  leverne  ende  te  makeiiey  ghehouden  zal  zijn  tvoors.  tas- 
werc  wel  ende  ghetraawelike  te  makene,  naer  der  voorwoorden 
der  ap  ghemaect,  zonder  eenighe  fraude  derin  te  oorbaerne  van 
eenigher  stoffe  der  hute  te  hondene  of  te  minkene»  die  naer 
den  werke  der  in  behoren  ende  heesschen  zal  ghewrocht  tezine, 
noch  anders,  up  de  boete  van  vj  S  par.  te  verbuerne  ende  te 
ghane  als  voren,  ende  tote  dien  dat  te  beterne  ter  ordinancie 
van  wercliedeni  hemlieden  daer  aen  verstaende. 

6. 

Yoord,  dat  noch  gheenen  maetsenare  en  gheoorlove  eenich 
taswerc  te  makene  met  eenighen  vrjen  meestere,  zonder  hem 
daerof  zine  dachhueren  te  betaelne,  of  hem  veynoot  daeran  te 
laten  zine,  up  de  boete  van  ij  S  par.  te  verbuerne  ende  te 
ghane  als  boven. 

6. 

Voord,  dat  noch  gheenen  maetsenare  en  gheoorlove  zinen 
cnape  of  cnapen  veynoot  of  veynoten  te  laten  zine  van  eenighen 
taswerke  dat  hi  an  nemen  zal  te  makene,  up  de  boete  van  x 
fi  par.  te  verbuerne,  ende  te  ghane  als  boven. 

Hierop  volgt: 

Up  den  achtsten  dach  van  M eye  int  jaer  m  cccc  neghen  ende 
vichtich  zo  was  biden  ghemeenen  college  van  scepenen  van 
Broche,  naerdat  hem  tvoors.  ghemeene  collie  vander  dinc 
hadde  ghedaen  informeeren,  ghekuert  ende  gheordonneert ,  dat 
van  doe  voord  an  gheenen  cauchiedere  gheoorloven  en  zoude 
een^he  leerkinderen  min  an  te  nemene,  omme  tcauchieden  met 
liem  te  leerne,  dan  twee  jaren ,  ende  die  teerste  jaer  meer  te 
doen  of  laten  winneue,  boven  den  mondcosten,  dan  eenen  groten 
sdaechs,  ende  tdander  jaer  meer  dan  twee  groten  sdaechs,  up 
daerof  te  moeten  stane  ter  correctie  vanden  eede  vanden  am- 
bochte  vanden  maetsenaers.  Voord ,  dat  elc  cauchiedere  voordan 
ghehouden  zijn  zoude  te  ghevene  van  pointingheu  en  van  andren 
costen  vanden  voors.  ambochte,  ghelijc  eenen  vryen  maetsenare. 

Voord ,  waert  dat  eenich  cauchiedere  een^he  cauchiestcenen , 
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die  hij  te  zijns  ghildebroedera ,  ofte  eldre^  hadde  ghedaen  halen , 
dierdre  in  zijn  werc  rekende  of  dede  betalen ,  dan  die  gbolden , 
dat  die  verbaeren  zoude  iij  S  par.^  alzo  dickent  alst  gheschiede 
ende  daermede  bevonden  of  bedraghen  worde  bider  ghoeder 
waerhede,  ende  tote  dien  ghehoaden  zijn  weder  te  keeme  den 
ghuenen,  die  hijse  ghelevert  hadde,  dies  hij  daerof  meei^^beno- 
men  hadde,  dan  se  hem  ghekost  hadden. 


OPENE  LETTEREN  VAN  GIFTE  VAN  BBESIINSSANT . 

VAN    MAART    148«,   OUDEN    STIJL. 

MKDKOKDEKLO  DOOB 

A.    K    GHELDOLF. 


Maxim ilian  par  la  grace  de  dien  Roy  des  Romains  toos- 
jours  auguste,  et  Philippe  par  la  mesme  grace  archidncq 
d'Austrice  ducq  de  Boui^oingne  de  Lotharingie  etc*.  Scavoir 
faisons  a  tous  presens  et  advenir  que  pour  la  bonne  et  grande 
aroonr  et  aflfection  que  avons  et  portons  a  nostre  tres  chier  et 
tres  ayme  coussjn  Messire  Philippe  de  cleves  tant  par  oonsi- 
deration  de  la  proximite  de  lignage  dont  il  nous  attient  que  pour 
les  grans  et  louables  services  que  sans  pretermission  tl  nous  a 
faicts  en  aultres  nos  guerres  armees  et  aultrement  comme  encoires 
faict  par  chascnn  jour,  non  resoingnant  peril  sa  paine  labtier  ne 
despence.  Nous  qui  desirons  iceulx  services  recongnoistre  et 
aultrement  len  recompenser  affin  de  len  rendre  tant  plus  enclin 
dy  continuer  et  perseverer  de  bien  mieulx  au  dit  messire  Phi- 
lippe nostre  coussyn  pour  ces  causes  et  aultres  a  ce  nous  mou- 
vans  mesmement  aussy  de  tousjours  augmenter  accroistre  et  me- 
liorer  nostre  pays  et  conté  de  Flandres  et  multiplier  Ie  nombre 
de  nos  vassauix  en  icelluy  avons  pour  nos  hoyrs  et  successeurs 
contes  et  contesses  de  Flandres  de  nostre  liberalite  certaine  science 
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et  grace  cspeciale  donne  ociroye  et  accorde  donnons  octroyons 
et  accordons  par  ces  presentes  les  soors  et  regets  de  Breskins- 
satit  et  celluy  gisant  devant  Ie  polre  de  Cleihem  tirant  et  ex- 
tendant  JQsqnes  au  coing  da  dycpoldere  iiommee  veersant  polre 
ensamble  les  petits  scors  regets  et  accroissemens  tirant  vers  oost 
au  long  de  la  dycqae  de  Flandres  da  dict  veersant  jusques  a 
Gaternise  et  au  liea  que  Ion  nomme  spapen :  Tons  icealx  scors 
et  regets  tenants  aboatissants  extendans  premierement  en  dit 
liea  spapen  tirant  jasques  a  la  parfondeur  de  leaawe  oost  et 
dicelluy  liea  spapen  zuyt  aa  long  de  la  dite  mer  jusqaes  aa 
dict  veersant,  et  west  jasqaes  aux  danes  de  Wulpen  y  comprins 
Ie  vloer  sy  avant  quil  sextent,  et  Noord  oost  depuis  les  dictes 
danes  jasques  ou  dict  liea  spapen  et  Gateniesse,  et  tout  ce  qoe 
accroistre  et  aogmenter  y  porra  d  ung  coste  et  d  aaltre  en 
temps  advenir.  Et  doultre  affin  que  nostre  dict  pays  et  conté 
de  Flandres  soit  de  tant  plas  habite  et  rendu  fertile  et  a  labeur, 
avons  de  nostre  grace  liberalite  et  certaine  science  consenti  oo- 
troie  et  accorde  au  dict  messire  Philippe  nostre  coussyn  et 
par  ces  presentes  consentous  octroyons  et  accordons  quil  puisse 
dicquer  faire  et  consentir  estre  dicque  les  diets  scors  et  r^ts 
a  une  fois  ou  pluisseurs  touttes  et  qaante  fois  que  bon  lay  sem- 
blera  soubs  telle  forme  et  conditioui  dont  nostredict  cousyn 
commendera  avoecq  ceulx  ausqaelx  il  les  consentira  dicquer  et 
de  ammener  leurs  dicques  par  les  deux  bonts  jusques  aux  des- 
sus  diets  dicques  de  Flandres ,  et  de  pour  ladvanchement  des 
diets  dicquaiges  faire  ordonner  et  statuer  telles  ordonnances 
kueres  fourfaictures  et  amendes  et  de  commettre  tels  officiers 
que  bon  luy  semblera,  et  sil  advenoit  que  par  fortune  de  tem- 
peest de  raige  de  vent  ou  aultrement  les  dictes  terres  estant  dio- 
qnees  ou  aulcunes  dicelles  inundassent  que  nostre  dict  cousyn 
ses  hoirs  ou  ayans  cause  ponrront  en  ce  cas  de  rechief  faire  et 
consentir  redicquer  icelles  terres  inandees  soit  en  tout  ou  en 
partie  quant  bon  et  prouffictable  luy  semblera  sans  sur  ce  avoir 
ne  obtenir  de  nous  ne  de  nos  successeurs  contes  de  Flandres 
quelque  aultre  ou  plus   ample  consentement.    Esquelles  terres 
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avons  nostre  dict  cousyn  de  nostre  dicte  grace  liberalite  el  oer- 
taine  science  donne  et  octroye  tel  droict  de  dismes  tant  de  grains 
bestail  laisnes  qae  daultres  biens  qai  eschearont  es  dictes  tenes 
dicques ,  ensamble  la  pescherie  volerie  et  tous  dioicts  de  jnstice 
haalte  moienne  et  basse  et  aaltres  qaelconques  qae  y  pomons 
pretendre  et  avoir  sans  y  riens  reserver  ne  retenir  sinon  les  res- 
sort et  souv^Tiinete  et  cent  soizante  livres  parisis  de  nostre  monoie 
de  Plandres  de  eens  et  de  rente  qae  nostre  dict  coasyn  et  ses 
saccessears  seigneurs  des  diets  lieox  seront  tenas  de  payer  per- 
petoellement  chascun  an  aa  proffict  de  noos  et  de  nos  sacces- 
sears contes  de  Flandres  es  mains  de  tel  nostre  recepveor  parti- 
calier  de  Flandres  quil  appartiendra  ou  liea  de  cent  cinqoante 
six  livres  dicte  monnoie  qae  percevons  presentement  chascon  an 
desdicts  scors  daalcans  nos  sabgiects  lesqaels  en  ont  joy  sans 
avoir  tiltre  aa  moing  vaillable  de  nous  ne  de  nos  predeoesseors; 
poar  searte  da  payment  desquels  cent  soizante  livres  de  rente 
heritable  et  perpetaele  nostre  dict  consin  sera  tena  de  baiUer 
lettres  soabs  son  seaa  pour  estre  mises  et  gardees  en  nostre 
chambre  des  comptes  a  Lillci  a  la  searte  de  noas  et  de  nos  diets 
saccessears. 

Lesqoelles  dismes  pescherie  volerie  et  toas  aoltres  droicts 
quelconqaes  qae  nostre  dict  coasyn  prendera  et  levera  es  lieax 
dessas  diets  il  et  ses  saccessears  oa  ayans  caase  tiendront  en 
foy  et  homaige  de  noas  et  de  nos  saccessears  contes  de  Flan- 
dres a  caase  de  nostre  Boarg  de  Brages  a  ang  plain  relief.  £t 
affin  qae  les  diets  lieaz  se  paissent  rendre  plas  facilement  habi- 
tables  et  a  labear  aians  regard  aaz  peril  consts  frais  et  despens 
quil  conviendera  soastenir  poar  dicqaer  les  diets  scors,  avons 
aassy  de  nostre  dicte  grace  liberalite  et  certaine  science  consenti 
octroye  et  accorde  consentons  octroyons  et  accordons  poar  noas 
et  nosdicts  saccessears  contes  de  Flandres  qae  cealz  qai  serout 
demoarans  et  residens  es  lieax  avant  diets  soient  tenas  francqs 
qaictes  et  exempts  Ie  temps  et  terme  de  vingt  ans  continaels  et 
eutresuyvants  a  commencher  des  Ie  jour  et  date  qae  les  diets 
lieux  seront  mis  a  labeur  de  touttes  tailles  aides  et  subventions 
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que  pour  Ie  dict  iemps  auroiit  cours  en  nostre  dici  pays  de 
Flaiidres  pour  quelque  cause  que  ce  soit  lequel  terme  passé  ils 
seroiit  coutribuables  esdictes  subveiitions  et  non  plustost,  £t 
avecq  ce  que  pour  Ie  dict  temps  et  terme  de  vingt  aux  ceulx 
qui  7  viendront  demourer  j  seront  tenus  francqs  en  leurs  corps 
et  biens  sans  j  pouvoir  estre  pourauis  pour  les  debtes  par  eulx 
ailleurs  contractes  ou  esquels  ils  seroient  comprins  par  lobliga- 
tion  de  lieuz  previlegies ,  pourveu  touttefois  que  tous  leurs  diets 
biens  demouront  ypotheques  esdicts  debtes  pour  apres  les  diets 
vingt  ans  passes  estre  poursnivables  par  les  crediteurs.  Avons 
anssy  consenti  que  les  diets  manans  et  habitans  de  tous  leurs 
grains  creus  es  diets  lieux  et  daultres  leurs  biens  et  denrees 
faicts  et  onvres  et  de  ceux  qnils  y  ameneront  de  dehors  pour 
leur  usaige  soient  francqs  quictes  et  exempts  et  lesqnels  de  nos- 
tre plus  ample  grace  exeuiptons  et  affranchissons  par  cestes  a 
lousjours  de  tous  et  quelconques  tonlieux  peages  et  travers  qui 
se  lievent  et  pregnent  et  que  cy  apres  se  poroient  prendre  et 
lever  en  nos  pays  de  Brabant  Flandres  Haynault  HoUande  Zee- 
lande  et  aultres  au  proffict  de  nous  et  de  nos  diets  successeurs 
ducqs  et  contes  des  diets  lieux  en  les  laissant  passer  paisiblement 
par  iceulx  sans  aulcune  chose  prendere  ne  exiger  deulx  a  la  cause 
dicte  en  ancune  maniere.  Avons  en  oultre  consenti  et  accolrde 
consentons  et  accordons  a  nostre  dict  cousyn  que  avant  [P]  les 
diets  scors  ou  partie  dicenlx  seront  dicques  et  que  y  aura  eglise 
parochiale  quil  y  puist  ordonner  et  statuer  une  foire  en  ban  [P] 
en  telle  saison  et  durant  aultant  de  jours  que  bon  luy  semblera 
et  aussy  ung  jour  de  marche  en  chacune  sepmaine.  Si  donnons 
en  mandement  a  nos  ames  et  feaulx  les  president  et  gens  de  nos- 
tre chambre  de  conseil  en  Flandres  les  gens  de  la  chambre  de 
nos  comptes  a  Lille^  les  commis  sur  Ie  faict  de  nos  demaine  et 
finances ,  a  nos  baillis  de  Bruges  et  du  Francq ,  de  la  terre  et 
de  leauwe  a  lexcluse,  aux  commis  et  fermiers  de  nos  tonlieux 
travers  et  peages  de  nostre  dict  pays  de  Flandres  et  aussy  de  nos 
pays  de  Brabant  Haynault  HoUande  et  Zeelande  et  a  tous  aultres 
nos  justiciers  et  officiers  presens  et  advenir  que  ce  poeult  et  por- 
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roit  toucher  et  regarder  leors  lieutenants  et  a  chacun  deulx  en- 
droict  8oy  et  si  comme  a  luy  appartiendra,  qae  de  nos  presente 
grace  don  octroy  congie  licence  consentement  quitance  ei  ezemp- 
tion  selon  et  par  la  maniere  qae  dict  est,  ils  fachent  soaflfrent 
et  laissent  Ie  dit  messire  Fhilippe  nostre  coasin  les  manans 
et  habitans  qui  seront  demourants  es  diets  scors  icealx  dicqaes, 
leurs  hojrs  et  successeurs  plainement  paisiblement  et  perpetoelie- 
ment  joyr  et  user  cessans  tous  contredicts  et  empeschemens  au 
contraire.  Car  ainsy  nous  plaist  il ,  et  Ie  vouUons  estre  faict. 
Et  affin  que  ce  soit  chose  ferme  et  estable  a  toujours  nous  avoiis 
faict  roettre  nostre  seel  a  ces  presentes,  saulf  en  aaltres  chose 
[nostre]  droict  et  laultrnj  en  touttes.  Donne  en  nostre  ville  de 
Bruges  ou  mois  de  Mars  ian  de  grace  mil  quatre  eens  iiij'*  et 
six  et  du  regne  de  nous  R07  Ie  second.  Escript  sur  Ie  ploy  par 
Ie  Boy  et  sigue  du  secretaire  Yuter  [?].  Yisa  et  sigiliata  de  ex- 
presso  mandato  domini  Begis.  Le  fevre.  et  au  dos :  Les  commis 
sur  ie  faict  des  demaine  et  finances  du  Boy  des  Bomains  nostre 
sire  et  de  monseigneur  larchiduc  son  fils  consentent  en  tant  qoe 
en  eulx  est  que  le  contenu  au  blancq  de  ces  presentes  soit  fumy 
et  accomply  selon  sa  forme  et  teneur  tout  ^inssy  et  par  Ia  ma- 
niere que  mes  diets  seigneurs  le  voeullent  et  mandent  estre  faict 
par  icelle.  Escript  sous  les  saings  manuels  des  denlx  desdicts 
commis  le  xvij"  jour  d'apvril  Ian  xiiij°  iiij""  et  treize  apres  pasques 
Sign&  de  Nassau.  Barradot  Les  gens  des  comptes  da  Boy 
des  Bomains  nostre  sire  et  de  nostre  tres  redoubte  seigneur  mon* 
seigneur  larchiduc  daustrice  son  fils  üucq  de  Bourgoigne  conté 
de  Flandres  &\  a  Lille,  Apres  ce  que  les  lettres  patentes  doctroy 
ausquelles  ceste  est  attachie  soubs  lung  de  leurs  signets  ont  de 
mot  a  aultre  este  enregistrees  en  la  chambre  des  comptes  a  Lille 
OU  Begistre  des  chartres  y  tenu  commenchant  en  febvrier  xiiij^ 
iiij"  f^  viij^'ix  combien  quelles  soient  surannees,  dont  par  let- 
tres closes  pour  ce  escriptes  a  la  dicte  chambre  par  Monseigneur 
le  duc  de  Sassen  Lieutenant  general  du  Boy  et  de  mon  dict 
seigneur  en  leur  pays  de  pardecha  du  xxj  de  ce  mois  Monseig- 
neur de  Bavestain  impetrant  dicelles  est  releve  et  apres  que 
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Ie  dit  seigneur  de  Ba?estain  abaille  et  delivre  en  la  dicte  chambre 
soubs  son  seel  les  lettres  obligatoires  requises  a  icelluj  octroy 
consentent  en  tant  que  en  eulx  est  que  Ie  contenu  des  dictes 
lettres  soit  entretenu  et  accomply  selon  que  nos  diets  seigneurs 
Ie  voeullent  et  mandent  estre  faict  par  icelle.  Faict  en  la  dicte 
chambre  des  comptes  ik  Lille  soubs  trois  des  signets  de  messienrs 
illecq  pour  eulx  tous  Ie  xxvj^  jonr  de  mars  lan  mil  quatre 
vingts  douze  avant  pasqaes.  Soubs  escript:  moy  present  y  et 
signe.     L esp  in  e. 

Afechrift  uit  het  archief  van  den  raad  Tan  Vlaanderen  te  Gend,  register  X 
10,  fol.  165  en  volg. 

Aldjiar  staat  ook  nitgeschreven,  folio  164  en  Tolg.,  de  bekrachtiging  onder 
dagteekening  van  5  September  1516  (niet  1617)  der  overeenkomst»  getroffen 
tüflichen  Philips  tan  Ki.Ekt,  heere  van  Raveatain,  en  de  burgemeesters  en 
schepenen  van  den  lande  van  den  Vr^en. 


TRANSLAET 

VAN  SEKER  ACCOORT  QEEXTRAHEERT  ÜUTET  REGISTER 
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METTE  LETTER  F  FOL.  122  ENDE 

J)E  VOLGENDE. 

Verdrag  gemaeckt  metten  Abt  ende  Gonvent  van  Sinte  Pieters  nevens  Gent  over 
de  novale  thienden  van  Schoond^cke  ende  de  naburige  gewesten. 

MBDEOBDSUiD  DOOR 

M'.  J.  EGBERTS  RISSEEUW, 


Alle  ende  een  ijderen  die  de  jegenwoordige  brieven  sullen  sien. 

Pbilippus  bij  der  gratie  Godts  Biscop  ende  Deken  mitsga- 
ders het  Capittel  van  Doornick,  oock  meesters ,  broeders  en 
susters  van  thospitael  van  onse  lieve  vrouwe  van  Rijsel  wesende 
van  de  diocese  van  Doornick  van  gelijcken  Jehan  door  toela- 
tinge  Gods  Abt  van  het  Clooster  van  S**  Pieters  nevens  Gent, 
ende  het  geheel  Convent  aldaar  eeuwigh  heijl  en  zaligheijt  in 
den  Ileere. 
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Het  sij  kennelijck  dat  alsoo  nu  eenigcn  tijt  geleden  tasscheii 
ons  meergenoemde  Biscop,  Deken ,  Capittel,  meesters,  broeders 
en  sQsters  ter  eenre,  ende  ons  Abt  ende  Convent  voorengenoemt 
ter  andere  sijde  scheen  oneenigheijt  ofte  stoffe  tot  verschil  te 
zullen  ontstaen,  ter  saeke  van  het  genot  der  thienden  van  de 
vragten  wassende  ofte  hercomende  uijte  Polders  en  plaetsen  hierna 
te  noemen ,  wij  voorsz,  partijen  eijntlic  lettende  op  de  raet  van 
vroome  ende  wijse  luijden,  oock  genegen  wesende  te  outgaen 
de  langhdurigheijt  van  processen  en  willende  genieten  de  soe- 
tigheijt  van  de  vreede  hebben  tusschen  ons  goetgevonden  int 
vriendelijck  te  verdragen  in  vongen  hiemaervolgende ,  te  weten : 

Dat  in  alle  de  Polders  ofte  landen  van  nieuws  aengewassen 
ende  tot  de  bouw  bequaem  gemaeckt  tsedert  de  jaere  onses 
Heeren  darthien  hondert  acht  en  veertigh,  mitsgaders  in  alle 
degene  die  na  date  van  dien  door  aenwerp  van  de  see  of  door 
andere  wegen  sullen  komen  aentewassen  van  de  plaetse  af  daer 
het  bisdom  van  Doomick  ende  het  Ambacht  van  Isendijck  gaende 
naer  Biervliet  is  beginnende  ende  sich  is  uijtstrekkende  tot 
Oostburgh-ambacht  incluijs  sooverre  het  patronaetschap  van  S' 
Pieters  is  gedurende  ende  sich  is  uijtstrekkende,  te  weten  t^en 
de  parochiekercken  van  Hamme  [sic;  ten  Hamere],  Isendijck, 
Gaternesse,  Sconendijcke ,  Groede  en  Oostburgh,  sooverre  het 
vooras.  Bisdom  van  Door nick  sich  verstrect,  naer  en  boven  de 
zee  ofte  soverre  het  sich  namaels  sal  uijtstrecken  alle  thienden 
van  nieuwe  landen  aldaer  wassende  of  die  daer  staen  te  wassen 
sullen  verdeelt  worden  tusschen  ons  voorsz.  partijen  voorsz.  helft 
en  helft  in  vougen  dat  wij  Biscop,  Deken  en  Capitel,  Item  mees- 
ters, broeders  en  susters  voornt  de  eene  helft,  ende  wij  Abt 
en  Convent  meergemelt  de  wederhelft  derselver  sullen  genieten 
ende  in  eeuwigheijt  sullen  moeten  genieten  en  besitten  vreedelijck 
ende  in  stillicheijt.  In  welcke  plaetsen  ingevalle  namaels  men- 
schen  komen  te  wonen  en  kercken,  cappellen  of  bidtplaetsen 
komen  opterechten  en  te  fonderen ,  wij  van  de  gedierten  en 
andere  saecken  daer  men  gewoonelijk  is  thienden  van  te  betalen» 
sullen  deselven  voor  gelijcke  portien  genieten  ende  in  de  belff 
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verdeelen  gelijk  van  de  veldvrachten  hiervoore  is  geseijt  De 
kercken  en  cappellen  en  bidtplaetsen  (sooder  eenige  werden  op- 
gerecht)  sallen  met  consent  van  ons  beide  partijen  moeten  werden 
gefondeert  en  het  recht  van  patronaetschap  sal  ons  voorengenoemt 
bij  beurten  toecomen,  maer  de  eerste  presentatie  collatie  ofte 
dispositie  van  eick  beneficie  ofte  officie  sal  ons  Abt  ende  Convent 
vorengeroert  altijd  eerst  competeren  vermits  deselve  uijt  on» 
patronaetschap  schijnen  her  te  komen  oft  haeren  oorspronck  te 
hebben. 

Dan  wat  aengaet  Hngovliet  is  te  weten  dat  hetselve  tot  het 
patronaetschap  van  onse  kercken  geheel  en  al  is  behoorende 
alsoo  hetselve  binnen  de  palen  van  de  parochiekercke  van  Isen- 
dijck  en  Gaternesse,  wesende  van  ons  patronaetschap,  en  ter 
plaetse  daer  wij  de  oade  thienden  sijn  treckende  is  gelegen. 

Maer  wat  aengaet  de  andere  oude  polders  voor  de  voorsz» 
jaer  1348  aengewassen  en  tot  culture  gebracht,  ende  in  de 
plaetse  genaemt  tgemeene  bij  Elmare,  moeten  wij  voor  altijd  de 
thiende  genieten  en  heffen  sonder  eenig  tegenspreken  ofte  moeije- 
lijckeijt,  gelijck  wij  deselve  ten  tijde  van  den  jegenwoordigen 
accoorde  sijn  genietende. 

Ende  opdat  alle  tweedn^ht  ende  oorsaecke  van  questie  en 
twijffelachtigheijt  mochten  werden  weghgenomen  ende  over  de 
andere  ofte  resterende  polders  vermits  de  onkenisse  ende  verscheij- 
deheijt  van  de  plaetsen ,  polders  en  persoonen  door  verloop  van 
tijden  tusschen  ons  voorgenoemden  partijen  ofte  onse  naereome- 
lingen  (twelck  Qodt  verhoede)  niet  eenigh  verschil  ofte  andere 
oorsaecke  van  oneenigheijt  opkome  te  rijsen.  800  hebben  wij 
gewilt  en  goetgevonden  na  voorgaende  rijpe  deliberatie  en  infor- 
matie dat  de  plaetsen  en  polders  in  dewelcke  wij  voorss.  partijen 
elk  voor  ons  gedeelte  ten  tijde  van  den  jegenwoordigen  accoorde 
de  thienden  sijn  genieten  en  besittende  tot  meerder  versekerteit 
met  jegenwoordigen  brieven  van  accoord  met  haer  eijgen  naemen 
ghelijk  die  alsdoen  werden  genoemd  sullen  werden  uijtgedruckt 
ende  beschreven  ezpresselijcken  en  distinctelijcken  accorderende 
dat   wij   voorgenoemde  partijen   op  dien  eijgen  voet  ende  naer 
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90odanigen  gedeelten  als  hiemae  sal  worden  verclaeri  de  thien- 
den  in  deselve  polders  ende  plaetsen  altijt  ende  onveranderlijcken 
bij  ons  sollen  werden  genoten  en  gegeven,  te  weten: 

Eerstelijck  beginnende  van  den  oosten  af  gaende  nae  Biervliet 
tegen  de  parochiale  kercke  van  Isendijcke  ende  van  daer  voort* 
gaende  nae  het  westen  tot  het  qaartier  ende  ambacht  van 
Oostburg  ghelijc  vooren  is  geseijt  in  de  twee  uaestv(dgende  pol* 
ders  voort  voorn,  jaer  1848  aengewassen  en  tot  caltiire  gebracht 
outfangen  ende  genieten  wij  religieosen  van  S^  Pieters  na  lang 
geleden  alleen  den  geheelen  tienden  gelijk  wij  denselven  voortaeii 
altijt  sullen  blijven  genietende: 

Eerstelijc  in  den  polder  genaemt  Ser  Gerart  de  Moorspolder 
leggende  tegenover  de  haven  van  Hogovliet  van  de  oostzijde, 
groot  zijnde  vier  en  twintigh  Gemeten  off  daeromtrent  in  dewelcke 
wij  voorsz.  religiease  den  geheelen  thienden  voor  den  voorsz. 
jaer  1348  hebben  genoten. 

Item  in  sekeren  polder  daeraen  leggende  mede  genaemt  Ser 
Geraert  de  Moorspolder  streckende  na  Biervliet  houdende  thien 
gemeten  lands  off  daeromtrent  nu  verdroncken  wesende  en  dewelcke 
(ingevalle  deselve  comt  herdijckt  te  worden)  wij  voorsz.  religiease 
van  ghelijcke  den  geheelen  thienden  wederomme  sullen  hebben 
te  genieten,  ende  dat  vermits  wij  voor  de  inundatie  den  geheelen 
thienden  van  den  voorsz.  polder  hebben  genoten ,  ende  hetzelve 
zal  onderhouden  werden  in  ghelijcken  saecken  te  weten  ingevalle 
het  comt  te  gebeuren  dat  eenige  van  de  Polders  hier  vooren 
geroert  off  die  van  nieuws  in  wesen  sullen  werden  gebracht 
komen  te  inunderen  ofte  te  verdrencken  en  daeniaer  wederom 
herdijckt  te  werden,  soo  sullen  wijlieden  en  ijder  van  ons 
voor  genoemde  partijen  voor  soodanige  gedeelte  in  de  wederom 
herdijckte  thienden  genieten  als  wij  te  vooren  in  deselve  waren 
gewoon  te  heffen  en  te  genieten. 

Doch  in  de  twee  polders  nu  volgende  te  weten  in  seckere 
nieuwe  polder  dit  jaar  gedijckt  ende  tot  culture  gebracht  door 
den  heer  Walter  Euerarts  ende  wederom  in  hetselve  jaer 
verdroncken  gelegen  over  de  haven  van  Hugovliet  groot  vier  en 
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twintigh  gemeten  off  daeromtrent.  En  noch  in  sekeren  anderen 
polder  genaemt  de  polder  van  Gillis  Tollen aers  omtrent  liet 
jaer  1348  tot  culture  gebracht  gelegen  tegen  de  parochie  van 
Gaternesse  bij  Hugovliet  van  de  westzijde  acht  ghemeten  of 
daeromtrent  in  sich  begrijpende ,  sullen  wij  voorgenoemde  par- 
tijen elck  de  helft  van  deselve  thienden  genieten  als  van  den 
eersten  af  is  geschied,  maer  in  de  vijff  volgende  polders  comen 
de  thienden  in  t  geheel  ons  voorsz.  religieuseit  alleen  toe,  te 
weten ,  eerstelijck  in  seckeren  polder  die  genaemt  is  Willemsoens- 
polder  naest  gelegen  aen  de  polder  van  Gillis  de  Tollenaer 
groot  eiff  gemeten  of  daeromtrent.  Item  ten  tweeden  in  sekeren 
polder  nu  jegenwoordig  verdronken  genaemt  Meus  Meussens- 
polder  gelegen  tegenover  Gaternesse  die  in  sich  plagh  te  be- 
grijpen twintigh  gemeten  off  daeromtrent  Item  ten  derden  in 
seckeren  polder  genaemt  Ser  Geraert  ^oorspolder  ten  oerden 
groot  achCthien  gemeten  off  daeromtrent.  Item  ten  vierden  in 
seckeren  polder  genaemt  M*^  Ghristiaerlspolder  die  nu  is  toeco- 
inende  Do  Wouter  Ever  hars  gelegen  ten  oerden  aen  de 
westzijde  elff  ghemeten  off  daeromtrent  begrijpende.  Item  ten 
vijfden  in  sekeren  polder  genaemt  Briffueil  ofte  Cysoing  ge- 
legen in  de  gebuerte  gemeenlijck  genaemt  ter  Oerden  ende 
ter  Couderijden  achttien  ghemeten  off  daerontrent  behelsende. 
Item  in  sekeren  nieuwen  polder  van  heer  Wouter  Ever- 
li artsen  door  denselven  dit  jegenwoordigh  jaer  bedijckt  ende 
tot  culture  gebracht  gelegen  in  de  voorsz.  gebuurten  houdende 
vijf  en  twintig  gemeten  of  daerontrent,  in  alle  welcke  voorsz. 
polders  ontvangen  wij  voorgenoemde  partijen  de  thienden  elck  voor 
de  gerechte  helft  deselve  onderling  ende  in  dier  vougen  verdeelende, 
maer  in  de  ses  naervolgende  polders  leggende  tegenover  de  paro- 
chie van  Schoondijcke  behooren  de  geheele  thienden  aen  ons  voorsz. 
religieuse,  ghelijck  deselve  ook  van  outs  ons  toebehoort  hebben 
ende  in  toecomende  voor  altijt  moeten  toebehooren  te  weten,  voor- 
eerst in  seckeren  polder  genaemt  Sckosterspolder  seven  off  acht 
gemeten  in  sich  behelsende  ten  tweeden  in  sekeren  polder  genaemt 
de  kleijnen  Hugosotspolder  groot  elff  gemeten  off  daerontrent. 
VI.  25 
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Ten  derden  in  sekeren  polder  genaemt  Jan  Jacobspotder 
houdende  vijf  en  dertigh  gemeten  off  daerontrent. 

Ten  vierden  in  sekeren  polder  genaemt  Quatijtspolder  in  sich 
behelsende  sessen  twintigh  gemeten  off  daerontrent. 

Item  ten  vijfden  en  sesden  in  twee  kleijne  polderkens  genoemt 
Gistelpolderken  ende  Noppenpolderken  ^  beide  groot  sevenihien 
gemeten  off  daerontrent. 

Maer  in  de  negen  volgende  polders  immediatelijck  leggen 
tegen  der  G roede  van  dewelcke  de  twee  eerste  nae  de  jaeren 
1848  tot  cultuur  zijn  gebracht  om  welcke  oorsaecken  de  thienden 
van  deselve  onder  ons  moeten  gemeen  wesen,  ende  de  thiende 
van  de  andere  sevene  sijn  voor  desen  en  tot  noch  toe  onder 
ons  halff  en  haiff  verdeelt  geweest  ende  sullen  in  toecomende 
voor  altijt  tusschen  ons  voorsz.  partijen  alsoo  verdeelt  moeten 
wordeiu  Te  weten  ^^rstelijck  in  sekeren  polder  genoemt  Hu- 
gosotspolder  groot  negen  en  dertigh  gemeten  off  daerontrent. 
Item  ten  tweeden  in  sekeren  nieuwen  polder  genaemt  Gistelpolder 
in  sich  behelsende  hondert  min  een  gemet  off  daerontrent.  Item 
ten  derden  in  sekeren  polder  genaemt  Buserspolder  groot  28 
gemeten  off  daerontrent.  Item  ten  vierden  in  seekeren  polder 
genaemt  Jan  van  den  Steenenpoldcr  groot  twee  hondert  gemeen 
off  daerontrent.  Item  ten  vijfden  in  sekeren  polder  genaemt  de 
Heerenpolder  groot  twee  hondert  gemeten  of  daerontrent.  Item 
ten  sesten  in  sekeren  polder  genaemt  Geraert  de  Moorspolder 
gelegen  tegen  der  G  roede  groot  drije  hondert  gemeten  off  daer- 
ontrent. Item  ten  sevenden  in  sekeren  polder  genaemt  Gerart  de 
Moors  kleine  polder  groot  vijf  en  seventigh  gemeten  off  daer- 
ontrent. Item  ten  achten  in  sekeren  polder  genaemt  de  Clijems- 
polder  groot  negen  en  dertigh  gemeten  off  daerontrent  Item  ten 
negenden  in  sekeren  polder  genaemt  sGravenpolder,  groot  seven 
en  seventigh  gemeten  off  daerontrent  daer  het  patronaetscliap 
Ste  Pieters  sich  verstreckt.  Item  noch  in  sekeren  polder  genaemt 
Proostpolder  waervan  Johan  havesoint  uijt  naem  van  de 
kercken  van  St  Pieters  de  helft  der  voorsz.  thienden  j^enwoor- 
delijk  is  heffende,  en  wert  de  wederhelft  van  de  voorsz.  thiende 
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genoten  bij  de  kercke  vait  Doornick  ende  in  dier  vougen  sullen 
van  nu  voortaen  de  voorsz.  thienden  altijt  moeten  worden  ver- 
deelty  maer  wat  aengaet  sekeren  polder  genaemt  de  Souipolder 
voor  zooveel  als  sicli  het  patronaetsckap  van  St  Pieters  is  uijt- 
streckende  behooren  de  thienden  van  denselven  polder  gansch 
ende  geheel  aen  ons  ondergeschreven  religiease,  ende  sullen 
alsoo  altijt  vreedsamelijck  ons  voorsz.  religieuse  toebehooren. 
vorder  willen  en  consenteren  wij  voorsz.  religieusen  dat  den 
Biscop^  Deken  y  Capittel,  meesters,  broeders  en  zusters  meer- 
genoemd, den  voorgenoemden  thienden  genoemt  het  gemeene, 
bij  off  ontrent  Ëlmare  eeuwelijck  sullen  genieten  en  heffen  voor 
soqdanigen  gedeelt  ais  deselve  jegenwoordelijck  sijn  heffende  en 
tot  nog  toe  hebben  genoten  niettegenstaende  dat  wij  tanderen 
tijde  ons  dienthalven  over  deselve  hebben  beklaeght  dat  deselve 
ons  in  eenigen  deele  ongelijck  schenen  te  doen  nae  het  oude 
accoort  dienthalven  voor  desen  tusschen  ons  voorsz.  partijen 
onderlinge  gemaeckt  beginnende  in  deser  manieren:  Universis 
presentes  iitteras  inspecturis.  N.  Tornacensis  Ecclesie  Archidi- 
aconus  in  Flandria  et  J.  de  Walle  Elemosinarius  S^  Petri  Gan« 
davensis  Ende  eijndigende  als  volgt :  Haec  compositio  facta  fuit 
apud  Elmare  Anno  Domini  1248  feria  secunda  ante  ramos  pal- 
roarum.  Welck  voorsz.  verdragh  alle  andere  hoedanigh  die 
souden  mogen  wesen  tusschen  ons  voorsz.  partijen  aengegaen 
en  gemaeckt  (voorsooveel  als  deselve  het  jegenwoordigh  accoort 
ende  de  inhout  van  dien  in  tgeheel  ofte  in  tgedeelte  contrarie 
ofte  verscheijden  soude  mogen  werden  bevonden)  wij  voorsz.  par- 
tijen sijn  herroepende  ende  geheel  te  niet  doende,  houdende 
deselve  krachteloos  ende  van  onweerde  maer  aengaende  het 
jegenwoordigh  accoort  en  verdragh  met  alle  de  inhouden  van 
hetselve  willen  ende  consenteren  wij  int  gemeen  dat  voor  eeu- 
wigh  kracht  sal  hebben ,  en  dat  hetselve  vast  en  onverbreckelijk 
sal  blijven  en  door  ons  en  onze  naercomelingen  onverbreckelijk 
werden  gehouden ,  in  getuijgenissen  en  vastigheijt  van  alle  het- 
welcke  wij  meergenoemde  partijen  onse  segeleti  op  het  jegen- 
woordigh Instrument  hebben  doen  drucken.     Aldus  gedaen  ende 
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gegeven  int  jaer  onses  lieeren  duijsent  drij  hondert  en   vijftigh 
den  sevenden  dagh  der  maent  Meert. 

De  jegen woord  ige  copie  is  getrocken  nijt  het  boovengeschre- 
ven  Begister  geteijkent  mette  letter  ƒ  hetwelck  in  de  archieven 
der  kercken  van  Doomick  wert  bewaert  en  is  dit  j^enwoordigh 
Instrament  daermede  accorderende  bevonden  door  mij  onder- 
gescreve  Notaris  en  Secretaris  van  tvoorsz.  Gapittel  den  16  Sep- 
tember  1612.    onderteijkent  A.  van  der  Beke  Septemb  1612. 

Gecopieerd  naar  een  authentiek  afschrift,  overgelegd 
bij  het  collegie  's  lands  van  den  Vr^e  te  Sluis ,  in  het 
geding  van  de  abdij  van  S^  Pieter  c«  de  ingelanden  van 
Prins- Willemspolder,  over  de  tienden  in  denzelven  polder. 

Het  origineel  in  de  Lat^jnsche  taal  is  afgeschreven  in 
het  tweede  deel  van  het  l^  cartularium  van  S*  Pieters, 
pag.  150  verso. 


Cartulaire  de  S'.  Pierre ,  N®.  1 ,  vol.  II , 
page  174,  v». 
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van  der  Kaere  ende  meentucht  van  der  dicaigen  van  der  watcringlien  van 

der  ouder  Yevene  in  Oostborch  ambaeht,  die  ghemaect  war  int 

jaer  MCCXJLXXXVIJ  den  XIJ«^«  dach  van  hoymaend. 

MEDEGEDEELD   DOOR 

Mr.  J.  EGBERTS  RISSEEUW. 


Het  es  ghecuert  ende  overeenghedraghen  binnen  den  am- 
baclite  van  Oostborch  ende  binnen  der  Wateringhe  van  der  ou- 
der Yevene  daer  de  Ceure  de  meentucht  eerlike  ghedaecht  stont 
bi  consente  van  den  heere  ende  van  der  Wet  omme  de  ghe- 
meene  orbuer  ende  profijt  ende  omme  dbehoudt  van  den  lande, 
dat  men  soude  hebben  legghers  binnen  der  voorseijde  Waterin- 
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ghe»  daertoe  ghecommitteert  van  ons  geduchte  heeren  weglie, 
macht  hebbende  alle  manieren  van  diken  te  doene  makene  der 
voorseide  Wateringhe  toebehoorende  ende  daertoe  ghescoten  te 
doene  scieten  also  verre  als  tnoot  worde  ende  profitelic  der  ghe- 
meene  Wateringhe ,  dewelke  Commissarisse  trecken  sullen  van 
houde  te  houde,  ende  voorsien  elc  houdmans  dijc  tjeghens  de 
Zuadzee  van  den  hoosthende  tote  den  westende  ende  waer  datsy 
ghebrec  vinden  an  den  voorseiden  dijc  dat  hy  niet  staet  o[  es 
te  ziere  cuere,  dat  zy  dien  stappants  besteeden  te  makene  ende 
te  repareerne  te  alsulken  cueren  alst  eerst  waerf  gheordineert 
was  als  menne  cavelde  ende  daertoe  dweerc  te  nemene  ter  zee- 
waerd  buten  vij  roeden  van  den  incante  van  den  dijke  ende  daer- 
toe veldamme  te  latene  telken  vijf  roeden  roede  breet  of  daer- 
boven  ende  de  tweedeel  van  desen  voorseiden  weerke  bereet  te 
wesene  tusschen  hier  ende  ingaende  Ougst  eerstcommende  ende 
vulmaect  te  wesene  tusschen  hier  ende  S^  Baefs  dach  daer  naer 
eerstcommende,  ende  so  wie  dit  voorseide  weere  name  te  ma« 
kene,  ende  niet  bereet  hadde  ten  voorseiden  daghen  dat  hy 
verbueren  soude  x  £  ij  s.  par.  van  eiken  daghe  daer  ghebrec 
an  ware,  van  den  welken  x  £  de  heere  sal  hebben  deene  heelt 
ende  de  wateringhe  dander  heelt  ende  de  Scoutheete  de  ij  s. 
ende  als  de  voorseiden  dijc  besteet  wort  ende  men  weten  sal  wat 
eics  houdmans  deel  sal  costen  te  makene  dat  men  dat  stappans 
schieten  zal  up  eiken  ende  up  zine  jonghers  alzo  vele  als  zijn 
dijc  zal  costen  te  makene,  up  den  eenen  min  ende  op  den  an- 
dren  meer  ende  wat  ghescote  dat  ghescoten  word  dat  men  dat 
up  den  naesten  sondach  daer  naer  ute  roupen  sal  ter  hooftkerke 
ende  ghebieden  te  betalen  binnen  xv  daghen  eerstcommende  naer 
den  ghebode  sonder  meer  wet  daer  af  te  doene,  ende  wie  ach- 
ter bleve  sijn  gescot  te  betaelne  zinen  haudman  binnen  den 
voorseide  xv  daghen  dattie  voorseide  houdman  overgheven  sal 
dien  grond  over  tghescot  in  den  handen  van  den  legghers,  in 
kennessen  van  tween  dijc  scepenen,  ende  eist  dat  die  voorseiden 
persoon  wies  de  grond  es  comt  binnen  xl  daghen  daernaer  tote 
den  legghers  dat  hy  dien  grond  lossen  mach  met  den  tweevou- 
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den  coslen,  eude  waert  dat  bi  achterbleve  ende  niet  betaelde 
binnen  den  voorseiden  xl  daghen  dat  die  voorseide  grond  bleve 
den  voorseiden  legghers  over  hare  oosten  ende  es  te  wetene  dat 
die  voorseide  legghers  eenen  man  stellen  sullen  van  haren  weghe 
ghelast  altoes  resident  blivende  binnen  der  voerseide  wateringhen 
omme  dit  voorseide  tweevoude  te  ontfaughene  up  data  te  doene 
ware. 

Item  waert  dat  yemene  eeneghe  rente  hadde  up  een^hen 
grond  die  eenich  persoon  liete  varen  over  tghescot,  waert  er- 
velic  ofte  live,  dat  die  ghene  die  de  rente  daerup  hadde  tvoor- 
seide  ghescot  betalen  mach  den  uutlegghers  binnen  xv  daghen, 
achter  dat  ghescoten  sal  sijn  ende  den  grond  behouden  over 
de  rente  sonder  eenich  tweevoude  daeraf  te  betaelne  ende  emmer 
eist  dat  die  grondenare  of  die  rentier  zinen  grond  lossen  wille 
binnen  den  voorseiden  xv  daghe  dat  hine  lossen  mach  metten 
tweevouden  ghelijc  dat  boven  verclaerst  es^  ende  eist  dat  die 
grondenare  of  die  rentier  den  grond  niet  losse  binnen  den  voor- 
seide terminnCi  dattie  uutlegghers  den  grond  behouden  sullen  over 
haer  viij  eighen  goet  sonder  eeneghe  rente  daerof  te  betaelne. 

Item  waert  dat  yement  eenich  leen  hilde  van  eeneghen  heere 
ende  sijn  ghescot  van  dien  leene  niet  betaelde  binnen  den  eersten 
XV  daghen  naerdien  dat  ghescoten  sal  sijn ,  dattie  heere  van 
wien  dat  ment  leen  hout  inlegghere  sijn  sal  in  de  stede  van 
zinen  itian  up  dat  hy  wille  binnen  den  eersten  viij  daghen 
daernaer  ende  dat  die  man  lossen  mach  tjeghen  sinen  heere 
binnen  veertich  daghen  daernaer  metten  tweevouden  coaten  ende 
waert  dat  die  man  niet  en  quame  binnen  den  xl"'^''  dache  voor- 
seit  ende  betaelde  ghelijc  dat  voorseid  es  dat  den  heere  dien 
gront  bliven  soude  over  sijn  vrij  eighen  goet,  ende  waert  dat 
die  heere  achter  bleve,  ende  tvoorseide  ghescot  niet  betaelde 
metten  tweevouden  costen  binnen  den  eersten  jare,  achter  dien 
dat  ghescoten  was  of  wort,  dat  die  heere  sal  verliesen  sinen 
manscepe  van  dien  gronde  ende  die  man  sinen  gront  ende  die 
legghers  sullen  behouden  over  haer  vry  eighene  erve  sonder 
yemene  manscip  daeraf  te  doene. 
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Item  dat  alle  dieghenc  die  bileviiighe  kouden  an  cenegken 
grond  up  dat  si  ackter  bliven  daer  of  die  gkescoten  te  betaleiie 
binnen  den  voorseiden  xv  dagken  dat  diegkene  dien  den  gront 
toebehoort  tghescot  betalen  inacb  over  zijn  vrij  eighen  goet  son- 
der  yement  eenegke  bilevingke  daeran  te  hondene  ende  eist  dat 
zij  beede  achter  bliven  tghescot  te  betaelne  binden  voorseide  xl 
daghen  dat  die  Lekkers  den  gront  behouden  sullen  vrij  ende 
quite  over  haer  ejgen  goet  alsoet  voorseid  es. 

Item  waert  also  dat  eenich  man  of  wijf  zovele  gronts  hadde 
in  de  voorseyde  wateringhe  dat  hine  niet  al  bediken  mochte, 
ende  daerof  eeneghen  wilde  laten  varen  over  tghescot,  dat  die 
gront  wesen  sal  noch  weder  van  den  besten  noch  van  den  ercli- 
sten ,  ende  dat  dijc  scepenen  van  der  voorseide  Wateringhen  dat 
besceeden  sullen  by  haren  eede. 

Item  es  gheordineert  zo  wat  gronde  dat  blijft  in  de  legghers 
bande  over  tghescot  achter  dien  dattie  ghenachte  van  den  los- 
sene  verleden  zullen  zijn,  dat  die  legghers  commen  mogheii  in 
gebanre  Vierscaren  ten  Vrijen ,  ende  daer  wettelike  daertoe  spre- 
ken ende  begheeren  dat  mense  wettelike  daertoe  doe  metter  cricke 
als  te  karen  vrijen  eighenen  goede,  ende  naer  dat  ziere  toeghe- 
daen  worden  dat  zyt  vercoopen  moghen  daerthem  gelieven  sal 
uute  ghedaen  in  doeder  hant 

Item  dat  gheen  man  die  binder  voorseide  Wateringhe  ghe- 
herft  es  gheen  gront  vercoepen  sal  achter  dien  dat  eenigh  ghe- 
scot  ghescoten  wort,  het  en  zij  alzowel  van  den  aercksten  als 
van  den  besten  van  sinen  lande,  ende  dat  by  prise  van  dijc- 
scepenen. 

Item  es  te  wetene  waer  dat  eenick  houdman  selve  sinen  dijc 
niaken  wilde  met  sinen  jonghers  te  alsulken  coste  als  men  eire 
besteden  mochte,  dat  hy  die  naeste  wesen  sal,  up  dat  kyt 
besouct,  eer  die  dijc  eire  besteid  wort  altoes  staende  te  alsul- 
ker  correctien  alse  audre  weerclieden  staen  sullen  updat  bi  si- 
nen voorwaerde  niet  en   voldoet. 

£nde  als  desen  voorseiden  dijc  vulmaect  sal  sijn  te  alsulcker 
cuere   alst   voorseyt   es,  dat  elc  koutman  sal    bliven   koudende 


368 

sijii  deel  van  den  dijc  ten  coste  van  hem  ende  van  sinen  jon- 
ghers  tote  alf  Maerte  naest-commende ,  ende  dat  men  den  voor- 
seiden  dijc  scauwen  8al  met  persoene  diere  toe  ghenamen  sullen 
sijn  van  den  legghers,  ende  bj  consente  van  der  meentuchl 
ende  met  tween  dijcscepenen  voor  viij  daghen  te  vüj  d^faeu 
ende  waer  dat  sy  eenich  ghebrec  vinden ,  dat  8j  bevelen  suilen 
den  houd  man  onder  wien  dat  tijtghebrec  vonden  wort  dat  ie 
makene  binnen  den  eersten  viij  daghe  sonder  middel ,  ende  waeri 
dat  die  houdman  nietne  maecte  of  nedade  maecken  binnen  den 
voorseiden  termine  dat  die  persoon  ende  de  dijkscepenen  sullen 
doen  maken  met  ten  tweevouden,  ten  eoste  van  den  houdman 
ende  zijne  jonghers  voorseid,  ende  dat  schieten  up  hem  ende  up 
zine  jonghers  ende  ghebieden  te  betalene  ghelijc  andren  gescoten 
ende  zo  waer  eenich  houdman  waren  gevaren  van  live  ter  dood 
of  ghetrocken  ute  den  lande ,  dat  uut  zinen  jonghers  eenen  an- 
dren daertoe  nemen  sal  by  scepenen  in  Cueren  ende  iu  meen- 
tuchten  diere  meest  in  gheherft  sal  sijn  binder  Wateringhe 
gheseten  ende  so  wie  diere  toe  ghenomen  worde  dat  hijt  wesen 
soude  moeten  of  verbeuren  x  S  ij  s.  sonder  middel  de  boete 
te  gane  ghelike  den  andreu  x  ft  ende  dat  men  die  stappans 
up  hem  innen  mach  eerlike  sonder  verdrach. 

Item  dat  die  voorseide  legghers  eenen  clerc  stellen  sul- 
len bi  overeen  draghene  van  der  meentucht  daert  hem  zit- 
ten ende  voughen  sal  binnen  der  voorseide  wateringhe  ghe- 
seten ende  daerin  gheherft  diere  uuttelic  ende  profitelic  loe 
word  ende  dat  men  dien  ende  den  dijcscepenen ,  ende  den 
maerre  van  den  scauwene  ghelden  sal  eiken  achter  dat  hijs 
bepinen  sal  bij  overeendraghene  van  den  legghers  ende  der 
meentucht  voorseid. 

Ende  es  te  wetene  waer  dat  eenich  jonghere  onder  een^hen 
houdman  zinen  dijc  ute  ghenomen  hadde  te  makene  up  hem 
selven  ende  dien  dijc  niet  so  ghemaect  of  ghehouden  hadde  als 
de  houdman  den  sinen  ghehouden  Iiadde,  dat  die  houdman 
die  scade  mochte  doen  taxeren  bij  dijcscepenen  ende  die  scade 
halen  up  zine  jonghers  bi   wetten  van  den  Vrijen. 
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£nde  so  wanneer  alf  maerte  leden  wort,  dat  die  legghers 
aenvangen  sallen  ende  doen  maken  eenen  zeedijk  beginnende 
te  Sin  te  Christoffelsdammei  ende  van  danen  voorwaert  streckende 
toter  waretoe  also  hoeghe  ende  alsoe  breet  boven  ende  beneden 
als  men  overeendraghen  sal  by  den  goeden  lieden  van  der  meen- 
tucht  van  der  Waterijnghe  voorsejt,  altoes  ten  meesten  profijte 
ende  daertoe  ghescoten  te  scietene  ende  te  doene  schietene  als 
tnood  wort  alle  de  Waterijnghe  duere  met  ghelijc  ende  die  glie- 
scoten  te  betaelne  te  alsulken  daghen  en  condicien  alst  boven 
verclaerst  es,  ende  dat  die  legghers  bliven  sullen  toter  tijd  dat 
die  dijc  vulmaect  sal  sijn.  Ende  so  wat  ghescote  dat  ghescoten 
sal  sijn  dat  men  daeraf  goede  rekeninghe  doen  sal  van  ghescote 
te  ghescote  voor  de  goede  lieden  van  der  meentucht  van  der 
Waterijnghe  voorseid,  waerby  dat  elc  weten  mach  waer  zijn 
goet  bevaert. 

Item  waert  dat  den  le^hers  eenich  lant  in  handen  bleve  over 
tghescot  dat  besaeid  ware  dat  die  winre  die  vracht  winnen  soude 
tote  der  vorke  en  dan  deelen  te  heelste  jeghen  de  legghers  op 
dat  dien  winre  den  grond  toebehoort. 

Ende  eist  dat  hine  heeft  in  pacht  so  zal  liy  de  vrucht  al 
behouden  ende  betalen  den  legghers  den  pacht ,  ende  eist  datter 
ineede  in  leghet  die  sal  behouden  haren  stant,  behouden  dies 
dat  die  legghers  haren  pacht  heffen  zullen  toter  tijd  dat  men 
de  meede  uut  doen  sal. 

Ende  waer  dat  eeneghe  fooeme  staen  up  een^hen  gront  die 
bliven  sal  in  der  legghers  handen  dat  die  boeme  volgen  sullen 
den  gronde  y  ende  sijnre  huuseu  of  tegheleUy  up  dat  die  per- 
soon dien  toebehoeren  of  doen  mach  sonder  verbueren ,  by  also , 
dat  zy  in  geene  rente  verbonden  staen. 

Hier  over  waren  de  Bailiu  van  Brugghe,  Willem  Slijpals, 
heere  ende  Mer  Philips  van  Zedelghem,  de  heere  van 
Buekemaere,  de  heere  van  Oorscamp,  Mer  Montfrant 
van  Eessine,  Dammaert  van  Straten,  Wulfaerd  van 
Moerbeke,  Willem  van  Meesseem,  Olivier  van  der 
Donc,   Obrecht  van  Poele,  Yweyn  van  Straten,  Jan 


370 

nraiitiiij  Pietcr  de   Wilde,  Claejs  van  Straten  eude 
Jan    de   BaensU 

Actuin,  den  xij"^"  dach  van  koeijmaend  anno  Ixxxvij. 


^»»^^>^>^^^»^^*^^fc*»^»%»^^M<^^iMM»^»^»*^'w»*»^%<»rf^i»<^ 


Cartulaire  de  SK  Pierre, 
N».  1,  vol.  II,  p.  146,  ▼•. 

TSAERTRE 

van  der  bedachten  der  Cuere  om  de  dicage  van  der  Watcriughe  van  den  ondtn 
Ye venen  in  Oostborgh  ambacht  in  daten  van  den  vüj*t«"  dnghe  van 

ApriUe  int  jaer  MOCCLXXXVIIJ. 

XBDEOEDKXLD  DOOR 

Mr.  J.  EGBËBTS  RIS8ËËUW. 


Wy  Pieter  van  Wnlpeni  Boelant  Hauweel,  mdders, 
Walfaert  van  Moerkerke,  Ywejn  van  Straten,  Aer- 
nout  Brüangheer,  Jan  Brantin,  Obrecht  van  Poele, 
Claeys  van  Straten,  ende  Jan  de  Baenst,  Scepenen  van 
den  Vrijen  doen  te  wetene  allen  denghuenen  die  dese  lettren 
sullen  sien  of  hoeren  lesen  dat  wy  waren  te  jeghenworden  Swon- 
daechs  den  achtensten  dach  van  April  in  H  jaer  ons  heeren  da- 
sentich  drie  hondert  achte  en  tachtentich  binnen  den  ambachte 
van  Oostborch  ter  nieuwer  Sluos  daer  wettelike  vierscare  ghe- 
bannen  was  van  den  derden  daghe  omme  de  noot  van  der  sec 
by  der  claghe  van  Gilles  Doedineals  wettelic  claghere  van 
der  wateringhe  van  der  houder  Yevene ,  de  cuere  ente  meentucht 
van  der  voorseiden  wateringhen  wettelic  ghedaecht  stont  ende 
een  Ghiselin  f^.  Ghiselins,  ende  voort  alle  de  ghuene  die 
gegoet  ende  gheherft  waren  binnen  der  vors  wateringhen ,  omtne 
te  wetene  wat  ziere  teghen  s^ghen  wilden  van  eere  insete  te 
slane  ende  eenen  nieuwen  zeedijo  te  makene ,  ende  dien  b^hin- 
nende  aen  de  Zuntzijde  van  der  nieuwersluus  streckende  suot- 
waert  also  verre  als  den  goeden  lieden  van  den  meentucht  goed 
dincken  soude  omme  dbehoud  van  den  lande  ende  dat  te  alder 
gheunre  coste  ende  laste  diere  sculdich  waren  cost  ende  last 
of  te  hebbene,  ende  te  alder  gheunre  bate  ofte  proffijtte  diere 
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sculdich  waren  bate  ende  profijt  of  te  hebbene  ende  ter  welker 
voor"  stede  een  Jan  Cal  ie  uuten  ambachte  van  Ysendicke 
ende  alle  dieghuene  die  gegoet  ende  gheherft  waren  in  kondert 
gmeten  lants,  die  ligghende  aijn  binder  zijdelinghe  van  Oost- 
benrch  ambacht ,  ende  daer  mede  beschut  zijn  van  der  zee  ende 
ghewatert  hebben  ende  tot  noch  toe  daden  metter  wateringhe 
van  der  Ouder  Yevene,  omme  te  wetene  wat  ziere  tjeghen  seg- 
ghen  wilden  zijne  souden  voortan  oosten  ende  last  draghen  met 
ijUijc  metter  waterijnghe  van  der  houder  Yevene,  van  allen  cos- 
ten  ende  lasten  daer  de  voorseite  Waterijnghe  of  ghelast  soude 
werden  9  ende  dat  toter  tijt  dat  die  Wateringhe  van  Ysendike, 
daer  in  datsj  behoerende  waren  bedijct  soude  worden ,  ende  ter 
welker  voorseide  stede  al  diesghelike  een  Jan  f^  Aernouts  ^ 
Catelinen  ende  voert  alle  die  gheghoet  ende  gheherft  waren 
binder  Wateringhe  van  der  Groede  ende  van  Baersand  ende  al 
diesghelike  een  Hughe  f*  Jans  f^  Diederickx  ende  alle  die 
gheghoet  ende  ghelierft  waren  binnen  sproofst  polre  ende  een 
Boudins  f*  Wouters  f  Jacops  ende  alle  die  gheghoet  ende 
gheherft  waren  in  den  houden  polre  ende  alle  diesghelike  een 
Pieter  de  Vos  f*  Jans  ende  alle  die  gheghoet  ende  ghe- 
herft waren  in  den  tuinpolre  ende  voort  een  Jan  PHeynricx 
ende  alle  die  gheghoet  ende  gheherft  waren  in  Ghiselinspolre 
van  den  Putte  ende  voort  eenen  Pietre  Baegheere  ende 
alle  die  gheghoet  ende  gheerft  waren  binnen  zinen  polre  ende 
voort  in  alle  die  andre  polres  die  gheleghen  waren  binden  voor- 
seiden  ambachte,  ende  hemselven  niet  en  hilden  jeghen  de  Zee 
omme  te  wetene  wat  ziere  teghen  segghen  wilden  sine  souden 
oost  ende  last  draghen  metter  wateringhe  van  der  ouder  Yvene , 
omme  de  zidelinghe  die  lach  jeghen  de  Zuntzee  uut  te  legghene 
ende  daeraf  eenen  Zeedijc  te  makene  van  Sente  Catelinen  hnele 
oostwaert  strekkende  tote  Sente  ChristofiFelsdamme  te  diere  tijt, 
omme  de  noot  van  den  lande  ende  omme  dbehaut  van  hem  al- 
len ende  dat  al  bj  eenen  wetteliken  ghebode  commende  van 
Brughhe  uter  vrijer  Vierscare.  Ende  aldaer  so  quam  Gillis 
Doedin  als  wettelic  claghere  van  der  W^ateringhe  van  der  hou- 
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der  Yevene  voorseid  in  gebanre  Vierscare  in  presencien  van  Sce- 
penen  voorseid  ende  begheerde  dat  men  daer  wettelike  voort 
hees8chen  soude  alle  dieghene  die  daer  tjeghen  hem  ghedaecht 
stonden  y  ende  aldaer  waren  sy  wettelike  voortgheheerschl,  een 
waerven,  anderwaerven,  derdewaerven ,  ende  ghewijst  gbeiionch 
gheheeschty  ende  tenden  den  voorseide  voortheeschene  so  quam 
Jan  Galle  als  dieghene  die  winnen  ende  verliesen  mochte  in 
die  hondert  gmeten  lants  die  gheleghen  waren  binnen  den  am- 
bachte  van  Ysendike  ende  Jan  f"  Aernouts  P  Gatelinen^ 
Fieter  Niemare,  Jan  P  Heynrics^  Jacob  Baertolf, 
Huyghe  van  Buederwaen  midsgaders  vele  meer  andren  per- 
sonen als  die  winnen  ende  verliesen  mochten  binnen  der  Wate- 
ringhe  van  der  Oroeden  ende  Baerdsand  ende  in  die  andre  pol- 
res  voorseid  als  verweerers  in  ghebanre  Vierscaren  ende  in  pre- 
sencien van  ons  Scepenen  voorseid  ende  aldaer  so  was  heesch 
ende  andworde  met  rade  ende  met  taelmanne  an  beede  stjden 
te  wetten  wettelike  ghegheven,  ende  nlzo  verre  ghehandelt  dat 
bi  maninghen  van  den  wetteliken  Crichoudere  ende  bi  Yonnes- 
sen  ende  wijsdomme  van  ons  scepenen  voorseyd  was  ghewijst 
te  wetten  dat  men  ons  de  noot  toeghen  sonde  ende  worden  wy 
daemaer  ghemaent  wy  souder  recht  of  wijsen,  en<)e  aldaer  so 
was  ons  Scepenen  de  noot  ghetoocht  ghelijc  dat  onze  Vonnesse 
in  hadde ,  ende  naer  der  noot  ghesien ,  so  waren  wy  voors.  Sce- 
penen ghemaent  van  den  rechte,  ende  daer  so  wijsden  wij  voors 
Scepenen  Kendert  Scepenen  van  den  Vrijen  also  vele  alst  scol- 
dich  waren  te  kennen  dat  also  ghevaren  ware  als  hem  Gillis 
Doedin  als  wettelic  claghere  van  der  wateringhe  van  der  hou- 
der Yevene  vermeten  hadde  te  wetten  met  sinen  taelman  en  stne 
tale  dat  men  anvanghen  sonde  binnen  achte  daghen  eerstcoro- 
mende  ende  slaen  een  insete  ende  maken  eenen  nienwen  zeedijc 
ende  die  beghinnende  an  die  Zuntzijde  van  der  nieuwer  Sluns 
an  den  dijc  van  der  Sluus  voorseid  up  Jan  Wi Iraerts  lant 
streckende  van  danen  twee  en  viertich  roeden  lanc  tote  over  deu 
Waterganc  up  Pieter  Noormans  kinderlant  ende  voortvan 
dane  znutwaert  drie  en  tsestich  roeden  lanc  tote  up  Jan  Wil- 
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ra  erts  voorseid  lant  ende  ziere  helpers  eiide  van  dane  strec* 
kende  hondert  vier  en  tsestich  roeden  lanc  tote  ap  P  ie  ter 
Martin 8  kinderlant  ende  van  danen  streckende  met  eenen 
liedijcke  over  Jans  Landmeters  ende  Lievin  Maes  lant 
tote  an  den  Zeedijc  tjeghen  Cnnatspolre  ende  de  voorseide  zee- 
dijc  wesende  zesse  Boeden  met  aerden  belopen  achtiene  voeten 
hooch  viertiene  voeten  breet  boven  de  twee  deel  vander  laghe 
van  den  dike  ter  zeewaert  ende  terdendeel  te  lande  waert  met 
twee  roeden  baerms  tenden  voete  van  den  dike,  ter  zeewaert, 
ende  met  eere  roede  barems  te  landewaert  ende  dat  men  de  twee- 
deel van  den  weercke  soude  nemen  ter  zeewaert  ende  terden- 
deel te  landewaert ,  ende  dat  die  dijc  pute  ter  zeewaert  lanc  sol- 
len wesen  achte  roeden  ende  viere  roeden  te  landewaert  ende  dat 
men  telken  vive  roeden  sonde  laten  eenen  veldam  roeden  breet 
of  daerboven  ende  dat  men  den  voorseiden  liedijc  maken  sonde 
vive  roeden  breet  met  aerden  beloopen  zeventiene  voeten  hoocli 
ende  twalef  voeten  boven  breet,  met  baremme  ende  veldamme 
ghelijc  den  andren  ende  met  alsulken  laghen  alst  voorseid  es 
ende  dat  men  daeraf  dweerc  nemen  soude  ghelijc  den  andren , 
ende  dat  men  de  tweedeel  van  desen  voorseiden  weercke  bereet 
hebben  sonde  tosschier  ende  Sente  Jans  dach  eerstcommende 
ende  volmaect  tsine  te  Sente  Baefmesse  daemaest  commende 
ende  dat  te  alder  ghuenre  coste  ende  laste  diere  sculdich  waren 
cost  ende  last  aftehebbene  ende  te  alghaenre  bate  ende  proffite 
diere  sculdich  waren  bate  ende  proffit  af  te  hebbene  ende  dat 
voort  die  hondert  gmete  lants  die  laghen  binnen  den  ambachte 
van  Ysendike  binder  zidelinghe  van  der  houder  Yevene  hier  of 
cost  ende  last  draghen  souden  ende  voortan  bliven  draghende 
alle  manieren  van  costen  ende  lasten  gmet  gmet  [sic]  ghelijc 
metter  Wateringhe  van  der  Yevene  toter  tijt  ende  toter  wile 
dat  die  Wateringhe  van  Ysendike  bedijct  worden  sonde  ende  si 
met  hem  wateren  mochten  ende  daer  naer  ghinghe  daert  scul- 
dich ware  te  gane.  Ende  waert  also  dat  tghebrec  warde  an  die 
van  der  Wateringhe  van  der  houder  Yevene  ende  zj  achter  ble- 
ven den  voorseiden  dijc  te  makene  ende  dien  te  beghonnen  ofte 


874 

twee  deel   van   den  weercke   bereet  te  hebbene  of  vulmaect  te 
hebbene  te  alsuciken  terminen  alst  voorseid  es  dattie  scoutheeteti 
van     den    Waesambochte   hant  alaen  mochte  an  tvoorseide 
weere  binnen  acht   daghen    daemaer  dat  ghebrec  wesen    aoude 
an  die  voorseide  Wateringhe  ende  vulmakent  nietden  twivouden 
Oosten  van  der  Wateringhe  voorseid  ende  ware  dat  ghebrec  ware 
an  die  scoatheeten  voorseid ,  ende  hi  achter  bleve  hant  te  slane 
an  tvoorseide  weere  ende  te  makene  ofte  vulmakene  binnen  den 
voorseiden  terminen,  dattie  Baeliu  van  Bragghe  in  de  namen  van 
den   heere  hant  slaen   sonde  an  tvoorseide  weere  binnen  achte 
daghen  daemaer  dat  tghebrec  wesen  soude  an  den  voorseiden 
Scoutheeten    ende  vulmaken    ofte   doen   vulmaken   binnen   den 
voorseiden   terminen  metten  viervouden   costen  van  der  Wate- 
ringhe voorseid,  ende  voort  dattie  van  der  Wateringhe  van  der 
Groede  ende  van  Baerdsant  ende  sproofs  pol  re,  de  hoade  polre, 
de  tuin  polre ,  Ghisellinspolre  van  den  pitte ,  Pieter  Bacgheers- 
polre  ende  voort  alle  die  andere  polres  die  gheenen  dijc  ne  had- 
den  te  hondene  tjeghen   de  zee  ende  gheleghen  waren  binnen 
den  voorseiden  amboohte  van  Oostborch  cost  ende  last  draghen 
souden  metter  Wateringhe  van  der  houden  Yevene  omme  eenen 
Zeedijc  te  makene  van  der  Zidelinge  die  lach  tussohen  den  am- 
bochte  van  Ysendike  ende  van  Oostborch  ende  van  Sente  Ca- 
telinen  huele  oostwaert  streekende  tote  Sente  Ghristoffelsdamme, 
ende   den  voorseiden   Zeedijc   vive  roeden  met  aerden  belopen 
alsso   hooghe  ende   also  breet  boven  als  den  goeden  lieden  van 
der  Wateringhe   van   der   houder   Yevene  goet  dincken   soude 
omme   dbehoud   van   den    lande   dats   drie  gmeten  van  al  den 
lande  dat  ghelc^^hen  is  binnen  der  Wateringhen  van  der  Groede 
ende  van  baerdsant  ende  van  allen  den  andren  poloën  voorseid 
die  hem  selven  niet  en  hilden  tjeghen  die  Zee  tjeghen  een  gmet 
van  den  lande  dat  lach  binnen  der  Wateringhen  van  der  hou* 
der  Yevene  ende    dat  te  deser  waerven  ende   voort  eeuwelike 
daer  naer  of  quite  sijn  souden,  ende  dat  men  de  goede  lieden 
van  der  wateringlie  van  der  Groeden  hare  quantiteyt  van  dien 
dike  of  gheven  soude  ende  delivreren  bj  lote  ende  bi  cavele  up 
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cint  zjs  beglieèrden ,  cnde  waert  dat  sjs  niet  en  begheerden  dat 
die  goede  lieden  van  der  wateringhe  van  der  houder  Yevene  den 
voorseiden  dijc  besteden  soaden  te  makene  algheheel  ghelijc  dat 
voorseid  es ,  ende  daerof  den  goeden  lieden  van  der  wateringhen 
van  den  Groede  ende  den  andren  medeplegers  hare  quantitejt 
van  dien  costen  over  gheven  souden  ende  dat  die  goeden  lieden 
van  der  voorseide  Wateringhe  die  schieten  souden  roet  ijllijc  op 
liaren  grond  ende  dat  ontfanghen ,  ende  daernaer  overgheven  den 
Clerc  van  der  Wateringhe  van  den  voorseide  Yevene ,  ende  dat 
binnen  alsulken  terminen  datter  gheen  ghebree  an  ware  den 
weerclieden  mede  te  betalene  ende  dat  dat  wesen  soude  te  alder 
gheenre  bate  ende  proffijt  diere  sculdich  waren  bate  ende  prof* 
6jt  af  te  hebbene  ende  te  al  gheenre  coste  ende  laste  diere  scul- 
dich waren  cost  ende  last  af  te  hebbene,  ende  dat  men  omvan- 
ghen  soude  omme  van  der  voorseide  zidelinghe  eenen  Zeedijc 
te  makene  binnen  den  eersten  achte  daeghen  naestcommende, 
ende  de  tweedeel  van  den  weercke  bereet  te  hebbene  te  Sent 
Jansmesse  daer  naestcommende ,  ende  dat  ment  voort  vulmae- 
ken  soude  tusschen  dien  ende  Sente  Baafs  dach  daer  naestcom- 
mende  ende  waert  dat  ghebree  ware  an  die  goede  liedeti  van 
der  Wateringhen  van  der  Oroede  of  van  eenich  van  den  andren 
voorseide  polres  ende  87  niet  vulquaroen  tvoorseide  Yonnesse 
en  Condicien  alsoet  voorscit  es^  ende  te  alsulken  terminen  np- 
dat  zij  haer  Ca  vel  namen  dat  die  Scoutheete  van  den  Wase  am- 
b  achte  hantslaen  mochte  antvoorseide  weere  binnen  achte  daghen 
daeniaer  dat  ghebree  wesen  soude  an  die  van  der  Wateringhe 
van  der  Groede  ende  haren  medepleghers  voorseid  ende  doent 
maken  binnen  den  voorseiden  terminen  metten  twevouden  costen 
ende  waert  dat  si  haer  cavel  niet  anne  vinghen ,  ende  die  goed- 
den lieden  van  der  houder  Yevene  den  voorseiden  dijc  selve 
besteden  te  maken  ende  die  van  der  Wateringlie  van  der  Groede 
ende  liare  medeplegers  tghelt  niet  ne  delivreerden  den  Clerc  van 
der  Wateringhe  van  der  houder  Yevene,  den  weerclieden  mede 
te  betaeine  dattte  voorseide  scoutlieeten  tvoorseide  ghelt  upleg- 
ghen  mochten  ende  betalen  ende  innent  voort  metten  twivouden 
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up  die  ghone  diere  of  in  ghebreke  wesen  sondeii  ende  waert  dat 
ghebrec  ware  an  de  voorseide  Scoutheeten  ende  hyfc  nieten  vul- 
quame  glielijc  dat  voorseid  es  dattie  baelia  van  Bru^he  in  de 
name  van  den  heere  tvoorseide  Yonnesse  vulcommen  soude  bin- 
nen den  voorseiden  terminen  ende  innent  voort  metten  viervou- 
den up  dieghene  diere  af  in  ghebreke  souden  sijn,  hadde  Gil- 
lis Doedin  als  wettelic  claghere  van  der  houder  Yevene  voor- 
seid  sine  hulpe  daer  hem  te  bed  hadde  hjse  daer  niet  dat  lijse 
borghen  ende  bringhen  soude  ten  naesten  claghedaghe,  ende 
aldaer  so  waren  wj  voorseide  Scepenen  ghemaent  van  onsen 
wetteliken  maenre  wat  ons  kenlic  was  van  Gillis  Yermete, 
ende  daer  so  was  Gillisse  voorseid  ghekent  vuile  hulpe  van 
ons  Scepenen  voorseid  van  al  dies  hy  hem  te  wetten  vermeten 
hadde  met  zinen  taelman  in  zine  taele  ende  hier  af  zijn  twee 
tsaerters  al  eens  sprekende  van  worde  te  worde  daeraf  dat  die 
voorseide  claghere  heeft  den  eenen  ende  Jan  f*  Heynricx 
Gossins^  Pieter  Nieroare  ende  Jacob  Baertolf  over  de 
Wateringhe  van  der  Groede,  ende  over  hare  medepleghers  heb- 
ben den  andren. 

In  kennessen  der  waerheden  so  hebben  wy  Scepenen  voor- 
seid dese  letteren  ghezeghelt  met  onzen  zeghelen  hnuthanghende, 
ende  was  gliedaen  intselve  jaer  ende  up  denselven  dach  van  der 
maent  voorseid. 
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FRANgOIS   DE   COTTREL, 

\KNKO0FT   DliM    DRRDEU   JANI'ARM    1615   AAN 

FRANgOIS   DE    WISPELEERE, 

HET  GRIFFIERSCHAP  VAN  TER  NEUZEN,  MET  ZIJNE 
APPBNDENTEN  EN  EMOLUMENTEN. 

UIT   HET  ARCHIKP   DIKR   GKHERKTB  OVERGESCHREVEN   DOOR 

i\    GALAND.     ' 


Allen  den  ghenen  die  dese  presente  letteren  zullen  zien  ofte 
liooren  lesen,  schepenen  van  Gedeele,  raede  ende  paisierders 
van  Gendt  saluut :  met  kennessen  der  waerheden  doen  te  wetene 
dat  voor  ons  commen  ende  ghecompareert  es  in  persootie  edele 
ende  weerde  Heere  Fran^ois  de  üottrel  licentiaet  in  beede 
de  rechten  ende  Caiionick  der  keercke  van  Sancti  Rartho- 
lomei  in  de  stadt  van  Bethunen,  zone  van  edele  ende 
freerde  Heere  Charles  de  Gottrel,  heere  van  Dronghen, 
Lessenbosch  ê  [enz.]  ende  van  vrauwe  Isabeau  de  Bour- 
goinne  te  kennen  ghevende  dat  hij  vercocht  hadde  an  Fran- 
9ois  de  Wispeleere  de  Oreffie  van  der  Neuse  metten  ap- 
pendenten  ende  emolumenten  zoo  verre  die  haer  es  bestreckende 
onder  den  landen  alsnu  wesende  onder  tghebiet  van  de  Gheu- 
iiieerde  provinciën  al   volghende  onder  breeder  ghementioiieert 


>  De  door  mg  geraadpleegde  minute  van  den  notaris  A.  deBisschob,  1615, 
te  vinden  op  bet  archief  der  atad  Gent,  leert  ons  drie  bijzonderheden ,  wel  waard 
hier  een  plaatsje  te  vinden : 

Iq.  dat  de  familie  de  Cottrel  het  erfachtig  (erfelijk)  griffierschap  van  de 
,,  stede  ende  qaartiere  van  der  Neusen"  bezat ; 

2o.  dat  het  griffierschap  en  de  ontvangst  een  leen  was ,  consisterende  (be- 
staande) in  't  bedienen  en  ontvangen  van  de  ^Oreffie  en  penn  van  ghebeelen 
ambochte  van  Assenede  met  de  voordere  baten  ende  profSjtcn  daerannc  klevende/'  en 

3®.  dat  het  griffierschap  verkocht  werd  voor  eene  som  van  „  900  golden 
▼rij  geldt  en  naer  permissie  coers  ende  ganck  hebbende  binnen  der  stede  van 
Ghendt,  alwacr  de  coopere  belooft  de  betalijnghe  te  doene,  binnen  14  dagen 
ofte   nyterlicke  3  weken." 

VI.  2C 
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bij  den  contracte  van  coope  danof  alhier  tot  Ghendt  ghepas* 
seert  voor  den  notaris  Arnould  de  Bisschob  in  daeten  derden 
Januarij  lestleden  ende  omme  de  voornomde  Fran^ois  de 
Wispeleere  danof  behoorelick  incersuen  te  doene,  gbeghe- 
ven  hadde  zoo  hij  gheeft  bij  desen  procaratie  speciale  ende 
irrevocable  an  Caerie  van  Gheldre,  Joris  Bakeman  ofte 
toogher  [tooner]  deser  ten  fijne  zij  ofte  een  van  hemlieden  zoude 
compareren  voor  zalcke  jugen  ende  wetten  daert  den  voorn  Wis- 
peleere believen  zal  ende  noodich  wort,  ende  aldaer  over  ende 
vuten  name  van  hem  comparant  vut  cersuen  te  gaene  van  de 
voornomde  Greffie  van  derNeusein  den  vormen  voorschreven 
ende  daer  inne  te  laeten  cersuen  de  voornomde  Wispeleere 
metten  solemniteijten  daertoe  ghecostumeert  daer  ende  zoo  tbe- 
hoorty  belovende  tselve  thouden  voor  goet,  vast  ende  van  weer- 
den,  onder  tverbant  van  zijne  temporele  goedingen  presente  ende 
toecomende.  Voorts  is  te  desen  mede  ghecompareert  Jo'  Phi- 
libert  de  Cottrel,  Heere  van  St  Martin,  Yrijnhove 
eS  broeder  van  den  eersten  comparant  den  webken  zoo  hij  bij 
tvoornoemde  partaige  naer  de  doot  van  zijnen  voorü  broeder 
es  ghesubstitueért  in  de  clergie  ofte  Greffie  van  Asseuede 
ende  ter  Neuse,  heeft  verclaert  zoo  hij  verclaert  bij  desen  te 
consenteren  in  de  vercoopinge  van  de  vooniomde  Greffie  ter 
Neus  en  in  der  vormen  ende  manieren  zoo  bij  den  contracte 
ghepasseert  voor  den  voorn  notaris  de  Bisschob  es  ghestelt, 
renunchierende  bij  desen  van  alle  den  Rechte  ofte  actie,  die  hij 
alsnu  ofte  hiernaermaels  zoude  moghen  daervanne  pretenderen 
int  onderhouden  ende  volcommen  van  al  welcken  schepenen 
voornoemd  de  voorseide  Comparanten  elck  int  zijne  thuerliedere 
versoucke  ende  begheerte  gecondemneert  hebben  en  ordonneren 
bij  dese.  Ghegheven  in  kennessen  der  waerheden  onder  den 
zeghel  van  zaeken  der  voorn  stede  van  Ghendt  desen  twintich- 
sten  Februarij  xvi"  15  [1615]. 
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DE  STATEN-GEIRAAL  DER  VEREENI6DE  IDERIANDEI» 

GETKM   AAN    f»E 

STAD    nSTEUZEN" 

EEN   JARIGE   VRIJ-   EN   PAARDENMARKT 

DEN   DERTIEKDEN  JUNIJ    1658. 

OTUOCSCHKBTSR   UIT  HR  AKCHinP  SIER  aBMUHTS  BOOB 

F.     GALAND. 


De  Staten-Qenerael  der  Yereenighde  Nederlanden,  allen  den 
ghenen  die  desen  zullen  zien  ofte  hooren  lesen  Saluijt  doen  te 
wetene  y  dat  wij  ten  versoecke  aen  ons  ghedaen  uijt  den  name 
ende  van  weghen  de  magistraet  der  stadt  Nease  in  Vlaenderen 
deselve  gheconsenteert ,  gheaccordeert  en  gheoctroijeert  hebben 
ghelijck  wij  hun  consenteren ,  accorderen  ende  octroijeren  bij 
desen  dat  se  binnen  de  voorïï  stadt  Nease  sullen  moghen  hou- 
den ende  doen  honden  van  nu  voortaen  een  jarige  vrijmerckt 
ende  peerdemerckt  op  sulken  bequamen  tijt  ende  daghen  bij 
de  voorn  supplianten  uijt  te  vinden ,  dat  tselve  geen  prejuditie 
aen  anderen  geve  ende  dat  benevens  de  voordeelen,  dat  op 
deselve  daghen  ende  eenen  dach  voor  ende  eenen  dach  daer 
iiaer  allen  ende  eenen  yegelick,  die  hare  waren,  coopmanschap- 
pen  ende  peerden  aldaer  ter  merckt  sullen  brengen  ofte  deselve 
merckt  frequenteren  mitsgaders  alle  bancqueroutiers  ende  fugi- 
tive  persoonen,  die  om  civile  schulden  uit  de  voorn  stadt  hun 
absenteren  sullen  genieten  alle  vrijheijt,  seeckerheijt  ende  ghe- 
leijde  int  comen,  gaen  ende  keeren  sonder  ter  saecke  van  haere 
schulden  (uijtghenoroen  die  op  deselve  mercktdaghen  gemaeckt 
sullen  worden)  te  rooghen  werden  aengesproken ,  ghearresteert 
ofte  ghemalesteert ,  genietende  voorts  al  suicken  recht  ende  ge- 
rechticheijt  als  op  andere  vrije  jaermerckten  ende  peerdemerck- 
ten  in  de  omleggende  steden  ende  plaetsen  ghenoten  worden. 
Lastende  ende  bevelende  oversulcx  allen  ende  eenen  ijegelicken , 
wie  het  oock  soude  moghen  wesen,  ende  die  dit  eenichsints  aen- 


380 

gaen  mach ,  tgecne  voorsegt  is  niet  alleen  te  gedoogen  ende  ge- 
hengen  ,  nemaer  pock  hun  daernaer  precise  te  regaleren  sonder 
oppositie  ofte  verhinderinge  daerinne  te  doen  ofte  te  laten  ge> 
schieden  noch  oock  te  veroorsaeokena  wij  sulcx  bevonden  heb- 
ben alsoo  te  behooren.  Gegeven  in  den  Hage  onder  onsen  pa- 
raphare  ende  de  signature  van  onsen  Greffier  op  den  IS  Janij 
xvj^viij. 

(get)    F.  MtderU 

Ter  ordonnantie  van  hoochgemelte  heeren 
Staten-Generael , 

(g^t.)     J.  Ruijsch. 


Meimu  ötjöragen. 


NAAMLIJST  VAN  KAPITEINEN  OF  SCHIPPERS 

OP  UB  SCHEPEN  DIE  TE  VEERE  TEHUIS  BEHOORDEN 
OP  VAN  DAAR  UITVOEREN , 

UIT  DE  REKENING  VAN  HENDR.  ZOMER, 

van    Paschen    1572   tot   Aagustus    1573, 

DOOR  WIJLEN 

A.  P.  VAN  GRONINGEN. 


Jeronirous  de  RoUë,  gouverneur  van  Veere  ^  later  gesneuveld 
in  den  vergeefschen  aanslag  op  Tholen, 

JuniuSy  zijn  opvolger ^  ook  genoemd  Junius  de  Jonge. 

Jacob  Symonssz.  Bijck,  admiraal;  dezelfde  als  de  Rijk. 

Kapt.  Blommaert,  waarschijnlijk  Jaques. 

Kapt  Clooty  buiten  twijfel  Nicolaas  Jacobsz. 

Kapt.  Smidt  (waarschijnlijk  Jaques  Smidt,  heer  van  Baarland). 

Kapt  Boudelijn. 

Kapt  Ouwen,  waarschijnlijk  een  der  kapiteinen  van  W.  van 
Blois,  gez.  Treslong,  die  later  in  1584<  met  hem  is  gevan- 
gen genomen. 

Lenaert  Wijnters. 

Marinus  Jacobss. 

Adriaan  Geerts. 

Jacob  Janss  Coopvaer.  |  Waarsch.  vader  en  zoon ;  nog  komt  voor  de 

Jan  Jacobss  Coopvaer.  |  oude  Coopvaer,  vermoedelijk  een  dezer  twee. 

Cornelis   Adriaenss. 
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Job  of  Joo8  Janss.,  scliipper  op  de  Vlijende  Valck,  een  schip 
genomen  nit  de  vloot  van  Medina  Celi. 

Jan  Willemss.  Zonderdanck. 

Corneiis  Mattinjss. 

Tlione  filoncke. 

Jacob  Jobss. 

Yeman  Glaess, 

Corneiis  Jacobss. 

Kapt.  Worst  van  Ylissingen  (bekend). 

Corneiis  Vogelaer. 

Pieter  de  Vogelaer. 

Willem  Grijnss.    Nog  een  Crijn  waarschijnlijk  dezelfde. 

Danckaert  den  Haeman  (schipper  op  een  huede  of  heade). 

Heyn  Ziettoe. 

Gauwen  of  Graeuwen  Crijnss. 

Sem  Semss.  Cop. 

Mr.  Moor  of  Moer  (Joos  of  Jan  de  Moor  misschien). 

Kapt.  J.  Hennin  (denkelijk  dezelfde   met  den  volgende). 

Kapt.  Jenninck  (misschien  Jeannin). 

Kapt.    Menninck   (Adr.  Aartsz.).     Er   wordt  van   zijn   vendel, 
maar  ook  van  zijn  schip  gesproken;  hij  was  vice-admiraal. 

Kapt  Oudaert  van  Zonnevelt 

Homerus   van  Hettinga  (Homme  Hettinga;  bekend;  soms  com- 
missaris genoemd). 
«Kapt.  Lieven  de  Vos. 

Marten  Hauweel,  heer  van  Haverschot,  kapt.  (bekend). 

Kapt.  Mercnrandt 

Kapt.  Middelair. 

Kapt.  Tongerloo  (Philippe). 

Kapt  Bodein  (denkelijk  dezelfde  als  Bondelijn  of  Bodelijn). 

Kapt  Thomas  Bobbison. 

Kapt.  Edmiston. 

De  schotsche   capitain '  (misschien    een  dezer  twee  of  Heynrick 
Mackluyt). 

Hopman  Steven  Pruys. 
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Kapt.  Huys. 

Kapt  Hans  Crom  (bekend). 

Jaqaes  van  Alinonde. 

Hopman  Coninck.   (Gijsbrecht  Jansz.  of  Philippus  de  Goninck  ?) 

Kapt.  Gret 

Kapt  Willem  Janss. 

Hopm.  Bouck. 

Kapt  Ancymier. 

Kapt  Philipsz.  (Phlz  staat  er  eigenlijk.) 

Kapt  Anthony  van  Waver. 

Kapt  Philippe  Garnu  (Grenu?). 

Kapt  Nicolaes  Taemelinck. 

Kapt  Herrj  frangois. 

Kapt  Kier. 

Kapt  Lodewijk  (van  Gent?). 

Kapt.  Jenneton. 

Kapt  Herrisen  (Harrison  ?). 

Kapt  Agaier. 

Kapt  Hontrain. 

Kapt  Bastiaan  (de  Lange?). 

Kapt  Lodny. 

ICapt  Dobresse. 

Kapt  Berthel  Lentes  (de  bekende  £nlens  van  Mentheda). 

Kapt  Joos  Ghuys  (misschien  dezelfde  als  Huys  hierboven). 

Kapt  Heynrick  Macklayt 

Kapt  Marinas  Bloncke. 

Kapt  Swart  Louisken  of  Swart  Luenisz.  of  Loncs  of  Loms. 

Kapt  Dierick  Jacobsen. 

Kapt  Lange  Geert. 

Kapt  Cornelis  Arnoutsz. 

Kapt  Dignas  van  der  Goes. 

Kapt  Heyn  Steek. 

Kapt  Pieter  van  Leeuwarden  (bekend). 

Kapt  Lenaert  Marinuss. 

De  kapitein  van  Buychaversboot 
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Kapt.  Pense. 

Kapt.  Dirck  op  Zolder. 

Verstelle,  schipper  op  den  Admiracl  (de  Rijk). 

Kapt.  Loois  Jaspersz. 

Kapt.  Oroote  Geert  (denkelijk  dezelfde  als  de  Lange  Geert,  bo- 
ven genoemd). 

De  heer  van  Sweten  (Adr.  van  S wieten;  bekend). 

Seraerts  (jonklieer  Jer.  ïseraerts;  bekend). 

Treslong,  admirael  van  Vlissingen  (bekend). 

'Jan  Kuyck  of  van  Kuyck  (schijnt  zijn  verblijf  te  Dordt  te  heb- 
ben gehad). 

Jan  Lourejsz. 

Swart  Luenisz. 

Kapt  Cock. 

Kapt.  Qeas  (misscliien  dezelfde  als  Qhuys  of  Huys). 

Kapt.  Pier  Propper. 

Kapt.  Dubois. 

Kapt.  Fock  Abels  (bekend). 

Kapt.  Pier  Fransz. 

Kapt.  Steenlandt. 

Kapt.  Jacob  Alevier. 

Kapt.  Colver. 

Kapt.  Qaade  Jan. 

Schipper  Abraham  Ysbrandlss. 

Nog  Dignus  Hannens ,  misschien  dezelfde  ais  D.  van  der  Goes. 

Luitenants,    vaandrig»     enz. 

Pierre  Macre,  luitenant  van  Menuinck. 

Matthieu  Wiart,  fourier  van  kapt  Jenninek;  ook  Waert. 

Jeronimus  de  Wale,  schrijver  van  Zonnevelt  en  van  Lieven  de  Vos. 

Joos  van  Hende,  vendrig  Van  Bolle,  ook  van  Junios. 

Duc  (Duco)  Hettinga,   vendrig    van  RoUë  (bekend),  gewoonlijk 
genoemd  Duc  Hetting  of  £tting. 

Gillis  Gorbeell,  soldaat  onder  Rollé. 

Joos  Janss,  schipper  van  Antwerpen,  hebbende  een  maand  op 
den  Vice-adm.  gediend. 
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Moiisr.  de  ia  Pate,  luitenant. 

Hejnrich  Pigge,  fourier. 

Geerrit  van  Houte,  clerck.        I   Alle  behoorende  lot  het  vendel 

Jan  Larive,  korporaal.  [  van  kapt  Anthony  van  Waver. 

Nicolaes,  sergeant 

Jan  Durant 

Joris  Poll,  schrijver  op  het  schip  van  der  Goes  (het  schip  van 

Dign.  V.  d.  Goes). 
Hugo  Adriaenss ,  schrijver  op  de  boot  (ik  denk  van  Buychaver). 
'Willem   Govaertsz.,   quartiermeester   op  [liet  scliip  van]  Heyn 

Steek. 
Jan  Dominicus. 

Adriaen  Pieters,  hoogbootsman  op  Mennincks  haede. 
Leyn  Frederiks»  dienende  op  het  Zeepaerd. 
Hans  Dak,  op  de  Ylieboot 
Geeraert  van  Wijck  en 
Comelis  Yerhoven,  bosschieters. 
Geert  Geertsz. 

Pieter  Lange ,  constabel  op  Heju  Steek. 
Floris  Pietersz.,  busschieter  op  de  Slange  (een  schip). 
Adriaen   Dommiss,   van   Zootelande,   busschieter  op  den  Vice- 

admiraal  (Menniuck). 
Comeis  Yemandts,  busschieter  op  het  Zeepaerd. 
Jan  den  Hasart,  idem  op  Macluyt 
ClaeSy  de  constabel  op  den  Yice-admiraal. 
Cornelis  Sandt  en 

Bombout  van  Kersbeke,  busschieters. 
Sjmon  de  Vriese,  bootsgezel. 
Bogier  Betu,  chirurgijn. 
Fr.  Marinusz.,  dienende  op  Pense. 
Jan  Marinusz.,  dienende  op  Coopvaer. 
Hubrecht  Reynaerts,  idem  op  Willem  Jansz. 
Jan  de  Lapper,  op  't  schip  van  Crijn  (misschien  Willem  Grijns), 
ülaes  Jansz.,  luitenant  op  den  Admirael. 
Pier  Stilte ,  trommelslager. 
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Marcus  Corneliss.^  afgedankt  soldaat  van  Cloot. 

Gillis  van  der  Geyst. 

Een  genoemd  Grootte  op  den  Admirael. 

PauweU  van  Baisel,  dienende  op  Menninck. 

Jacob  GeleynsK.  Visscher,  schipper  op  P.  van  Leeuwardens  schip. 

Pieter  Jobs,  schrijver  op  idem. 

Gornelis  Adriaenss.,  op  't  schip  van  Coopvaer. 

Cornelis  Oovaertsz.,  op  idem. 

Jacob  Claesz.,  op  Dirck  op  Zolder. 

Jan  Doenssen  en 

Dirck  van  Loon,  beide  dienende  onder  kapt  Vos. 

Een  edelman  van  Jenninck. 

Nog  Abr.  van  der  Gracht  (zie  Hooft),  monsr.  de  Poacqaesi 
monsr.  de  Latoire,  Beauliea»  Cornelis  Jansz.»  wiens  schuiten 
voor  ter  Veer  werden  in  dienst  genomen :  — -  onzeker  of  zij 
tot  het  krijgsvolk  of  de  vloot  behoorden. 

Nog  een  Glaes  Janss.,  in  zijn  been  geschoten  en  gestorven , 
naar  het  schijnt  een   ander  dan  de  luitenant  op  den  Adm. 

Job  Piers,  op  het  schip  van  Mar.  Blonckei  waarschijnlijk  ge- 
sneuveld. 


GESCHIEDKUNDIGE  BIJZONDERHEDEN 

BETREKKELIJK 

HET  OOSTVRIJE  IN  STAATS-VLAANDEREN. 

(Vervolg  Tan  bl.  287.) 


27  October  1606.  —  Burgemeester  en  schepenen  's  lands 
van  den  Vrije  ordonneren »  dat  alle  inwoners  van  het  land  van 
Kadzand  zich  gereed  zullen  vinden  op  Zondag  naastkomende, 
omdewol«ven  te  jagen,  zijnde  binnen  den  zei  ven  lande  groote 
schade  doende;  en  dat  op  de  boete  van  vijf  schellingen  groot, 
geen  wettelijk  excuus  hebbende.    En  die  eenigen  van  de  zelve 


387 

wolven   schieten  zal,  zal   hebben  van  den  zelven  lande  de  som 
van  negen  gulden. 

4  December.  Meester  Nicolaas  db  BLOcq,  regtsgeleerde , 
geboren  te  Hontscote  in  Vlaanderen »  is  vrijlaat  aangenomen  van 
het  ambacht  van  Snellegem,  op  de  zekere  [dat  is,  borgtogt] 
van  eene  partij  lands,  gelegen  in  den  Heerepolder,  binnen  de 
parochie  van  Groede  in  het  Oostvrije^  den  zelven  meester  Ni- 
coLAAS  DS  Bloc<^  toekomcnde,  voor  twaalf  pond  parisis  's  jaars 
[6  gulden]  over  de  jaarlijksche  zetting,  naar  costume,  ter  pre- 
sentie van  jonkheer  Joost  van  Chantbainbs,  gezeid  B&oucq- 
SAULX,  en  jonkheer  Nicolaas  van  UTBNHOvjt,  schepenen  'slands 
van  den  Vrije. 

16  December  1593.  Jonkheer  Frsdsrik  van  Dorp,  gebo- 
ren van  Norden  in  Vriesland  [Oost* Vriesland ,  koningrijk  Hano- 
ver] ,  is  vrijlaat  aangenomen  in  het  ambacht  van  Snellegem ,  op 
de  zekere  [borgstelling]  van  Cbarlbs  Jacobs,  in  het  ambacht 
van  Ghistele  enz.  Ter  presentie  van  jonkheer  Joris  van  dbn 
Brocckc,  burgemeester  en  schepen  's  lands  van  den  Vrije  en 
jonkheer  Joost  van  Chantrainks,  gezeid  Broüc^saulx,  sche- 
pen van  't  voorm.  land. 

8  Februarij  1607.  Jonkheer  Zkgklrin  van  Boitllant,  ge- 
zeid BoLLBR  [gouverneur  van  IJzendijke] ,  geboren  in  Zeeland, 
is  vrijlaat  geworden  in  de  kamer  van  den  Vrije,  binnen  den 
ambachte  van  IJzendijke,  op  de  zekere  van  jonkheer  Johan  db 
Nevb  en  Guillaumb  db  Mauldb,  schepenen  van  den  zelven 
lande  I  voor  12  pond  parisis  's  jaars,  over  zijne  jaarlijksche  zet- 
ting, naar  costume. 

Hoogbaljnw  van  den  lande  van  den  Vrije  in  plaats 
van  jonkheer  Jacob  db  Grusb.  —  Den  24  November  1607 
is  jonkheer  Adolf  van  Mbbtkerkb  ontvangen  als  hoogbaljnw 
van  den  lande  van  den  Vrije,  volgens  de  commissie  [dat  is,  aan- 
stelling] door  mijne  heeren  de  staten-generaal  hem  verleend , 
in  dato  16  December  1606,  en  den  eed  door  hem  gedaan  voor 
mijne  heeren ,  de  staten  voornoemd ,  den  29  Augustus  1607. 
[Adolp  van  Mbetkbrkb  ,  dien  we  hiervoren  reeds  als  schepen 
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liebbeii  leereii  kennen,  was  dus  de  tweede  Iioogbaljuw.  Of  db 
QausB  overleden  was  of  tot  een'  anderen  werkkring  geroepen, 
bleef  ons  onbekend.  Uit  eene  dubbelzinnige  aanteekening  in 
Mbntbt  Hatkbns'  Historische  ironijlt  van  het  OasU>rije  is  vroe- 
ger afgeleid,  hoewel  nu  blijkt,  zonder  grond,  dat  db  Grusb 
omstreeks  1626  overleden  was,  wanneer  zijn  zoon  Jouan  dk 
G&iJSB,  heer  van  Corbais,  tot  hoogbaljuw  aangesteld  werd.  Zie 
H.  Q.  Janssbn,  De  kerkherporming  ie  Brugge  ^  II,  bl.  64,  en  de 
laatste  noot,  bl.  209.]     . 

30  Augustus  1608.  Is  verschenen  Adruan  Ssrlippbns,  als 
rentmeester  van  de  Edel  Grootmogende  heeren,  de  staten-ge- 
neraal  der  Yereenigde  provinciën,  en  uit  naam  van  den  heer 
gouverneur  van  der  Noot,  gelande  in  den  Heerenpolder,  ver- 
toonende  en  te  kennen  gevende  de  hoognoodige  reparatiën  van 
de  wegen  van  Sinte  Pier,  de  Groede  en  voorts  naar  Breskens, 
en  dat  daarin  eerstdaags  tot  gemeenen  oorboor  [nutte]  dezes 
lands  diende  voorzien,  verzoekende  dat  de  besteding  tot  repa- 
ratie e)i  vermaken  van  de  voorzeide  wegen ,  die  door  den  rent- 
meester eerstdaags  zal  gedaan  worden ,  mogt  geschieden  met  au- 
toriteit en  in  bij  wezen  van  eenige  schepenen  van  het  coUqrie 
's  lands  van  den  Vrije;  hetwelk  geleid  zijnde  in  deliberatie,  is 
geresolveerd,  dat  dezelve  besteding  zal  aldus  geschieden,  zonder 
dat  het  collegie  zal  komen  in  eenige  onkosten  of  verantwoording 
van  betaling. 

12  November.  Is  door  het  collegie  geresolveerd,  dat  men  — 
gehoord  hebbende  het  vertoog  en  verzoek,  gedaan  door  Jan 
Albnzoenk  en  Lieven  de  Clerck,  tegenwoordig  ouderlingen 
der  kerke  van  Kadzand ,  geadsisteerd  met  beide  de  dienaren  des 
goddelijken  Woords  dezer  stad  [Sluis]  —  denzelven  ouderlingen 
zal  verleenen  acte  van  adres  van  wege  *i  zelve  collegie :  om  zich 
daarmee  te  vervelen  in  's  Gravenliage  bij  Francuois  db  Jonge  , 
tot  aanhouding  om  te  moeten  verkrijgen  eenen  dienaar  des  god- 
delijken Woords  binnen  Kadzand. 

9  December.  Op  het  vertoog  van  de  hoofdmannen  van  IJzen- 
dijke,  om  te  hebben  aogmentatie  van  hunne  Instructie  [zie  30 
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Augastus  1606],  om  regt  te  mogen  doen  van  meerder  somme 
dan  twee  ponden  groot  12  [galden],  bij  dezelve  instractie  hun 
provisioneel,  om  zekere  consideratiën ,  verleend,  is  geresolveerd: 
dat  men  dezelve  hoofdmannen ,  om  eenige  merkelijke  redenen , 
en  ten  aanzien  van  deze  conjectare  van  tijde ,  daarin  zooveel 
mogelijk  zal  accommoderen,  en  diensvolgens  is  hun  geaccordeerd, 
bij  manier  van  ampliatie,  boven  de  voorzeide  som,  de  som  van 
drie  of  vier  ponden  groot  Ylaamsch,  tot  welke  som  incluse  zij 
kennis  van  zaken  zullen  nemen,  en,  zooveel  noodig  is,  regt 
administreren  en  daarboven  niet.  En  dit  alles  bij  provisie ,  tot 
wederroepen,  zonder  dit  te  trekken  in  verdere  consequentie. 
Present:  db  Mauldb,  burgemeester,  Bometns,  de  Nbve  en 
VAN  BouBN,  schepenen. 

6  Mei  1600.  De  heer  Minne  wordt  geautoriseerd  om,  be- 
nevens en  in  presentie  van  den  magistraat  van  Aardenburg,  te 
helpen  oprigten  de  steenen  of  paalsteenen  van  de  limiten  en 
jurisdictie  der  stad  Aardenburg,  en  wel  toe  te  zien,  dat  de  zelve 
paalsteenen  niet  verder  worden  gesteld  ,  dan  ze  van  ouds  geweest 
zijn ,  opdat  daardoor  't  land  van  den  Vrije  in  zijne  limiten  niet 
worde  verkort  —  Is  mede  de  heer  Marinus  Minne  geautori- 
seerd, om  den  brief  van  de  doorluchtige  heeren,  de  staten-ge- 
neraal,  aan  ons  geschreven,  in  dato  25  April  1609,  aangaande 
de  limiten  als  anderszins,  aan  den  magistraat  van  Aardenburg  te 
communiceren,  opdat  zij  den  inhoud  van  dien  nakomen,  vol- 
gens den  last  van  de  voornoemde  heeren. 


SPROKKELINGEN. 

i. 

De  Enirelschen  voor  Sliiii  in  1406. 

Mijn  geachte  vriend  van  Damke  BBaNiBU  te  Gend  deelt  in 
n^  732  van  den  Eeeloonaer  eenige  bijzonderheden  mede  aan- 
gaande  de  oude  Ëecloosche  familie   van  den  Henob,  waaruit 
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Iiij  aniileiding  neemt  om  uit  de  stadsrekening  van  Ëecloo  van 
1404 — 1405  eenige  aanteekeningen  op  te  geven,  die  ook  voor 
ons  niet  zonder  belang  zijn.  Wij  ontleenen  daaraan  het  volgende: 

„  Retetiinpie  der  stede  van  Eclo,  van  1404  tot  1405.  Kodeu 
van  Serganterien  ende  van  Orloghen  tegen  dingeUeien. 

„I6em  quam  den  xxiiij'^'^  dacA  in  fn^e(l405)  epade  ieelo  een 
gheheeten  Jehan  Raillaert  ende  brochte  ons  eenen  brief  menchioen 
makende  dat  alle  rudders ,  sciltenapen.  Edele  mannen  ende  an- 
dere die  vergadert  laghen  teclo,  goede  jonste  draghende  onsen 
ghedachten  heere,  dat  zy  êtappans  zouden  ireeken  U  êueeoerse 
ziner  stede  van  der  Sluue ,  om  't  veicke  v'gaderden  de  goede 
lieden  van  der  wet,  en  aldaer  dronch  de  raed  dat  men  voor- 
zienlike  en  vulcomelike  naer  onser  macht  ordenere  zonde  ScoKen 
en  Sergianten  en  dat  daer  toebehoorende  en  die  zenden  ter  Slums 
daert  ons  bevolen  was,  om  twelcken  waren  gheoordeneert  en 
huut  ghesendt  al  zulke  psone  als  hier  naer  verclaerst 

„  Den  xxvi"*"  in  meye  (1405)  waren  ghesond'  ter  Sluas  tie- 
ghen  dinghelsche  alsulke  persone  om  te  sine  beleeders ,  hooft' 
manne  Scott^  SeriatUe  en  Archiers  als  hiernaer  v'claerst. 

,,  Eerst  waren  en  trocken  huut  van  der  wet  weghe  op  den 
vors'  dach  ter  vors'  stede  om  beleeders  te  sine  van  al  onsen  ghe- 
selscepe  Jan  de  Vuldere  en  Jan  Maes  enz. 

„Segker  de  Hondi  troc  huut  op  den  vors'  dach  hooftman 
van  den  Scotf^s  ter  vors'  stede  enz. 

„Simoen  Sleckiinc ,  Philips  Van  ds  Hbndb,  Lamsin  Ghee- 
rolfi  Jan  Huughe,  Vincent  Slechtinc,  Jan  Smet,  F"  Hunghs , 
Jan  Gheeraerd's,  Jan  Minne,  Willem  Boghaerd,  Zegher  Bue- 
claer.  Dese  psoone  waren  en  trocken  huut  SeotW  ter  vors' 
stede ,  en  waeren  huute  V  daghen  enz.  | 

„  Jan  Bogkaerdt  trac  huut  op  den  vors'  dach  ter  vors'  stede , 
hooftman  en  banierdraghere  van  den   vors'  sergianten  enz. 

„Heinric  Sant,  Claes  boud'  Lauwers,  Pieter  Zwaef,  Daniel 
f.  arn  Dierkins,  Jan  Zoetaerd  junior,  Jan  Moens,  Heinric  Zylop, 
Bottdin  van  Wulfscoot  junior,  Jacop  Smet,  Joorys  Minne,  Clays 
Parisys,  Alard  de  Coninc,  Jan  de  Grave,  Piet  Munster,  Pie- 
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ter  Raesse,  Piet'  Zyloop,  Jan  de  Muenc  f  N^,  Simoen  Ciios- 
paert,  Am  Dankaert,  Willem  Hoerel,  Jan  Boels,  Piet'  Van  de 
Velde  senior  9  Wille  Sherhooghs,  Coppin  Lampaert,  Jan  de 
Prikere,  Piet  Van  de  Velde  junior. 

yyDeze  persone  trocken  en  waren  Imut  Sergianten  en  waren 
liuut  V  daghen  enz/' 

,,  NB.  Jan  De  Fuldere,  Jan  Maea  en  Zegker  de  Hondl  waren 
bargemeester  en  schepenen  van  Eecloo  in  1408 ,  1404 ,  1405, 
en  de  overige  schutters  en  sergeanten  werden  meestendeels  ook 
met  die  weerdigheden  in  het  vervolg  bekleed ,  waemit  te  veron- 
derstellen is  9  dat  het  de  voornaemste  ingezetenen  van  Eecloo 
waren,  die  naer  Sluis  optrokken. 

„  Jo^  Kervyn  de  LetienAore ,  handelende  over  deze  landing , 
zegt :  dat  zy  uit  honderd  schepen  bestond ,  en  er  nooit  min 
volksgezinde  oorlog  in  Vlaenderen  plaets  had ;  het  was  aen 
Vlaenderen  niet ,  dus  merkt  die  geleerde  schryver  aen ,  een 
kasteel  te  verdedigen ,  wel  min  bedreigend  voor  de  Engelschen 
dan  voor  hare  eigene  vryheden.  Ook  hield  de  burgermilitie  vnn 
Eecloo  zich  te  Sluis  niet  lang  op;  want  zoo  het  verhaelde  het 
meldt ,  was  zj  reeds  ten  vyfden  dage  al  te  huis  terug.  De  stad 
werd  overmeesterd  en  het  vreeselyk  kasteel  was  door  de  Engelschen 
verbrand  geworden.     flIisL  de  Fland.,  vol.  4"*  1404—1419.)'' 

Dat  de  geachte  schrijver  zich  in  het  laatste  vergist  heeft, 
hebben  wij  reeds  gemeld,  Bijdragen,  VI,  bl.  190. 

J.  H.  V.  D. 

IL 

Optohrlfl  op  eene  i^alkerk  te  St.  Aona  ter  Miiiden.  — 

De  grafzerk,  waarvan  ik  melding  maakte  in  mijn  81.  Anna  Ier 

Muiden,  bl.  238,  als  staande  in  den  noordoostelijken  hoek  van 
het  kerkhof,  half  verborgen  in  den  grond  en  de  kenteekenen 
der  oudheid  en  van  een  voornaam  lijkgesteente  dragende,  is  in 
den  verleden  zomer  ontgraven  geweest  en  thans  weder  op  haar' 
oude  plaats  opgerigt.  Zij  draagt,  in  den  vierkanten  rand  rondom 
den  steen,  dit  opschrift: 
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gtrc  Ie0get  3an  f  clait^  hteli  U]  Me  ouerltet cat 

Xj:j:p%  ti  x%bn  tiacg  in  goptnaet  giec  legget  ftatelme  f 
daij^  la&c  .  .  t$  ttntjf  ia  f  clap^  Qeeij?  bit  ouecbet  int  iaec 
incccc  • .  • . 

Dwars  over  den  steen ,  in  zijne  geheele  breedte ,  is  een'  gol- 
vende banderolle  uitgehouwen,  waarop  men  leest: 

f^in  leffytt  tanne  ttaiijf  rïap tiarg  in  nouemfee 

Ter  wederzijde  van  deze  banderolle  staat  tusschen  twee  regte 
lijnen  het  volgende  uitgehouwen ,  voor  zoover  het  nog  ongeschon* 
den  is : 

%m  htelf  efi  Tslün  tóijf  gebben  ggegQetten  omine  te  nteffe 
mebe  te  boene  ban  ftnte  ftatelme  eti  finre  batfielle  Cfen]  gadf 
g[||]etnet  I[ant -1  Uggj^ête  binen  procj^p  [bajnbet  [mube?j  inett! 
ooi^t|iente  anben  guuttoecj)  banbec  ftete  torbegotb  liebin 
be  l^liegl^ere 

De  familie  Bebls»  Bbils  of  Beyls  behoorde  in  de  vijftiende 
en  zestiende  eeuw  tot  de  aanzienlijkste  van  Mude.  Onderschei- 
dene leden  er  van  stichtten  er  jaargetijden  (zie  Si.  Anna  ier 
Muiden^  bl.  62) ^  en  daaronder  Jan  en  Clats  Beyls.  Clays 
BsYLSy  zeker  een  jonger  lid,  was  in  1513  en  daarna  meermalen 
schepen  van  Mude,  en  komt  nog  voor  als  in  leven  zijnde  23 
Maart  1517  (d.  i.  1518).  Op  de  lijsten  van  1524  wordt  zijn 
naam  niet  meer  gevonden  ^  en  in  de  acte  van  31  Mei  1524 
wordt  van  zijn  sterfhuis  en  erfgenamen  gesproken;  de  zaak  zijner 
nalatenschap  gaf  aanleiding  tot  vele  verwikkelingen ,  in  de  acteii 
vermeld.  (Zie  boek  A,  n^  1.)  Ook  in  het  perkamenten  regis- 
ter van  de  landen  der  kerk  en  armen  van  Mude  uit  de  zestiende 
eeuw ,  berustende  ten  stadhuize  (N ,  n^  1) ,  komt  de  familie 
Bbbls,  en  met  name  ,^Jan  f.  Claeis  beils"  meermalen  voor. 
Zoo  ook  y^Glaeis  lambrechts^'  en  ^^Lievin  de  Vlie- 
ghere/'  wiens  dochter ^  gehuwd  met  Jan  van  Marivoórdr, 
genoemd  wordt  ,j'oncvrouwe  Cathelyne  f».  Lievin  de 
Ylieghere/'  Uit  dit  alles  zien  wij  ^  dat  de  geslachten,  ver- 
meld op  den  lijksteen,  onder  de  voornaamste  der  stad  mogten 
gerekend  worden.  H.  Q.  J. 
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I.     VERHANDELINGEN. 

Bouwstoffen  voor  de  geschiedenis  der  Doopsgexinde  gemeente  te  Aaiden- 
burgy  gedorende  de  eerste  halve  eenw  van  haar  bestaan;  verzameld 
door  J.  H.  TAN  Daue bl.       1. 

Het  geslacht  Alvares,  door  J.  tam  Dsa  Baan „    105. 

Aanteekeningen ,  naar  aanleiding  van  die  van  mr.  A.  £.  Oheldolf,  op- 
genomen in  deel  V ,  bl.  880 ,  vv.,  deier  Bedragen ,  door  mr.  J.  £o- 
BSJtTS  RI88BSUV »    137. 

Aanteekeningen  op  aanteekeningen ,  door  mr.  6.  A.  Fokkkk «    156. 

De  verrader,  door  J.  H.  tan  Dalb „    209. 

„  t  Spel  van  Tilleghem  /'   door  CotNUis  £v  eb  akst  ;  medegedeeld  door 

J.  TA»  Vloten »    826. 

De  kerkeraad  der  Nedeidnitsche  Hervormde  gemeente  te  Middelburg , 
tegenover  de  Doopsgexinden ,  Voetwasschers  en  Martinisten  van 
1574—1608,  med^edeeld  door  F.  Nagtolas »    287. 

Bijzonderheden  betrekkelijk  Dombui^,  oit  de  laatste  helft  der  zestiende 

eenw ,  door  H.  M.  Kestbloo  Jr. »    897. 

De  belangrgkheid  van  het  West-Vlaamsche  dialect  voor  de  Nederland- 

sche  taal,  door  H.  Q.  Janbbbn „    806. 

Reglement  voor  de  scheepvaart  en  de  heffing  der  tollen  op  het  Zwin  , 

van  den  jsre  1858 ,  door  J.  H.  van  Dalb „    817. 

BladvnlUng „    327. 

Esbatement,  Van  Scamel  Ghemeente  ende  van  Trybulacie,  ge- 
stelt  by  my,  Corn.  Everaert,  a.  14;  medegedeeld  door  J.  van 
Vloten „    828. 


IL    OORKONDEN. 

Vernieuwde  keure  van  Aardenbuig  van  17  October  1880.  Onder  de 
archiven  van  Rnpelmonde,  n^  1686,  gecopiëerd  door  A.  £.  Ghbl- 
DOLP,  1—4  Dec.  1858 bl.    67 

VI.  27 


394 

Keuren  Tan  de  ambachten,  welke  men  in  den  jare  1441  te  Sluis  nit* 

oefenen  mogt bl.  160. 

Bladvulling ,  182. 

Overeenkomst  der  ingelanden  van  de  wateringen  van  Groede  en  den 
Zontenpolder ,  om  middelen  te  beramen  ter  «aterwering,  van  10 
Maart  1431  (1482) 862. 

Eigenhandige  brief  van  Jan   Taffgn,  predikant  te  Antwerpen»  aan 

Junins,  bnrgemeester  der  stad,  van  28  September  1580  of  '81    «    888. 

Kenren  van  de  ambachten ,  welke  men  in  den  jare  1441  te  Slnis  nit- 

oefenen  mogt.  II .    «   840. 

Opene  letteren  van  gifte  van  Breskinssant ,  van   Maart  1486,  onden 

st^l ;  medegedeeld  door  A.  £.  Gheldolv 858. 

Translaet  van  seker  acooort,  geëxtraheert  nijtet  register  van  de  kerke 
van  Doomick  gete\jckent  mette  letter  F,  (bl.  122  ende  de  vol- 
gende. Verdrag  gemaeckt  metten  Abt  ende  Gonvent  van  Sinte  Pie- 
ters  nevens  Gent  over  de  novale  thienden  van  Schoondqeke  ende 
de  naburige  gewesten;  medegedeeld  door  mr.  J.  Eobeets  Risbuuw   „   857. 

Copie  van  der  Knere  ende  meentncht  van  der  dicaigen  van  der  watc- 
ringhen  van  der  onder  Yevene  in  Ooetboreh  ambacht,  die  gheauwct 
was  int  jaer  mecclxxxv|j  den  x\j*<*^  dach  van  hoymaend;  medege- 
deeld door  mr.  J.  Egbbbtb  Rissebuw «    864. 

Tsaertre  van  der  bedachten  der  Caere  om  de  dicage  van  der  Wateringhe 
van  den  ouden  Yevenen  in  Oostborgh  ambacht  in  daten  van  den 
vi{j«t*B  daghe  van  A^lle  int  jaer  meccluiviy ;  medegedeeld  door 
mr.  J.  £gbbrt8  Risseeuw ,    370. 

Franfois  de  Cottrel  verkoopt  den  derden  Janoarg  1616  aan 
Fran9oi8  de  Wispeleere  het  griffiexachap  van  Ter  Neuzen, 
met  sijne  appendenten  en  emolumenten.  Uit  het  ardiief  dier  ge« 
meente  oveTgesehreven  door  F.  Galand «   877. 

De  staten-generaal  der  Yereenigde  Nederlanden  geven  aan  de  stad  Nea- 
xen  een  jarige  vr^j-  en  paardenmarkt,  den  dertienden  Jun^  16S8. 
Overgeschreven  uit  het  archief  dier  gemeente ,  door  F.  Caljmd  .  .    »   379. 


IIL    KLEINERE  BUDBAGEN. 

Iets  over  Oostburgs  kerkelgken  toestand  in  de  zestiende  eeuw.  Be- 
drage tot  de  tweede  der  sprokkelingen  in  het  vorige  deel  van  dit 
tydschrift  (bl.  800),  door  mr.  J.  Eobeets  Risseeitw bl.    98. 

I>e  Engelschen  vóór  Sluis  ,  ten  jare  1405  ,  door  J.  H.  van  Dalk.  .  .    „   183 

Frank  van  Borsselen  en  Margaretba  van  Hasselt,  door  mr. 

W.  J.  C.  VAN  Hasselt 195 . 

Iets  over  een  handschrift,  getiteld:  Genealogie  van  den  Hujse  van  Bors- 

sele  ;  door  F.  Nagtolas •    266. 
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Leveii8b\jsondcrhedeii  der  heeren  Hattinga,  van  Doeveren  ea  Ra- 
ven, door  F.  Galand bl.  275. 

Bedenkingen g    280. 

Nadere  b^voegsela  en  yerbeteringen ,  betrekkelijk  de*  verhandeling  over 

het  geslacht  Al  vare  z „   885. 

Geschiedkundige  bijzonderheden  betrekkelgk  het  Oostvr^e  in  Staats- Vlaan- 
deren, ontleend  aan  de  resolntiën  van  het  coUegie  's  lands  van  den 
Vrije,  te  Sluis  gevestigd  van  den  jare  1605  tot  1795 ,  door  J.H. 
VAN  Daije ff    287. 

Naamlijst  van  kapiteinen  of  schippers  op  de  schepen  die  te  Veere  tehnis 
behoorden  of  van  daar  uitvoeren,  uit  de  rekening  van  Hendrik 
Zomer,  van  Paschen  1572  tot  Augustus  1578,  door  wijlen  A.  P. 

VAN  Oaoninobn ff    881. 

Geschiedknndige  bgzonderfaeden  betrekkelük  het  Oostvr^e  in  Staats- Vlaan- 
deren (vervolg  bl.  287) ,  door  J.  H.  tan  Dalk v    886. 

Sprokkelingen. 

1.    Het  gilde  der  Helsenaars bl.  104. 

1.  Geestelijke  goederen  van  Aardenburg «  199. 

2.  Roeselare «  200. 

8.    Eerste  Sint-Elizabethsvloed ,  1404 «  202. 

4.    De  gravin  van  Holland  te  Sluis „  202. 

6.    Heysvliet 208. 

6.  Het  Noodgodsgilde «    208. 

7.  De  Romans  te  Aardenburg «    204. 

1.  De  Engelschen  voor  Sluis  in  1405 »    889. 

2.  Opschrift  op  eene  graizerk  te  St.  Anna  ter  Muiden «    891. 

Vragen. 

87.    Sas  van  Gent ,  het  eigendom  van  prins  Wille m  I,  door  F.  Galand  bl.  204. 
38.    Crepels,  door  G.  P.  Roos „    204. 

80.  Het  geslacht  Alvarez,  door  J.  van  beb  Baan „    295. 

Antwoorden. 

86.    Een  nazaat  en  naamgenoot  van  Petrns  Dathen ns,  door  G.  P. 

Roos bl.  205. 

81.  Guilielmus  Jennyn,  door  H.  Q.  J «    205. 

Boekbesohouwing. 

Een  bezoek  aan  Walcheren  in  1860 ,  door  F.  Naotolab.    lüddelburg , 

J.  C.  &  W.  Altoeffee,  1862 bl.  296. 


t    ." 


CORRESPONDENTIE. 


Het  gezondene  van  wege  het  Bijksarchief  is  in  dank  ontvangen. 
De  bijdrage  van  den  heer  F.  N.  zal  in  het  volgend  stuk  geplaatst 
worden. 


VOORWAARDEN  VAN  INTEEKENIN8. 


■  'v*^  -vr^»  •%■»•-.' 


Dit  tijdschrift  zal,  zooveel  mogelijk,  elke  drie  maanden  in 
't  licht  verschijnen. 

Ieder  driemaandelijksch  nommer  wordt  den  inteekenaars  tegen 
ƒ  1  gerekend. 

Het  geheel  zal  voortaan  25  vallen  draks  bevatten  en  tevens 
door  compresser  druk  meer  inhouden  dan  de  beide  eerste  jaar- 
gangen. 

Vier  nommers  vormen  één^  deel.    Men  teekent  voor    ^n  deel   in. 
De  betaling  geschiedt  na  de  uitgave, van  ieder  deel. 
Waar  het   noodig  en  uitvoerbaar  is^    zal   eene  plaat  of  kaart  in 
steendruk  worden  bijgevoegd. 


Bij  de  Uitgevers  dezes  is  mede  in  het  licht  verschenen:     v.* 

TT.  Q*.  HammftOlier.     leU  over  de  Opcenteu,   geheven  wordende  'Il 

ten  behoeve  van  de  CalBmiteuac  polders  In  de  provincie  Zeeland .  .  ƒ  0,50. 


ZoeuWBOh  JaarbOGlye  en  Mlddelburgsche  Naamwijzer,  1862. 
Waarb^  alB  Toevoegsel :  Het  Armweeshuis  te  Middelburg.  1572 — 
1813.  Geschiedkundige  aanteekcningen  door  W.  J.  Zir,  sceretarÏB- 
penningmeester  van  het  besiunr  der  godshuizen.     Kl.>8*> 


.—.95, 


Middelburg 


Hr.  J.  H.  de  Stoppelaar.   Jacob  Cats  te 

1603'— 1623  en  x\jn  huis  aldaar ,  ook  in  betrekking  tot  de   vroe- 
gere en  latere  bewoners.  Gr.  8°.  met  gclith.  plaat 0,75. 

De  Algemeene  Kerkeraad  der  Nederduitsoli-Her- 
▼ormde  Gemeente  te  Middelburg  van  1574 — 1860. 

Met  cene  inleiding  en  aanteekeningen  door  F.  Nagtglas.  Gr.  129.  t,  1«40. 

Inhoud:  Inleiding.  Aanteekeningen.  Kerken:  Abdijkerk;  Koor- 
kerk; St.  Maartenskerk;  St.  Pieterskerk;  Oostkerk;  Vischmarkt- 
kerk;  Gasthuiskcrk.  —  Predikanten.  Aanteekeningen.  —  Ou- 
derlingen. Aant«ekeningcn  over  den  kerkeraad.  —  Diakenen. 
Aanteekeningen  over  de  diakonie.  Lijst  van  eenige  legaten.  —  Von- 
nissen van  den  hertog  van  Alba  tegen  burgers  van  Middelburg. 

Arcllief.  Vroegere  en  latere  mededeelingen ,  voornamelijk  in  betrek- 
king tot  Zeeland,  uitgegeven  door  het  Zeeuwsch  Genootschap  der 
Wetenschappen.    IV.     Gr.  8°.    Met  plaat ,  1,50. 

Dr.  A.  A.  Folcker.     Bijdrage  tot  de  behandeling  der  zoogcnmunde 

Zeeawsche    koorts.     Gr.  8*. ^  0,S5. 

Dr.  A.  A.  Fokker.  Onderzoek  naar  den  aard  van  de  Epidemische 
en  Contagieuse  Ziekten  die  vroeger  in  Zeeland  geheerscht  hebben. 
Prijsverhandeling,  bekroond  in  de  Algemeene  Vergadering  van  het 
Zeeuwsch  Genootschap  der  Wetenschapnen,  den  25  April  1860.  Gr.  8<*.   ^  1,30. 

Dr.  8.  Sr.  Ooronel.  De  Scarlatina-Epidemio  in  Zee- 
land, in  1857,  1858  en   1859.   Gr.  8« ^  0.35. 

SCr.  A.  J.  van  Deinse.  De  Algemeene  Beginselen  vau 
Strafregt,  ontwikkeld  en  Jn  verband  beschouwd  met  de  Alge- 
meene BepRÜngen  der  Nederlandsche  Strafwetgeving.  Tweede ,  geheel 
OW  gewerkte  en  verbeterde  druJc.    Gr.  8" ».  7,25. 

Mr.  A.  J.  van  Deinse,  strafwetten.  Opgave  van  Speciale  Wet- 
ten en  Koninklijke  besluiten  als  algemeene  maatregelen  van  invten- 
dig  bestuur,  welke  onderwerpen  behelzen,  waarop  strafbepalingen 
zijn  vastgesteld  nf  betrekking  hebben,  en  welke  met  en  benevens 
het  Wetboek  van  Strafregt  regtsgeldende  zijn.  Met  aanteekenin- 
gen.    Gr.  8o i ^    S^40 

Mr.A.  J.  van  Deinse.  Het  Wetboek  van  strafregt  (Code 
Pénal),  met  de  wijzigingen,  daarin  aangebragt  sedert  1810  en 
laatstelijk    hij    de   Wetten    van    29   Juaij  1854  enz.     Tweede 


vermeerderde  druk  y  in 


reel 


vergulden  linnen  stempelband £ 


.0(1 


De  Gemeente  Oost-  en  West-Soubug.    Eenc  statistische 

bijdrage    tot   de  plaatsbeschrijving  van  Zeeland  ,  uit   echte    bronnen 
zamcngcstcld.     Met  afbeelding  van  het  wapen  der  gemeente.   Gr.  8*. 
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